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XLVn.     PHIIi.   MEL.  INTERPAETATIO  OPERIS  QUADRIPAR- 
TITI  CLAUDII  PTOLEMAEI   DE  PRAEDICTIONIBUS 

ASTRONOMICIS. 

Vlaiidtaft  Ptolenaeaf 9  Aegjptioa,  PeloiieDib»  qui  «ib  M.  Aarelio  Aatoniao  fimnC  el  ebaerTatiniiea  astteM- 
nieat  inttitait  Alesandriae,  ande  et  Alexandnnat  a  qaibasdam  appellator,  maltM  tcripMt  liliioa  geogvaphiei,  nui» 
dieBatkt  aliiuqae  argomenti*),  ^^  qaiboa  h.  1*  daoa  tantoiainodo  reeenieaai,  qnoram  iiteiam  JHeliaihen-  ipie  edidit 
el  interpvetatai  ett,  akeram  ab  alio  editom  et  eDarratom  additii  ipitai  caimiiiibai  aaxk. 

JdrfJXil  evrraSfC  t^c  deTporo^/oC*^>  Magna  eomiruetio  iiTe,  at  Arabet  Tocant,  jSmageHum^  eontinet 
Jcmonitrationei  de  motibai  dderam  et  aniTeriae  iphaerae  coeleitii  ratione^  poit  obierrationei  Aristjili,  Timoehari» 
&,  Metonby  Btactemonii  ae  praecipve  fiipparchi  ***)•  Hoe  opui  graece  com  Tlronli,  AlexaDdrini,  qai  tubTheo» 
Wi  ieniere  imperattre  Tixit»   commeDtariii  prodiit  Boiileae  ISlS.  iic  intcriptiim: 

JLrf.  nTOAEMAIOY  MXrAAia  SrirTASESil  BIBA.  iT  9ESiN03  AABSANJPSaS 

TSrS  TA  ATIA  ^rnOMNHMATnN  BWA.    lA 

ClamUi  Ptolemaei  JUagnae  ConBiruciiouis  ^  Id  e$t  Perfeeiae  eoele$iium  moiuum  periraeiaiiouie 
lihm  XIIL        Theouie  Alejcaudrini  in  eosdem  Comwgeuiariorum  Ub»  JCL  Baeileae  apud 

loauuem  Wdlderum^  An.  M.  H.  XXXVIIL  —  (In  fine:)  'Etvh^^  h  BaaOMa^  arahii*aai  Koi, 
iiuiuktla  '/oKxyyov  BaXiiQov^  tjH  Tff  an6  rijg  IvaaQxov  olxovofiias  TOt^  xvqIov  ^gniv  7foov  Jt^ovov, 
XiXiooTff»  TUPtaxoaiooTf^  rffiaxoaj^  dySotfy  JUoifiaxTtjQteirog  ngdw^.  Fol.  (7folL  non  oain,:  SimeniiiSrj^ 
naei  prae&tio  ad  Henricum  YllL  Anglorum  regem;  dS7  pagg.  Ptolemaei  opui;  |  pag.  Tac  Sequitar 
Theonii  opui  cum  hoe  proprio  Indices 

eEQNOS    AAESANJPEns    *EIS    THN    TOY    IITOAEMAIOY    METAAHN    SYNTASIN 

'rnOMNHMATQN  BIBA.    lA. 

Theomt  Alejcandrini  iu  Gaudii  Piolemaei  Magnam  C6n$iruciionem  Commeniariorum  lib.  XL 
Ba$iieae  apud  loannem  Walderum.  (8  foll.  non  num.,  quorum  ult.  pag.  yac:  loachimi  Camerarii^ 
horum  commentariorum  editoris,  epiitola  nuncopatoria  ad  Ampttssimum  Senatorom  Ordinem  Reipublicae 
Norimbergenib;  dtSpagg.  Theonii  commentarii,  in  quorom  fine  dnUiola  tjpogr.  iopNi  memorata  legl- 
Xaxy  ak«  pag.  Tac.)f). 

Haias  o^sii  PtoloiBaei  libram  primom  gvaeie  eum  fenione  ann  et  eammentariti  IStiMoiiii  BatdheUt,  SalM 
tetis,  iepasntim  edidii  mc  inicriptum: 

Ptetemaei  Maihemaiieae  eonetrueiionie  LHer  primue  graeee  ei  iaiine  editue.     Addiime_  ejtpUesh- 
ttmee  afiquoi  toeorum  oi  JlroiOie  Rheinholi  Sai^ldenei.  (Haee  ieqoitor  Lofftii  typogr.  loiigne,  ad- 


t 


*>  flalmMctofia  ofiiroa^  cataligus  iotaamr  taiTenitor  la  Fabricli  hibliotJicca  gracca.  E4.  3-  pur/Harlis.  VpL  Y*  p.  tTt  aqq., 
Bcliwe^l  aaadb.  ^.  clas%  BlbHogr.  T.  I.  p.  278  s^fi. ,  Hoffmanol  Lex.  bibliogr.  T.  Ul.  p.  497  iqq. 

**)  floidti  a,  T.  HfpUfialog  hnnc  librnm  appellat:  Miyai  IdexQwlfAoq^  qfrot  Ivrtali^. 

*^  Tldi  JRabriciem  i.  I.  p.  280. 

t)  Uttne  hoc  Ptoleaiaol  opus  reddldK  Oeorgiu.9  Trapezuntiu$ ,  sed  pamm  acciirdte.    Uaec  Terslo  p^odHt  Venetfia  1615.  at 

1698.  FoL  et  cnm  ailis  Ptolemaei,  nasileae  1541.  fol.,  et  castigato  ab  Erasmo  Otwaldo  Schreck$nfuch$io  cam  allls  Pto- 

lesuei  operibos  nasileae  1551.  FoL,  Tubingae  1561.  FoL,    Parisiis  1666.  8.   Editt.  Venet.  1616.,    1628.   et  naslL  1551. 

Boffntanas  lu  Lez.  biblloier.  Vol.  IIL  p.  401.  502  sq.  aocnratins  descripsit;     Kditt.  Venet.  l616.-r-Baifh  1541.,  Tobtag. 

WL,  Parls.  1566.  Fabricius  I.  L  p.  282  sq.  affert;   edltionem  Venet.  1626.  Ibideia  memoratam  errorem  t/pothetae  esso 

Mmiuinns  L  L  p.  502.  afttrauiL  ^        ^ 

^bimtL  Op«r.  Vol.  XVIII.  1 


PHIL.  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


•criptis  utrinque  litteris  U  L.)  Wiiuhergae  Ex  Of/icina  lokamuiM  Lufft.  AHuo  1549.  8.  16Vs 
P^flgg*  litt.  graecis  A — P  sign.  8  folL  non  num»,  1S3  folK  num.,  1  foh  non  num.  (foU  A  t^  Pliilippi 
Melanthonis  noYem  dtsticha  graeca;  fol.  ^H-t-S  Erasmi  Rlieinholt  Saluendensis  epistola  nuncupatoria  ad 
Christophorum  Carolo?icium  a.  1649.  in  Paschate  scripta;  fol.l* — 4t*  KXavilo/v  IkoXtfAolw  ^adt^fiarc- 
x$C  ovrtAl^mg  fiifiXtov  ngcivov  cum  9  scholl.  graecis  margin.,  fol.4t^  Eienchns  graecus  eomm^  quae  in 
hoG  libro  I.  Ptolemaei  continentur;  foU43*  SipaXfiata  seu  corrigenda  noTem;  fol.  43^  Tac;  foL  44* 
continet  hunc  proprium  interpretationis  indicem:  Primu8  Liber  Maguae  CoustrueiiouiM  PioleMaei\ 
fol.  44^  Tetrastichon  graecum  Ptolemaei  nomine  inscriptum;  fol.  45*  —  lt3*  Interpretatio  Ubri  L  Ptolem.| 
interpositis  et  ipsius  interpretis  scboliis  et  multis  ex  Theonis  commentario  rersis,  praeterea  multis  anno- 
tationibus  bre?ibus  in  margine  adscriptis;  fol.  It3*  in  huius  interpretationis  calce  pauca  adiecit  ^AdLecto- 
rem  studiosum'*,  proroittens,  se  in  proxima  editione  hanc  institutam  explicationem  suam  rudiorem  perpo- 
Sturum  et  adtunctarum  reliqua  ex  Theone^  quae  ad  Ptolemaei  senteiitiam  penitus  intelKgendam  aliquid 
momenti  afferant;  fol.  1S3^  Helanthonis  octo  disticha  latina;  ult.  fol.  non  num*  fade  1«  cont.  tl  Errata; 
facie  S.  tac*).     Hic  liber  in  Biblioth*  acad.  Halensi  asserratar* 

Huius  libri  edendi  Melanthon  mentionem  facit  in  epistolis  ad  Fabricium  d.  Febr*  1549.  et  d,  10.  Maii,  ad  Stige- 
lium  d.  31»  Mart.  et  18.  lun,  et  ad  Camerarium  d.  15.  Maii  eiusdem  anni  *),  eumque  amicis  mittit.  Unde  for- 
tasse  aliquis  coniiciat,  Melanthonem  ipsum  huius  libri  interpretem  esse  et  Reinholdium  sola  scholia  adiecisse;  at 
eundem  etiam  interpretationis  esie  auctorem,  ex  hoc  loco  epbtolae  nuncupatoriae  Reinholdii  intelligitur :  y^Itaqne 
^md  faustnm  et  felix  sit  slndiis  publicia,  inchoaTi  editionem  optimi  operis  Ptolemaea,  in  qno  doctriaa  de  metibus 
coelestibus  uniTersa  ex  primis  fuadamentis  extmcta  est*  Ac  nunc  edid^  primnm  librum,  ut  haec  initia  fiant  fanui- 
Uaria  discentibna^  qnae  aditum  ad  reliquos  libros  faciunt*  Utilissimum  autem  esse  deduci  iuTentutem  ad  hoa  doctri- 
nae  fontes,  non  dubium  est.  Et  qoia  iuniores  nondnm  adsuefacti  sunt  ad  graecam  foctionem,  addidi  et  latinam  in- 
terpsetationem  qualemcunqne,  de  qua  Teniam  ab  emditis  peto,  ac  opto^  ut  aliqui  publicae  atilitatis  causa  integram 
aliqnando  et  luculentam  interpretationem  Ptojemaei  edant.  lllustraTi  et  scholiis  aliquot  obscura  membra,  ut  diacen* 
ies  adiuTarem.    Totum  hunc  laborem  spero  et  Deo  gratum  esse,  et  probaturos  esse  omaea  sapientes.'* 

Melanthon  huic  libro,  ut  ex  illa  descriptione  appareti  duo  carmina  addidit,  Tel  potius  tria,  tetrastiehon  enim 
Ptolen^ei  nomine  inscriptum,  quod  sine  auctoris  nomine  interpretationi  praefixum  est,  itidem  a  Melanthone  esse 
adscriptum,  mihi  est  Terosimillimum.  —  Horam  carminum  primum  a  Terbis  Ovxi  Sjiif  fiovXijg  incipiensl,  recusum 
est  in  Melanthonis  Epigrammatis  a  Petro  Yincendo  editis  (Witebergae  1563.  8.)  fol.  S  3  *  et  inter  eiusdem  eputo- 
las  in  huius  Corp.  Reform,  Yol.  YIL  p.  405«,  quorum  Terba  autem  ab  ilto  carroine,  quod  in  Reinholdii  libro  legi- 
tur,  his  locis  discrepant:  Tersu  1.  Corp.  et  Yinc.  recte  Tvq>X^,  Reinh.  rvipXfj  —  eod.  t.  Reinh.  et  Yinc.  al&igo^j 
Corp»  ai&igtog^  t.  %.  Reinh,  et  Corp.  recte  xoofiov;  Yinc.  xoofiov  —  t.  6.  Reinh.  et  Vinc.  recte  ijSi;  Corp«  ijSt  — 
T.  9,  Reinb.  et  Yinc,  ti^  axrjvijvi  Corp.  axijv^v  (om.  wg)  —  t.  16.  Reinh.  et  Yinc  recte  iSiilii'y  Corp.  tifiil^i  — 
t.  17.  Reinh.  et  Yinc.  ijSii  Corp.  ^  Si  —  r»  18.  Reinh.  et  Corp.  recte  jucX/n};  Yinc.  fuXtji. 

Tetrastichon  graecum,  cuius  modo  mentionem  feci,  hoc  est: 

IlTOjtEMAIOS. 

07S*  ou  &vfjT6c  fg>flVj  xai  iipafiiffoc,  &XX*  St*  fiy  aarftov^ 
ixvivw  xaxA  vovv  afAtfiSgoiAOV^  fXixc^, 

ovxtj*  innpavo)  yaiTjg  noalv^  aXX&  naf*  avr^ 
' .  2hivl  SiOJfi^iog  nifinXafiai  a/i/?f oa/i^c* 

Hoe  in  Epigirammatum  Mel.  collectionibtts  non  ioTeni* 

Tertium  carmen  latinum,  quod  in  illins  libri  calce  exstat,  a  Terbis  ^Non  ferri  ciisu  pulchetrima  corpora 
mundi''  iacipiens,  reperitur  etiam  in  Mel.  Bpigmmmatis  a  Grathnsio  colleetis  (Witebergae  1560*  8.)  Ibl.  F  7^ 
apud  Yinc^ntium  l.  1.  fol.  F8^-^Gl*etin  huius  Corp.  Reform.  Yol.  X.  p.  &7&  nr.  193. »  his  Terbis  inacriptoaa: 
Oe  motu  aatroram  in  Theoricas  Planetarara.  Hoc»  Yiacentio  teste,  a  Melanthone  iam  a.  l&4f.  compoaUum  est. 
Quatiior  aatem  libri,  qui  hoc  carmen  continent^  his  locis  inter  se  differunt:  t.6.  Reinh.,  Grath.»  Yinc  temper 
etive;  Corp.  tempe»tivo  —  t*10.  Reinh.,  Yinc.  et  Corp.  iuvaut;  Grath.  iuvat  —  r.lb.  Reinh,  exigeti  Grath., 
Yinc.  et  Corp.  ejcigU, 

Alterum  Ptolemaei  opus  hic  inprimis  memorandumi  est  TitQdfiifiXog  avvra^ig  ftad^fianxi^ ,  Quairipurti^ 
tum  opu»  siTe  quatuor  lihri  de  apoiele$matibu$  et  iudicii»  aBtrorum^  ad  Syrum.  Hoc  graece  primum 
loachimu»  Camerariu»  cum  Tersione  sua  duorum  priorum  librorum  et  praecipuorum  e  reliquis  locorum  mia  cum 
Ptolemaei  Kaqnij^  s.  CentiloquiOy  i.  e.  centum  aphorismos  astrologicos  complectente ,  a.  1935.  edidit  atque  sic 
inscripsit : 


'^)  Vide  huius  Corp.  Beform.  Vo?.  YIL  p.  344.  nr.  4499.;  p..403.  ur.  4530.1;]  p.  357.  iir.t4€09.;   p.  417  sq.  nr.  4547.$   p.  400. 
nr.  4533. 
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B^c  f#  libr^  nunguam  anle  typis  aenei»  in  lueem  edita  haec  insynt. 

KuiAYJIOY  molifiaiov  n^t^Uiag  tijfafiifiXog  avvtulSig,  uqoq  Svfov  dSiX^w.  TOY  AYTOY 

MOQndg,  n(iog  tov  avtiv  Svpov. 

Qaudij  Ptolemaei  Pelusiensin  litri  quaiuor  composHi  *^ro  fralrh       Eiit$dem  fruciUB  librorum 
euorum,  $iue  Centum  dictaj  ad  eundem  Sjfrum.  Traductio  in  linguam  Latinam  librorum 

Ptolemaei  duum  (sie)  priorum  €i  e»  aiij$  praecipuorum  atiquot  hfcorum,    hackimi  Camerarij 
Pahcrgen$iB.  Cot$mer$io  Cenimm  dictorum  Ptolemaei  in  Latinum  louiani  PontanL         AnnO" 

tutiunculme  eirndem  loachimi  ad  Nbroe  priore$  duo$  iudiciorum  Ptoi.         Mattkaei  Ouarimberti 
Parmen$i$  opmoeulum  de  radij$  et  a$pectibu$  planetarum.  Aphoriirmi  A$tr6logici  Ludpuici 

de  Rigij$  ad  patriarcham  Conataniinopolitanum.  Norimbergae»  M.  D.  XXXV.  —  (lu  fiiie:i 
Nwimbergae  apud-  loannem  Petreium*  Anno  M.  D,  XXXV.  4.  44^^  plagg«f  quaram  primae 
1Y«  non  sign.^  15  seqq,  Utt.  gr.  a—v,  o,  n^  t8  seqq.  litt.  lat.  a  —  y^  aa  — ff  aign.  sunt;  6  foll.  non 
nurn.,  59foll.  num.,  1  foL.alb.,  SfolU  non  num.,  1  foK  alb.,  84  foll.  num.»  S4  foll»  non  num.  (foL  l^ 
Camerarii  epigramma  graedfDi  [9  disticliaj  tlg  t^v  ifiifiXov  avvraliiv  KXavSlov  njoXiftaiov\  fol.  %^ — ^ 
5*  Camerarii  epbtola  nuocopatoria  ad  Albertum  Marcliionera  Brandenburgensem ,  e  Norico  Cat.  Se%t«  1535» 
'icripta;  fol.  5^ — 6^  Tabolae  tres  astronora*  graecae;  fol.  1*  —  55*  ISXavSiov  IlToXkfiatov  fia&fjfdaTi^ 
rijfafiifiXog  avvraSig  graece;  fo1.55^ — BBK  KXaviiov  IlToXifiaiov  fiifiXlov  i  xagnog  graece;  seq.  foL 
albiini.     Haec  sequitor  interpretatio  latina  hoc  proprio  titulo  ornata:* 

C7.  Ptolemaei  Librdrum  de  ludiciie  A$trologici$  quatuar,  duo  priore$  conuerei  in  linguam  La^ 
tinam  &  loachimo  Camerario  Pabergenee.  Annotatiunculae  in  eo$dem*  Aliquot  loei  trane^ 
laii  de  tertio  et  quario  libro  Piolemaeiy  per  eundem  Caw^arium.  Haeo  tituli  Terba  sequitur  Ca- 
merarii  epigramma  lat.  [9  disticha].  Seqq.  %  foll.  non  nnm»  cont.  Camerarii  epistolam  nuneopat.  ad  lo. 
Wilhelmum  a  Loubenburg  Dominom  ac  Praesidem  arcis  Waldegk,  Cal.  Aogust.  1535.  scriptam;  ueii.  fol. 
album;  seqq»  folh  num*  1— 3t  Camerarii  Tersio  lat.  duorum  priorum  librorum  operis  mathem.  Ptolemaei 
de  iudiciis,.et  duorum  locorom  tertii  Itbri,   sciK  de  gene$i$  JSgura  conetituenda,  et  de  comperienda 

.  parte  koroecopi,  atque  dnomm  locorura  qnarti,  nempe:  defortuna  honorum  et  dignitatie,  et  dt 
UmpprAue  dieOnguendie.    foK^SS*  —  37'  loTiani  Pontani  Tersio  lat.  Centnm  dictorum  Ptolemaei  (conlL 

.37^ — 40*  Corrigenda  in  praeced.  texto  graeco  Operis  Ptolem.  de  iudidis; 


p.  9  sq.  notam  +)*) ;  fol. 
fol.  40^r— 43^  AnBotationcuIae  Camerarii  in  conuersos  a  se  duos  libros  priores  ludicionim  Ptolemaei; 
foL44— '7jL:  Matth.  Goarimberti  Parmensis  de  radiis  et  aspectibos  Planetarum ;  foUTS* — 84*  Aphorismi 
astrologiei  LndoTici  de  Rigiis  ad  patriarcham  ConstantinopoHtanum;  fol.  84^  Tac;  seqq.  tM  foll.  non  num. 
eontinenl  integram  Tersionem  latinam  duorum  librorom  posteriorum  Operis  Ptolemaei  de  iudidis,  ex  Te- 
tere  translatione  desumtara  *).  —  Ult.  pag.  Tac).      Hic  liber,    quem  ex  IKblioth»  acad.  et  senat.  Lips.  in 


^  Httic  Teterl  tranalationi  daormn  librorum  i^osteriomm  praemissa  est  kaeo  pramonitio  ad  Lootorem;  ,,Hesee  duos  po- 
ateriores  libros,  com  Camcrarios  priores  tantum  Tertendoa  ansceperity  ez  Tetere  translatione  hio  adlicere  Toloimoa 
Lectory  qoo^  propter  eos,  qui  in  Graecis  nondum  sine  cortice  nare  didlcerunt,  ne  de  opere  imperfecto  cbnqoeri  poa* 
sint,  tom  Tero  etiam  propter  eos,  qoibna  Tidere  lobet,  qoid  intersit  inter  doctum  interpretem,  aotorem  e  soa  llngun 
Tertentem,  et  inter  barbarom,  e  barbara  Itngna,  hoc  eat,  Arabica,  transferentem.  In  qoorom  gratiam  etiam  eos  locoa, 
qnos.Camerarios  ex  iisdem  transtnllt,  In  margine  notaTimus.  Porro  Tetns  translatio,  oaalia  qoalis  est,  rem  ipsam, 
de  qna  agitar,  cnm  doceat,  non  est  cor  eam  abiiciamus,  nulla  dum  elegantfore  extante.  — '  Uaec  Tetiu  interpretatlo 
AeflM  TebMUni  esae  Tldetar,  quonlam  com  tlla  FirBrid  Materni  Astronomicfs  lllico  laadandis  adfnncta  omnlno  con- 
grait  Bxstant  enfm  duue  muito  aniiquiotet  rov  rtt^ttpipiov  Ptolem*  interpretationet  iatinaej  quarum  altera  sic  est 
inscrfpta: 

lAber  Quadripartiti  Ptoiomaei  'id  est  quattuor  tractatuum:  in  radicanti  diecreiione  per  eteViae  de  futurie  et  in 
hoc  mundo  con$tructioni$  et  de$tructioni$  contingentibu$  cuiu$  in  primo  tractatu  sunt  24«  capituia,  incipit  — 
(In  fine:)  Liber  Ptholomei  quattuor  tractatuum:  cum  centiloquio  eiusdem  Ptholomei:*  et  eommemto  Haiyz 
feliciter  flnit.  impressum  in  Jffeuetiis  per  Erhardum  ratdolt  de  Augusta.  Die  1&.  men$i$  lanuarii,  1484.  4. 
(Tid.  HolRnannl  Lex.  btbliogr.  T.  01.*  p.  603  sq.). 

Altera  Aegidii  Tebaldini  Teraio,    qoa  interpres  Tersionem  potissimom  bfspanloam  iassa  Alpbensi,    Caatollae  regis,    ex 
arabico  idiomate  adornatam,  exprimere  studebat,  adeo  barbara,  ot  tIx  latina  dici  mereatur,  alc  est^naeripta: 

lAber  quadripartiti  Pthoiomei.  —  .  Centilo^ntttm  eiusdem.  —  Ceatilo^icium  hermetis.  <•—  Eiuedem  4e  $teUi$ 
beibenijs.  —  Centiloquium  bethem-  ei  de  horis  planetarum.  —  Eiusdem'  de  significatkme  tripliettatum  or- 
tus,  —  Centum  quinquaginta  proposUiones  Aimansoris.  —  Zabei  de  interrogatiofUbus.  —  JEiii#iiem  de  ele- 
.  cflont^n^.  —  JEiusdem  de  temporum  signiftcationibus  in  iudicijs.  —  Messahallach  de  receptionibue  plane^ 
tarum.  ^  Eiusdem  de  interrogationibus.  —  Epistoia  eiusdem  cum  duodecim  capUulis.  —  Eiusdem  de  re- 
itolurion{6if«  annorum  mundi.  —  (In  iine  p.  152«:)  Venetijs  per  Bonetum  tocateUum:  impensis  nobilis  viri 
Octauiani  scoti  ciui$  Modoetiensis.  M.CCCC.LXXXXiiL  \^.  Kaiendas  lanuarias.  lufra  maigne  typogr.  est. 
Vol.  (2foll.  non  uum.  praefixa,   Ifit  foll.  num.)  vid.  Hofmann.  I.  1.  p.  504. 

Alln  edltlo  slc  iuscripta: 

QukdripartUum  Ptoiemaei.  —  CentileHiuimm  eiusdem.  ^  Centitoquium  Hermetie.  —  CetHUoqmimm  Bethen  e(c. 
VenHiU  sumtibus  haeredum  Oetaviani  Seoti  et  Sodorum  MDXIX.    Fol.   .(Wde  UoiTmAnn.  K  l.| 
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maoibQt  teneo,  breTius  describitar  etiam  in  1.  Die  MerekwiirdigkeiteD  der  Konigl.  ^Bibliotii*  zu  Breiiden 
Tom.  111.  p.  151.,  in  Frejtagii  Adparata  litterar.  Tom.  ffl.  p.  7tl  iqq.  et  in  Hoffmannl  \jhL.  bibliogr. 
Tom.  III.    p.  489. 

Camerarii  Tersio  latina  duoram  priorum  Ptokmaei  iibrornm  recusa  ett  in  bit  libris; 

L  CL  PieUtmaei  Peluiunsu  Maihemuiici  Operin  Qmairiparmij  m  hdimwm  urmomem  fradmetio: 
Adieciis  libris  posieriaritns ,  Aaiomio  Qogam  Grawimm.  imierprmie.  Ad  Oarietimmm  Princi^ 
pem  Maje^imiliamum  ComUtem  Bureme»  liem,  De  Seciiame  CMitei,  OHkagomay  quae  paraMa 
diciiur:  Deque' Speculo  V»ioriOj  Libetti  dmo^  haeiemue  deeideraHt  reeiiiuH  ab  Amiomio  Go- 
gava  Qri$viemn.  Cum  praefaHome  D.  Gemwute  Fridi,  Mediei  et  MathemmiM  darite.  Lova- 
mU  Apud  Petrum  PhaUeium^  ac  Martimmm  Roiarimmj  Amma  M.D.  XLVIU.  Memee  Oeiobri. 
4.     19  plagg..  ult.  pag.  Tac    Hic  iiber  in  B9>liolb.  acad.  Halensi  ett. 

Hnee  editio  repetita  est  Pragae  a.  1610.  IS.  et  PaiavH  1658.  19.  r^vHoiJiiianni  Lex.  bib)iogr.  Tom.  IIL  p.504 

9.  Gamdii  Piolemaei  Peluiiemsie  Alejcamdrini  ommia  quae  exiamt- opera,  .praeier  Geographiam^ 
quam  mom  disBinnli  forma  muperrime  addidimus:  sttm^ma  cura  eidUfgemiiacasiigaiaat  Eraswto 
Oswaldo  Schrekhenfuchsio,  ei  ab  eodem  Isagogica  im  Almageeium  pratfaiismfi,  ei  Jideli$simis 
in  priores  libros  annoiationibus  iUusiraia^  auemadtnodum  sequens  pagima  eatatagm  indicai. 
Basileae.  —  (In  fine:)  Basileae^  in  officina  Henriehi  Peiri,  Mense-MariiOj  Anno  JHi  D»  LL 
VtA.  (4  Mh  tron  num.,  447  p^gg^  in  quibuft  inreniuDtur  etlam  de  iudiciie  asirologicis^  aui,  ui 
^utgo  voeani,  quadripartitae  cvnsirucHonis  Ubri  quatuor,  quorum  priores  ^uo  a  loacb,  Camerario 
latinitate  donati  lunt;  in  rdiquis  Schrecicenfuchsius  emendarit  multa  ad  Te^^im^exemp.lariupi  Teritatem; 
adiedt  etiam  in  loco  graecas  Toculas  et  aliquando  rotas  senteDtias,  quo  lectio  fieret  oorrectior  et  ex- 
peditior.). 

3.  tReromifmi  Cardani  Mediolamemsis  Medici  et  Philoeophi  praesiaaiiesiasi,  imCI.  PioleOtaei  Pelur 
MemMo  IIH  deAstrorum  ludicijs^  aui,  mi  uulgo  stoeanij  Quadripatiiiei^  tame^uaHaais  j  libros 
couuneniaria,  quae  non  solum  Asiromomus  et  Aeirokq^^  eed  eiiam  amnil^M  jiWtqi toi^  stm- 
diosisplurimum  adiumemti  adferre  poierumim  Nuttcprimmm  im  lueem aediia*  Praeiiereq\  'Eius" 
dem  JBier.  Cardami  Gemiturarum  XII ^  ei  audiiu  mirabUia  ei  maiatu  digmaj.eisid  hanc  scien^ 
tiam  reete  exercendam  obseruatu  utUia^  exempla.  Aique  alia  mmlid;  quae  imtorrogamiibus  et 
etecHonibus  praeclare  seruiuntj  uamaque  a  ueris  recte  seeermumi.  Ac  demique  Eel^^os^  quam 
gravissima  pesiis  sffbseouta  est^  ejremplum.  BasHeae.  -*-  (h  fioe:)  Exc^dAat  BasUeUe^Hen" 
richus  Petry  Menee  MarUo^  Ammo  MDLUIL    Fol.  .  (10  foll.  piaefiu,  613  fuigg.  et  Ifol.)  *). 

Haec  editio  recusa  est  Lmgdumi  1555.    8. 

Alia  editio  prodiit  snb  boc  titulo : 

Hieemmjfmu  Oardami  im  d.  Piolemsaei  de  Aetrormm  tudieiis^  amt  {ut  imtgo  appeUami)  §tmdripar^ 
fitae  Comsiructiomis  Lib.  IIIL  Commeniaria^   ab  Autore  postremum,  castigataj  et  hcupletata. 


T^etitio  esse  dtdtitr  etttionls  a.  1493.,  calus  maxinia  pars  recasa  InTenitur  etiam  in  hocce  llbro: 

lulH  FirmM  Matemi  lunioris  SicuU  F.  C.  md  Maeoriium  LoUimmmfs  Astrsmsmieim  JM.  rilL  perlKieoUum 
Prucknerum  Astrologum  wmr  a6  kmumsris  men4U  ^UndieatL  --*  Mis  meeesserunt:  €lau4U  Piolmneei  Pke^ 
ludiensis  (aic)  Alexandrini  anot^hefidrttyj  guod Quadrifmrtitum  uocant y  Lib.IIII  De inerrantiomksieaarum 
significaiionibus  Lib.  I  CentUoquium.  eiusdem,  -^  Ex  Arabibus  et  Chaldaeis:  Mermetis  uetuiUssiM  Astro- 
logi  centum  Aphorts.  lAb,  I  pethm  Centiloquium.  Eiusdem  de  Horis  Plauetarum  lAber  eliusm  Alman^ 
eoris  Astrologi  propositiones  ad  Saraeenorum  regem.  Zahelis  Arabis  de  Electionibus  Lib.  I  ^  Messahatah 
dt  ratione  Circuli  et  Stellarum^    et  quaiiter  in  hoc  secuio  opsrentur^    Lib.  I  Qtnar  de  Ifaiiuitatibus 

lAb.  m  Marci  Manilii  Poitae  dUertissimi  AstronomictSn.  Lih.  V  Postremo^  Othonis  BrunfeisH  de  dif- 
ftnitionibus  (sic)  et  terminis  Astrologiae  libeUus  isagogicusi  BasUeae  ex  officina  loannis  Eereafii^  [Memse 
Mmriio^  Amno  M.  Hl  XXXtll.  -^  (In  ttneO  BasUeae  per  loannem  Hertagium  Mense  Mattioy  Anno 
M.  JD.  XXXIII.  9^1.  t8  fMl.  non  nam.,  244  et  143  pagg.  j  44Vp  f^o^.  non  nnm.)    (In  Bfbliotli.  acad.  HalenaL). 

AUa  hviaa  llbrl^itfb,  qoae  (tem  BasUeae  per  /o.  ttereagium  1661.  Fol.  prodlft^  ab  Hofiaanno  Lex.  bfblfogr.  Tom.  UL 
f*904.  momefmtor. 

Be  fllls  daabns  Tersionfbus  antfaaioribus  hufus  operis  Ptolemaef  ilitfonfiis  Cfogaea  in  epfstola  nancnpatorfa  fpsfna 
4nterpretatfonf  UUco  laudandae  praemiaaa  hoc  flscit  iudiciaffl:  „Aaxit  difftcaltatem  (scfl.  hafas  qperis  Ptoremaef  trana- 
ferendf),  quod  ad  alioruip.translationes  confagere  integrom  nobia  non  fbit,cam  eae  nallae  sint  praeter  duas^  non  ex 
Oraecorum  fontibos,  sed.Iacunis  Arabum  ad  nos  dedactas,  fiiedas  sane  iUaa  et  ineptas,  at  reprehensioiie  et  crfmfne  ca- 
rere  tempora  flostra  yIx  possent.  sf  renatfs  artibus  ac  Utterfs  oblini  noa  fkecibus  et  barbarfe  ista  patercmur;  Nec  Tero 
dlctfonfs  tantuji  horroro  et  patfditate  quemTfs  potius,  quam  Ptolemaeum  exprfmunt,  aed  quo  magis  oifendaiitf  sententifs 
dfTersae  snnt,  nec  raro  Ptolemaef  placftfs  repugnantla  addocant,  ap-deblqae  fn  errores  etiam  perdo^i^' vidqae  eo  ma- 
gls  In  «esterionbas  llbrls,  qne  difttolliores  11  snnt  et^  rodimentls  r^notlores/'  feto.  .  ^ "'  ' 

*)  Haoo  Bd,  In  MUIoth.  acad.IJps,  assenrator.  -'  ;^ : 
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'  Bh  accMerufU  ^  \eiu9dem  CArdanX^  de  Si^tem  erraficarum  Siettaf^m  quaU$aUbus  jBUque  uirikus 
tiBer  pf^ihumus,  anie  non  ^tiws.  OenUurarum  iiem  XIL  ad  hane  soientiam  reclte  earercendam 
^Bervhi^  uiilium^.^exempla.'  Item^  Cunradi  Da$^podii;  Mathematicf  jfrgent.  Schoiia  et  fte- 
eatnti^s  seu  Tahulae  in  Lib.  Iltt.  Apotete$maticq9  Cl.  'Ftqlemaeit  J^na  pum  Aphorismie  eo^ 
rukdem  Lihrorum/  Denique  breui$  explicutio  Astrommiei  Hotologii  Argentoratenfii$ ,  ai  ueri 
ei  ejtacti  temporie  inue$tigationem  ejeetructi.  Ba$iieae.  —  (Id  fiith:)  vasiiiae,  ex  o;^cind 
Benriepetrina  ^  Anno  nostrae  salutis  recuperatae,  CIO.  U.  LXXIIX.    Mense  Septembri.  FoL 

DcSiicleVU  comm^ntaril  recusi  iuui  \ntey  Cardani  Opera^  ffdentt  ^Caroio  S^nio  ((.iigdanl  1M3.  lOTomu 
Fo».)  Tom.  V.  p.  93  sqq- ♦):  ^.  ,  i.  . 

Huie  ezpositioni  Cardanas  TersioBem  latioam  loach.  Camerarii  librorum  prioram  et  Ant  Goga?ae  potteriorum  ita 
addiditj  ut  quamqne  yertionis  partieulam  commentarius  ad  eam  pertineos  subsequatur. 

De  bae  Camerarii   interpretatione  h.  1.  uberius  diximus  eam  ob  causam,    quod  Melanthonis  interpre^ 
tatioy  ad  quam  nunc  transimus,  priori  ex  parte  tanquam  no?a  et  correctior  recensio  illius  possit  iudicari  **)• 

&ge#  liaJaklXcdis  ediliDi*ibt'tiA*rpiteiiallii  tfqMtm^opidrii  ^Pleltmaliitic^iAiQr^ae  tiints;    *    i  . 

KAAYJIOY  nTOAW^OSr  nUAQYSiEfiS  T^TPABICAQX  pmraiif,  n^dg  Svow  diiXw6v. 
TOY  AYTOY  KJPnOSy   ngSg  tii  'airiv  Svqop. 

Ciaudii  Ptolemati  PkHsMisis  lAri  qnatuor,  compokiiifi^  ftdtiH.  'Eiusdem  Fructus  libro- 
rum  suorum,  siue  Centum  dicta,  ad  eundem  Surum*  Innumeris  quibus  hucusque  scatebani 
mendis,    purgati»  Basileacy  ^pm-Ioankem  KfpOrinum,  — -  (In  fine:)  Basileae,    ejr  officina 

loannis  Oporini  ^  Anno  Saiutis  humanae  M»  D.  LIIL  Mense  Augusto.  8.  15^3  plagg.  litt.  a — n 
(Va  P^^*)  ^ig"*  9  8  foll.  non  num.,  SS9  pagg.,  3  nlt.  pagg.  non  num.  (fol.  aS*-^5^  Ioactf#i 
{Camerariij"  epistola  nuDcupatorift  ad  Atbertom  Marchionem  Brandenburg^nsem  etc  e  Norico  Ujrt. 
Sei!t.  4li3D.  scrlpta;  fol.  a6*-^8*  Taiulae  astronomlcae  gra^ae;  fol.  a8^  ioachimi  epigramma  [^9di«tb> 
.  ekHt\iig ^nfyr  tes^fiifiX^P  W¥taiipKXaviUovItT0kifiai&u^  pag.  l-*^ft|&  KXegeiiov  Iktol^sfnlae  t^xfifi^^ 

^%QcWnra{ic;  f^/%iZ^W9^'  KT^pfikv  ntdktfia^  o  mffsotf^  sequefis  ^s^p  n/»n  num»  mU^ 

.clansfilam  tyjKigr.  continet;  mXu  fo.l.  yac. 

Banc  textus  g^aeci  editionem  subseqoitur  latina  eius  imtejrpretatio.  cam  boc  jppoprio  indice: 

CiaudijPtolemaeiy  de  PraedictionihuB  Astronof^icis^  cni  tiiulum  fecerunt-Quadfipartitum^  0rafiCf 
et  Latine^  Libri  IltL  Philippo  Melanihone  interprete,  Eiusdem  Fructus  librorum  suo^ 
Tffm,  siue  fknfMVs  dif^a,  4^  aonmersifine  Jsuiani  Tkintant  Basileae^  per  loannem  Oporinum. 
&•  17^lagg.  litt.  a  — r  ijfin.,  S69  pagg.»  Z  .uh;  pagg.  oon  nnni.  Tacant  ^).  (pag.  8^-9.  nilippi  M»> 
laD^hihonis  epistolb  nun^upatoria  ad  Erasmum  Sbflram,  Senatorepi  mbis  Norihei^ae,  a.  ISCSw  menpe  Maift> 
«b  -scripto;  pog.  10~1tet.  Ctopdii  Btolemaei  miatbttiiiaticij  operv  d^.Ihdi^  <Astr<^logf^is  lihri  ^n^l^lb 
niiHp|M>  Meiaatfaooe  Mterpvete;  pog.  StSi-*-*S69.  Cl.  Ftolemaei  Centiloquj^um»  siue  centom  sen^ntiae^jQ* 
Ibuiaao  Po^ano.  interpr«te  j-)  ).. 


^  Bsm  Jf^va  (n  piblioili*  acaiL  Hsi^p^si  iB¥<f  i|iant«c. 

**)  Qoanqoam  antea  Melaotbonis  dudruin  prioruoi  librorum  fnterpfetatiooem  tanqaam  eorrectiorem  recenstenetoi  intetpre- 
tationls  Camerarri  iudrcare  libedt,  tameij  utrluiique  divereita»  .tanla  «s^.,  at  JIManlilifnflm  Ulam  TeffsipAem  ^oMme  iof^r 
tantomoiffto  motaooe,  oe4  poiia^.die  nevo  lios  li6ros  ex  graeco,  quamvis  illam  ubique  reapicientem  traostulisse  appareat. 
Qnamobrem  Hadetffo  assontiri  nqu.  possum  j  qoi  ia  soa  editione  Vibltothecae  graecae  nbricii  Vol.  T.  p.  t88. ,  ubi  ItaRC 
MelsntlioirAs  libram  additamento  accui^tids  recenset ,  flnocriptionie  vtorbfo  „JlielaocMbone  ioterfseta^'  Imeb  a4#t  ^.CfVi 
do0  ifflolrr».  litr.  vectit)'';  nonieoim  ^OMpootcvlereflaoloS)  sed  etiam  doos  prioreo  iibros  ipse.  vertit« 

*^  Bacc  MelantbQoio  editio  et  ioter|^re^a^  9.  qpae  jbi  Blb|.  acad.  Gotting.,  reg.  Dresd.  et  in  meis  libris  est^  a  t^reytagio 
In  Adpar.  ntterar.  tom.  lU.  p.  726  sq.  receneetur,  brevioo  «ibrtor  In  1.  Die^  MeticiLtriMlgkeiteB  der  K<of|f,  Blblioth.  ua 
PgfSiiJcn^  Tem.  III.  «p.  f#l  aq. 

fy.Iorimmi  tMbsni  Ol  ^dM.  ioarbe  Cmrralo  in  dncMn  fipoletp  nikti,  :a.  1503.  mortni,  fie  quo  conf.  ]Viceroo'8  JNaclirlchten 
▼.  berfiihmt  Gelelirt.  Tooir.  VIU^  p.  asjll —390.)  interpretationem' latinam  Centfloquii  Ptoleaaef  Melantlkon  ex  Camerakll 
editione  iTcepit.    Proddraatem  iim  x.  16t9.  ale  ioscri^ta:     ..>..« 

Ce^tmmHotem^ei BsuimUiaemdSytumfretrem.m  PotUunq  e  grmtco  in  Imtinmn  trateiee  atqym  exposiime.  £itt«- 

ilem  Pontani  HM  XlUt  4p  l^p.  coHest^us.    LHber  etiam  de  Lunm  imperfsatus.  —  Cfiv^iic^l   VenMis  4b 

medidus  Jtldi  tt  Andteae  Soceri^  Mense  SepiemkH  Jf.  IT.  JtlX    4.    <afll  Mh  nnm.i  f9.iaM.  .non.  nsmL)  Tii. 

Sofefmni  IiOK.  hibIfogr..T.iH..p.ML 

et  cam  versiooo  oyeris  qaadripar,tlti  cooiaacta.ip  £ditt.  oaprs  p.'&— 8.  laudatls  a.  1519.,  1639.,' 1535.,  1651.  et  in  Pontant 

Operfbns,  qoke  Vebetiis  k.  I6f8.  4:  C3  t6mTf\  Basileae  1638^  4.  CBi'^^  etAwfl.  i6M«  a  <4  TMof)  frbdfemot,  qmnm 

tfteim  el  tertia  im  ffom.lII»  omn  ifODttaeol.  •**  Praoler  Jianc.  Poittani  intecprctationem  duae  alii^  eiaadem  Ceofiloqoii  ex- 

otaot,  foamm  altera  aotigafor  ex.arabico  fku:ta  io  edftioDtt^as  dperib  qaaiirfparitli  supra  p.  6flq.  nota^j  allattfl  Feiietiis 

1463.,  1493.  Fol.  et  saephifl  prodiit;  aitera  recentfor  ez  graeco  a  Gsorfio  Tro|ieottfit<o  Cscta  prodfit  ofc  fnoccipla: 

dmmdU  PMemmei  eeolwoi  Senteniimej  interprete  Qeorgio  Trapsmmmiio^  Lucme  Qmuricii  ormtio  de  inumUhnej 
uiiUtmte  et  imudi^s  Asitromomime*  gom»f  per  Valeriwn  Poricum  et  Ludouieum  frmtres  MristUmos. 
M.D.XL.    4. 
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Teztoi  graeeat  liuiut  libri  ad  editi^iieiii  leachimi  Camerarii  quidem  descriptua^  at  a  typotlietami  meDdii, 
quibus  illa  deformata  fnerat,  purgatut  est«  De  MelautlioDi»  iDterpretatione,  quantum  a  Camerarii  Tersione  differat 
SQpra  p.  9.  Dota**)  dixi*  —  Epistola  Duncupatoria  ad  Ebnerum  iam  inter  Mel.  epistolas  in  buius  Corp.  Reform.  YoU  VIII. 
p.  61  tqq,  data  est^  a  cuiut  Terbis  autem  haec  editlo  uno  loco  diicrepat^  nempe  p.  6t.  lin.  36.  C<M*p*  exhibet:  ma- 
Bifeste,  baec  autemEd.  (  i  [Select,  Declamatt.  MelantlL  Tom,  IV»,  ih  quo  item  legitur,  ut  in  eiua  Ed.  Argent  1566. 
p.  341sqq.)  habet:  mamfetta,|  . 


PtolemaH  Cenium  Apharigmi,  eum  Cimmmtmrio  jQeorgU  Trape»tmHi,  Kka^em  de^AsdioeUe^  «f  ciir  iUtroto- 
gorum  iudic  a  fallanim  AddUus  est  loh.  Pontani  DMogue ,  quaienue  credendum  eH  Aetrologiae,  Coioniae 
excudehat  lohannee  Qgmnicue,  MDXLIV.  d.  vid.  Hoffmann.  1. 1.  p.  504.  Fabricins  BibL  graeca  Voi.  V.  p.  289. 
pro  Ida  da|ibus  editionibua  memorat  BasUeeneem  1660* 


CLAUDII  PTOLENAEI  MATHEMATIGI,  OPERISDSIUDICIIS 

ASTROLOGICIS  LIBRI  QUATUOR 

PHILIPPO   MELANTHONB   I  NT  ERPRE  TE  >). 


LIBSR  PRIMUS. 


MMuo  sunt  Syre ,  per  quae  praedictiones  astrolo- 
gicae  extruuntur ,  praecipua  et  iDaxima.  Unum, 
quodprimum  otdine  eat,  et  potestate,  quo  de- 
prehendimus  quolibet  tempore  motus  Solis  et  Lu* 
nae  et  aliorum  siderum ,  eorumque  positus  inter 
sese,  aut  spectantes  terram.  Aherum  vero,  quo 
mutationes ,  quae  efficiuntur  in  corporibus ,  quae 
congruunt  ad  iUos  positus ,  consideramus  per  na- 
turales  qualitates  siderum.  Atque  harum  doctri- 
-narum  prior  habet  propriam  artem ,  etiamsi  finis 
secundae  partis ,  quae  sequitur,  non  accedit;  et 
*proprio  libro  tibi  explicata  est ,  quantiim  fieri  po- 
tuit ,  prolatis  demonstrationibus* 

Nunc  vero  de  secunda  parte  non  tam  firma 
et  perfecta  dicemus ,  modo  adcommodato  ad  phi- 
losophiam ,  atque  ita  ut  neque  conferat  eius  ar- 
giunenta,  amans  veritatis,  ad  certitudinem  alte- 
rinsimmotae  doctrinae,  cum  cogitabit  imbecilii- 
tatem  communem  et  difficultatem  coniectandi  de 
materiae  qualitatibus;  neque  tamen  desperet  con- 
siderationem ,  quantum  possibilis  est,  cum  mul- 
tos  eventus  potiofres ,  ac  maioris  momenti,  in  na- 
tura  rerum  manifeste  appareat  oriri  a  causa  coe- 
lesti.  Solet  9Utem  fieri ,  ut  artes  difficiliores  vulgi 
iudidis  vitnperentur.  Si  quis  autem  doctrinam 
illam,  quam  dixi  priorem  esse  ordine  et  pote- 
atate,  calumniatur,  plane  caecus  existitnandus 
est.      Sed  haec  altera  facilius  reprehendi  potesU 


f)  Haec  inscriptlo  Melanthonis  liiterpretationi  proxlm^  su- 
perpoBita  est.  ^ 


Aut  enim,  quia  coniectura  in  aliquibus  difficilis 
est,  prorsus  incerta  dicitur.  Alii,  quia  decreta 
vitari  non  possunt ,  calumniantur  eani  tanquam 
inutilem«  Conabimur  ergo  breviter  ante  particu- 
larem  praeceptorum  recitationeiti  disserere,  qua- 
tenus  et  possibilis  sit,  et  utilis  praedictio.  Ac 
primum  de  possibili. 

« 

Quod    sit   aliqua    praedictionum    aetronamiearum 
ecientia  et  quousque  progredi  poseit. 

Principio  evidentissimum  est ,  et  non  indiget 
verbosa  confirmatione ,  diffundi  vim  quandam  a 
coelo  in  omnia,  quae  circa  terram  sunt,  et  in 
naturam  mutationibus  obnoxiam,  videlicet  in  pri- 
ma  elementa ,  quae  sub  Luna  sunt :  in  ignem  et 
aerem„  quae  coeli  motibus  agitantur,  et  reliqua 
inferiora  continent,  et  adficiunt  terram  et  aquam, 
plantas  et  animantia.  Plam  et  Sol  una  cum  coelo 
semper  aliter  afficit  terrestria ,  non  solnm  iuxta 
quatuor  vices  anni ,  cum  quibus  congruunt  gene- 
rationes  animantium,  plantarum  foecunditates, 
aquarum  fluxus  et  corporum  mutationes ;  verum 
etiam  quotidiano  circuitu  calefaciens,  humectans, 
desiccans  et  refrigerans  certo  ordine,  et  modo 
conveniente  caeteris  stellis  et  nostro  verticali  pun- 
cto.  Lunam  vero,  ut  proximam  terrae,  influere 
in  terrena,  apparet  eo,  quod  p^urima  animantia  et 
inanimata  Mntiunt  vim  luminis  ac  motus  ipsius. 
Flumina  crescuut  et  decrescunt  una  cum  ipsa; 
imltauiur  eius  ortum  et  occasum,  maria  refluxus 
etafiluxus;    plantae  et  animantia,   vel  tota,    vel 
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part^s  dliquae ,  turgent  ea  crescente ,  et  arescunt 
ea  decrescehte.  .      . 

Deinde  stellae,  tnrn  fixae  tum  errante^,  sig^tii- 
ficant  ib  aere  vel  '^estus,  vel  nivcs;  unde  et  cae- 
tera  terrena  adficiuniur.  Ipsae  vero  intcr  se  con- 
gressae  miscent  potestatem,  et  varias  efflciuilt  mu- 
tationes;  in  quibus  etsi  antecellit  vis  Solis,  pro 
generali  constitutione,  tamen  reliquae  aut  ad- 
iiciunt  aut  diminuunt  aliquid.  ' 

Ac  Lunae  quidem  effectus  manifestiores  et 
crebriores  sunt:  ut  in  coniunctione ,  quadranCi- 
bus  et  plenihmifs  apparet.  Reliquae  vero  stellae 
longiora  intervalla  habent ,  et  obscuriores  rf- 
fectionesy  dum  aliasapparent,  ^lias  octidtantnr; 
alias  ad  latitudinem  aliquam  discedunt.  Qiiae  si 
quis  considerabit ,  comperiet  non  solum  eolrpora, 
postqnam  nata  et  absbiuta  sunt,  adfici  itiotu  coe^ 
lestium ,  sed  etiam  semina  ipsa  initio'  formam  et 
incrementa  pro  qualttate  co^Ir  acciptfre.  .Quare 
agricolae  et  pastores  prae  caeteris  diligentes, 
cum  pecudes  ad  coitum  admittunt ,  aut  conserunt 
agros  y  ex  tempestatibus  coniecturas  de  eventibus 
fiaciunt,  Denique  praecxpui  effectus  et  iignifica-^ 
tiones  illustriores  Solis  et  Lunae  et  st^Uamm 
adeo  certae  snnt,  ut  etiam*  ab  ignaris  physices 
sola  observatiohe  deprehendantur.  £t  in  his 
quosdam  effectus;  ortos  a  potentiote  causa,  ^t 
simplieiwe  uaturae  ordiue,  etiam  indocti,  imo 
et  bruta  qulaedam  animantia  praesentitint:  ut  sta-* 
tas  vices  anni,  aut  tempestatum  disci^imina;  has 
enim  Sol  praecipue  gubernat. 

Sed  effectu^  ortos  a  debiiioribtis  causis^no- 
runt  bi,  quos  necessitas  ad  obsei*vationem  adegit: 
ut  nautae  animadverterunt  phrticulares  signifiea- 
tiones  pluviarum  et  vefntorum ,  quae  certis  inter- 
▼allis  redeunt ,  propter  Lunae  aut  stellarum  fixa* 
mm  configurationes  ad  Solem ;  qni  tamen ,  quia^ 
propter  insciliam  dec  teimpora  n^  loca  nota  faa^ 
hent,  nec  planetaram  circuitus,  qui  magnam  vim 
faabent,  norant^  saepe  fallontur. 

Qifid  autem  obstabft,  eum,  qui  omnium  stei^ 
laram  et  Solis  et  Lunae  motus,  Vempota  et  loca 
Bovit,  et  ex  perpetua  veteri  observatione  earuiM 
naturas  didieit,  non  quales  in  ipso  coelo  sint')^ 
sed  qnales  faabeant  facultates,  et  quos  effectus: 
nt  quod  Sol  calefacit,  Luna  humectat;  hunc  iU'- 
quam ,  qnid  vetat  physica  consideratione  et  aptC) 
ex  coUatione  omnium ,  tam  qualitates  temporum 


2)  «inl]  Ed.  1M3.  siuit. 


iuxta  positus  stellarum  praedicere,  quo^  (titura 
sTnt  calidiora  aut  humidiora ,  tum  de  boniinnTO 
temperamentis  ex  coeli  qualitate  indicare  ?  veluti 
corpus  alicuius  esse  tale,  et  mores  animi  tali^s,  et 
secuturos  esse  tales' eventus ,  quia  coeliqualitas 
temperamento  conveniens  et  idonea  sit  dd  boiiumh 
habitum;  aut  sit  contraria  et  detrimenta  adferat. 

Ac  tales  effectus  existere  et  vera  arte  prov 
spici  ac  praedici  posse,  ex  his  et  similibus  !iquet« 

Quod  autem  allqui  calumniantur  artem  tan<« 
quam  impossibilem ,  etsi'  cau^ae  praetexmitur, 
tamen  faas  inanes  esse  sic  intelligi  poterit«  Prt^ 
mum,  cum  indocti,  ut  in  consideratione  magna 
et  multiplici,  saepe  faallucinentur,  accidit,  nt,^ 
si  qua  vera  ptaedicuntur,  castl  magis  quam  arl» 
aliqua  praedicta  existimentur.  £ed  iniquum  esl 
arti  adscribere  errata ,  quae  ab  imbecillitate  pro^^ 
fessorum  ortunhir.  Praeterea  multi  qnaestus  cansa 
alias  di vinationes  venditant ,  nomine  et  dignitate 
huius  artis,  ac  vuIgQ  imponutit,  nralta  praedieen* 
tes,  quae  non  significantur  naturalibns  causis^ 

Horum  vanitate  deprehensa ,  sagaciores  aU- 
qui  etiam  caetera^  praedictiones,  qnae  a  pdh 
turalibus  eausis  sumuiltur,  sus^ectas  habent  «t 
damnant.>  Id  autem  iniustutn  est.  Nam  nec  phi* 
losophia  ideo  toUenda  est  e  m^dfo,  quod  ^onnulli 
studium  ei\|s  simulantes,  pravi  sunt  et  imp6isto-* 
res.  Caeterum  manifestum  est,  etiam  recte  era* 
ditos  in  disciplinis^  qui  m'agha  cum  diligentia  et 
dexteritate  in  hac  arte  versantur,  saepe  faUi,  vMk 
propter  eas  causas ,  quas  iam  recensui ,  sed  pro* 
pte^  rei  naturam'  et  imbeciiUitatem  humani  ingenii, 
qiiod  magnitudineTTi  artis<ildn  ^ssequittir.  <-  ^ 

*  Primum  enim  omrii^  ddctrina  de  materiae 
qualitsite,  ac  jpiraesertim  ex  itiultis  diversisque  rek 
bus  concret^e,  coliiecturis  ^dtius  quam  certa 
stfientia  constat.  Deinde  accedit  et  hoc,  qnod 
veteres  stellaruth  confi^furatidnes ,  a  quibus  exem* 
pla  iudiciorotti  snminyus ,  rtunquam^  omnino  con^ 
grmmft  ad  posUuuY  siderum  sequen^i  tempore« 
Namihnagi^^ant  tninu9'<posl  kmga  iiitetvaUa  coii^ 
gruere  possunt ,  prorsus  autem  convenire  nequa* 
quarn*  Nunquain  eniro,  aut  certe  non  iis  spatiis, 
quae  cofnprenendere  Iidmines  possunt,  fieti  po* 
terit,  ut  r^de^t  ideni  positus  sideram  et  eadem 
terrae  c6nstitutio;'  nisi  quis  inani  ostentatioiie 
iactare  velit  earnm  reram  perceptionein',  qua^ 
comprehendi  [nunqilam  •pOssmdt.  Disstrmlitudo 
igitur  exemplorum ,  causa  est,  cur  in  praedictio- 
nibus  aliqnid  sit  enyurum.      Conturbanlur  ergo 
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^i^  de  a^re  hanc  ipsain  ob  canaamy  quod  nooi 
vedeant  similes  motus ,  etiamsi  nunc  de  aliis  cau- 
4is  variantibus  aerem  ^on  dicam. 

Quod  veco  ad  genethliaca  attinet ,  et  iudicia 
de  siagularum  temperamentis ,  multa  concurrunt 
aUa  f  quae  qualitates  in  mixtis  varianl. 

Primum  enim  diversitas  seminis,  ad  suam 
cuiusque  generationis  naturam ,  praeci piiara  vim 
coa^ert,  adeoque  dominatur,  ut  ia  eodem  aere 
et  horiionte»  tamen  aingula  semina  sui  generls 
^nifii^atia  gignant>  humanum  homin^m^    equi- 

lam  equum* 

Peinde  regionum  diversitas  non  exigua  discri- 
mina  in  nascentibus  efficit,  etiam  cum  eadem 
sttnt  semina,  ut  hominum ,  et  cum  eadem')  coeli 
constitntio  est,  tamen  magna  est  in  diversis  re- 
gienibus  dissimilitudo ,  quod  ad  corpora  et  ad 
ammos  attiaet.  Denique  etiam  cum  illa,  quae 
iam  dixi,  paria  sunt,  tamen  educationes  et  con- 
suet^idines  discirimiiia  faciupt  in  parte  aliqua 
tempMameuU,  autmorum,  aut  casuum. 

Etsi  igitur  vis  maxima  est  circumfusi  coeli, 
a  quo  et  caetera,  quae  diximus»  suam  vim  sum- 
pseruut)  cum  ipsa  coelo  nlhil  conferant:  tamen 
nisi  quis  ea  cuintcoelestibus  causis  coniun^ierit, 
saepe  errabit,  si  volet  omnes  significationes  a 
codi  motu  sumere,  etiam  eas,  quae  non  pror- 
sus  a  coelo  pendent*  Haec  cum  ita.se  habeant, 
et^i  interdum  fallunt  praedictiones,  non  tamen 
ars  tQta  damnanda  .est.  I7t  neque  gubernandi  ar- 
tem  reiicimus ,  etiamsi  s^epe.  fiunt  naufragia ;  sed 
dteet.  uos,  ut  in  tanta  et  divina.  professione  grato 
animo  amplecti  tantum ,  quantiw.assn^qui  possu- 
mus,  nec  postulare  de.omnibus  rebus  c»titudi- 
Qemt  tanquam  ab.arte  penitus  comprehensa  ho- 
minum  sagacitate.;  se^d  ocnare  eam  et  reddere  in-r 
Uructiorem  its  coniecturis»  qfuae  aliunde  spmen- 
dae  sunt;  utque  medicis  uon  vertimus  vitio,  cum 
de  moisbo:  aegrotantis  et  de  eius  natura>  quaedam 
sciscitantur;  ita  ei^  hic  u^  reprefaeudendum  i^st, 
si  qua  de  vegionibufi»  genere,  moribus^  aut  aliis 
accideiitibtos  vequireada  esfte  dipemua^ 

Quod  sii  utilis  doctrina  de.  effeclilu$  coeleHibus. 

Supra  bretiter  eiqposui,  pcKsnbileiii  esse  prae-» 
dictionem  ex  astforum  ttiotibus  ai;  )fiatUBa  su^ei* 
ptam ,  et  quod  ad  accidentia  aeri^,  ac  adr  eas  ho« 
minum  dtispositiones  pertineat,    quae    ab  ^re 


f)  eataaj  Bct  ISaii»  ^rrors  tjrpsgr.:  eodeoiu 


orimitur,  quaesunt  primordia  facuitatum  et  actio- 
num  corporis  et  animi »  et  certis  temporum  mo- 
mentis  venientes  adfectus  aut  morbi,  et  longaevi- 
tas  ac  vitae  brevitas,  et  alia  quaedam  extema  ad- 
iumenla  aut  detrimenta  praecipua^  naturali  or- 
dine  nascentibus  copulata:  ut  cum  corpore  res 
familiaris  et  convictus^  cum  aniroa  honores  et 
dignitas,  et  horum  mutationes  pro  tempore. 
Nunc  de  utilitate ,  ut  propositum  fuit ,  dicemus» 
Sed  prius  constituendum  est,  quid  utile  velimus 
intelligi,  et  ad  quem  finem  referru 

Si  enim  animi  bona  spectabimua»  quid  erit 
optabilius  ad  tranquiilitatem,  gaudium  et  oblecta- 
ti4N|em ,  multarum  rerum  humanarum  et  divina* 
run^  ^Bsideratione?  Si  vero  ad  corporis  utilita- 
tem  r^spicimus »  liaec  doctrina  magis  quam  ulla 
alia  ostendity  quid  cuiusque  constitutioni  et  tem- 
pera^iento  propcium  sit ,  et  conveoiens« 

.  i^uod  vero  non  conducit  ad  ppes  augendas, 
autad  consequendos  honores,  commune  crimen 
est  buic  parti  cum  tota  philosophia ,  quae ,  quaup 
tum  in  ipsa  est,  talium  bonorum  non  est  largi- 
t^ix  aut  effectrix.  Sed  ot  neque  hanc  propterea 
damnamus^  ita  nec  nostram  s^ientiam  abiiciemusi 
cum  qoidem  ali^s  maiores  utilitates  adfepati 

Qui  vero  eam  *)  iautilem  ess6  contenduut,  hi 
non  alia  gravi  causa  moveri  se  dicunt,  nisi  fatali 
necessitate.  Videtur  enim  supervacuum»  praevi- 
dere  ea,  quibus  occurrere  diligentia,  et  quae 
arte  vitare  non  possumus*  Sed  id  quoque  incon* 
siderate  dicitur* 

Priifium.  (enim  in  his  ^  quae  aecessario  acci- 
dunt  9  ignpraatia  in  re  subita  et  imprpvisa ,  con- 
stemationes  animorum  maiores  et  immoderatas 
laetitias  efficit.  Praevisio  vero  adsuefacit  et  mo^ 
deratur  animum,  ut  ad  ventura  se  confirmet, 
perinde  ac.si  e&seut  praresentia,  ac  pjraep^rat  nos» 
ut  placide  et  constanter  ea  excipiaiims» 

Deinde  nec  existimandum  est»  singula  ho« 
minibus  a  coelesti  causa  accidere ,  tanquam  pror* 
sua  ab  immutabili  et  divino  decreto ,  et  quasi  lege 
lata  de  singulis,  utnecessario  eveniant,  nec  pos* 
sit  alia  causa  obsistere»  Nam  ipse  quidem  motus 
coelestis  divina  quadam  et  aeterna  lege  immuta- 
bilis  est;  sed  inferiora  fato  naturali  et  mutabili 
varlajatur,  cum  quidem  primas  causas  mutatip* 
num  a  coelo  accipiant ,  quae  accidunt  eis.  subinde 
aliter  per  consequentiam» 


4)  esm]  in  Ed.  l&SS.  deest. 
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Ac  hominibQft  muUa  accidunt  propter  getfe- 
ralem  constitutionem ,  non  ex  propria  particula- 
ris  naturae  qualitate:  ut  quando  propter  magnas 
aeris  conversiones,  quae  difficulter  caveri  pos- 
sunt,  totae  gentes  intereunt,  sicut  fit  in  ardori- 
bus,  aut  pestilentia,  aut  diluviis,  cum  semper  in- 
ferior  causa  succumbat  maiori  et  validiori.  Alia 
vero  eveniunt  propter  singulorum  naturale  tem- 
perarnentum ,  ab  exigua  et  imbecilli  coeli  actione 
orta.  Hoc  discrimine  animadverso,  perspicuum 
est ,  eventus,  seu  communes  seu  particulares,  qui 
a  coelo  tantum  oriuntur,  cui  nulla  vis  obsistere 
potest,  quodque  vim  maiorem  habet  quolibet 
contra  nitente ,  necessario  accidere. 

Alii  vero  eventus,  quinon  a  solo  motu  coeli 
oriuntur,  si  accedant  opposita  remedia,  facile 
mutantur ;  si  vero  non  adhibeantur  remedia, 
eventus  sequentur  primas  causas.  Idque  fit  in- 
scientia  hominum,  non  propter  fatalem  necessi- 
tatem.  Idem  accidit  in  omnibus,  quae  habent 
causas  naturales  et  principia.  ?(am  et  lapides  et 
plantae  et  animantia,  et  vulnera  et  morbi  et 
aegrittidines ,  partim  necessarias  habent  efFectio- 
nes ,  partim  impediri  oppositis  remediis  possunt. 

Sic  igitur  existimandum  est,  naturae  studio- 
sos  praedicere  eventus ,  qui  accidunt  hominibus, 
tali  doctrina ,  non  inani  aliqua  opinione. 

Quorum  igitur  eventuum  multae  et  magnae 
causae  sunt,  hi  sunt  inevitabiles ;  sed  alii,  qui 
leviores  habent  causas ,  facile  vitari  possunt; 
sicut  medici,  qui  morbos  arte  observant,  discer- 
nere  possunt  letales  ab  iis ,  qui  sunt  curabiles. 

De  his  igitur  eventibus ,  qui  mutari  possunt, 

sic  audiemus  Genethliacum ,  cum  talis  sit  consti- 

tutio:  Si  fuerit  conversio  temperamenti  corporis 

secundum  plus  vel  minus ,   iuxta  hanc  aeris  qua- 

Utatem ,  morbus  talis  existet.     Sic  et  medicus  de 

ulceribus  iudicans ,  futurum  praedicet :   quae  ser- 

pent,  quae  putrefactionem  facient.    Sic  et  de  me- 

tallis  dici  potest:  Magnes  ferrum  trahit.     Utrum- 

que  enim  si  suae  naturae  relinquetur ,  et  ignoren- 

tor  impedientia,  vim  exercebit  suae  naturae  pro^ 

priam  ei  primam.      Sed  ulcera  nec  serpent ,  nec 

putrefactionem  facient,  si  contraria  curatio  acces- 

serit;  nec  ferrum  trahet  magnes,   si  magneti  al- 

liuro  foerit  illatum.     Sicut  igitur  haec  impedien- 

tia  fato  aliquo  naturali  contrariam  habent  vim, 

sic  et  de  inclinationibus  a   coeio    ortis  dicatur, 

cnm  aut  ignorantur  futura ,   aut  non  impediuntur 

eontrariis  rebus,  primae  naturae  seriem  sequen- 

Mu^Airra.  OrsR.  Vol.  XVIIL 


tur.  Sed  cum  praevidentur  et  caventur|'natura- 
libus  remediis,  quae  vim  habent  contrariam  quasi 
fatali  ordine,  aut  prorsus  avertuntur,  aut  miti-* 
gantur  eventus. 

Denique  cum  eadem  vis  conspiciatur  in  qua- 
tuor  anni  partibus ,  et  in  particularihus  corporum 
mutationibus ,  mirum  est,  cur  omnes  fateantur 
generales  praedictiones  possibiles  e&se,  eisque 
fidem  habeant,  et  diligentiam  in  cavendo  adhi- 
beant.  Nam  quatuor  anni  teropora ,  et  fixarum 
stellarum  significationes,  et  Lunae  positus,  plu- 
rimi  et  observant  et  magna  diligentia  remedia  op- 
ponunt;  aestum  leniunt  rebus  frigefacientibus, 
hiemem  calefacientibus,  et  in  universum  dant 
operam ,  ut  temperamentorum  mediocritates  effi- 
ciant;  obsetvant  et  stellas  fixas,  ante  quatuor 
anni  tempora  et  ante  navigationes.  In  coitu  vero 
pecorum  et  serendis  plantis ,  Lunae  positus  cou- 
siderant;  neque  hanc  diligentiam  aut  impossibi- 
lem,  aut  inutilem  esse  censent.  Cur  igitur  in 
particularibus  negant  possibilem  praedictionem 
aut  utilem  esse ,  cum  ex  reliquarum  proprietatum 
mixtura,  roaior  aut  minor  aestus  aut  humiditas 
praedicitur? 

Cum  autem  manifestum  sit,  generales  aestus 
minus  sentire  eos,  qui  frigida  opponunt:  potest 
eodem  modo  in  singularibus  fieri,^  ut  opponantur 
remedia  adversus  ea,  quae  augent  imrooderatos 
ardores,  peculiariter  in  hoc  temperamento. 

Sed  errores  in  singularibus  eo  saepius  acci- 
dunt,  propterea  quod  difficulter  praevideri  pos- 
sunt,  quod  etiam  in  reliquis  artibus  accidit,  eis- 
que  fidem  detrahit«  Deinde  plerumque  contraria 
remedia  negiiguntur^  ac  rarissima  est  natura  adeo 
felix,  quae  inde  usque  ab  exordio  non  fuerit  im- 
pedita.  Inde  fit,  ut  existimentur  omnia  immu- 
tabiliter  evenire,  nec  caveri  posse. 

Sic  igitur  statuo:  Ut  praeyisio,  etsi  int^r- 
dumfallimur,  tamen  aliqua  possibilis  est,  et  ani- 
madversione  digna :  sic  et  doctrinam  de  cavendis 
maiis,  etiarosi  non  omnia  avertit,  tamen  cum 
aliqua  depellat ,  seu  magna ,  seu  parva ,  studiose 
amplecti  et  magni  lucri  instar  ducere  conveniL 

Haec  cum  Aegjrptii  intelligerent  ita  se  ha- 
bere,  quihancartem  maxime  celebrarunt,  prae- 
dictionibus  astronomicis  semper  medicam  -artem 
adiunxerunt.  Neque  enim  expiationes  et  aver- 
siones  et  remedia  adversus  futura  aut  praesentia 
mala,  comrounia  vel  particularia ,  tradidissent» 
si  in  hac  opinione  fuissent ,  averti  aut  tolli  ea  noa 
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posse.  Nnnc  vero  remedia ,  qnae  nntnrae  ordine 
contrarias  efFectionrs  hnbent,  secundo  fati  loco 
ponentes,  praedictionibus  ad  usum  omnium  ad- 
iunxerunt :  quorum  doctrinam  vocant  coniunctio- 
nem  medicinae  et  mathematicae,  ut  ex  astrorum 
colitemplatione  temperamenta,  et  futuros  eventus, 
et  proprias  eorum  causas  iudicarent.  (Nam  sine 
borum  cognitione  saepe  etiam  remedia  fallunt, 
cnm  non  omnibus  corporibus  et  morbis  eadem 
congruant.)  At  ex  medica  arte  aversiones  futu- 
rorum  morborum  et  remedia  praesentium  sume- 
rent,  non  falientia,  qunntum  fieri  potest,  ex  iis, 
quae  singulis  congruunt  aut  adversantur. 

Haec  breviter  hactenus  dicta  sunt ;  deinceps 
vero  praecepta  trademus ,  ut  in  docendo  fieri  so- 
let ,  ordientes  a  coelestium  qualitate  iuxta  obser- 
vationes  veterum ,  ad  physicam  rationem  conve- 
nientes,  Ac  primum  de  stellarum  errantium  et 
Solis  et  LAnae  potestate  dicemus. 

De  slellarum  errantium  pateHate. 

Constat,  Solem  vim  habere  calefaciendi  et 
moderate  desiccandi :  quae  effectiones  faciiius  per- 
cipiuntur  propter  eius  magnitudinem ,  et  eviden- 
tes  mutationes  in  anni  vicibus.  Quo  enim  pro- 
pius  ad  verticem  nostrum  accedit ,  eo  magis  efB- 
cit  calorem  et  siccitatem.  Luna  vero  antecellit 
humectando,  quia  terrae  proxima  est,  et  vicina 
humidis  vaporibus.  Manifeste  igitur  hoc  modo 
et  corpora  adficit,  mollia  reddit,  et  putrefacit 
plerumque;  aliquantulum  vero  et  calefacit,  pro- 
pterea  quod  a  Sole  lumen  accipit.  Saturnus  ma- 
gis  frigefacit,  et  aliquantulum  desiccat,  quia  lon- 
gissime,  utvidetur,  a  caloreiSoIis  et  ab  humidis 
vaporibus  distat*  Caeterum  Saturni  et  aliarum 
stellarum  vires  constitnuntur  pro  varietate  ad- 
spectuum  Solis  et  Lunae.  Nam  secundum  magis 
^tminus,  horum  adspectus  aeris  constitutionem 
variant.  Stella  lovis  temperatae  naturae  est,  cum 
media  feratur  inter  Saturnum  frigefacientem  et 
Martem  urentem.  Calefacit  autem  et  humectat; 
sed  quia  calefaciendi  vis  antecellit,  foecundi  ab 
eo  venti  excitantur. 

In  stella  Martis  antecellit  vis  desiccandi; 
simnl  autem  urit ,  sicut  congruit  igneo  ipsius  co- 
lori,  et  Solis  vicinitnti,  cuni  proxime  ei  Solis  or- 
brs  subiectus  sit. 

Stella  Veneris,  quod  ad  temperatam  natu- 
ram  attinet,  similis  est  lovis,  sed  converso  or- 
dhie*     £tsi  enim  calefacit,   quia  Soli  vicina  est. 


tamen  minus  calefacit  quam  lupiter,  et  magis 
humectat,  sicut  et  Luna  ,  propter  magnitudinem 
corporis  sui ,  attrahens  humidos  vapores  ex  locis 
terrae  vicinis. 

Mercurii  stella  fere  parem  vim  habet,  ali- 
quando  in  desiccando  et  absorbendis  humiditati- 
bus,  quia  nunquam  a  Sole  procul  recedit,  secun- 
dum  longitudinem ;  aliquando  vero  in  humectan- 
do,  quia  vicinus  est  Lunae,  quae  terrae  proxima 
est.  Subitas  autem  mutationes  efBcit  in  utram- 
que  partem ,  incitatus  celeritate  sua ,  qua  vehitur 
circa  Solem. 

Haec  cum  ita  se  habeant,  cumque  quatuor 
sint  humores ,  duo  foecundi  et  vivifici ,  calldus  et 
humidus;  per  hos  enim  omnia  coalescunt  et  ro* 
borantur.  Econtra  vero  duo  sint  exitiales  et  de-» 
trimentosi,  frigidus  et  siccus,  per  quos  omnia 
dissipantur  et  interficiuntur;  tradidit  vetustas» 
beneficas  esse  duas  stellas,  lovem  et  Venerem ;  et 
praeter  has,  Lunam,  propter  temperatas  naturas, 
quia  exuberant  in  eis  calor  et  humor.  Saturnum 
veroetMartem  tradiderunt  esse  maleficos,  quia 
vim  contrariam  habent,  alter  frigefaciendl ,  alter 
desiccandi.  Solem  vero  et  Mercurium  propter 
communem  naturam  effectus  in  utramque  partem 
habere,  et  accommodare  suam  naturam  ad  eas 
stellas,  cum  quibussunt,  tanquam  medios. 

De  tnaecHUme  et  femineie  etdUe. 

Rursus  cum  duo  primarii  sexus  sint,  mas- 
culinus  et  femiueus,  vis  stellarum,  quas  supra 
recensui,  humidior  congruit  ad  femineam  natu- 
ram.  Nam  feminea  universaliter  humidiora  sunt^ 
calidior  vero  dongruit  ad  masculinum  sexum. 
Quare  convenienter  Luna  et  Venus  dicuntur  esse 
femineae  stellae,  quia  humiditas  in  eis.abundat; 
Solautem,  et  Saturnus  etlupiter  etMars,  mas- 
culi.  Merairius  vero  particeps  est  utriiisque  na- 
turae,  cum  pariter  et  siccitates  et  humiditates  ') 
elficiat. 

Dicuntur  autem  stellae  et  vim  masculam  et 
femineam  recipere  a  positu ,  quem  habent  ad  So- 
lem.  Masculi  enim  sunt  planetae,  cum  sunt  £oi, 
ac  Solem  antecedunt ;  ecoutra  vero  feminei ,  cum 
sunt  vespertini  et  sequentes  Solem. 

Deinde  et  pro  positu  ad  horizontem  diffe- 
runt.  Masculi  simt,  velut  orientales,  in  qua* 
drante  ab  ortu  ad  medium  coeli ,  et  ab  occasu  ad 

5)  liojiiid{tatesl  slc  icripsinias  =  Ptol.  Tqc  ^qSs  ovvlag^ 
Kd.  1653.  errore  typogr. :  liamiiitates. 
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imum  coeli,    in  reliquis  duobus  quadrautibus  fe- 
minei  sunt ,  tanquani  occidentales» 

De  diurnis  et  nocturnis. 

Siniftliter  et  cum  teraporum  duo  sint  discrU 
mina  praecipua,  dies  et  nox:  dies  magis  ad  mas- 
culam  naturam  congruit,  quia  maior  interdiu 
calor  est,  et  naturae  ad  agendum  acriores  sunt; 
nox  vero  ad  femineam ,  propter  humiditatem  et 
quietis  appetitionem.  Tradunt  igitur,  noctur* 
nas  stellas  esse  Lunam  et  Yenerem ;  diurnas  vero 
Solem  et  lovem ;  participem  vero  utriusque  con- 
ditionis  Mercurium,  cum  est  Eous,  diumum; 
cum  vero  vespertinus  est ,  nocturnum.  Utrique 
vero  conditioni  attribuernnt  maleficorum  alterum, 
secuti  non  slmilitudinem  qualitatis,  sed  diversita- 
tem.  Nam  cum  stellis  bonae  constitutionis  ad- 
iunguntur  similes ,  bonitatem  earum  augent;  sed 
exitialibus  admixtae  dissimiles,  cohercent  mali- 
tiae  vehementiam.  Ideo  Saturnum ,  qui  frigidus 
est,  adiunxerunt  calori  diumo,  et  Martem  sic- 
cum  nocturnae  humiditati*  Sic  uterque  a  con- 
traria  constitutione  factus  moderatior ,  magis  erit 
temperatus* 

Quid  mleant  diversi  posiius  ad  Solem. 

lam  et  propter  positus  ad  Solem  intendunt 
aut  remittunt  suas  vires  Luna,  Saturnus,  lupiter 
et  Mars,  Luna  enim  a  coniunctione ,  donec  ap- 
paret  dimidiata ,  magis  est  rigatrix.  Inde  usque 
ad  plenilunium  calefacit.  A  plenilunio,  donec 
iterum  dimidiata  adparet,  desiccat.  Ab  eo  tem- 
pore ,  donec  occultatur ,  frigefacit. 

Errantes  vero  stellae ,  donec  sunt  matutinae, 
usque  ad  primam  stationem,  magis  humectant;  a 
prima  statione,  donec  initio  noctis  oriuntur,  ma- 
gis  calefaciunt.  Ab  ortu  autem  vespertino ,  usque 
ad  secundam  stationem ,  magis  desiccant.  A  se- 
cunda  statione,  usque  ad  occultationem ,  magis 
frigefaciunt.  Manifestum  est  autem ,  inter  se 
commixtas  magnam  varietatem  qualitatum  in 
hoc  circumfuso  aere  efficere,  ita  ut  propria  Cuius- 
libet  stellae  qualitas  dominetur;  sed  tamen  ah*- 
qua  ex  parte ,  propter  positum  repugnantium,  co- 
herceatur. 

De  viribus  stellarum  fixarum. 

*  • 

Sequitur,  ut  stell^rum  fixarum.proprias  ef^ 
fecliones  percurramus,  deprehens^s  in  earum  na** 


turis:  quas  ita  recitabo ,  ut  adsimilitudinem  pla- 
netarum  accommodem.  Ac  initio  a  Zodiaco  or- 
diemur. 

Stellae  in  capite  Arietls  vim  Iiabent  mixtam, 
ex  natura  Martis  et  Saturni,  Quae  vero  sunt  in 
ore,  vim  similem  habent  Mercurio,  et  nonnihil 
Saturno.  Quae  vero  sunt  in  pede  posteriore, 
sunt  Martiae.     I^  cauda  Yenereae  sunt. 

Ubl  Tauri  signum  quasi  amputatum  cerni- 
tur,  Venereae  sunt;  Pleiades  veroLunam  etMar^ 
tem  referunt.  In  capite  inter  Hyadas  una  luci- 
dior  etrutilans,  quae  facula  dicitur,  Martia  est« 

Geminorum  signum  in  pedibus  stellas  habet 
similis  naturae,  congruentes  cum  Mercurio  et 
nonnihii  cum  Venere.  Sed  lucidae  in  femore, 
Saturnlnae  sunt.  In  capitibus  duae  lucidae,  qua- 
rum  altera  praecedens  Mercurium  refert,  et  no- 
minatur  ApoUo;  altera  sequens  Martia  est,  et 
vocatur  Hercules. 

In  Cancri  oculis  stellae  duae  sunt ,  similem 
effectum  habentes,  congruentes  Mercurio  et  ali- 
quantului;n  Marti.  In  brachiis  Saturnum  ct  Mer- 
curium  referunt.  IUe  vero  in  pectore  gyrus  ncr 
bulosus,  vocatur  Praesepe ,  Martius  et  Lunaris: 
iuxta  quem  utrinque  positi,  vocanturAsini,  Mar- 
tii  sunt  et  Solares. 

In  Leonis  capite  duae  Saturninae  sunt,  et 
nonnihil  Martiae.  In  cervice  tres  Saturaum  re- 
ferunt,  et  nonnihil  Mercurium.  At  lucida  in 
corde ,  quae  vocatur  Regulus ,  Martem  et  lovem 
refert.  Quae  sunt  in  ilio  et  una  in  cauda  ')  splen- 
dida,  Saturninae  sunt  et  Venereae.  Aliae  in 
£emoribus  Venerem  et  nonnihil  Mercurium  re- 
ferant. 

Stellae  in  Virginis  capite ,  et  una  supra  alam 
australem ,  referunt  Mercurium  et  nonnihil  Mar- 
tem.  Reliquae  in  ala  et  in  cingulo  lucidae  Mer^ 
curium  et  nonnihil  Venerem  referunt,  Lneida 
vero  in  ala  boreali,  quae  vocatur  Vindemitor, 
Saturnum  et  Mercurium  refert.  Spica  antem  Ve^ 
nerea  et  aliquantulum  Martia  est.  Aliae  in  extre^ 
mis  pedibus  et  fimbria  vestis,  Venereae  et  aii^ 
quantulum  Marttae  sunt.  ^ 

In  chelis ,  seu  iugo ,  effectus  habent  simHes 
lovi  et  Mercudo,  Mediae  Satprnin^e  et  aliquan- 
tulnm  Martiae  sunt. 

In  ipso  Scorpk)  lucidae  in  fronle  sunt  Mac)# 
tiae  et  aliquantulum  Saturninae.      Tres  vero  iil 


6)  candalflic  scrlpsiBitts  =:  Ptoh  nfc  o^Qag)    Ed.  1553.  er7 


rore  tjpogr.:  caasA. 
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corpore,  quarum  media  rutilans  et  lucidior  vo- 
catur  aytdQrjgy  Martem  et  nonnihil  lovem  re- 
ferunt;  quae  vero  sunt  in  nexihus  caudae,  Satur- 
ninae  sunt  et  nonnihil  Venereae.  Ah'ae  in  acu- 
leo  Mercnrium  et  Martem  referunt.  Ille  vero  gy- 
rus  nebulosus ,  Martius  Qjt  Lunaris  est. 

Stellae  Sagittarii*,  .quae  sunt  in  cuspide  sa- 
gittae,  Martiae  sunt  et  Lunares.  In  arcu,  et 
ea  nervi  parte,  quae  manu  prchenditur,  lovis  et 
Martis  naturam  referunt.  Gyrus  in  facie,  Solaris 
etMartius  est.  Aliae  in  fascia  et  dorso ,  lovis  et 
Mercurii  naturam  referunt.  Aliae  in  pcdibus,  ad 
lovis  et  Saturni  naturam  accedunt.  Figura  autem* 
quatuor  laterum  in  cauda ,  Venerea  est  et  ali- 
quantulum  Saturnina. 

Stellae  inCapricorni  cornibus,  Venereae  sunt 
et  aliquantulum  Martiae;  in  ore,  Saturninae  sunt 
et  aliquantulum  Venereae ;  in  pedibus  et  ventre, 
Martiae  et  Mercuriales;  in  cauda,  Saturnum  et 
lovem  referunt. 

Stellae  Aquarii  in  humerls ,  manu  sinistra  et 
veste,  Saturninae  sunt  et  Mercuriales.  In  fe- 
moribus»  magis  Mercuriales  sunt,  minus  vero 
Saturninae.  In  efiFuso  latice,  Saturnum  et  ali- 
quantulum  lovem  referunt. 

Steilae  in  capite  Piscis  austraiis,  Mercuriales 
et  aliquantulum  Saturninae*  In  corpore,  lovis 
et  Mercurii  naturam  referunt;  in  cauda  et  in  filo 
australi  ad  Saturnum  et  aliquantulnm  ad  Merca- 
rium  accedunt.  In  corpore  et  spina  Piscis  bo- 
realb,  Martiae  sunt  et  aiiquantulum  Venereae.  In 
filo  boreali  accedunt  ad  Saturni  et  lovis  naturam. 
Lucida  in  nodo,  Martia  est  et  nonnihil  Mer- 
curialis. 

In  regione  septentrionali  Zodiaci  lucidae  in 
Ursa  minore,  Saturninae  sunt  et  nonnihil  Ve- 
nereae.  Steliae  in  Ursa  maiore,  Martiae  sunt. 
Sub  cauda  huius  Coma  Berenices,  Lunarls  et  Ve- 
nerea  est.  Draconis' steilae  lucidiores,  Saturni- 
nae,  Martiae  et  loviales  sunt.  Cephei,  Satur- 
ninae  et  loviales.  Bootae ,  Mercuriales  et  Satur- 
ninae.  Lucida  et  rutiia ,  quae  vocatur  Arcturus, 
lovialis  eat  et  Martialis. 

.  Corona  septentrionalis ,  Venerea  est  et  Mer- 
curialis.  Geniculator,  Mercurialis.  Lyra,  Ve- 
nerea  est  et  Mercurialis.  Gallina  ,  similiter. 
Cassiopea,  Satumina  est  et  Venerea.  Perseus, 
loviaUs  et  Saturninus,  Gyrus  in  capulo  ensis, 
Martius  et  Mercurialis. 


In  Auriga  lucidiores,  Martiae  et  Mercuria- 
les.  Serpentarii,  Saturninae  sunt  et  Vencreae. 
Serpens  vero  ipse,  Saturninus  et  Martius  est. 
Sagitta,  Martia  est  et  nonnihil  Venerea.  Aquila, 
Martia  est  et  lovialis.  Delphtnus ,  Saturninus  et 
Martius,  Lucidiores  stellae  £qui ,  Martiae  sunt 
et  Mercuriales.  Andromede,  Venerea  est.  Deita, 
Mercuriale  est. 

In  regione  australi.  In  Pbcis  australis  rostro 
lucida  stella,  est  Venerea  et  Mercuri^lis.  Ceti 
stellae,  Saturninae  sunt.  Orionis  humeri,  Mar- 
tii  et  Mercuriaies.  Reliquae  eius  stellae  lucidio- 
res,  loviales  sunt  et  Saturninae.  Extrema  lu- 
cida  Eridani,  lovialis;  et  reiiquae  sunt  Saturni-* 
nae.  Lepus,  est  Mercurialis*  Canis,  Venereus. 
Sirius  in  rostro  fulgens ,  lovialis  et  nonnihil  Mar-> 
tius.  Hydri  lucidiores,  Saturninae  sunt  et  Vene- 
reae.  Crater,  Venereus  est  et  nonnihil  Mercu- 
rialis.  Corvus,  Martius  est  et  Satnrninus.  In 
Argo  navi  lucidiores ,  Saturninae  et  loviaies.  In 
Centauro  humana  figura,  Venerea  et  Mercurialis; 
equinae  figurae  lucidiores,  sunt  Venereae  et  lo- 
viales.  Lucidiores  in  Lupo ,  Saturninae  sunt  et 
nonnihil  Martiae.  Ara ,  Venerea  est  et  nonnihil 
Saturnina.  In  corona  australi  lucidiores,  Satur- 
ninae  et  Mercuriales. 

De  anni  iemporibus,   et  quatuor  anguhrum 

natura. 

Atque  hae  sunt  stellarum  propriae  vires ,  ut 
a  veteribus  observatae  sunt.  Consideranda  sunt 
autem  et  anni  tempora:  ver,  aestas,  autumnus 
et  hiems. 

In  vere  abundat  humiditas,  quia  soluto  fri-> 
gore  diffundi  aer  caiore  incipit. 

Aestas  calidior  est,  quia  Sol  propius  ad  ver- 
ticem  nostrum  accedit. 

Autumnus  siccior  est,  quia  propter  aestum 
praeteritum  exhaustae  sunt  humiditates. 

Hiems  frigidior  est,  quia  tum  a  vertice  no-> 
stro  Sol  longissime  distat. 

Quamquam  autem  Signiferi  nullum  est  ini- 
tium,  cum  sit  circulus,  constituerunt  tamen  pri- 
mum  signum  Arietem,  in  quo  aequinoctium  est 
vernum:  ut  humidam  veris  naturam  tanquam  a. 
vivo  animante  inchoarent,  deinceps  annumeran- 
tes  aliqua  anni  tempora.  Omnia  eniro  animan- 
tia  prima  aetate,  dum  tenera  sunt  et  mollia,  ut 
ver,  humore  abundant.  Deinde  secunda  aetate, 
donec   manet  vigor,    magis   calent:    ut   aestas« 
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Tertia ,  cum  vigor  langnefit ,  et  initiuni  est  con^ 
sumptionis,  siccitas  maior  est:  ut  in  autumno. 
Postremo  frigidior  est :  ut  hiems ,  quae  proxima 
est  morti. 

Sic  et  quatubr  angulorum  naturae  differunt, 
a  quibus  venti,  qui  totas  illas  partes  occupant, 
spirant. 

Orientalis  angulus  siccior  est,  quia ,  cnm  ibi 
Solest,  ea,  quae  nocte  rigata  fuerant ,  statim  in- 
cipiunt  arefieri,  etSubsolani  sunt  sine  humore,  et 
arefaciunt. 

Meridies  calidior  est,  quia  Sol  in  raedio  fa- 
stigio  ardentior  est,  et  quia  medietas  coeli  magis 
ad  meridiem  declinat,  pro  situ  terrae,  quae  ha- 
bitatur.     Suntque  Austri  calidi  et  rarifici. 

Occidens  humidus  est,  quia,  cum  Sol  eo 
accessit,  exhaustae  humiditates  interdiu,  diffundi 
incipiunt.  Suntque  Zephyri  teneri  et  humectan- 
tes.  Arctoa  regio  frigida  est ,  quia  pro  situ  ter- 
rae ,  quae  hahitatur,  longissiiue  abest  a  causa  ca- 
loris,  videlicet  Solis  fastigio ,  cum  ibi  sit  contra- 
rium  fastigium.  Suntque  Boreae  frigidi  et  con- 
gelatores. 

Haec  distinctio  utilis  est  ad  diiudicandas  sin- 
gularium  commixtiones.  Nam  propter  has  con- 
stitutiones  temporum,  anni,  aet^tum  et  angulo- 
rum ,  nonnihil  variant  stellarum  effectiones. 

Purior  est  enim  qualltas ,  et  validior  in  loco 
congruente:  ut  c^idae  in  calidis  locis,  humldae 
in  humidis.  In  contrariis  vero  dilutior  ac  imbe- 
cillior:  ut  in  frigidis  locis  calefactivae,  et  in  sic- 
cishumidae,  et  aliae  in  aliis  simillter,  pro  pro- 
portione  et  qualitatum  commixtione. 

De  $ignis  tropicis,  aequinactialibus  et  bicorporeis» 

His  expositis ,  annectendae  erant  et  natura- 
les  proprietates  duodecim  signorum.  Ac  genera- 
les  eorum  vires  congruunt  cum  suis  tempbribus. 
Sed  quaedam  proprietates  sumuntur  a  familiari- 
tate  Solis,  Lunae  et  reliquarum  stellarum,  sicut 
pofttea  dicetor.  Prius  enim  vires ,  quas  per  sese 
ct  ei^a  sese  invicem  habent,  explicandae  sunt. 

Priroum  discrimen  est  signorum :  ut  alia  di- 
cantur  esse  tropica ,  alia  aequinoctialla ,  quorum 
utraque  sunt  mobilia;  deinde  alia  firma,  alia 
bicorporea. 

Tropica  sunt  duo:  proximum  a  solstitio 
aestivo,  faoc  est,  partes  triginta  Cancri;  et  proxi- 
mum  a  soJstitio  hihemo,  ut  partes  triginta  Ca- 


pricomi.  His  a  re  nomen  ixiditum  est,  qnoniam 
Sol,  ubi  haec  ingressus  est,  retro  convertitur, 
flectens  cursum  in  contrariam  latitudinem,  in 
Cancro  aestatem  efficiens,  in  Capricomo  hiemem« 

Sunt  et  aequinoctialia  duo :  vernum  Aries  et 
autumnale  Libra ,  quibus  et  ipsh  a  re  nomen  in- 
ditum  est,  quia,  cum  Sol  ad  illa  pervenerit,  per 
omnes  terras  aequalia  spatia  sunt  diei  et  noctis. 

£x  reliquis  octo  siguis  quatuor  firma  vocan- 
tur,  quatuor  bicorporea. 

Sunt  autem  firma,  proxima  tropicls  et  aequi- 
noctialibus,  Taurus,  Leo,  Scorpius,  Aquarius, 
quod  per  horum  tempora ,  cum  ad  ea  Sol  accessit, 
humiditates,  calores,  siccitates  et  frigiditates  ve- 
hementiores  et  firmiores  in  corporibus  nostris  ef- 
fidantur,  non  quodtunc  aeris  status  sua  natura 
sit  simplicior,  sed  quia  vires  qualitatiim  mora  fa- 
cilius  sentiuntur,  postquam  aliquamdiu  in  istis 
temporibus  versati  sumus. 

Bicorporea  et  mediocria  sunt,  quae  post  fir- 
ma  numerantur:  Gemini,  Yirgo,  Sagittarius, 
Pisces.  Quia  enim  inter  firma ,  tropica  et 
aequinoctialia  interiecta  sunt,  initio  et  fine  simi- 
les  cum  illis  naturas  habent. 

De  nuueulinie  et  femineis  signie. 

Praeterea  sex  signa  attribuerunt  masculae 
naturae  et  diurnae ,  totidemque  femineae  et  no- 
cturnae.  Ordo  autem  traditur  continuus ,  ut  diei 
nox  adiuncta  est,  et  copulatio  necessaria  est  ma- 
ris  et  feminae.  Si  igitur  sumatur  initium  ab 
Ariete,  propter  causas,  quas  diximus,  sicut  et 
masculus  dominator  ac  prior  est,  quia  activum 
semper  prius  est  passivo.  Aries  et  Libra  erunt 
mascula  et  diurna.  Accedit  huc,  quod  circulus 
aequinoctii  per  haec  descriptus ,  primam  et  vali- 
dissimam  omnium  agitationem  efficit.  Ab  his 
continua  serie  masculinis  feminina  subiiciuntnr. 

Nonnulli  vero  masculina  signa ,  ab  orientali 
signo,  quod  WQoaxoTipg  dlcitur,  nominant.  Sicut 
enlm  aliqui  tropicorum  initia  sumunt  a  Lunari 
clrculo,  quod  celerrimae  sint  Lunae  conversio- 
nes:  sic  et  mascula  signa  ordienda  sunt  ab  ho- 
roscopo,  propter  Subsolanum.  lam  hi  rursus 
continua  serie  vices  masculinoram  et  feminino- 
rum  constituunt. 

Alii  totum  circulum  in  quadrantes  divise- 
rant,  ac  matutina  et  mascula  ab  horoscopo  usque 
ad  medium  coeli  constituunt,  et  his  opposita  ab 
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occasu  ad  imum  coeli ;  vespertina  vero  ct  noctur- 
na ,  duos  reliquos  quadrantes. 

Sunt  et  aliae  appellationes ,  signis  accommo- 
datae  a  formis:  ut  alia  dicuntur  quadrupedia, 
alia  terrestria,  alia  dominantia,  alia  foecunda, 
aut  aliquid  buiusmodi ,  qnae  cum  ex  ipsis  figuris 
manifesta  sint ,  supervacaneum  duxi  eas  appella- 
ttones  recensere,  cum  quidem  antea  signorum 
qualitates  exposuerim ,  quomodo  in  iudiciis  utili- 
ter  vires  earum  considerentur. 

De  (tdspectibus  eignorum. 

Primum  adspectus  partium  Zodiaci,  qui 
figuras  certas  efficiunt,  aliquam  inter  se  familia- 
ritatem  habent, 

Primum  partes,  quae  diametro  distant,  et 
duos  rectos  angulos  continent,  videlicet  signa 
sex,  seu  gradus  centum  et  octoginta.  Deinde 
partes,  quae  figuram  efficiunt  triangulam,  quae 
continet  unum  rectum  angulum  et  trientem ,  vi- 
delicet  signa  quatuor,  seu  gradus  centum  viginti. 
Praeterea  partes,  quae  quadrangulum  efficiunt, 
et  continent  unum  rectum  angulum,  videlicet 
signa  tria ,  seu  gradus  nonaginta.  Partes  vero, 
quae  sexangulum  efficiunt,  continent  unius  recti 
anguli  duas  tertias ,  videlicet  signa  duo ,  seu  gra- 
dus  sexaginta» 

Cur  autem  haec  tantum  discrimina  recepta 
sint ,  facile  hinc  intelligi  potest. 

Primum  manifesta  est  ratio,  cur  diametri 
figura  observata  sit.  Nam  oppositio  est  in  una 
recta  linea.  Postea  vero ,  si  duas  maximas  por- 
tiones  iuxta  harmonias  et  superportiones  acci- 
piamus ,  videlicet  semicirculo  diviso  vel  per  me- 
dium ,  ut  sint  duo  recti  anguli ,  vel  per  tria :  di- 
visio  per  medium  efficiet  quadrangulam  figuram, 
divisio  vero  in  tria  habet  sexangulam  figuram. 
Superportionum  autem,  si  constituatur  a  recto 
angulo  quadrato  sesquiplum  et  sesquitertium, 
sesquipla  ratio  est  quadranguli  ad  sexangulum; 
sesquitertia  vero  est  trianguli  ad  quadrangulum. 

Existimantur  autem  natura  congruentes  trian- 
guli  et  sexanguli  adspectus ,  propterea  quod  tunc 
cognata  signa  feminina  aut  mascula  conferuntur. 
Mon  coogruunt  autem  quadranguli  adspectus ,  et 
oppositi,  quia  taUs  constitutio  est  contrariorum 
signorunu 


De  imperantibue  et  oMieniibus  eignis. 

Dicuntur  etiam  imperantia  et  obedientia  loca, 
quae  aequali  spatio  distant  ab  eodem  vel  utroque 
punctorum  aequinoctialium  :  eo  quod  ^equali 
temporis  spatio  oriuntur,  eosdemque  describunt 
parallelos.  Imperantia  vero  sunt  in  aestiva  sphae- 
rae  parte,  audientia  vero  in  parte  hiberna,  quia 
Sol  in  aestiva  parte  longiores  facit  dies,  in  hi- 
berna  vero  breviores. 

De  intuentibus  et  idem  valeniibus  signis. 

Dicimus  eiusdem  inter  se  potentiae  esse  par- 
tes,  ab  unp  vel  utroque  tropicorum  aequaliter 
distantcs.  Sunt  enim  aequalia  spatia  dierum  et 
noctium  et  horarum ,  quando  Sol  alterutra  pera* 
grat.  Haec  etiam  intueri  se  mutuo  dicuntur,  et 
propter  causas,  quas  dixi,  et  quia  utraque  iis- 
dem  locis  horizontis  oriuntur,  et  iisdem  occidunt» 

• 

Inconiuncta. 

Inconiuncta  vero  et  aliena  dicuntur,  quae 
nullam  inter  se  familiaritatem  habent,  iuxta  ra- 
tiones  dictas:  videlicet  quae  neque  imperant,  ne- 
que  obediunt,  neque  se  intuentur,  neque  idem 
valent,  neque  ullam  figurarum  illarum  descri* 
bunt,  quas  recensuimus:  non  diametrum,  non 
trigonum ,  non'  quadrangulum ,  non  sexangulum  ; 
sed  quae  vel  secunda,  vel  sexta  numerantur« 
Nam  quae  secunda  sunt,  aversa  sunt  a  sese,  et 
duo  signa  continua  coniuncta  ilbum  efficiunt  an- 
gulum.  Illa  vero,  quae  sexta  numerantur,  totum 
orbem  in  partes  inaequales  secant,  cum  aliae 
figurae  eum  in  partes  aequales  dividant. 

De  domibus. 

Familiaritas  est  autem  planetis  cum  partibus 
Signiferi  propter  domos,  triangula,  altitudines, 
fines  et  similes  quasdam  proprietates. 

Domus  autem  naturali  ratione  distribuuntur« 
Cum  enim  ex  duodeclm  signis  duo  borcalia  pro- 
xiuie  ad  verticem  nostrum  accedant,  maxime- 
que  calores  et  aestus  efficiant,  Cancer  et  Leo, 
haec  duo  signa  maximorum  et  efficacissimorum 
luminum  domus  tsst  indicatum  est;  Leonem  qui- 
dem  Solis,  quia  signum  masculum  est;  Cancrum 
vero  Lunae ,  quia  femineus  est.  Ac  deinceps  con- 
venienter  semicircuius  a  Leone  ad  Capricornum  '^ 
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Solaris  dicitur ;  senficirculns  vero  ab  AqQario  iis- 
qae  ad  Cancram  Lunaris,  ut  in  quolibet  seroi- 
circulo  signum  planetae  familiare  attribueretur 
vel  Solis  naturae*,  vel  Lunae  congruens,  iuxta 
positum  orbium  et  eorum  naturas  *). 

Nam  Saturno,  quia  maxime  frigidus  est,  et 
cum  calore  pugnat,  ac  supremum  orbem  a  lumi- 
nibus  maxime  remotum  tenet,  attributa  sunt  signa 
Cancro  et  Leoni  opposita ,  Capricornus  et  Aqua- 
rius:  quae  signa  et  ipsa  sunt  frigida  et  hiberna, 
et  propter  oppositionem  malefica. 

lovi  autem,  qui  est  temperatae  naturae  et 
subiectus  orbi  Saturni,  data  sunt  proxima  illis 
signa ,  ventosa  et  foecunda ,  Sagittarius  et  Pisces, 
quae  luminura  signa  trigono  adspectu  intuentur, 
qui  convenit  beneficentiae. 

Deinde  Marti  desiccatori ,  et  posito  sub  orbe 
lovis,  signa  domiciliis  lovis  proxima  attributa 
sunt,  Scorpius  et  Aries,  quae  propter  quadratmn 
adspectum  ad  luminum  domicilia,  congruunt  na- 
tnrae  noxiae  et  corruptrici. 

Veneri  vero,  quae  naturae  est  temperatae 
et  sub  orbe  Martis  posita ,  attributa  sunt  his  pro- 
xima  et  foecundissima  signa,  Libra  et  Taurus, 
quae  propter  sexangulum  adspectum  mitiora  sunt. 
Meqne  haec  stella  amplius  duobus  signis  anteit, 
aut  sequitur  Solem. 

Mercurio  vero,  qui  ultimus  est,  nec  amph*us 
uno  signo  a  Sole  recedit,  et  aliorum,  planetarum 
orbibus  subiectus,  ac  luminibus  proximus  est,  at- 
tributa  sunt  signa  domiciliis  luminum  proxima, 
Gemini  et  Viirgo. 

De  triganis^ 

> 

Trigonorum  familiaritas  talis  est.  Trian- 
gulus  aequalium  laterum  figura  est  maxime  se- 
cnm  ipsa  consentiens.  Et  Zodiacus  tres  circulos 
continet,  aequinoctialem  et  duos  tropicos.  Ipsius 
vero  diiodecim  loca  dividuntur  in  quatuor  trian- 
gulos  aequalium  laterum. 

Horum  igitur  primus  ducitur  per  Arietem, 
Leonem  ejt  Sagittarium,  tria  signa  masculina, 
quae  sunt  domicilia  Solis,    Martis  et  lovis.     At- 


8)  ioxta  positam  orbiam  et  eoram  nataraaj  Ptolemaei  yerba 
0ic  translata  liaec  sunt :  axolov^g  rak  toik  xtyti<rmy  av- 
rmv  ff<pa/ga§s,  xal  raig  xmy  tpvanoy  t^iotQontaig,  Came- 
rarioB  liaec  sic  yertit:  pro  convenientia  orbiom  motiis 
ipeanui  et  natarae  proprietate. 


tribuitur  autem  hic  triangulus  Soli  et  lovi.  Mars 
vero  exclusus  est,  quia  adversatur  Solis  condi- 
tioni.  Dominatur  autero  in  hoc  triangulo  inter- 
diu  Soi ,  noctu  lupiter. 

Locus  Arietis  est  aequinoctialis,  Leonis  aesti<» 
vus,  Sagittarii  hibernus.  Idem  triangulus  po- 
tissimum  septentrionalis  est,  quia  lupiter  ibi  par«> 
tem  dominii  tenet,  qui  foecundus  est,  et  flatuo* 
sus,  conveniens  ventis,  qui  cientur  in  septen- 
trione.  At  propter  Martis  domum  recipit  mixtu- 
ram  Africi.  Et  constituitur  triangulus,  quem 
vocant  mixtum  ex  Borea  et  Africo,  Nam  Mars 
excitat  ventos  Africos,  propter  Lunae  familiari- 
tatem ,  et  quia  occidentaiis  pars  feminea  est. 

Secundus  triangulus  ducitur  per  Taurum, 
Virginem  et  Capricornum,  tria  signa  feminea; 
quareLunae  etVeneri  attribuitnr;  dominatur  au- 
tem  ei  noctu  Lima ,  interdiu  Venus.  Ac  Taurui 
proplor' est  aestivo  circulo,  Virgo  aequinoctiali, 
Capricornus  hiberno.  Praecipue  vero  hic  trian-- 
gulus  est  australis,  propter  Veneris  domihatio- 
nem ,  quae  eius  partis  ventos  ciet  calidos  et  hu*» 
midos.  Admittit  autem  et  Subsoiannm ,  propter 
Capricomum,  qui  est  Saturni  domiciiium«  Coi^ 
stituitur  autem  hic  triangulus,  quem  vocant  mix* 
tum  ex  Austro  et  Sulisolano;  ciet  enim  Satur- 
nus  ventos  orientales,  propter  familiaritatem  cum 
Sole.  ^ 

Tertius  triangulus  ducitur  per  Geminos ,  Li- 
bram  et  Aquarium,  tria  mascula  signa,  aliena  a 
Marte ;  sed  congruentia  cum  Saturno  et  Mercu- 
rio ,  propter  duo  illorum  doraicilia ;  ideo  his  at^ 
tribuitur  hic  triangulus.  Ac  interdiu  dominatur 
Saturnus  propter  suam  conditionem,  Mercurius 
vero  noctu.  Signum  autem  Geniinorum  vicinum 
est  circulo  aestivo,  Libra  aequinoctiali,  Aqua- 
rius  I  hiberno.  Potissimum  hic  triangulus  con* 
gruit  cum  Subsolano,  propter  Saturnum.  Sed 
quia  lovi  familiaris  est,  fit  mixtus  ex  Borea  et 
Subsolano ,  quia  familiaritas  est  lovis  et  Saturni. 

•  _ 

Quartus  triangulus  ducitur  per  Cancrum, 
Scorpium  et  Pisces,  qui  relinquitur  Marti  pro- 
pterScorpium,  qui  estMartis  domicilium.  Simul 
autem  dominantur  nocte  Luna ,  interdiu  autem 
Venus.  £st  ^utem  Cancer  in  aestivo  circulo, 
Scorpius  propior  hiberno,  Pisces  aequinoctiali. 
Ac  constituitur  hic  trigonus  occidentalis  propter 
Martis  et  Lunae  doniinationem,  ac  fit  mixtus  ex 
Austro  et  Africo ,  propter  Venerem. 
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De  dHitudinibuB. 

Altltudinum  planetarum  ratio  haec  est.  Cum 
Sol  in^essus  Arietem ,  ad  partem  coeli  sublimio- 
rem  versus  Arcton  accedat,  et  in  Libra  descen- 
dat  adAustnim,  convenienter  ei  altitudo  inAriete 
attributa  est,  cum  dies  tunc  crescant,  et  Sol  ma- 
gis  caiefacere  corpora  incipiat.  Econtra  vero, 
in  Libra  propter  contrariam  causam  deiectio  est 
Solis. 

Satumo  autem  Libra  attributa  est,  ut,  sicut 
in  domiciliis,  ita  hic  quoque  contrarium  locum 
teneat;  Aries  autcm  ipsius  deiectio  est.  Nam 
ubi  calor  intenditur,  ibi  remitti  frigus  necesse 
est ;  et  rursus  ubi  calor  diminuitur,  frigus  crescit. 
Cum  autem  Luna  post  coniunctionem  Solis  in  al- 
titudine,  videlicet  in  Ariete  primum ,  deinde  ap- 
pareat  et  quasi  extollatur  in  Tauro,  trianguli  sui 
principe,  Taurus  altitudo  eius  perbibetur,  eidem 
Oppositun^  signum  Scorpius  deiectio. 

lupiter  autem,  cum  maxime  cieat  ventos 
aquilonares  et  foecundos,  et  in  Cancro  ad  Bo- 
ream  proxiroe  accedat,  et  vim  suam  ibi  exer- 
ceat:  Cancer  eius  altitudo  est,  et  Capricornus 
deiectio. 

Econtra  Mars  natura  aestuosus  et  magis  in 
Gapricorno,  qui  etiam  eo  est  aestuosior,  quia 
magis  australis  est.  Ideo  opposita  lovi  altitqdo 
in  Capricorno  ei  constituta  est,  deiectio  vero 
Cancer. 

Yenus  autem  natura  humectans  et  magis  in 
Piscibus,  unde  humiditas  vernalis  augetur,  etubl 
Venus  maiorem  vim  exercet,  altitudinem  habet 
in  Piscibus,  deiectionem  vero  in  Yirgine. 

Mercurius  vero  aridior,  propter  contrarlam 
naturam,  in  signo  opposito  altitudinem  accipit, 
in  Yirgine,  in  qua  autumni  siccitas  impendet. 
Econtra  in  Piscibus  deiectus  lacet. 

De  finibtis. 

De  finibus  duplex  doctrina  traditur:  altera 
Aegyptia,  quae  accommodata  est  ad  ^domicillo- 
rum  autoritatem;  altera  Chaldaica,  accommo- 
data  ad  triangulorum  gubernationem. 

Aegyptia  vero ,  utusitate  circumfertur ,  nec 
ordinis  nec  numerorum  consequentiam  servat. 
Primum  in  ordine  priores  gradus  attribuit  tan- 
q[uam  fines,  nunc  domino  domiciliorum ,  nunc 
domino  trianguli ,  aliquando  etiam  illi ,  culus  est 


altitudo.  Exempli  causa,  si  domiciliorum  do- 
minos  respiciunt,  quaeri  potest,  cur  in  Libra 
priores  tribuant  Saturno ,  ac  non  Veneri  potlus? 
itemque  cur  in  Ariete  lovi  potiirs  quam  Marti? 

Quod  sl  triangulorum  dominos  respiciunt, 
cur  Mercurio  priores  tribuunt  in  Capricomo ,  ac 
non  Veneri  potius?  Denique  si  altitudines  re- 
spiciunt,  cur  Marti  in  Cancro  priores  tribuunt, 
ac  non  potius  lovi? 

Praeterea  si  inde  sumunt  fines ,  quia  in  ali- 
quo  signo  plures  causae  concurrunt,  cur  Mercu-  • 
rio  tribuunt  priores  in  Aquario,  cum  ibi  nihil 
iuris,  nisi  propter  trigonum ,  habeat?  Saturnus 
vero  praesit  tanquam  domicilio  et  trigono  ?  Cur 
item  Mercurio  primi  fines  attributi  sunt  in  Capri- 
corno,  cum  ei  non  praesit  ullo  modo?  Ut  hu- 
iusinodi  inconvenientia  etiam  in  reliqua  serie  ani- 
madverti  potest. 

Deinde  numerus  finium  inconcinne  traditur« 
Aiunt  enim,  singulos  planetas  tot  habere  fines  in 
signis,  quot  sunt  eius  anni  maiores;  id  vero  nuU 
lam  habet  propriam  ac  probabilem  rationem. 
Quin  etiam  si  huic  coUectioni  numerorum  creda* 
mus,  slcut  asseveratur  ab  Aegyptiis:  fierl  tamen 
potest,  ut  varie  mutato  nuraero  in  signis,  repe- 
riatur  idem  numerus. 

Quod  vero  allqui  coniecturas  fucatas  adfe- 
runt ,  prorsus  fallunt ,  cum  contendunt ,  tempora 
ascensionum  configurata  planetis  efificere  hunc  na- 
merum  finium.  Primum  enim  sequuntur  vulga- 
res  traditiones  de  planis  ascensionum  eminentils, 
non  habita  ratione  dlversarum  elevationum  poli. 
Procul  igitur  a  veritate  aberrant.  Volunt  enim 
in  linea  aequinoctiali ,  quae  transit  per  inferlo- 
rem  Aegyptum ,  cum  Virgine  et  Libra  ascendere 
tempora  triginta  octo  et  trlentem,  cum  Leoae 
et  Scorplo  tempora  triginta  quinque:  cum  de* 
monstratio  linearis  ostendat ,  cum  his  ascen- 
dere  plus  temporum ,  cum  Virgine  vero  et  Libra. 
mlnus. 

Praeterea,  qui  hanc  ratlonem  constituere 
conati  sunt,  ne  sic  quidem  retinent  finium  nu^ 
niemm  ab  aliis  traditum,  etsi  saepe  mentiri  co- 
guntur,  et  interdum  portiones  portionum  ad-> 
hibent,  ut  concinnitatem,  quam  volebant,  tuean.* 
tur ,  quae  et  ipsa  a  vera  ratione  aberrat.  Ordo 
autem  finium  ,  ut  a  multis  tradltur ,  et  cu.i 
propter  antiquitatem  fides  habetur,  hic  adscri-. 
ptus  est. 
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ChaMaica  vero  ratio  simplicior  ac  probabi- 
lior  est,  quanquani  ne  haec  quiaem  penitus  con- 
cinna  est,  cum  in  serie,  qnam  suinit  a  triangu- 
lomm  doinintis,  tum  in  mimero,  ut  sine  anno- 
tatione  sua  cui<{ue  regio  aitribui  possit.  N»m  in 
primo  triangulo,  Arietis,  Leonis  et  Sagittarii, 
cnm  servetur  ordo  signorum ,  primus  iinis  est  lo- 
vis,  qui  dominatnr  ilii  trijingnlo;  secundus  finis 
secundi  trianguli,  scilicet  Veneris ;  tertins  tertii, 
scilicetSatumi  elMercurii;  uitinms  p6stremi  trian- 
guli,  scilicet  Martis.  In  secundo  triangulo,  qni 
est  Tanri,  Virginis  et  Capricomi,  ubi  similiter 
inxta  signoram  ordinem  proceditur,  primus  finis 
est  Veneris,  secundus  et  tertius  Satumi  et  Mer- 
curii ,  <}uartus  Martis ,  quintus  Saturni.  Ad  hunc 
modnm  fere  in  reli<]uisduobnstriangulisordocon- 
spicitur.  Ubi  autem  eiusdem  trigoni  duo  sunt 
dominatores,  Saturnus  et  Mercnrius,  interdiu 
Saturnus  principatum  ordinis  tenebit ,  noctu  vero 
Mer<rurius,  nec  numcrus  graduum  iu  finibus  in- 
tricatus  erit. 

Habeat  enim  subinde  posterior  planeta  ml- 
nus  nno  gradii  in  finihus,  quam  prior.  Cum  igi- 
tur  primus  habeat  octo  gradus,  in  secundo  erunt 
septem ,  io  tertio  sex ,  in  quarto  quinque ,  in  ul* 
timo  qnatuor.  Hi  nomeri  collecti,  erunt  gradus 
triginta  cuiuslibet  signi.  £x  hac  distributione  col- 
liguntur  Satumo  gradus  diurni  oclo  et  septua- 
ginta ,  nocturni  sex  et  sexaginta ,  lovi  duo  et  se* 
ptuaginta,  Marti  novem  et  sexdginta,  Veneri 
quinque  et  septuaginta ;  Mercurio  diurni  octo  et 
sexaginta ,  nocturni  sex  et  septuaginta :  qui  gra- 
dus  collecti ,  erunt  trecenti  et  sexaginta.  £x  his 
duabus  rationibus  finium ,  Aegyptiacae  plus  fidei 
tribuendum  est ,  et  quia  tanquam  utilis  ab  Aegy- 
ptiis  scriptoribus  in  tabellis  annotata  est ,  et  quia 
gradus  consentiunt  cum  nativitatum  exemplis. 
Com  autem  hi  ipsi  scriptores  nec  ordinis  nec  nu- 
Mblanth.  Opxa.  Vol.  XVIII. 


meri  causam  ostenderint,  dissimilitudo  ordinis 
movere  suspicionem  et  reprehensionem  videtur* 
Incidi  autem  in  antlqimm  voiumen,  quod  aiiqoa 
ex  parte  vetustate  consumptum  erat,  in  quo  phy** 
sicae  causae  ordinis  et  numeri  graduum  exposi* 
tae  erant,  et  additae  erant  veterum  geneseon  de* 
scriptiones  et  numerus  congruens  cum  veterum 
annotatione.  Sed  oratio  erat  prolixa,  et  conti* 
nebat  supervacua  argumenta,  et  liber  erat  lace* 
ratus,  ut  vix  summas  rernm  adsequi  possem» 
Qua  in  re  tabella  finium  in  extrema  libri  pagina 
addita,'  quae  manserat  incorrupta,  me  adio^ 
vabat« 

'  Sed  coniectura  illorum  tota  se^ita  habet.  In 
ordine  signorum  accipiuutur  altitudines,  trian- 
guli  et  domicih'a :  quorum  si  qua  stella  duas  ha- 
bet  praerogativas  in  eodem  signo,  huic  praeci- 
puus  locus  tribuitur,  etiamsi  malefica  fuerit.  Ubi 
autem  tales  praerogativae  non  reperiuntur,  ma- 
leficae  in  extremum  locum  transferuntur.  Alti- 
tudinum  vero  domini  primum  locum  obtinent; 
hos  sequuntur  domini  triangulorum ,  deinde  do- 
miciliorum  dominl  secundum  signorum  seriem; 
sed  ita ,  ut  stella ,  quae  habet  duas  praerogatlvas, 
praecedat  in  eodem  signo  eam,  quae  unam  habet 
praerogativam,  Cancer  vero  et  Leo  cum  sint 
domicilia  Solis  et  Lunae,  attribuuntur  maleficis, 
quae  in  eis  potentiores  sunt,  quia  lumina  non 
habent  fines.  In  Cancro  quidem  fines  habetMars, 
InLeone  vero  Satumus,  in  quibus  ordo  eis  con- 
veniens  servatur. 

Numerus  autem  graduum  ita  tradltur.  Ubi 
non  Invenitor  stella ,  duas  habens  praerogativas, 
vel  in  eodem  signo ,  vel  in  quadrante  sequentis, 
dantur  partes  septenae  bcneficis  lovi  et  Veneri; 
quinae  vero  maleficis,  Saturno  et  Marti;  Mercu- 
rio  vero,  qui  communis  est,  senae.  Ita  nume- 
rns  triginta  graduum  expletur;  et  haec  regula  de 
iis  traditur,  quae  non  habent  duas  praerogativas. 
At  cum  aliquae  duas  hahent  praerogativas  (nam 
Venus  et  trianguli  domina  est,  et  domicilii  in 
Tauro;  Lunae  enlm  non  attribuuntur  fines)  his 
unus  gradus  adiicitur ,  vel  in  eodem  signo,  yel  in 
proximo,  usque  ad  quadrantem.  Erantque  his, 
in  lUa  tabella ,  adscripta  puncta.  Auferuntut  au- ' 
tem  hi  adiecticii  gradus  potentiorum  afinibusalio*^ 
ram,  qul  minus  dignitatis  habent,  plerumque  a 
Saturno ;  sed  tamen  et  a  love ,  propter  tardita- 
tem  motus.     Tabella  autem  finium  haec  est : 
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P^onmilli  eticini  exilius  partiti  sunt  doniina- 
tienam  iora,  vocaruntque  locos  et  partes.  Ac 
locum  tradiderunt  esse  iiniuscuiusque  signi  por- 
tionem  duodecimam,  id  est,  gradus  duos  et  di- 
midium.  Cum  enim  incipiant  a  signo,  in  qiio 
est  stella,  tribuunt  vim  illi  loco  in  sequentibus 
signis.  Alii  excogitarunt  alias  distributiones,  sine 
latione.  Partes  vero  tribuunt  in  quolibet  signo 
ab  initio  cuilibet  planetae ,  iuxta  ordinem  finium 
tabulae  Chaldaicae. 

Sed  haec  ad  ostentationem  excogitata,  et 
plausibiliter  proposita ,  sine  physica  ratione,  re- 
linquamus.  lUud  vero,  quod  scire  dignum  est, 
non  omittatur,  consentaneum  esse  rationi,  si- 
gnorum  initia  ab  aequinoctiorum  et  solstitiorum 
punctis  inchoare,  idque  scriptores  ostenderunt. 
£t  videmus  naturas,  vires  et  familiaritates  stella- 
rum  cansam  sumere  a  solstitiorum  et  aequinoctio- 
Tum  initiis ,  et  non  aliunde.  Quod  si  alia  initia 
constitnerimus ,  aut  signa  a  iudiciis  excludemus, 
aut  si  complectemur ,  errabimus ,  cum  iam  spa- 
tia ,  a  quibus  signa  vires  sumunt ,  retro  acta  sint. 

De  tua  euituque  atettae  faeie,  earpetiti»  ae  totti*. 

Familiaritates  stellarum  et  signorum  fere  ta- 
les  sunt,  ut  exposui..  Dicuntur  autem  faciem 
suam  habere ,  quando  tantum  est  intervallum  in- 
ter  planetam  et  Solem  aut  Lunam ,  qnantum  di- 
stat  domus  planetae  a  domo  Solis  aut  Lunae.  Ut 
verbi  causa ,  cum  Venus  sexangula  configuratione 
distat  a  luminibus,  sed  sit  <mm  Sole  vespertina, 
cnm  Luna  vero  matutina ,  ut  congruit  domiciliis 
eorum. 

Dicuntur  autem  in  suis  carpentis  vehi  et  so- 
liic,  quando  ius  familiaritatis  in  iis  locis,  in  qui- 


bus  sunt,  exercent,  duobng  aut  pluiribns  modis. 
Cum  enim  tunc  maxime  efficaces  sint  propter  con- 
¥enientiam,  auxilium  et  cognationem  signorum, 
dicuntur  in  suis  soliis  collocari  ac  fulgere.  Gau- 
dere  etiam  stellam  dicunt,  cum  locus,  etiamsi 
ipsi  non  est  proprius,  tamen  alteri  cognato  fami- 
liaris  est.  Quae  convenientia  etiamsi  ex  longin- 
quis  ducitur ,  tamen  propter  similitudinem  <{uae- 
<lam  est  communicatio.  Contra  vero  in  contrariis 
locis,  peculiaris  earum  vis  fit  dilutior,  quia  dis- 
similes  naturae  confusionem  tempecanrientoruni 
infaustam  elBciunt. 

De  applicationibus  ei  deflusibus. 

In  universum  intelligiraua  applicari  sequeu- 
tibus  praecedentes,  defluere  vero  a  praecedenti- 
bus  sequentes;  sed  ita ,  ne  sit  longum  intervallum. 
Quod  intelligitur  et  in  corporeis  congressibus  et 
in  configurationibus,  nisi  quod  in  corporeis  con- 
gres&ibus  etiam  latitudines  notari  conveniL  Non 
enim  admittimus,  nisi  eos  congressus,  qui  fiunt 
per  mediam  lineam,  quod  in  ponfigurationibus 
observare  supervacuum  est,  cum  radii  ad  terram 
vel  ad  centrum  tendentes,  ibi.concurrant,  unde- 
cunque  missi  sunt« 

EpiloguM. 

Ex  his  omnibus  perspicuum  est ,  vires  stel- 
larum  sumendas  esse,  cum  a  propria  qualitate^ 
tum  a  signis,  tum  a  positu  ad  Solem  ^,  tum  a 
cardinibus,  eo  modo,  ut  dixi»  Sed  vires  assu- 
munt,  si  sint  orientales  seu  directi;  tunc  enim 
validiores  sunt,  quam  cum  sunt  occidentales  et 
retrogradi ;  tonc  enim  languidiorem  vim  habent» 
Deinde  pro  positu  ad  horizontem.  P)am  in  me* 
dio  coeli ,  aut  loco  succedente  efficaciorei  sunt ; 
postea  vero  magna  est  efficacta ,  cum  sunt  in  ho- 
rizonte ,  aut  succedente  loco.' 

Plurimum  vero  valent  in  finitione  orientali ; 
minus  autem  in  imo  coeli,  aut  alio  loco  adspi* 
ciente  eum.  Sed  cum  prorsus  non  adspiciunt» 
omnino  languidi  sunt  et  imbecilles. 


V}  Solem]  Ed.  IftSS.  pro  Iisc  voce  h.  1«  babet  sigiuia  0^ 
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Praecipuam  doctrinam  breviter  expositam, 
ut  in  tabella,  necessariara  ad  praedictiones  even- 
laum  singularium,  hactenus  in  summa  tradidi- 
mus.  Nunc  adiungamus  doctrinam  de  praedi- 
ctione  singularium,  quatenus  possibile  est,  ubi- 
<]ue  naturalium  causarum  rationem  sequentes. 

Cum  autem  duae  sint  praecipuaepartes  prae- 
dictionum  astronomicarum :  altera  universalis, 
quae  regionum,  gentium  aut  urbium  qualitates 
indicat;  altera  particularis,  quae  singulorum  ho- 
minum  fata  considerat:  prius  de  universali  dicen- 
dum  est,  quia  eventus  magnarum  regionum  ma- 
ioribus  et  validioribus  causis  moventur,  quam 
eventus  particulares  hominum.  Cum  igitur  sem- 
per  imbecilliores  naturae  potentioribus ,  et  parti- 
culares  universalibus  subiiciantur:  necesse  est 
prius  dici  de  generalioribus,  si  particularia  con- 
sideraturi  sumus. 

Caeterum  haec  universalis  consideratio  aut 
esi  totarum  regionum ,  aut  partium  et  certarum 
urbium.  Praeterea  aut  maiores  mutationes  sta- 
tis  recurrentes  temporibus,  ut  bellorum,  pesti- 
lentiae,  terrae  motuum,  diluvii  et  similes  indi- 
cantur;  aut  leviores  et  minores ,  ut  annuae  tem- 
pestatis ,  intensio  aut  remissio ,  aut  hiems  horri- 
dior  aut  mitior,  flatus  ventorum,  aestus',  uber- 
tas ,  sterilitas  et  alia  huius  generis. 

Anteferenda  est  autem  observatio  eventuum 
maiorum,  et  qui  totis  regionibus  accidunt,  pro- 
pter  causam  praedictam.  Horum  cognitio  duo 
requirit:  primum  considerationem ,  ad  quas  par- 
tes  Signiferi,  et  ad  quas  stellas  quaelibet  regio 
pertineat;  secundo  considerationem ,  quales  in 
singulis  partihus  effectiones  existant  certo  tem- 
pore  propter  defectus  luminum,  transitum  erran- 
tium  stellarum,  ortus  et  stationes. 

Hanc  consensionem  primum  iuxta  natura- 
lem  rationem  exponamus,  obiter  etiam  recitantes 
gentium  proprietates  corporis  et  morum,  quae 
nou  sunt  alienae  a  naturali  qualitate  stellarum  et 
signorum ,  quibus  subiectae  sunt. 

De  proprietate  universaU  gentium. 

DistiQguuntor  autem  gentium  proprietates 
com  ioxta  p;iralldo«  et  angulos,  tum  iuxta  posi- 
Unn  ad  £clipticam  et  Solem,  Nam  com  nostra 
babitatio  sit  in  ono  aqsilonari  qoadrantey    alii 


subiecti  australioribus  parallelis ,  qui  sunt  ab ; 
Aequinoctiali  ad  Tropicum  aestivum,  cum  Sol 
feratur  supra  eorum  verticem,  magis  usti,  atra 
corpora  habent,  et  crispos  et  densoscapillos,  con- 
tractam  faciem,  tabefacta  membra,  natura  ca- 
lidi  et  moribus  plerumque  feri,  propter  adsi- 
duum  aestum  in  suis  locis,  quos  vocamus  Aethio- 
pes.  Ac  non  solum  ipsi  tales  sunt,  sed  et  eius* 
loci  aer  et  animantia  et  plantae  sunt  aridiores. 

Qui  vero  sub  parallelis  aquilonaribnsdegnnt, 
id  est ,  recta  snb  ipsa  Arcto ,  quia  procol  absnqt 
a  Zodiaco  et  calore  Solis  magis  frigefiunt,  idec^ 
que  humore  magis  abundant,  qui  nutrit  eorom 
corpora.  Comque  non  exhaoriantur  aestu,  co^ 
lore  sunt  candidiore,  etcapillos  habent  promissoa^ 
procera  et  succi  plena  corpora  et  nonnihil  gelidA* 
Sunt  aotem  et  ipsi  feris  moribus  propter  assidoa 
frigora,  et  longiores  sont  hiemes  in  eo  aere,  'et 
grandiores  erbores  et  saevae  bestiae.  Vocamos 
aotem  hos  generaliter  Scythas. 

Qui  autem  tenent  loca  interiecta  inter  Tro- 
picum  aestivum  et  Arcton ,  quia  neque  supra  ver- 
ticem  ipsorum  Sol  evehitur,  neque  inde  longis- 
sime  ad  Austrum  recedit,  in  aere  degunt  ten^>e- 
rato,  qui  qyamquam  frigoris  et  aestus  differentias 
habet,  tamenhae  non  svmt  magnae,  nec  magnas 
diversitates  in  corporibus  aestus  et  frigora  fiiciunt. 
Ideo  colore  medio  sunt,  mediocri  statura,  na- 
tura  temperata,  coniuucti  habitationibus,  pla- 
cidi  moribus.  Horuni,  qui  propiores  sunt  Au- 
stro ,  iii  genere  ingeniosiores  et  callidiores  et  re- 
rum  divinarom  peritiores  sunt,  quia  verticale 
punctum  eorum  propius  est  Zodiaco  et  planetis, 
quibus  quasi  famiiiariores  habent  et  ipsi  sagacio- 
res  animas  in  investigatione  naturae  et  in  disci- 
plinis  percipiendis  maiorem  celeritatem.  Prae- 
terea  homiues  in  Oriente  degentes,  magis  mascu- 
ios  animos  et  firmiores  habent,  minus  sunt  oc- 
cultatores;  namOriens  naturaeSoIaris  est.  Quare 
ea  terrae  pars  diurn^  ,  virilis  et  dextra  existiman- 
da  est :  ut  in  animantibus  dextra  calidiora  et  fir- 
miora  sunt. 

Ad  Occidentem  vero  degentes ,  eflfoeminatio* 
rea  sont,  et  moUiores,  et  occuUatores;  nam  kaec 
pars  Lonae  attriboitor,  qoia  Lona  post  cooion- 
ctionem  aemper  primom  ab  ocoaen  conspidendam 
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86  praebeL     Ideo  nocturna  est  et  sinistra ,   tan- 
quam  Orienti  opposita. 

Qmomodo  regiones  ad  trigonos  et  ttellas  eongruant. 

Conprnunt  autem  in  singulis  terraetractibus, 
propriae  hnmorum  qualitates  et  inclinationes  ad 
signa.  Ut  enim  aeris  constitutio  in  iis  locis,  quae 
dixi  calida  ,  frigida  aut  temperata  esse ,  difFeren- 
tias  habet  in  particularibus  regionibus,  ubi  com- 
munis  qualitas  intenditur  aut  remittitur  propter 
situs  ordinationem ,  altitudinem,  aut  humilita- 
.tem;  curoque  alii  magis  sint  equestres  propter 
patriae  planitiem,  alii  navigatores  propter  vic]- 
num  mare,  et  aliqui  propter  regionis  ubertatem 
mitiores:  ita  etdiversae  qualitates  sunt  gentium, 
ut  aliae  ad  alia  signa  particulariter  congruant, 
quae  tamen  qualitatum  similitudo  ad  plurimos  in 
genere  pertiuet.  Mecesse  est  igitur  summatim 
cxponi  hanc  considerationem ,  quatenus  ad  par- 
ticuiarem  doctrinam  conducit. 

Cum  igitur  in  Signifero  quatuor  triangulae 
figurae  constituantur ,  ut  supra  ostensum  est,  una 
Arietis,  Leonis  et  Sagittarii,  quae  vocantur  mixta 
ex  Aquilone  et  Africo,  ut  gubernans  occasum 
solstitialem :  hic  triangulus  gubemator  potissi- 
mum  a  love  propter  locum  septentrionalem  et  a 
Marte  propter  occasum. 

Triangulus  autem  Tauri ,  Yirginis  et  Capri- 
corni,  Austrisolanus ,  in  ortu  brumali  regitur 
praecipue  a  Venere,  propter  meridiem;  deinde 
et  a  Satumo ,  propter  ortum. 

Triangulus  autem  Geminorum,  Librae  et 
Aquarii,  mixtus  ex  Aquilone  et  Subsolano,  in 
ortu  solstitiali  regitur  praecipue  a  Saturno ,  pro- 
pter  ortum ,  habetque  socium  gubemationis  lovem 
propter  Aquilonem. 

Triangulus  autem  Cancri,  Scorpii  etPiscium, 
mixtus  ex  Austro  et  Africo ,  in  occasu  brumali  re- 
gitur  a  Marte,  propter  Africum,  habetque  so- 
ciam  Venerem ,  propter  Austram. 

Quae  cum  ita  se  habeant,  et  nostra  terra  dis- 
tribuatur  in  quadrantes  quatuor,  accommodatos 
ad  triangulorum  nuraerum ,  latitudo  dividitur  per 
lineam  maris  nostri,  a  freto  Herculano  ad  sinum 
Issicum  ducta ;  et  deinceps  ad  ortum  per  monta- 
num  dortum ,  quae  linea  aquilonarem  partem  ab 
australi  separat.  Linea  vero  ex  Arabico  sinu  per 
Aegaeom  pelagus^  Pontum  et  Maeotidem  palu- 
dem  ducla  discemit  Oriealem  et  Ocddentero»  Ita 


fiunt  quadrantes  qualuor ,  iuxla  Irigonorum  nu- 
meram, 

Primus  igitur  quadrans  ad  occasum  solsti- 
tialem,  mixtus  ex  Aquilone  et  Africo,  continel 
Celticam ;  communi  nomine  dicitur  Europa. 

Huic  oppositus  secundus  quadransadAustro- 
solanum,  versus  orientalem  Aethiopiam,  ad  or- 
tum  brumalem,  dicitur  magnae  Asiae  pars  au- 
stralis. 

Tertius  quadrans  ad  ortum  solstitialem,  mix- 
tus  ex  Aquilone  et  Subsolano,  versus  Scyttiiam, 
dicitur  magnae  Asiae  pars  aquilonaris. 

Huic  oppositus  quadrans  ad  occasum  bru- 
malem,  roixtus  ex  Aquilone  et  Austro,  versus 
occidentalem  Aethiopiam,  dicitur  communi  no* 
mine  Libya. 

Praeterea  singuli  quadrantes,  qua  vergunt 
in  medium  totius  nostrae  terrae,  aliam  sumunt 
naturam ,  quam  qualem  habet  totus  quadrans  ad 
totum  orbem  collatus.  Medius  enim  Europae  io- 
cus,  quae  sita  esl  ad  solstitialem  occasum,  si  re- 
spicias  universam  terram,  oppositus  est  ortui  bra- 
mali ,  ab  ea  parte  quadrantis.  Ita  in  caeteris  iu- 
dicandum  est,  unumquemlibet  quadrantem  fa- 
miliaritatem  habere  cum  duobus  trigonis  inter  se 
oppositis,  cum  extremae  partes  peculiaribus  tri* 
gonis  reganiur ,  mediae  vero  assumant  stellas  do- 
minantes  in  oppositis  partibus.  Ac  ut  in  extre- 
mis  soli  trianguli  dominantur:  ita  in  medio  ad 
dominatores  oppositorum  adiungatur  Mercurius, 
propterea  quod  communem  et  mediam  naturam 
qualitatum  habet. 

Quibus  ita  dispositis ,  regiones  in  primo  £u* 
ropae  quadrante,  ad  solstitialem  occasum  sitae, 
naturam  habent  trigoni,  Arietis,  Leonis  et  Sa-^ 
gittarii,  et  dominantur  lupiter  et  Mars  vespertini. 
Hae  sunt,  si  de  totis  gentibus  fial  iudicium,  Bri* 
tannia,  Belgica,  Germania,  Bastarnia,  Italiay 
Gallia,  Gallia  togata,  Apulia,  Sicilia,  Tyrrhe- 
nia ,  Celtica ,  Hispania.  In  his  gentibus  con- 
gruunt  mores  ad  trigonum  et  domin<itrices  stellas. 
Sunt  enim  impatientes  servitutis,  cupidae  liber* 
tatis,  armorum  et  bellorum  studiosae,  patientes 
laboris,  amantes  dominationem  et  munditiem^ 
magnitudine  animorum  praestantes. 

Quia  vero  lupiter  et  Mars  habent  se  tanquaTn 
vespertini ,  el  quia  triangulus  eorum  priore  parte 
mascuins  est,  posteriore  feniineus,  mulieram 
amoribus  roinus  tenentur  et  pravi  sunl  ad  libidi^ 
nes  alias.     Inlerim  lamen  retinenl  fortitudineiriy 
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eominniiicationein ,  Memy  dmorem  erga  soos, 
et  beneficentiam.  Magis  aotem  naturam  Arieib 
et  Martis  Teferant  Britannia,  Belgicom,  Ger* 
mania ,  Bdstarnia.  Quare  in  his  regiouibns  ma* 
gna  ex  parte  homines  sunt  magis  feri  et  truces. 
Italia,  Apnlia,  Gallia  togata,  Sicilia,  Leonem 
et  Solem  magis  referunt :  ideo  dominationis  cu* 
pidi  sunt,  benefici  et  magis  amantes  communica- 
tionis;  Tyrrheni  vero  et  Celtae  etHispani,  Sa- 
gittariom  et  loVem :  quare  munditiei  aman> 
tes  sunt. 

Reliqua  loca  huius  quadrantis  vergentia  in 
mediom  totius  terrae,  Thracia,  Macedooia,  U- 
lyricnm,  Graecia,  Achaia,  Creta,  insulae  Cy- 
dades,  et  maritima  loca  Asiae  minoris,  et  Cyprus, 
spectantia  versus  ortum  brumalem  totius  qua- 
drantis ,  adsumuut  naturam  trianguli ,  qni  domi- 
natur  in  ortu  brumali ,  scilicet  Tauti,  Virginis  et 
Capricorni,  et  accedunt  Yenus,  Saturnus  et  Mer- 
corins.  Snnt  igitur  earum  regionum  homines 
magis  inter  se  similes  et  temperiiti,  dominationis 
cnpidi,  generosi,  impatientes  servitutis,  propter 
Martera;  studiosi  mnsices  doctrinae,  libertatis, 
suo  consilio  constitoentes  respublicas ,  popularem 
gobernationem  amantes,  legumlatores,  propter 
lovem ;  amantes  spectacula  et  munditiem ,  pro- 
pterVenerem;  comes,  hospitales,  iustitiae  et  lit- 
terarom  et  eloquentiae  studiosi ,  propter  Mercu- 
rium.  Rursus  ex  his  aliquae  regiones  magis  re- 
feront  naturam  Taori  et  Veneris ;  videlicet  Cycla- 
des  et  maritima  ora  minoris  Asiae ,  Cyprus.  Ideo 
magna  ex  parte  illi  homines  sunt  dediti  voluptati- 
bus,  amantes  munditiem  et  corpora  diligenter  cu- 
rantes.  Virginis  antem  et  Mercurii  naturam  ma- 
gis  referunt  Graecia ,  Achaia  ,  Creta.  Ideo  ibi 
honiioes  sunt  studiosi  doctrinae,  et  magis  ani* 
mam  qnam  corpora  exercentes. 

Capricorni  vero  et  Saturni  naturam  referunt 
Macedonia ,  Tbracia  et  Illyricum.  Ideo  sunt  ibi 
homines  cupidi  divitiarum ,  nec  placidi,  nec 
amantes  communicationum. 

In  secondo  quadrante,  qni  spectat  Austrum, 
parsest  magnae  Asiae,  India,  Ariana,  Gedrosia, 
Parthia,  Media,  Persia,  Babylonia,  Mesopota- 
raia ,  Assyria ,  qoae  sitae  sunt  ad  ortum  bruma- 
lem,  qood  ad  oniversae  terrae  positum  attinet. 
£t  congnmnt  ad  hunc  trigonum,  scilicetTaurum, 
Vir^inem  et  CtpricomuHi,  reguntorqtie  a  Saturno 
et  Venere  orientali  poaitu.  His  igilur  naturae 
hamm  gentiom  congruunt.      Cojunt  enim  Vene-* 


^em ,  qoae  ab  ipsis  nuncupatur  Isis ;  et  Saturniim 
et  Solem ,  quem  vocant  Mithram ;  et  multae  sunt 
ibi  naturae  vatidicae,  et  consecrantur  ibi  puden- 
d<ie  corporum  partes,  quia  positns  ille  semen  au- 
get.  Suntque  gentes  illae  calidae  et  pronae  ad 
concubitum  et  libidines ,  deditae  saltationi  et 
amantes  ornatus  propter  Venerem,  et  luxum 
quaerentes  propter  Saturnum.  Palam  vero  et 
non  in  occulto  cum  mulieribus  concumbunt,  pro^ 
plerea  quod  planetae  orientali  positu  eis  domi- 
nantur;  concubitus  vero  mascnloruni  odenmt. 
Multi  etiam  cum  matrihus  consuetudinem  habent, 
et  pectore  supplices  gestns  edimt ,  propler  ortum 
matutinum ,  et  quia  pectoris  principatus  congruit 
cum  Sole.  Amant  in  vestitu  et  universo  culto 
corporis ,  nitorem  et  munditiem  muliebreni ,  pro- 
pter  Venerem ;  et  tamen  animis  et  consiliis  sunt 
generosi  et  bellicosi,  propter  ortum  matutinum 
Saturni.  Peculiariter  vero  magis  a  Tauro  et  Ve- 
nere  reguntnr  Parthia ,  Media  et  Persia.  Quare 
hamm  regionum  incolae  vestitu  utuntur  florido, 
teguntque  tota  corpora  praeter  pectus ,  et  in  uni- 
versura  deliciarum  et  munditiei  studiosi  sunt. 

A  Vii^gine  et  Mercurio  reguntur  Babylonia, 
Mesopotaniia ,  Assyria,  quae  ideo  antecellunt 
cognitione  mathematum  et  observatione  motuum 
coelestium  et  siderum.  A  Capricorno  vero  et  Sb^ 
turno  reguntur  India,  Ariana,  Gedrosia:  ideo 
earam  regionum  cultores  sunt  deformes,  immon- 
di,  beluini. 

Media  vero  loca  huius  quadrantis,  Idumaea, 
cava  Syria,  ludaea,  Phoenice,  Chaldaea,  Or- 
chinia,  Arabia  felix,  spectant  septentrionem  et 
occasum ,  iuxta  situm  universae  terrae.  £st  igi- 
tur  cognatio  cum  triangulo  occasus  solstitialis, 
Ariete ,  Leone  et  Sagittario ;  et  praesunt  lupiter, 
Mars  et  Mercurios.  Itaque  hae  gentes  magis  exer- 
ceut  mercaturas  et  rerum  permutationes,  et  sunt 
magis  versuti,  periculorum  contemptores  et  in- 
sidiatores,  et  animis  servilibus  et  omnirio  varii, 
ut  stellarum  inter  se  eoufiguratio  talium  ingenior 
nmi  varieta^em  efficit.  £t  harum  regionum  cava 
Syria ,  ludaea ,  Idomaea ,  magis  Arieti  et  Marti 
attribmuxtuT :  sunt  igitur  audaces,  superstitio- 
num  conteniptores  et  iristdiatores;  Phoenices 
vero  et  Chaldaei  et  Orchinii  ,  Leoni  et  Soli: 
quare  hi  niagis  ingenui  et  benefici  sunt,  et  stu- 
diosi  doctrinae  de  sideram  motu  et  effectionibus, 
et  prae  caeteris  gentibus  colunt  Solem.  Arabia 
felix  magts  attribuitnr  Sagittario  et  lovi:    unde 
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ubertas  esl  nomina  conveniens,  et  arom^tum  co^ 
pi<i,  et  hominum  dexteritas,  et  liberalitas  in  con*- 
yersatione,  contractibus  et  negotiatione. 

Tertius  trigonus  Geminorum  ,.  Librae  et 
Aquarii.  In  tertio  quadrante,  qui  est  ad  septen- 
Irionem  roagnae  Asiae,  suntArmenia,  Hyrcania, 
Matiana,  Bactriana ,  Caspia ,  Serica,  Sarmatia, 
Oxiana ,  Sogdiana ,  spectanlque  ad  ortum  solsti- 
iialem,  iuxta  situm  universae  terrae,  el  con- 
gruunt  ad  trigonum*  ortus  solstitialis ,  Geminos, 
Libram  etAquarium.  Reguntur  autem  aSaturno 
eilove,  positu  £oo,  Colunt  igitur  gentes  illae 
lovem  et  Saturnum ,  et  sunt  divites ,  splendentes 
auro,  et  in  victu  mundae,  et  sapientiae  magorura 
studiosae,  iustae,  liberales,  magnanimae,  acres 
vitiorum  bostes,  amantes  cognatorum,  adeo  ut 
facile  pro  eis  mortem  oppetant,  pietate  aut  glo- 
ria  moti,  castae,  nitidae,  in  vestitu  splendidae, 
beneficae  et  excelsae  animis ,  quae  plerumque  ef- 
ficit  matutinus  positus  Saturni  et  lovis.  £x  bis 
autem  Hyrcani,  Armenii  et  Matiani  magis  refe- 
Tunt  naturam  Geminorum  et  Mercurti:  quare  in- 
genia  habent  mobiliora  et  minus  candida.  Ba- 
ctrianae,  Caspiae  et  Sericae  gentes  a  Libra  et 
Yenere  reguntur:  sunt  igitur  divites,  et  amantes 
musicae  et  deliciarum.  Sarmatae,  Oxiani  et 
Sogdiani  Aquarium  et  Saturnum  referuni:  sunt 
igitur  hae  gentes  horridiores  niagis,  ietricae  ei  in- 
cultae*  Caeterae  in  lioc  quadrante ,  quae  ad  me* 
dium  universi  orbis  accedunt,  Bithynia ,  Phrygia, 
Colchica ,  Syria,  Comagene,  Cappadocia,  Lydia, 
Glicia,  Pamphylia,  spectantes  occasum  bruma- 
lem,  assumunt  naluram  trianguli  occasus  bruma- 
lis,  Cancri,  Scorpii  et  Piscjum ;  et  simul  reguntur 
a  Marte,  Venere  et  Mercurio.  Quare  et  harum 
regionum  homines  fere  ubique  colunt  Yenerem, 
quae  ipsis  est  mater  Deorum ,  apud  alios  aliis  ap- 
pellata  nominibus;  et  Martem,  cui  tribuunt  uo* 
men  Adonidos,  aui  etiam  alias  appellationes,  et 
lugubria  eis  sacra  faciuut.  Sunt  autem  valde 
pravi,  serviles,  laboriosi,  cupidi  uocendi,  dediti 
mercenariae  militiae,  praedas  ei  captiva  manci- 
pia  abducentes;  exerceni  et  inter  sese  latrocinia, 
ei  aiii  alios  in  servitutem  rediguni ,  propter  Mar- 
iis  ei  Veneris  matutinum  concursum.  Quia  vero 
Mars  in  iriangulo  Yeneris  iii  Capricorno  exaita* 
tionem  habet  el  Venus  in  Martis  triangulo  in  Pi- 
sclbus:  ideo  mulieres  in  iis  locis  valde  amani  ma- 
ritos  suos  ei  liberos,  el  suni  fidae  cusiodes  rei 
domesticae,    laboriosae»    officiosae,    sedulae  el 


mojrigerae.  £i  in  his  Phrygia,  Biihynia,  Col- 
chica  m^is  referuni  naturam  Cancri  ei  Lttuae. 
Ideo  magna  ex  parte  viri  sont  timidi  ei  aervitutis 
paiientes;  inulieres  vero  proptet  Lunae  exortum 
ei  masculmn  positum,  viriies»  imperiosae  etbella- 
irices,  ut  Amazones ,  fugientes  virorum  consuetu- 
dinem,  armis  gaudentes,  ei  ab  infaniia  adsuefa* 
cientes  puellas  ad  officia  propria  sexus  marium, 
et  praecidentes  dextras  mammiUas,  ui  ad  pra&> 
liandum  magis  idoneae  sint,  eaipque  partem  nu- 
dantes,  ut  osiendant  se  non  feminaru.m  more 
vivere, 

Syria  vero,  Comagene  el  Cappadocia  con* 
gruunt  cum  Scorpio  et  Marle.  Suni  igitur  earum 
regionum  homines,  audaces,  improbi,  insidia- 
iores ,  laboriosi*  Lydi  vero ,  Glices  ei  Pamphy- 
lii  ad  Pisces  et  lovem  pertinenU  Sunt  igitur  divi^ 
ies,  liberales,  negotiatores,  amantes  libertatis 
et  in  contractibus  non  morosi. 

Posiremus  quadrans  est  Libyae,    ut  com- 
muni  nomine  appeiiaiqr,    coniinens  Numidiam, 
Carthaginem,  Africam,  Phyzaniam,  *Nasamoni*- 
iicam,   Garamantes,  Mauros,  Gaetulos,   Meta- 
gonitbas.     Huius  quadraniis  silus  esi  ad  occasura 
brumalem,  ei  refert  naturam  irigoni  occasus  bru- 
malis,  scilicel  Cancri,  Scorpii  ei  Pisdnun ,  et  gu- 
bernaiur  a  Marte  ei  Venere  positu  vespertino» 
Quare  saepe  in  illis  regionibus,  propter  iliorum 
siderum  copulaiionem ,  simul  duo  regnum  ieneut, 
vir  et  mulier,  aui  frater  el  soror :  -ut  vir  maribus 
et  mulier  mulieribus  tmperet,    et  idem  in  suc* 
cessionibus  servetur.     Suni  autem  valde  calidi, 
et  proni  ad  mulierum  concubitum,  raptores  con<* 
iugum ,  et  in  muitis  locis  reges  primura  concum- 
bunt  cum  novis  nuptis;    alicubi  communes  sunt 
multorum  coniuges,   et  viri  muliebrem  omaium 
amant,    quia  Venus  eis  praeest;  audaces  iamea 
sunt,    et  ad  malitiam  astuti,   magi,  impostores, 
temerarii,   contemnentes  pericula   propter  Mar- 
tem.      Ac  Numidae,   Carthago,    Africa,    niagis 
familiares  suni  Cancro  ei  Lunae»      Ideo  consue- 
tudo  vitae  eorum  magis  civilis  est,   ei  officiosa  in 
communicatione  etnegoiiationibus,  et  deguni  in 
magna  rerum  adfluentia*     Metagonitae,  Mauri* 
tani,  Getuli  reflerunt  naluram  Scorpii  ei  Marlis; 
ideo  magis  foedi  sunl,  eicarnivori,  contemnen^ 
ies  periculorum  et  vilae,  et  domestids  bellia  se 
muiuo  perdentes. 

Phyzania,    Masamoniiae  ei  Gararoanles  ad 
Pisces  ei  lovem  pertineni;  idee  sunl  liberi,  sim-* 
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plices  ingeni^ ,  amantes  lafborum,  placidi,  mun- 
dHiei  et  libertati»  eupidi  inagna  ex  parte,  et  pro* 
pter  loTem  colunt  Hamnioneni* 

Huius  vero  quadranlis  ea  pars,  quae  ad  me- 
dium  orbis  terrarum  vergit,  Cyrehaica**),  Aegy- 
ptus,  Thebais,  Marraarica,  Oasis,  Troglodytae, 
ArabeSy  Azania,  Aethlopia  media  ;  hic  totus  tra- 
ctus  oppositus  ortui  boreali ,  assumit  aliquid  na- 
turae  trianguli  ortus  borealis,  Geminorum ,  Li- 
brae  et  Aquarii;  et  simul  dominantur  Saturnus, 
lupiter  et  Mercurius;  unde  et  harum  gentium  ho- 
mines,  cum  regantur  vespertino  positu  horum 
planetarum ,  reverentes  sunt  Deoruni ,  supersti- 
tiosi,  dedlti  caeremoniis  et  funerum  ritibus,  ct 
mortuos  terra  condentes  et  amoventes  ex  con^ 
spectu,  propter  vcspertinum  positum.  Variis 
antem  legibus  et  caeremoniis  utuntur;  suntque  in 
parendo  humiles,  timidi,  pusillanimes  et  omnia 
tolerantes;  in  imperiis  vero  animosi  et  miigni- 
fici,  et  viri  plures  uxores  habent,  et  feminae  mul- 
tos  viros,  proni  feruntur  ad  libidlnes,  et  cum 
sororibus  consuetudinem  habent,  et  in  gignendo 
magna  est  virorunx  potentia ,  et  in  conceptu  ma- 
gna  mulierum  foecunditas,  conVenicns  eius  ter- 
rae  ubertati.  *  Multi  autem  viri  ignavi  sunt^  et 
effoeminati  animis;  aliqui  et  partes  genitales  ex- 
cindunt  propter  maleficorum  planetarum  ct  Ve- 
neris  vespertinum  positum* 

£lx  his  gentibus  vero  Cyrenaici ,  Marmaricae 
et  inferioris  Aegypti  incolae ,  Geminorum  et  Mer- 
curii  naturam  referunt.  Ideoque  sunt  cogitantes, 
intelligentes  ac  sagaces,  in  omnibus  rebus  et  prae- 
dpne  ia  s^ipientia  et  divinis  rebus,  magici,  et  ar- 
cana  sacra  exercentes,  et  maxime  disciplinarum 
capaces»  Thebaida  qui  tenent  et  Oasim  et  Tro- 
glodyticen ,  ad  Ltbrae  et  Veneris  naturam  perti- 
nent;  ideo  calidi  sunt,  mobiies,  et  voluptptibus 
dediti.  Arabes,  Azani,  Aethiopes  medii,  ad 
Aquarii  etSaturni  naturam  pertinent;  ideo  car- 
nibus  et  piscibus  magis  vescuntur ,  et  sunt  vaga- 
bondi ,  agrestem  et  beluinam  vitam  agentes. 

Hactenns  exposui  in  genere ,  qnae  sit  fami-' 
liaritas  planetamm  et  sigoorum  cum  singulis  gen- 
tibus,  et  quae  inde  proprietates  existnnt,  Nunc, 
propter  faciliorem  usum ,  ad  singula  signa  certas 
gentes  accommodabo ,  hoc  modo. 


Ml)  Cyrmnkm'}  sle  scrlpsiMf  =:  Ptol.  KvgtiyttUii  Kd.  1651. 
crrors  tyyogr.:  Cyreca. 


Admonifio  de  pmiieularium  praedicHone. 

His  expositis,  huic  parti  haec  adiungi  utile 
est,  Fixarum  enim  stellarum  singulae  illis  regio- 
nibus  signlficant,  quibus  et  Zodiaci  partes  attri- 
butae  sunt,  vicinae  his  stelUs,  adspicientibus  eas 
regiones,  inducto  per  eundem  poUiin  circulo,  et 
propterea  cognationem  habentlbus  cum  iis  Zo- 
diacl  partibus. 

Praecipuis  vero  urbibus  ea  loca  Zodiaci  ma- 
xime  signlficant,  in  quibus  Sol  et  Luna,  cum 
inltia  esscnt  extructiouis  earum,  fuerunt,  ut  in 
genesl  et  ex  cardinibus  horoscopus.  Quarum  au- 
tem  tempora  extructlonum  non  reperiuntur,  me- 
dium  coell  geniturae  principum  aut  regum  quo- 
llbet  tcmpore  sumatur.  Inde  summatliii  pertexi 
praedictiones  poterunt,  praecipue  de  insignibus 
accideutibus  imiversarum  regionum ,  aut  urbium, 
aiius  donslderationis  modus  erit  talis. 

Prima  et  efficacissima  causa  talium  even- 
tuum ,  est  copulatio  Solis  et  Lunae  in  defectibus, 
et  stellarum  eo  tempore  transltus.  ^ 

Primum  autem  locus  indicandus  est,  cui  re«- 
gioni  aut  urbi  SoUs  aut  Lunae  defectus,  aut  stel-i 
larum  Saturni  y  lovis  et  Martis  stationes  .  por^ 
tendant» 

Secundo,  tempus  indicandum  est,  quando 
aut  quamdiu  duraturi  sint  eventus. 

Tertio,   genus.  eventuum:    ut,   famesne  an  * 
bella  significentur. 

Quarto,  species,  quis  sit  modus  eventuum: 
ut,  qui  sint  futuri  victores. 

De  eoneideratione  regionum,  ad  quae  pertineni 

affecius. 

Primum  de  loco  coniecturam  ita  &ciemas« 
In  ddectibus  Solis  et  Lunae  maxiroe  iiiaignibus 
considerabimus  locum  Zodiaci ,  in  quo  fuit  lumi-M 
num  defectos,  et  regiones  ei  loco  iuxta  trigono-i 
rum  distributionem  familiares;  et  quae  urbes 
propter  horoscopum  in  extructione,  aut  propter 
locum,  quem  eo  tempore  lumbia  tenuerunt,  aut 
propter  medium  coeli  in  nativiMtibus  priQCipum 
earum  regionum  famiiiaritatem  habentt  cum  lom 
defectus. 

Quas  autem  regiones  ant  urbes  ita  congmer^ 
cum  loco  defectus  videbimus,  ad  has  magna  ietf 
parte  eventus  pertinere  iudfcabimus,   maxiihest^ 
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cum  s%no,  in  quo  foit  defectos,  copuleatur,   et 
sl  defectus  illis  regionibus  supra  ierrum  extiterint* 

Htf  iempore  eventuum. 

Secunda  doctrlna  de  tempore  significatio- 
num  et  duratione,  talis  est.  Cum  enini  defectus 
Solis  et  Luuae  non  iisdem  horis  inaequalibus  in 
omnibus  regionibus  fiant,  nec  obscuratio  corpo- 
rum,  nec  duratio  similis  sit :  primum  in  qualibet 
regione  pro  proportione  sumentur,  hora  eclipti- 
ca,  et  poli  altitudo,  et  cardines,  ut  in  genesi. 
Deinde,  quot  horis  aequinoctialibus  in  qualibet 
regione,  pro  proportione,  duret  obscuratio,  con- 
siderandum  est. 

His  inquisitis,  quot  horas  aequinoctiales  in- 
veniemus,  tot  annis  durabit  eveutus  eclipsis  Sola- 
ris,  tot  vero  mensibus  eclipsis  Lunaris. 

Initia  vero  et  incrementa  effectionum  cogno- 
scemus  ex  loco  defectus,  adspiciente  cardines. 
Nam  cum  locus  erit  in  horizonte  orientali ,  ini- 
tium  erit  a  quadrimeslri  proximo  post  defectunu 
Yehernenliores  autem  progressiones  erunt  in  pri- 
mo  triente  universae  durationis.  Sed  si  locus  de- 
fiectns  erit  in  medio  coeli,  initia  erunt  secundo 
qoadrimestri ,  et  vehementiores  progressiones  in 
secundo  triente.  Sin  autem  erit  locus  defectus  in 
occideutali  borizonte,  initia  erunt  tertio  qua- 
drimestri  et  vehementiores  effectiones  in  tertio 
trlente. 

Verura  particulares  remissiones  et  intentio- 
nes  iudicabuntur  ex  coniunctionibus,  quae  in- 
terim  (ient  in  illo  loco,  ubi  fuit  eclipsis,  aut  in 
adspicientibus  eum  locum,  et  ab  aliis  stellis  una 
orientibus,  quae  significant  effectiones,  cum  aut 
in  ortu,  aut  in  occasu,  aut  in  stationibus,  aut  in 
ortu  vespertino ,  signa  adspiciunt,  in  quibus  fuit 
4fi|{ectus* 

Mam  ortus  et  stationes  faciunt  incrementa 
eventuum.  In  occasu  vero  et  occultatione  sub 
ndiia ,  et  ortu  vespertiDo  ,  remissiones  fiunt 
«vcsituum. 


i  t 


/    .  ,  .  De  genere  eventuum* 

T^ttiUm  caput  est,  cttide  sciatur,  quales  fu- 
ttiri'sitit  eventus.  Id  ex  qualitatibus  et  figuris  eo- 
rum  signorum  sumitur,  in  quibus  fiierunt  Imiii^ 
nmi^  d^fectusi,  etjQci&stelU^um.douiiaantium  er- 
i^tiparum,  ^  ftx^^rum^  et  sifpo  ipso,  in  quo  fuit 
4^f%cij^j^^,  ft  signo , '  qiioc}  e^^  m  cardine» 


Dominatio  autem  stettarum  etraQtiura  ila 
sumetur.  Nam  qui  planela  pluribus  iQodJ^  coa- 
gruet  ad  ulrumque  locum  defeclus ,  el  ad  cardi* 
nem,  quisequitur,  hic  solus  dominabitur,  vide- 
licet  qui  apparente  accessu  aut  defluxione  proxi- 
mus  est,  aut  qui  adspectu  aliquo  configuratus, 
aut  plus  valet  propter  domicilium,  aut  triangu- 
lum,  aut  altitudinem,  aut  propter  fines.  Sin 
autem  non  inveuitur  idem  dominus  loci  defcctus 
etcardinis,  sed  duo:  anteferatur  quidem  domi- 
nus  loci  defectus,  sed  tamen  adiungatur  alter,  qui 
ad  utrumque  magis  cougruit.  Sin  autem  multae 
stelhie  pari  autoritate  utrumqne  locum  intueri  vi- 
debuntur:  antefercnda  erit  propior  cardini,  aut 
potentior  significatione,  aut  qualitate  familiarior* 

Stellarum  autem  fixarum  assumenda  est  ea, 
quae  quasi  praesidetpraetereuoticardini,  etsplen- 
dore  potior  est  secundum  novetn  modos,  quos  ia 
libro  octavo  Magnae  compositiouis ")  tradidi; 
aut  quac  siniul  oritur  in  ipsa  hora  defectus,  aut 
tenet  medium  coeli  iuxta  cardines,  locum  defectus 
sequentes* 

His  ita  consideratis,  et  assumptis  stellis  ad 
causas  iudicandas,  figurae  signorum  adspiciantur, 
in  qulbus  fit  defectus,  et  in  quibuii  sunt  stellae  do- 
minantes ,  unde  genus  eventuura  iudicari  poterit« 
Nam  quae  habent  huraanam  figurara  in  Zodiaco, 
significant  hominibus.  Terrestria  ^ero  signifi- 
cant  iis ,  quorum  figurae  signis  similes  sunt.  Ser- 
pentes  mala  significant  ex  anguibus,  et  ferae  mala 
ex  feris.  Bestiae  mansuetae  significnnt  damna 
ex  domesticis  et  mansuetis,  et  ad  utilitates  vi- 
tae  accommodatis,  ut  singularum  figurarum  fert 
ratio,  equorum,  boum  et  aliarum.  Et  figii- 
rae  septentrioualcs  terrenae  subitos  terrae  mo- 
tus  ,  meridianae  magnos  et  inexpcctatos  im- 
bres,  Cum  locus  figurae  pennigerae  dominatur, 
ut  Virgo,  Sagittarlus,  Gallina,  damna  volucrum 
significantur,  eanim  praecipue,  quarum  in  hu- 
mano  victu  usus  est.  Si  vero  natantlum  figurae 
dominantur,  eventus  erunt  in  aquaticis  et  pisci- 
bus,  seumarinne,  ut  Cancer,  Capricornus,  Del- 
phinus;  tunc  enim  marlnis  significatur  et  naviga- 
tionibus;  seu  fluviatiies,  ut  Aquariiis,  Pisces ; 
tunc  enim  fitiviatiltbus  et  fontanis  significatuir. 
Argo  utrisque  significat.  £t  in  tropicis  et  aeqiii-. 
noctialibus  stellis  communiter  nocet  eclipsis  et  »• 
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ei  SQO  teinpovi;  ia  verc,  ex  terra  nMGentibiift  -el 
fractifeir»rum  acbarom  germiaibus,  vitibus,  &cia 
etaliis  maturesceiUibus.  ki  solstitia  autem  ^esti- 
ye  nocet  messi  et  friigum  impoiiatieai;  in  Atigy»* 
pto  autem  proprie  et  JNili  exufidationem  iiniMiUt; 
m  auturanali  aequiaoctW,  seriLenti  *et  foeno;  ixk 
brttma,  oleritms  et  avibus  et  piscibus  eius  tem- 
poris* 

In  aeqoiuioctiis  vera  etiam  signifieant  sacro^ 
rom  et  r^ligionum  mutationes;  lA  tfopidd  vero^ 
aerisetimperioruin.  Firma  auteni  signa,  Tau-> 
rus,  Leo,  Scdrpius  etAqaarius,  significant  funr 
dameiitis  et  aedificiis.  Sed  gemella ,  Geminit 
Virgo,  Sagittarius,  Pisces,  significdnt  hominibua 
etregibus. 

£t  defectus,  qui  magis  sunt  in  Orieote,  signi-' 
ficantfructibus,  adoleseenttae  et  eiiiSr  fundamea- 
tis;  in  medio  coeli,  regionibus^  regibus,  et  me- 
diaeaetati;  in  occasu^  legum  mutatioaes  et  se*- 
nectae  casu»  et  neces.  . 

Quam  late  autem  eventus  vagaAuri  aint^  so-i 
mitur  ex  magnitudine  defectuum,  el  ex  sleUia, 
foae  ia  ipso  defectu  causae  sunt  eventuurau 
Omnia  minoira  fiunt,  cum  eclipsis  Solis  vesper-i 
tina  est,  et  cuin  Lnnae^  defectus  matutini  suat. 
Iq  oppositione  auteia  demunt  dimidium.  Mattt- 
tini  autem  Soiis  defecUis ,  et  vesper4ini  Lunae^ 
aogentmala* 

Quales  fuiuri  sinf  eventus  boni  aut  mali. 

In  quarto  capite  propositQm  fuit,  '  qaales 
modisint  eventuum',  utvumhoni,  an  vero  mali, 
etquales  in  utraque  speciefuturi  sint.  Hoc  sumi- 
tor  a  natura  stellarum  dominaivtium ,  quae  sunt 
inpraecipuis  locis,  et  earum  commixtione  intev 
sese,  etcum  iisiocis,  iir  quibus  esse  conspiciun- 
tnr.  Nam  Sol  et  Luna  gubernatores  sunt  alia- 
rom  stellarum,  et  pra«ctpuae  caUsae  eventnum^ 
et  regnnt  steliarum  dominia,  et  dominantinm 
^es  aut  confirmant,  aut  langefaciunt. 

Consideratio  vero  steilarum,  qnae  praeci- 
poam  ius  in  commixtione  habent,  indicat  even* 
tuufit  quaiitatem.  Ilicipiemus  igitur  desingulis 
crrantium  steUarum  quaiitatibns  dicere.  Sed 
oaec  brevis  praemonitio  addenda  est ,  quod,  cuni 
generaliter  aliquam  nomino  erranttum  steUamm, 
vim  intelligo  effectricera  siniilem,  sive  iila  ipsa 
^Ua  dominetur ,  si ve  alia  fixa  steUa ,  aut  loeus 
*'gniferi,  similem  vim  habens:  tit,  si  de  natura 
et  qoaUtate  in  genere  dicerem,  non  de  stellist 
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^c  ia  mixtioaibus  tantum  steUarum  erranrr 
tiutn  congressus  inteUigo,  sed  aUarum  quoqucl 
simiks  naUiras,  sive  fixarum,  sive  locorum  sigs»- 
&ri,  utfamiiiaritatescum  ervantibus  supra  indi* 
catae.  suat. 

Saturnus  cnm  solus  dominatur,  gencraliter 
causa  est  corr aptionum  ex  frigore ,  et  proprie  in 
hominura  c^rporibus  morbos  diuturnos,  tabem, 
consuniptioaem ,  qu^ie  oritur  ex  ca4arrhis,  hu- 
liKiorum  perturbationem,  fluxus,  quarMmas  febres» 
exilia,  iqopias,  angiistias,  luctus,  pavores,  m* 
teritus,  maxime  senum  efficit.  Bestiarum  vero, 
quae  sunl  utiles  hominibus,  penuriam  efficit,  et 
eas,  quae  reliqucie  sunt,  morbis  adfligit,  adeo 
ut  contagiura  ad  homines  perveniat,  qui  ils  utua- 
tur.  In  aere  frigus  horrendum  excitat,  glacio- 
sum,  nebulosum  et  pestilens.  Aeris  turbationes, 
densas  Qubes ,  caligines,  copiosas  nives ,  non  uti- 
les,  S4p  damnosas,  et  unde  serpentes  nocituri 
hominibus  nascuntur.  In  fluvlis  et  mari  commu- 
niter  saevas  tempestates  et  naufragia,  difficiles 
cursus^  penuriam  et  interitum  piscium;  ac  in 
mari  peculiariter  recessus  aquae',  destituentis  al- 
veiim  et  refluxus;  in  fluviis  vero  exundationes  et 
aquarum  corruptionem.  In  terra ,  fructuum  ca- 
ritatem,  penuriam  etyastitatem,  maxime  neces- 
sariorum  ad  victum,  seu  per  erucas  et  locustas, 
seu  per  diluvia  et  imbres,  seu  per  grnndines, 
eo  usque  ut  homines  fame  et  similibus  malis 
pereant* 

luptter  cum  solus  dominatur,  generaliter  in- 
crementa  efficit,  cumque  eventus  ad  homines 
pertinent,  gloriam,  fertilitatem ,  tranquillitatem 
et  pacem  significat ;  auget  rem  familiarem ,  cor- 
poris  et  animi  bona  fovet,  beneficta  et  dona  re- 
gum  promittit,  et  gubernatores  ipsos  gloria  or- 
nat;  ac  in  genere  bonorum  cnnsa  est.  Animan- 
tium  vero,  quae  usibus  humanis  serviunt,  multi- 
tudinem  stgnificat,  et  exitilim  contra  iis,  quae 
nocent  hominibus,  In  aere  autem ,  temperameiiK 
tum  bonum,  saltibre,  ventosum,  humidum,  alens 
res  terra  nascentes,  navium  curstis  luvat,  fluimi- 
num  mediocria  incrementa,  et  fi'ugum  copiam,  et 
fais  similia  efficit. 

Mars  vero  solus  dominium  nactiu,  geoera*-- 
liter  corrupUonis  caiisa  est  propter  siccitatem.  £t 
cura  eventus  ad  homines  pertinent,  ciet  beUa,  se» 
ditiones  intestinas,  captivitates,  excidia  urbiam, 
populi  t^multus,  principum  iras,  et  propttsr  eam 
canaam  subitas  neces ,   pmetenea  ct  f dnrehr  t^stia»' 
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nas,  sanguinis  erapUones,  morbos  acntos,  vio- 
lentos  interitus  iuvenum,  violentiam,  iniurias, 
incendia,  homicidia,  rapinas,  latrocinia«  In 
aere  vero  aestus,  ventos  calidos,  pestireros  et 
tabificos,  fulminum  iaculationes ,  turbines,  sic- 
citates.  In  mari  vero ,  subita  naufragia  propter 
flatus  turbulentos,  etfulmina,  et  similes  causas. 
In  fluminibus  vero  aquas  exsorbet,  fontes  desiccat 
etlymphas  corrumpit,  frumenta  et  res  terra  na- 
scentes  diminuit,  et  vel  propter  aestus,  antequam 
invehuntur ,  vel  in vectas  incendiis  perdit. 

Venus  cum  sola  dominatur,  generaliter  simi- 
lia  lovl  efficit  cum  venustate  quadam.  Peculiari- 
ter  vero  hominibus  gloriam,  honores^  laetitiam, 
ubertatem  annorum,  placida  coningia,  numero- 
sam  sobolem ,  gratlam  in  amicitiis  et  congressi- 
bus ,  incrementa  facultatum ,  munditiem  in  victu, 
comitatem,  reverentiam;reIigionvun  tribuit;  prae- 
terea  et  bonum  habitum  corporis,  et  familia- 
ritatem  cum  principibus.  In  aere  vero ,  tempe- 
ratos  ventos,  humidas  et  foecundas  constitutio- 
nes,  bonam  tempestatem  et  serenitatem,  foecun- 
dosimbres,  navigationes  felices  et  lucrosas,  fln- 
minum  exundationes ,  copiam  iumentorum,  et 
fructuum  terrae  abundantiam. 

Mercurius  cum  solus  dominatur,.generaIiter 
illius  stellae  naturae  se  accommodat,  cui  iungi- 
tur;  sed  celeres  motus  significat;  in  humanis  ncr 
gotiis,  celeritatem,  industriam  et  calliditatem  ad 
ea ,  quae  agenda  sunt.  Insidiator  in  latrqciniis, 
furtis,  et  in  piratica,  facit  difficiles  anhelitus, 
iunctus  maleficis ,  et  morbos  siccos,  et  quotidia- 
nas  febres,  tusses,  anhelationes,  tabem  et  muta- 
tiones  in  caeremoniis ,  religionibus ,  reditibus  re- 
giis,  institutis  et  legibus,  iuxta  naturam  stellae, 
cui  iungitur.  In  aere ,  cum  sit  siccus  et  celer ,  et 
circa  Solem  prope  volvatur,  ventos  ciet  inordi- 
natos,  celeres,  subito  mutabiles,  tonitrua,  ful- 
mina ,  hiatus ,  terrae  raotus  et  fulgura.  £t  his 
causis  interdum  exitialis  cst  animantibus  et  plan- 
tis.  Cum  est  occidentalis,  diminuit  flumina ;  cuin 
est  orientalis,  auget. 

Talis  est,  ut  dixi,  natura  cuiusque  planeta^ 
per  sese ;  sed  mixti  aliis,  pro  varietate  adspectuum 
et  signorum ,  et  positu  ad  Solem ,  conveoienter 
mutant  actiones,  et  ex  commixtione  naturarum 
variae  qualitates  existunt,  Cum  autem  impossi* 
bile  sit,  singularum  mixtionum  qualitates  expo«' 
iierey  «bomnes  coofigueatioiies  recitare,  quarom 


lanla  est  varietas ,   haec  consideratio  singQlamm 
mathematici  sagacitati  et  prudentiae  relinquatur. 

Sed  haec  diligenter  observabimus ,  (fo^^e  sit 
stellarum  eventui  dominantium  familiaritas  et 
cognatio  cum  illis  regionibus  urbibusve,  quibus 
eventus  imminent.  Etenim  beneficae  stellae,  et 
locis  eventui  obnoxiis  cognatione  aliqua  iunctae, 
si  non  superentur  ab  aliis  contrariae  sectae  stel- 
lis,  efficacius  hoc,  quod  pollicentur,  naturae 
suae  bonitate  absolvunt*  Si  nuUa  intercedat  eis 
cognatio,  aut  superentur  ab  adversariis  stellis, 
minus  prosunt.  Ita  noxiae  stellae  dominium  con- 
se^uutae,  si  et  locis  eventui  obnoxiis  consense* 
rint,  et  contrariae  sectae  stellis  succubuerint,  mi- 
nus  laedunt.  Si  vero  nec  regionibus  ipsae  prae- 
fuerint,  nec  impeditae  fuerint  ab  aliis,  quarum 
in  regiones  significatis  eventibus  subiectas  ius 
quoddam  est,  ac  dominium,  tum  vebementius 
suae  constitutionis  pestem  infligunt* 

Ut  plurimum  autem  universalibus  malis  po- 
tissimum  corripiuntur  ii,  in  quorum  genituris 
praecipua  loca,  nempe  luminum  et  cardinum,  ea- 
dem  sunt  cum  illis ,  a  quibus  universalium  even- 
tuum  causae  proficiscuntur,  id  est,  eclipticis  ipsis^ 
aut  his  oppositis.  Sed  periculosum  inprimis ,  et 
inevitabile  est,  si  ipsae  eclipticorum  locorum  par- 
tes,  aut  oppositae,  conciderint  cum  gradibus  al- 
terutrius  luminum ,  quos  geniturae  tempore  pos- 
sederunt. 

De  coloribus  in  eclipsibus,   cotnetis  et  aliis 

huiusmodi., 

Observandi  sunt  in  univcrsalibus  considera- 
tionibus  colores  in  deliquiis,  cum  ipsorum  lumi- 
Bum ,  tura  eorum ,  qui  iuxta  fiunt  et  existunt :  ut 
virgarum ,  arearum ,  et  quae  alia  sunt  huiusniodi. 
Si  enim  aigra  apparuerint,  aut  siiblivida,  ea,  quae 
de  Saturni  natura  exposuimus,  significant.  Si 
candida  visa  fuerint ,  lovis;  sirutila,  Martis;  si 
flava,  Veneris;  sivaria,  Mercurii  naturae  evexi*- 
tus  respondebunt.  Quod  si  tota  luminum  cor- 
pora,  aut  totam  vicinara  ciraimquaque  regionem 
o6loris  proprietas  occuparit,  pluribus  regionixm 
partibus  significata ,  eclipsium  eventura  deceniit« 
Sin  quacunque  a  parte  constiterit,  illi,  in  quam  ^^^ 
se  coloria  proprietas  inflectit,  futura  denuntiat. 


It)  fUI ,  in  qasn^  0ia  «crlptliBiifi  s  Ptslei».  m^l  /jccm^  t^ 
f^iQog^  xaS'*  S  dy  (vcl  ono$  ay,  vel  ol  dy,  Camerarii  ICU. 
idy  xaly  MeiaiitlioQ  in  textu  quiden  exhibet  xas,  in  nKfcr— . 
gitteaulem  ad«erf|i8U  iflM  c#rre<itloA«4 :  Bnot  dy^  ▼el  ol  n^^ 
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CttMrvaiidi  soiit  et  cometae ,  sive  ia  deli- 
qoiis,  ftive  alio  quovis  tempore  effuUerint  in  uni- 
Tersaiiom  eventuum  consideratione :  quales  sunt, 
quae  vocantur  trabes,  tubae»  doiia,  ac  huius- 
modi.  £tenim  effectus  hae  pariunt,  quales  a 
Marte  cientur,  ac  Mercurio:  ut  bella,  aestus, 
motus  turbulentos ,  et  alia,  quae  ista  sequi  con- 
sueverunt.  Caeterum  quibus  locis  minitentur  et 
iDtentent  effectus  suos,  osteudunt  Zodiaci  partes, 
sub  quibus  collectae  ipsae  et  incensae,  primum 
eiarserint;  tum  inclinationes  comarum  crinitae 
pro  nitione  formae.  £x  ipsa  vero  coUectionis  ar- 
dentis  velut  facie  ac  forma ,  affectionis  species  et 
res,  in  quam  iila  pervasura  est,  innotescet.  Du- 
ratio  flammae  de  eventuum  intensione  aut  remis- 
sione,  habitudo  ad  Solem  de  initio  eorundem, 
ipando  primum  invadent,  docebit.  Nam  cnm 
matutinae  fuerint,  diuque  flagrarint,  celeriores; 
tin  vespertinae ,  tardiores  eventus  arguunt. 

De  navilunio  aHHi* 

Postquam  exposita  nobis  est  ratio  universalis 
coDnderationis  eorum ,  quae  regionibus  et  urln- 
bmportenduntur:  sequitur  nunc  subtilior  quae^ 
dam  exquisitio  eorum ,  quae  singulis  anni  tempo- 
ribus  eventura  sint«  Cuius  rei  tractatio  quandam 
reqttirit  de  novilunio  anni  disputationem.  Quod 
igitor  iUud  principium  capi  oporteat  in  qualibet 
Soiis  conversione ,  a  reditu  ad  locum ,  unde  exie'^ 
rat,  ipsa  res  docet ,  cum  effectu  ipso ,  tum  -etiam 
Doinine.  Quale  quis  autem  principium  in  circulo 
simpliciter  constituat,  omnino  cogitatione  non 
deprehendi  posse  videtur.  In  eo  quidem  circulo, 
qni  per  medium  signorum  ducitur ,  probabili  ra- 
tione  principioruin  ioco  ossumi  possunt  puncta  ab 
aequinoctiali ,  et  duobus  signata  Coluris,  hoc  est^ 
bina  aequinoctialia  et  bina  tropica.  Sed  rursus  et 
bic  dubitare  quis  poterit,  quo  puncto  tanquam 
{nrimario  et  principe  utatur. .  £t  quidem  simplicis 
ac  circularis  naturae  proprietate  considerata,  nul- 
Inm  honun  tanquam  totius  ambitus  principium 
^t.  Attamen  qui  de  his  rebus  commentati  sunt, 
ono  aliquo  liorum  quatuor  punctorum  usi  sunt» 
^lio  sane  alius ,  prout  quisque  vd  rationibps  yel 
i^turae  auae  affeetu  ad  hoc  illudve  statuendum 
ductos  est.     £tenim  bae  partes  singulae  eiuaHaai 

Td  Mo»*  t  myy}  Ed.  Ift53.  nftle:  flliSy  ln  qoam  . . .  Ca^ 
■MrariM  liQiie  tocoHi  «lo  lttt«rpr«ttta»  tai:  8ia  lc^lartt 
profrietosj.qmcniiqne  a  parte  appamerit,  iUiit  pmrtibMS 
te  qums  se  proprietu  ili*  Inclinabit,  [scil.  ftitora  do- 
kit]. 
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quiddam  habent ,  cur  principium  et  novum  an- 
num  vindicare  sibi  iure  videantur*.  Aequinoctii 
verni  proprium  est,  quod  diurna  spatia  tunc  pri- 
mum  noctes  superare  incipiunt,  quodque  tefupua 
est  affluentium  humiditatum.  At  humiditatis  vis 
potissimum,  ut  et  antea  diximus ,  in  exordiis  ge- 
niturae  regnaL  Solstitium,  longissimum  diem 
adducit.  Apud  Aegyptios  ^)  vero  et  Mili  exunda-f 
tionem  adfert,  et  d.e  ortuCanis  commonefacit.  In 
aequinoctium  autumnale  incidit  tempus  colligen- 
darum  et  reponendarum  frugum ,  et  quasi  de 
novo  terrae  semina  mandantur.  Bruma  dies, 
qui  antea  decreverant,  augere  rursus  ac  produ- 
cere  incipit. 

Sed  mihi  convenientius  et  naturalius  es$e  vi- 
detur,  ad  indicandos  eventus  annuos,  quatuor 
assumere  principia,  observatis  iis,  quae  proxime 
praecesserunt,  noviluniis  Solis  et  Lunae,  ac  ple- 
niluniis  et  maxime  si  iu  quibus  horum  alterutrum 
luminum  defecerit ;  atque  ita  iudicium  facere  de 
statu  veris  ex  principio  Arietis,  de  aestate  a  Can- 
cro,  de  autumno  a  Libra,  de  hieme  a  Capri- 
corno.  Nam  ipsas  quidem  universales  constitu* 
tiones  temporum ,  et  modos  Sol  parit :  unde  et 
penitus  imperiti  mathematum  praenoscunt  futura* 

Sed  et  signorum  proprietates  ad  significatio- 
nes  ventorum  et  generalium  qualitatum  assumen- 
dae  sunt» 

At  mutationum ,  quae  in  ipsa  tempora  par- 
ticulatim  incident,  incrementa  aut  diminutiones 
indicabunt  universaliter  quidem  vicinae  punctis 
praedictis  luminum  coniunctiones  et  planetarum 
cum  his  configurationes ;  particulatim  veto  con- 
gressus  eorundem  in  singulis  signis  et  plenilunia, 
itemque  stellarum  transitus:  quam  consideratio- 
nem  menstruam  nominare  licet. 

De  particulari  vi  et  natura  eignwrum  ad   aerie 

comiiMiones  variandas. 

Ad  annuas  constitutiones  iudicandas,  notas 
esse  oportet  etiam  particulatim  naturales  proprie- 
tates  signorum,  Quantum  eniin  ad  aeris  et  ven- 
torum  mutationes  ^tellarum  singularum,  nimi- 
rum  planetarum  et  inerrantium  stellarum,  quae 
planetis  nativa  vi  atque  effectibus  congruuntt 
quantnm  ad  ventorum  et  quatnor  anni  temporum 
statum  integra  signa  conferant,  nos  supra  expo- 
suimus.  Restat  nunc,  ut  particulares  quoque 
signorum  naturas  persequamur. 

18)  Aegyptios]  E4.  IftM.  Aegypto.. 
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Atietis  signuin  generatim  propter  aeqninoctia- 
lem  significationern  est  tonitruosum  et  grandino- 
sum;  particulatim  vero  intendimtur  haec  et  re* 
mittuntur  de  proprietate  stellarum  inerrantium, 
quibus  describitur;  priores  illius  partes  imbres 
cient  et  ventos ,  medi<ie  temperatae  sunt,  extre- 
mae  aestuosa^e  et  pestiientes.  Boreae  aestuosae 
el  noxiae,  Austrinae  glaciosae  et  subfrigidae. 

Tauri  signum  generatim  prae  se  fert  utram- 
que  crasim,  et  subcalidum  est;  particulatim  vero 
priora,  maxime  ubi  Pleiades  consistunt,  turbu- 
lenta  sunt,  flatuosa  et  nebulosa;  media  humida 
et  frigida ;  postrema  circa  Suculas  **)  ignea  sunt, 
fulminaque  et  fulgetra  cient.  Borea  intemperata, 
^Austrina  instabilia  et  incerta. 

Greminorum  signum  generaliter  temperatam 
constitutionem  efBcit,  particulatira  vero  praece- 
dentia  plus  humectant  et  corrumpunt;  media 
temperiem  habent.  Sequentia  mixta  et  incerta 
constant  natura.  Borea  ventos  cient,  etterras 
concutiunt ;   Austrina  deslccant  ct  urunt« 

Cancri  signum  generaliter  serenat,  et  aesti- 
vas  constitutiones  parlt;  particulatim  vero  parti- 
bus  primoribus  et  circa  praesepe  suffocat,  terras 
quatit  et  caliginem  offundit;  mediis  temperatum 
est,  posterioribus  ventos  commovet.  Tam  Bo- 
reae,  quam  Austrinae  partes  igneae  sunt,  noxiae 
et  aestuosae,  ^ 

Leonis  signum  generaliter  aestus  ciet  et  suf- 
focat;  particulatim  vero  partes  praecedentes  suf- 
focant,  et  pestilentes  sunt;  mediae  temperatae, 
postremae  siccae  et  corruptionum  effectrices#  Bo- 
reae  instabiles  et  igneae,  Austrinae  huraidae. 

Yirginis  signum  in  universum  humidum  est, 
et  tonitruosum  ;  particulatim  vero  principium 
eius  calidius  est  et  noxium ;  medium ,  tempera- 
tum;  finis,  aquosus.  Borea  pars  ventorum  cora- 
motrix,  Austrina  temperata. 

Librae  signum  \n  universum  varium  est,  et 
mutabile;  particulatim  vero  in  primis  partibus  e( 
mediis  temperatum,  postremis  aquosum  ;  Boreis, 
ventosum;  Austrinis,  humidbm  et  pestilens* 

Scorpii  signum  in  genere  est  tonitruosum  et 
igneum;  particulariter  vero  initium  nives  produ- 
cit,  medium  temperatum  est,  finis  turbulentus. 
Septentrionalia  aestuant,  Austrina  humectanL 


14)  Saculail^  E4.  IftSa.  Soccalai. 


Ptolemaeas  babeC  Sing. 


Sagittarii  signum  in  genere  hnmidTim  est; 
partiailatim  vero,  in  principio  suo  ^**)  humidum, 
medio  temperatum ,  fine  igneum ;  latere  boreali 
flatuosum ,  austrino  humidum  et  mntahile. 

Capricorni  signum  in  genere  humidum  est; 
particulatim  anterioribus  partibus  aestuans  et  no- 
xium,  mediis  temperatum,  ultimis  pluviosum; 
Austrinis  et  Boreis  humidum  et  noxium'. 

Aquarii  signum  generaliter  frlgidum  est,  et 
aquosum ;  particulatim  vero  incipicns,  huniidum ; 
in  medio ,  temperatum  ;  desincns ,  ventosum ; 
versus  Borean^,  aestuans;  versus  Auslrum ,  ni- 
vosum. 

Piscium  signum  generatim  frigidum  et  fla- 
tuosum  est;  particulatim  vero  anteriora  tempe- 
rata;  media  humida ;  posteriora  acstuantia ;  Bo- 
rea ,  flatuosa ;  Austrina ,  aquosa  sunL 

De  particulari  iempesiaium  consideratione» 

His  ita  expositts ,  seqiiitur  particularium 
significatiouum  tractatio,  quae^  talis  est*  Una  est 
ratio  generalis  ex  qu^tdrantibus  Signiferi  sumpta, 
qua ,  ut  diximus ,  observanda  sunt ,  quae  proxi- 
me  tropicas  et  aeqoinoctiales  significatioaes,  no- 
viittnia  et  plenilunia  ^  cum  cardinibus  ad  novilu- 
niorum  et  pleniluniorum  m.oii]enta  in  unoquoque 
proposito  cliraate^  tanquam  geniturae  tempore 
constitutis.  Deinde.  .cognoscendae  sual.  stellae, 
quae  locis  novilimiorum  et  pleniluniorum  domi- 
nantur,  et  sequejitibus  cardinibus,  sicut  supra 
in  eclipsium  doctriua  monstravimus.  Ita  univer- 
salia  ex  quadrantum  proprietate  scrutari  atque 
eruere,  sed  horum  vel  intensiones  vel  remissiones» 
et  quarum  qualitatum ,  quarumve  constitutiooum 
effectiones  sint  futurae,  ex  natura  stellarum  prae- 
sidentium  ediscere  oportet. 

Altera  ratio  menstrua  est,  qua,  quae  in 
singulis  fiunt  signis,  novilunia  et  plenilunia  con- 
sideranda  sunt  eodem  modo,  hoc  solo  observato» 
si  interhmtum  forte  aiitecesserit  proxime  punctum 
tropictim  aut  aequinoctiale,  ut  interluniis  illo 
toto  quadrante  utamur;  si  plenilunium ,  ut  pleni- 
luniis»  Considerandi  sunt  et  cardines  et  stetlae 
locis  utrisque  dominantes,  maximeque  proximae 
fulaiones  applicationesque  et  defluxiones  erran-* 
tium  stellarum ,  earumque  proprietates,  et  loco* 
rum ,  in  quibus  vecsantur ;  nec  noa  quos  ventos 


14  O  «voj  Bd.  1S58.  «nl  CPtolem.  atrov). 
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cdiDinoveanl  aut  ipsi  plauetae ,  aut  signoruin  par^ 
tes,  in  quibus  existunt ;  praeterea  in  quem  \en- 
tain  vergat  atque  inclinet  Luna  latitudine  sua, 
secunduni  edipticae  obliquitatem.  £x  quibus 
omnibus  (notatis  potioribus)  mensium  generales 
status  ac  ventos  praecognoscere  poterimus. 

Tertia  ratio  est  subtilioris  cuiusdam  obser- 
vationis  remissionum  et  intensionum ,  qua  no- 
taiidae  sunt  Solis  Lunaeque  particulares  configu- 
rationes,  iion  solum  in  interluniis  et  pleniluniis, 
sedetiam  harum  mediae,  id  est,  quadratae.  Ubi 
aDimadvertendum ,  triduo  fere  antequam  Luna 
cursu  suo  Soli  exaequatur,  id  est,  triduo  ante 
quadraturas,  nonnunquam  et  tridiio  post,  signi- 
ficationes  mutationum  sese  promere,  cum  pro- 
pter  hos  ipsos  positus,  tum  et  alios,  nimirum 
tr/gonos  adspectus ,  etsexagonos,  ac  planetarum 
caeterorum  cum  Lima  configurationes.  Nam  ex 
borum  natura  convenienter  mutatiouis  proprletas 
deprehenditur ,  quae  respondet  adspicientium 
stellarum  et  sigiiorum  erga  circumdantem  nos 
aerem  ac  ventos  familiaritati. 

Verum  harum  ipsarum  particularlum  consti- 
tutlonum  intensiones  remissionesve  fiunt  potissi- 
mum,  ubi  inerrantium  stellarum  eae,  quae  ma- 
ilme  illustres  sunt  et  efficaces ,  mane  aut  vesperi 
falserlnt,  cum  ipsove  Sole  emerserint  aut  decu- 
buerint.  Etenim  plerumque  particularem  statum 
ad  modum  suarum  naturarum  iuimutant. 

Idem  iudicandum  est  evenire^  ubi  lumina 
cardines  transeunt.  Ad  talem  enim  eorum  habi- 
ium  horariae  intensiones  et  remissiones  varian- 
iur;  sicut  ad  Lunae  motum  aestus  maris  cientur, 
stque  refluxus;  iternqueLuna  cardines  transeunte, 
ventorum  accidunt  mutationes,  quas  ipsa  a  me- 
<lio  Soiis  itinere  deflectens  efficit.  Ubique  autem 
W  tenendum  est,  quod  praeeat,  ac  potior  sit 
prima  atque.  unlversalls  causa;  sequatur  vero 
^l^,  a  qua  particularia  proficiscuntur  accidentla. 
Tura  vero  roboretur  atque  intendatur  effectlo, 
cum  quae  universali  constltutloni  domlnantur 
itellae,  bis,  a  quibus  oriuntur  particularla ,  ad- 
ipectu  et  configuratioue  sese  coniunxerint. 

De  $ignific(dione  iMfr^orwi* 

Profuerit  et  ad  p^tticularium  significationuiii 
pnevisiones,  notare  sigi^a*,  qiiae  iuxta  Solem, 
hmj^m  et  stellas  apparefit.  Ac  Soletn  intu^bimur 
^ncnteni,  coniectaturi  de  tempestatibue-diomi^; 


occideiiteiD ,  de  noctuniis;  de  diutiirniorifaua^ 
cum  Luna  configuratum.  Nam  singulae  figurae 
tempestatem ,  qualis  usque  ad  proximam  futura 
sit,  declarare  consueverunL  Si  ergo  pura  luce^ 
caliginis ,  varietatis ,  et  nubium  expers  Sol  oritniv 
vel  occidit,  serenam  tempestatem  pollicetur.  Siii 
varioorhe,  aut'^)  flammeo  prodierit,  abieritve, 
aut  rubentes  emiserit  radios ,  sive  in  rectura  ex-^ 
porrectos,  sive  in  sese  retortos,  aut  ex  una  parte 
in  subiectis  nubibus  ea ,  quae  naffi^lia  vocaniur, 
formarit,  nubesve  sid>rutiIo "®)  tinxerit  colore ,  et 
quasi  per  totas  nubes  longos  extenderit  radlos, 
vehementes  signlficat  flatus,  eruptuvos  ab  illo  an- 
gulo,  penes  quem  visa  illa  constiterint.  Miger 
.  aut  luridus  si  in  orfu  occasuve  apparuerit ,  nubi- 
busque  involutus,  aut  area  clrcumdatus  ex  una 
parte,  aut  parte  utraque  parelils,  aut  radios  sup- 
pallidos  nigrosve  sparserit,  hiemes  niinatur  at- 
que  imbres. 

Lunam  observabimus  in  suo  itinere  trlduo 
ante  vel  post  interlunia ,  aut  plenilunia ,  et  me- 
dium  tempus,  quo  erga  Solem  quadratur.  Nam 
sl  tenui  puraque  luce  nituerlt,  nihilque  illam  clr- 
cumdederit,  serenitatem  spondet.  Si  tenui  ru- 
buerit  luce,  totaque  perspicua  visa  fuerit,  etlam. 
ea  parte,  quae  luce  destituitur,  ventos  excitabit 
inde  orlturos ,  quo  ipsa  declinat.  Nigra,  spissa, 
pallida ,  hiemes  atque  imbres  minatur. 

Observandae  sunt  et  areae,  quae  Lunam 
quandoque  circumdant.  Nam  si  una  fuerit  et 
pura,  paulatimque  marcescens  evanuerit,  sere- 
nitatem;  sin  duae  aut  tres,  hiemes  significant. 
£t  has  quidem,  si  subrubrae  fuerint,  et  quasi 
perruptae,  cum  impetuosis  ac  vehementibus  ven- 
tis  invasurasdeuotant.  SI  caliginosae  ac  spissae^ 
cum  nivlbus;  si  luridae,  nigrae  et  lacerae,  cuni 
utrisque.  Denique  quo  plures  fuerint  areae,  tahto 
malores  hiemes  portendunt.  Errantibus  et  in- 
errantlbus  splendldioribus  circumfusae  areae', 
proprietate  coloris  sui  denuntiant  ea,  quae  na- 
turae  ferunt  stellarum. 

Inerrantium  etiam  minorum  velut  congestos 
acervos  adspiciemus,  quo  colore,  quave  magni- 
tudlne  videantur.  Nam  si  splendidlores  grandio- 
resque  apparuerint  solito,  quacunque  in  plaga 
coeli  constiterint ,   ab  ea   ventos   splraturos   de- 


15)  orbe,  antj  Kd.  1553.  errore  ^pogr,:  orb,  eant 

16)  sabrutilo]  £4.  1563.  male  dielunctij^:    eab  rutilo  (Ptol. 
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aignant  Qoin  etiam  nebnlosi  gyri ,  nt  in  Prae- 
sepi,  et  siiniles,  si  coelo  sereno  aut  exiles  sint, 
aut  visum  fugiant,  aut  spissi  densiqne  etse  vi- 
deantur,  nimbos;  puri  vero  et  continuo  scintil- 
lantes ,  ventos  turbulentos  praedicunt.  Si  stella- 
rum  duarum ,  quae  utrinque  ad  Praesepe  cemun- 
tur,  Asinorum  appellatione  insignes,  una,  quae 
septentrionalis  est ,  non  appareat,  flabit  Aquilo. 
Si  vero  altera  australis  abdita  deiituerit,  Auster 
^irabit. 

Praeterea  quae  certis  temporibus  in  coelo  se 
ostendunt  et  Ostenta  dicuntur,  eorum  crinita 
sidera  semper  squalorem  ventosque  praenuntiant, 
eo  quidem  vehementiores ,  quo  ploribus  in  parti* 
bus  et  ipsorum  corpora  g^andiora  fuerint. 

Traiectiones  et  iaculationes  stellarum  si  ab 
uno  angulo  ferantur,  ab  eo  ventos  mox  sequutu- 
ros  denuntiant;  si  occurrant  inter  se,  proelia 
suscitaut.      Si  vero  de  quatuor  plagis  prosiliant. 


hiemes  varias,  fulmina,  fulgetra,  aliaque  huius^ 
modi  adferunt* 

Nubes  in  quibuscunque  finibus  conspectae 
simiies  floccis  lunae,  hiemes  sequuturas  demon- 
strant.  . 

Arcus  quoque  quocunque  tempore  extiterint, 
si  serenum  sit  coeium,  hicmes;  si  hiems  adsit, 
serenitatem  pollicentur.  Ut  autem  haec  conclu- 
dantur,  sciendum  generalia  visa  aeris  certis  tem- 
poribus  eadem  portendere,  quae  sunt  in  superio- 
ribus  de  suis  quaeque  accidentibus  ^^  explicatn. 
Atque  hactenus  placuit  de  generali  inspectione 
universalium  et  particularium  signorum  brevlter 
disserere*  Quod  superest,  geniturarum  indicia, 
sicut  et  ordo  postulat,   nunc  deinceps  exequemur. 


17)  4s  sqIs  qnseqae  aoddeiitlbas}  slc  a  MelanClioiie  et  Ct- 
■icnirlo   Tertaiitiir   Ptolemaei   Terba:    4n6   wr   oliulav 
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De  eoneepiu,  et  ediio  foetu. 

Cum  hactenus  tractata  sit  consideratio  uni- 
versalium  eventuum,  quae  et  prior  es&e  dicitur, 
et  saepe  vincit  particulares  significationes  in  na- 
turis  singulorum  horoinum,  quarum  praedictio- 
nes  vocamus  Genethliacas :  sciendum  est,  in  utro- 
que  genere  similem  esse  considerationem  et  mo- 
tuum  et  effectuum.  Nam  et  universalium  even- 
tuum  et  particularium ,  in  singulis  hominibus, 
causa  est  motus  planetarum ,  et  Solis  ac  Lunae. 
Sed  artificlosa  observatio  motuum  praemonstrat 
corporum  mutationes,  si  conferantur  ad  ea,  quae 
fiunt  iuxta  transitus  siderum  habentium  similes 
effectus  in  aere  nos  circumdante«  Verum  univer- 
sales  causae  efficaciores  sunt,  particulares  non 
tam  sunt  efficaces.  In  utroque  genere  autem  sun| 
varia  initia,  ex  quibus  praedicimus  iuxta  astro- 
rum  positus,  ea  quae  significantur.  Ac  univer- 
salium  multa  sunt  initia.  Non  est  enlm  unum 
urbium  ac  regnorum  principium,  et  haec  initia 
accipimus  non  semper  ab  iisdeiu  causis,  sed  inter- 
dum  etiam  a  circumstantiis,  et  aliis,  quae  augent 
causas»  Ac  fere  in  omnibus  testimonio  utimur 
eclipsium ,  quae  sunt  maiores  et  magnarum  con- 
iunctionum.      Singulorum  vero  hominuoi  habe- 


mus  initium  unum  et  raulta.  Unuixi  enim ,  cum 
principio  nascitur  homo;  id  enim  habemus.  Ac- 
cedunt  autem  deinceps  ordine ,  per  gradus  aeta- 
tis,  ad  primum  initium  multae  significationes 
aliae;  sed  prinium  initium  praestantius  est;  pro- 
prie  enim  efficit  et  corpus  et  reliqua  initia.  Haec 
cum  ita  se  habeant ,  a  primo  initio  considerantur 
universaliter  qualitates  corporis ;  a  reliquis  initiis 
sun\untur  pro  tempore  accidentia,  secundum  ma- 
gisetminus,  secundum  distinctiones  aetatis,  per 
gradus. 

Initium  nascentis  hominis  ant  est  naturale, 
quo  concipitur ;  aut  est  praecipuum  potentia,  quo 
editur  foetus  ex  utero. 

Si  tempus  conceptus  deprehensum  est  seu 
casu  seu  observatione ,  magis  convenit  positum 
siderum,  quituncfuit,  considerare  in  iudican- 
dis  corporis  et  animae  qualitatibus*  Postquam 
enim  initio  semen  consequitur  aljquod  tempera- 
mentum  ex  circumfuso  coelo,  etiamsi  paulatim, 
cum  formatur  corpus»  finnt  alterationes :  tamen, 
quia  semen  adiungit  sibi  nutrimentQm  cooveniens 
in  augmentatione  t  idque  naturaliter  commiscet, 
et  sibi  aUemperat,  retinet  siroilitudineiD  prioris 
qualitatis. 
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Si  astem  tempns  iUad  ignoretiur ,  ut  pleram- 
qaefit,  imtium  erit  egressus  ex  utero.  Nam  et 
hoc  tempus  potissimum  est ,  et  hac  tantum  ra- 
tione  ab  altero  initio  differt,  quod  animadverso 
conceptu,  praedici  possunt  ea ,  quae  praecedunt 
egressucn  ex  utero*  Ac  conceptus  quidera  in- 
cfaoatio  esse  aliqua  potest ;  sed  egressus  ex  utero 
estprincipale  exordium  vitae,  tempore  posterius; 
polentia  vero,  aequale  et  praestantius*  £t  pro- 
pemodum  conceptus  dici  possct  seminis  genera- 
tio;  egressus  autem  ex  utero,  generatio  hominis» 
Multa  enim  tunc  foetus  adipiscitur,  quae  antea 
inalvo  nondum  ei  aderant,  ac  propria  quidem 
hoiDanae  naturae,  lUsensuum  actiones  et  corpo- 
ris  motus. 

£tsi  autem  positus  coeli  in  partu  non  videa- 
torprimum  condere  naturam:  tamen  conducit  ad 
hoc,  ut  foetus  exeat  in  lucem,  poslquam  conve- 
Biente  coeli  adione  maturuit. 

Natura  enim ,  ppstquam  foetus  perfectus  est, 
moTet  eum  ,  ut  exeat  ex  utero ,  tali  positu  coeli, 
qoi  respondet  ilii  constitutioni ,  quae  fuit  initio 
conceptus.  Itaque  coeli  positus  in  partu ,  merito 
exutimabitur  talia  significare:  non  quia  efficiat 
talem  naturam ,  sed  quia  necessitate  quadam  na- 
torali  congruit,  et  similem  vim  habet* 

Cum  igitur  instituerim  et  hanc  partem  com- 
pendio  absolvere,  juxta  eum  ordinem,  quem 
hactenus  secutns  sum ,  quantum  praedictio  possi- 
kilUest,  declinabimus  veterem  modum ,  quistel- 
larum  mixturas  tradit,  cum  ea  ratio  confusanea, 
etpropemodum  infinita  sit,  si  qub  singulas  exa- 
nunet,  et  magis  ad  coniecturas  singularium  per* 
^eat,  quam  ad  praecepta  universalia*  Cumigi- 
tor  illa  inquisitio  paene  infinita  sit  et  difficilis, 
omittenda  erit.  Sed  tradam  praecepta  generalia, 
ex  quibus  coniecturae  de  singulis  sumi  pote- 
nint;  et  exponam  effectrices  qualitates  praeci- 
puas,  quantum  potero,  accommodatas  ad  phy- 
sicam  rationem.  £t  coeli  locnm,  iuxta  quem 
bnmani  eventus  considerantur,  tanqoam  metam 
proponaro,  ad  quam  dirigantur  qualitates  effectri* 
ces,  ac  praecipoe  iuxta  eognationem  eorporum, 
^dut  sagittae. 

Caeterum  quid  iudicaadum  sit ,  cum  multa- 
nim  iteliarmn  lumen  rniscetur,  relinquemns  pru- 
^tiae  artifids ,  taaquam  pexiti  sagittarii* 

Primum  autem  de  universalibus ,  quae  con» 
sideraiida  snnt  in.parta,  dicam  convenienti  or- 
^e,  com  qoidem  expartu  cognosci  omnia  poa^ 


sint,  quae  natnrales  causas  habent.  Conducet 
autem  et  t^mpus  conceptus  cognoscere ,  ad  quaU- 
tates  temperamenti ,  ex  consideratione  conceptus, 
si  quem  curiosior  scrutatio  delectat. 

De  gradu  ascendeniU. 

Cum  autem  saepe  dubitetur  de  prima  et 
praecipua  parte ,  videlicet  de  hora ,  qua  foetus  ex 
utero  'egressus  est  (nam  solius  astrolabii  inspectio 
potest  minutum  horae  ostendere) ,  reliqua  hora- 
rum  signandarum  instrumenta,  quibus  plurimi 
utuntur,  saepe  faUunt.  Nam  Solaria  errant,  vel 
quia  non  sunt  rite  posita ,  vel  quia  gnomones  non 
recte  ad  meridianam  lineam  quadrant.  Aquatica 
vero  non  constant  sibi,  propter  dissimiles  aqua- 
rum  naturas.  Eaque  dissimilitudo  varias  habet 
causas.  Interdum  etiam  casu  cohibentur  et  resi- 
stunt.  Necesse  est  igitur  tradi  rationem ,  qua  in- 
veniri  debeat  gradus  ascendensZodiaci,  secundum 
physicam  et  consentaneam  rationem. 

Posita  igitur  hora  natalicia,  inventa  per 
ascensiones,  adiunge  coniunctionem  aut  opposi- 
tionem  proxime  praecedentem.  Et  dlligenter 
quaere  gradum  seu  coniunctionis,  seu  in  opposi- 
tione  eius  luminis ,  quod  supra  terram  est,  cum 
editur  partus.  Deinde  videndum,  quis  planeta 
sit  dominator  ilKus  gradus,  iuxta  eas  praeroga- 
tivas,  quas  supra  commemoravimus:  videlicet 
trigonum,  domum,  exaltationem ,  fines,  fulgo- 
rem  aut  configurationem ,  hoc  est,  quando  gra- 
dus  ille  *  unam  aut  plures  praerogativas  habet, 
propter  quas  ei  attribuendus  sit  dominator.  Cum 
igitur  planetam  aliquem  reperimus  familiarem 
ilii  gradui ,  propter  unam  aut  plures  praerogati- 
vas:  videndum  est  deinde,  quem  gradum  tenuerit 
planeta  partus  teinpore;  et  quotus  gradus  erit, 
iudicabimus  parem  gradum  in  exortu  ascendentis 
signi  ascendere.  Sin  autem  duo  vel  plures  parti- 
cipes  sint  dominationis ,  ille  eligendus  erit,  cuius 
gradus  tempore  partus  propius  accesserit  ad  gra- 
dum  SJgni  ascendentis ,  ad  huius  planetae  gradum 
ascendeaa  constituendum  eriL 

Si  vero  duo  aut  plures  planetae  in  hac  proi- 
pinquitate  pares  erunt,  eligemus  eum,  qui  pror 
pter  cardines  et  conditionem  familiarior  est  ascenr 
deuti.  Cum  autem  longius  distaut  gradus  bui^s 
dominatoris  ab  horoscopo ,  quam  a  medio  coeli» 
utemur  eo  numero  ad  constituendum  raediuni 
coeli.  Hoc  constituto,  et  reliquos  cardines  mu- 
tabimus. 
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DUtr^iUh  doeirifuu  de  nttwUatiimt^ 

His  exposilis,  si  qiiis  universam  floclrinam 
de  nativitatibus  distribuat,  inveniet  de  accidenti- 
bus,  quae  secundum  naturam  eveniunt,  et  prae- 
videri  possunt,  ti\ndi  praecepta  vel  de  praece- 
dentiijus  nativitatera,  ut  de  parentibus;  vel  de 
praecedentibus  et  sequentibus,  ut  de  fratribus; 
vel  de  his,  quae  in  ipso  parlu  accidunt,  qiiorum 
ratio  non  est  una  et  sirnplex;  vei  de  bis,  quae 
post  nativitalem  seculura  sunt,  quorum  ratio 
magis  multiplex  est.  De  his,  quae  a  partu  indi- 
cantur,  quaeritur,  an  sit  mas  vel  femina,  an  sint 
geuiini  aut  plures  nati,  an  sit  foetus  monstrosus, 
an  sit  durabilis.  Poslea  de  bis,  quae  secvitura 
^unt  nativitatem,  quaeritur  de  vitae  spatio  et 
diuturnitate,  si  quidem  baec  quaestio  discernenda 
erit  a  priore,  an  recens  foetus  nutriri  possit. 
Delnde  de  figura  corporis,  de  morbis  et  laesioni- 
bus  corporis,  de  qualitatibus  et  incb*nationibus 
animi,  de  re  familiari,  de  4ignitatibus,  de  studiis 
et  actionibus,  deconiugio,  de  liberis,  de  amici- 
tiis,  de  pcregrinationibus.  Postrema  de  genere 
mortis  quaestio  est  vicina  superiori  quaestioni 
de  spatio  vitae.  Sed  post  caeteras  quaestiones 
hoc  tradi  solet« 

De  bis  summatim  dicam,  exponamque  nu- 
^as  quaiitates  effectrices,  ac  omittam  ea,  quae 
non  babent  ex  natura  causam  probabilem,  quae 
tamea  uxulti  curiose  ac  praeter  rem  scxutantur; 
nec  accersam  divinationes ,  quae  ex  sortibus  aut 
numeris  sumuntar,  quae  nullam  habent  ratio- 
nem;  sed  ea  tradam,  quae  habent  exploratam 
certitudinem  propter  astrorum  positus  et  iocorum 
proprietates ;  eruntque  praecepta  imiversalia. 
Nam  si  quis  de  singuiis  velit  praecipere,  eadem 
subinde  repetenda  essent. 

Primum  praeceptum» 

Primum  autem  qnaerevldus  est  Zodiaci  lO'* 
(118,  qui  significat  aliquid  de  nati  conditionibiis* 
Ut  exempli  causa,  de  dignitate  actionum  conso* 
lendum  est  medium  coeli;  de  patre,  locus  Solis 
adspiciendus  est.  Deinde  videndum,  quis  pla<>> 
neta  dominetur  illi  loco,  iuxta  quinque  praero* 
gativas,  ex  quibus  planetarum  dominium  aesti^ 
matUT.  Quod  si  unus  habet  omnes  praerogativas, 
huic  tribuendum  erit  dominium;  sin  autem  plu« 
res  planetae  concurrent,  praeferendus  est  is,  qui 
habet  plurimas  praerogativas. 


I 


Deinde  considerandile  sunl  ei  pUaetiie  do- 
mtnatoris,  et  signorum  n<^turae,  in  quobus  sunt 
planelae  et  locus  dominans.  Ac  potentia  plane* 
tae  fit  maior,  cum  positus  est  efficacior ,  vei  pro- 
pter  positum,  queni  in  mundo  habent,  vel  pro- 
pter  positum ,  qui  contiogit  eis  iu  locis  nativitatis. 
Sunt  enim  efficaciores  propter  positum ,  quem  in 
mundo  habent ,  quando  suut  in  propriis  signis  et 
propriis  locis,  et  quando  sunt  orientales  et  aucti 
cursu.  Praeterea  plus  valent  propter  posituni  ia 
nativitate,  quando  sunt  in  cardinibus,  qnam  in 
domibus  succedentibus.  Praecipua  vero  loca 
sunt,  ascendens  et  medium  coeli. 

Imbeciiliores  vero  sunt ,  propter  positum  in 
mundo,  quando  in  locis  alienis  et  non  cognatis, 
et  cum  sunt  occidentales  et  dimiuuti  cursu.  Sed 
imbecilliores  sunt  propter  positum  in  nativilate, 
quando  cadunt  a  cardinibtis* 

Porro  ad  iudicandum  tempus  eveatuum  con- 
sideretur,  an  sint  matutini,  aut  vespertini,  ad 
Solem  et  horoscopum.  Nam  quadrantes,  qui 
Solem  aut  horoscopum  praecedunt,  et  his  oppo- 
siti  e  regione  matutini  sunt,  reliqua  loca  et  se- 
quentia  sunt  vespertina ;  et  an  sint  in  cardinibus, 
aut  succedentibus  domibusu  JNam  cum  sunt  ma* 
tutini ,  aut  in  cardinibus,  habent  iilitia  celeriora ; 
vespertini  vero,  aot  in  succedentibus  domibus 
habent  tardiores  effectus. 

De  pareniibus^ 

Cuittslibet  loci  praestantia ,  qnam  in  speciali 
consideratione  seniper  attendere  convenit^  ita  se 
habet  Nunc  vero  incipiemus  a*  primo  capite, 
iaxta  institutum  ordinem ,  dicturi  videlicet  de  pa- 
rentibus.  Sol  et  Saturnus  conveniunt  patri  se- 
cunduro  naturam ,  Luna  et  Vemis  martri.  Harum 
stellarum  conditio  inter  ht^  et  erga  alixis ,  signi^ 
ficat  accidenlia  parentum«  £t  de  fortuna  ac  divi* 
tiis  eorum  iudicatur  ex  comitatu,  qui  circumdat 
lumina.  Significalur  enim  illustris  el  spleudida 
fortuna,  cum  benefici  planelae  circumdant  lumina 
in  iisdem  sigiiis^  aut  sequentibus  conditionis  eius» 
dem ,  ac  praecipue  cum  prope  Solem  sunt  malu* 
tini,  prope  Lunam  vespertini,  fausti  et  non  im^ 
pediti.  Cum  autem  Saturiius  et  Venus^unt  orien- 
tales  et  in  proprio  fulgtire ,  aut  in  cardine ,  sigiii*- 
ficant  utriusque  pareatis  mattifestem»  feiicitateni) 
iuxla  cfiiosque  pcoprielalenu 

Sed  si  Inmina  nec  inQgiiaUir  aliis  ^netisy 
aec  coniitalum  hadient^  sigiiificant  afaieclos  el  ia« 
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^orios  parentes,  at  pvaecipue,   cum  Venus  et 
Satunnu  iaielieiter  pmiti  mtki. 

Sin  autem  h;ibent  comites,  non  quidem  suae 
naturae,  ut  cum  Mars  ascendit  postSolem,  aut 
Salurnas  post  Lunam;  aut  si  beneficae  stellae,  et 
quae  sunt  eiusdem  conditionis,  non  sunt  bene  po- 
sitae,  ifldlcio  sunt,  parentum  vitam  esse  medio- 
crem  et  inaequalem.  Sed  si  pars  fortunac,  de 
qua  postea  dicam,  convenit  cum  his  stellis,  quae 
tomitantur  Solem  aut  Venerem,  recipient  salva 
patrimonia.  Sin  autem  non  congruit,  aut  con- 
traria  est,  aut  nullae  sunt  comites,  aut  sunt  ma- 
leficae,  patrimonium  parentum  non  erit  eis  utile, 
aut  etiam  damnosum, 

De  aetate  parentum  iudicium  faciendum  esi 
eipositu  plauetarum. 

Cura  enim  lupiter  aut  Venus  intuentur  fau- 
Ho  adspectu  Solem  aut  Saturnnm ,  aut  Saturnus 
Solem  feliciter  adspicit,  scu  coniunctus  ei,  seu 
lextili  adspectu ,  seu  trigono,  cum  non  sunt  ab- 
iecti  in  locis  infaiistis:  coniectura  est,  parentes 
fore  longaevos.  Secus  est  autem ,  si  fuerint  in- 
firroi,  abiecti  in  locis  infaustis«  Neque  tamen  ad- 
modum  cito  extinguentur  parentes.    ' 

Sed  si  secus  erit  et  Mars  elevabitur  supra  So- 
lem  aut  Saturnum , '  aut  ascendet  post  eos;  aut 
Satornus  non  congruet  cuni  Sole ,  sed  aut  oppo- 
titusesty  aut  quadrato  adspectueum  adspicit,  et 
$Qnt  in  locls  cadentibus,  siguificant  parentes  de- 
biles. 

Sed  si  sint  in  cardlnibus,  aut  in  succedenti- 
bus  (lomlbus ,  significaat  parentes  fore  brevis  vv< 
^e,  aut  certis  morbis  conflictantes»  Si  slnt  ia 
primis  cardinlbus,  vldellcet  in  horoscopo  et  roe- 
^o  coelt  et  locis  succedentibus ,  erunt  brevis 
vitac. 

Nam  Mars  adspiciens  Solem,  ut  diximus, 
citonecatpareotes,  aut  laedit  oculos.  Sed  cum 
Saturnnm  adsplclt,  aut  In  inortem,  aut  in  putrl-' 
d^sfebres,  aul  in  laesiones  per  vuloera  et  iistlo- 
nes  coniicit.  Sed  cum  Saturnus  adspicit  infellci- 
ter  Solem ,  adfert  mortem  patri  per  morbo« ,  aot 
per  lualorum  humorom  coUectiones» 

De  matre  vero ,  si  lopiter  Lunam  aut  Vene- 
Mi  aliquo  modo  ad«pexeril ,  aut  Venns  adsptcit 
Wiam  semttU  aot  iHgfcHfia  aclspeclu,  ant  est  er 
iBQcta,  cum  simt  ia  lo€is  fauslis,  significant  ma- 
ttein  fore  kNigai*Tam«  Sed  si  Mars  adspictt  Lu- 
MiLANTH.  Opxiu   Vol.  XVIIL 


nam  aut  Venerem,  suecedens  ei,  aut  quadrato 
adspectu  iatuens,  vel  oppositus;  aut  Saturnus 
soiam  Lunam  sic  adspidt,  cum  sunt  diminult 
cursu,  aut  ia  domlbus  cadeatibus;  conliciuat  nui*- 
trem  ia  morbos  taatum  et  Imbeciilitatest  Sed 
cum  suat  auctl  cursu ,  vei  ia  cardluibus ,  signifir 
caat  brevem  vitam  matrlbjus^  aut  sigaificant  obt- 
aoxlasfore  sontlcis  morbis*  Tunc  enim  pbrtea«- 
duntbrevem  vitam,  cum  sunt  in  oriente,  aat  im 
succedeatlbus  domibus;  sed  sontici  morbi  porten^ 
duntur ,  cum  illi  sunt  in  occidente.  Nam  Mars 
sic  adspiclens  Lunam  positam  in  Orieate,  sigaifi«> 
cat  subitas  mortes  matrum  et  vulnera  in  facie» 
Sed  si  adspexerit  Luaam  occideatalem ,  mortes 
adfert  per  abortus  et  talia ,  et  laceratioaes  aut 
ustioaes  corporls.  Cum  autem  adspicit  Veoerem, 
adfert  letaies  febres ,  et  laorbos  ex  obscuris  can* 
sis,  et  caliglaes  et  subitas  aegrltudiaes. 

Cum  autem  Saturnus  adspicitLunam ,  signifi- 
cat  mortem  et  niorbos.  Cum  enim  Luna  est  in 
Oriente,  significat  putridas  febres;  cum  Luna  est 
in  occasu,  significat  morbos  uteri  et  arrodentes 
fluxus. 

Sed  ad  singularium  praedictiones  de  morbis 
assumi  etiam  debet  signorum  qualltas,  in  quibus 
sunt  planetae ,  qui  sunt  autores  morborum :  quae 
in  ipsa  nativitate  commodlusinquirlpotest.  Prae- 
lerea  dle  magis  Solem  et  Venerem,  nocte  vero 
Saturnum  et  Lunam  mngis  observabimus. 

Reliquum  est  autem  in  partlculari  inquisi- 
tione,  ut  sumatur  significator  proprius  matrb  aut 
patris,  etponatur  In  horoscopo  tanquam  in  ge- 
nesl  parentum,  et  inde  reliquae  domus  et  praeci* 
puae  significationes  constltuantur. 

Gaeterum  et  hic  et  alibi  semper  regula  te- 
nenda  est  de  planetarum  mixtione.  SI  plures  suat 
planetae  et  dlversae  naturae  in  loco  sigaificante, 
quaerendum  est,  cuius  virtus  plura  habeat  suffra^ 
gia;  aut  si  sunt  aequalia  suffragia,  mixtas  ex 
ipsis  qualitates  convenienter  ratloclnemur. 

Sed  si  distaat,  attribuamus  singiilis  certo- 
rum  temporum  eventus:  priores  matutinis,  tar- 
diores  vespertinis.  Necesse  est  autem ,  statim  ab 
initio  congruere  stellas  loci  quaesiti,  et  caeteras, 
quae  principalem  vim  habent,  £t  quae  non  ab 
initio  congrult,  nullam  vim  habet.  Quo  vero 
tempore  eventus  futoms  sit ,  non  solum  ex  signifi- 
catore  sciemus,  sed  etiam  ex  positu  ad  Solem  et 
aagulis  muadi. 
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De  fruiribus^ 

£x  quo  loco  coniecturae  de  pareniibus  su- 
mantur,  dictum  esl*  De  fratribus  vero,  si  quis 
generali  investigatione  contentus  erit ,  nec  supra 
quam  possibile  est,  numerum  et  particularia  ex- 
acte  quaeret,  physica  ratione  de  germanis  et  ex 
eadem  matre  natis  sumet  iudicium  ex  signo  medii 
coeli  ■•)  et  materno  loco ,  hoc  est ,  excipiente  Ve- 
nerem  interdin,  et  noctu  Lunam*  Cum  enim  id 
signum  et  succedens  significent  matrem  et  eius  li- 
beros,  erit  idem  fratrum  locus.  Si  igitur  benefi- 
caeillum  locum  adspiciunt,  multos  firatres  prae- 
dicemus ,  coniecturam  facientes  a  multitudine  stel- 
larum ,  et  ex  signis ;  refert  enim  ,  utrum  sit  una 
figura ,  an  bicorporea. 

Sin  autem  maleficae  stellae  supra  hunc  lo- 
enm  elevatae  fuerint,  aut  fuerint  oppositae  ex  dia- 
roetro,  significabunt  paucos  fratres.  Adsumunt 
autem  et  Solem.  Praeterea  si  in  cardinibus  fit 
oppositio ,  et  maxime  si  in  ascendente  sit  Satur* 
nus,  sjgnificat  primogenitis ;  sin  autem  Mars  ibi 
erit ,  reliquis  mortem  minatur. 

Sed  planetae  datores  fratrum,  si  iuxta  mundi 
positum  bene  se  habebunt^  fratres  dabunt  forma 
et  gloria  praestantes;  econtra  vero,  sordidos  ^t 
obscuros.  Sin  autem  maleficae  stellae  supra  da- 
trices  elevatae  fuerint,  aut  succedent  eis,  dabunt 
non  durabiles,  masculae  iuxta  positum  mundi 
fratres,  feminae  vero  sorores.  Ac  sitae  in  ortu, 
significant  prioribus;  sitae  vero  in  occasu,  signifi- 
cant  posterioribus.  Praeterea  si  datrices  stellae 
feliciter  aspiciunt  signum,  quod  dominatur  fra- 
tribus,  concordiam  fratrum  significat.  Sin  au- 
tem  congruit  cum  parte  fortunae ,  significat  socie- 
tatem  facultatum.  Sed  si  nullis  adspectibus  con- 
innctae  fuerint,  aut  oppositae,  significant  odia 
mutua ,  aemulationem  et  universaliter  insidias. 

Caeterum  si  quis  particularia  curiosius  scru- 
tari  volet,  datricem  stellam  collocet  in  horoscopo, 
facto  themate,  ut  in  genesi. 


De  maseulis  et  femettie» 

Cum  iuxta  ordinem  nostrae  considerationis 
tradita  iam  sit  doctrina  de  fratribus  convenien^ 


18)  tx  signo  medii  coelf]  E4.  1658.  ez  sigiio  M.  C.  (Pto- 
lem.  dne  rav  /MO&VQayovytog  dto^iXttTijfsoQfov ,  quae  etiam 
ab  Aegldio  Tebaldino  Lconr.  supra  p.  6  sq.]  traaefernn- 
tar  lifldem  verbie:  „ez  elgno  medii  coeli^',  ab  Autonio 
9ogaTa  [conf.  enpra  p.  7  eq.l  antem  alc:  „ex  eo  qni 
eoali  nedium  occopat  aigniferl  loco.''}. 


et  natqrali  modo » reliquum  faerit  osdiri  ea ,  quae 
accidunt  in  ipaa  gooeratione.  Ac  primum  tra- 
dam  brevia  praecepta  de  masculis  et  feroinis* 

Sumitur  autem  iudicium  non  ab  una  re,  sed 
ab  utroque  luminari  et  ab  horoscopo,  et  stellis 
habentibus  cognationem  cum  horoscopo,  praeci- 
pue  in  figura  conceptus ;  obscurius  autem  in  figura 
editi  partus. 

In  summa  vero  observandum  est,  utrum 
praedicta  tria  loca  et  stellae  dominatrices ,  seu 
plures ,  seu  omnes ,  sint  natura  masculae ,  an  vero 
femineae.  Inde  iudicandum  est.  Sunt  enim  dis* 
cernendae  stellae,  quemadmodum  in  primis  ele* 
mentis  huius  artis  dixi,  masculas  aut  femineas  ex 
natura  signorum ,  aut  ex  planetariim  natura ,  aut 
ex  positu  mnndano  iudicari. 

Nam  in  ortu  sunt  masculae,  in  occasu  femi- 
neae.  Praeterea  cum  Solem  antecedunt,  sunt 
masculae;  cum  sequuntur,  femineae  sunt.  Per 
haec  omnia ,  facienda  est  coniectura ,  quae  stel- 
lae   vim  praecipuam  habeant  ad   significandum 


sexum. 


De  geminis. 

£t  cum  nascuntur  gemini,  aut  plures,  ad 
eundem  modum  observanda  sunt  duo  lumina  et 
horoscopus.  Nascuntur  enim  plures,  propter 
commixtiones ,  cum  duobus  aut  tribus  locis  in- 
signibus  sunt  signa  bicorporea ;  et  ifaaxime ,  quo- 
niam  planetae  dominatores  eundem  locum  adspl- 
ciunt,  aut  duo  sunt  in  signis  bicorporeis,  aut  duo 
pluresve  planetae  coniuncti  sunt.  Quando  au» 
tem  in  locis  insignibus  sunt  bicorporea  signa ,  et 
plures  planetae  ea  adspiciunt,  tunc  nascuntur 
etiam  plures  duobus.  Ac  numenis  quidem  sumi- 
tur  a  planeta  dominante ,  coUata  numeri  ratione. 
Sed  sexus  iudicatur  ex  plapetis  intuentibusSolem» 
aut  Lunam,  aut  horoscopum ,  qui  quando  mas- 
culos  ,  quando  feminas  significent ,  antea  di-* 
ctum  est. 

Cum  diitem  talis  dispositio  non  adiungit  ad 
lumina  cardinem  horoscopi ,  talis  in  matre  dispo- 
sitio  plerumque  geminos  aut  etiam  plures  pro- 
creat.  Ac  peculiariter  tresmares,  qualis  est  ter- 
gemioorum  generatio ,  gignunt  poaiti  in  bicorpo- 
reis ,  in  locis  dictis ,  Saturnus ,  lupiter  et  Mars  ; 
tres  iemellas ,  qualis  est  Charitum  generatio,  pa- 
riunt  Yenus,  Luna  ^  Mffcorius  effeminatus^ 
4uos  mares  et  unam  femdUam ,  qualia  iuit  genera- 
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tio  Castoris,  Pollucis  et  Heknae,  gifnunt  Sa- 
turnus»  lupiter  et  Venus;  duas  femelUis  et  unum 
marem ,  qualis  est  generatio  Cererb ,  Proserpi- 
oae  et  Bacchi ,  gignunt  Venus ,  Luna  et  Mars. 

Sed  hi  foetus  plerumque  imraaturi  eduntur, 
et  saepe  membra  monstrosa  adferunU  £t  qui- 
dameduntur  iousitato  more,  propter  talium  ac- 
cidentinm  concursum. 

De  momlris* 

Non  aliena  est  doctrina  de  monstris  ab  hoc 
loco.  Primum  enim  in  his  lumlna  reperientur 
procul  reraota ,  et  nuUo  modo  adspicientia  horo- 
scopnm ,  et  cardines  occupati  a  maleficis  stellis. 

Cum  igitur  talis  dispositio  se  offeret,  ut  tit 
saepe  etiam  in  nativitatibus  aliis  sordidis  et  infau- 
stls.,  ut  maxinie  non  sint  monstrosae,  conside- 
randa  est  praecedens  coniunctio  aut  oppositio,  et 
dominatores  earum  et  nativitatis  dominaton  Si 
igitur  nativitatis  significator  et  Luna  et  horosco- 
pus,  aut  plures,  nuUam  habent  cognatio uem  cum 
dominatore  praecedentis  coniunctionis  aut  oppo- 
sitionis,  nascitur  foetus  perplexae  naturae,  seu 
monstrosus. 

His  ita  se  habentibus,  cum  lumina  sunt  in 
signis  bestialibus  et  in  c«^rdinibus  duo  malefici, 
quod  nascitur,  non  habebit  huraanam  naturam. 
Cumque  nulla  benefica  stella  adspiciet  lumina,  sed 
tantum  maleficae,  quod  nascitur,  prorsus  erit  im- 
roane,  et  habens  feram  naturam  et  nocendi  cu- 
pidam.  Sed  si  adspiciunt  lupiter  aut  Venus ,  na- 
scetur  quiddam,  quod  superstitione  vertetur  in 
omen,  eritque  simile  cani,  aut  feli,  aut  simiae* 
Sin  adspexerit  Mercurius,  imitabitur  naturam  eo- 
nim,  quae  sunt  usui  horainibus:  ut  volucrura, 
3ut  porcorum ,  aut  caprarum ,  aut  boum ,  aut 
simile  quiddam.  Sin  autem  lumina  fuerint  in 
signis  bumanis,  nec  tamen  caeterae  stellae  cogna- 
tionem  cum  illis  habebunt,  nascentur  monstra 
bominum  iuxta  qualitatem  et  figuram  signoruro, 
in  quibus  snnt  maleficae  gubernantes  iumina  aut 
caidines.  Si  nulia  benefica  adspicit  illa  loca,  na- 
scuntur  prorsus  fatua  et  monstrosa.  Sin  autem 
ea  lupiter  aut  Veous  adspiciunt ,  nascetur  mon- 
stmm  speci«sius:  ut  hermaphroditi ,  aut  balbu- 
^ntes.  Si  autein  adspicit  ea  Mercurius,  signtfi- 
cat  divinatores,  et  qui  ad  quaestnm  confemnt 
divinationrs.      Solus  aulem   Mercurius  infansto 


loco   gignit  mutos   ac 
astutos  et  veteratores. 


De  fmtii,  (fui  nuiriri  non  poemint,  sed  mos  ejfftin^ 

guuntnr» 

Reliqua  est  inter  ea ,  quae  in  ipso  partu  spe- 
ctantur,  consideratio  de  nutricatione,  quam  di- 
stingui  oportet*  Interdum  enim  haec  quaestio 
pertinet  ad  doctrinam  de  longitudine  vitae,  quia 
hoc,  de  quo  agimus,  utrique  quaestioni  adfine 
est.  Aliquando  vero  seiuncta  est,  quia  differunt 
spatia ,  de  quibus  hic  disseritur.  Cum  enim  de 
longitudine  vitae  quaeritur,  de  his  agitur,  quos 
sensibili  tempore  duraturos  esse  existimamus,  hoc 
est,  anuuo  circuitu;  tale  enim  tempus  est  annus* 
Terapus  vero  magis  imbecilllura  sunt  raenses,  dies  ' 
et  horae.  Doctrina  vero  de  iis ,  quibus  non  pro- 
dest  nutricatio,  intelligitur  de  nato  non  prove- 
nlente  ad  illud  tempus ,  sed  propter  excellens  de- 
trlmentum  statim  moriente  a  partu* 

Altera  Jgitur  qyaestio  subtiliorem  habet  con- 
siderationem ,  haec  crassiorem. 

Gum  enim  alterum  lumen  est  in  cardine ,  et 
simul  est  planeta  maleficus,  aut  distat  longitu- 
dine,  exacte  efficiens  trigonum  duorum  aequa- 
lium  laterum,  nec  adspectus  interveniat  benefict 
planetae ,  et  dominator  luminum  sit  in  locis  ma- 
leficorum,  nutricatio  destituet  natum,  et  mox 
morietur. 

Sin  autem  non  efBciet  hic  positus  triangu- 
lum  duorum  aequalium  laterum;  sed  succedent 
luminibus  radii  maleficorum  et  duo  fuerlnt,  lae- 
dantque  vel  alterum  Inmen,  vel  ambo,  vel  suc- 
cedendo  vel  in  oppositione  vel  pcr  vices,  altera 
malefica  alterum  lumen;  vel  altera  sit  opposita, 
altera  vero  succedens :  deerit  uutricatio ,  quia 
multitudo  detrimentorum  impeditutilitatem,  quae 
erat  ex  distantia  succedentis,  ad  durationem  vitae» 

Maxime  vero  Mars  laedit  Solem  snccedens, 
Lunam  vero  Saturnus*  Econtra  vero  in  opposi* 
tione,  aut  cum  superiore  loco  ponuntur  malefi- 
cae ,  Solem  maxirae  laedit  Saturnus ,  Lunam  vero  " 
Mars,  maxime  si  occupent  loca  luminum  aut 
domjuatoris  horoscopi.  Si  autem  duae  fuerint 
oppositiones ,  ita  ut  in  cardinibus  sint  lumina ,.  et 
maleficae  efficiant  trigonum  duorum  aequalinm 
lateram ,  nascuntur  vel  roortua  vel  semiviva* 

Curo  antem  lumina  discedunt  ab  aliqua  con-^ 
iunctione  beneficamm,   aut  alioqni  eas  jFeliciter 
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«dipiciunt,  el  radioA  spargust  in' praecedentia 
loca ,  vivet  natum  tanto  spatio ,  quantus  est  nn- 
merus  graduum  inter  prorogatorem  et  proximam 
onal^cam,  tot  yidelicet  menses,  dies  vel  horas, 
pro  modo  et  viribus  causarom  nocentinm. 

Cum  autem  maleficae  spargunt  radios  In  loca 
priora  luminibus ,  et  beneficae  in  sequentia ,  na- 
tus  durabit  et  vivet. 

Rursus  cum  maleficae  elevantur  supra  be- 
neficas,  signum  est  detrimenti  et  subiectionis» 
Cum  autem  beneficae  superant,  natus  vivet  qui- 
dem ,  sed  aiienis  parentibus  subditus  erit« 

Cum  autem  benefica  aliqua  aut  ortum  aut 
adplicationem  aliquam  habet  ad  Lunam ,  et  ma- 
lefica  est  in  occasu,  natus  nutrietnr  a  parenti- 
bus  suis« 

Eodem  modo  iudicetur,  si  multi  simul  na- 
scentur.  Cum  aliquod  lumen,  quod  adspicil 
caeteras  stellas ,  in  occasu  est,  nascetur  semivi- 
vum ,  aut  informis  caro  et  immatura.  Cum  au- 
tem  maleficae  elevantur  supra  lumen,  natum  nec 
tmtrietur,  necvivet,  obnoxium  causis,  quas  dixi. 

De  viiae  spatio. 

Inter  ea,  quae  considerantur  post  partum, 
praecipua  quaestio  est  de  vitae  spatio.  Rtdicu- 
lum  est  enim  pronuntiare  de  moribus  atque  actio- 
nibus  nati,  qui  non  perventurus  est  ad  annds, 
quibus  actiones  iliae  congruunt.  Sed  haec  do- 
ctrina  non  est  simplex,  nec  facilis;  sed  sumitur 
varie  a  stellarum  dominantium  praerogativis. 

Modus  autem  maxime  consentaneus  natura- 
libus  rationibiis  est,  qui  sumitur  ex  prorogatore 
et  ex  dominatore  prorogatoris,  ac  rursus  ex  locis 
et  stellis  interficientibus. 

De  loco  prorogatore. 

Primum  quidem  existimandum  est,  locos 
prorogatores  esse ,  in  quibus  est  stella  acceptura 
dominium  prorogationis:  horoscopum,  a  quin- 
que  partibus  supra  horizontem,  usque  ad  reli- 
quas  quinqne  et  viginti.  sequentes,  et  domum 
undecimam,  cui  nomen  est  Bonus  genius;  et  in 
dextra  parte  adspicit  hexagono  adspectu  ascen- 
dens;  item  medium  coeli,  quod  quadrato  ad- 
spectu  ascendens  intuetur;  item  nonam  domum, 
cui  nomen  est  Deus,  ac  trigono  adspectu  horo- 
scopum  adspicit ;  item  occasum ,  qui  opposttns  est  1 
llSf  oseopo# 


Cain  autem  qnaerirous  in  h\$  locts  potentis- 
simum ,  primus  erit  medtom  coeli ;  deinde  ho- 
roscopus;  postea  undecima  domus,  succedens 
mediocoeli;  deinde  occasus;  postea  nona  domus 
antecedens  medium  coeli. 

Nam  omnia  loca  sub  terra  probabiliter  reii^ 
cimus,  quod  ad  hanc  potestatem  attinet;  nec  pro- 
bamus,  nisi  ea,  quae  supra  terram  ascendemnt 
atque  apparent.  Imo  nec  locum  supra  terram, 
qui  non  adsptcit  ascendens,  sed  otiosus  dicitur, 
assumere  prodest ;  nec  duodecimam ,  quae  voca- 
turMalus  genius,  quia  stellas,  quae  ab  horizonte 
processerunt ,  turbidas  reddit,  et  ab  ;*iiguIo  ca* 
dit;  et  cum  exhalent  in  eum  ex  terra  vapores  hu- 
midi ,  densi  et  caliginosi ,  propter  quos  nec  color 
nec  magnitudo  stellairum  conspici  potest.  Deinde 
vero  ad  prorogatorem  adsumenda  sunt  quatuor 
praecipua  loca ,  videlicet  Solis,  Lunae,  horosco- 
pus,  parsfortimae,  et  horum  dominatores. 

JDe  parte  fortunae. 

Sumes  autem  partem  fortunae  a  numero 
graduum  die  et  nocte ,  a  Sole  ad  Lunam ,  sic  vi- 
delicet,  ut,  quantum  distanl  Sol  elLuna,  tan- 
tum  constituas  intervallum  inter  horoscopum  et 
partem  fortunae,  iuxta  successionem  signorum; 
ac  tibi  finis  ertt  eius  computationis,  is  gradus  eius 
signi ,  et  is  locus  erit  pars  forlunae.  Quem  igi- 
tur  positum  habetSoI  ad  horizontem,  hunc  habet 
et  Luna  ad  partem  fortunae ,  et  erit  pars  fortu- 
nae  Lunaris  horoscopus.  Considerari  autem  de- 
bet ,  quod  lumen  sequatiir  alterum  in  successione 
signorum.  SI  enim  Luna  sequitur  Solem  secun- 
dnm  successionem  signorum ,  numeretur  et  pars 
fortunae  ab  horoscopo ,  secundum  successionem 
signorum.  Sed  si  Luna  antecedit  Solem,  nimte- 
retur  et  pnrs  fortunae  ab  horoscopo ,  contra  snc- 
cessionem  signorum. 

Fortassis  autem  idem  hoc  valet  apud  scri- 
ptorem,  noctu  natis  a  Liina  ad  Solem  numeran- 
dum  ei&tj  et  econtra  ab  horoscopo  contra  siir- 
cessionem  signorum:  sic  idem  erit  locus  partis 
fortunae ,  et  eadem  ratio  positus  inventetur. 

Quot  eiwt  prorogatares. 

Interdiu  Sol  anteferendus  est,  si  tatnen  erit 
in  locis  prorogatoriis.  Sed  si  non  erit  in  locis 
prorogatoriis ,  Luna  sumatur.  Sin  autem  neqne 
hanc  sumere  possumus,  planetas  sumito ,  qut  po« 
tiorem  habent  rationem  dominii ,  collatos  ad  po-« 
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titoin  SolU  el  praecedentem  conimielionen ,  ei 
horoscopom  y  hoc  esl,  cntn  sinl  qiiinque  modi 
4i(nitatom,  planela  eligalnr,  (joi  plures  habei 
dJgnitates*  Sin  aulem  illis  medis  nti  non  poleris, 
tandero  snmalur  horoscopus. 

la  nocle  primum  eligilo  Lunam ,  deinde  So«- 
km,  poslea  planelas  anlecellenles  dignilale»  in 
ratione  dominii  coUalos  ad  Lunam  el  praeceden* 
tem  opposilionem,  el  ad  parlem  forluaae.  Sin  au* 
tem  proxime  anlecessil  coniunctio,  sumalnr  boro- 
scopus.  Sed  si  opposilio  praecessil,  snmalur  pars 
fortunae,  aul  cerle  horoscopos  eril  prorogalor. 

Sed  si  ambo  lumina  et  dominalor  eril  in  lo* 
ds  prorogaloriis,  sumalur  lumen ,  quod  maiorem 
babet  potealatem.  Dorainalor  vero  lunc  lanlum 
antefertur  nlrjque  lumini ,  qnaado  loct  dignilale 
praepollel ,  el  ralionem  dominii  habel ,  iunla  am« 
bas  electiones. 

De  modis  prarogaiienis* 

Invento  prorogatore,  duo  modi  sumendi 
sont:  alter  secundum  ordinem  signorum,  qni  vo- 
catar  proieclio  radiomm ,  cum  videlicel  proroga- 
tor  est  in  locis  orienlalibus ,  a  medio  coeli  usque 
ad  ascendens  ^*) ;  alter  vero  et  secundnm  ordinem 
ugnomm,  el  contra,  iuxla  ralionem  horalem^ 
com  videlicet  prorogalor  esl  in  locis  cadenlibus  a 
medio  coeli* 

Sanl  anlem  inlerficienles  gradus,  qui  con* 
tra  ordinem  signorum  inveniuntur ,  in  solius  oc* 
casus  horizonte,  quia  dominum  vitae  abscondnnt. 
Stellae  vero  vel  occurrentes  vel  adiuvantes ,  tan^ 
tom  auferunt  aut  addnnl  aliquos  annos  iis,  qni 
per  prorogatorem  coUecli  snnl,  nsque  ad  bcca- 
sum  prorogaloris.  £o  aulem  non  occidunl,  qnia 
000  ipsae  vadunl  ad  prorogatorem ,  sed  proroga- 
lor  ad  eas«  Ac  beneficae  addunl  annos,  male^ 
^e  diminnunl ;  Mercurius  vero  ulris  adinnctna 
fnerit,  hos  adiuvabit.. 

De  numero  vero  additionis  aut  sublractionis^ 
coosiderandus  esl  gradus  prorogatoris.  Quot 
^im  parles  horales  erunl  illius  gradus ,  interdiu 
ommae,  nocto  vero  noclurnae ,  lanta  eril  anno- 
^m  integra  summa.  Id  aulem  ila  inleUigendum 
^^9  qoasi  ail  in  orlu  gradus  iUe.  Sed  si  non  est 
^  ortQ,  pro  proportione  fial  dislanliae  subtra* 
^o,  ita  ul  in  occasu  haec  summa  in  nihilnm 
desinat, 

I'),  Qs^ue  ad  aAcendensl   Ptolemaei   verbK  stint:    fn)  t^y 


Sed  secnndum  snccessionem  signorum  inter* 
ficinnl  loca  maleficarum  stellarum  Satumi  et  Mar* 
Usy  sive  corporibus  occorrant,  sive  quadrato  ad* 
speclu ,  aul  ex  opposilo  inlueantur  prorogaloretn» 
Inlerdum  et  sexangulus  adspectus  idera  valel,  ab 
obedienlibus  aul  videntibus  signis  proficiscens» 
£l  quadratus  ad  locum  prorogalorem  secmidum 
ordinem  signorum  idem  valet.  Inlerdum  el 
sexangulus  inlerficit,  adfliclus  a  lardis  ascensio* 
nibus;  Irigouus  vero,  adflictus  a  brevioribus 
ascensionibus.  £l  cumLuna  est  prorogatrix,  So- 
lis  locus  fil  interfector.  Nam  occursus  eorum 
contrarii  interficiunt,  ul  convenientes  servant) 
cum  ad  prorogatorem  accedunl.  Neque  tamen 
semper  occidnnl,  sed  cum  sunt  adflicti.  Impe* 
diunlnr  enim ,  cnm  in  fines  beneficarum  incur^ 
mnl;  aul  cum  benefica  adspexerit  quadralo  ad^ 
spectu ,  aul  trigono ,  aul  opposito  gradu ,  inter-* 
fectorem ;  aul  cum  lupiter  vicinus  esl  secundnm 
ordiiiem  signorum  citra  duodccim  gradus,  nul 
Venus  citra  octo. 

£t  cum  prorogator  el  interfector  in  uno 
gradu  sunt,  sed  non  in  eadem  latitudine,  cum 
utrinque  sunt  iuvantia  ,  aut  interficientia ,  viden- 
dum  esl,  quae  pars  habeat  fortiores  opitulatores, 
velnumero,  vel  potentia.  INumero  praestal  ea 
pars ,  in  qua  plures  sedsibiliter  coniuncti  sunt ; 
sed  viribus  praestat  illa,  in  qua  planetae  sunt  aut 
iuvantes  in  propriis  signis,  aut  interficientes  in 
alienis.  Maxime  vero,  quando  iuvantes  sunt 
orientales ,  interficientes  vero  sunt  occidentales. 

Universaliter  aulem  nulll  adsumendi  sunt, 
qui  sunt  sub  radiis,  neque  ad  interrectionem ,  ne^ 
que  ad  aui^ilium  :  nisi  cum  Luna  est  prorogatrix, 
et  Sol  fit  interfector.  Hic  a  malefica  depravatur, 
praesertim  si  benefica  non  adiuvet,  aut  mitiget 
malum. 

De  numero  annorum  naii. 

Numeras  annorum  snmilur  ex  inlervaUo  in- 
ter  locum  prorogantem  et  interfectorem :  non 
simpliciter ,  nec  lemere ,  ut  mulli  tradiderunt  ex 
ascensionibus  quibuscunque  el  quolijbet  gradu. 
Id  enim  tuttc  valel ,  cnm  ipse  borizon  ascendens 
fuerit  prorogator,  aut  aliqua  stella  simul  exoriens, 
aul  aliquis  locus,  qui  esl  in  ortti,  seonndum  hoc 
ascendens. 

Unus  enim  hic  modus  pfaysice  consideranti 
proposltus   est,     observarCy     quot  graduum    ex 
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aeqninoctialis  circuli  gradibns  sit  locos  stellae  vel 
figura^  aequentis  in  genesi)  ad  praecedentem. 
riam  cLrculi  aequinoctionsilis  tempora  aequaliter 
horiKOntem  et  meridianum  percurrunt,  et  ab  his 
aequaliter  sumi  possunt  elongationes.  Convenien- 
ter  autem  pro  quollbet  gradu  sumes  unum  annum, 

Quando  igitur  in  ipso  orientis  cardine  fuerit 
prorogator  et  locus  praecedens,  conveuit  accipere 
tempora  aequinoctialis  coorientia  cum  toto  arcu 
Zodiaci,  qui  prorogatori  et  interfectorl  intercedit. 
Tot  enim  ubi  praeterierint  tempora  aequinoctia- 
lis,  interfector  ad  locum  prorogatorts ,  hoc  est, 
ad  cardinem  orientis  pervenit.  Quando  in  meri- 
dianum  prorogator  inciderit,  ex  ascensionibos 
sphaerae  rectae  eruenda  sunt  tempora  aequino- 
ctialis,  quae  cum  confini  Zodiaci  arcu  meridia- 
num  praetervehuntur*  Si  vero  cardinem  occi- 
duum  tenuerit ,  ea  sumenda  tempora  sunt ,  quae 
cum  arcu  distantiae  prorogatoris  et  interfectoris 
merguntur,  hoc  est,  quae  Cum  opposito  eve- 
huntur. 

At  si  locus  praecedens  in  his  trlbus  cardini- 
bus  non  extiterit,  sed  in  spatia  media  inciderit, 
non  tempora  asccndentibus  arcubus,  aut  descen* 
dentibus,  aut  coeli  culmen  praetereuntibus  con* 
gruentia ,  sequentem  locum  ad  praecedentem  de- 
ducent,  sed  diversa*  Similis  enim  et  idem  locus 
est,  qui  similem  et  in  iisdem  partibus  situm  ha- 
bet,  et  ad  horizontem  et  ad  merldianum*  Hoc 
vero  proxime  accidit  his,  qui  cadunt  in  unum  he- 
micyclium,  ex  genere  eorum ,  quae  per  commu- 
ues  horizontis  et  meridiani  sectlones  ducuntur: 
quae  hemicyclia  aequali  inter  se  distantia ,  horae 
nimlrum  aequalls  spatio  dlssident.  Perpeti\o  au- 
tem  ad  illorum  hemicycliorum  quodcunque,  et 
horlzontcm  ad  merldlauum.  Aequator  eodenl 
modo  Inclinatur,  perinde  ac  sl  circa  illas  sectlo- 
nes  converteretur  ^).  Zodiaci  partes  contra  et 
mutant  suam  ad  quodcunque  hemicycllum  habi- 

90)  Perpttno  aQtem  sd  llloroA  —  coaTertereturJ  «ic  Kd. 
1553.  Uic  locos  Gorroptos  esae  mihi  videtar.  Ptolemael 
verba  haec  sont:  «Semo  av  moMyijTtti  mgt  rag  lioijfiiyas 
ffidi,  Mqx^^^''  ^^  ^^  ^^*^  ttitiiy  9^<n»^  xai  rif  oQ^iomt 
xai  Tt^  (liavififQiv^,  Aegidli  Tebaldiiii  versio  h.  1.  haec 
hftbet:  „Qnam  aotem  hic  somicirculos  praefatum  locum 
oommauem  circomrotaverit,  erit  eios  positlo  quaiidoqae 
sicot  positio  bemispherii,  qoandoqoe  vero  sicot  poiitio 
circoli  medii  diei."  Gogava  honc  locum  sic  vertit:  „com- 
qae  circomdocitor  circa  didai  ooetioneSf  in  eandem  qui- 
dem  sitnm  incidit  cnm  finitore  et  meridiano."  Fortasse 
hic  interpretationis  Mel.  locus  sic  est  motandos:  Perpe- 
tuo  autem  illorum  hemicycliorum  qaodooaqoe  od  hori- 
jsontem  et  ad  meridlannm  aequaliter  eodem  modo  incli- 
oatnr ,  perlnde  ac  sl  clrca  lllas  sectiones  converteretur. 


I  tudinem,  et  inaeqnaltbus  temporibus  ntrobiqne 
transennt.'  £odemque  modo  in  quemcnnque  par- 
tem  a  cardinibns  prorogator  distet ,  tempore  non 
aequali  haec  praetervebitur.  Unam  tamen  coa- 
stituemus  viam,  qua  sive  ortum  tenuerit  locus 
praecedens,  sive  occasum,  sive  coeli  medium, 
sive  alium  quemcunque  his  cardinibus  interiectum, 
numerus  tempoirum  aequinoctialis ,  qui  praece^ 
dentem  locnm  ad  ^equentem  deducat,  propor«> 
tione  confici  possit.  Assumpta  enim  Zodiaci  par* 
te ,  quae  in  medio  coeli  est ,  locoque  praecedente 
et  sequente:  primum  considerabimus,  quot  horis 
inaequalibus  absit  a  meridiano  locus  praecedens. 
Has  coUigemus,  si  partium,  quae  loco  praece- 
denti  et  medlo  coeli  supra  vel  infra  terram  inter- 
cedunt,  ascensiones  rectas  eruemns,  et  has  distri- 
buemus  in  tempora  Aequinoctialis ,  quae  unam 
horam  Inaequalem  metiuntur,  et  constituunt  dtur- 
nam ,  si  supra  terram  fuerit  locus  praecedens ; 
nocturnam,  si  infra  horaria  tempora  ex  arcn 
loci  praecedentls  cognoscemus*  Deinde  quoniam 
Signiferi  arois,  qui  iisdem  inaequalibus  horis  di- 
stant  a  meridiano ,  sub  uno  eodemque  continea- 
tur  praedictorum  circulorum,  scrutari  oportet, 
quot  reqnirantur  tempora  Aequinoctialis,  de  arca, 
qui  succedit  meridiano ,  ut  tot  conficiantuf  horae 
inaeqnales ,  quot  horis  praecedens  iocus  meridia- 
num  antecedit;  tantumque  slt  intervallum  loci  se- 
quentis  a  meridiano ,  quantum  praecedentis,  His 
comprehensis ,  investigabimus  rursus  ex  ascensio- 
nibns  sphaerae  rectae,  quot  temporibus  Aequi- 
noctlalis  pars  sequens  secundum  verum  et  pri- 
mum  situm ,  ab  eodem  meridiano  distet ,  et  quot 
haec  horas  inaequales  prioribns  horis  partis  prae- 
cedentis  aequales  constituant.  Tandem  multi- 
plicabimus  has  ipsas  horas  quoque  in  horaria 
tempora  partis  sequentis,  (assumptis  horis  diuF- 
nis,  quando  fit  collatio  ad  medium  coeli;  noctur- 
nis,  quando  ad  imum  coeli)  differentia  tempo- 
mm  utrlusque  distantiae  ostendet  quaesitam  an* 
norum  multitudinem. 

Exemplum. 

Ut,  qnod  diximus,  fiat  evidentius,  sitexem- 
pli  causa  locus  praecedens  principinm- Arielis,  se* 
quens  principium  Geminomm,  regio,  in  qua 
dies  maximns  est  horaram  quatuordecim.  Hora* 
ria  ergo  magnitudo  principii  Geminomm  est 
septendeclm  graduum ,  octo  scrupulorum.  Oria- 
tur  autem  primo  initium  Arietis ,  nt  coeli  culmen 
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principi]im  Gapricoriii  obsidML  £t  diatet  a  eodi 
culmine  pcincipioin  Geminoniin ,  temporibtts 
aeqoallbus  cenlum  quadraginta  aeptem ,  scrupu* 
lis  qnadraginta  octo.  Quoniam  igilnr  Arietis 
principium  a  coeli  supremo  fastigio  sex  horis  in- 
aequalibus  dissidet,  idcirco  tias  si  ducaflras  in 
septendecim  tempora  Aequinoctialis  et  octo  scru* 
pula,  (tot  enim  uni  horae  inaequaii  congruunt, 
aestimata  diei  quantitate  ab  initio  Geminorum,  et 
sumitur  distautia  principii  Geniinorum  a  coeli 
culmine)  conficiemus  et  huii)S  distantii^e  centum 
et  duo  tempora ,  scrupula  quadraginta  octo.  £jl- 
cessus,  quo  illa  superant  haec,  temporum  est 
quadraginta  quinque,  quibus  exactis,  sequens 
locus  devolvetur  ad  praecedentero.  Tot  vero  sunt 
etiain  tempora  ascensionura  Arietis  et  Tauri, 
posteaquam  locus  prorogator  coUocatur  in  horo- 
scopo.  Similiter  consistat  in  coeli  culmine  prin* 
cipium  Arietis,  ut  secundum  primum  situm  a 
nieridiano  supra  terram  absit  initium  Geroino- 
rum  quinquaginta  octo  temporibus  Aequinoctialis. 
Quoniam  igitur,  ut  secundo  posuimus,  locus 
prorogator  coeli  fastigium  obtinet,  haberous  prio- 
ris  distantiae  eum  ipsum  excessum  quinquaginta 
octo  temporum :  quibuscum  ^^) ,  eo  quod  in  coeli 
medio  sit  locus  prorogator,  meridianum  praeter- 
vehuntur  Aries  et  Taurus. 

Rnrsus  transferatur  principium  Arietis  in 
occasnm ,  ut  in  meditim  coeli  redigatur  initium 
CancrL  Dissideat  vero  a  coeli  culmine  initium 
Geminomm ,  in  praecedentia  temporibus  Aequi- 
noctialis  triginta  duobus,  scrupulis  duodecim. 
Quooiam  igitur  rursus  intervcilium  principii  Arie- 
tis  in  cardine  occiduo  consistentis  et  culminis 
coeli,  es(  horarum  sex  inaequaiium,  si  decies- 
septies  has  auxerimus,  comparabimus  tempora 
Aeqninoctialis  centum  duo ,  scrupula  quadraginta 
octo ,  qnibus  aberit  a  meridiano  principium  Ge- 
minorum ,'"  quando  occiderit.  Sed  situ  primo  ab 
eodem  in  eandem  partem  abfuit  temporibus  tri- 
ginta  dnobns,  scrupulis  duodecim.  In  tempori- 
bus  igitur  septuaginta,  scrupulis  triginta  sex  supra 
terram  in  occasum  feretur,  quibns  temporibus  de- 
cumbont  sub  occasuni  Aries  et  Taurus;  et  e  re- 
gione  efferontur  opposita  signa  Librae  et  Scorpii. 

Nnnc  removeatur  a  cardinibus  principium 
Arietis,  slatnaturque  in  medio  aliquo  spatio. 
Exempli  gratia^    distei  in  praecedentia  a  meri^ 
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diano  horis  inaequalBms  tribns,  nt  coeii  cobnen 
occupet  Tauri  pars  decima  octava.  Distet  vero 
primo  situ  initium  Geminoram  a  coeli  fasligio ,  in 
consequentia  temporibus  Aequinoc6alis  tredecinu 
Si  igitur  rursus  horas  tres  ampiificaverimus 
septemdecim  temporibus,  octo  scrupulis,  distat* 
bit  secundo  positu  principium  Geminorum  a  nie>* 
ridiano  in  praeced^ntia  temporibus  quinquaginlA 
et  uno ,  scrupulis  viginti  quatuor ,  quibus  tredo^ 
cim  iuncta,  conficiunt  sexaginta  quatuor  teoM 
pora,  viginti  quatnor  scrupula.  Absolverat  ai»* 
tem,  cum  oriretur  locus  proro^ator,  quadtaginta 
quinque  tempora ;  cum  coeli  cuknen  adiret,  qnin» 
quaginta  octo  ^  in  occasu  septuaginta.  £rgo  ra^* 
tione  loci ,  qnem  inter  coeli  medium  et  occasum 
ei  assignavimus*'*),  discrepat  nomerus  temponim 
ab  utriusque  cardinis  temporibus.  Est  enim  sexa* 
ginta  quatuor  temporom.^  Differt  vero  secimdum 
rationem  excessus  triiun  horarum;  et  si  quidem 
in  integris  quadrantibus  secundum  cardines  ac* 
ceptis,  doodecim  est  temporiim  differentia,  in 
distantia  trium  horarum ,  erit  temporum  sex. 

Quia  vero  eadem  fere  ratio  in  omnibus  ser* 
vatur,  alia  ad  eundem  modcmi  simpliciore  via  uti 
possumns.  Etenim  rursus  ctim  oritur  pars  prae* 
cedens,  ascensionibus  utemut  usque  ad  partem 
sequentem;  cum  in  occasu  est,  descensionibus; 
cum  in  coeli  culmine  eminet,  sphaerae  rectae 
ascensiones  assumemus.  Quando  vero  in  mediis 
horum  interstitiis  hae^rit ,  qualis  est  in  exemplo 
priori  situs  Arietis,  primum  capiemus  tempora 
utrique  angulo,  intra  ,quos  consistit  prorogator, 
congruentia ,  ac  si  in  ipsis  versaretur  c^rdinibus» 
Inveniemus  autem,  si  post  culmeu  coeli  supra 
terram  posuerimus  initium  Arietis,  intra  medium 
coeii  et  occidentem  congruentia  ad  hunc  situm 
tempora  sexaginta  quatuor.  At  conveuientia  ad 
situm  prorogatoris  in  coeli  culmjne  tempora  quip* 
quaginta  octo,  ad  positum  eiusdem  in  .occasn 
septuaginta  reperiemus.  Deinde  inquiremus,  quot 
horis  inaequalibus  ab  alterutro  cardine  praece« 
dens  pars  distet.  Quanta  enim  horae  illae  fuerint 
pars  integri  quadrantis,  qui  sex  horis  constat: 
tantam  partem  detractMa  a  differentia ,  qiaa  car* 
dinis  utriusque  tempora  inter  se  discrepant,  vel 
adiiciemus,  vel  auferemus  a  cardine,  ad  quem 
locus  praecedens  refertur.  Ut  in  exemplo  priore^ 
quoniam  cardinum  propositorum  differentia  est 
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tempovum  doddeclm ,  <st  loetis  praecedens'  tvibas 
horis  iiiaequalibiis  ab  utroi}ue  cardine  dtssidet^ 
quae  sunt  dimidia  pars  de  sex  horis:  dettacto  ]gi«- 
tnc  dimidio  etiani  de  cafrdinum  differentia ,  nimi- 
rum  e%  duodecixn ,  eoque  vel  accommodato  ad 
quinquaginta  octo^  vel  subducto  ex  septuaginta, 
excessum  sexaginta  quatuor  temporum  collige- 
ftius.  Si  vero  duabus  ioaequalibus  horis  ab  aU 
lerotro  cardinum  abesset,  cum  duae  horae  sint 
tr»ns  horarum  sex ,  triente  ex  duodeclm  (quanta 
e0t  difiFerentia  angulorum)  deducto,  eoqoe  vel  ad« 
icfcto  quinquaginta  octo  temporibus ,  si  distantia 
a  medio  coeio  aestimetur;  vel  adempto  ex  septua^ 
ginta  temporibus,  si  ab  occasu  intervallum  con<» 
sideretur :  congruentem  illi  sitiii  numerum  con< 
ficiemus*  Hoc  modo  interiectorum  *temporum 
magnitudo  convenienter  pervestiganda  est. 

Discememus  vero  deinceps  ab  unaquaque 
praedictarum  obviationum  aut  demersionum  in- 
terfectrices  aut  cKmactericas  aliasve  transitiones 
ordine,  sumpto  initio  ab  iis,  qune  brevissimo 
tempore  finiuntur,  propterea  quod  his  obviatio- 
nes  vel  afflignntur ,  vel  iuvantur,  adeum,  quem 
diximus,  modum;  tum  propter  cxitum  temporum 
qualZbet  obviatione  ^ignliicatorum.  Afflictis  enim 
locis  et  iu  annornm  exitu  stellis  inficientibus  prae- 
ctpua  loca ,  mortem  certam ;  si  vero  alterutrum 
horum^)  opituletur  naturae  humnnae  laboranti, 
magnos  assuUus  et  periculosos;  si  utrumquc  iu- 
Vet,  languores  tantum ,  aut  nocnmenta,  vel  eva- 
cuntiones,  qn;ie  desinunt,  expectare  oportet.  Sed 
qualia  haec  futura  sint,  ex  locorum  occurrentium 
habitudine  atque  convenientia  ad  geniturae  posi- 
tus  colligendxim,  Nihtl  vero  prohibet,  quin  in- 
terdum  dissidentibus  iis,  penes  quos  cst  facultas 
interimendi,  eventuum  vehementiam  aut  imbe- 
cillitatem  coniectari  possimiis,  ant  singulis  ob- 
viationibus  observatis  et  aestimatis,  aut  iis  maxi- 
ihe,  quae  vel  ad  eventus,  eaque,  quae  sequutura 
sunt,  plurimum  pro  virium  magnitndine  con- 
ferunt,  vel  in  caeteris  obvlationibus  omnibus  vim 
praecipuam  habent. 

9e  farma  et  iemfferamento  earporis. 

,     Al)so]uta  de  vitae  spatio  tractalione,    nunc 
particidarem    reliqu^rurn    explicationem    ordine 
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bonveniehti  ordiemur  a  figura  et  conformalione 
corporis ,  propterea  qnod  natura  priua  fingitur  et 
formatur  corpore ,  quam  anima  et  corpus ,  quia 
densius  es4:,  cong^nitas  a  prima  origii^e  statim 
suae  mixturae  notas  habet.  Anima  non  nisi  posi 
aliqnanto  et  obscure,  impressas  sibi  a  prinia 
causa  vires  profert.  Quae  vero  extra  nos  sunt, 
progressu  temporis  demum  accidunt* 

Conteinplari  autem  oportet  cardinem  orien- 
tis  et  succedentes,  aut  planetas,  qui  horoscopo 
praesident,  eo  quo  diximus  modo,  aliqua  ex 
parte  et  Lunam.  Etenim  ex  vi  formatrice,  et  ad 
alterutram  speciem  scu  pulchram  seu  deformem 
efficiendam  proprietate ,  cum  horum  duorum  lo- 
corum,  tum  dominantium  utrisque  planetarum, 
insuper  ex  figuris  stellarum  inerrantium,  quae 
his  cooriuntur,  qualis  sit  forma  corporum,  erui- 
tur,  hoc  observato,  ut  vis  praecipua  tribuatur 
planetis  dominantibus;  secundo  loco  adiungatur 
illis  tanquam  causa  adtuvans  ,  locorum  pro- 
prietas« 

Primum  ergo,  si  quis  siagula  simplici  ra- 
tione  prosequl  vellt,  his  utatur. 

Inter  planetas,  Saturnus ,  cum  orientalis  est^ 
colore  flavos  ef&cit,  pleniore  corpore,  capillitio 
nigro  et  crispo ,  oculis  magnis,  statura  mediocri, 
tcmperamento  humidiore  et  frigidiore;  occiden- 
talis,  nigros  colore,  raris  corporibus,  parvos, 
simplici  et  plano  capillitio,  reliquo  corpore  gla* 
bros  et  debiles,  mediocri  membrorum  propor* 
tione,  oculis  nigricantibus,  tcmperanicnto  frigi- 
diore  et  sicciore. 

lupiter  praedictis  locis  praesidens,  cum  orien* 
talis  est,  candido  colore  corpora  tiugit,  sed  ele^ 
ganti  et  florido ,  caplllitio  ornat  mediocri,  oculos 
erficit  nigricantes,  et  venusta  magnitudine  gran- 
diusculos,  gravitatem  cum  quadam  coniunctam 
diguitate  moribus  inducit,  crases  ^"^)  calido  humi^ 
doque  temperat.  Occidentalis  candido  quidera, 
sed  non  eleganti  colore  inficit,  capillitio  rigido, 
aut  calvitie  vel  anteriorem  partem,  vel  taiitum 
sinciput  deformat,  mediocrem  staturam  et  tem* 
peramenta  humido  redundantia  procreat. 

Mars  cum  dominatur  et  orientalis  est,  vali^ 
dosgignit^  rubedin^  albicante,  decente  corporis 
proceritate,  oculis  caeroleis,  hirsutos,  mediocri 
capillitio ,  crasi  calidiore  et  sicciore ;  occidentalia 
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rnbicim^M,  Btatiira  mfdtoar^,,pqsiUi^,^pitibif&, 
nudo  coipore  et  pilis  carente,  flayo  capiUitio  et 
rigido,  cic^si  siccioxf«    ' 

Venus  siaHia  iis  effidit»  quae  lopiter,  nisi 
quod-ftilcbnora,.  gratiora»  venustiora^  ad  mn- 
liebrem  eleigantiam  peopius  accedeotia ,  sqoculm- 
tiora  et  teneriora  ac  delicatoria  omnia  praestat; 
peculiariler  autem  oculos  colore  fulvo ,  cum  qua- 
dam  venustate  imbait* 

Mercurius  cum  orientalis  est,  efficit  colore 
flavos,  magnitudine  moderata,  proportione  mem- 
brorum  convenienti,  oculisparvis,  cjipiUitio  me- 
diocri ,  crasi  calidiore ;  occidentaKs  flavos ,  raris 
corporibus,  gracflibus  membrisy  oculis  concavis 
et  claris,  subrubentibus  crasi  sicdore*  His  con- 
figurata  lumina  plurimum  addunt. 

Sol  et  exomat  omnia  magnificentias ,  et  cor- 
f  orum  habitum  firmat. 

Luna  unlversaHter  moderatoria  omnia,  fir- 
miora  et  crasin  humidiorem  efficit;  particulatim 
yero  variat  efi^ectus  ratione  incrementi  et  decre- 
menti  luminis ,  ut  initio  ostendlmus. 

Rursus  universaUter  cum  mane  Solem  ante- 
cedunt  et  conspiciuntur ,  grandla ;  cum  primuni 
Insistunt^  robusta  et  valida;  cum  in  praecedentla 
femntur,  non  apta  proportione  conformata ;  cum 
secundo  insistunt,  imbecUHora;  cum  occidunt, 
dignitate  carentia  et  vitiorum  foecunda  corpora 
pariunt. 

Porro  loca  quoque  formationem  corporum 
et  constitutionem  temperamentorum  adiuvant. 
Uoiversaliter  enim  quadrans  ab  aequinoctio  ver- 
no  usqoe  ad  soktitium,  bene  coloratos  efficit, 
deganti  proportione,  magnos,  firmos,  oculis 
pulchris ,  temperamento  humido  et  caUdo.  Alter 
quadrans  a  soktitio  ad  autumnale  aequinoctium, 
colore  mediocres ,  magnitudine  iusta  et  apta ,  fir- 
mos,  ocnUs  nigricantibus ,  hirsutos,  capilUtio 
orispo ,  temperamento  sicciore  et  calidiore.  Ter- 
tios  quadrans  ab  autumnaU  aequinoctio  ad  bru- 
mam,  flavescentes,  gradles,  raros,  capiUitio 
mediocri ,  venustis  ocuUs ,  exuberantes  fri^o  et 
sicco.  Qnartus  a  bruma  ad  aequinoctium  ver- 
nnm,  flavescentes,  insta  magnitndine  et  decenti, 
capiUitio  rigido,  nudo  corpore  et  depiU,  affluenr 
tes  hnmore  irigido  produdt. 

Particolatim  vero  figoris  describuntar  huma- 
ais,  sive  in  Zodiaco  consistant,  sive  extra  Zodia- 
com  versentor,  eleganli  et  iusta  propqrtione  cor- 
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pora  aptant.etfomponunt*  At  signa  aUenarum 
figurarum  yitiant  et  defor;nant  ea ,  pro  sya  qui^ 
Ubet  nativa  vi  et  proprietate.  £t  aliqua  ex  parbe 
eamembra,  quibus  praesident,  sibi  conformant, 
yel  m^gnitudine ,  vdparvitate,  vel  robore , .  vel 
JBibeciUitate,  vel  elegantia :  magnitudine.qiiidem, 
utexempU gratia hfio ,  Virgo et  Sagittacius ;  paiy 
vitate ,  Pisces ,  Cancer  et  Capricornus.  Sic  aa- 
teriores  et  superiores  partes  Arietis,  Capricorni 
etLeonis,  firmlora;  inferiores  et  posteriores  eo- 
rundem  slgnorum,  imbeciUIora.  Contra  Sagit- 
tarii ,  Scorpli  et  Geminorum  anteriores  partes  im- 
becIUiora ,  posterlores  vaUdiora  efficiunt  corpora. 
Eodem  modo  Virgo,  Llbra,  Sagittarius,  mode- 
rata  compage  et  venusta  compositione  fingunt  et 
conformant  corpora;  Scorpius  contra,  Plsces  et 
Gapricomus,  eadem  deformant  immoderata,  et 
non  congruente  slbi  structura*  Sic  de  caeteris: 
quae  quldem  omnia  eum,  qul  propriam  et  ex- 
actam  figurae  corporis  ac  temperamenti  rati^nem 
exquirit,  contemplari  ac  commlscere  oportet. 

De  lae$ion^u8  et  marbie  eorporum* 

Cum  sequatur  doctrina  de  (corpMis  laesioni* 
faos  et  morbis,  adiungemus  Institutain  de  ea  ne 
considerationem.  UniversaUs  vero  regula  haec 
est«  Duo  cardines  HorizoDtis  inspiciantor,  vide- 
Ucetis,  quiestin  ortu,  et  alter,  qmest  in  oc- 
casu* 

Praecipne  vero  consideretor  is,  qui  est  in 
occasn,  et  locus  antecedens ,  quiprorsos  non  est 
copulatus  ascendenti.  £t  observetur ,  quoniodo 
malefici  planetae  ea  loca  adspiciant«  Si  enim  gra- 
dibus,  qui  ascendunt  in  dictis  locis,  iancti  snnt 
Gorpore,  aut  adspiciunt  eos  quadrato  adspectn, 
vel  ex  opposito ,  seu  aller  planeta  maleficus ,  seu 
uterque:  laesiones  et  morbi  natis  accident,  ma- 
xirae  si  alterum  luminare ,  vel  ambo  sint  'in  car* 
dinibus  iuncta  makficis ,  aut  sint  eis  opposita. 

Tunc  enim,  sive  post  iumen  SKendit  pla- 
neta  maleficus,  sive  praecedit  in  cardine,  adferre 
potest  talem  morbura,  qualem  horizon,  signa, 
naturae  maleficorum  planelarum  et  adspioientium 
eos  minaator. 

Nam  gradus  cuiusUbet  signi  infortunatus  in 
horizonte,  minabitur  membro  corporis,  cmprae- 
est;  et  quaU  laesione  aut  morbo ,  aut  an  utroqne 
adfici  memlmim  iUud  possit,  indicabit.  Gausas 
vero,  et  species  laesionum  seu  morbonim,  pla- 
netae  Indicabunt. 
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Satnrmis  enim  ptaecipne  pr#ieest  auri  dex- 
trae^  vestc^e,  spleni,  pituitae  et  ossibus;  Inpi- 
ter  Uictui,  pulmoni,  arterits  et  semini;  Mars 
aurt  sinistrae,  renibus,  vents,  membris  virili- 
bns ;  Sol  oculis ,  cerebro ,  cordi ,  nervis  et  dex- 
trae  porti  upiversae;  Venus  olfactui,  hepati^, 
cami;  Mercurius  orationi ,  menti,  linguae,  bili 
et  s6di ;  Luna  gnstni ,  g:ulae ,  stomacho ,  vexttri- 
culo ,  matrici  et  sinistrae  parti  nniversae. 

Laesiones  autem  generaliter  plemmque  acci- 
dunt,  cum  maleficae  stellae,  quae  causam  prae- 
bent ,  sunt  orientales.  Morbi  vero  accidnnt  econ- 
tra ,  cum  causae  sunt  occidentales. 

Differant  enim  haec  inter  se.  Laesio  semel 
corrumpit  membrain  aliquod ,  nec  adfert  postea 
cruciatus  intensionem ;  morbus  vero  aut  assidue, 
aut  per  intervalla ,  correptos  excraciat   . 

Sed  ad  particularem  coniecturam  quaedam 
requirunt  observationem  singularem  ,  quoram 
membroram  et  qualis  laesio  futura  sit,  aut  qualis 
roori>us;  sequuntur  enim  accidentia  plerumque 
similes  positus  stellarum. 

Caedtas  alterius  oculi  fit,  cum  Luna  edito 
partu  est  in  altero  cardinnm,  aut  in  coniunctione, 
ant  in  oppositione ;  sen  quando  est  in  alteratro 
loco,  ubi  Solem  adspectn  aliqno  adspicit,  et 
quande  copulata  est  alicui  nebulosanun  stellaram 
in  Zodiaco ,  ut  Gancri ,  aut  Pleiadum ,  ant  cuspi- 
disSagitiarii,  aut  aculei  Scorpii,  ant  comae  Bere- 
nices,  supra  Leonem,  aut  umae  Aqnarii.  £t 
qnando  Mars  aut  Satnmus,  Luna  existente  in 
cardine  ac  infortunata  ^uccedunt,  aut  quando 
ante  Solem  ipsi  in  cardine  ascendnnt;  quando 
vero  utrique  lumini ,  vel  in  eodem  signo ,  vel  op- 
positis ,  sunt  familiares  matutini  Soli ,  vespertini 
Lun^e ,  utrique  oculo  pemidem  adferant.  Mass 
ab  ictu,  aut  pnlsatione,  aut  a  ferro,  aut  ab 
ustione,  cum  Mercurio  iunctns  nocet  in  palae^ 
atris ,  aut  gymnasiis ,  aut  insidiis  latronum.  Sa- 
turnns  vero  per  suffusiones ,  aut  frigus ,  ant  albn- 
{inem ,  aut  similia. 

Rur^s  quando  Venus  est  in  cardinibus  di- 
ctis,  maxime  in  occidente,  iuncta  Saturno,  aut 
cum  adspiciens,  aut  domicilia  mutarant;  Mars 
vero.  super  eam  elevatur ,  aut  oppositus  est :  viri 
erant  steriles,  mulieres  vero  edent  abortus  et  foe^ 
tus  immatnros ,  aut  secando  foetus  ex  utero  peri- 
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clitabuntur,  maxime  inCancro,  Virgine  etCa- 
pricorad.  Et  iuncta  nehnlosis  Luna  ,  oculos  lae- 
det  et  cnm  Luna  in  ortu  Marti  iuncta  est. 

Sin  antem  adspiciet  Mercurium  eodem  loco 
cum  Satumo,  et  Mars  erit  elevalns  snpcr  eam, 
aut  oppositns ,  tpadones  erant,  aut  hermaphro- 
diti ,  ant  obstractis  meatibus  genitalinm. 

His  sic  se  habentibns ,  cnm  Solem  etiam  cae- 
teri  planetae  adspiciunt,  et  Inminaria  ac  Yenus 
suntinsignis  masculis,  Luna  vero  est  in  occasu 
et  malefici  planetae  sunt  in  gradibua  suc^edentibua, 
virilia  praecidentur  viris ,  et  erant  in  eis  insignes 
laesiones,  maxime  si  in  Ariete  aut  Aquario  Venus 
sita  est.  Molieres  yero  erunt  steriles ,  interdum 
et  in  facie  laedentur.  £t  erant  balbi  aut  muti, 
qui  Satumum  et  Mercurium  in  cardinibus  cum 
Sole  coniunctos  habent,  praecipue  si  Mercnrins 
sit  occidentalis,  et  ambo  Lunam  adspicianL  Mars 
vero  adiunctus,  pleramque  linguae  impedimen- 
tum  solvit. 

Quod  si  Luna  occurrit  Marti,^.  et  luminaria 
succedunt  maleficis  tenentibus  cardines ;  aut  ma- 
lefici  sunt  oppositi  luminaribus ,  maxime  si  Luna 
sit  in  nodis  aut  flexibus,  et  in  signis  noxiis,  aut 
Ariete,  Tauro,  Cancro,  Scorpio,  Capricorno: 
fiunt  gibbi,  aut  mutilationes ,  aut  claudicationes 
aut  paralyses.  Ac  si  cum  luminibus  sint  malefici 
planetae,  statim  a  nativitate  has  laesiones  ad* 
ferunL 

Sin  autem  sint  malefici  in  medio  coeli,  su- 
pra  luminaria,  et  longitudine  inter  se  distent: 
accident  laesiones  a  magnis  periculis  lapsuum  ex 
alto,  aut  latrociuiis,  aut  feraram  morsibus. 

Nam  cum  Mars  dominatur,  accident  laesio- 
nes  per  ignem ,  aut  fient  vulnera  in  rixis ,  aut  in- 
ter  latrones.  Cum  Satumus  dominatur,  fient 
lapsus,  naufragia,  spasmi. 

Plerumque  vero  fiunt  lae^iones,  cum  Luna 
est  in  signis  tropicis,  aut  aequinoctialibus.  In 
vere  vitiligo,  in  aestate  impetigines,  in  auturano 
lepra  ,   in  hieme  lenticulae. 

Haec  accidunt ,  cum  in  dicto  positu  malefici 
adspiciunt  contrario  adspectu,  vespertini  Solem, 
matutini  Limam. 

Et  universaliter  Satumus  ventres  frigidos  fa- 
cit,  et  auget  pituitam  ac  fluxus,  et  efficit  maci- 
lentos,  et  imbeciiles,-  obnoxios  dysenteriis,  tussi, 
difficuller  exspuentes,  doloribus  crassioris  intestini 
conflictantes,  elephantiasi  laborantes;  iti  mulie- 
ribus  vero ,  matrids  pericula. 
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Bftais  efficii  craenUwi  ^Hitam,.  inflammaticK 
nes  pulmonisy  scabiem^  sectiones»  ustiones,  ve- 
xationes  continuas  abditorom  membrorumt  pro- 
pter  fistulas»  haemorrfaoidas,  inflammationes^ 
ulcera  urentia,  depascentia  camemi  in  mulieri- 
bus  vero  abortus ,  evulsiones  foetus ,  aut  arrosio- 
nes.  Haec  itamagis  fiunt,  cum  planetarum  po- 
situs,  qui  illa  mala  excitant,  convenit  ad  illas 
corporis  partes*  £t  aoget  njala  Mercurius,  Sa- 
turno  iunctus,  ad  frigiditatem  indinans,  et  fa- 
ciens  assiduam  agitationem  et  conturbationem  hu- 
morum,  praecipue  circa  thoracem,  stoniachum 
et  fauces.  Marti  yero  iunctus ,  siccitatem  auget: 
Qt  in  eiculcerationibus,  depilatione,  crustulis, 
apostematibus ,  erisypela,  impetigine  saeva,  atra 
bile,  comitiali,  aut  similibus. 

£t  fiunt  ijualitates  morborun^  aut  laesionum 
variae,  iuxta  signorum  ratlonem,  quae  sunt  in 
doobus  cardinibus.  Proprie  enim  Cancer  et  Ca- 
pricornus,  4Pisces  et  caetera,  quae  figuras  refe- 
nmt  animantinm  terrestrium,  aut  pisdum,  fa- 
dunt  morbos ,  quibus  depascitur  caro ,  et  impe- 
tigtnes,  scrophulas,  fistulas,  elephai^asim  et 
fimilia. 

Sagittarius  et  Gemini  adferunt  lapsus  et  co- 
mitialem;  cumque  in  postremis  signorum  parti- 
bus  erunt  maleficae ,  effidunt  laesiones  aut  mor- 
bos  in  exlremis  partibus  raembrorum,  ex  laesione 
autfluxu,  qui  elephantiasim ,  aut  podagras,  aut 
chiragram  gignit 

Haec  cum  ita  sint,  si  beneficae  non  fau^to 
adspectu  mitigant  maleficas,  morbi  causas;  aut 
si  non  adspidunt  lumina  in  cardinibus,  malum 
est  atrox  et  insanabile* 

Idem  fiet ,  si ,  quamvb  adspiciant  maleficas, 
ftoperantur  tamen,  quia  maleficae  sunt  in  locis 
potentiorilnis. 

Sed  cum  beneficae  in  lods  convenientibus 
lont,  ei  superant  maleficas,  mali  causas,  tunc 
Uesiones  minus  deformes,  et  non  foedae  erunt; 
et  morbi  eront  mediocres  et  non  atroces,  in- 
terdum  et  fadle  sanabiles,    cum  beneficae  sunt 

orientales* 

lupiter  enim  significat  hominum  auxilia,  et 
solel  laesiones  opulentia  aut  dignitate  minuere, 
et  iQorbos  lenire.  Cum  Mercurio  autem ,  phar- 
maca  ei  medicorum  opem  significat;  cum  Venere 
occasiones  divinitus  oblatas,  aut  oracula,  ut  lae- 
siones  minus  deformes  et  minus  odiosae  sint* 
Morborum  vero  curationes  efficit  diviua  ope* 


£t  si  cum  Yenere  erti  Saluimus/  infaitiiam 
et  divulgationem  significat.  Si  vero  iuncta  erii 
Mercurio,  significat  auxilium  cum  lucro,  quod 
accedet  propter  laesionem  aui  morbonu 


De 


antmae. 


De  corporum  accidentibus  haec  sit  doctrina 
compendio  tradita.  Sed  qualitates  animae ,  quae 
propriae  sunt  mentis  et  ratioctnationis ,  sumun- 
tur  in  singuUs  ex  Mercurii  conditione*  Quae 
vero  propriae  sunt  moralis  partis  et  virium  infe* 
riorum,  sumuntur  a  luminibus  crassiorum  cor«> 
porum,  hoc  est,  a  Luna  et  a  stellis  ad  eam  am-- 
plificationem  coniunctione  aut  adspectu  configu- 
ratis. 

Cumque  magna  varietas  sit  indinationum  ei 
motuum  animae ,  haec  consideratio  aon  unius  est 
modi,  nec  temere  facienda  sine  discrimine;  sed 
nmltis  et  variis  coniecturis  opus  est* 

Multum  enim  ad  animae  •proprietates  signa 
conferunt ,  in  quibus  Mercurius  et  Luna  veisan- 
tiur  muUum ,  et  stellarum  adspectus  ad  Solem  ei 
ad  cardines,    et  nattira  cuioslibet  planetae  con^^ 
gruens  certis  indinationibus  animae* 

Plerumque  autem  signa  tropica  fadunt  in- 
genia  magis  popularia,  cupida  turbulentorum  et 
civilium  negotiorum,  gloriae  cupidos,  cultores 
numinis  coelestis,  ingeniosos,  mobiles^  diligenr 
tes  in  inq^isitione  et  examinatione  rerum  y  soler- 
tes  in  inventione  et  coniecturis»  ei  excogitandis 
excusationibus  fatidicos» 

Signa  vero  bicorporea  fadunt  v&rios ,  incon- 
stantes,  non  sinentes  se  facile  deprehendi,  leves, 
instabiles,  duplices,  amatorios,  versipelles,  stu- 
diosos  musices,  ignavos,  subito  paratos,  cito 
mutantes  institutum. 

Fixa  vero ,  iustos ,  non  amanles  assentatio- 
num,  siabiles,  firmos,  intelligentes ,  tolerantes, 
laboris  cupidos ,  duros  ,  continentes ,  tenaces 
simultatum ,  pertinaciter  insiantes ,  contentiosos, 
honorum  cupidos,  seditiosos,  avaros,  asperos, 
inflexibiles» 

Positus  vero  orientales  et  horoscopus ,  fadei 
contuitus  significant,  liberales,  simplices,  ^ibi 
placentes ,  fortes ,  ingeniosos ,  veloces  et  apertos. 

Matutinae  stationes  et  in  medio  coelo  y  con- 
sultos,  perseverautes ,  magnanimos,  fideli  me- 
moria  praeditos,  perfectores  eorum  quae  susd- 
piunt,  immotos,  robustos,  non  sinentes  se  facile 
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d€cipi,  firmbs,  pradentes,  saevos,  eircumspectos, 
agentes  oliquid ,  punientes,  scientiis  d^dito^. 

Antecessiones  vero  et  occasus,  significant 
instabiles,  mobiles,  imbecilles,  inipriticntes  labo- 
rum,  facile  concipientes  subitos  afFectus,  humiles, 
meticulosos,  dmbig^os,  minaces  et  timidos,  he- 
hetes,  fatuos,  difficiles. 

Yespertinae  vero  stationes  et  positns  ntedii 
infra  tjerram,  etMercurii  ac  Veneris  occasus,  in- 
terdiu  vespertini,  nocte  vero  metutini,  significant 
ingeniosos,  prudentes,  non  satis  memores,  non 
lahorum  patientes,  sed  tamen  scrutantes  arcana  : 
ut  magica  sacra,  causas  eorum  quae  fiunt  in  subli- 
mi  aere,  mechanica,  motus  et  effectus  siderum, 
praestigiatores ,  philosophos ,  augures ,  somnjo- 
rum  interpretes.et  similes. 

Cum  autem  sunt  in  propriis  aut  fimiliaribus 
locis  et  dignitatibus  planetae  gubernantes  ahimi 
inclinationes ,  ut  supra  distribuimus ,  qualitates 
faciuDt  excitatas,  non  impeditas,  spontaneas  et 
effioaces ;  ac  praecipue  cum  iidem  duos  modos  ob- 
tlnent ,  et  Mercurium  feliciter  adspiciunt,  et  Luna 
recte  adplicata  est.  Cum  vero  non  sunt  in  fami- 
liaribus  locis ,  qualitates  fiunt  obscurae ,  imbecil* 
les»  languidae,  nihil  proficientes. 

Magna  autem  vis  est  planetarum  potentio- 
mm  et  elevatorum  super  Mercurium  et  Lunam. 
Quando  enim  cum  maleficis  est  familiaritas,  fiunt 
naturae  iniustae  et  pravae.  Cumque  Mercurius 
aiitLuna  sunt  potentiores,  indunt  impetus  faci- 
liores,  non  impeditos,  non  periculosos,  et  ad 
benefaciendum  incitatos. 

Sed  cum  vincuntur  a  contraria  conditione, 
sunt  praecipit^s ,  habent  irritos  impetus,  et  facile 
incurrunt  in  offensiones. 

Cum  vero  familiaritas  est  cum  bonis ,  bonos 
et  iustos  mores  significanJt ;  cumque  non  sunt  alii 
super  eos  elevati , .  benefacere  caetcris  et  ipsi  gau- 
dent,  et  laudantur  propter  beiiefacta;  nec  ad- 
ficiuntur  iniuriis,  sed  fruuntur  iustitia,  quae  et 
ipsis  prodest.  Sed  si  potentiores  sunt  contrarii, 
n^inus  habent  tranquiUitatis ,  suntque  propter 
mansuetudinem  et  bonitatem  et  veritatem  de- 
specti,  criminationi  et  iniuriis  expositi. 

Haec  sit  generalis  consideratio.  Qualitates 
vero  particulares ,  a  singulis  planetis  ortas ,  pro 
cuiusque  dominio ,  deinceps  compendio  recitabo, 
et  mixturas  eorum  in  genere  describam. 


SMumui. 

« 

Saturnus  cilm  sohis  liactus  est  dominium,  et 
plus  vilei  quam  Mercurius  et  Luna ,  ac  praeclare 
s'eliabet,  quod  ad  mundi  posltum  attinet,  et  ad 
cardines ,  facit  corporis  sui  curam  gerentes ,  gra- 
ves,  profunda  cogitantes,  tetricos,  solitarios,  la- 
boriosos,  imperiosos,  punientes  indigna ,  cumu- 
latores  opum ,  parcos ,  cupidos  pecuniae ,  violen- 
tos,  colligentes  thesauros,  invidos. 

Sed  infeliciter  positus,  facit  squalidos,  hu- 
milia  cogitantes,  negligcntes,  solitarios,  lividos, 
tiraidos ,  fugitantes  lucem ,  obtrectatores ,  aman- 
tes  solitudinum,  lugubrium  sermonum  querulos, 
impudentes ,  superstitlosos ,  laborlosos  y  mites, 
insidiantes  suis,  trlstes,  incultos. 

Saturnua  eum  lave. 

Saturni  autem  et  lovis  familiaritas  in  locis 
bonis  y  faclt  bonos ,  senes  singulari  reverentia  co- 
lentes ,  placidos ,  honeste  sentienies,  opitulatores, 
sine  malevolentia ,  cautos»  parcos,  magnanimos, 
officiosos,  cqrdatos,  amantes  suorum,  mites,  in- 
telligentes,  tolerantes,  saplentia  quadam  mode- 
rantes  officia.  In  contrariis  locis,  ineptos,  fu- 
riosos,  metuentesturbaro,  superstitiosos ,  sacri- 
ficulos,  occulta  prodentes,  suspicaces,  negligen* 
tes  liberorum  et  amicorum ,  latebrarum  amantes, 
hebetes,  diffidentes»  inepte  splendidos,  virulen- 
tos,  simulatores,  frustra  conantes,  avibiiiosos, 
mutabiles ,  stolidos  et  servUes* 

Satumus  cum  Marte. 

Familiaritas  vero  cum  Marte  in  locis  minus 
vituperandis,  facit  negligentes,  laboriosos,  libere 
loquentes,  turbulentos,  audaciam  prae  se  feren- 
tes,  et  tamen  timidos,  tetrlcos,  immisericordes, 
despicientes  alios,  asperos,  bellicosos,  periculo- 
rum  contemptores ,  tumultuosos,  dolosos,  insi- 
diatores,  tenaces  slmultatum,  nemini  supplices, 
seditiosos,  tyrannicos,  avaros,  infestos  civibus 
rixatores ,  memores  offensionum ,  ex  abdito  inala 
struentes,  invasores,  impatientes,  torvos,  mo« 
lestos ,  gloriosos ,  maleficos,  iniustos,  uon  ce- 
dentes  aliorum  iudiciis,  immanes,  inflexibiles,  per- 
tinaces,  non  se  ingerentes,  caute  etiam  se  reci- 
pientes ,  industrios ,  non  cedentes ,  non  habenies 
irritos  impetus.  In  distortis  locis,  raptores,  prae- 
dones,  adulteratores ,  aerumnosos,  turpia  lucra 
sectantes,  nefarios,  inhumanos,   contumeliosos, 
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insi^tores^  fares ,  periavM ,  homicidia  molienK- 
tes,  inGoncessa  vorantes,  maleficos,  homicidas^ 
veneficos,  impios,  sacrilegos,  sepnlchrorum  ef-^ 
fossores  et  omnino  sceleratos. 

Saturnus  cum  Venere. 

Familiaritas  cnm  Yenere  in  locis  minus  vitu- 
perandis,  facit  osores  mulierum,  cupidos  domi-* 
nationis ,  amantes  solitudinum ,  insuaves  in  con- 
gressibus,  ambitiosos,  apparatus  aspemantes, 
negligentes  elegantiae,  invidos,  tetricos,  insua- 
yes  ad  Yenerem ,  non  aggregctntes  se  communibus 
opinionibus ,  peculiares  sibi  opiniones  excogitan- 
tes,  fatidicos,  superstitiosos ,  sacrificiis  deditos, 
sacrificulos,  fanaticos,  sacris  servientes,  castos, 
verecundos,  reverentes  alios,  studiosos,  fidos  in 
amicilia,  stabiles,  continentes,  sagaces,  cautos, 
querulos,  male  suspicantes  de  mulieribus  et  ze- 
\otypos. 

In  locis  vero  distortis,  salaces,  impudicos, 
contaminantes  se  flagitiosis  libidinibus ,  negligen- 
tes,  immundos  in  concubitu,  libidinosos,  insidian- 
tes  mulieribus  et  maxlme  cognatis;  petulant^s, 
infames,  furenter  ruentes  in  Yenerem,  osores 
munditiei,  subsannatores,  obtrectatores ,  ebrio- 
sos,  superstitiosos ,  adulteros,  incitantes  et  inci- 
tati  ad  incestos  concubitus ,  non  solum  naturales, 
sed  etiam  contra  naturam;  appetentes,  seniles, 
flagitiosos  et  inconcessos  ferinos  concubitus;  Am- 
pios,  Dei  contemptores ,  sacrorum  derisores,  in- 
fidos,  calumniosos,  veneficos,  impostores. 

Satumua  cum  Mereurio. 

Famiiiaritas  cum  Mercurio  in  locis  laudatis, 
fadt  curiosos  scrutatores,^  disserentes  de  legibus 
etde  natura,  arcanorum  conscios,  miracula  fa- 
dentes,  deceptores,  in  diem  viventes^  sagaces, 
bdustrios,  solertes,  acerbos,  diligentes,  sobrios, 
sedolos  ,  laborum  cupidos ,  feliciter  conantes.  In 
lods  vero  distortis,  hallucinantes,  nugatores, 
tenaces  simnltatum,  immisericordes,  aerumno- 
sos,  infestos  suis,  invidos,  tristes,  noctuvagan- 
tes,  insidiatores,  proditores,  crudeles,  fures, 
magos,  veneficos,  falsarios,  praestigiatores,  non 
habentes  prosperos  successus,  sed  frustra  co- 
nantes. 

lupiter. 

lupiter  solus  dominus  in  locis  laudatis ,  facit 
magnanimos ,    beneficos ,     religiosos ,    honorem 


aUis  triboentes,  fruentesbonts^  hamanos,  splen- 
didos,  liberales,  iustos,  magna  oirantes,  gra- 
ves,  sua  agentes,  misericordes,  foecundos,  pro- 
dentes,  amantes  cognatorum ,  gubematores* 

In  locis  vero  distortis  ac  sordidioribus  simi- 
lemspeciem  efi&cit;  sed  sordidius  et  obscnrius  et 
dilutius,  utpro  magnitudine  animi  fastum,  pro 
religione  superstitionem,  pro  verecundia  timidila- 
tem,  pro  gravitate  tumorem,  pro  candore  stoli- 
ditatem,  pro  nitore  voluptates,  pro  cura  magna- 
rum  rerum ,  stuporem ,  pro  liberalitate  negligen- 
tiam ,  sic  et  caetera  degenerant. 

lupiUr  cum  Marte. 

Familiaritas  vero  cum  Marte  in  locis  lauda- 
tis,  facit  asperos,  pugnaces,  militares,  idoneos 
gubernationi ,  concitatos,  impatientes  servitutis, 
fervidos,  periculisse  obiicientes,  industrios,  lin- 
gnae  libertate  utentes,  redarguentes  alios,  ef- 
fectores  eorum  quae  suscipiunt ,  contentiosos, 
gnavos  in  imperiis,  acres,  insidiatores,  aequi- 
tatis  amantes,  viriles,  aegre  credentes,  magna- 
ntmos,  honorum  cupidos,  iracundos,  dextre  iu- 
dicantes  et  non  aberrantes. 

Sed  in  locis  distortis,  contumeliosos ,  sui 
negligentes,  crudeles,  implacabiles,  seditiosos, 
rixatores ,  non  aggregantes  se  communibus  mori'» 
bus,  calumniatores,  suspicaces,  praerogativas 
quaerentes,  rapaces,  instabiies,  leves,  cito-mu- 
tantes  proposita ,  praecipites,  inconstantes ,  in- 
circumspectos ,  ingratos,  turbulentos,  attonitos, 
non  frustra  conantes,  percussores,  querulos, 
profusionum  amantes,  fatuos,  inaequabiliter  et 
sine  regula  viventes ,  et  furiosos* 

lupiter  eum  Fenere. 

Familiaritas  vero  cum  Yenere  in  locis  lau- 
dati^,  facit  amantes  nmnditiem,  suaviter  fruen- 
tes  bonis,  nitidos;  artium,  spectaculorum ,  stu- 
diorum,  musices  studiosos ;  delicatos,  simplices, 
beneficos ,  redarguentes  alios ,  non  astutos ,  reli- 
giosos ,  deditos  caeremoniis  et  choris ,  prudentes, 
propensos  ad  amorem  et  honestam  Yenerem, 
splendidos,  gratos,  liberales,  studiosos  littera- 
rum,  dextre  iudicantes ,  moderatos,  modeste  ve- 
nereos,  contentiosos ,  pios,  iustos,  honorum  et 
gloriae  cupidos,  et  in  summa,  honestos  et  lau- 
datos. 

At  in  locis  disto  is ,  epuarum  amantes,  de- 
licatos ,   effeminatos ,   saltatores ,   muliebri  impo- 
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leDlia  praeditos,  samptuotos,  muliebres»  ama- 
torioa,  salaces,  pronos  ad  libidinem,  moechos» 
omatum  osteutantes ,  molles ,  ignavos ,  profusio* 
num  amantes,  subsannatores ,  £atuos,  vehemen* 
tes,  coroptos ,  muliebria  consilia  instituentes,  su- 
perstitiosos,  lenones,  observantes  arcanarum 
caeremoniarum ,  fideles ,  et  non  nocendi  cupidos, 
festivos,  faciles,  hilares,  et  ad  praemia  cumula* 
tius  danda  liberales* 

lupiler  eum  Mereurio. 

Familiaritas  lovis  cum  Mercurio  in  locis  lau- 
datis ,  facit  amantes  litterarum ,  facundos ,  dedi- 
tos  geometriae,  disciplinis,  poeticae,  eloquen- 
tiae,  ingeniosos,  modestos,  humanos,  honesta 
consilia  quaerentes,  politicos,  beneficos,  aliena 
negotia  administrantes ,  comes,  liberales,  aman- 
tes  coetuum ,  callide  observantes  alios ,  non  ha- 
bentes  irritos  impetos ,  idoneos  gubemationi, 
pios ,  studiosos  rerum  divinarum ,  pecuniam  bo- 
nis  artibus  augentes ,  erga  cognatos  naturali  be- 
nevolehtia  praeditos,  araantes  suorum,  idoneos 
disciplinae,  philosophos,  dignitateni  magni  fa- 
cientes. 

At  in  locis  contrariis ,  stolidos ,  hallucinan- 
tes,  aberrantes,  despectos,  attonitos,  fanaticos, 
nugatores,  lividos,  arrogantes  sibi  sapientiam, 
incircumspectos ,  iactabundos,  artium  exercitia 
tentantes  ,  magos  ,  trepidantes  ,  ^onsternatos, 
multa  inquirentes,  memores,  doctrinis  deditos, 
in  voluptatibus  munditiem  amantes. 

Jtfart. 

Mars  cum  solus  dominatur  moribus  in  locis 
laudatis,  facit  generosos,  guberaationi  idoneos, 
iracundos,  divitias  appetentes,  vorantes,  ro- 
bustos ,  periculis  se  obiicientes,  pericula  spernen- 
tes,  non  patientes  servitutis,  negligentes  sui,  per- 
vicaces,  vehementes,  raorosos,  contemptores, 
tyrannicos,  manu  promptos,  iracundos,  guber- 
natores. 

At  in  locis  contcariis,  crudel^s,  iniustos, 
sanguinis  avidos,  turbulentos,  sumptuosos,  cla- 
matores  percussores,  praecipites,  ebriosos,  ra- 
ptores,  facinorosos,  truculentos,  mota  mente, 
furiosos,  suis  inimicos ,  irnpios. 

MaT9  eum  Venere. 

Farailiaritas  cum  Yenere  in  laudatis  locis  fa- 
cit  hilares,  faciles,  sodalitiorum  amantes,   deli- 


ciis  firuentes ,  laetos»  iocosos,  incautos,  mnsicos» 
saltatores,  amatorios,  amantes  liberorum,  hi- 
striones ,  firuentes  voluptatibus ,  facientes  magnos 
apparatus,  salaces;  pronos  quidem  adlibidines, 
sed  tamen  prosperos,  et  sibi  caventes,  circum- 
spectos,  non  coramittentes ,  ut  deprehendantur 
ac  notentur,  adp^entes  iuvenilia  corpora  ado- 
lescentum  et  puellarum,  sumptuosos,  iracundos, 
zelotypos* 

At  in  locis  distortis,  circumspectantes  libi- 
dinose,  molles,  furenter  ruentes  inlibidines,  ne- 
gligentes  sui,  maledicos,  moechos,  contumelio- 
sos ,  mendaces ,  fraudulentos ,.  stupra  suis  et  alie- 
nis  offerentes ,  pronos  et  vehementes  ad  volupta- 
tes,  corruptores  mulierum  et  virginum,  temere 
se  in  pericula  coniicientes ,  flagrantes,  indecoris 
gestibus  monstrosis,  insidiatores,  periuros,  facile 
impingentes,  stultos,  amantes  omatus,  feroces, 
turpia  paciscentes  et  impudicos. 

Mare  eum  Mereurio. 

Familiaritas  cum  Mercurio  in  laudatis  locis, 
facit  callidos  in  excogitandis  stratagematis,  timi- 
dos,  violentos,  inconstantes,  praemetientes  peri- 
cula,  versutos,  gnavos,  sophisticos,  laboriosos, 
loquaces,  invasores,  dolosos,  raobiles,  captior: 
sos,.  raalis  artificiis  circuravenientes  alios,  celeri- 
ter  invenientes  consilia ,  deceptores,  simulatores» 
insidiatores,  malitiosos,  curiosos,  sedulos,  non 
habentes  irritos  impetus,  faclle  similium  bene- 
volentiam  conciliantes  et  tuentes,  inimicis  nocen- 
tes ,  amicis  benefacientes* 

.  At  in  locis  distortis,  suraptuosos,  avaros, 
crudeles,  pericula  temere  adeuntes,  audaces,  mu- 
tantes  propositum,  perculsos,  consteroatos,  men- 
.daces,  fures,  irapios,  periuros,  invasores,  sedi- 
tiosos,  incendlarios,  in  theatris  seditiones  mo- 
ventes,  contumeliosos ,  latrones,  fures,  homici- 
das,  falsarios,  proditores,  praestigiatores ,  ma- 
gos,  veneficos,  homicidas. 

Ven%u. 

Venus  cuni  sola  dominatur  in  locis  iaudatis, 
facitblandos,  bonos,  deliciarum  amantes,  ido* 
neos  ad  conciiianda  studia  hominum,  facundos, 
munditiei  et  choreis  deditos,  zelotypos,  hilareSy 
impatientes  laborum,  artiutn  capaces,  venustos 
in  gestu ,  religiosos ,  bono  habitu  corporis ,  certa 
somniautes ,  naturali  erga  suos  benevolentia ,  be- 
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neficos,  misericordes ,  facile  reconciliabiles,  non 
habentes  irritos  impetas,  deniqne  voluptatibus 
yenereis  d^ditos. 

In  contrariis  vero  locis,  ignavos,  amatores, 
effeminatos,  mullerosos,  timidos,  negligentes 
discrimina  actlonum ,  pronos  ad  libidinem ,  infa* 
miae  negligentes,  obscuros. 

Vemu  cum  Mereurio. 

At  Mercurio  familiaris  in  locis  laudatis ,  fa* 
cit  artifices  manuarios,  studiosos,  doctrinarum 
capaces,  ingeniosos,  poeticos,  musicos,  elegan- 
tiamamantes,  placidos,  suaviter  victitantes ,  de- 
liciarum  amantes ,  hilares,  amicis  fidos,  pios,  in- 
telligentes,  vafros,  solertes,  bene  coniectantes, 
cam  dexteritate  omnia  faeientes,  celeriter  discen- 
tes ,  discendi  cupidos ,  sine  doclore  multa  discen* 
tes,  ardentes  studio  optima  imitandi,  formosos, 
comes,  suaves,  moribus  bene  compositis,  stu- 
diosos,  ludorum  cnpidos,  dextre  iudicantes**), 
magnanimos,  cautos  in  venereis,  zelotypos. 

In  contrariis  locis,  invasores,  vafros,  de- 
formes,  instabiles,  malevolos,  impostores,  tur- 
batores,  mendaces,  calumniatores,  periuros, 
clam  struentes  fraudem,  veteratores,  pactorum 
violatores,  perfidos,  non  reconciliabiles,  stupra- 
tores,  comptos,  molles,  infames,  criminibus  pu- 
bUcis  obnoxios,  ubique  se  ingerentes,  interdum 
sua  quadam  natura  incitatos ,  turpia  agentes,  et 
Tariis  vitiis  dedecoratos. 

Mereurius. 

Mercurii  stella  sola  dominium  animae  nacta, 
in  locis  laudatis ,  facit  intelligentes,  sagaces,  do- 
dles ,  multa  inquirentes ,  acutos  ad  inveniendum, 
multa  experientes,  ratiocinatores ,  recte  con- 
iectantes,  naturam  rerum  inquirentes,  ingenio- 
sos,  imitatores,  beneficos,  computatores,  spe- 
cnlativos,  mathematicos ,  mysteriis  deditos,  non 
habentes  irritos  impetus. 

Econtra  vero,  in  locis  distortis,  versutos, 
praecipites ,  obliviosos ,  habentes  celeres  impetus, 
leves,  mutabiles,  propositum  mutantes,  fatuos, 
nocendi  cupidos,  stultos,  hallucinantes ,  menda- 
ces,  negligentes  discriraina  rerum  et  personarum, 
instabiles,  infidos,   defraudatores,   iniustos,  de- 
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nique  periculosa  consilia  struentes,    et  audaeler 
ac  temere  scelera  suscipientes. 

* 

Magnum  vqro  momentum  habet  Lnnae  po* 
situs,  quae  si  vagatur  in  latitudtne  meridiana ,  ant 
arctoa ,  conducit  animae  ad  efficiendam  varieta- 
tem  morum ,  et  calllditatem  consiliorum  et  muta- 
bilitatem.  At  in  nodis  adiuvat  acumen  ac  celeri- 
I  tatem  inventionis,  industriam  ac  festinantiam. 
In  ortu  et  crescente  lumine,  facit  generosiores, 
magis  apertos,  firmiores  et  liberiores.  In  con- 
iunctione  vero  et  occultatione,  facit  languidiores, 
hebetiores ,  facilius  desistentes  a  proposito ,  timi» 
diores,  obscuriores. 

Sol. 

Sol  autem  si  in^Iocis  faustis  familiarts  ertt 
gubemanti  mores  animae,  ef&cit  iustiores,  magis 
industrios,  graviores,  rellgiosiores.  At  in  locis 
infaustls  et  non  congruentibus  cum  dominatore, 
facit  sordidiores,  diificilioribus  negotiis  implicl- 
tos,  minus  observantes  decori,  pervicaces,  duros,* 
crudeles,  intractabiles,  denique  minus  flexibiles 
ad  virtutem. 


De  morbie  mnimae. 

Quia  pronrietates  animae  sequitur  aliquo 
modo  narratio  insignium  morborum  eius,  con- 
venit  universaKter  notare  et  observare  Mercurium 
et  Lunam,  quomodo  se  mutuo  adspiciant  aut  car- 
dines ,  aut  maleficas  stellas. 

Cum  enim  non  sunt  colligati  Mercurius  et 
Luna  inter  sese,  aut  cum  in  orientali  horizonte 
superantur,  aut  sunt  circumsessi,  aut  maleficae 
oppositae  sunt,  et  adspectu  pernlcioso  collocatae, 
causae  sunt  multorum  morborum,  qui  accidunt 
animae.  Et  temperamenti  confuslo  snmitur  a 
qualitatibus  stellarum  pro  loci  natura.  Ac  me- 
diocris  labes  ex  proprietatibus  planetarurn  prliis 
dictls  sumi  potest,  incrementa  vero  consplciuntur 
ex  nialeficarum  exsuperantla.  Convenlentei:  enlm 
dlci  labes  potest  excessus  aut  defectqs  ih  niori- 
bus ,  recedens  a  mediocritate. 

Caeterum  maiores  furores,  qui  tanquam  per- 
petui  morbi  in  natura  haerent,  et  laedunt  totam 
partem  rationalem  et  adpetentem,  tall  observa- 
tione  in  genere  ita  iudicare  Ilcet. 

Eplleptici  enim  plerumque  fiunt ,  quibus 
Luna  et  Mercurius  non  sunt  coIUgati  inter  sese. 
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nec  cum  orientali  horizonte»  ac  interdlu  Satui* 
num ,  hoctu  Martem  habent  in  cardine  dominan- 
tem  in  hoc  positu. 

Furiosi  vero  fiunt,  cum  econtra  Saturnus 
noctu,  Mars  interdiu  dominatur,  maxime  in  Can- 
cro ,  Virgine  et  Piscibus. 

Vexantur  daemoniis,  et  sunt  nimis  humido 
cerebro,  quibus  maleficae  adspiciunt  Lunam,  Sa- 
turnus  discedentem  a  radiis  Solis,  Mars  vero  op- 
positam  Soli,  maxime  in  Sagittario  etPiscibus. 

Cum  autem  solae  sunt  maleficae ,  eo  roodo, 
tttdixi,  ac  dortinantur,  efficiunt  insanabiles  mor- 
bos,  latentes  tamen  et  non  prodigii  similes,  in 
parte  animae  rationalis. 

Si  vero  beneficae,  lupiter  aut  Vehus ,  fami- 
liaritate  aliqua  illas  adspicient,  et  maleficae  fue- 
rint  in  occidente ,  et  beneficae  in  oriente ,  sana- 
biles  morbos  faciunt,  nec  similes  prodigiis. 

Curabuntur  autem  medicando,  cum  favet 
lupiter,  aut  subducendo,  aut  ope  medicamenti. 
Sin  autem  Venus  opitulatur,  sanat  oraculis,  et 
divina  ope. 

Cum  autem  maleficae  erunt  in  oriente,  be- 
neficae  vero  in  occidente ,  morbi  sunt  insanabiles 
et  passim  celebratf  et  manifesti,  et  in  comitiali 
crit  assuiditas  et  famae  late  vagantis  celebritas  et 
letale  periculum.  In  furore  vero  et  mentis  con- 
stematione  non  poterunt  coherceri ,  et  familiares 
alienabunt ,  nudabunt  corpora ,  et  dicent  execra- 
tiones  et  alia  huiusmodi. 

Cum  autem  a  daemonibus  vexabuntur,  aut 
humorum  conturbationes  erunt,  fient  aiflatus, 
arcanarum  rerum  enuntiationes ,  convicia  et  alia, 
quae  pro  prodigiis  habentur. 

In  sing\ilis  vero  locorum  continentlum  figura 
multum  adfert  momenti.  Nam  Solis  et  Martis 
loca  ad  insaniam  maxime  conferunt,  lovis  etMer- 
curii  ad  comitialem ,  Veneris  ad  afiflatus  et  vatici- 
nia ;  Saturnus  et  Luna  ad  humorum  conturbatio- 
nes  et  daemonum  vexationes. 

Ac  in  rationali  anima  et  parte  actrice,  morbi 
accidunt  fere  iuxta  has  species ,  quas  recensui ,  et 
tali  stellarum  positu. 


In  parte  vero  altera,  videlicet  patiente,  nem- 
pe  in  concupiscente  deprebendhur  excessus  et  de- 
fectus  in  masculo  et  femineo  genere. 

£t  sumi  potest  consideratio  y  ut  antea ,  vide- 
licet  Solis  et  Lunae  pro  Mercurio ,  et  sumantur 
Martis  acVeneris  adspectus.  Haec  cum  ita  erunt 
oculis  subiecta ,  si  lumina  erunt  in  signis  mascu- 
lis  sola,  viri  excellunt  magis  quam  pro  sua  natura, 
mulieres  vero  praeter  naturam  suam  erunt  viri- 
liores  et  excitatiores  ad  agendum  aliquid.  £t  si 
Mars  ac  Venus ,  sea  alteruter ,  seu  ambo  erunt  in 
masculislocis  positi,  viri  erunt  proni  ad  concu- 
bitus  secundum  naturam ;  sed  tamen  ruent  in 
adulteria ,  et  erunt  incontinentes ,  et  quavis  oc- 
casione  exercebunt  turpes  et  vagas  libidines. 

Mulieres  vero  erunt  pronae  ad  libidines  con- 
tra  naturam ,  salaces  et  oculis  vagantibus.  Nam 
talis  positus  stellarum  incendit  roulieres ,  ut  viro- 
rum  actiones  faciant. 

£tsi  sola  Venus  fuerit  in  locis  masculis,  clam 
et  non  palam  ista  flagitia  fient.  Sed  si  Mars 
etiam  accesserit,  palam  et  impudenter  fient ,  adeo 
ut  interdum  illae  ipsae  alias  mulieres  familiares 
tanquam  coniuges  habeant. 

£contra  vero  si  luminum  positus  sint  tan- 
tum  in  femineis  signis,  mulieres  nirois  salaces 
erunt,  et  viricontra  naturam  suam  moUes  et  ef- 
feminati. 

£t  cum  Venus  est  in  locis  femineis,  muUe- 
res  erunt  pronae  ad  libidinem ,  adulterae  et  sala- 
ces,  etiam  contra  naturaro  et  leges;  viri  autem 
molles  et  impudenter  llbidinosi  et  muliebria  pa- 
tientes ,  idque  clam  faciunt. 

Sed  si  Mars  est  etiam  femineus,  palam  im- 
pudenter  poUuent  se  omni  genere  libidinum,  adeo 
ut  infamiam ,  probra  et  contumelias  propter  sce- 
lerum  turpitudinem  subeant. 

Conducunt  autem  orient^Ies  et  matutini  po- 
situs  Martis  et  Veneris  ad  audaciam  et  impuden- 
tiam;  occidentales  vero  et  vespertini,  naturam 
faciunt  magis  effeminatam,  et  quae  facilius  com- 
pescitur.  Cum  vero  Satumus  accedit ,  coniuncta 
erit  iropudicitia  curo  iUuvie  et  infaroia* 

lupiter  facit  modestiores,  verecundiores  et 
cautiores ;  Mercurius  faroosiores ,  et  crebras  mo- 
ruro  routationes  et  maiora  darona. 
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spectantur ,  qnaeque  partu  edito  slatkn  insunt, 
etquae  postea  sequcmlur,  quae  tameh  lempent* 
menti  propriasunt,  et  qualitatem  mTXtlreferunt. 
Nunc  ea  recitabo,  quae  extra  corpus  sunt,  et 
aUunde  accedunt.  In  qua  narratione  primum  di- 
catur  de  facultatifafua  et  dignitatiims^     . 

Ut  autem  facultates  ad  corporis  proprielates 
congruunt ,  ita  dignitas  ad  animae  praestantiam. 

De  facutki%hu9. 

Facultat^s  quales  futurae  sint,  a  parte  for- 
tnnae  sumendum  est,  quae  sic  coUigitur,  ut, 
quanta  est  Solis  et  Lunae  distantia,  tanta  inde 
Qsque  ab  horoscopo  eiiciatur ,  sive  diiirna '  sive 
noctnma  sit,  nativitas. 

Considerentur  ergo  planetae  tenentes  domi- 
nium  signi  occupantis  eum  locum ,  et  quae  sit  ho- 
mm  V1S  et  familiaritas  iuxta  modos  suprd  dictos. 
Considerentur  et  alii  fausti  planetdrumadspectus. 
adhos,  etilli,  qm  elevanttrc  super  faos^   ex  ea-' 
dem  vel  contraria  qualH^te. 

Com  enim  hi,    qui  dominantur  parti  fortu- 
nae,  sant  validiores ,   augent  divitias.  et  maxime^ 
cum  a  luminibus  adiavantur,   Saturnus  ex  aedi-'' 
ficiis,    re  nautica,    aut  agricultura;   lupiter  per. 
fidelitatem,  praefecturas  et  sacerdotia;   Mars  ex. 
militia  ict  gubernatione  exercituum;     Yenus  per 
amicoSy  aut  mulieruiii  donatione$;'Mercurius  per 
eloqaentiam  et  mercatus. 

Cum  autem  peculiariter  Saturnum  dbminan-i 
tem  parli  fortuna^,  lupiter  fausto  adspectu  adspi-: 
cit,  haereditates  adqutrit,  maxime  cum  id  accidit. 
in  superioribus  cardinibus,  aut  Jiipiter  in  signo 
bicorporeo  occidit,  aut  Luna  fellclter  a^dplicata 
est.  Tuncenim  et  adoptionibus  adsciti,  haer^. 
des  erunt  alienorum  bonorum. 

Erunt  autem  facultates  duj^abiles ,  si  pldne-  * 
iae  einsdem  conditionis  adluv^nt  domiiiatores. 
Sin  autem  malefici  superant  loca  principalia  ^  aut 
ascendnnt  ad  ea ,  facultatum  eversiones  efficient* 

Tempus  vero  univerAaliter  accipi  potest,  pro 
atcessa  steUarum  ad  cardines  et  loca  succe- 
dentia. 

MnAim.  Opu.  Vol.  XVIIL 


De  dignfMe. 

Dignitas  a  luminum  positu  sumenda  est,  et 
a  stellis  circumddMibus,  si  congruant  cnm  eorum 
qualitate. 

Nam  cum  ambo  lumina  sunt  in  signis  mascu- 
lis  et  in  cardinibus ,  aut  cum  ambo  seu  ^erum 
praeclpuae  qualitatis  est  in  c^rdine,  et  quinque 
planetas  stipatores  hi^bet,  Eoos  ad  Solem,  ad 
Lunam  vero  vespertinos^  nascentur  reges,  Et 
cum  stipatores  planetae  sunt  ja  cardinibus»  ant 
fau3tQ.  adspectu  ^intuentur  cuIme^coeU,  magnaifi 
potentlam  f  t  ijcaperia  et  opes  nati  adse^entur* 

Sin  autem  caeteria  ita.  positis ,  <  Sol  erit.in 
signo  masculo,  Luna  vero  in  femineo,  et.alterdm 
lumen  erit  in  cardine ,  pqtestatem.  habif binot  vitae 

et  necis  in  aUos. 

«    •  '.f.  ' 

Sin  autem  taU  luminura  positu  ikt  caD^iDt, 
stipatores  non  sint  in  cardinibus ,  nec  eos  ad^pi* 
,ciant,  dignitates  quidein  habebunt,  sed  aUqu^ 
tantum  parte  gubernationis  anteceUentes , ;  ut  gn- 
stato^ps  pmamei^orum,  aut^.procuratore»,  ca- 
stroram  praesidets ,  non  diices. 

Sin  autem  lumiaa  non  erunt  in  icardinibuf , 
stipatorum  vero  plures  aut  in  cardinibua  sunt, 
aut  fausto  adspecta  eos  intuentur ,  non  habebunt 
iUi  quidem  dignitates  j  sed  benevolentia^i  inter 
cives  et  medipcritatem  in  vitae  incrementis* 

Cum  vero  nec  stipatores  sunt  in^cardinibu^, 
erunt  obscuri  et  impediti;  ac,  pro^sas  abiecti  et 
miseri  ^runt,  si  nec  cardines  tenent  lumina ,  nec 
.alterum  est  in  signo  masculoj  neque  cingitor 
a  beneficis.  UniversaUs  igitur  cpnsideratio  hoc 
modo  iadicat  tum  eximiam  praestantiam  digni- 
tatisy  tum  v^de  humile  vitae  genus* 

Sed  medu  fiatus,  qui  sunt  multjplices,  coo- 
iisdtura  aestimandi  sunt  ex  speciali  Iilminum  et 
stipatorum  varietate ,  et  a  stipatorum  dominio. 

Nam  eum  henefici  superant,  et  qualitates 
-congraunt,  plua  autoritatis  habast,  et  minns  of- 
fensionum  adferunt. 

Econtra  vero ,  contrarii  et  malefici  positus 
adversantur  et  angent  pericula ;  quaUtas  vero 
*dignitatis  sumitur  a  proprietate  stipatorum. 

Saturnus  propter  haereditates  et  peconiam 
anget  autoritatem» 
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lupiter  et  Venus  cum  favore ,  donis ,  hono-  • 
ribus,  augent  animi  magnificentiam. 

Mars  dignitatem  significat  ducendis  exerciti- 
bus,  aut  victoriis;  ant  terrore  snbditorum. 

Mercurius  prudentia,  doctrina,  procura- 
tione  oeconqmica  acqqlrit  dignitatem. 

• 

De  msagUterio. 

Magisterii  dominus  sumitur  ex  duobus  mo- 
dis,  a  Sole  et  signo  medii  coeli.  Consideranda 
est  enim  stella ,  quae  proxime  ante  Solem  mane 
oritur,  et  stella  medii  coeli ,  si  Lunam  adspexerit. 
Ac  si  uni  planetae  utrumque  accidet,  ut  Solem 
praecedat  et  teueat  culmen ,  hic  erit'  actionum  et 
artium  magister.  Sic  quando  alteri  planetae  neu- 
trum  horum  acddet ,  anteferendus  est  alter ,  cui 
altemm  accidit. 

'  '  Sifi  autein  inter  duos  alter  a  Sole  digressus 
prius  oritur,  et  alter  tenet  culmen,  et  Lunam 
fausto  adspectu  intnetur,  uterque  adsumendus 
^t.  Sed  partes  potiores  tribuendae  sunt  isti,  qui 
plures  habet  calculos  ad  dominii  attributionem, 
ittxta  praerogativas  supra  expositas. 

Sin  autem  nullus  planeta  praecedit,   et  nul- 
lus  est  in  culmine,   dominum  accipe  medii  coeli 
.ad  quaerendas  artes  pro  tempore  nati.      Sed  hi 
plerumque  sunt  inefficaces. 

Magisterii  dominus  igitur  sic  diiudicabitur. 
Sed  artis  genus  ex  proprietate  trium  stellarum, 
Martis ,  Yeneris  et  Mercurii ,  et  ex  signis ,  quae 
peragrant,  suraetur. 

Mercurius  artis  magister,  ut  in  summa  di- 
cam,  efficit  scribas ,  grammaticos,  computatores, 
doctores,  negotiatores,  mensarios,  vates,  astro- 
logos,  sacrificulos,  denique  tales,  qui  exerceant 
litterarum  interpretationem  et  contractos.  Et  si 
Satumus  fausto  adspectu  eum  adspicit,  efficiet 
alienaram  opum  procuratores,  interpretes  somnio- 
rc(in,  aut  versantes  in  sacris,  propter  vatictnia' 
et  adfiatus. 

Sin  autem  lupiter  eum  adspexerit,    efficiet 
.nratores,  doctoreS,  cum  potentibus  viris  familia- 
ritatem  habentes. 

Siti  autem  Yenus  praeedt  magisterio ,  facit 
rdrtifices,  qui  odores,  unguenta^),  vina,  colo- 
res,  tincturas,  aromata,  omatus  adparant:    tit 
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myropolas,  coronarios,  caupones,  negotiatores, 
pfaarmacopolas ,  textores,  aromatarios,  pictores, 
vestiarios.  £t  cum  Satumus  Yenerem  adspidt, 
facitnegotiatoresreram  accommodatarum  ad  vo- 
luptates ,  ad  omatusi ;  ac  insuper  praestigiatores, 
veneficos,  lenones,  et  ex  similibus  rebus  qoae- 
slum  facientes.  Si  lupiter  eam  adspidet ,  ifaciet 
athletas,  coronarum  gestatores,  auctos  honori- 
bus ,  muliebri  f a  vore  evectos. 

Si  vero  Mars  erit  magisterii  dominus,  ac 
Sol  eum  adspidet,  artifices  fedet,  qui  operas 
suas  igne  adhibito  fadunt:  ut  coquos,  fusoresy 
cauteria  exercentes ,  fabros  aerarios. 

Sed  sine  Sole ,  ut  casus  feret ,  ferrarios ,  aut 
navium  architectos,  fabros,  lapicidas,  politores, 
lignorum  sectores. 

Si  vero  Saturnus  eum  adspiciet,  nautas, 
aquaeductus  facientes,  cuniculos  agentes»  licto- 
res,  coquos,  balneatores^ 

Sin  autem  lupiter ,  miiites,  ministros^  vecti- 
galium  praefectos,  caupones,  portitores,  victi- 
marios. 

Aursussi  duo  praesint  magisterio,  si.domi- 
nentur  Mercurius  et  Yenus,  erunt  artifices  mo- 
sici,  autorganici,  autcantores,  autpoetae,  aut 
rhy thmici.  £t  cum  loca  permutant ,  fadnnt  arti- 
ficesscenicos,  histriones,  mangones,  organoram 
fabros,  fidium  factores,  saltatores,  textores, 
aerearam  imaginum  fictores,  pictores.  £t  cum 
a  Saturno  adiuvantur,  exercent  easdem  artes, 
quas  dixi,  et  negotiantur  mundo  muliebri.  £t 
cum  a  love  adiuvantur,  effidunt  iudices ,  praesi- 
desrationum,  magistratus,  negotiosos,  erudien- 
tes  pueritiam ,  tribunos  populi. 

Si  Mercurius  et  Mars  dominantur,  faciunt 
statuarios,  armorum  artifices,  sculptores,  fuso- 
res,  luctatores,  medicos,  chirargos,  accosato- 
res<,  adulteros,  insidiatores ,  falsarios.  £t  cnm 
adluvat  eos  Saturnus,  facit  homicidas,  grassato- 
res,  raptores,  latrones,  abactores,  praestigia- 
tores.  Si  autem  a  love  adiuvantur,  fiunt  patien- 
tes  laborum,  audaces,  acres,  ingerentes,,se  ne- 
gotiis ,  .aliena  curantes ,  et  inde  lucrantes. 

Sin  ^titem  Venps  et  Mars  dominantur,  fa- 
ciunt  tinctores;  unguentarios  *•),  stannum,  plam- 
bum,  argentum,  aiirum  fundentes,  saltatores 
armatos,  venena  tniscentes  et  curantes*     Sin  au- 
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tem.a  Satanur  adiOTaiitiov  t .  :eru«t  ctdloYeK  Jbe§tia« 
Tom,  yespiUonea»  praefii;ae,  luguby^iai ,  caaentes» 
fanatici,  versantes  in  locia,  ^  ubi  .fiwit.  sacva,  la** 
meatalioaes,  laceratioaes  cospoi am«  Siawtem 
a  love  adiuvantor,.  eriwt  aatfrificuli,  aruspicei, 
sacronim  baiuU,  mulieribus  prt^efecti,  nuptia- 
rum  conciliatores»  et  inde  victitanles»  fruentes 
volaptatibua,  sine  metu  uUius  periculi, 

Signonun  autem^prQprietas,  in  quibus  sunt 
planetae  maigiste^ii  datQres,  ad  varietatem  artium 
conducit* 

Signa ,  quorum  figurae  sunt  humanae ,  con-* 
ducunt  ad  scientias  et  ad  artes ,  ad  usum  huma-t 
num  accommodatas. 

Qoadrupedum  figorae  conducunt  ad  metaU 
lica,  ad  negotiatiooes ,  aedificationes  et  {abrica- 
tiones ;  aequinof:tialia  et  solstitialia  ad  comr 
mutationes,  interpretationes ,  geometriam,  agri- 
colturam  «t  caeremonias.  Terrestria  vero  et 
aquatica  conducunt  ad  tractandas  res  nascentes 
in  aquis ,  item  ad  herbas ,  et  naves  fabricandas, 
item  ad  sepultura^,  ad  condimeat^^.  saisamenta, 
vd  herbas  condiepd^^  ' 

Si  vero  Luna  adspicit  datores  magisterii  a 
conionctione  discedena,  cumMercurio,  iuTauro, 
Capricomo  et  Gancro ,  efficiet  ,vates ,  sacrificulos 
et  vaticinantes  \ex  pelvi;  in  Sagittario  et  Piscibus 
efficiunt  vaticinantes  ex  mortuorum  'et  dai^mo- 
num  colloquio;  in  Yirgine  et  Scorpio,  magos, 
astrologos,  occulta  proferentes  et  futura  praedi- 
centes ;  in  Libra ,  Ariete  et  Leone ,  adflatos  divi- 
nitus,  somniatores,  adiuratores.  / 

Ac  de  specie  actionum  hoc  modo  considera- 
tis  mixtionibus  coniectura  fiat. 

Sed  magnitudinem  ostendet  dignitas  domi- 
nantium  stellarum* 

Cum  sunt  orientales,  aut  in  cardinibus  fa- 
ciont  antecellentes  aliis;  sed  cum  sunt  ocdden- 
tales,  aut  cadentes  a  cardinibus,  faciunt  sub- 
iectos  alils. 

£t  cum  beneficae  steliae  suoi  ^elevatae  super 
dominantes,  faciunt  magnos,  glociosos,  lucf^- 
les,  non  offendentes,  gratiosos*  Econtra  cum 
maleficae  elevatae  sunt  super  dominatQres,  faciont 
sobmissos,  ignobiles,  nihil  lucrantes  et.periculis 
implicitos. 

Si  Satnmus  adversabitur.,  faciet  frigora,  et 
colorum  mixturas*  Si  Mars  adversabitur«  faciet 
temeritates  et  infamias.  Gmn  autem  ambo  adver- 
sautor  »  sigamcant  iDjea^s  perJLurbaUones. 


Coniugiorum  considerationem  ordf[^  9%^ 
Est  autem  de  legitima  viri  et  mulieris  coniunctio^ 
ne  hoc  modo  coniectandum.  In  virorum  xoniu- 
giisLun^e  positum,  etquomodo  ipsaaffecta  sit, 
considerare  oportet.  Etenim.in  orientalibus  con* 
stituta  quadrantibus,  aut  in  prlma  adolescentla, 
viros  coniugiis  implicat , ,  aut  post  maturam  aela-; 
tem  iisdem  iuvenculas  decernit.  In  occidentali- 
bus  contra,  vel  tardius  coutracturos  matrimo- 
ai^n^,  vel  natu  grandiusculas  ducturos  denotaL 
Si  praeter  haec  ^tiam  Satumo  fiierit  configurata, 
coniugium  negal,  et  viros  caelibes  reddiu 

Deinde  videndum,  qnod  ipsa  signum  leneat. 
Si  enim  in  uniu^  figurae  signo  extiterit ,  aut  uni 
alicui  planetarum  applicarit,  unam  tantum  uxo- 
rem  designat.  Si  vero  bicorporeum^  aut.  ex  figuris 
pjbaribus . copflatum  ^ignum.posse^erit,  jel  etiam 
ex  eodem  signo  pluribus  iuucta  fqerj^t,  uxores  phjir 
res  pollicetur.  .  Quod  si  pian^ tae  a^iuncti  Lunae, 
vel  vicino  situ  adspectuve,  vel  tc^timonio  ac  suf- 
fragiis  fuerint  boni ,  honestas  uxores;  si  malefici, 
contrarias  tribuunt. 

Saturnus  Lunae  applicans,  uxores  promittit 
tetricas  et  laboriosas;  lupiter  honestas  et  indu* 
strias,  praesertim  in  oeconomica  administratione; 
Mars  audaces  et  contumaces;  Venus  formosas, 
suaves,  hilares;  Mercurius  sagaces  e^  argutas. 
Ihsuper  Yenus  cum  love ,  vel  Satuipnus  cum  Mer<» 
curio,  victui  parando  idoneas,  amantes  coniu- 
gum  et  liberorum ;  cum  Marte.,  iracondas ,  insta- 
biles,  mutabiies  dat  uxores* 

De  mulierum  coniqgiis  Solem  contempiapri 
oporteU  Etenim  in  o^j^entalibus  collocatus  qua« 
drantibus ,  significat  ea^ , ;  qujUbos  hoc  modo  posi- 
tus  est,  vel  puellas  adn^odum,  ejiocandas,  vel  pos^- 
quam  aetas  defloruerit^  adolescentibifs- nupturas 
essc^  In  occidentalibusj.  aut  tarde  elopandas,  aut 
post  florem  aetatis  natu  grandioribus  coniungen- 
das  significat.  £t  si  unius  figurae  signum  tenue- 
rit,  aut  uni  alicui  planetarum  matutino  ortu  prae- 
cedentium  appUcarit,<  unum  maritum;  sibiicorpo- 
reum ,  vel  ex  plpribus  figuf i,s,  con^p^situm  sie^nm 
habuerit,  aut  pl^ribus  matuti^o  ortu;se  ^iit^ 
yertentibus  conJ&guratus  fuerit^  :P^V^^^  Wffll^ 
spondeL  ...     .,,.    .  *» 
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'  Sattinms  SoH  Jillqilb  adspectu  copttlsittis,  vi- 
rbs  tncrOe&tos ,  ccMihotBfab  c!t  SiedMAis  largitur ;  Iu- 
piter  honestos  et  magms  dtiitnls'  praeditos;  Mars 
strenuos ,  alienos  a  |K)mmunibas  hominum  affecti- 
bus.  impatientes  ordihis  et  legum;  Venus,  ele- 
gaiftes  iX  formosos;  Mercurius  victni  parando 
iddneos;  Yenus  cum  Satumo,  ignavos  et  ad  con- 
suetudinem  coniugalem  imbecilliores ;  cum  Marte 
fervidos,  in  Venerem  pronos,  adulteros;  cum 
Mercurio ,  liberorum  amantes. 

Quadrantes  autem  orientales  inteHigimus 
in  Sole  eos  duos,  qui  horoscopum  et  cardinem 
occiduum  antecedunt;  in  Luna  vero,  quadran- 
tes  duos  novilunio  et  plenilnnio  proximisque  qua-* 
draturis  interiectos,  id  est,  unum,  in  quo  Luna 
a  congressu  cum  Sole  crescit  usque  ad  figuram  di- 
midiatam;  alterum,  in  quo  post  plenum  orbem 
marcescit  rursus  usque  ad  efBgiem  dimidiatam. 
Occidentales  quadrantes  inteUigimus  eos ,  qui  his 
opponuntun 

Firma  autem,  ut  plurimum  fiunt,  et  dura^ 
biliii  coniugid',  quandoin  geniturrs  utriusqu^  lu- 
mina  amicis  se  mutuo  radiis  intilentur:  utpote 
triquetris,  'vel  sexangulis;  tumque-Vet  maxime, 
quando  ex  suis  locis  vicissitudine'quadam  permu- 
tatis  se  mutuo  receperint;  multo  etiam  magis, 
quando  viri  Lunae,  mulieris  Soli  hoc  modo  con- 
gruerit.  Dissolvuntur  autem  levi  occasione  ma- 
trimonia ,  et  alienati  a  se  mutuo  prorsus  dissi* 
dent  coniuges,  quando  positus  luminum  iam  com- 
memorati  incidunt  in  signa  inconiuncta  et  aliena, 
vel  ipsa  oppositis  quadratisve  se  mutuo  feriunt 
radiis.  Porro  si  lumina  ex  convenientibns  locis 
sodata ,  benefici  quoque  aliquo  foverint  adspectu, 
totam  vitae  in  coniugio  consuetudinem  suavem, 
plenam  mutuae  et  perpetuae  benevolentiae ,  et 
utrisque  commodatam  efficient  et  conservabunt ; 
malefici  contra  et  discordias  serent,  contentiones- 
que  et  inverecundamvitae  consuetudinem  atque 
utrisque  noxiam  et  danlnosam  reddent.  Eadem 
tatione  si  luminibus  collocatis  in  statu  inconve- 
nientt,  benefici  ponsenserint  aliquo  sufi^agio,  non 
prorsus  vitae  consuetudinem  dirirhunt,  sed  sa- 
nant  offensas,  alienatosque  reconciliant ,  et  ad 
prisUnam  consuetudinem  reducunt,  tuenturque 
mutuum  inter  eos  amorem  et  benevolentiam.  Ma- 
lefici  vero  divellunt  coniugium ,  et  fere  cum  vio- 
iJSntia  aliqua ,  £iut  infamia.  Mercurrus  solus  illis 
sfdiunttus,  notoriam  atque  in  ore  vulgi  versan- 
tem  ignominiae  labem  adspergit,    et  actionibus 


iudiciaTiis  im^cat.  Id^  <teih  diteid4iil«  wiA  Ve- 
nere ,  aduketii  aUt  venefidi  ^imifiibiis »  Vel  -  dliis 
hi^usmodi  holat. 

Reliquas  eottiqgiorum  differentias  ex  Ven^re, 
M^arte  et  Satumo  iufdicare  oportet*  Congraen'- 
tes  enim  hi  cum  luitiinibus,  domestteas  et  legiti- 
mas  coniunctiones  ^ecemmit ;  eritque  coniunctio 
talis ,  qualis  Veneris  erga  alttenAnnnhabitudo  at^ 
que  affectiq.  •  Marti  copulata ,  tuvenculam  spon- 
d^t  uxorem.  Alritudines  eniiti  uttiusqtie  permii-* 
tatim  in  alterius  trigonis  existunt.  Satumo  iun- 
cta,  aetate  grandiosculam,  quod  domicilia  utrius- 
qtte  permotatim  in  alterius  trigonos  iiicidunt« 
Quare  cum  Marte  ipsa  absolute  venereas  naturas 
efficit,  quibus  si  adfueritMercutius,  prodet,  quae 
facient,  et  pervulgabit.  Quod  si  ex  signis  pro- 
miscuis  et  utrique  cognatis  ac  familiaribus  sibi  in« 
vicem ,  applicuerint ,  ut  Capricorno  et  Piscibus, 
illegitimas  cum  sororibus  aut  consanguineis  copu- 
lationes  designant.  In  virorum  vero  genituris,  si 
Luna  etiam  adstiterit ,  cum  duabus  sororibus  ant 
colisanguineis  I  in  muKerum',  silupiter  assederit, 
cum  fratribus  duobus  aliisvesanguiiie  iunctis  tales 
eomniisbebimtor. 

Saturno  iuncta  Venus  suavem  omnino  et 
stabilem  consuetudinem  vitae  in  coniugio  prae- 
stat.  Mercurius  si  accesserit*,  etiam  commoda 
confart*  At  si  Mars  se  miscuerit ,  instabilis  erit 
vitae  consuetudo,  damnisque  et  nocumentis  ob- 
noxia ,  et  certabunt  ipsi  inter  se  coniuges  aemula-- 
tione  atque  tnvidentia.  Quod  si  adspectu  felici, 
vel  ex  convenientibus  signis  locisve  Mars  se  illis 
insinuaverit,  aequales  despondet.  Si  tamen  orien- 
talior  fuerit  utroque ,  natu  minores ;  si  occidenta- 
lior,  natu  grandiores  deinonstrat.  Si  vero  co- 
gnata  naturae  suae  signa  simul  vel  permutatim 
obsederint  Venus  et  Saturnus,  ut  Capricornum 
aut  Libram,  commixtiones  cum  consanguineis 
portendunt.  Quod  si  hoc  positu  in  horoscopum 
inciderint ,  aut  coeli  culmen ,  et  Luna  accesserit, 
mares  cum  matribus ,  vel  materteris,  aut  nover- 
cis  rem  habituros ;  feitieHas  fiUos ,  aut  privignos, 
aut  filiarum  maritos  admissuros  designant.  Quod 
si  Sol  concurrerit,  fuerintque  planetae  occldenta- 
les,  mares  filias,  vel  privignas,  vel  nurus,  id 
est ,  filiorum  uxores  incesta  consuetudine  pollota- 
ros;  femellis  eandem  consuetudfnem  cum  patri- 
bus ,  aut  patruis ,  aut  vitricis  minahtur. 

At  si  congressus  hi  configurationesque ,  non 
cognata  atque  convenientia  signa ,    sed  feminea 
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occapaiiat^  iBcendeBt  in  nalis  inmioderatics  tnr-* 
pissiniannn  libidinom*  flamniaSy  et  proM9  para-» 
tosque  ad  quemvis  concubitam  ^  sine  dlscriinine^ 
sive  agantipsi,  stvepatiantnr,  efficielit,  In  cer- 
tis  vero  figiiris,  etiaai  flagitiose  obscoenos  ac  foe* 
dos ,  nt  ^in  anterioribus  et  posterioribus  Arietis, 
prope  Suculas ;  in  posterioribus  Leonis ,  in  facie 
Caprieomi.  Porro  si  hoc  positu  ant  in  boroscopo 
fnkerint,  ant  in  coeli  fastigio  eminnerint,  fiet, 
ut  autores  ipsi  sua ,  quae  perpetrant,  flagitia  pro^ 
ierant,  et  suis  celebrent  sermonibus.  In  extremis 
duobns  hoc  modo  coUocaii  cardinibus,  occidiio 
nimiruin  et  infimo,  spadonum  et  ennucborum 
causa  erunt,  vel  sterilitatem  inducent,  virgaeve 
meatns  obturabunt*  Mars  ubi  accesserit ,.  genita- 
Ua  viris  amputabit;  ex  femeliis,  quas  r^tfiiiSag 
vocant,  efficiet. 

Omnino  quam  ad  venerea  affectionem  habi- 
turi  sint  viri ,  Mars  ostendet.  Etenim  a  Venere 
Satomoque  separatus,  etlovis  adiutus  sufFragio, 
elegantes  et  verecondos  in  concubitu ,  et  naturaii 
nso  venereomm  contentos;  soli  Satumo  adiuo'- 
ctos,  segnes  et  frigidos  ad  concubitum  efficit* 
Venere  vero  et  love^  aliqoo  annexis  sibi  adspectu, 
promptos  quidem  et  appetentes  venereoram  red- 
dit ;  sed  ita  tamen ,  ut  contineant  et  moderentur 
sese,  caveantque,  ne  incurrant  in^infamiam  et 
reprehensiones.  Cnm  sola  Venere,  aut  si  etiam 
lupiter  adsit,  Satumo  tamen  remoto,  lasicivos, 
cupidos  rei  venereae ,  intentos  in  omnes  occasio- 
nes  fxplendae  libidinis  parit.  £t  si  alter  planeta- 
rom  vespertinus  matutinus  alter  fuerit,  ad  mascu- 
lam  promiscue  et  femineam  Venerem  propensos, 
neutrius  tamen  nlmio  desiderio  obnoxios*  Si  vero 
uterque  vespertinus  fuerit,  ad  solos  concubitos 
cum  mulieribus  ardentissimos  praestabit»  Quin 
etiam  si  tunc  simul  in  signis  planetae  femininis 
baeserint,  nati  se  foede  contaminandos  praebe- 
bunt  aliis.  Si  contra  uterque  matutinus  fuerit, 
masculis  amoribus  capientur;  et  si  tunc  signa 
simul  masculina  tenuerint,  erga  culusvis  aetatis 
mares  afficientur  absque  discrimine*  Denique  si 
Venus  occidentalis  fuerit,  cum  vilibus,  famuiabus, 
aut  peregrinis;  si  ea  Martis  conditio  fuerit,  cum 
superioribus   aut  dominabus  rem   habituros  de- 

notat. 

De  muliieribus ,  Veneris  observanda  conditio 
est«  Etenim  lovi  configurata  et  Mercurio,  mode- 
rato  mundoque  venereornm  usu  contentas;  soli 
ioncta  Mercurio,  love  absente,  |ifodives  qnldem 


in  Venerem  et  cupidas  concobitlbs ,  verecnndas 
tamen  et  maxima  ex  parte  diffidliores,  ac  fiigi« 
tantes  torpitudinis ;  Marti  soli  asststens  ant  €on-« 
figurata,  salaces  quidem  et  in  Venerem  pronast 
sed  segnes,  etiam  si  tunc  lupiter  praesto  fuerit^ 
efficit.  Marte  radiis  Solis  occultato,  servos,  viles^ 
aut  peregrinos  admittent;  Venere  in  radios  Solis 
mersa ,  cum  superioribos ,  aut  dominis ,  pellicukn 
aut  concubinaram  more  concumbent.  Quod  si 
signa  adspectusve  plpnetas  effeminarint,  ad  pa- 
tiendum  solum  habiles  et  pronas;  si  masculina 
fuerint  loca  planetaram ,  ad  alias  irritandas  pro^ 
clives  fore  demohstrant.  Saturnus ,  his  ita  dispo-* 
sitis  planetis  connexus,  si  fiierit  et  ipse  effemi-* 
natus,  foedae  libidinis  autor  est.  Si  orientalis 
extiterit,  et  masculinus,  vituperia  conciliat  ob 
rem  veneream,  et  infamat  insigniter.  lupiter  con« 
tra  moderatur  talia  et  componit. .  Mercurius  pn* 
blicat,  acpervulgat,  atque  invisa  reddit. 

De  liberis. 

Postquam  quae  de  coniugio  consideranda 
sunt,  edocuimus,  restat,  ut  de  liberis  dlssera- 
mus.  De  his  consulendi  sunt  et  pensitandi  pla- 
netae,  in  coeli  culmine  vel  succedente  (cui  boni 
daemonls  appellatio  tributa  est)  consistentes,  hlsve 
configurati.  Si  tales  nuUi  reperientur,  illi,  qui 
opposita  loca  obsident  vel  intuentur,  expen- 
dendi  erunt. 

Censentur  autem  largiri  prolem  Luna ,  lu* 
piter  et  Venus ;  contra  negare ,  auferre ,  vel  mi* 
nuere  Sol ,  Mars  et  Saturnus*  Mercurius  prout 
his  illisve  se  corpore  vel  adspectu  insinuat,  sic 
effectu  se  quoque  et  significatione  confbrmat. 
Orientalis  dat  prolem ,  occidentalis  aufert.  Hi 
igitur  planetae ,  qui  prolem  pollicentur ,  soli  sic 
positi  unicam  prolem ;  in  bicorporeis  signis ,  aut 
femininis,  aut  foecundis,  qu^lia  sunt  Caneec, 
Scorpius  et  Pisces ,  geminam  aut  numerosiorem. 
Masculam  conditionem  sortiti  a  signo,  in  qoo 
versantur,  atqueadspectu  ad  Solem,  mares;  e& 
feminati ,  femellos  decemunt  Superati  a  male- 
ficis,  aut  in  sterilibus  signis  coUocati,  qualia  sunt 
Leo  et  Virgo ,  praebent  quidem  prolem ,  sed  nttc 
pulchram,  nec  dnrabilem.  Sol  vero  et  malefid 
praedicta  loca  possidentes ,  si  simul  vei  mascoUwa 
tunc,  vel  sterilia  signa  teneant,  et  beneficomm 
faustis  ac  feUcibus  radiis  foveantur,  prolem  qui" 
dem '  promittunt ,    sed  imbeciUam ,   invaktudine 


ior 


'BllL^ 


mBLoiJoaaL 


lOt 


pcrpetua  conflkfeiiiteBi  et  Titae  brevis*  Qoaiido 
utriusque  ccnditionis  planetae  ad  signa  prolifica 
rationraa  habent  aliquam,  significantur  promisso- 
rum  liberorum  enixus ,  aut  omninm ,  aut  multo- 
rum ,  aut  paucorum ,  prout  huius  illiusve  condi* 
tionis  planetae  vel  plures  numero,  vel  fortiores, 
vel  orientaliores ,  vel  in  cardinibus  positi  dignio- 
ribus  y  aut  succedentibus  domiciliis ,  aut  elati  sur 
pra  caeteros  fuerint. 

Si  igitur  planetae ,  qui  prolificis  dominantur 
signis,  orientales  fuerint,  donant  liberos*  Si  tunc 
quoque  in  signis  propriis  haeserint,  daritatem 
illis  et  illustre  nomen  adiungunt*  At  si  occiden- 
tales  fuerint ,  aut  in  loca  alienae  conditionis  con* 
clusi,  abiectos  et  obscuros  liberos  designant* 
Qttod  si  horoscopo  congruerint  et  parti  fortu- 
nae ,  erunt  liberi  in  amore  parentum ,  venusti, 
suaves,  et  haereditate  a  parentibus  relicta  potien* 
tur«  Sin  dissenserint  ab  iisdem ,  aut  ex  adverso 
constiterint,  contendent  liberi  et  simultates  exer- 
cebunt  cum  parentibus,  nocebunt  eis,  nec  conse- 
quentur  ius  haereditatis.  Sic  cum  se  invicem  pla- 
netae  radiis  amicis  complectuntur ,  concordes  tri- 
bmmt  liberos,  et  inter  eos  fraterno  amore  de- 
yinctos ,  ac  mutuis  et  coniunctis  operis  atque  offi- 
dis,  tuentur  et  conservant  stabilem  benevolen- 
tiam.  Cum  dissident ,  aut  oppositis  se  ac  hosti- 
libus  impetunt  radiis ,  odiis  iDutuis  et  studio  alen- 
darum  inimicitiarum  atque  insidiandi  sibi  invi- 
cem  liberos  incendunt.  Quae  mimitiora  sunt, 
scrutari  et  eruere  quispiam  singillatim  poterit,  si 
horoscopum  assumpserit  cuiusvis  planetae,  qui 
liberos  pollicetur,  atque  ex  reliquo  schemate  non 
secus  atque  ex  themate  geneseos  generalem  insti- 
luerit  considerationem« 

De  amieia  et  inimicia. 

Amicitias  et  inimicitias  maiores  et  durabilio- 
^oes  vocamus  naturarum  societatem  et  odia^  Mi- 
nores  vero  et  breviored  vocamus  famili^ritates 
et  lltes.  Talis  autem  erit  hatum  rerum  consi- 
deratio. 

De  praecipuis  eausis  mutuae  benevolentiae 
But  dissidiorum  considerentur  loca  dominantia 
in  Jiatiyitate ,  locus  Solis ,  Lunae ,  horoscopus  et 
pacs  fortunae.. .  Cum  enim  ^nt  in  signis  iisdem» 
anl:  permutatis ,  seu  omnes , .  seu  plurimi ,  et  ma- 
aune  oum  ascendentes  distant  septemdeciiQ  gradi^ 
bus>,  teruni|nalurHrum  societates  firniae,  indissor 
lubilfs>,  ot  in  qqibus  nollae  accidunl  iniurlae. 


Sed  si  illi  sant  in  locis  luiUo  inleir  se  adspe- 
ctu  oopalatja  aut  oppositis,  erunt  inimicitiae  et 
diasidia  diutama. 

Si  neutri  sint  positus,  quos  dixi,  vel  amici-^ 
tiam  vel  inimicitiam  significantes ,  sad  sint  ad- 
spectus  ut  tri^oni  aut  hexagoni,  benevolentia  erit, 
sed  minor«  Quadrati  vero  faciunt  minora  odia, 
ut  existunt  inter  amicos  simultates  et  querelae 
tunc,  cum  maleficae  stellae  ad  ea  loca  venerint, 
quae  amicitias^significant. 

Rursus  vero  inter  inimicos  inducias  et  re~ 
conciliationes ,  cum  boni  adspectus  incurrunt. 

Postquam  autem  tria  sunt  amicitiamm  ge~ 
nera;  aut  enim  coniunguntur  homines  consilio, 
aut  propter  utilitatem,  aut  propter  voluptatem 
et  doiorem:  concurrunt  igitur  in  amicitia  haec 
tria,  cum  omnes  positus,  aut  plures,  ita  inter 
se  congruunt.  Rursus  inimicitiae  erunt  omnium 
generum ,  cum  prorsus  non  congrUunt  positus. 

Cum  vero  lumina  congruunt,  erit  amicitia 
adiuncta  consilio  optima  et  tutissima;  aut  ciun 
non  congruunt,  erit  [amicitia  pessima  et  infida« 
Cum  pars  fortunae  congruit,  erit  amicitia  con.- 
tracta  utilitatis  causa.  Cum  vero  ascendens  con* 
gruit ,  erit  amicitia  voluptatis  causa  contracta. 

Conferendae  autem  sunt  geneses  ad  viden- 
dum,  in  utra  sint  exaltati  planetae,  et  in  utra  alii 
alios  intueantur. 

In  qua  igitur  erit  exaltatio,  aut  si  idem 
signum  proxime  erit  succedens ,  id  amicitiam  vel 
inimicitiam  maxime  reget  Ubi  autem  alii  alios 
feliciter  adspiciunt,  ad  beneficentiam  amicitia 
erit  utilior,  et  ad  corrigendas  simultates  accom- 
modatior. 

In  subitis  vero  familiaritatibus  et  discor^is, 
motus  planetarum  in  utraque  genesi  considerandi 
sunt,  hoc  est,  quando  prorogator  temporis  in 
una,  venit  ad  prorogatorem  temporis  in  altera. 
Ita  enim  fiunt  breves  araidtiae  et  durantes  exiguo 
tempore,  usque  ad  dissolutionem.  Diutius  vero 
durant,  si  accedat  aliquis  planeta  succedens. 

Cum  igitur  Saturnus  et  lupiter  ita  congruent, 
ut  alter  ad  alterius  loca  perveniat ,  faciunt  amicl- 
tias  aut  civilis  consilti  societate,  aut  propter  agri- 
culturam ,  aut  haereditatem. 

Saturnus  et  Mars  significant  pugnas  et  in- 
sidias  consulto  Instructas. 

Saturnus  et  Venqs,  coniunctionem  propter 
cognata§  personas ,  sed  quae  cito  frigescit« 
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Satarnos  et  Mercorius  eognationes ,  femiKa- 
ritates»  societ^eni  comnierciorani »  contractanm 
et  sacromm  efficit. 

Inpiter  et  Mars»  sodalitia  per  magistratns, 
ant  alias  gnbemationes. 

lopiter  et  Yenns,  amicitias  per  pnblicas  per- 
sonas,  qnae  sacrifidis  ant  vaticiniis  occnpatae 
snnt* 

Inpiter  et  Mercnrins ,  conversationes  propter 
sindia  doctrinae  et  artinm. 

Mars  et  Venns  faciont  conversationes  per 
amores ,  adnlteria  et  scortationes :  qnae  tamen  et 
pericnlosae  sunt,  et  non  diu  sunt  laatae. 

Mars  et  Mercnrius  inimicitias,  infamias  et 
rixas  significant  litteris  mandatas  et  veneficia. 
Yenns  et  Mercnrius  significant  familiaritates  ex 
artibns,  studiis  et  commercio  Ittteraram,  aut  a 
mnlieribus  ortas.  ^ 

Incrementa  vero  et  decrementa  brevinm  so- 
dalitatum  iudicanda  sunt  ex  congraentia  qna- 
tnor  praecipnoram  locoram.  Nam  in  cardinibus, 
parte  fortunae ,  ac  Inminum  locis,  accessio  erit 
illustrior;  sed  cnm  ab  illis  locis  abernnt  steHae 
significantes ,  effectio  erit  imbecillior. 

Sed  qnando  boni  eventus,  quando  mali  ab 
amicis  irapendeant,  ex  qualitate  stellarum  con- 
graentiom ,  bona  vel  mala ,  sumendnm  est. 

De  servh* 

Servoram  et  dominoram  concordiae  vel  dis- 
cordiae  sumuntur  ex  XIL  domo ,  et  a  congraentia 
stellaram  eius  loci  in  genesi ,  sen  cum  in  eundem 
locnm  insistent,  sen  cum  erunt  oppositae;  ma- 
xime  vero,  cum  dominator  signi  eius  loci,  cum. 
dominatore  nativitatis  consentit  aut  dissentit« 

De  peregrinaHane. 

Locus  peregrinationis  sumitur  a  luminum 
positu  ad  centra,  amboram  quidem,  sed  magis 
Lunae;  nam  in  occasu,  aut  cadentibus  locis  a 
cardinibus  peregrinationes  et  locorum  mutationes 
fignificat.  Idem  significat  et  Mars,  sive  in  oc- 
casu  9  sive  in  dbmo  cadente  a  culmine ,  Cum  lu- 
minibus  aut  oppositus  est,  aut.letragonus. 

Si  autem  et  pars  fortunae  erit  in  signis  signJ- 
ficantibus  peregrinationem ,  tota  vita,  conversa- 
tio  et  actiones  erunt  apud  exteros. 

Et  cum  benefici  planetae  adspiciunt.significa- 
torem  itinerum,   aut  soccedutit  ei,  erunt  darae 


et  fanstae  actiones  apud  exteros  et  reditns  maturi, 
ac  non  impediti.  Cum  vero  malefici  planetaa 
significatorem  itineram  adspiciunt,  erant  difficilia, 
damnosa  et  periculosa  itinera.  Sumatur  autem 
consideratio  commixtionis ,  nbiqne  iuxta  domi- 
nium  eoram,  qui  eundem  locum  adspicinnt,  ot 
supra  diximus* 

Cum  lumina  sunt  in  orientali  qnadrante^ 
peregrinatio  erit  versus  orientem ,  aut  meridiem. 
Sed  cum  suntin  ocddentali  quadrante,  ant  ipso 
occasu ,  erit  peregrinatio  versus  septentrionem  et 
occasum.  ^  ^ 

£t  cum  signum  significans  iter  erit  nniforme, 
aut  cum  dominantes  stellae  erunt  nniformes ,  pest 
intervalla  et  non  assidna  itinera  snscipientnr*  Sed 
cum  erant  duaram  figuraram ,  assiduae  et  longin- 
quae  peregrinationes  erant« 

lupiter  autem  et  Venus  cum  praesunt  signis 
et  himinibus ,  praebent  secura  et  grata  itinera  et 
comitatus seu  per  praesides  regionum,cper  qnos 
proficiscendum  erit,  seu  per  amicos ;  et  accedent 
bonae  tempestates  et  copia  commeatnnm* 

Si  etiam  Mercurius  adiuvat  hanc  signffici^ 
tionem,  erit  occasio  utilitatum,  accessionnm  et 
donoram. 

Cum  vero  Saturaus  et  Mars  dominantnr  heh 
minibus,  et  maximesi  sint  oppositi  secundnm  lon- 
gitudinem,  corrampunt  ea  bona,  quae  adsnnt, 
et  implicant  magnis  pericnlis  eos,  qui  iter  faciont« 
Cum  erunt  in  signis  humidis,  navigationes*')  ior 
faustas,  aut  reditus  per  loca  invia  aut  deserta 
significant ;  in  fixis ,  lapsus  per  loca  ardua ,  vel 
flatus  ventoram ;  in  soktitialibns  et  aeqninoctiap- 
libus ,  defectns  commeatnnm  et  moibos ;  in  signis 
humanam  fignram  habentibus ,  latrocinia ,  insi- 
dias,  cradelitates« 

In  terrestribus,  lacerationes  metuendae  ernnt 
a  bestiis  et  terrae  motus*  £t  cnm  adest  nna  Mer- 
rarius,  pericnla  erant  a  fulminibns,  a  pericnlosii 
criminationibus ,  a  serpentibns  et  venenatoram 
ictibus.  Sumenda  est  enim  qnalitas  eventnuro, 
tom  fausta,  tnm  infausta,  ex  diversitate  circa  can- 
sam  et  ex  locis  causae  actionis^  aut  facnltatnm, 
ant  corporis ,  aut  dignitatis  inxta  dispositionem, 
qnae  dominatnr.  - 

Quibus  vero  articulis  temporam  hi  eVentm 
accidant,  sumendum  est  ex  qnalitate  temporam, 
quibus  planetae  ad  loca  significantia  perven^iMi 
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Haec  «ii^  hacteow  brevUer  expoftUa  et  de- 
)iiie^« 

De  genere  mortU» 

Reliqua  est  de  geaere  morti^  consideratio, 
in  qua  repetenda  est  doctrina  supra  tradita  de  vi- 
tae  longitudine ,  utrum  fiet  interifectio  proiectione 
;radii »  aa  vero  ddapsu  significatoris  ad  cardinem 
.oitcid^ntalem* 

Si  enim  fiet  interfectio  propter  proiectionem 
aut  occursum  radioruip ,  consulatur  de  morte  lo- 
cus,  in  quo  fit  occursus.  Sed  si  delapsus  ad  car- 
^inem  occidentalem  mortis  causa  est ,  ipse  occa- 
fas  consulatur. 

Quales  enim  erunt  insidentes  iis  locis»  aut 
ai  non  insident ,  primi  succedentium ,  tales  mor- 
tes  impendent,  ut  planetarum  naturae  genera 
eventuum  variant,  etstellae  adspicientes  et  qua- 
litas  loei  interfectoris,  et  naturae  finium  in  signis 
Zodiaci. 

Satumus  igitur  dominans ,  morti  adfert  exi- 
tium  per  morbos  diuturnos,  tabem,  catarrhos, 
iebres  putridas,  lienis  labefactationem ,  hydro- 
pem ,  crassioris  intestini  aut  matricis  dolores ,  et 
alia  mala,    quae  ex  frigidis  causis  superantibus 

«ffinntnr* 

lupiter  significat  mortem  ex  angina ,  puhno- 
.nnm  apostemate ,  apoplexia ,  spasmo ,  capitis  do- 
JoribttS  et  orificii  ventriculi  offensionibus ,  et  iis, 
-^ae  accidunt  ex  anhelitu  vehementiore ,   aut  ex 

foetore. 

Mazft  adfett  exitium  per  febres  continuas,  vel 
compositas,  ictus  subitos,  renum  obstructiones, 
CEttorem  spuli,  sanguinis  efiBuxus  per  intestina, 
abortus,  infidiicitatem  in  partu,  carbunculos,  ne- 
ces  violentas ;  denique  per  omnia ,  quae  faciunt 
inflammationes  et  excessum  caloris. 

' '  Yenus  necat  per  stomachi  et  hepatb  *)  mor- 
hoti^  mentagras,  dysenterias»  percancros,  fistu- 
las',  venena,  deniqne.  per  humoris  redundantiam, 
,aot  oormptionem. 

Mercurius  necat  per  furores,  animi  conster- 
iiationes,  melancholica  deliria,  morbum  cemitia- 
JeBi,  Insaes,  angustias  pectoris,  et  morbos,  qui 
ex  immodica  siccitate ,  aut  corroptione  sicca 
4Naiintur, 

.'  Moriuntnr  ergo  natnrali  morte»  qui  disce- 
jteit  cx  vita,  cnm  stellae»  qoae  dominantttr  morti. 
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relineat  suas  aut  famUiares  qnalitatesy  non  im- 
peditae  a  maleficis  levatis  super  eas,  quae  gra* 
vius  laedere  et  insigniorem  exitum  fac^re  possunt^ 

£mnt  autem  roortes  yioltntae  et  insignes, 
quando  aut  ambae  maleficae  dominantur  loco  in- 
terfectori  seu  coniuncti^  seu  ex  q^dcato  se  ad- 
spicientes,  aut  oppositi  secundum  longitudinem ; 
aut  cum  aUeruter ,  vel  ambo ,  Solem  aut  Lunam 
adfligunt.  Genus  enim  mortis  borom  coniunctio, 
sed  claritatem  et  magnitadinem  lumma  signjft- 
canU  Praeterea  qualitas  iudicanda  est  ex  aliarum 
stellarum  adplicatione ,  et  ex  sigms,  in  quibus 
sunt  maleficae. 

Satumus  enim  aut  quadrato  adspectu ,  aut 
ex  opposito  adspiciens  Solem ,  vitae  minitans ,  in 
signis  fixis,  necat  per  prehensiones  turbae,  aut 
per  angina^ ,  aut  strangulationem. 

Idem  minatur  Satumus  occidens  sequente 
Luna.  £t  cum  est  in  signis  ferinis ,  significat  la- 
cerationem  a  bestiis. 

£t  cumlupiter  adflictus  adspicit  Saturnum, 
natus  obiicietur  bestiis,  in  publico  coetu»  aut 
spectaculo* 

Cum  vero  oppositus  est  Ssaturnus.  alteri  lumi- 
num ,  ascendenti  in  horoscopo ,  significat  mor tem 
in  carcere. 

Cum  Mercurium  adspicit  Satumus  maxime 
circa  loca  serpentum  in  coelo,  aut  circa  ferinas 
figuras :  significat  mprtem  a  venenatis  animalibus. 

Sed  cum  simul  est  Venus,  significat  vene- 
ficia  et  insidias  muliebres. 

Cum  veroLuna  in  Yirgine,  Piscibus,  aut 
humidis  signis  adspicitSaturnum,  mergitur  natus 
in  undas. .  £t  circa  na vim  Argo  significantur  nau- 
fragia» 

lunctus  autem  Satumus  Soli  in  soUtitiali 
signo,  aut  oppositus,  aut  vice  Solis  Marti  oppo- 
situs"^  significat  natum  opprimi  ruina. 

Sin  autem  illi  tenebunt  medium  coeli,  ex 
arduo  loco  praeceps  cadet« 

Mars  autem  cum  Solem  infaustum ,  aut  Lu- 
nam  quadrato  adspectu  aut  opposito  adspicit ,  in 
signis  humanis  significat  neces  in  seditionibus  civi- 
libus,  aut  interficiendos  ab  hostibus,  aut  sua 
manUf  Cumque  Venus  Martem  adsplcit ,  signi- 
ficat  .mulieres  aut  causam  necis  praebere,  aut 
ipsas  natum  interfecturas  esse»  Cum  vero  Mer- 
curius  Martem  adspicit ,  natus  interficietur  a  pira- 
tis,  aut  latronibus ,  aut  grassatoribus. 
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In  Mgaift  mutUift,  aut  quorum  fi^rae  suut 
impeKfectae,  aut  circa  €»putMedu«ae,  Mars  signi- 
ficat  capite  truncandos ,  aut  membris  mutilaudos* 
SQ}  ^  Scorpio  vero ,  aut  Centauro ,  significat 
morituros  ustionibus,  aut  sectionibus  medicorum, 
aut  spasmis. 

Cum  vero  Mars  cubnen  coeli,  aut  oppositum 
locum  tenet ,  significat  necem  in  cruce ,  maxime 
si  Mars  prope  Cepheum  aut  Andromedam  erit* 

Sed  in  occasu  et  opposito  horoscopi,  signi- 
ficat  comburi  vivos. 

%  In  signis  autem  ferinis ,    significantur  neces 
ex  lapsu  aut  tractione. 

£t  cum  lupiter  adspicit  Martem  adflictus, 
emntneces  insigniores,  .ex  iudiciis»  aut  ira  du- 
cum  aut  regum* 

£t  cum  simul  sunt  malefici  aut  oppositi  inter 
se  secundum  longitudinem ,  in  locis  lethalibus, 
plus  conferunt  ad  necis  atrocitatem ,  ut  fert  domi- 
nium  eios,  quiest  in  loco  interfectore.  Et  erit 
duplicatum  malum ,  aut  maius  qualitate  et  quan- 
titate,  cum  ambo  malefici  raUonem  habent  ad 
locum  interfectorem. 

Tales  et  insepulti  relinquentor  et  laniabun- 
tur  a  bestiis  et  volucribus,  si  malefici  in  ferinis 
signis  erunt,  nec  adspicit  locum  interfectorem  ali- 
qois  beneficus.  £t  erunt  neces  in  peregrinis  re- 
gionibus ,  cum  stellae  significantes  venient  ad  iUo- 
mm  itineram  tempora,  maxime  cum  ibi  Luna 
erit ,  aut  quadrato  adspectu ,  aut  ex  opposito  illa 
loca  adspiciet* 


.  ■•  •  • 


De  Umparum 

Pertractatis  singulis  partibus  in  summa,  quae 
de  corpore,  moribus  et  fortuna  quaeruntur,  ut 
initio  institulmus ,  cum  quidem  consideratio  tan- 
tum  de  praecipuis  et  crassioribus  partibus  loqua- 
tur :  nunc  addenda  est  consideratio  de  temporum 
diviaione,  physica  et  conveniens  superiori  do- 
ctrinae. 

Ut  igitur  in  omnibus  praedictionibus  fatum 
comniune  potentius  particularibus  respici  primum 
solet :  ita  regio  attendatur,  qua  particularia  multa 
iudicantur^  videlicet  circa  formas  corporam,  mo- 
res  animi,  legum  varietates.  £t  physice  conside* 
rans  seroper  poteutiorem  causam  anteferet,  ne 
propter  similitudinem  nativitatum,  de  forma 
dicat  Aethiopem  aibum  fore ,  aut  prolixa  et  de- 
missa  caesarie;  Germanum  vero  fuscum  et  cri- 
KiLAirra.  Opsr.  Vol.  XVIIL 


spum;  aut  hos  placidos  fore ,  ef  amantes  nitium 
et  spectaculorum ;  econtra  vero  Graecos,  ^feras 
et  ineruditos.  Neve  de  legibus  et  vivendi  consue*> 
tudine  aberret  a  gentis  moribus :  ut  si  quis  Italo 
promittat  sororis  connubium ,  quod  Aegyptiis>usi* 
tatum  est;  autAegyptio  matds  connubium,  qliod; 
Petsis  usitatum  est.  Denique  semper  universale 
fatum  anteferendum  est,  deinde  particiilaria  se^ 
cundum  magis  et  minus  accommodanda. 

Eodem  modo  et  in  divisione  temporam ,  iid 
differentias  aetatum  accommodandi  sunt  eventus, 
ne  hallucinantes  infanti  tribuamus  actionem ,  aut 
nuptias,  aut  aliud  conveniens  adultis ;  auteffoeto; 
seni  generationem ,  aut  aliud  iuventuti  propriumj 
Sed  pro  temporum  ratione  aetatibus  congruei^ia' 
et  possibilia  accommodemus. 

Una  est  enim  coniectura  de  universali .  homk 

num  natura ,   iuxta  coUationem  ordinis  planeta«* 

rum  y  incipiens  a  prima  aetate  et  orbe  nobis  pvo-* 

ximo,    videlicet  Lunari;    et  desinens  in  ultima' 

aetate,  etsupremo  orbe  planetarum,  scilicetSa-^ 
turni. 

£t  accidunt.cuilibet  aetati  congraenUa  natu^ 
rae  sui  planetae,  quae  tamen  generaliter  sumenda 
sunt;  et  differentiae  particuiares  sumantar  es 
proprietatibus  inventis  in  cuiusque  genesL 

Primos  igitur  quatuor  annos,  secundua^ 
I^oprium  numeram  quadriennii ,  Luna  gubemat 
infantis  aetatem  et  humiditatem  ac  fluxus.corp^ 
ris  et  celeritatem  incrementi  et  aquosum  .tmtri» 
mentum  et  mutabilitatem  temperamenti  et  hfib^ 
tem  vim  ratiouah's  partis ,  regit  pro  suae  natucae 
qualitate  et  effiicacia, 

Sequens  decennium  aetatis  puerilis,  regit 
Mercurius  iuxta  dimidium  viginti  annoram ,  quo 
spatio  partem  rationalem  format  et  fingit,  ut  se^ 
mina  disciplinaram  inserantur ,  et  moruiu  ac  stilT 
diorum  proprietates  coqspiciantur ,  et  exuscitat 
animos  doctrina,  assuefactione  et  primis  exer«- 
atiis. 

Tertiam  aetatem,  videlicet  adolescentiaro, 
regit  Venus ,  sequentibus  octo  annis ,  qui  Munov 
rus  congrait  cum  proprio  ipsius  circuitu.  Inop^ 
enim  tunc  motus  ciere  seminalium  medtuum  et 
eorum  impletiouem  et  adpetitionem  ad  venerea. 
Tunc  enim  maximi  sunt  stimuli  et  ardores  KMdfrr 
nis ,  amor,  error  et  incogitantia  in  eo  ipso»  ^Md 
oculis  cernitur.  ., 

^  Quartam  vero  et  mediam  aetatem  iuvenilem 
Sol  regit,   qui  mediam  sphaeram  tenet,   ac  do« 
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minatnr  imnfs  nntlevigmli ,  et  addlt  animae  qnid- 
dam  hetile,  et  autoritalem  et  gravitalem  actio- 
nnm,  et  cupiditatem  gloriae  et  honesti  status,  et 
transitum  a  ludis  et  incompositis^  moribus  et 
aceersitis  yitiis,  ad  severitatem,  modestiam  et  ap- 
petitionem  honorum. 

Quintus  vero  Mars  virilem  aetatem  regit  an- 
no6  quiiidecim ,  iuxta  suam  periodum ;  et  facit 
animos  acriores  et  laborum  tolerantiores ,  et  au- 
get  sollicitudines  et  molestias  animi  et  corporis, 
ac  sensum  indit  et  cogitationem ,  qualis  est  in 
aeiate  egressa  iam  praecipuum  vigorem,  et  acuens 
ad  gerendum  aliquid  memoratu  dignuim ,  et  cum 
labore  susicipiendum ,  antequam  propius  accedit 
fini5« 

Sextus  lupiter  regit  senectam  annos  duode- 
eim,  iuxta  suum  circuitum,  ac  facit  aversari  la- 
bores  propriarum  manuum,  difficiles,  molestos 
et  periculosos ;  et  adducit  gravitatem ,  providen- 
^am,  amorem  successuum,  diligentiam  in  con- 
Mlio  capiendo,  in  admonitionibus  et  consolatio- 
nibus ,  curam  tuendi  honoris  et  laudis ,  liberalita- 
tem ,  reverentiam  et  sanctitatem. 

Postremus  est  Saturnus,  qui  ultimanr  se- 
nectam  regit,  cum  iam  nimio  frigore  corporis  et 
animae  motus  impediuntur,  in  audacia,  volu- 
ptate  ciborum  et  libidine.  Postquam  natura 
amisso  vigore  tam  celeriter  deficit ,  etarescit  cor- 
pus ,  et  accedit  tristitia ,  et  facilis  est  offensio  et 
magna  morositas,  propter  motuum  imbecillita- 
tem,  propriam  illi  aetati.  Haec  sunt  aetatum 
discrimina,  in  genere  considerata. 

Particulares  vero  significationes  sumendae 
smit  secundnm  suam  cuiusque  genesin,  ut  supra 
desingulis  vitae  gradibus  et  accidentibus  dixi,  ex 
loco  dimissionis  tadiorum ,  ut  de  vitae  tempore 
dieium  est.  Spectandum  videlicet,  quando  signi- 
ficator  ad  eum  locum  perveniat. 
-  Acex  horoscopo  de  valetudine  et  peregrina- 
tione  iudicandum  erit;  de  facultatibus ,  ex  parte 
fortunae;  ex  Lunae  positu,  de  animae  moribus 
elcMversatione;  ex  Solis  positu ,  de  dignitate  et 
l^l^ia ;  at  ex  medio  coeli,  de  caeteris  vitae  actio- 
liibas,  de  amicitiis,  de  procreatione  liberorum. 
•  •■  '  ]Non>enim  erit  una  benefica  stelta  dominatrix 
ebdcmi  tempore,  cnm  multa  concurrant  simul 
imlraria  acctdentia.  tJt  quando  aliqiiis  amillens 
cognatum,    accipit  haereditatem ;    aut  aegrotans 


**•— 
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ad  dignitatem  evehitur;  aut  cum  amanti  otium 
nascuntur  liberi;  aut  concurrunt  alia,  nt  multa 
accidere  solent.  Non  enim  pariter  fausti  sunt^ 
aut  infausti  eventus  corporum,  animae,  faculta- 
tum,  dignitatis,  amicorum  aut  inimiconim ;  sed 
accidit  fortasse  tale  quiddam  in  summa  felicitate 
aut  summa  calamitate,  quando .  concurrunt  aut 
beneficae  omni  radiorum  dimissione,  ant  contra 
maleficae.  Sed  id  raro  fit,  propterea  quod  haec 
infirma  hominum  natnra  raro  ad  alterutrum  ex- 
tremorum  accedit,  sed  prona  est  ad  mixturam 
bonorum  et  maldrum. 

Loca  igitur  prordgatoris ,  dicto  modo  sume* 
mus,  stellas  occurrentes  sibi  in  locis ,  ad  quae  ra- 
dli  dimittuntur;  nec  solum  sumemus  interfecto- 
res,  ut  de  vitae  temporibus  dixi,  sed  ornnino 
orones;  nec  tantum  corporibns  coniunctos,  aut 
oppositos,  aut  ex  quadrato  se  adspicientes ,  sed 
etiam  ex  trigono  aut  sexangulo  se  adspicientes» 

£t  primum  quidem  danda  snnt  tempora  cu- 
iuslibet  prorogationis  illi  planetae ,  qui  tenet  gTa«> 
dum  loci  aphetici,  aut  alteriillum  adsfncienti^). 

Si  autem  deest,  demus  ei  planetae,  qui  pro- 
xime  jantecessit,  donec  perveniemus  ad  alium^ 
qui  adplicatur  ad  sequentem  gradum  iuxta  ordi- 
nem  signorum. 

Deinde  huic  tribuemus  tempora  usque  ad 
sequentem ,  et  in  caeteris  similiter ;  et  simul  ad- 
sumantur  planetae,  ut  sunt  dispositores,  qui  sunt 
in  suis  finibus. 

Cum  autem  prorogatio  sumitur  ab  horosco- 
po,  dentur  anni  gradibus  longitudinis ,  aequales 
ascensionibus  cuiusque  climatis»  Siu  autem  su- 
mitur  prorogatio  a  medio  coeli,  dentur  anni 
aequales  ascensionibus  medii  coeli*  Ac  usque  ad 
cardlnem  simili  modo  dentur  anni  aequales  pro 
proportione  collati  ad  ascensiones,  aut  descensio- 
nes,  aut  transitum  in  medio  coeii;  sicut  et  supra 
dictum  est  de  vitae  temporibus. 

Constituemus  ergo  praecipuos  ac  universales 
temponim  datores,  hoc  modo,  quem  recensui. 
Annos  vero  constituemus  hoc  modo,  computantes 
secundum  signorum  successionem  a  loco  proroga- 
tore  numerum  annorum  nati,  et  singulis  gradi- 
bus  annum  tribuentes,  ac  sumentes  postremnm 
tanquam  dispositorem.  Sic  et  de  mensibus  facie- 
mus,  computantes  numerum  mensium  a  nativi* 
tate,  aloco,  qui  dominatur  ei  anno,  quem  com- 
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putas;  ac  trlbuemus  singulis  signis  dies  viginti 
octo.  Itemque  dies  post  natalem  diem  numera- 
bimus  a  locis  mensium ,  tribuentes  cuilibet  signo, 
ordlne  dies  duos  et  dimidium. 

Animadvertendum  etiam,  quae  steUae  po- 
tissimum  generales  locos  trauseant  ]Non  enim 
parum  ad  deprehendenda  tempora  eventuum  mo- 
menti  adferunt.  In  generalibus  autem  locis  prae- 
cipua  vis  estSaturni,  lovis  in  annuis;  Martis  et 
Solis,  Veneris  et  !\Iercurii,  in  menstruis;  Lunae 
vero  transitus  in  diurnis.  Notandum  et  hoc, 
quod  generales  temporum  arbitri  praecipue  even- 
tus  producunt  et  gubernant;  particulares  vero 
vel  adiuvant  illorum  actiones,  vel  impediunt,  pro 
natarae  suae  convenientia  aut  diversitate.  Trans- 
itus  stellarum  vel  augent  intenduntque ,  vel  re- 
laxant  et  roinaunt  accidentia.  Etenim  generali- 
ter  prorogatoris  locus  et  generalium  temporum 
dominus,  assumpto  etiam  participe  fiuium  domi- 
no,  accidentium  qualltatem  et  durationem  signi- 
ficant*  Retinent  enim  singulae  stellae  convenien- 
tiam  cum  illis  genitnrae  locis,  quorum  dominium 
initio  acquisiverunt  Utrum  prospera  futura  sint 
accidentia,  vel  adversa,  deprehendetur  ex  pro- 
prietate  naturali  et  acquisita ,  benefica  vel  male- 
fica  arbitrorum  temporis;  itemque  ex  eorundem 
a  principio  cum  locis,  quae  obsederunt,  conve- 
nientia  aut  discrepantia* 

Qua  tempore  se  decretorum  vis  praecipue 
ostensura  sit,  cognoscetur  ex  configuratione  signo- 
rum  annuorum  et  menstruorum  ad  illa  loca,  quae 


earum  effectionum  causae  sunt,  itemque  ex  habi- 
tudine  ad  annua  et  menstrua  signa  illorum  loco- 
rum,  per  quae  planetae  transitus  faciunt,  et  ex 
quibus  Sol  Lunaque  eadem  intuentur.  Si  enim 
fuerit  a  principio  in  genitura  horum  cum  locis, 
quos  afficiunt,  congruentia,  et  accesserit  postea 
in  transitu  conveniens  ad  eadem  ,  configuratio, 
pro  re  nata  bonum;  si  contraria  illis ,  imbecillia 
omnia.  At  si  convenientia  nuila  sit,  sique  diver- 
sitas  conditionis  simul  incidat,  aut  in  transitu  opr 
positis  quadratisve  radiis  loca  illa  infestent  plane- 
tae,  malum  adferunt.  Idque  in  reliquis  configu- 
rationibus  fieri  non  solet« 

Cum  iidera  domini  extit^int  el  temporum  et 
transitus ;  ingentia  et  mediocre  nihil  decernunt  in 
qtramque  partem,  multoque  magis  etiamsi  noi» 
solum  ideo ,  quod  temporum  arbitri ,  sed  quod  a 
principio  dominium  in  genitura  sortiti  sunt ,  cau«> 
sas  rerum  complexi  faerint.  Prorsns  autem  feli- 
cesfiunt,  quorum  unus  idemque  locus  in  omnes 
aut  plures  prorogationes  inciderit;  aut  si  hae  di- 
versae  fuerint,  cum  iisdem  temporibus  omnes 
pluresve  occursus  beneficorum  aut  maleficorum 
concurrerint. 

Raec  de  consideratione  ternporum  hoc  loco 
dixisse  sufGciaU  Genera  eventuum  in  qnibusque 
temporlbus  non  attexam ,  eo  quod ,  ut  initio  pro- 
posuimus,  universali  stellarum  efficacia  cognita, 
particularia  consequenter  acconmiodari  possunt, 
si  apte  cum  mathematici  causa  inncia  jbi^rit 
etiam  causa  mixtionls» 
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Ah  illif  folutae  orationis  •criptoribvf  graeeia  et  latinit  nime  trasainiiif  ad 

PHIL.    MELANTHONIS    INTBRPRETATIONES    LATINAS    AC 

ENARRATIONES  POETARUM  GRAECORUM. 

Poetae  graeeiy  qttomm  icamiina  ant  integra  ant  aingnloa  eomni  loeoa  Melanthon  yel  interpretatna  ett  tel 
enamiTit,  Tarii  generia  fant*): 

A*    epici:    1«  Homerna,    %  Heaiodaa. 

B.  dramatid ; 

a.  tragoediamm  •criptorea:  1.  Sophoeleiy  f.  Btiripidef; 

b.  comoediamm  icriptoret:   1«  Ariatophanea,    f.  Henander; 

c.  bncolicQs:  Theocritnsy 

C.  elegid:  1.  Tyrtaena,  t.  Solon^  8.  Phocylidea,  4.  Theognis,  5..  Callimachna,  quibus  Ea- 
elidis  carmen  et  duomm  Platonis  locomm  poeticam  paraphrasin  Helanthonis  tanqoam  appendicem  ad- 
inngemas. 

D.  melid:  1.  Simonides  Ceni,  f.  Pindarnsy  8«  Bacchylides. 
B.  didactid:   1«  Bmpedocles,  f.  Aratns,  3»  Oppianns. 

F«  Taria  carmina,  qaomm  aactorea  ignoti  sant* 


«)    In   hac  poetaram  partitione  aeqainar  Bernbardyi  Ubram :  Orandriaa   4er  Oriechischen  Litterator    Pars  IL     (HaUe 
S845.    8.). 


XLVm.     PHIL.   MEL.   INTERPRETATIO  ALIOUOT   LOCORUM 

ILIADOS   HOMERI. 


Ah  epicis  poeHs  ordientes  primo  loco  pooimas  MelaDthomt  interpretatioDem  aliquoC  locorom   lliados  Homeri, 
oempe  horam: 


lih.  II.  T.  1  —  18.  *),  185— S06.,  «1«  — 

tib.  m.  T.  «09— tS4.,  S16— StS.; 

tih.VI.  T.  476—481.; 

lib.IX.  T.8S— 49.,  68.  64.,  186—189.,  S5S-S58.,  488— 44^; 

Ub.XY.  T.494— ^.; 

lib.  XYIU.  T.  107. ; 

lib.  XXiL  T.  S5— 81. 


___jima  qaidem  horam  loeorom  para  iam  inter  Helanthonis  epigrammata  in  huius  G>rp.  Reform.  YoL  X, 
recQsa  ettj  taaofen  minime  duhitamiia  hanc  etiam  hoc  loco  iteram  afferre  eam  ob  cautam,  ut  lectoir  locot  illic  di* 
spersot  nno  obtntn  contpiciat  et  Iliadot  locot,  qaot  Melanthon  interpretatvt  ett,  aeeuratint  cognoecat,  cnm  iltie 
taatumoiiodo  lihromm,  non  aatem  Tertunm  numeri  tint  adtcripti.**). 


*)  Venut  omntun  carmlnnm  Homeri  adtcrlptlniua  ez  editione,  ^uae  secundum  recenaionem  WoliU  cum  praeflitione  6o- 
4ofr.  Hermanni,  tlptlae  apud  TauchnUiam  1825.    8.  min.  pi:odlit. 

«*)   lisdem'  rationibnt   commotl  etiam  aliorum  auctorum  clatsioorum  vertusy  qui  Inter  Mel.  carmina  in  iioc  Yol.  X  iuTe* 
-' f  iilc  iterum  dablmust  iis  exceptis,  tui  iam  in  Yol.  XYU.  recusi  sunt. 


a.  SX  ILIADOS  LIBRO  IL   LOCI  TRES 

PHILIPPO   MELANTHONE    INTERPRETE. 


L    Illados  II,  1  — Itf. 


loei  interpretatio  Melanthonit  in  eiut  Ope- 
imn  Baaleae  1541.  editorum  (5  Toa|i  Fol.)  Tom.  Y. 
p.33S.  inTenitur,  textn  graeco  praemitso. 

Nox  erat,  et  placido  defessus  corpora  aomno 
Curabat  miles  cavida  criatatu»  equitfa. 
Mnlcebatque  quies  superos ;  sed  pervigil  unus 
luppiter  in  multam  volvebat  plurima  noctem, 
Qoa  tandem  faatusAgaHiemnonia  arte  superbos 
Molctet,  et  digne  spretum  ulcisi^atdr  Achillem. 
Damque  haec  divinae  $edet  sentetitia  menti ; 
Fallaci  regem  detudere  somnb  Achivuftr. 
Ergo  deum  a£Eatur,  verbisque  volticribtri  infit : 
Vade  age  curattim  uate ,  et  delabere  draias 
Ad  naves »  perferre  duci  coelestia  iussa , 
£t  nil  obscura  ittonefac  Agamemnona  voce » 


Ut  belli  signum  det  dassi  atque  imperet  arma , 
Agminaque  ad  muros  effundat  ferrea  Troiae* 

2.  Iliados  n,  185—206. 


Buiut  loci  interpretatio  Melanthonit  intcripta:  gjbi 
iecundo  Iliadot.''    exstat  in  hitce  librit: 

a.  Melanthonit  Operum  Batileent.  Tom.  Y.  p.  836. 
textn  graeco  praemitto* 

.b  Farrago  ,aU^ot  Epigrammaium  PhiUppi  Jfe. 
lanthonit^  et  aJiormm  qmorumdam  ermdiiormm 
Opmeemimm  oame  elegmme  et  novmm.  Haganoae 
per  loannem  Secerimm»  An.  M*D. XXVlIhy 

Mense  lanmario.  8,    11  plagg,  ^) 

c.  PkHippi  Melamhomie  Ep^grammmtum  lihri 
treo  coUecti  ah  Hilhrando  Graihmsio   Vjflt^ 


1)  Hanece  Varraginem  in  manibua  non  balieo. 
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nienni.      Viiebergae  ejtcudehat  Petrus  SeJiz. 
Anno  M.  D.  LX.    8.     12Va  P^agg.  litt.  A— N 

(N  Va  P'*)  •^6"'»  ^^  ^^^''  ^*®"  niini.*)  —  Haec 
interpretatio  legitur  in  hoc  libro  fol.  L  3'« 

d.  Reverendi  et  clariss,  viri  Philippi  Melan- 
thonia  Epigrammaium  lihri  aejB  recens  ediii 
studio  ei  opera  Peiri  Vinceniij  Vraiisiauien- 
sia.  Witehergae  Anno  M.  D.  LXIIL  8. 
20*/«  P^agg-»  quaram  duae  priore»  astertsco  et 
trifolio,  18  V2  posteriores  litt,  A  — T  (T  Va  pl.) 
signatae  aont,  164  folU  non  num.*)  —  Haec 
interpretatio  inyenitur  b.  1.  fol.  K  5*^ 

e.  Huius  Corp,  Reform.  Yol.  X.,  in  quo  p.  484. 
nr.  16.  baec  interpretatio  recusa  est. 

Ad  naveslthacus  propere  contendit  Achivas, 
£t  sceptro  armatus  perfert  mandata  Minervae. 
Hic  ubi  forte  aliquem  procerum  virtute  videbat 
Praestantem,  blando  revocabat  comiter  ore: 
Non  haec,  non  decet  haec  fortes  fuga,  siste 

pudendum, 
Siste  gradum,  incautumque  simul  compescito 

vulgus. 
Atridae  quae  sit  nondum  sententia  nosti, 
Ule  animos  tautum  vafer  explorabat  iueries, 
Ecquid  adhuc  salva  pudeat  discedere  Troia. 
Forsitan  et  turbae  dabit  huic  insania  poenas* 
Non  est,  crede^mihi,  regum  placabilis  ira, 
Maiestate,  potens  rerum  quos  luppiter  auxit. 
Huic'etiam  Graecae  dux  curae  est  gentis  Atrides, 
Yerum   ex  plebe  aliquem  nil  magnae    laudis 

egentem, 
Tunc  etiam  stolido  tantum  clamore  ferocem 
Deprendens,   dure  *)  increpitat,  sceptrumque 

minatur : 
Quo    vesane  ruis,    mentemque    quis   impulit 

error  ? 
Quin  ades,  et  Tpelior  quae  sit  sententia  disce 
Principibus,  quibus  est  solis  res  publica  curae, 
Quam    neque    consilio,    neque   possis  Marte 

iuvare. 
Omnibus  hic  nunquam  simul  imperitare  licebit. 
Nam   multos  regnare  roalum  est,  rex  unicus 

esto. 


f)  Haec  Ed.  fn  me\n  Ifbria  est.  Aliam  haftis  collectionis 
editioneni  Wilieb.  eaicud,  io,  Crato*  1656.  8.  ftVt  pl^lK^S*) 
qaao  in  hoias  Cerp.  Aeli»rni.  VoJL  X.  p.  46ft  sq.  nemora- 
iur)  nondnm  vidi. 

3)  Haec  £d.  in  Bibliotb.  acad.  Halensi  est  —  Praeter  has 
etiam  aliae  horum  £pij;rammatnm  collectiones  fn  Vol.  X. 
p.  667  64«  alerniitur,  ^aa  conlerendi  IkoiUCaa  mijri  uon 
data  est 

4)  dore]  sic  Grathus.,  Vincent.  et  Corp.  Bef.X.;  Opp. 
Baail.  dnrae. 


Cui  sceptrum,  cui  iura  dedit  Saturnius  uni, 
Huic   debes   parere  ,duci,    atque    audire   mo- 

nentem. 

3.   Uiados  H,  212  —  220. 

Hunc  locum  „Thersita  e  Secundo  Iliados  Homeri- 
cae'*  inscriptum  graece  cum  latina  interpretatione  et  scbo* 
lio  Melanthon  edidit  in  hoc  libro: 

Insiiiutiones  Graecae  Grammaiicae.  ^ccentuum 
ejfquisila  ratio»  Kij/mohgia.  E.v  Homero^ 
Thersiia  et  Chclys  cum  scholiis.  Philip. 
Melanchim  Proderuni  haec  non  soium  graeca 
disceniihus  sed  iis  eiiam  qui  fton  iurpisstme 
*  laiina  iractare  conantur.  Tubingae.  —  (In 
fine:)  Hagnoae  ex  Academia  Anshelmiahdj 
uinno  M.  D.  XF^III.  Meme  Maio.  (infra  iianc 
clausulam  duorum  angelorum  figurae,  duae  tae- 
nias  sursum  tenentium,  in  quarum  altera  tox 
IH20Y2,  in  altera  mtDrr  [sic]  legitur).  4. 
1579  plagg.  litr.  a--p  (p  IVsP^)  •>§"•  (62  folL 
iion  nom.:  fol.  a  l^  De  diaTectis  ling.  graec.  ad* 
monitio;  fol.  a  2.  Melanthonis  epist.  nuucup.  ad 
Dernardum  Maurum  Hagenoae  Francorom  1518» 
scripta;  fol  a  3*  —  p  1*  Mel.  grammatica  graeca; 
fol.  p  l^ — 3^  Theruta  e  Secundo  lliados  Home- 
ricae,  graece  et  latiue  cum  scholiis;  fol.  p3^-*-4^ 
Chel js  Mercurii  oj.  Homericii  Hjmnis,  gn  et  lat. 
cumscholio;  fol.  p5*  Admonitio  extrema;  fol.  p5h 
Clausula  cum  effigie  descripta;  ult.  fol.  Tac.}  ')• 
—  Hic  locus  infeuitur  fol.  p  Ih — 3b, 

Thersita  vero  solus  immoderatiloquus  gar- 

riebat, 
Qui  serraones  mente  sua  inornataque  multa- 

que  novit 
Frustra ,  ac  citra  decorum  iurgari  cum  regibos 
lam  et  quod  ei  videbatar  ridiculum  apud  Ax- 

^vos 
Esse.     Turpissimus  vir  ad  Ilion  venit, 
Strabus   erat,    claudus   alterum  pedem.     Hu- 

meri  ei 
Angusti,  in  pectus  contracti,  sed  desuper 
Acuminatus  erat  capite,  rarus  autem  defloruit 

capillos. 
Infensus.  vero  AchilU  noaxime  erat  ac  Ulysei. 

Scholion. 

Qui  mos  estmeii3,  delegi  e  poela  itontam 
grammdticae  ex,erci.tationi5,  quam  motum  exem- 
plum>  quo  iateUigas^  qui  sjt  geniiinus  poema- 
tum  usus.  Longe  ^nim  di$aentio  ab  iis,  qui  in. 
poetis  propterverbfi  nihU  sp^etare  solenl»  ayribus 
quam  animi  ludicio  indulgentiores.    Scin\  quam 

b)  Hic.  lih^r  i|i  BlhUoth.  aoad,  aalaMi  eelL 
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belle  rideanttir  illi  ipsi  a  Plutarclio  iv  r(p  nBQt 
Tiaidary  cJyoiy^ff*).  Ratio  vcro,  qua  involucra 
illa  explicanius,  fiv&oloyla  dicitur,  <}Ude,  ut 
variae  tes  a  poetis  aguntur,  muUiplex  est,  alia 
ad  naturae  scientiam  xal  q)vaioi.oyiay  j  alia  ad 
historiam  rerum  gestarum  pertinet,  alia  .mores 
format.  Atqne  adeo  libuit  haec  sapientibus 
quondam  hominibus  tractare  fabulis,  ut  Maxi- 
musTyrius  inquit,  cum  ob  plerasque  causa$  alias, 
tttm  ob  hanc  potiasimum ,  quod  x^iffaywyel  ti}k 
ywx^y  fiv9vs  int  td  &avfid^ea9ai  ^ai  ^ijxciV''). 
Quare  opinor  a  Plutarcho  commode  dicturri  esse, 
tdyXvxvrdSy  noirifidrwy  ovx  a(piX6aoq>oy  alyai^*)^ 
et  apposite  Horatius''^): 

Omne  tulit  paoctam,  qui  miscuit  utile  dulci. 
Quod  artificium  sive  Homero  autore  coepit,  sive 
aliis  conditoribus ,  qui  annis  Homerum  superant, 
sunt  enim  plerique,  profecto  quantum  intelligo, 
universum  Homero  debemus.  Neque  est,  quod 
dubites,  si  vel  Ileraclidae  commentariis,  vel  Ho- 
ratiano  carmini  fidis.  Itaque  Thersiten  Horoe- 
ricum  interpretor,  quem  is  factiosum  ac  scelera- 
tnm  a  consiliis  principum  Graeciae  finxit,  ma- 
gnam  unlverso  exercitui  pestem.  Qui  enlm  igno- 
rat,  quid  ex  malo  consultore  ac  factionibus  damni 
sit  rebus  publicis.  Fortasse,  quoniam  exempla 
rooruro  statuimus,  licebit  hodie  quoque  Thersi- 
tae  tlbi  passim  multi,  considtores  videli<et  ini- 
qui   audiantur.     Astarothae,   Peperjcorni^),  et 

€)  Hic  Ubellns  moraliam  Platarchi  prinias  est;  yerostmiliter 
aatem  haias  loco,  secifndns  moraliiim  libellus  ntog  dtl 
Tov  r€or  noitffiUTiuy  totovity^  nbi  de  hac  re  disseritar,  h.  1, 
intelligendaa  est. 

7>  Vid.  Maximi  Tjrii  dissertat.  X.  §.  6.  pag.  37.  ed.  Dubner 
CTbeophrasti  characteres,  Marci  Antoninl  oommencarii, 
Epicteti  dissertatioues ,  frajgmenta  et  enchlridion  com 
Commentario  Simplicii,  Cebetis  tabula,  Maximi  Tyrii 
dissertationes.  Graeoe  et  latine.  Emend.  Fred.  Dtibner. 
Paris.  1840.   8  mai.),  Tom.  1.  p.  176  sqq.  ed.  Reiske. 

7a)  Conf.  Plntarch.  ndSg  Jeitoy  yioy  noitj/udt<ay  axovtiy  c.  1. 

7b)  Horat.  ars  poct.  343. 

8)  Pepericomns,  alias  Peperigrannm  i.  e  PfeiferfcorB,  oog- 
nojnen  lohanuis  cniusdam  ludaei  baptizati,   qiii  particeps 


illorum  complices,  gigantea  moles,  terra  nnper 
editi.  At  vero  ut  bonus  consultor  Nestor,  sua- 
viloquens,  Ulysses  item  sapientissimus  Graeciae 
principum,  silentii  studiosus  praedicatur;  ita 
Thersites  loquax,  vanus,  ac  importunus  et  lin- 
guae  prodigiis  fingitur,  unde  facile  est  coniicere 
omnem  vitac  habitum  a  poeta  sceleribus  obnoxium 
significatum  iri*  Est  enim  if^ooXoy  rov  (3iov 
xa^ /or(>ofXT7)o  6  loyog.  £t  ne  quid  deesset,  quo^ 
ad  rem  fac^?ret,  corporis  aqfioviay  cum  animi 
vitiis  finxit  concordem.  Est  enim  mentis  nota, 
facies,  ut  probant,  qui  rationes  rot;  (pvoioyyo}^ 
fwyiiy^)  persequuntur,  et  Marinus  Neapolitanus 
inProclo^*),  forsan  idem  voIebatPlato  significari 
scholae  suAeinscripticne:  fifjxigdyeiOfiirtjftQog^^) 
dgitw.  Me  qnis  ageometros  ingpreditor,  hoc  est, 
Ne  qnis  habitudioe  ac  linearoentis  corporis  male 
cohaerentibns  ingreditor.  Secntum  enim  in  hac 
re  Pythagorae  institutnm  crediderim.  Nunc  ad 
rem,  si  cui  lubet  oratione  argumentum  latius 
persequi,  habebit  hoc  loco,  ubi  se  non  incom-* 
mode  exerceat**). 


erat  litis ,  qnam  lohannes  Renchlfnas  c.  a.  1518.  cnm 
monachis  habebat  de  libris  hebraici»  combnrendis,  vide 
Secliendorlli  Commentar.  de  Lutheranismo  lib.  1.  Bttt,  27. 
4 .  LXX.  Add.  L  a.  CEd.  2.  Lips.  1694.  Fol.  pa«.  103.)  et 
E.  Th.  MayerhoiT:  lohann  Renchlin  n.  seine  Zeit  CBerlin 
1830.  8.)  p.  114  sqq. 

9)  (pwnoyytafdoytiy'}  £d.  1M8.  errore  typogr.:    tpvffioyyo"    ^ 
fioyiiy, 

10)  Marinns,  ^layfa  NeapoU  oppldo  Samariae  s.  Palaestinao 
•  prope  montem  Gariaim  natns ,  Procli  discipnlus  einsqno 

in  schola  Atbetiiensi  a,  488.  p.  Chr.  snccessor,  praeter 
alios  libros  etiam  Procli  vitam  yersibus  et  prosa  oom- 
posoit  i^ed  ▼ersibos  scripta  vita  pridem  intercidit;  pro-> 
saria  autem,  cni  titulum  fecit  ITQoxloi  ij  mQl  ivdaifjioyiagj 
tnlit  aetatem.  Conf.  Bruckeri  Hist.  crit.  philos.  T.  II. 
p.,818sqq.  337  sqq.  Fabricil  Biblioth.  Graec.  ed.  Harles. 
Yol.  IX.  p.  363  sq.  370  sq.  Pauly:  Reai  -  Encyclop.  der 
class.  Altertbumsiriss.    T.  iV.  p.  1671. 

lOa)  H^/tofjjUtQtitog]  Ed.  1518.  dyitifittQog, 

11)  Hanc  annotationem  in  illis  institutt.  gr.  gr.  fol.  p.  tb — 
tb  ^qaitnr  ,,£xamen"  diseipnli  de  sinj^Us  hnius  lod  Ho- 
roerici  yerbis  et  formis ,  quod  hoc  quidem  loco  omittimnsy 
serius  antem  Melanthonis  Grammaticae  addemus.  ^ 


b.    KX  ILIADOS   LIBilO  Iir.  LOCI  DUO 

PHILIPPO    MELANTHON?  INTERPRETE. 


4.  Iliados  III,  £09— ^24. 
Hoiiis  loci  ioterpretatto  ioTenitnr 

a.  in  Melantlionis  Oper.  Basil.  Tott.  V.  p.  332.  in- 
•cript.  „Ex  lil.  iliados*'; 

K  in  Vincentii  coUectione  EpigramBiatQm  ^  fol.  08^ 
^4« 


c.  in  huius  Corp*  Reform.  Yol.  X.  p.  545  sq.  nr.  t87*^ 
ubi  aeque  ac  in  praeced.  collectinne  inscripta  est: 
„De  diTersis  generabae,  ex  IJJ.  lliados  Homeri.'' 

Fors  et  concilio  Troianae  gentis  in  ipso 
Atriden,    dominumque    Ithacae    conspeximus 

dlim.  ' 
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Allior  hic  gradieiis  et  toto  vertice  supta 
Extabat  cunctos;  sed  erat  venerandus  Ulysses 
Praecipue,  medius  postquam  consederat,  oris 
Augusta  specie,  et  vnltus  g^ravitate  verenda. 
Quin  etiam  decus  augebat  facundia  utrique, 
Publica  consillum  cum  res  poscebat  opemque* 
Verborum  Atrides  Menelaus^^  parcior  arcUs, 
Rem  numeris  omnem  stringens,  acerque  pre- 

mebat, 
£t  linguam  quamvis  annis  minor  arte  regebat, 
Ne  qua  ferretur  longis  arabagibus  errans, 
Dicentique  **)  aderat  multo  vis  nixa  **•)  lepore. 

At  surgens   procerum   in  medio  consultus 

Ulysses 
Sollicitus  restare  diu,  fixisque  solebat 
Luminibus  haerere  solo,  scepfrumque  lenere 
Immotum  tacltus,  regum  gestaroen  eburnum. 
Inierea  sensumque  animamque  a  corporeabesse 
Indocili  credas;  sed  ubi  de  pectore  vocem 
Imo  prompsisset^*)  facundo  largus  ab  ore. 


19)  Menelaas]  Opp.  Basil.  errore  t^rpogr.:  Mlnelaas. 

13)  Dicentiqae]  Opp.  Baeil.  errore  typogr. :  UiGeBitqae. 
13a)  niza]  aic  Opp.  Baflil. ;  Vincent  et  Corp.  Ret  X.  mixta. 

14)  prompaiaaet]  aicOpp.  Baail.  et  Vincent.;  Corp.  Ilef.X.: 
proAiaiaset. 


Ut  ^olet  hibemo  nix  multo  uberrima  coelo, 
Sermo  ruebat,  et  iqsolita  mulcere  coronam 
Sensimus  arte  Itbacum.     Non,    qui  conten* 

d^ret  illi, 
Qulsquam  erat :  hoc  adeo  admirata'^*)  est  Troia 

quondam. 
Diviufim  decus  eloquii ,  non  corporis  umbram. 

5.  Iliados  III,  216—223. 

Haee  interpretatio  praecedenti  in  ;iisdem  tribna 
libris  proxime  adiuacta  est,  in  Opp.  Basil.  inscripta: 
^Aliter'',  in  ceteris  doobus  ,,Aliter  et  bretius'*^  qoasi 
eosdem  Homeri  yersus  ac  praecedens  complectatur,  cum 
potius  Tersus  816  —  223.  contineat  aliter  conTertos. 

Sed  prudens  postqum  in  mediuip  processit 

Ulysses 
Diclurus  sletit  immotus,  terramque  rigente 
Lumine  spectabat,  sceptrum  non  parte  sinistra 
Non  dextra  versans^  veluli  sine  mente  tenebat, 
Dixisses  hominem  furere  et  rationis  egere. 
At^')  siroulutvagamdabat  imoepectore  vocem 
Brumalique  magis  vi  concita  grandine  verba, 
Cunctos  mortales  illum  superare  videres  ^^**). 


14a>  admirata]  sic  Opjp.  Basil.;  Vincont  et  Corp  Ref.X. :  miraU. 
15)  At]  sic  Opp.'Basi].  et  Viocent.;  Corp.  Ref.  X.:  Ac. 
15a)  Videres]  Corp.  Ref.  X.  errore  typogr. :  Tideret. 


€.    EX    ILIADOS    LIBRO  TI.    LOCUS 

PHILIPPO  MBLANTHONE  INTERPRETB. 


6.  Iliados  VI,  476— 481. 

Huias  loci  interpretatio  ^ylliadoft  YL   Uector*'  in- 
scriptay  textu  graeco  praemiaso,  exstat 

a.  in  Melantlionis  Oper.  Basil.   Tom.  T.  p.  336., 

b.  in  Secerii  farraginey 

Cm  in  Grathnsti  coUectione  Epigramm.  fol.  L  8., 
d*  in  Yincentii  colleetione  Epigramm.  fol.  K  C, 
e.  in  huius  G>rp.  Reform.   Yol.  X.  p«  484.  nr.  17. 


O  superi  talem  fieri  concedite  gnatum, 
Qualis  ego  existo,  et  virtute  excellere  cives, 
Ingens  ut  patriae  sit  praesidiumque  decusque* 
£t  sl  quando  redit  caeso  feliciter  hoste, 
£t  spoliis  auctus ,  conclament  undique  Troes : 
Hic  superatvirtutepatrem,  quae  gloriagnati^ 
Soletur  tristem  matris  recreetque  senectam. 


S#)  gnati]   alc  Op^   BaaiL,    Yincont.    et    Corp.  Rof.  X.; 
Orathoa.:  natL 


d-    EX  ILIADOS  LIBROIX.   LOCI    QUINQUB 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 


7.    IliadosIX,  S2— 49. 

Haiua  looi  ioterpretatio  reperitar 

a.  in  MekiDthonU  Oper.   BariU  Tom.  Y.  p.  33t.  in- 
•cripta  „Ex  I&  Iljad.'*^   textu  graeco  praemifao) 

K  in  Yinceotii  coUeetiooe  Epigramm.  fol.  O  7^*» 


c.  in  buiui  Coq>.  Ref.  ToL  X.  p.  546  sq.  nr.  ISS., 
ubi  aeque  ac  in  praeced.  collectione  sie  est  in- 
•cripta:  ^Oratio  Diomedis  ad  Regem  ex  IX. 
Iliados.** 

Fas sit  Atrida  mihi  taa  dicta  refelleire  ptimuin, 

Quaeniodoinopsanimifudisti  incondita,  perfer 
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HlK) 


Dkwteni  .]^ei4e  ed  notlra:  cemtede  doloti, 

fiiam  UbetiUiem  donat  mihi  concio  fandi. 

•  •  •  •    ,  « 

ToneinihiDanautn  tota  spectante  corona^^). 
Obiicis  igriavnm  ^  pectns  foedumque  timorem  ? 
Probri  huius  facio  testes  iuveiiesque  senesque. 
Non  superi  cunctis  regum  te  dotibus  omant 
Sceptra   dedere  tibi,  augustum  et  venerabile 

signnmy 
Non  tamen   est    virtus    animi  ilecus    addita 

maius. 
Imbellis  ne  adeo  tibi  turba  viderour  Achivi, 
Ut  turpem  suadere  fugam  tot  regibus  ausis? 
At  si  tantus  amor  patrium  te  retrahit  Argos, 
Perge  licet  tibiy  nemo  viara,  vada   caerula, 

naves 
Interchidit ,  est  hinc  comites  abducito  inertes. 

Sont  quibus  est  pudor  infectis  discedere  rebus, 
£t  certum.  est^  mecnm  Sthenelus  ^^*)  si  manserit 

unus, 
Durare  et  fato  ruituram  evertere  Troiam. 
Haud  etenim  Troiam  ventum  est  sine  numine 

Divura, 

8«  Iliados  IX,  68«  64. 

Horom  Tenaam  interpretatiO)  teztu  graeco  prae- 
misso,  exstat 

a.  in  Helaneb.  Opp.  Basil.  Tom.  Y.  p.  838., 

b.  in  Secerii  farragine, 

c.  in  Grathusii  collect.  Epigramm.   fol.  L4^, 
d«  in  Yincentii  collect.  eorum  fol.  K  7^, 

e.  in  haios  Corp«  Ref.  YoL  X.  p^  486.  nr.  20 

£xulet^*)urbe  sualongelaribusque  domoque, 
Qui  cupit  in  sese  cives  dira  arma  parare. 

9.   IliadoslX,  186  — 189. 

Hoins  lod  inteq^retatio  ,,l>eAchiUe  l&ro  IX.  Ili* 
adoa^  inscripta,  textn  graeco  praemiaso,  inTenitar, 

a.  in  Mel.  Opp.  Basil.  Tom.  Y.  p.  398.^ 

b.  ia  Secerii  fafragiA^ 

€•  In  GfBthoaii  eolleet.  Ep^anun«  foL  L  3^^ 

d.  iii  Tiaeentui  coUect.  eoram  M#  K  fi^, 

e.  in  Imias  Corp.  Bel.  YoL  X.  p.  48S.  nr.  1& 

Deprendunt ,  cithara  cum  tristes  leniit  iras, 
Peliden ;  erat  autem  operi  pulcherrima  forma. 


17)  coronal  aic  Opp.  Baail. ;  Vlncent.  et  Corp.  Ref.  X.  ^ 
catenra. 

I7a)  Stkeneluft]  sio  recte  Opp.  BaaiL  =  S&iyilog}  Yincent. 
d  Corp.  Bef.  X.:  Stkeneleaa. 

18)  Exoletj  aic  Opp.  Baail.  et  Corp.  Ref.  X.;   Oratboa.  et 
Yincent:  Bznltet. 

KXLAMTH.  OpKR.    VoL.  XVIII. 


;    '  Argentoque  iugum  ifactuni  lafera  altat^gebat, 
Eetionea**)  spolium  hoc  avexerat  urb^, 
Hac  aniroum  ille  aegrum  cithara  niulcere  so- 

lebat, 
Cum  caneret*^  laudes  maiorum,  etfortia  facta. 

10.  Iliados  IX,  262— £58.^ 

Haiaa  loci  interpretatio  legitnr 

a.  ia  Mel.  Opp.  BaaU.  Tom.  Y.  p.  836«lcam  texta 
graeco, 

b.  in  Secerii  farragine, 

c«  in  Gratliaaii  coUect.  Epigranim*   foU  L4^  cam 
texta  gr., 

d.  in  Yincentii  collect^^eonun  fol.  Kfi^T-T*  fivft 
texta  gr., 

e.  in  haina  Corp.  Ref.  Yol.  X»  p«  485.  nr.  19. 

in  qaataor  prioribaa  libria  aic  inacripta :  „Eodem .  (IX.) 
libro  Uljasea  receaset  mandatum  Pelei  patris,  qooAchil- 
lem  ad  comitatem  adhortataa  eat",  in  quintb  autem  aic: 
„Mandatam  Pelei  patria,  qno  AchUlea  ad  comitatem  ad« 
hortatoa  est,  lib.  IX.  Iliad.'' 

Cum  pater  ex  Phthia  comitem  te  misit  Atridae, 
Quae  dederit  mandata  tibi  suprema ,  memento 
Aeadde^),  ladirimans  cum  multa  monetque, 

rogatq[ue; 
Incertam  belli  fortunam  gnate  Deorum 
Committe  arbitrio  et  fatis,  victoria  laeta 
Continget,  superi  si  vestra  incepta  secundent; 
Sed  iuvenilem  animum  frenare  et  vincere;  cura 
Sit  tua ,  crede  mihi ,  placido  *^)  est  nil  {>ectore 

msglus, 
Atque  iram  furiale  malum  compesce,  meretur 
Haec  virtua  iuxta  iuvenumq[ue  senumque  fa- 

vorem. 

11.  Iliados  IX,  438—449.] 

Horam  Terauam  interpretatio,  textn  graeco  prae- 
miaao,  ezhibetar 

a.  in  MeL  Opp.  Baiil..  Tom^.Y.  p.SaS*, 

b.  in  Se.cerii  faKraigiM^I   ...  *  ^ 
e.  in  GratfaaaU  collect.  Epigriminu  foLL4.,    ... 

d.  in  Yincentii  collect.  eorum  foL  K.T»»/  t 

e.  in  huiua  Corp.  Reif*  YoL  ^.  p<  485.  aq.  iir.  fO. 

in  quorum  quatuor'prioribua  aic  eat  Inscripta:  „Et  paulo 
poBt  Phoenix  dicit  ae  a  Peleo  patre  Achilli  iuToni  comi« 
tem  datum  esae  ad  bellum,  nt  illum  efficeret  oratorem 


19)  Eetionea]  aic  Opp.  Baail.,  Vincent.  et  Corp.  Bef.  1L| 
Grathua.:  Eetionia. 

fO)  caneret]  Grathna.  errore  typogr.  ^fcanerer. 

Mi)  placido]  Opp.  Basil.  placito. 

SO  Aeacide]   eic  Opp.  Baail.,  Grathna.  et  Corp.  Bef.  Z.i 
Viacent.:  Aeacidae. 
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TerlNinpn  aetoreniqve  ramai.'',  b  qaiDto  antev:  Jbi  Ho- 
neri  lliad,  lib.  UL  (Phoeiucis  oratio)/' 

locertos  casus  dubiique  pericnla  Martis, 
Consiliique  artes  nondum  Pelide^  tenebas. 


S9)  Pelidel  slc  Grathas.,  Tlncent  et  Corp.  Bef«'X.;  (^p. 
BaaU.:  PeUda. 


Qnae    decm   imniensmn   parinnt   fttnamqae 

p0tennem« 
At  tibi  me  Peleus  comitem  pAter  addidit>  ande 
Dicendi  discas  rationem  et  fortia  facta. 


e.    EX  ILIADOS   LIBRO  XY.  LOCUS 

PHILIPPO  MBLANTHONE  INTBRPRETE. 


12.   Iliados  XV,  494—499. 

Homm  Tersnnm  interpretatio  slc  inseripta:  9»He- 
etor  apud  Homemm  Iliados  15«  adliortatur  Troianos,  ut 
pro  patria  dimicent.**,  inTenitur 

a.  in  Grathadi  tollect.  Bpigr^mm.  fol,  M4% 

b.  in  TineenHi  coUect  eorum  fol.  L  7% 

c.  in  liuius  Corp.  Bef.  YoU  X.  p*66(L  nr.  360., 

.1,     .d*  in  MeL  interpretatione  orationis  Lyeorgi  contra 
Leocratemj  in  huius  Corp.  Yol.  XVIL  p,  964.  ^ 


delicet  Tersus:  ^Conferti  nsTes  — -  in  patria 
regna.**,  quapropter  integram  hoius  lod  interpre- 
tationem  afferre  supersedemus  (conflsuprap.  Iti  sq. 
nota^)),  et  lantunmiodo  Tersum  oetaTum  memo- 
ramus,  in  cuius  una  Toce  hi  libri  inter  se  differant« 
Grathusi^s  enim  etLycurgi  oratio  enm  ste  enhibent: 

Qui  sunt  aetatis  futurae  semina  et  nrbia* 

Yincentios  aotem  et  Corp«  ReC  X  sic: 
Qui  sunt  aetatis  venturae  semina  et  urbis» 


t    EX  lUADOS  LIBRO  XVm.  LOCUS 

PHILIPPO    MBLANTHONB  INTBRPRBTB. 


18.  Iliados  XVin,  107. 

Hnins  Tcrsus  interpretatio  rqieritnr 

a  in  Grathnsu  oollect  Bpigramm.  foK  L  S^*  inscri* 

pta:  ^Bx  Qomero.** 
b«  tn   Yincentii  collect.  eorum  foL  K  5^   inscripta : 

„Bz  1&  Hiad.  Homeri." 


Sit   procul  a  Dlvum    et  hominum  discordia 

rebus  •■). 


SS)  et  fcoalnnai  raiscordla  rebus]  alc  Oralhna.;  Vlncent: 
atqno  bofldniun  dlscordfa  coetn. 


g.    EX  ILIADOS  LIBRO  XXn.  LOCUS 

PHILIPPO  MBLANTHONB  INTBRPRBTB. 


14.  Iliados  XXn,  25— Sl. 

Huins  loci  inteipretatio  sic  inscripta:  ^ffirii  ortus 
netios  aestns  effidt,  ex  Homero  Iliados  fC*' 

a.  in  Gradiasil  collect  Epigramm.  fol.  L  7^., 

bw  in  Ybcentii  collect.  eorum  fol.  L  8., 

'  c.']n  huius  Coip.  Ref.  Yol.  X.  p.  664.  nr.  874 


Qneai  aenior  Priamaa  primus  coaapezit  in 

armia 
Fulgentem  veluti  sidus,  quod  sole  relicto 
Anteit  auturonum ,  noctumoaque  eminet  inter 
Ignes,  atque  suo  vmcit  splendore  tenebras, 
Formosiqne  tenet  nomen  Ganis  Orionis, 
Quifdbrim  etmorbosmiaeriamortaiibua  adfert. 
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XLIX.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  ALIQUOT  LOCORUM 

0DY8SEAE  HOMERI. 

ISz  Odjfsea  Homeri  Melanthon  tres  locos  interpretatui  ett: 

lib,II.  T.267— «77,; 
lib.XL  T.519— 5S1.; 
lib.  XYHI.  T.  186.  187.; 

^[oof,  qoamqiiam  in  haiot  G>rp.  Reform«  Yol.  H^  iam  fpanim  legontor,  tamen  eaidem  ob  caotas]  Bopra  p.  Ifl  tq. 
Bota**)  allatas  h.  1.  iterom  dainai» 


a.    EX  ODTSSBAB  LIBRO  TL   LOGUS 

FHILIPPO  MELANTHONB  INTBBPBBTB. 


1.   Odysseae  U,  £67—277. 

lod  interpretatb  sic  inscripta:  ^^Locos  Ho- 
aeri  ex  Odyss.  /}•"  inTenitor 

a.  in  Melanthonis  Qperom  Basil.  Tom.  Y.  p.  888., 

b.  in  Yineentii  collectione  Epigrammatom  Mel«    foL 
0  4>^ 


c  in  hoioa  Corp.  Beform.  Yol.  X.  p.  548.  nr.  181. 

Pallas   adest,  vocemqne  refert,  vultusqne 

seniles 
Mentoria ,  et  iuvenem  dictis  compellat  amicis : 
Non  Ubi  consilium ,  non  virtus  deerit  unquam 
Telemache ,  ipsa  tibi  mentem  natura  patemam 


Insevit,  patremqne  facundo^)  exprimis  ore. 
Par  animi  tibi  robnr  adest  in  rebus  agendis, 
Non  fortuna  tuos  conatus  improba  fallet, 
Non  ingressus  iter  iustis  frustrabere  votis, 
Ardua  deficerent  vires,  animusque  parantem, 
Te  nisi  finxissent  talem  materqne  paterque, 
Rara  tamen  soboles  aeqnat  virtute  parentes, 
Plurima  degenerat  maiorum  moribus,  atque 
Vix  ulli  cumulant  laudesque  decusque  parentum* 


S)  patremqoo  Ikcandol  sio  Opp.  Basa.;  Ylnoent  eC  Corp. 
Ilof.  X. :  patrem  flicoadoqoo. 


b.    EX  ODTSSEAB  LIBRO  XL  LOGUS 

PHILIPPO  MBLANTHONB  INTEBPRBTB. 


2.  Odysseae  XI,  519— -521. 

Honun  Tersoom  interpretatio  sic  inscripta:  „Ci-* 
leot  foisse  in  locis  Tidnis  MacedoniaOi  ex  Homero  ma- 
nfestom  est,  qoi  nc  aitOdyss.",  texto  graeco  praemisso, 
ksitor 

a,  in  Grathosii  collectione  EpigTammatam  Melanth. 
foL  L  6% 

b.  in  Yineentii  collectione  eorom  foL  K8^ — L  1*., 
u  in  huios  Corp.  Ref .  YoU  X.  p.  668,  nr.  167. 


Ipse  Neoptolemus  telo  traiecit  acuto 
Magnanimum  £urypylum>  genuit  quem  Te- 

lephus*) 
Ceteosque  olim  iuxta  prostravit,  in  arma 
Coniugium  quos  promissum  traxisse  ferebant. 


S)  gonoit  qoen  Telephos]  sic  (=  Hom.  x^v  TnU^^^v'^ 
Yinoent.;  0ratlias.:  gennlt  qoem  Telephos  oliai;  Corp. 
Ref.  X.:  genoit  quem  Telephos  Ingens. 

9* 
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c.    EX  ODTSSRAE  LIBRO  XYin.  LOCUS 

PHILIPPO  MBLANTHONE  IMTBRFRBTE.* 


8.  Odysseae  XVIII,  186.  137. 

Hoiu  1m!  interpretatio  falto  inseripta   j,Bx  Homeri 
Odju.  19.",  cnm  texta  gneeo  exkibetar 


I 


••  ui  YheeBtii  colleet.  Epignimiiu  fol.St.» 
h.  ia  Uos  Cerp.  ReC  Yol.  X.  p.  665.  nr.  S75. 

Talitmeiuhominani  est,  qualis  fortuna  dieram, 
Quam  Tariis  vicibus  divina  potentia  muUU 
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L.  PHIL.  MEL.  SCHOLlA  :IN  BATRACHOMYOMACHIAN 

HOtMBilL 


"«  \" 


U«G  e^med  epihnn,  «aod  ttsu  recept6  fioiiieridi  adiuogimat,  quamqaam  inter  yiroa  doctos  nostri  ae?i  eonsteCy 
Homerom  iiol^  eios  esse  aoctorem*),' Metanfhoii  in  schola  qaidem  enarrarit,  ipse  autem  hanc  enarrationem  noB 
edUit,  sed  discfj^uTiis  qaidam  .ab  hot  praecfeptor^  audita  calamoque  ezcepta,  Mylio  teste^  a.  154t.  primum  ^fnl^ 
garit**)»  Hnios  autem  anni  duae  editiones  a  S.'  F.  G.  Hoffmanno  in  Lexico  bibliograplMco  Tom.  H.  p,  47S.  «ffe- 
rantar  hac :  .    *  ■       '  \    ' 

Homeri  Batrachpmyomachiu\  ^QrMc^^  psf«s  MchoUis  mUppi  Melmmehikomic,  «  oiudioo^  quoimm 
ex  oro  ip$iu$.iam  oUm  ejcceptis^    Pariiiis^  apud  loamnom  Lodoiomm  TitoUmuwim     li4S«    4. 

raks(0fivof$ajflm  Tragoodiaj  graeeo.  ^  BatgaxofAvofAaxia ,  eum  scholiis  PhiL  Metanchthouis,  154f « 
&  ^  la  FamiiiAriiuti  coHoqaioram  formalis*    Bastl. 

Haec  Tero  edttio  a  l^abricio  in  Bibliothecae  graecae  Tol.  L  (Ed»  4.  car«  Harles)  p«  838«  sic  affertors 

Familiarium  colloquiorum  formulae^  gr.  ei  lat.  Cebetis  llirai.  •^  raXsiafsoafMX*a  —  SVag^ilffsi 
gr,  —  BaTQaxofivofi.  cum  scholiis  PhiL  Melanchihonis.  Elisii  Galeniii  Aospkratensis  4f  hetto 
Rdnarum' et  Murium  lihri  Ji7«  Andir.  Guarnae  de  bello  inier  grammaticae  .reges  lA.Jf^  Btuih 
1541.  —  alia  editio^  Antwerp.  in  aedihus  lo.  Steelsiiy  1547.  {iypis  lo.  Graphei), 

SH  igitur  hae  formulae  cum  annexis  Tere  a.  1541.  editae  sunt^  Melanthonis  scholia  non  a.  1542.^  sed  o.  1541» 
primum  prodierunt.     lllas  editiones  secutae  sunt  hae: 

Biomseri  Batrachomyomachia,  graece  ei  taiine^  a  Leonh.  Lj/cio  emendmtius  ediisu  jUmeduni  tM. 
Melanchihonis  ei  B.  Si^hani  anmoiaiionesj  et  Sim.  Lemnii  canversio  veroibus  heroicio.  Lipsiae, 
in  officina  E.  Voegelini.  1549.  4.*^)  . 

—  —  (Index  nt  in  Bd.  praeced.  a^  1549.)  Lipsiacy  in  officina  E.  Foegelini  15S0.    4. 

Bomeri  Batrachomyomachta  graece  cum  scholiis  Phih  Melanchihonis.    P^risiie  1560.     4.f)  . 

(Index  Dt  in  £<•  praecedU  a.  1560.)  Pmrisiis^  apmd.  Theod  Richurdum.  1561.  t4.tt). 

BATPAXOMTOMAXIAy  Homeri  poSmm  perquam  festivum  ei  elegansy  de  ranarum  cum  mmrihuo 
pugnay  continens  muiias  viiles  ei  salutares  suhiectiones  ^  non  solum  vitae  ei  morum^  sed  eiiam 
pHtdentiae  ac  viriutitj  opera  Leonharti  Lycii  Multis  in  Jocis  auctius  casiigatiusque  ediium^ 
atque  annoiatiunculis  illustraium.  AddHa  euni  et  Philippi  Metanch.  scholia  quaedam.  Sjfnes. 
i  fivdvg  ^iXoeoffjfia  itaidtiir  l<rtln  '  Lipsiat  in  officina  Voegeliana,  s.  a,  —  (In  fine  praeiationb:) 


^  Conl  Bemhardy  Grnndr.  d.  Griecli.  Litt.  P.  U.  p.  1S8.  ISl  aq. 

^)  Mjlina  in  I.  Chronologia  Scriptoram  Phil.  Melanchthoaia  (GorUcii  Iflet.  8.)  fol.  B  1  >  ad  a.  154^.  de  hac  enarrationo 
haec  dicit:  ^^Scbolia  Phillppi.in  Homeri  finTQax<*fuiofipx^t*y,,s,  stodioso.  qaodaoi  ex  ore  Pbilip(^i  oUm  ezceptai  hoaAnjao 
primm  edita.^,  qaibas  adscrlpsit  hoc  Albani  Torini  tfe  iis  fudiciuin:,  „^cholia  PhiL  'Melanchthonls  in  fttXQdyofMi^^uajttar 
mlnime  aoat  Indocta  acntaque,  nec  mirnm,  sf  qui  in  mazimiii  ubique  hon  postremas  tenet,  in  minimis  prlmaa  tuilrli. 
Ae  slciibi  ani  diasimUia.  fiidealHT,  cogiSa  eta  baeo  imo  oHm  adoleseontem-  a^n  in  hoo,  uteHeret,  aed  «ad^alia-  Mlh  >i4^ 
Yatim  aiMCQMilTla  lemporlhaq  dfatitaMie,'  mt  ez  temporo  efMUaao  vorlM/'  "'    H 

me^o^  Hanc  Cd.  et  snbsequentem  ^abrfciaa  1.  1.  et  HolTmaiuiua  1.  1.  memoraut;  auapicor  aotemy  bano  Kd.  et  iUico  alfeicen-> 
dani.  qnae 'annorhm  numeram  M.  P.  XLX.  habet,  nnain  eandemque  tsst^  quoniam  hlc  nameraa  errore  tjpogr.  aut  pro 
11.  D.  LXX:  (fd  quod  mihi  veriiitmilius  yldetory  Tlde  p.  159  sq,.  notam  **y)  aut  pro  M.  D.  XUX.  ijrpia  ozaoripta|i  ^s)^ 

-f )  Haao  Ed.  aolua  Fabriciaa,  1.  1.  affert 

ff )  Hanc  Ed.  Fabricias  et  HolQMnnas  1.  1.  aferunt.  .     .•       ".      i  . 
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X*  D»  TjXVI*  4»  77  pagg.  et  dao  folL  noo  num.  paginU  58  et  50  interpofita,  alt  pag«  Tae.  SigD. 
A— £•  (pag.  2.  Ad  Lectorem  [epigramma];  p.  8 — 7.  Leonharti  Ljcii  praefatio  ad  Sigitmandom  et  lo- 
liannem  Badhomios  Liptiae  die  31*  ment.  QuintiK  M.  D.  LXYL  seripta;  p.  8.  Philip.  Melanch.  [epi- 
gramma  lat.,  6  diiticha];  p.  9.  loach.  Camera.  [epigr.  graec»,  8  distichaj;  p.  10 — 81*  'O/v^^v  J9a- 
rgaxofitvofiax^a  cnm  lat.  interpretatione  ^Homeri  poema  de  ranaram  cam  maribas  pagna**  e  regione 
apposita;  p.8t  alba;  p.  83 — 50.  Leonharti  Ljcii  io  Homeri  fiarQaxofivofiax^t^v  annotationes;  p.  51— 58 
et  seq.  pag.  [fol  D  6*]  non  nam.  Scholia  Philippi  Melancht.  in  Homeri  ^^TP^JlCOilfFbmachian,  ab 
Adolescente  stadioso  ezcepta;  fol.  D  6^  Leonharti  Ljcii  [epigr.,  9  disticha];  seq.  fol.  non  nam.  male 
D  4  signatam  fade  1.  cont.  daos  locos  graec.:  1.  Plato  de  rebuspuh.  lib»  secando,  %  Plntarch.  nmg  ttt  rav 
viov  3ro«i7/AOT<ov  dnovuv,  facie  9.  yac. ;  pa^.  59 — 77.  Homeri  Batrachom jomachia ,  hoc  est,  ranarom  e 
morium  pogna:  Simone  Lemnio  Interpre^e;  ult.  pi^»  Tl^e.^*) 

'''^ATPAXOMYOMAXtA^  Hom^ri  poUma  festivum  et^  eltgans'  di  ranarum  eum  murHuB  pugnm, 
a  Leonharto  Lycio  nuper  emendatit^  4i^t0i^,'  letlannotationAue  illustratumy  nunc  ah  eodem 
recognitum,  et  perpurgatum.  Alccesserunt  Philippi  Melanckthams  et  Heinrici  Stephani  anno» 
tationes  quaedam,  et  Simonis  Lemnii  conversio  versibus  heroicis  ejcpressa^  Lipsiae,  s.  a«  — 
(In  fine  praefationis:)  M.  D.  XLX»  (pro:  M.  JD,  LXX.)  Jffense  ApriU»  —  fln  fine  Xihi^ii^  Jfm  Qf^ 
JlciHd  Ernesti  Voegelini  Constaniiensis.  4.  llVa  pl^gg*^  li^  A — F  sign.  (A — E  octi^na  folL^  F 
sex  folL  cont),  91  pagg»,  ult*  pag.  Tac.  (pag,  S.  Ad  scholasticos  carinen  [18  yersus];  p»  8—7.  LeoD- 
harti  Ljcii  praefatio  ad  Nohain  et  Christianum  ^eronjmi  Ejsenwetteri  Cancellarii  filids^  Lips.  M.  D. 
XLX.**)  '  Mense  Aprdi  scripta;  p.  8«  Philip«  Melancn.  epigramma  lat.  6  disticha  cont.;  p.  9»  loach, 
Camera.  epigramma  graec.  8  dbticha  cont.;  p.  10— -81*  OfA^Qov  BarQaxofivofiax^^  ^^  interpretatione 
IHTi  e  regione  apposka)  qnae  sic  ioicripta  estf  Homerf  poema  de  ranaram  cum  muribns  pagna;  p,  39. 
;iveeat;  p*  89>*^57«  Lesnhartt  Ljcii  in  Boikeri^aTQaxofivofAaxiav  annotationes;  p*  58  — 97.  Scholia  Phi- 
Up^,t  Melanchtfaonis  ia  Homeri  BaTQaxopivofifax^^v^  ab  adolascente  «1041080  ezcepta;  p«  68*  De  Philip. 
Melanch.  annotatiunculis  epigramma  Leonharti  Ljcii  [8  difticha];  p*  69—70.  Aaaetatioaes  Heterid  Ste- 
phani;  p.  71 — 78.  De  fabularum  usu  tres  loci  e  Platone,  Aristot.  et  Platarch«;  p.  73—91*  Homeri 
Batradibmjomachia,  hoc  esl,  ranarom  et  nluriani  pugna:  Simone  Lemnio  Interprete;  in  cuius  fine  Clau- 
sdla  legitiir  siipra  ailata;  nlt.  pag.  Tac). 

^*   '  ^  iSfmeri  Batraehomyomtichia  j  graece  et  latine,  opera  Leonh.  Lycii,  cum  notis  Ph*  HelancTuho^ 
*^^      '    His  et  H,  Stephani.    Accedit  lo.  ah  Hoechelshouen  disposiiio  poematis.    Francof.  1604.  4.***) 

BaTQaxofivoiJLaxta  y  Homeri  poUma  perquam  festivum  et  elegans,  de  Banarum  cum  Murihus  pugna^ 

'  Continens  multas  utiles  et  salutares  suhjectiones,  non  solum  vitae  et  morum^  sed  etiam  pruden^ 

tiae  ac  virtutisy  Operd  Leonharti  Lycii  Multis  in  locis  auctius  castigatiusque  editum,  atque 

:  anmotsUiunct^is  iilstotratum.     Addita  sunt  ei  Philippi  Meianch,  schoOa  quaedam  et  Maithaei 

.Blyesserid      Quibus  omnOus   praeikittitur   vsdde  utUis  Dom»  loachimi  CamerarH  de  quinque 

Grammaticis  singularum  dictionum  affectionihus  praeceptio*     Synes,  6  fiv&og  q>iXoc6fijfia  nai" 

itav  sctL    Ligsiacy  Impensis  Christophori  Eigfri  BibHop.  ^nnolWlf.  8.  min.  7V^  P^gg-)f(^^ 

A — Gr  (G  ^/apL)  sign.  (fol.  }(1^  Dedicatio  ad  Wolfgangbm  et  Christophornm  Thomae  Lebtcelteri  filios; 

'. :  foI.)(9**— 8*  Praeceptio  Do.  loachimi  Camerarii  de  quinque  Grammaticis  singularum  dictionum  aflTectioni- 

bo#|  .pag«'9.  [fol.  A  lf].PhiUp«  IHelaiiiolu  epigcamma  lat.  et  loach.  Canieit^  epigr.  gi*aec«;    p.  10 — 81« 

^OiAtjQov  BaTQaxofAvofiaxta  cum   interpretatione  lat  ,|Homeri  poema  de  ranarom  com  mnrilnis  pugna** 

'  '  ^'      e  regione  apposita,    cui  Presseri  notae  in  margine  adscriptae  aunt;    p.  39—51.  Leonharti  Ljcii  in  Ho- 

men  paTQaxofkvofiaxiav   annotationes;  pu  5S.  Leonharti  Ljcii   epigramma  lat.  [9  distieha]  et  duo   loci 

'^  '   '  '    gra^cij  alter  ex  Platone,  alter  ex.  Plutarcho;   p.  53< — 69.  Scholia  Philippi  Melancht.   in  Homeri  BaTQOr 

''     "!    j^o/Ai;o/ia;|^mv,  ab  Adolescente  studioso  excepta;   p.  63—65.  Matthaei  Dresseri  argumentom  Battachomjo* 

^'   '  madbiae.     Oeconomia,  seu  distributio  partium  poematis.    Mjthologia;  p.  65—99.     Scholia  grammatica  et 

ethica;  p.  93 — 119.  Homeri  Batrachomjomachia,  hoc  est,  ranaram  et  mariom  pagna:  Simone  Lemnio 

Interpretef). 


•(  ^ 


'-^  flanc  EtlVy  qoam  Schi^efgerus  in  1.  fllkndbacji  d.  class.  Bf bfiogr.  Tom.  I.  p.  162.  atqne  Fabridos  1.  L  el  ttq<finannmi  1.  L 
'  '  k  |9^.  commemotant,  e  Biblfotb.  acad.  Lfps.  et  Tdbing.  !n  nuMiIbas  habeo. 

.^)  JHwiQi  .nmaeram  M.H^ZUC.  loco  Jlf.JI«XiXX:  pooHam  ease ,  es  hoc  firaeflitlonlfl  exordlo  eegaostHwr»  i^Cum  tjpegra» 

phus  noster  noper  mihi  significasset ,  se  In  anlssa  liabtr»'  mrsom  ezprimeve  HonMrlcam  po6ma,  annts  «#  JMMc  sisspitius 

tribus  emfndatum  a  ms^  atque  annotationibus  iilastratom,  etc.'^f  haec  enlm  spectant  ad  editionem  a.  1566.      Ktlaa 

' '"^^diwcfij^rbs  I.  1.  hoic  Kd.  s.  a.  adscripsit:  CldtO.),  et  HofCmannus  qaoquo  1.  I.  p.  476.  saspicatur  iUam  annoram  nn- 

'' '  'nreranr  ftt  htion  Ed.  praeflittone  legi  fortasse  loco  M.D.LXX.  —  Hanc  £d.  ex  Biblloth,  regia  BeroIineiMi,  aoad.  Oottjng. 

OT^-Miirt*  lifps.  inmanlbas  teneo;  etiam  fn  Bibl.  acad.  Yratislav.  asservator. 

iplf*)  sic  haec  Kd.  a  Fabrido  et  Hoffkaanno  1. 1.  affertur ,  brevisslme  etlam  a  Schweigero  1.'  I.  memoratar.- 

f )  Haeo  Ed.,  qnam  e  Blbliotb.  acad.  Gotting.  in  manibus  habeo,  a  Fabrtdd,  Schite^ero  etlkoi&Banno  breTiter  commemoratot; 


Ui  h.   sciii(%iA  frf  ttM^lRASS^OKiAi^^  \kk 


^  ~  (Mk  mt  Uk  Ed,  prMt#i.  «.'  M07.)  £dsp#Artf  ^  ImpenH$  OlkHitaphori  Bttingeri  Biht  Jmii^ 
MrPaXXl.  «.  iliia^  6 V«  ?!««•')?(  ettA.^H  (H  ^^yC)  Mgii.  (MOCi^  Dedioiti»  a4  LeonhftrdoiD  rt 
]saacam  Leontardi  Oblhafens  filios^i  |fol^  )(>*-(.  8^  SrMcfptio  Jt  Ciuiiannt  «te.|  pag.  •  [IbL  A  a«]<]lifc 
kaneli.  et  Caiaera.  dpigramtn.  duo;  p.  10 — Sl.  Bom» 'Patradioinyoiiiachia  graece  et  lat.  eom  DreaiM 
Bolf*  Aaifitt.;  p«'SS— -5S.  L«  Ljdi  hi  tiom.  jfair^De;^.  annotaU,;  p.  57»  L.  Lycii  epigramma  et  duo  loci  ei 
Platone  et  Plutarcho;  p.  68 — 70.  •Soholia  PhlHp.  Melancht.  ia  Homeri  BaTQaxofjLvofiaxtaVf  ab  Adole- 
•ceate  stodioao  exeepta^  p«  71 — ^^4*  M*  Dres$eri  argamentnm  Batrach.  Oeconomia  a.  distributio  partiam 
poematis.  Mjthologia;  p.75 — 107.  Schqlia  gramoiatioa  el  ethicai  p.  tQ8~lB7.  Hoaieri  Batrachomjoma* 
chia,  hoc  esty  ranarum  et  muriam  pagi^a:  Simone.Lemiilo  loterprete;  nlt.  pag.  Tac.)*). 

•? (Index  nt  tn  Bditt.  a.  iHOf.  et  IM).)    Lipnae,  Impjentis  CkriUophari  Eilingeri  iSibL  ^Jmm 

M.  UC.  XJlIL  8  mio.  8*/«  T^tg*  )K  ^  A^H  (H  y^  pl.)  sign.     Haec  £d.  iisdem  paginis  eadem  cqa» 
tinet  ac  £d«  praeced.  **)         -       ,         . 
Ex  his  apparet,  Melantfaonis  in  Batrachomjoni^achiaii  icholh  tredecies  Tel  qoaterdecies  (?)  prodiisse,  qnaram 
>nam  has  qoinque  in  manibus  habemus:  1)  Ed.  Lip$mtBtA.  4»,  S)  Bd.  Lips.  1670.  4.»  8)  Bd.  iU/»s.  1607. 
&,  4)  Bd.  Lipe.  IMl.  8.,  5)  Ed^  Lipw.  IffiM.'  8»,  qoas  solis  annornm  numeris  significabimos. 

Bae  Bditlw  praeter  scholia*  etiam  l^oece  Melaathetifs  Bpigramma  continent,  quod  etiam  in  Yinceotii  £d»  Epi- 
grammatom  Mel.  fol.  I  5.  et  io  buins  Coip*  Reform.  ToL  X.  p.  661.  nr.367.  legitur: 

In  BarffaxofivofMix^  Bmmri*^*). 

Mua  brevis ,  et  saliena  ip  gurgite  rana  palostri, 

Dum  nulla   causa  proelia  stulta  cient: 
Fulmineo  pugnas  lovis  tra  fragore  diremit, 

£t  tandem  Fugiens  agmen  utrumque  perit, 
SIc  modo  dira  serunt  e%  bellis  bella  tyranni, 

Nec  ress  ^^^  caecos  armat  utrinque  furor. 
Pestiferique  magis  Thebana  Sphingpe  sophbtae 

Yerba  venenato  frivola  felle  Iinunt« 
Adspicit  haec  vindex  oculis  Deus  omnia  iailis, 

Nec  grave  cum  sparget  fiilmen,  inermis  erit« 
Gnate  Dei,  bonitate  tua  mala  tanta  levato, 
Et  serves  coetus ,  (^hriste ,  regasque  pios» 
Boc  epigraaBitui  legitar  etfam  in  tltolo  hoios  Bd.,  qoae  solom  texiom  graecom  «mtinet: 

OMHPOr  BATPAXOMYOMAXIA.  Hmneri  Banarmm  el  Murium  Pugna.  Phitipi  JlfWaiKk 
(Hoc  nomen  seqountiir  eadem  illa  6  disticha*  in  qoorom  tertio  aotem  pro  Md  caeeoe  legontor  ee  CM- 
€Os.)  Witehergae  Ejrcudebai  lohannee  Craio.  Anno  M.  D.  LVL  A.  1%  plagg*  ^i*^*  ^i  ^  ^IB^ 
7  foll.  non  nom.^  qiioram  primom  indicem,  sex  seqq.  lextom  gxaec»  esUbentf). 


*)  Haac  Ed.  fflia  Tfrla  ignotam  e  Bibliotheca  HooMricat  qoam  Dr.  Netto  oollegft,  ia  manfbos  teBoo. 

*»>  Haao  Xd.  ab  IHfi  vlrls  breTfter  memoratam  o  Bibliotb.  acad.  Gottlng.  io  nanlbaa  baboe* 

«^  Hase  inacriptio  apod  Vinceiit.  et  in  Corp.  Bet  X.  exhibetar;  In  Batrachomjomaddae  Edltt,  eolo  aactorft^  noiQne  hoo 

Kpigramma  est  inscriptam. 
f)  HaDe  Kd.  ex  ma  Bibttotbeca  Homerica,  coias  In  piaeead.  teota*^  mentlonem  fcd,  in  nuuiiboi  habeo. 


SCHOLIA  PHILIPPI  HELANTHONIS   IN   HOMERI 

BATRACHOMTOMACUIAN 

AB  ADOLBSCENTB  STUDIOSO  BXCBPTA^). 


Q 


aod  qutdam  non  indocti')  diibitant,  isne  Ho- 
qoi  Ifiada  et  Odysseam  reiiquerit,   hoc 


O   Sic  baeo  acfcolia   in  Sdiil.   SI6«.9  WD.,  MST^  Mil., 

16Stt.  eont  Inscripta. 
S)  Bon  lndocU3  alo  Editt.  15M.,  1570«;  Kditt.  1007.^  litl.» 
MSIL  iadocti. 


mellitissiroum  carmen  scripserit,  non  est  quod 
labores»  Constat  enim  ex  ipso  opere,  qoendam 
eximinm  et  miiito  maximi  ingenii  hominem  fuisse, 
a  quocunque  profectum  sit  hoc  poemation.  Qiiod 
si  oahil  aliud,  genua  tamm  carminis  Homerom 
aotorem  testatur.      Est  autem  Homerus  unicilm 
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fnsj^  mt^  ^ayn^  Fn&Lc&QaicA^ 


i44 


et  bene  dicendi  et  beae  iudicandi  sive  sf  ntiwdi 


,  m^'  If •  JUjM«^a(Mp^]  rtfj  Ufii$ffi  x^Ufwy,  sta- 


e^^mpluni^  cuius  fabulas  si  diligenier  diaciusMris^  1  -gno'>gaudeiis ,  qua^  palude  oblectaturi 

aiHioscitaiitem  etipinime  darmitantemjibiloso-    -       »  v.  15.   getys^    rlg  d;^  Vulgaria  baec  sunt, 

jpboratn  sapientiam  dixeris.     Operi  huic  a  re  /Ja-     qua^g  Graeci  ST$xya  vocant,   quod  nullo  artificio 

tgaxofivo/iaxicty  nomen  indidit,   quod  significat     constent. 

ranarum  et  murium  pugnam.      BcLZffaxog  enim 

ranam ,  fivg  murem ,  iua/i;  ptignam  Graecis  de* 

notat.     Volebat  autem  poeta  boc  argumento  ado- 

lesitentibus  odium  turbarum  et  seditionum .  inse- 

rere.     £t  quod  tandem  vincunt  ranae  auxilio  di- 

vino,  eo  significatur,   in  caput  plerumque  auto- 

rum  seditionis  verti  periculum ,  quod  aliis  molie- 

bantur. 

V.  1.*)  ^A^x^t^^^^  nQdSxop]  Invocat  Musa- 
rumcoetum,  bocest,  Musas  universas,  ut  rem 
levem  ac  ludicram  graviorem  atrocioremque  red- 
dat  X^Q^y^  quidama/a^a,  id  est,  gaudium 
et  laetitia,  deducunt,  quod  chorus  gaudii  et  lae- 
titiae  coetus  sit. 

V.  2.  iX&eir  elg  ifiby  ^oq]  Subire  meum 
cor,  ijtoQ  quoddam  intestinum  sub  corde  situm^), 
autore  PoUuce").  ' 

V.  S.  ijil  yovyaai  &f]xa1  Grenubus  imposui, 
hoc  est,  scribere  institui* 

V.  4.  diiQiy  aneipeaitp^']  Propositio.  noXs'- 
fjLoxloyoy]  Notabilis  est'  hvfJtoXoyLa  nominis. 
nolifiog  a  nolXA  xal  dXiaS^ai^  quasi  multa 
perdens. 

V.  7-  yijysyeojy  &ydQ(Sy']  Amplificatio  ab 
e^emplo  Gigantum. 

v«  9.  fivg  note]  Narratio  et  ampiificatio  a 
drcumstantia ,  quod  fingit  murem  efiugisse  felem. 

V.  10.  nQogedrjxe  yeyeioy]  inseruit  mentum^. 
vnotvnwaig  rbetorica* 

V.  11.  xareide]  vidit,  conspexit*  xatct 
Graecis  in  compositione  eam  fere  significationem 
habet,  quam  dis  Latinorum. 


9)  Hos  verjiuum  nameros  ex  Hermannl  Ed.  Opemm  Homeri 
(Li|Mi. ,  Tauchnit.  181^  80  ism  aupra  p.  Itl  sq.  nota  ^) 
memorata  adscripsimaa.  Ulae  Editt.  1666  — 1622.  nnmeria 
versaum  carent.  [In  Ed.  Witeb.  1S56.  ^  qoae  aolam  teztam  j 
graecam  continet,  decimo  cuique  vereai  adacriptos  eet 
namenu.3 

4)  aitam]  aic  Editt.  16S1.,  16SS. ;  Editt.  1S66.,  1570. ,  1607. 
statim. 

5)  Pollnx  in  Onomast.  lib.  11,  170.  (Vol.  I.  p.  117.  Ed.  Din- 
dorr.  Lipa.  iaS4.  6.)  Jianc  vim  non  voci  iroQf   sed  voci 

,  Bb  iya  derivatae  ^i^y  trlboit;  .4icit  enlm  Ji.  1.:  To  fUv" 
Toi  vno  Toy  ifi(paXoy  nay  axQ^  tdSy  vn{Q  aldota  r^ijifcu- 
'■  irtivr,  ^^^  v*i  %aX  vnoyamgtoy, 

6)  meotnttl  sic  recto  C^  Hom.  ffyemry  Editt.  1666.^  1699.; 
Editt.  1607-:162S.  errore  typogr.:  metam. 


V.15.  el  ydtff  ae]  Primum  hic  discas  non  te- 
mere^  sed  cum  delectu  faciendos  esse  amicos. 
B^inde  observabis  supdmam  hoj^italitatem  et  mo- 
nificentiam  veteraip« 

V.  17.  elfdd^  iytb]  A  maiestate  regni,  ct  a 
nativitate  et  diuturnitate  imperii*  Nam  quorum 
imperia  modesta  sunt,  eadem  firma  et  perpetua 
sunt.  ^^alyrya&og]  ino  tov  qnjoav  tag^)  yyd- 
&ovg,  qnod  inflet  maxiUas* 

.  V.  19/  Xdff^fiedovoji]  tfj  (iaaiXLaaji  rov  v9a- 
tog^  hoc  est,  regjnae  aquarum. 

V.  20.  fiixO^elg  ey  ^iXortiri]  Hoc  sane  modo 
autor  hic  concubitus  passim  suo  in  carmine  de- 
scribit.  Habuit  enim  ubique  rationem  aurium; 
neque  uUus  est  poetarum,  qui  modestia  Homeri 
sit  prior. 

'  V.  25.  rinxe  yiyog]  Responsio  est  arrogan- 
tissimi  Psicharpacis  musculi,  cuius  oratione, 
quemadmodum  Plautus  Pyrgopolinicem ,  Teren- 
tius  Thrasonem^)finxit:  ita  Homerus  eius  gene- 
ris  fastum ,  arrogantiam  et  violentiam  in  muribus 
adumbrat;  propterea  decoris  ratio  et  oeconomia 
argumenti  postulabat ,  ut  statim  suas  landes  pleno 
ore  mus*  caneret»  In  ranis  autem  poeta  medio- 
crium  hominum  conditionem  adumbrat. 

y.  24.  WixaQnaS]  micarum  raptorem  sonat. 
tpixay  enim  micam ,  agnaya  rapacem  vocant. 

V.  28 J  TQwSaQtao^^)]  xpcof apziys ")  ino 
rov  tQwyeiy  rby  OQtoy^  quod  voret  panem. 

Vi  29,  AeixofivXrf]  &nb  to€  Xeixety  tag  fiv^ 
lag^  hoc  est,  a^)  lambendis  molis,       JlteQryo-^ 


7)  Xifiyo^^J  aic  Editt.  lS66^16li.(    Ed.  Herm.  Xi/cy»- 

a)  tijfil  Sic  reets  Editt.  1566.,  1570.;  Bditt.  1607-- 16tS. 
male:  Tovg, 

9)  Pyrgopolinicee  est  nomen  personae  primariae  in  Plaali 
comoedia  ^Milee  gloriosas"  inscripta;  Tliraeo  antem  peffw 
flonae  In  Tereotil  Eanncho. 

10)  Hanc  Batracbomyomacliiao  ▼ooem^  a4  qaam  boo  aoko- 
lion  pertinet,  ei  ipse  praefixi. 

11)  tgm^^ml  etc  recteEditt.  1607 — ^16fS.  Ii.  1.  et  in  textn; 
Sditt1566.,  fim.  in  *0G  selioBo  male  r^efi^n^,  in  tektn 
antem  recte  TQmlaQTfig, 

19)  al  in  Editt.  16S1.,  IBtl.  omiaaam  eet. 
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bc  rijg  nxifnjg  ab  «o»  qaod  pemas  arrocUiL 

▼•  00«  ydvata  &*  iy  xak6fiii\  Amplificatio  a 
▼iefQ  tl  edocatione  regia* 

V.  92.  nSg  dk  q>lXw\  Comparatio  a  dissi- 
mili;  persequitar  aotem  deinceps  yictum  reli* 
quiun ,  et  inserit  nd&ogm 

V.  85«  S(fTog  rifKXonayiarog'}  pnnis  reco- 
ctns  sea  ter  pistus*  Laus  amplior  a  rationie  victus 
splendidissima.  Gloriatur  autem  veluti  cupe- 
diarius* 

V.  36.  nlaxovg  rainjnmXog]  placenta  per- 
lata ,  ac  cum  ampla  ora.  Quod  laciniosum  quod- 
que  peramplum  existit,  id  a  similitudine  yesti- 
menti  muliebris  ninloy  Graeci  vocare  consueve- 
runt*  ix^  nolij  etjoafwrvQoy^^^l  sxfoy  noir- 
X^  OiOa/u^a,  continens  plurimum  sisami.  Sisa- 
mum  autem ,  ut  vocat  Plinius  ^^) ,  vel  ut  reliqui 
autores  sesamum,  est  le^minis  genus,  minos 
quam  oryza,  sic  olim  habitum  in  deliciis  veterum, 
ut  ex  eo  pinaeretur  panis ,  autore  Athenaeo^^*). 

Y»  S9«  /i6Xlta>/Mt]  Confectio  ex  melle ,  dul- 
ciamun» 

v»40.  7i(f6g  &olyijy]  S^oivrj  convivium  an6 
zov^'')  &eov  xal  cXyov ,  hoc  est,  aDeo  et  vino. 
Mam»  ut  Athenaeus  ait  lib.  2.^^  Jia  roi^g  &eodg^) 
iAyoCa&M  duy  vneXafifiayoy.  Publice  enim- 
vere  antiquitus  non  solebant  nisi  sacrorum  causa 
convivari ,  atque  in  solis  Deorum  festis  vino  lar- 
gios  indulgebant.  Inde  factum  est»  quod  vetera 
ista  conviviorum  nomina  sacram  habeant  appella- 
tionem*  £t  solebant  in  conviviis  ilUs  solennibus 
solo  mero  potari;    alias  dilutum  bibebat  Grae- 


13)  Hanc  Balradi.  Tocea  hatc  schollo  ipse  praefixi. 

t4)  fmQrerg^hmsl  sic  recte  Kditt  15M. ,  1070.  Ii.  1.  et  in 
tezta;  Editt  1607  — 1692.  in  iioo  sdiolio  iMlo  Jiff^yo- 
ff^eSxryCy  in  tezta  aaten  imgtwgthtrtif, 

15)  Haec  Batraofe.  Torba  liaic  sdiolio  ipae  praeflxi. 

16)  In  onuibas  Plinii  natnralia  historiae  editionibas,  qoas 
cootnlf ,  Tidelioet  Kd.  Basil.  15tS.  Vol. ,  Kd.  Badl*  1545. 
Fol.,  Ed.  Francof.  ad  M.  1599.  FoT.,  Ed.  Frann.  C^ipe. 
1778  —  91.  8.)  et  Ed.  8llli|e.  (Lips.  1881^86.  a)  lib. 
XVlll.  c.  10.,  nbi  de  fkrnmentia  et  leguminiboe  dieserit, 
lesitnr  sesawMj  in  Indice  rernm  aatemKditt.  15t5.  et  1545. 
Muama  et  sisama. 

16«)  Alhen.  lib.  III.  p.  lU.  a.  114.  b.  Ed.  Casaab. 

17)  T»«]  flic  Editt.1566.,  1570.,  1607.;  in  Editt.  169 1.,  1699. 

deeet.  i 

16)  lib.9.]   aic  Editt.  1566.,   1570.;    in  Edltt.  1607—1699.  ! 

omiM.  { 

19)  ittt  ti^s  ^a^l  eic  Editt.  1566—1699.$  apnd  Athenaeom  I 
lib.  IL  c.  11.  Ed.  Schweighaeneer  CVol.  I.  p.  158.)  loiitar 

liBLAimi.  Opbb.  Vol.  XVIII. 


eia*^;  atque  hinc  est,  qnod  Homerus  passiYn  fin- 
git  vino  aqnam  misceri  ^). 

V.  42.  ovdinor^  ix  noXsfioio^]  CoraTfie- 
morat  ordine  deinceps,  quae  virtute  cotitlngant. 

V.  43.  nQo/idxoiaiy^J  nffofiaxog  h  est,  qui 
primua^cum  hoste  conflictatur,  in  prima  acie 
pugnans. 

V.  44.  Ofi  didi*']  Amplificatio  haud  inelegans* 

V.  46.  xai  oi  noyogl  noyog  nunc  laborem^ 
nunc  dolorem,  nunc  molestiam  significat;  qua 
super  voce  Cicero  in  Tusculanis  quaestionibus**) 
pulcerrime  disputat. 

V.  47.  y^^v/iog  odx]  ytidv/Aog  vnyog  dicitur, 
unde  aegre  quis  expergefieri  potest.  Dulcem 
saepe  interpretantur  &n6  roO  ytjy  quod  subinde 
significatum  auget ,  et^t;a>^  id  est,  subeo. 

v.^  48.  aXXot  Svm  /idXa^']  Duos  habent 
mures  infestissimos  hostes ,  accipitrem  atque  mu- 
scionem.  Tertium  quoque  haud  minus  noxium 
hostem  addit  poeta  muscipulam.  Plinius  natura- 
lis  historiae  lib.  10.  cap.  8.^  hunc  accipitrem, 
qucm  nos  vulgo  vocamus  ein  mettfet/  a  reliquis 
accipitrum  generibus  sic  discernit,  quod  hunc 
scribit  uno  pede  esse  claudum. 

v.,5S.  ov  rfffiyoo  farpdyag]  CompYirat  htc 
mus  suum  nutricatum  ad  ranae  alimenta  iacta- 
bunde^).  Observabis  insuper  hoc  loco  poetam 
dicere  ^aq>dyrj  insolenter ,  cum  apud  alios  autores 
tantum  reperiatur  ^dq>ayog,  ov,  et  ^aqaylg,  idog. 
Observabis  itidem  autores  promiscue  usos  e$st 
vocabulo  brassicae  et  crambae^),  et  inde  dici 
proverbium :  dtg  Xffd/i(irj  &dyarog ,  hoc  est, 
Crambe  bis  posita  mors  ^)« 


90)  Conf.  Potter:  Chriech.  Archaeol.  flbers.  ron  {BaoihaelL 
P.  II.  p.  643  sq.  Wachflmnth  Hellenische  Alterthnmslc. 
Ed.  S.  Ton.  U.  p.  dOt. 

ai)  Vid.  Hom.  Od.  I,  110.  Conf.  Feithii  Antiqnitatnm  Ho- 
mericarnm  lib.  UL  c.  t.  f .  4.  (Ed.  nov.  Argentor,  174S.  a 
p.  380  oq.). 

St)  oMnar*  i*  nolifiotoJi  eicEditt.  lMS<—16Sf.|  Ed.  Herm. 

•Mi  nou  nroXifioto.^ 

SS)  Hano  Batfach.  voeem  hnic  echolfo  ipee  praellzi. 

54)  Cia  Tnso.  qoaest.  I.  U.  c  15. 

55)  In  Editt  1M6— 16SS.  hic  ▼eraos  sic  legitnr:  iHd  M» 
fiola  napta  td  d^/A«  naaar  in*  «/«r,  in  Ed.  Herm.  an- 
tem  sic:  itlld  cfve>  ndyrtar  ni^idt(ita  nwtav  in*  «br. 

86)  cap.  8.]  8ic  in  Editt.  antiqnlorfbne ;  in  Editt  Praiis.  ot 
SUiig.  cap.  0. 

Sn  iactabniide]  sic  Editt.  1666.,  1670.;  Editt  1607— I6SS. 
male:  iactabnndae. 

S8)  Haec  pertinent  ad  ▼.  68.  n^ftfas. 

56)  De  hoc  prorerbio  ride  Erasmi  Adag.  cUl.  I.  oeat  T. 
prOT.  36. 
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Y»  58.  &av/jun*  Idia&oi]  mirabilia  videti» 
hoc  est ,  quae  mireris ,  si  videas.  Latim  dicutit 
visu.  Graeci  vero  libenter  crebris  in  oratione 
ntuntur  iofinitivis. 

V.  6S.  /ifjnoT*  oXijai\  pro  Skti^  ab  SUuo. 

V.  64.  dgayhnjail  Venias ,  subiuncSvus  lo- 
nicus» 

v«  66«  jt^ipcrc  ^X^]  vnoTvnwaig  admodum 
iucunda*  Monet  hic  etiam  poeta,  fere  incautos 
esse  Thrasones. 

V.  69»  xvfiaai  noQ(fyu(fBOig1  ai/irjaig  est  am- 
plissima.  Aristoteles  in  libello  mQl  xQOJfiarosr^ 
reddit  rationem ,  quare  poetae  purpureos  fluctus 
appellitent. 

V.  70.  axQ^oxay  /jmwoicty]  NoSma  pulcer- 
rimum.  Liviana  vpx  est:  £ventus  stultorum  ma- 
gister  •*). 

V.  7S.  ^HVa  ^  imaxordxi^B^)]  Graeci- 
smus,  qualisest:  horrendum  cl<imat,  pro  horri- 
biliter.  £st  vero  amplificatio  egregia  a  circum- 
stantiis.  ip6(iov  TCQVOBvrogl  Perelegans  vnorvj-- 
nwOig  et  alia  atque  alia  circumstantia.  Sed  ver- 
suum  ordo  alius  est  hoc  loco  in  veteri  exemplari; 

V.  77.  &no  ax6fiarog\  Ita  recensebat,  ut  nus- 
quam  impingeret,  quod  Graecis  est  anoaxofiaxi^ 
iQuv,  memoriter  recitare ,  commemorare. 

V.  78.  oix  ovxw  vmoiaiy\  Comparatio  est 
9  dissimili  et  ab  exemplo.  Grata  item  avxl&Baig; 
pugnantia  cnim  nomina  componuntur.  tp^Qxav 
iQonogl  onusamoris,  veluti  gratum. 

V.  79.  OT*  Eiffwnrpr]  Dixere  Graeci  Eiffw- 
ntp^,  quod  sit  fluviatilis:  tota  quippe  Africa  bona 
pars  est  Asiae  sub  torrida  zona. 

V.  80.  inivoiriov']  propendentem  super  ter- 
gum,  hoc  est,  susceptum  in  tergum. 

V.  87.  niaev  vnxiog]  perelegans  est  inoxv- 
TUOOig,  res  ita  quippe  expressa  verbis,  ut  cemi 
veluti  in  speculo  videatur. 

V.  9S.  ov  lf]a€ig^]  Oratio  perelegans,  cu- 
ius  exordium  a  minis  est,  et  tota  praeter  minas 
nihil  est.     Amplificat  autem  rem  statira  a  loco. 


aO)  Aristot.  mgi  j|fptt/i«rfaiy  cft|^.  2. 

31)  Liv.  XXII,  ^. 

3»  fnivroydxtCil  sic  Editt  fSSS— 1623.;    Ed.  Herm.  im- 
atiydxiCi. 

U)  Ijcitf'^  8ic  Editt.  15S6.,  1S70.  b.  1.  et  ib  texta;    Editt.  1 
*-'  it07_  1S33.  in  hoc  scholio  l^ctg^  ln  textu  sutem  Incttc.    I 


v«  9^  nayxQajl^]  Tria  ^Niiiit  GrMcoimm 
hic  certltmina,  panoratiom,  luctam  et  cussam.  De 
pancralio  vide  Aulum  Gellium  lib.  IS.  cap^  £&**)• 

V.  97.    ix^i  &i6g]  Habei  Deus  iustnm  oco- 
lom ,  quasi  dicat :   Deus  iustis  omnia  vidft  o 
yvwfiri  est ,  qua  finit  oratiunculam* 

V.  100.  AsixonivaS  lingens  tabulas,  ^&no 
xov  XiixHV  rag  nivaxag^  quoniam  lambit  par- 
opsides  et  quadras.    SDetterfc^letf er  ••  •)♦ 

V.  lOl^  ^Bivov  d^  iSololvSB]  graviter  ulula- 
vit«  Verbi  dBiVog  varia  vis  et  significatio  est; 
nam  potens,  valens,  efficax,  gravis,  terribilis  et 
quicquid  vehemens  est,  significat.  iSoXoXvSB^ 
ululavit ,  in  utroque  verbo  ivofiaxonoita  est* 

V.  lOS.  xal  xoxb]  Qood  sob  diluculum  iubet 
convocari^concionem,  indicat  praeCeps  consilium 
inauspicatum  esse  solere;  ubi  vero  parutnper  res 
refrixerit,  qua  molestabamur,  aptiores  ad  con- 
sultandum  nos  fieri.  Vide  adagium  iv  wxrl  fiov^ 
Xij ,  in  nocte  consilium  *^. 

V.  105.  narffig  dvaxijvov]  Conversio  rheto- 
rica  ad  VixaQnaj^af  quae  movet  na9og  a  com- 
miseratione. 

V.  110.  cS  tpiXoi]  His  binis  versicnlis  constat 
exordium ;  principio  conciliat  sibi  auditores  sche- 
mate  rhetorico ,  scilicet  translatione ,  curo  ex  pri- 
vata  causa  publicam  facit ,  sicut  M.  Cicero  in  ora- 
tione  pro  Marcello*  £t  ne  nude  proponat ,  ino- 
vet  nd&og. 

V.  112.  Blfu  d^  iyw^]  Narrationem  ordi- 
tur  ab  eflfectu,  tres  filios  periisse,  et  quam  imma- 
niter  edocens. 

V.  120.  efU'  SyB&"]  Hortator  ad  ultrida 
arma ,  atque  statim  conclodit.  Ponit  aotem  Fo- 
turom  indicativum  p(o  subiunctivo,  quo  genere 
loquendi  saepe  utitur. 

V.  12S.  xal  xovg]  Describitur  apparatus  belli 
admodum  graphice.  Hoc  quippe  agunt  poetae, 
ut  alias  doceant,  alias  delectent,  eoque  Horatius 
inquit*'): 

Aut  prodette  T^loDt,  ant  delecfare  poetae. 


14)  cap.  fS  ]  lic  in  Editt  antiquior.  e.  c  Ed.  I^agd.  1500. 
S,;  in  recentioribns  e.  c.  £d.  Gronov.  (Lngd.  Bat.  170S. 
40.)  cap.  27. 

S4«)  DcllerMCedcc]  sic  illae  Editt.,  i.  q.  Scirctteder. 

35)  Cbnf.  de  lioc  proverbio  ErSBmi  Adai;.  chiU  II.  cent.  U. 
prov.  43.  et  nostrnm  proverbium :  Qntcr  9tat(  f ommt  tt^er 
fRo4t 

36)  J'  /y»]  aic  in  hoc  qoidem  acholio  Editt.  1560— 168f.T 
in  texto  antem  aeqoe  ac  Ed.  Herm.  habent:  dH  rvr, 

37)  Horat.  Am  poet.  333. 


140 


L.    SCHOUA  IN  BATRACHOMTOIIACHIAM  HOMERL 


15» 


Atqne  itte  mof  e$tHoniero,  TaTiare  semper  amoe- 
niore  aliqao  toco  soas  descriptiones ,  sive  narra- 
tioBeSy  velatiin  hoc  apparatu  bellico  vel  coeco 
appareat. 

V.  127.  &m^xag  iT  ilx^  xaXaiMO(n$tpianr[ 
thoraces  calamis  colmisve  connexos  habebanU 
Significat  enim  Graecis  <niq>(o  non  solom  corono» 
sed  etiam  consuo,  coniungo  et  connecto. 

V.  129.  aamg  J'  tjy  lvx^av\  clypeus  erat 
media  pars  umbilicusve  Xvxyov,  lucemae.  Cae- 
terum  de  lychno  disputat  Athenaeus  in  fine  Dei- 
pnosoph  istae  **). 

V.  1S2.  dig  ivdtiaay^']  ut  intellexerunt* 
Bella  constant  fama.  Q.  Curtii  vox  est  lib.  S.^. 
Vide  proverbium :  Multa  in  bellis  inania  **)• 

V.  ISS.  fidi(faxoi^  iSayidvaaay^y]  Concio^ 
nem  htc  ranarum  de  bello  muribus  inferendo  de- 
pingit« 

V.  1S4«  noXifiOio  xaxoZo]  belii  mali  gratia. 
Graeci  curo  causam  significant,  saepe  genitivum 
sine  praepositione  effemnt. 

V.  186.  anjpvf  J'  iyyv»iy^^)]  Indicit bellum 
ranis  Embasichytras  summa  autoritate,  sceptro 
regio  symbolo  ornatus ,  et  subiicit  causam.  Pri- 
mus  sane  apud  Romanos  bella  indici  voluit  Tul- 
lus  Hostiiius  per  fecialem ,  qui  dicebat:  Audi  lu- 
piter,  auditefines,  audiat  fas«  Sed  certam  bel- 
lom  indicendi  formulam  ex  primo  T.  Livii  li- 
bro**)  pete. 

V.  1S7.  TiPQoyX^q>ov']  -^&ni  rov  rvffov^)  xai 
YXv^HVf  ab  excavandis^  caseis,  quasi  dicas: 
excavatoris  caseorum.  '  ^Efiftaaixvtifog']  quod  so- 
leat  in  ollas  irrepere.  ifipaiysiy  enim  Graecis 
est  ingredi ,  unde  ifipaoig ;   et  XV^9^  oUam  signi- 


18)  DeipnofSpllUtaeJ  «io  scripslaDS  a  Jtawefp&fuU^ 
EdiU.  1M6  —  ISSt.  Dipnoaopbistae.  —  Atiienaeiw  lib.  XV. 
c  S7.  CVol.  y.  p.  seo.  Bd.  Scliweigh.)  Uapsdam  et  lacer- 
namai  varia  nomiaa  affert. 

aS)  »f  Mn^up^  aic  ia  hoo  adiolio  Editt.  1SS6— ISSf.;  in 
teztn  aatem  habent  aeqne  ac  Ed.  Herm.  «^  S*  iy6^ay. 

40)  Cnrt.  III,  8.:  ftuaa  belia  stare. 

41)  Vid.  Xraemi  Adag.  chil.  U.  cent  X.  prov.  1».  —  Verba: 
^lib.  a.  Vlde  -*  InaBia."  in  aola  Kd.  1570.  lognBtor,  in 
KdiU.  laOS.,  1607—1600.  deennt. 

40)  9^  r  iYY^iy^  nic  Bditt.  1S66  — 1600.  in  hoo  eche- 

llo;  in  textn  aotem  exhibent  ut  Ed.  Hornu  »i^(  iyyiOip. 

40)  Uv.  I,  00. 

44)«jv^  vee  fo^]  eic  Kditt.  1S66— 1607.;  Bditt  1601., 
1600.  dmi  vv^v. 

40)  escavaadla]  Kd.  1S99.  errore  typoar.:  oxcavendis. 


ficat.    (▼.  141.)  VixoL(fnaYog  ct  (v.  142.)  4^ac^ 
yvd&ov  etymologiam  iam  explica vlmns  ^. 

V.  142.  it^fi,  fidxBO^ai]  na&og  egregium, 
qoo  ad  finem  usque  amplificatum  istud  argumen* 
tam  est. 

V.  145.  /iaTffdxon^  dye^fwxofy]  ranarum  ma- 
gnanimarum,  aut  superbarum  et  insolentium. 
&)^i(fiOXog  enim  vocabulum  est  ambiguum ,  alias 
quippe  superbum  et  petulantem,  alias  strenuum 
et  magnaniroum  significat. 

V.  147.  c3  ^iXoi]  Physignathus  primum  se 
purgat,  deinde  ranis  l)ellum  cum  muribus  susci* 
piendum  suadet  magnifice.  Ubi  observabis,  quam 
pulchre  sit  usus  extenuatione.  Habes  autem  in 
Physignatho  strenui ,  cauti  et  prudentis  ducis  ex^ 
emplum ,  qui  in  dubiis  suis  et  suorum  rebus  nihil 
est  deiectiore  animo ,  disciplinae  rei  militaris  ne** 
quaquam  ignarus. 

V.  152.  rolyd(f*'^  iydh^]  rdl  nihil  htc  fadt, 
quam  quod  numerum  implet.  Atque  ita  dein- 
ceps^)  Physignathus  consUium  cordatissime  pro- 
ponit  his  verbis:  awfwxa  xoafir^aayiH*  Recte 
sane  instruit.  Eleganter  enim  loca  capere,  prae- 
sidia  rite  disponere  (sicut  de  Pyrrho  Liviu^  refert 
libro  5.  belli  Macedonici^)  prima  laus  fiiit  in 
disciplina  militari. 

V.  159.  arijaofuy  ev&Vfuog]  Promittit  ranis 
trophaeam  victoriae  testimonium ,  quod  pnblico 
in  loco ,  aut  eminentioribus  iugis ,  hostibus  in  fu- 
gam  conversis ,  et  exuviis  detractis  in  monumen- 
tum  victoriae  statuebatur. 

V.  161.  ^XXoig  fjiiy  fAaXaxw  xn}jua^].Scite 
admodum  ranarum  arma  describit ,  ubi  observa-* 
bis  decorum  esse  pulcerrimum  conservatum,  quo*' 
niam  palustres  herbae  ranarum  armis  summe 
conveniebant.  xyi^fjoj  porro ,  teste  Aristotele  ***), 
totum  est  illud ,  cuius  partes  sunt  sura  et  tibia. 

V.  168.  Zevg  di  &sinfg]  postquam  appara- 
tum  belli  poeta  descripsit,  admiscet'^)  quandam 
na^ixfiaaiy^  qua  fingit  lovem  heroica  maiestate 
Deos  cogere,  et  vim  futuri  proelii  exponere. 

'  V.  171.  olo^  JHjByravQoor]  Confert  bellum  ra- 
narum  et  murium  cum  bello  Centaurorum  atque 


46)  Yide  enpra  p.  144.  eoliolia  ad  v.  17.  04. 

47)  fl  riiel  «te  K^tt-  1A66— 1600. ;  Bd.  Bwm,  «Sirrfe* 
40}  fileilloet  v.  150. 

40)  Uv.  UXV,  14. 

50)  Arietot  de  aalML  lilst  I.  L  o.  11.  f.  0.  Bd.  Mnolder 
Col.  I.  0.  10.). 

51)  adMlfloet]  Bditt  1601.,  1600.  orrore  tTpogr.:  adaM 
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imxnaniain  Gigantnm  mirdbili  cum  gfaUa  et  ve» 
nostate.  Faerunt  aatem  Centauri  Thessali  eqni*' 
tes ,  qui  omnium  primi  equos  ^omasse »  ex  eis- 
demque^  pugnasse  censentur,  eoqne  semiferi, 
ex  homine  et  equo  composita  animalia  dicuntur* 
Yide  Palaephatam  "')  non  contemnendum  apud 
Graecos  fW&oXdyaym 

V.  174.  c3  SvyatiQl  Palladem  ad  auxilium 
muribus  ferendum  hortatur  lupiter.  Pallas  apud 
Homerum  Iliados  «'  **)  Martera  vocat  ex^ioroy 
SecSyf  hoc  est,  inimicissimum  Deorum»  Color 
porro  in  lovis  oratione  ad  filiam  est,  et  argumen- 
lum  ficticium* 

V.  178.  c5  nax€Ql  Bespondet  Pallas  lovi  pa- 
renti ,  et  negat  se  neque  muribus  neque  ranis  au- 
xiKaturam.  Idem  caeteris  quoque  Diis  suadens, 
causam  adiicit  disertam ,  quoniam  iniuriis  a  mu- 
ribus  plurifariam  sit  affecta.  Ranae  vcro  obstre- 
perum  animal  insomnem  fecerint,  et  capitis  dolo- 
rem  induxerint. 

V.  179«  i'o(fyay]  affecerunt,  poeticum  ab^ 
iQyaCo3* 

V.  181.  olor  BQiSay^^  oloy  abusus  est  pro 
articulo  postpositivo. 

V.  182.  ninXoy  /Jtovl  ^®  peplo  lege  Pollu- 
cem  •"). 

V.  186.  n^aaoH  /us  Toxovg^)'^  Exigit  a  me 
foenus.  Observa  nQdxxo}  pro  exigo,  et  quod  sicut 
Latini  ablativo  in  hac  constructioue  utuntur :  ita 
G^aeci  accusativo. 

V.  188.  AlX^  ovi*  Qjg]  Ut  Graeci  pleonasmis 
sobinde  multis  ntuntur:  ita  negationibus  saepe 
duabus  pro  una,  interdum  etiam  tribus:  Latini 
coKLtra  duabus  negationibus  pro  una  affirmatione. 

V.  194.  aXk*  aY$,  navaai/jteaSa]  aye  pro 
Sf^STs  posuit ,  quamquam  soleant  Graeci  iungere 
piuralibus  saepenumero  singulare  aye. 


.42)  eisdemqiie]  sic  Editt.  1SS6.,  1570.;  Editt.  1S07— ISSf. 
iisdemqae. 

53)  PshiephstQfl  in  1.  de  ineredibilibas ,  pneAitiOtte  prae- 
missa,  primo  cap.  de  Centauris  dlsserit,  Tid.  Palaeph.  Ed. 
Fischer.  c^ips.  1789.  8.)  p.  10  sqq.  et  Oposcala  mythol., 
ethica  et  pbyo.  gr.  et  lat.  ed.  6ale  (Cantabrtgiae  1S71.  8.} 
p.  3 — 6. 

54)  niadofl  c']  sic  ocripsimos  pro:  Iliados  S\  qnod  Editt. 
1SS6 — 1SS2.  fHlso  exhibent;  leg;ltar  enim  looos,  quo  In- 
pitor  (BonPallas)  Bfartem  ix^^py  ^nSy  vocat,  11«  V^  690. 

55)  ab]  sic  Edltt  1566.  ,^607  —  ISSf . ;  in  Ed.  1570.  deest 

56)  0^01^  fQfSar]  sic  Editt.  1566— 16Sf.;  Sd.  JSerm.  M  /$' 
fyt(uy. 

57)  Poll.  lib.  YII,  49.  50.  (Vol.  U.  p.  72  sq.  Ed.  Dindorr.). 
m  Wmo$]  sic  Editt  1566^1622.;  Ed.  Herm.  thior. 


y.  106.  iSvoiVu]  pro  Sfii^  auxesis  poetica. 

▼•  197.  ilalj^AQ  iyx^fi'^^'1  Quasi  diceret: 
tam  instanter  pugnant ,  ut  non ,  etiam  ipsis  IMis 
intervenientibus,  dirimi  queant. 

V.  198.  namg  d^  oiQoyod-ey]  CH>Iectaturi 
se  Dii  ceu  spectaculum  non  iniucundum  de  coelo 
pugnam  hanc  cernunt. 

V.  201«  xadd^  ^)  ^lSoy]  Erant  praecones 
belli  feciales,  culices  tibicines  horrendum  tuba 
canentes.  Revertitur  autem,  unde  digressus  erat, 
ad  descriptionem  pugnae. 

V.  205«  u4iixtjyofa^)]  liix^ijyojif  muris  no- 
men ,  a  lambendo  viro. 

V.  207.  xadd*  ^Tieaey^^)']  Gestus  sunt,  qui- 
bus  ubique  Homerus  descriptiones  pugnarum  va- 
riare  soIet«  Alioqui  paulo  obscuriores  essent  fu- 
turae.  Itaque  diligenter  observandum,  qui  a  quo 
occupetur ,  a  quo  occidatur,  et  qua  occasione ;  et 
futurum  est ,  ut  rem  propius  tanquam  oculis  sub- 
iectam  cernas.  » 

V.  209.  rfO)ylo^vrtig]  cognominatus  est, 
quod  ingrediatur  rimas  et  foramina.  IlfiJLiUoy'} 
a  luto  ac  coeno  nomen  accepit. 

V.  212.  JSivrXaiog]  a  porro  betave.  ^E/i- 
flaaixvTQoy  ^^]  ifipaalxvr^og  dictw  est,  quo- 
niam  in  oUas  irrepit. 

V.  214.  ^AffrotpaYog]  est  panum  vorator; 
aQrotpayiXy  panibus  vesci.  iJoitt/^coyov  **)3 
nohitpayyog  garnila,  quasi  dicas:  plurivoca^  lo- 
quacula. 

V.  216«  Aifiy^xaffig']  lacu  geaudens. 

v.fStl.  K^a[i(iv^ayog\  a  brassicis  sive  cau- 
libus  devorandis. 

V.  225,  x^ff^n^^^)  XmaQfjai^)  r*  inoffvv- 
fuyog  Xayoyiaaiy]  chordis  validis  confossus  iliis. 
Sunt  enim  Xayoyig  sub  umbilico,  quae  tendunt 
ad  utrumque  latus. 


5S)  xtt^r^  sic  h.  1.  et  ▼.  S07.  Editt  i:i66  — 1619.)  Ed«Herai. 
atroqae  versa  recte  xa^  ^, 

'60)  Hanc  Batrach.  yocem  huic  scholio  ipse  praeftxi. 

61)  intar^  sicEditt.  1566.,  1607.  ifi  boc  sebolio  et  fm  testu; 
Ed.  1570.  b.  1.  infirty,  ifi  texta  ixw,  Editt.  16tl.,  16SS. 
b.  1.  intfftj  in  texta  intirty;  Ed.  Herm.  iatct, 

6S)  Has  Batrach.  voces  bis  duobus  scholiis  ipsi  praeixi. 

6S)  x^g^i^O  sic  Editt.  1566—1622.  h.  1.  et  in  texta  (ex- 
ceptis  Editt.  1607.,  1622.,  qnae  in  textu  nale  X^Q^jct  Im- 
bent.  et  Ed.  1621.,  qnae  ibid.  ;^op^(ri  exhibet);  Ed.  Hernu 

64)  Itna^jfrt}  sic  Editt.  1566—  1622.  in  hoc  scholio,  in 
texto  aiiteni  Unmgja$Pi  Ed.  Herai.  loitigjlci. 
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stagno :  Slagnea ,  laciutris  sive  paluslTJs.  Tv^ 
ffoykuqxny^']  %VQiyXvq>K  caseorum  excavator, 
mtQTOV  JVffoCy  idest,  caseo,  et  jflwpHVy  quod 
est  sculpere  et  excavare*  .  Ita  et  (v.  2£7.)  meQ^ 
v&yXv^og^  qui  pemas  excavat.  Kala/iir&iog ,  a 
nepcta^  fortfssis  hefba ,  qoae  a-Graeds  fcaJux-^ 
fiirSi]  appellatur. 

V.228.  T17V  dani^a  (ir/mg']  abiecto  clypeo. 
Demosthenem  ob  simile  facinus  ^ixpaamda  voca- 
runt,  quod  parum  fortis  esset  pugnando^).  Si- 
mile  quiddam  legitur  in  nebulis  Aristophanis^. 

V.  229.  BoffioQoxoirfjgJi  id  est,  limo  cubans» 
quod  luto  ac  coeno  iacere  gaudeaL 

V.  235.  IlQaaaoqidyog']  6  n^aaw  (pi^iw^ 
porrivorax,  aut  comedo  prasii.  Kviaaoouix" 
TijK^]]  KviaaodidTnrfi ,  quod  nidorem  sectetur. 

V.  238.  Ilrikovaiov  ^*)  ]  ntjlovaiog  a  luto  no- 
men  habet.'    £st  autem  pes  hic  peregrinus,  dua- 


CS)  Ufiyntnoil  sic  Editt.  1566 — 1622.;  Ed.  Herm.  a^jay. 
la  flliB  enim  v.  226.  sic  exhibetar: 

Sb  liac  Tero  alc: 

Tv^oqmyoy  aixjw  in*  ox^pg  i^iyaQi(iy. 
66)  HsncBatrach.  Ypoem^  qaae  in  illis  5  Editt.  legitar  CEd, 

Herm.  eias  loco  uabet  Tvqo(payoy^  yid.  notam  praecedO, 

kaic  scholto  ipae  praeflxi. 
691  nepeta]  sic  recte  Editt.  1607— 1682«;  Edltt  1566.,  IVa 

nepita. 
68)  Demostlienem  e  pagna  ad  Chaeroneam  ftigisse  armaque 

abieeisM  Platarchiui  in  eiiu  yita  c.  2a  enanrat. 

6S)  Aristopb.  Nabes  W. 

700  Hanc  Batrach.  yocem  haic  tichoiio  ipse  praefixi. 
71)  Hanc  etiam  Batrach.  yocem'  hnic   scholio  ex  illis  Editt. 
adscripsi,   qaae  yersom  238.  sic  eadiibeAt: 

%al  ^li  nnXovChoy  xatd  yviSvog  tlg  fiiiroy  ifna^ , 
Ed.  Herm.  aatem  eitfs  loco  habet  honc: 
x«i  (UM«  JMQairvoipAyoy ,  fs^nm  yainq  imfiAyra. 


bus  longis  una  brevi  constans ,  ne  quis  putet  tise 
dactylum. 

V.  240.  nijloftaTijg  ^]  lucunda  in  his  et 
sequentibus  est  vnoTvnataig  et  color. 

V.240.  J^cfxa''*)]  ^pcel  pugnum  et  quicquid 
manu  contineri  potest,  significat. 

V.  244.  IlijJLo/idrriv^^^inijlofidTiigy  qAA 
per  lattam  ingr^diatut.  ; 

V.  246«  K^a/jL/iaai^fjg  ^)  appellatus ,  :  quod 
caulium  speciem  praeferat  colore.  * 

V.  250.  Siroq^dyog''^) ,  quod  cibos  fruraen- 
taque  absumat. 

V.  Z5S*  n^aaaaXog  a  colore  dictus,  quasi 
porraceus,  quod  porri  colorem  imitetur^^. 

V.  264.  jigrBnifiovlogf  quod  panibus  insi- 
dietur. 

V.  265.  MBQiiaQna^]  a  rapiendis  particulis» 

V.  283.  ^^^  Titavagl  Titan  Satumum  bello 
adorttts,  «um  cepit^^.  lupittr  patrem  vindicavit 
victis  proelio  Titanibus.  Enceladus  autem  Gigas, 
Titani  filiuSi  ctmi  love  et  Diid  proelians,  a  love 
fulmine  occisus  est*     Aeneidos  S.''')» 


72D  Has  Batrsch.  voces  his  duobui  scholiis  ipse  praefixf. 

7S)  K^afifatfiSfiq]  sic  Edltt.'  tWf  —  IM^  in  ^oc  sCftOllOy' 
Editt.  1566.,  1670.  antem  h.  1.  *gafMpav(Stiq ;  in  textu  yero 
illae  5  Editt«.aeqae  ac  Ed..Herm.  iiabent:  KQavyacrid/jg^  ^ 

74)  ^notptiyog]  Editt.  1621. ,  1622.  iu  lioc  scholio  errore 
tjrpogr.  liaSent  cvro^yoQj  Sn  teoita  antem  reetfe  aaopJfYO^:. 

75)  imitetarl  sic  Bditt.  1566. ,  1670. ,  1622. ;  Editt.  1607., 
1621.  imitatur. 

76)  ^]  slc  Editt.  1666  —  1622.  ut  £d.  HeriA.  in  textu;*  in 
lioc  sciiolio  antem  Editt.  1666.,  1670.  liabent  (3,  Edttt. 
1607—1622.  <J.  I        ,j 

77)  cepit]  sic  Editt.  1607— 1622.;   Edttt<  1666.,  1670,  coepitv 

78)  Virg.  Aen.  III,  578.  ' 
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liL      PH.  MEL.   INTERPRETATIO   ET   ENARRATIO   LOCI  BX 

HYMNO   HOMERICO   IN   HERMEN. 

Hix  Homeri  hjmno  $h'EQiiv^*)  Temu  t9~55.  graeca  cam  interpretatione  Utina  et  fcliolio  HelanthoB  Inttini- 
tiQnibut  t«is  graecae  grammaticae  Haganoae  1518«  4.  editit,  qaat  ttipra  p.  1S4.  detcriptimai^  in  fine  foU  p  8^— * 
4^  adionut  tic  intcriptot:    „  Chel jt  Mercnrii  ex  Homericb  Hjmnil.** 

♦)  Hio  byamat  in  Ed.  Hermann.  ilAjft,  ^  TWclinlt  IMk  a)  intor  Homerlcoi  aocnndot ,   tn  aliia  Kditt  tertint  eat.     De  •• 
conf.  Bornhardy  Grnndr.  d.  Oriech.  liitt.  P,  II.  p.  129  tf. 


HOMERICI  HTMNI  IN  HERMEN  TERSUS  29—55. 

A   PHILIPPO   MBLANTHONB   LATINB   RBDDITl   ET    ILLUSTRATL 


Riait  Mercurius  ac  sic  ait: 

£a  ta  signum  mihi  admodum  delectabile ,  non 

faUo      . 
Salve  natnra  amabiliji^»  chorifica ,  convivii  aocia 
Faoaia  apparuiati;    undenaro  hoc  elegans  lodi- 

crum 

Varium  ostracum  es  Chelys  in  montibus  vivens  ? 
At  feram  te  in  domum  acceptam.    lucundum  quid 

roihi  eris , 
Meque  dehonest^bo   te.      Me  vero  primum  de- 

lectabis 
Domi  commodius  fueris ,  quoniam  foris  noxia  es. 
Profecto  enim  pharmaco  noxio  es  teluro 
Vivens ,  sin  rooriare .   tum  demum  suaviter  con- 

cines. 
Sic  ait»  et  manibus  conchen  utrisque-levavit, 
Domumque  continuo  rediit ,   ferens^  amabile  lu- 

dicrum 
Ibi  ^)  expoliatae  scalpro  cani  ferri 
Vitam  eripuit  montanae  conchae. 
Ut  autem  tum  velox  consilium  pectus  oberrat 
Mercurii,  quem  frequentes  versant  curae, 
Quoro  ob   oculos  faces  illae   animorum   devol- 

vuntur : 
Sic  siroul  et  consuhiit  et  effecit  opus  Mercurius , 

1)  IbQ  14. 1518.  errort  tjpogr. :  TU. 


Fixit  ordine  sectos  calaroos 
Portentos  in  dorsum  tergoris  ostraci ; 
Circum  autem  pellem  protendit  bovis  arte  sua 
£t  culmos  infixit,    utramque  Aitem  oraro  iogo 

aptavit, 
Septero  dein  ex  ovicula  concordes  intendit  fibras, 
Ut  confecerat  amabile  ludicrum , 
Verbere  partiro  cororoovit.  Quae  subnianu  fibrae 

erant, 
Graviter  insonuere.     %tm  vero  apte  concinuit 
Obiter  conficto  carmine,  etc« 

S  ch  o  li  on« 

Qui  volet  huius  carroinis  roythplogiaro  ^)^ 
serroonem  nostrum  legat,  qui  deArtibus  libris  in* 
scriptus  est').  Fortasse  videbit  nihil  inQOsdiorv^ 
aor  xai  infpdhr  doctis  Graeciae  rojrthologist  Ra- 
tio  graroroatica  versuum  facile  pueris  agetur,  si, 
quae  pauculae  hic  sunt,  augendi  formas  ac  mi- 
nuendi  spectent,  ut  pro  iy&jMU  dixit  iyikaaao. 
Item  Aorista  observent  diiQag,  imqtp^ag  xafJUWm 
In  reliquis  adeo  nihil  est  difficile ,  ut  non  visum 
fuerit  operae  pretium  uUum  in  longiori  commen- 
tario  errare* 


S)  aythologiani]  Ed.  15ia  mythologian. 

3)  Haec  Mel.  do  artibut  liberalibnt  declamatio  inveaitmr  te 
haiat  Corp.  Roform.  Vol.  XL  p.  5.— 14. 
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LH.     PHIL.  MRL.  ENARRATIO  HESIODEI  PQEMATIS.IN- 

SCRIPTI  OPBRA  ET  DIES. 


elaotlioo  aoqoe  ae  Homori.otioiD.Petiodi  oiumi  pnomn  •oornwity   tiof^nloiqQe  locot  iotorpvetatiii  oit.      Illios 
poematit,  qiio4  Opera  €t  dies  intcr^or,\eaarratio  priomm  ppodiit  a.  lASft  «c  inioripmt 

H2IOJOY  TOY  A1KPA10Y  EFTA  KAT  BMEPAL  Una  eum  praefaiione  ae  IficuJemiseimU 
enurraUimibuB  PkiNppi  Melanehihonis.  Haganeae  in  ofjt.  Sec.  Jtf,  D.  XXXIL  (Ulc  iodex 
fignris  Itgoo  iodiit  cioctiri  ett.)'  8,  8  ptajgg«  lltt,  a — i,  f  tign.^  ^  folK  noo  num.  (foK  at*  — b6* 
Praefatio  io  Betiodnra,  Philippi  Welanch.;  fol.  b  6.^  Tacatj  fol.  bT"*-d7^  Haioioy  tov  AcMftuov 
«p/a  mu' fjfiiigm  libri  11.  et  Hoioiov  fifiiQai  graece;  fol  d  8.*  — (8*  In  Heiiodi  librot  de  opere  et  diOi 
Koarratiooei  Phil.  Me1aoch« ;  Ibl.  f  8^  Tacat)  ^)} 

fsam  editiooem  hae  lunt  lecotae: 

Heoiodi  Opera  ei  Dieo  Qraeee^  cmm  IhwfMone  ei  EnarraHonihfto  PhO.  Melanchtkonis.  Parf- 
oii$,  apad  AfUotUmm  AmgereOum.    1588.    8.  ^). 

HUOAOY  fQya  koi  fjfifgai.  Heaiodi  opera  et  diei.  Vioa  eum  duabuo  praefationihuo  et  Ificulet^ 
tiMsimis  euiarrationibuB  Phil.  Melanch.  iam  recetis  conecriptie.  Haganoae  e^  offieiaa  Seeerietnm 
Anno.  M.  D.  XXXIV.   Mense  Pebrmario.    S.^). 

HSIOJOY  TOY  ASKPAIOY  BPFA  KAI  HMEPAL  Heeiodi  Opera  ei  Die$  mna  emm  dmahuo, 
praefatiofUhuB  ae  luculentiuimie  Emarratioaihf^  PhU.  Metamek.  iam  reeeno  conecf^iptie.  Fraffn 
cofordiae  ex  Ofjicina  Petri  Bruhaehij  Afma  M.  D.  XLL  JHenge  Februario.  8  mio.  1|  plagg. 
litt.  A  — L  lign.,  88  foll.  non  nnm.  (fol.  AS*— BS*  Praefatio  in  Ueiiodom  Philippi  Melanthonit^  Pri« 
nm;  foUBS^ — 6^  Alia  praefatio  in  Hetiodum  Philippi  Melaothonli;  foL  B7* — 8*  OccaiiQ  poetae  icri- 
beodi,  et  argomenta  librornm;  *foU  B8^  Beiiodi  Tita  ex  Soida  graece^  fol.  C  1* — ;E8*  floiodov  TOti 
Aoftgaiov  iQya  yoi  ^f^ffai.  graece;  fol.  E  8^~L7^  Eoarratio  Phil.  Mel.  io  Heiiodom;  Col.  L8  Tacat)f). 

AiriifM,  ejt  ofJUdna  laeohi  BogardL    1548.  .  &  ff)- 


*)  Banc  Ed.,  qoam  e  Bibliotlieca  regia  Stnttgard.  io  manibiia  teoeO)  etlam  Sdnreiger  io  1.  Haodb.  d.  daai,  Blibllogr.  P.  L 
pi  144.  et  Hoffmanoot  io  Lex,  bibiiograph.  T.  II.  p.  B08.  afferoot 

**^  Haoc  Kd.  praeter  Schweigemm  et  Hoffmaonnm  I.  h  etiam  Fabridos  in  BiMioth.  pjaeoa  (Rd.  4«  oor»  Baflei)  Vol.  I. 
p.  SB6.  memerat  lianc  addOoi  aonotationem :  ,,Nnm  haeo  prlma  aft  editio  Melanchthouiaoay  eqoldem  oeicio  et  fere  do- 
Mto.  Ch  tameb  Strobel  in  Catalogo  eeriptorom  Melaochthonti  pleolstimo  pag.  t1.  in  Bflicellaneii  argnmenti  litterar. 
Cgenoaoice)  coilAot.  VL  Horibtfgae  f78t.  haao  ooo  oMmorat,  sed  edit.  com  daaboa  praeftitieoibas  ac  locoleotltiimia 
eoarratloniboa  Melanchthonli,  Francof.  1641.  S,  prlioam  taaqoam  editlooom  adfbrt.  At  ooim  Tei  qood  Mnao  praemiseae 
aoot  praefiUlooea,  id  lam  satii  est  testimonil,  alias  illam  antecesslsse.  Praeftitiooes  aotem  Istae  Iberaot  adlocotlooes  ad 
aoditores,  qoibos  Hesiodl  carmeo  expllcait,  atqne  eoarratlooes  logeolo  lUioa  temporis  et  aodltorom  adcooMidatae, 
dectrioa  dlsdplloaqoe  Melanchthonlaoa  haod  qoldem  iodigoae,  neo  Tero  snbtiles  aot  Talde  eroditae:  et  tamen  fqeroot 
llla  edltlo  istaeqoe  eoarratiooes  fireqoeoter  reoosoe,  Jnsrls.  I54t.  8.  ez  offlHdna  lacobl  Bogsrdty^JlfolAtiiil,  IA09.  8.  — 
Fremeef.  liSg.  S.^  Ti#MH,  UMa  IMB.  UVt. «.  CaMIMs  his  .odttioottms  Tigoriolil  soboIilsOeporittl.)—  lApsime^  1576.  et 
tmu  8.  ^  ibld.  1481.  a  --  WMtebergee^MUt.  B.  -^  IMd.  IttB.  a  -^  ieime^*  Ittt.  t.  ^  Me§eneee^  I68t.  8. 

***)  Hano  Hd.  Paoseros  lo  Annal.  typogr.  Vol.  Vn.  p.  IIS.  nr.'  M.  et  Vol.  DL  p.'47t.  nr.  tTt.afqne  Hoffmannns  1.1.  af- 
iwoot  —  Mjiios  lo  Chrfoologia  Seiiplorom  PMI.  MelaoeMbeiHs,  ftaoo  Hcalodl  enarratlonem  noo  ad  a.  I58t.,  ted  lio- 
mom  ad  a.  I&34.  fol.  0  5^  tlc  memorat:  ^Editi  Colifoiae  locolentissiad  commentarii  Philippl  io  opera  et  dles  Mbsltfdl/' 
At  JBA  Cofoo.  a.  1584.  holos  eoarratiools  booosqoo  oon  lOTeiil.  { 

t)  Hoec  Bd.,  qooe  io  meii  Hbrlo  est,  et  lo  BtblloCh.  senaloo  Herlmb.  loTeoltar)  MHttairiOySrdiirefgero  et  Hotflaiamio 
Igoeta  Mt.  (conf.  FabrlcU  de  hac  annotatio  in  praeced.  nota  **).  ).  «.    r         . 

tf)  Hoee  BC»  teste  f\ftlJriblo'  (tM.  notdm  praeced.  ««). )  eadetn  conllnet  ac  m.^^Parii.  158^.,  Id  quod  etfam  Schwe/g^<>oo 
L  L  p.  144.»  qol  eim  prqnitmi  poa»  Md.  Parlo»  Ittt.  wemerot^  Mibare  Ttodtar;  •Hoffkaitnnas  eibi  X  K'  e^  fLntriX  MtHo^i 
Opera  et  DUe  Vlpio  FranekerenH  FrUio  amtore.    Perie.^  ap.  lee.  Bo^e^dmm.    iM».    8.   '     '      ^" **  '" 
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Hesiodi  Opera  ei  Di€9  nna  eum  dmabm  praefaiiQmAuM  ae  IuealenHe$imis  enarraHemikue  Phit. 
Meiamchikonia  iam  reeem$  conscripiie.  Cfraeee.    Francof.  ex  offic.  Pei.  Bruhaehii.  ISM»  8.*). 

Tiguri  1548.    8.  •♦). 

Framcofurii  155S.    & 

HSIOJOSr  EPFA  KAI  HMEPAL  Heeiodi  opera  ei  dies.  Vma  cum  duabue  PraefaOmUbue,  ae 
lueuienitB  Emarraiionibus  Phil,  ilelanih.  profuiuris  eiiam  ad  inieUigenda  Henodi  praecepia. 
Francoforii  ejc  officina  Peiri  Brubachijy  Ammo  M.  D.  LFII.  8.  11  V<  plagg-  ^tt.  A— M(i/t  pl.) 
iign.,  M  foll.  Don  num.  (fol.  At«  — B4«  Fraefatio  in  Hefiodam  Philip.  Melan.  Prima.;  foLB4«  — 7^ 
^  .  AUf^  Praefttio  ^D  Hi^i^^uni;  /ol.B^^-^S^  Occa«o  poetaa  ferM>ei|di»  et  argnmenta  libat>r«ii|  foUGl* — 
*^  'E§^  HaioSov  T^6v  Aexgatov  tgya  xcu  ijfiiQOt,  graece;  fo1.£8^  —  M4*  Enarratio  Philip.  Mel.  in  He- 
iiodam:   fol.  M  4^  Tacat>^V 

(lodez  at  Ed.  Francof.  1546.)  Framcofurii  eje  offic.  Pei.  Brubaehii.    1559.     8.  *^. 

Hesiodi  Ascraei  poema  inscripium  ^EPFA  KAP  ^HMEPAI^  id  eni,  Opera  ei  Bies.  Aecedum  fSm 
idem  breufek  neholia  Maeobi  Ceporini,  per  loamnem  Frieium  Tigurinum  denub  aueia:  m  quib. 
diciionea  ei  $eni^en4iae  quttedsan.obeeurioreey  a$que  obOtr  Oraecorum  carm^um  raiio  deelaran* 

.  ^  iur.  Enarraii^nes  iiem  lucpleqiiBeifmae  ff^  wm  Pr^efaHone  Philippi  Melamehihamie.  Ad^ 
iecia  e^i  etfam  recem  iJaiima  inierpreiaiio  ^Moannis  Fri^ij^   gua  uerlmm  uerbo  qHom  proprije- 

'  .  $imi  reddHur.   (lofra  haep  iDiigne  typogr.:   arbor  cam.rania  et,  taenia,  in  (][ua  leguntur  Terha:  Guriatof 

ProschoTer  zyo  Zanch.)    Tiguri  ap^d  LhriniopH.  Froschofterum.     Anno  M.  D.  LXIL  ~  (In  fine:) 

\  '  '  ,  Tiguri  ejpcudebai  Chrisiopkorus  .Froecho.Hf^ru$j  Ann^  M.D..LXJ.  Mense  DecemJbri.  8.  16Va 
plagg.  litt.  a  —  r  (^/g  pl.)  iigo.  (pag.  3  [fol.  a  2'^]  —  17..  Pcaef^tio  in  Hesiodum  Pbilippi  Melanchthonis; 
p.  18  —  80.  lo.  Frisii  Tigarini  epistola  nuncupat.  ad  Anton.  Schnebergerum  3.  lan.  156S.  icripta;  p.  90 
—  f1.  Totiiis  operii  argumentum;  p.  S2.  Heiiodi  Tita  ex  Suida,  graece;  p.  23  —  55.  Haioiov  too 
AaKffOiQV  €iff»  tuu.rjfiji^m  graecef  p.  56..F^atae  TAriorom  agriei^tarae  itntromentorum  ete.  adscriptia 
nominibus  eorum  graecis;  p.  57 — 111.  Brerit  .declantfio  grammatica  in  Hesiodi  *E^a  usA^Hfijfyag  authore 
lacobo  Ceporino,  per  loannem  Frisium  Tigurinum  castigata  et  locupletata;  p.  112 — 115.  Proverhia  quae 
10  boc  opere  ih  nostris  arinotationibus  citantur,  et  ab  Erasmo  in  Ciiiliadibus  diligenter  explicantur; 
'  p.  116— *  126.  Obna  de  ratione  carminum  Graecorum;  p^  127 — 166.  Hesiodi  Ascraei  Opera  et  Dies  lo- 
hanne  Frisio  Tigurino  interprete;  p.  167 — 246.  [fol.  r  5  ^3  ^^  Hesiodi  Opera  et  Dies  enarrationes  Phi- 
lip|ii  Melandithonis  I  peatlt.  fol.  non  num.  Emffafifiata  dg  Heloiov  septem  graeca;  ult.  fol.  non  num. 
Qatfs«lain  tjpngr.  cofti.)t). 

^AlIOJOY  TOY  A2KPA1(K  EPlii  KAI  HMEPAL  Hesiodi  Opera  ei  Dies.  Vna  cum  duabue 
'  praefaiionibua  ac  lucuhniis  enarrationihus  Philip.  Melanih.  profuiuris  eiiam  ad  iniettigenda 
Hesiodi  praecepia.  Lipsiae  lohannes  Rhdniha  ejccudebai  Anno  M.  D.  LJCtllL  8.  11  plagg. 
Iltt.  A — L  slgn.,  88foll.  nou  num.  (foUA2'  —  B3^  Praefatio  in  Hesiodum  Philippi  Melanthonis  prima; 
fbhB4*— 7*  Ali^  Praefatio  in  Hesiodum  Philippi  Melanthonis;  fo1.B7''  — 8^  Occasio  poetae  scribendi, 
et  argumenta  librorum;  fol.  C  1*^B2^  Hmodem  «av  Ae^^ee  tfy^  mt  fjfnf^t]  fol.  EZ* — L  8^ 
Enarratio  Fhil.  Mel.  in  Hesiodum;   fol.  L8^  Tacat.)  ff). 

HSIOJOY  TOY  ASKPAIOY  EPFA  KAI  HMEPAL  Hesiodi  Ascraei  opera  ei  dies.  Vna  cum 
duabus  praefkiiionibus  ae  luculeniis  enarraiionibus  Philippi  Melanchihohis^  profuiurie  eiiam 
ad  inielligenda  Hesiodi  praecepia.  Mulhusii  Duringorum  ejrcudebai  Georgius  Hanizseh.  AnssOj 
M.D%IjXIX.  8.  11  plagg.  litt.  A— L  sign.,  88  folL  non  nuoL  (fol.A2^  — B3^  Prae£atio  in  He- 
siodum  PhiU  Melanthonis  prima;  fol.  B  4^ — ^7^  AUa  Praefatio  in  Hesiodum,  Phil.  Melanthonis;  fol.B7^ 
-T-8^  Occaaio  poetae  acribendi^  et  argvnenta  Librorum;  foKCl^— £2^  Hoio^ov  rov  Aeufateej  s^ya 
ftdi  ^fipas;  foKES»— L8*  BiiarraHo  Fliil.  Mel.  rn  Hesiodum;  fol.  L8^  Tacat.)  fff) 


i^%> 


..>  > 


^  4il8k  UuDC  M.  FHbricios.  U  i.  .p.  »*  601.  et  UoCnuinnua  I.  1.  ^.^S^a,  afariuit. 

**y  liao4C4««o(v8ab«^aantl  Editioneia  Partii  iaaa(.top«tilara  ofm  tostator  FMbrioHis,    Tldo  p.  t67  aq.  notaoi  ^*)  IMteaiiniu 
Kd.  Tigais;,  JmiuaiaiH^  %iidem  meaMrat^  Molantlioaisaiitom.in  ea  nalAua  flsdt  menlloaem;  Ed.  Vroitkcei,  ab  eo  non  affor- 
^     Cnr,  (fortasae  |^53.  ap.  FabricianL  errore  tyj^i;.  Iqgo  11^7.  legitar).  ^ 

n^^X^HAQfikiCft.  y  ^nez  BihUoUi«Ga£lenatoaKorimte.'  in  majnibaa  habeo»  «eqne  a  FalHrisio,  ae^ao  a  Jkshweig^o  ot  IMtaanno 

****}  Haiic  Bd.  Fabriciufl  1.  1.  p.  601.  et  Hoffuiannaa  1.  1.  p.'atai.  eommomerant. 

(iJAfWHW  M4'^.(f^mi^  iH^ntefaiUbviareat,.  et(a«i  floteaurao  h  h  p.  aaaof.  et  brerMaM  Vabrictes  ia  amMtatidao  MfNte  es«' 
«cripta  (Tide  p.  167  aq.  notam  "**)  )    aiferant. 

.,ttAxf5PS'*ffel)«W..f»i?'"'^^^^^  '^'^^  ^^^'  '^\  V^  «»^l»  >i^  "f*^  »briclo,  Scliireiiei^o  .«i Mofkamo  ipiota  Mt.. 
.v>i^M.^9^«^^»'Vifn(ff9^b^^     l'»i>-  Ki  ^f  iNToi^Maif  #MMa  VaWaiaaii.  1.  (Tid^ip,  Mfoi.  aoiam  *«9  )  obaiflMoteit^ 
eslUbiiotb.  «enat.  Ups.  ia  maiiibus  tan^» 
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HI¥OJOY  TOY  A2KPA10Y  EPFA  KAJ  HMEPAF.  HeMiodi  A$rraei  opera  et  diea.  Cum  prae^ 
faiione  ei  enarraiionibue  Ph,  Melanchihonis.    Liptf.  1576.     8.  *)• 

addiiis  lacobi  Ccporini  scholiis  per  loannem  Frisium  denuo  auciisy    una   cum  Latina   ffi- 

terpreihlione  eiusdem  Friaij.     Tiguri^  Froschov.  MDLXXIJC.  —  (ln  fine;)  MDLJCIJ^.  {1)**). 

HSIOAOY  TOY  ASKPAIOY  EPFA  KAI  HMEPAI.  Henodi  Ascraei  Opera  et  Dies.  Vna  cum 
duabus  Praefationibus  ac  luculentis  enarrationibus  Phiiippi  Melanchthonis ^  profuiuris  eliam 
ad  inteliigenda  Hesiodi  Praecepta.  Lipsiae  Georgius  Defnerus  ejccttdebat.  M.  D.  LJ[JCJCL  8. 
11  plagg.  liu.  A  —  L  sign.y  88  foll.  nnn  iium.  (fol,  A  S*  —  B4^  Praefatio  in  Hcsioduja  Philippi  Me- 
laiicbtlioni»  primn;  f»l.  B  5  —  C  I  *  Alia  Praefatio  in  He«tocliim  Phil.  Afelanclitljonii ;  fol.  C  l^  —  S*  Oe- 
casio  poetae  tcriliendi,  et  argumenta  librorum;  fol.  C  S^  —  £  S**  Hatodov  rov  Aa»(faiOV  tgya  xui  17/uc- 
Qai  graece;   fol.  E3*  —  L7^  Eiiarratio  in  Hesiodum,  Pliil.  Melanclithonis;   fol.  L  8  Tacat.)  ***J. 

•—  —  (Index  iit  in  Ed.  praeced.  a.  1581.)  Lipsiae  ear  ofjicina  typographica  Abralami  Lambergim 
Anno  M.  D.  XCL  8.  11  plagg.  litt.  A — L  sign.,  88  foll.  nou  num.  (fol.  AS^  — B4^  Praefatio  in 
He:itodnm  Pkilippi  Melancbtlionis  primn;  fol.  B5*  —  Cl^  Alia  Praefatio  in  Heiiiodum ,  Pbil.  Melancbtho- 
nis;  fol.  C  1  *  —  2*  Ocrasio  pnetae  scribundi,  et  argumenta  librorura;  fol.  C2^  —  E  2**  Hoiodov  to» 
AaxQUiov  iQya  xui  fipiQUi',  fol.  E  3*  —  L  8^  Enarratio  in  Hesiodum,.  Pbil.  Melancbthonis ;  fol.  L  8^ 
Tacat.)  f ). 

Poemata  Hesiodi  Ascraei,  quae  extant  omnm^  cum  interpretatione  Latina  emendatiore  Aceeo^ 
serunt  EnarralioneH  Dn.  Philippi  Meianchlhonis  in  iQya  xul  iipiQug.  Et  Anai^sis  eiusdem 
pnemaiis  XXIIL  Tabuiis  comprehensa.  tt  M.  Erasmo  Schmidt^  Graecae  linguae  Professore 
Witeb,  (Infra  baec  Jnsiijiiie  tjpngr.:  S;«miicl  DaYidem  iingens.)  Wiiebergae,  Imprimebat  Laurentius 
Seuberlichy  Impensis  Samueiis  Seljiich^  Anno  1601.  8.  93  p1a»g.  )(<  et  liit.  A  —  Y  sign.,  8  folL 
non  num.)  330  pagg.,  10'/a  fnll.  iion  num.  (fol.  }(  2*  —  4*  Erasmi  Scbinidt  epistola  dedicatoria  ad  P. 
Ge^tteruin  et  6  alios  adolcscentes  13.  lul.  16()L  tcripta;  fol.  }(  4^  —  8*  Praefatio  in  Hesiodum  Pbilippi 
Melancliihoiiis;  fol.  }(  8^  Tac;  fol.  A  1*  Index:  HSJOJOY  TOY  ASKPAIOY  SQZO'MENA. 
^Epya  xa)  tjfi^QUi.  Aanig.  dioyovla.  Hesiodi  Ascraei  Opera  quae  adhuc  ejctant.  Opera  et  Dies. 
Scsiium.  Deorum  generatio,i  pag.  2  [fol.  A  1  ^J — 69.  HmoSov  tov  AaxQuiOVy  iQya.  Uesiodi  Ascraei 
Opera,  graece  cum  latina  interpretatioue  e  re^ione;  p.  70  — 169.  Pbilippi  Melanrbthonis  Enarrationet 
1fici.lciitae  in  iQya  xa\  r,fi^Qu^  Hesiodi;  p.  169.  Tac;  p.  170.  IndcK:  ANAAYSIS  EPlilN  KAI 
HMEPilN  Hcsiodi.  XXIIL  Tabulis  Comprehensa.  A  M.  Erasmo  Schmidt.,  p.  171  —  197. 
23Tabulae;  p.  198.  Index:  H2IOJ0Y  nOVHMA  HEPV  THS  Aanidog  tovHquxUov^.  Hesiodi 
Poema  de  Scuto  Hercuiii.i  p.  199  —  200.  Ynodiotq  jtig  aamiog.  Argumentutn  Scuti,  graece  c.  lat. 
ioterpret.  e  regioue;  p.  2  1  —242.  Haodov  noir^pa  mQt  ti^c  aamSoQ  %ov  rjQuxXiovg.  Uesiodi  opus  de 
tcuto  Herculis,  graece  c.  lat.  inlerpr.  e  regioue;  p.  243 — ^M)  [fol.  X  6*^].  Hoiodov  Qioyovta.  Hetiodi 
Deorum  generatio,  graece  c.  lat.  iuterpr.  e  regione;  fol.  X6^ — Y  8*  Iiidex  [rerMui  et  Terborum]{ 
fol.  Y8''  Tac.)  tt). 

_  —  (fdem  Index)  Wiitebergae  1612.     8.     Haec  est  repetitio  praecedentis  Ed. 

HSIOJOY  2QZ0MENA.  Hesiodi  Ascraei  quae  exslant  omnia,  cum  inierpretaiione  Latina 
emendaiiore. ,.  Accesserunt  Enarraliones  Dn.  Phiiippi  Mclanchlhonis  in  iQyu  xul  r^fi^Qug^  et 
Anaij/sis  eiusdem  Poetnalis  ac  Theogoniae,  XXXVL  tabuiis  comprehensa,  Operd  M.  Erasmi 
Schmidt,  Graec:  ct  Mathi  Profess:  tViteb.  (Inlra  baec  Insigne  tjrpogr.:  Samiiel  Davidem  ungens.) 
Witebergae^  Imprimebat  Auguslus  Borech,   Impensis  haeredum  Samuciis  Seljischii^  An.  1623. 


Opera  quae  adhue  ejrstant.  Opera  et  Dies.  Deorum  generatio.  Sctttum.i  pag.  2  [fol.  A  1*>J— 57. 


*)  Sic  baec  Ed.  ab  Roirnianno  1. 1.  aiTertur,  breTlus  a  Fabrlclo  1. 1. 

**)  Slc  hanc  Ed,  affcrt  Hoirmauuus  1.  1.  p.  394.;  Kabricius  1    I.  banc  inter  eas  memorat,  qnlbus  Ed.  1583.  repetita  eat. 

***)  Hanc  Ed.  tx  Blbl.  scnat.  Norimb.  f n  manfbus  babeo ;    brcvius   eam  Fabricins   et  HelTtaiannus  I.  I,  afferunt.  —      Paalo 

poH  kanc  ab  HolTmaiino  1.  I.  memoratur  haec:    Uesiodi  nber^  cui  titulusi   opera  et  dies}    annotationibus  quibusdam 

doctissimorum  virorum  praemissis.    hond. ,    excud.  Bich.  Field.  1690.    12. ,    qnao  £d.  fortasse  etian  Meiantlionia  «i- 

BoUtlones  continet. 
t)  Hane  Ed.,  qnam  ex  eadea  bibliotheca  In  manibns  teneo,  Fabrlcins  et  HoffmanBW  1.  1.  commemorant. 
tt)  Hanc  -Ed.,  qnae  in  Bibl.  acad.  Halena.  et  senat.  Noriffll^  ett,  etlBffl  Fabrioiiia  1.  1.  p.  €03.  ot  MofinonBao  1.  i«  p. 

ana  com  eios  repetitionlbns  a.  1618.  et  1033.  afferunt. 

i.  OPBn.  VoL.  xvia  ii 
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Htnoiou  rov  jitncQatov  sqyu*     He»iodi  Ascraei  Opera,  graece  c.  lat.  interpr.  e  regione;  p.  58 — 188. 

Pbilippi  Metanchthonit  Enarrationes   luculentae   in    ^Qya  kuI   ^fiigag  Hetiodi;    pag.  139.    Index:    AJ^A" 

jir2I2  EPrQN  KAI  HMEPnN  Hesiodu  XXiiL  TahuliB  Comprehenaa  a  M.  Erasmo  Schmidi.*, 

p    140  — 185.   23  Tabulae;  p.  166—839.  Htrioiov  @Boyovia.      Hesiodi  Deorum   generatio,    graece  c. 

lat.  interpr.  e  regione;  p.  240.  Index:  liNATArSIS  ®E0rffNIA2  'H^rOJOY  XIIL  TahulU  Cow^ 

prehen$a  a  M.  Eraamo  SchmidL  p.  241— 253.  13  Tabulae;  p.  254— 292  [fol.  T^*"]  Hinoiov  noiijiia 

yteql  Trjq  *A(rniiog  rov  ^HgaxXiovg.     Hetiodi  poema  de  Scuto  H|ercnlit,  praemitto   argamento,    graeee  et 

latine;  fol.  T  3» — V  3*.  Index  rerum  et  Terbornm;  ult.  3  pagg.  Tacant)*). 

'HSIO'JOr  TOr  iti2KPAl'Or  EPFA  xal  HMEPAL  Hesiodi  Mcraei  Opera  et  Bies^  Cum  Enar- 

rationihus   Philippi  Melanchthonii  y   et  Eraimi  Schmidii  Analysi  ejusdem  Po^matis   XXIIL 

tahuiis  comprehensd.      Wittebergae   Impensis  lohannis  Selfischii  lenae   Typis  Georgi  Sengen^ 

waldi.  AnnoMDCLXIL  8.  llVa  P^»gg-)(®^  litt.A— L  (LVgpl.)  tign.  8  foU.  non  num.,  164pagg., 

Sfoll.  non  nnm.  (fol.)(lb  loh.  Erici  Osterman  epittola  ad  lectorem  Witteob.  prid.  Non.  lan.  166L  tcripta; 

fo|^)(2* — 4*  Erasroi  Schmidt  epist.  dedicatoria  ad  Mich.  Conr.  Vict.  et  Godfr.  Scbneiderot  Fr.  13.  Ang.  1623. 

tcripta ;  fol.){4b— 8«»  Praefatio  in  Hesiodum Philippi  Melanchthonit ;  pag.  1  [fol.  A 1«]  Index :  ^H:EIO'JOr  TOr 

U2KPAror  EPPA  xal  HMEPAI.     Hesiodi  Ascraei  Opera  et  Dies\   p.  2—67.     ^Hciodov  tov 

*A(n(Qaiov   ^Qya.      Hesiodi  Ascraei  Opera,    graece  c.  lat.  interpr.  e  regione;    p.  68 — 138.   Philippi  Me- 

•     '         lanchthonis  Enarrationes  luculentiae  (errore  tjpogr.  pro:  luculentae)  in  ^Qya  xal  fjfiiQag  Hesiodi;  p.  139. 

Index:  ANAATI2  (errore  typogr.  pro:  ANAAr2I2)   EPFQN  KAI  HMEPQN  Hesiodi.  XXIIL 

Tahulis  Comprehensa,  h  M.  Erasmo  Schmidtr,   p.  140  —  164  [fol.  L  2^]  et  fol.  L3»  continent  23 

Tabulat;  fol.  L  3«»  — 7«»  Index  (rerum).)**) 

Hit  editionibut,  quae  Melanthonis  in  Hesiodum  praefattonem  atqne  enarrationem  cum  textu  graeco  exbibent, 
enumeratis  nunc  adiungimus  eos  librot  editionesque,  in  quibus  aut  sola  praefatio  et  enarratio  Mel.  sine  textu,  aat 
tantummodo  praefatio  Mel.  sine  enarratione  eiut  (cum  textu  Tel  tine  eo)  inTeninntur. 

Prioris  generis  est: 

Quintus  Tomus  Operum  Philippi  Melanthonis.  Basileae*    Ann&  M.  D.  XLL  Mense  Augusto.  Fol., 

qui  praeter  alia  etiam  p.  287 — 293«  Mel.  praefationet  duat  et  p.  294— 324.  enarrationem  in  Uetiodum, 

tine  textu  continet. 
Posterioris  generis  tunt:  .     . 

1.  tequentet  editionet,  quae  Mel.  praefationem  (tine  enarratione  eiut)  cum  textu  continent: 
f  Hesiodi  Ascraei  Opera^  quae  quidem  ejctant,  omniaGraecb,  cum  interpretatione  Latina  i  regioncy 
vt  conferri  a  Graecae  linguae  studiosis  citra  negocium  possint.  Aidiectis  iisdem  latino  carmine 
elegantiss.  versis,  et  Genealogiae  deorum  h  Pylade  Brijciano  descriptae,  Libris  V.  Accessit 
nunc  demum  Herculis  Scutum,  doctiss.  carmine  &  loanne  Bamo  conuersum*  (Infra  baec  Intigne 
Ern.  Yoegelini  tjpographi  Liptientit:  Arca  foederit,  cui  duo  Cherubim  intident,  cum  Chritto  cruci  infixo) 
Berum  et  verborum  in  ijsdem  memorabiiium  indejc.  t.l.  et  a.8.  27plagg.  litt.  A — Z^  a — d  tign.8  foll.  non 
num.,  381  pagg.,  18  foll.  non  num.  (fol.  A2^ — 4^  lac.  Hertelii  epittola  nuncupatoria  ad  Wolfg.  Witsenbur- 
gium  Batileae  Qil.  Martiit  1664.  tcripta;  fol.  A4^  —  8^  Praefatio  in  Hetiodum,  P.  Melanchthonit;  fol.  8^ 
et  pag.  1  [fol.  B  1>]  — 69.  Hetiodi  Atcraei  Opera  et  Piet,  graece  et  lat.;  p.  60 — 96.  Hetiodi  Oput 
de  tcuto  Herculit,  cum  Scholio  yeteri  in  calce  adiuncto.  Graece  et  lat;  p.  96 — 116.  Alia  eiusdem 
poematis  de  cljpeo  Hercnlit  trantlatio;  p.  116  — 187.     Hetiodi  Deorum  generatio,  graece  et  lat.;  p.  188 

—  320.  Qnatuor  latinae  Tertionet  metricae:  1)  Nic.  Yallae  Operum  et  dierum,  2)  Ylpii  Franek,  eius- 
dem  carminis,  3)  lo.  Rami  Cljpei  Herculit,  4)  Bonini  Mombricii  Theogoniae;  p.  321  —  381  [fol.  b  ?*]• 
Deorum  genealogiae  a  Burcardo  Pylade  Brixiano  Tertibut  elegiacis  contcriptae  libri  Y. ;  fol.  b  8^  —  d  8^ 
Index  rerum  et  Terborum ;  fol.  d  8^  Tac.)  ***). 

Haec  Ed.  recuta  ett  Lipsiae  ap.  Georg.  Defnerum  M.D.  LXXXY.  8.;  iterumque  adnexit  tabulit  inTentionit 
et  ditpotitionit  in  Oput  Hetiodi  ^Eqywv  xou  ^^bqwv,  confectit  ttudio  lo.  I.  F.  Pottelii,  Lipsiae  1603.  8. 

—  et  Lipsiae,  typis  Lamhergianis,  Anno  M.  DC.  XV.  8.  29  plagg.  litt.  A— Z,  a— f  rign.,  7  foll. 
non  num.)  361  pagg.)  16i/a  foll.  non  num.,  1  fol.  alb.,  teqq.  2  plagg.  extremae  habent  bunc  proprium 
indicem:  Tabulae  Inventionis  et  Dispositionis  in  Opus  Hesiodi  "^EQym  xalfjfjL^Q&vi  A  multis  mui^ 
tum  hactenus  ejcpetilae,  iam  vero  ad  publicum  discentium  mum  editae:  Studio  etOperd  loan* 


*)  Haec  Ed.,  quam  ex  Bibl.  magniducali  Wiinar.  in  manilms  Jiabeo,  a  Fabrlcio  l.T.  p.598.  in  illa  annotatione  a  me  p.  167sq, 
nota**)  extcripta  memoratur;  p.  609.  antem  dicit,  Editionem  Witteb.  a.  1601.  recutam  esse  a.  1633.«  idem  Hofliaannus 
1.  1.  p.  390.  affert ,  £ditionis  Witteb.  a.  1623.  nolJam  mentionem  fiiciens ,  quapropter  suspicor ,  a.  1633.  bis  locis  errore 
typogr.  legi  pro  a.  1623. 

*^  Haec  editiO)  qoam  ox  Bibl..se«at.  Norimb.  in  mnibns  tenao,  et  Fabricio  et  HolTmanno  latolt. 

'M^)  Haec  editlo^  qoam  etiam  HolTmannas  I.  1.  p.388i  affert,  In  Bibl.  acad.  Halensi  asiervatnr. 
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nh  L  F.  P689eliij  Graecae  Linguae  in  Aeademia  Ro$iochien$i  Professoris.     (Infra  liaec  IniWe 
typogr.:  Equus  alatus.),   iliiiM)  3*.  ZMIXF.*)  * 

S.  hae  Declaniationum  et  Praefationum  MelaDthonis   collectlones,   qua»  solas  eius    praefationes  in  Hesiodum 
(sine  enarratione,  et  textu  graeco)  continent: 

a.  Liber  selectarum  deelat^ationum  Philippi  JUelanihonie  etc.  Argenioraii  M.B.XLL  4.  Caccura- 
tiut  a  me  in  huius  Corp.  Reform.  Vol.  XVII.  p.  641  sq.  descriptus),  ubi  p.  613 — 638.  duae  praefa- 
tiones  in  Hesiodum  inTeniuntur. 

b.  Philippi  Melanihonis  cum  praefaiionum,  tum  orationum  etc.  Tomus  secundus  a  Gerbelio  septies 
Argentoraii  1544.,  1546.,  1555.,  1558.,  155».,  1564.,  1569.  et  semel  Servesiae  1587.  edltus 
(in  huiiis  Corp.  Ref.  Vol.  XVII.  p.  641  sq.  a  me  descriptus).  Ex  his  Editt.  prima  (a.  1544,),  quinta 
(a.  1559.)  et  octara  (a.  1587.)  p.  1  —  30.;  sexta  (a.  1564.)  p.  7—35.  duas  illas  in  Hesiodum  prae- 
fationes   cum  scholiis  marginalibus  exhibent. 

c.  Deelamationum  D.  Philippi  Melanihonie  etc  a  Richardio  Argentorati  1570.  editarum  Tomiu 
primus  (in  huins  Corp.  Ref.  Vol.  XVII.  p.  680  s^.  descriptus) ,  ubi  hae  duae  praefationes  cum  schoU. 
margin.  p.  S05 — SS6.  leguntur. 

Praeterea  memoranda  est  haec  editio: 

Commentarius  in  Hesiodi  Ascraei  sQya  xal  ^fiigagj  magno  studio  et  lahore  colleetusy  et  in  nsum 
siudiosae  juventutis  nunc  primiim  ediius ,  A*  M»  Stephano  Riccio.  Accesserunt  Ulpii  Frane^ 
kerensis  Frisii  ,et  Nicolai  Vallae  translationes  y  ut  quis  cum  Graeco  tejciu  conferre  queatm 
16  11  (his  numeris  interpositum  est  Insigne  tjpogr. :  lacobus  cum  angelo  luctans)  LfpstVitf  ^pn (/ /acoinM 
Apelium*  —  (In  fine:)  Erphordiae  Imprimehat  Martinus  Wittelius,  Impensis  lacohi  uipelii.  8. 
50  plagg.  litt.  A  —  Z,   a  —  z,   Aa  —  Dd  sign.,   18  foll.  non  num.,   776  pagg.>  ult.  fol.  album  (fol.  A 2*^ 

—  B3^  Steph.  Riccii  epist.  dedicat.  ad  Fridericum  Guilhelmum  et  loannem  Fr.  Duces  Sazoniae;  fol.  BS^ 

—  4^  carmen  in  Hesiodum;  p.  1 — 373.  Hesiodi  iQymv  xai  ^fiSQWv  lib.  I.  graece  cum  triplici  Tersione 
lat.y  dispositione  rhetor.  et  explicatione,  praemissis  Prolegomenis;  p.  374.  rac;  p.  375 — 796.  huius 
carm.  lib.  II.  gr.  et  lat.^  c.  dispos.,  expUcat.  et  Prolegg.;  p.  7t7 — 774.  eiusd.  carm.  ]ib.  IH.  'HfA6Qa$ 
inscriptis  gr.  et  lat.  cum  dispos.  et  ejtplicat.,  praefatioue  •  Melauthonis  in  librum  Hesiodi  cle.discrimine 
dierum  1535. ,  aliisque  diiabus  Fr.  Burggrati  et  lo.  Stigelii  atque  duplici  distributione  dierum  mensis  prae^ 
missis;  p.  775  —  776.  Ge.  Turschalae  epigramma  in  St.  Riccii  explicationem  Hesiodi,  addita  Clausula 
tjpogr.;  ult  fol.  Tac,)**).  • 

Praefatio  Mel.,  quae  in  hac  Ed,  exhibetur,  a  ceterarum  Editt.  praefationibus  diTersa  tantum  ad  eam  huius 
pMBatis  Hesiodei  partem  pertinet^  qnae  inscripta  est:  ^HfASQai, 

Ex  illis  editionibus,  quae  Melanthonis  enarrationem  praefationemque  cum  textu  continent,  hasce  undecim 
inmaiiibushabemus:  1)  Ed.  Hagan.  153S.,  S)  Ed.  Francof.  1541.,  3)  Ed.  Francof  1557.,  4)  Ed.  Tigur.  1561.^ 
5)  £d.  Lips.  1564.,  6)  Ed.  Mulhus.  1569.,  7)  Ed.  Lips.  1581.,  8)  Ed.  Lips.  1591.,  9)  Ed.  Witeb.  1601., 
10)  £d.  Witeb.  1623.,  11)  Ed.  Witeb.  1662.,  quibus  accedit  IS)  Ed.  Basil.  Opp.  Mel.  1541.,  enarrationem  et 
praefationes  sine  textu  continens. 

Ex  iis  autem,  quae  Melanthonis  praefationem  in  Hesiodum^  sine  enarratione,  exhibent^  has  decem  in  mani- 
l«s  teoemus:  1)  Ed.  {Lips.)  s.  l.  et  a.,  t)  Ed.  ArgenU  1541.,  3)  Ed.  Aryent.  1544.,  4)  Ed.  Argent.  1559», 
S)  £d.  Argent.  1564.,  6)  £d.  Argent.  1570.«  7)  Ed.  Lips.  1585.,  8)  Ed.  Servest.  1587.,  9)  Ed.  Lips. 
1611. ,  10)  £d.  Lips.  1615. 

£x  hia  Editt.  illam,  cui  annus  neque  in  titulo  neque  in  fine  est  adscriptus,  Ed.  s.  a.,  ceteras  Tero  solit 
annoruni  numeris  significabimus,  tres  autem  anni  1541.  additis  litteris  initialibus  A.  (Argentorat.) ,  B.  (Basil.),  F. 
(Francof.)^   et  duas  anni  1564.  litteris  il.  (Argent.)j  L.  (Lips.),  ubi   diTersa  praebent,  in   hac  nostra  £d.  dtstin-* 

gvemas. 

Hesiodi  poema  in  his  Editt.  (iis  exceptis,  quae  solam  praefationem  Melanthonis  sine  textu  continent}  in  duaa 
P«rtes  est  distinctum,  quarum  altera  in  Editt.  153S.,  1541.,  1557.,  156t.,  1564.,  1569.,  1581.,  1585.,  1591., 
1611.,  1615.  et  £d.  s.  a.  1'^a  xal  VH^^Qaiy  in  Editt.  1601.,  16S3.,  166S.  ^Qya  (i.  e.  Titae  praecepta);  altera 
aatem,  a  Tersu  765  (aU  763.,  in  Ed.  Brunck.  710.)  incipiens,  in  his  omnibus  ^fisQai  (i.  e.  dies  homini  oecononio 
obserrandi)  est  inscripta.     Prior  pars  in   iisdem   iterum  in  duos  libros  est  diTisa,   quorum  alter  a   Tersu  363  (al. 


^  HanuB  trlum  edltiODum  prima  a.  1566.,  quae  in  Btbliotli.  acad.  Halensl  est,  Fabrldum  et  HoAnannum  ftagit;  nenter  enim 
OperoM  omniani  Hes.  editionem  huius  anni  memorat,  sed  tantummodo  ,,Openim  et  Dierom'';  altera  anCem  et  tertia  ab 
Qtroqae  afferuutQr,  a  Fabr.  p.  €03  sq.  et  ab  Hoffm.  p.  309  sq.  Tertlam  a.  1C15.  ex  Biblioth.  aenat.  Lips.  in  manibas  Jiabea. 

^)  Hatc  Bd.  in  Bibliotli.  acad.  Halewi  osL 

11  • 
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881*)  in  £d.  Bninck.  353.)  orditur.  In  recentioribas  £ditt«  Brunckii  (HS-txrj  noir^fn^  siTe  Giiomict  poetae  graeci« 
EinendaYit  R.  Fr.  Ph.  Brunck.  Argentorati  1784.  8.,  ubi  p,  150—177«  textus  graecus  buius  operit  Hesiodi  exbi- 
betur),  Gaisfordii  (Poetae  miuores  graeci.  Praecipua  lectionis  varietate  et  indicibus  locupletissimis  instruzit  Tbom. 
Gatsford.  YoU  I.  Oxonii  1814.  8.  p.  3  — 60.)  Goettlingii  (Hesiodi  Carmina.  Recensuit  et  commentar.  instrnxit  C. 
Goettlingius.  Gotbae  et  Erfordiae  1831.  8.),  Dubneri  (HaioSov  Ttoitifiaja.  Hesiodi  Carmina.  Apollonii  Argonau« 
tica»  Musaei  carmen  de  Herone  et  Leandro*  Coluthi  raptus  Helenae  etc.  GuAece  et  lat.  ed.  F.  G.  Lehrs.  Asii| 
Pisandri  etc.  fragmenta  cum  commentan  adiecit  Frid.  Dubner.  Parisiis  1840.  8.,  in  quo  libro  p«  80—46«  boc  poema 
legitur)  et  aU  boc  opus  sine  uUa  distinctione,  continua  versuum  seriej  idque  recte  praebeiur*  Naaiy  Fabricio  teste 
(l.  1.  Vol.  L  p.  573.)  neque  constat,  ab  Hesiodo  in  plures  libros  boc  opus  diYisum  fuisse,  neque  banc  distinctio- 
nem  tcI  scriptores  antiqui  tcI  codices  MSS.  probae  notae  agnoscunt*  Yersuum  autem  nnmeri,  quibus  illae  anti- 
quiores  Editt.  (exceptis  Editt.  1683.,  166%.)  omnino  carent,  in  recentioribus  inde  a  t.  120.  diTersi  sunt  (Tide  infra 
p.  191  — 193.  notam  8.);  quapropter  eos  inde  ab  illo  Yersu,  aeque  ac  Gnettlingius  et  Dubnertis  fecerunt,  ubique 
duplici  ratione  adscribemus.  —  Alia  duplici  Tersus  numerandi  ratione  Gaisfordius  utitur^  quarum  uiia  Tersus  con- 
tioua  serie  nuinerat,  altera  autem  uncis  inclusa  antiquiorem  illam  luiius  poematis  in  tre«  libros  diTisionem  sequiiuri 
qnorum  secundus  a  t.  381.  Ed.  Gaisf.  (Goettl.  et  Diibn.  3^3.),  tertius  a  t.  763.  £d.  Gaisf.  (GoettU  et  Dnbn. 
765.)  incipit. 


IN  HESIODI  OPERA  ET  DIES 

PHILIFPI  MELANTHONIS  PaAEFATIONES,  PROLEGOMENA  ET  ENARRATIONES. 

1.     PRAEFATIONES. 

Melantbon  duas  in  Hesiodum  praefationes  scripsit,  quarum  una  incipit  a  Terbis:  ^Cum  de  enarrando  Hesiodo 
deliberarem  *',  altera  a  Terbis:  j^Quod  in  Plautina  fabula  bistrio  praefatur*'.  Haruro  iu  Editt.  supra  eDUineratiH  Tel 
«traque  Tel  una  tantuin  exstat.  Videlicet  Editt.  1532.  et  156*2.  solam  priorem  exbibent;  Editt.  s.  a.,  1585.^  1601., 
1615.,  1623..  1662.  alteram  sobim;  Editt.  1511.  B.,  1541..  F.,  1564.  L.,  1569.,  1581.,  1591.  utramqiie  iilo  or- 
dine;  Editt.  1541.  A«,  1544.,  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.  utramque  ordine  ioYerso,  in  bis  enim  altera  prne- 
fatio  priori  praecedit.  —  Praeterea  in  ipsa  enarratione  libro  U.  prioris  partis  liuiiis  poematis  et  altcri  eius  parti 
ilfUQai  inscriptae  praefatio  breTis  est  praemissa,  quam  utramque  iisdem  locis  exbibebimus,  akeriqoe  praefationem 
Editioois  1611«,  quae  ad  eandem  poematis  partem  spectat,  adiungemns.  •—  Hoc  autem  loco  tantum  illas  dnas  prae- 
fationes  nunc  delnceps  praebemus. 


Praefatto  in  Hesiodum  PhiL  Melan- 

thonis  prima  *). 

Cum  de  enarrando  Hesiodo  deliberarem, 
inter  caeteras  difficultates ,  quas  mihi  id  negotii 
suscepturo  propositas  esse  intelligebam  ,  in  men- 
tem  hoc  quoque  veniebat,  non  defuturos  esse, 
quoniam  non  ita  mullo  anle  is  poeta  in  hac 
schola  luculenter  enarratus  est,  quibus,  si  rele- 
geretur,  fastidiura  repctitio  adferrct.  Video  enim 
non  aliter  atque  vulgo  aiunt^  novas  cantiones 
gr&tissimas  e^&e ,  ita  vos  avidisslme  ad  eos  autores 
cognoscendos ,  qui  minime  noti  ac  pervulgati 
itirit,  confluere.  Quamquam  igitur  verebar,  ut 
accepturi  essetis  poema,  quod  gratiam  novitatis 
paulo  ante  exuit,  tamen  confirmavit  me  eorum 


tt 


1)  Sic  hacc  praefatio  inscripta  ost  in  Editt.  1541.  P.,  1564. 
li.,  1669.,  1581.,  t69l.;  in  Editt,  1532.,  1562.  aiitem  sic: 
„Praeratio  in  Hesiodnni  PJiil.  Melanchtiionis '%  in  Ed. 
1641.  B.:  „Piiil.  MelancbtlioniB  in  Hesiodum  praoAitio.'':  in 
Bditt;  1641.  A.,  1644,,  1669.,  1364.  A. ,  1670  ,  1687.,  In 
quibus  secnndo  loco  posita  est,  sic:  ^Praefatio  in  He- 
siodiun    •  Francisco  Ytivuriensi  recitata/* 


iudicium,  de  quorum  consilio  Hesiodum  enar- 
randum  suscepi,  qui,  quod  eius  poetae  cogni- 
tionem  maxime  frugifcram  et  liberali  ingenio 
dlgnissimam  esse  statuebant,  ^saepe  relegendum 
^ss^  iudicnbant,  Piam  cum  magnam  utititatem 
habeat  relectio'*),  et  diligenlius  expendantur  et 
altius  introspiciantur  ea,  quae  retractamus^; 
sunt  enim,  ut  scitis,  ievrtQM  fpQovxidBg  ao^oh' 
T^jpat'):  fore  arbitrabantur,  utneminem  poeni- 
teret  Hesiodum  ex  intervallo  regustasse  et  pro- 
pius  cognovisse,  cuius  de  omnibus  oiliciis  tam 
honesta  praecepta  sunt,  tam  multae  sententiae, 
quae  ad  abditas  et  abstrusas  in  natura  res  cogno- 
scendas  faciunt,  ut  nunquam  de  manu  deponea- 
dus  videatur.     Nam  qui  numerat  potius,   quam 


la)  Hdic  Yoci  in.  Editt.  1569.,   1664.  A.,   1687.  In  margine 

adscripta  sunt  verba:  Retractatiouis  utilitas. 

2)  retractamus]  sic  Editt.  1532.,  1541.,  1544.,  1657.,  1559., 
1662.,  15C4.  A,,  1587.,  1691.;  {Editt.  |664.  L.,  1569., 
1670.,  1581.  tractamus. 

3)  QOipwfQml  Ed.  1687.  errore  typogr::  eotpcfigat. 
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loDgam  -calalogttin  .wtorain  audierii,  qu«Mm  aitp- 
putal^}»  qmd  e^  quoque  lucrifeceriiy  is  $ctat  se 
iB  sludiis  iuCeliciter  xersari*  Meque  vero  iiiul- 
tuiti  utUitatjs  ^diier^re  ^qi^^.tor  uUus  potest,  sen^el 
tantuin  velu(  a  liuiuie  salutatus.  £t  Hesiodufn 
yeteres  tHQn .  tai|(i|m  putaverunt*)  semel  afque 
ileruin  If^eadum  esse,  sed  ediscendum  omnihus 
pueris^),  qui  liberaliter  instituebantur ,  ut  Co- 
lumella,testaW^9  proponebani,  £go  i^itur  his 
causis  adductiis  sum,.  ui  susceperlm  hunc  poe- 
iam  rursus  interpretandum.  Spd  quoniam  cupio 
vobis  etiam  persuadere  utilem  operam  vos  in  eo 
repetendo  sumpturos  esse,  aliquanto  latius  ^) 
huius  mei  iudicii  ratio  mihi  exponenda  est,  et 
dicenduni^),  qqomodo  legere  veterum  scripta  con- 
ducai,  Qua  de  re  dum  dico,  quaeso  me  .dUi- 
genter  attendite.  Plam  qui  in  discendo  nihil 
aliud  consilii  habent,  nisi  ut  multa  legant,  hi 
mihi  tanquam  via  lapsi,  toto  coelo  errare  vi- 
deniur* 

Proinde  sic  siatuo,  paucos  quosdam,  eos* 
qne  opiimos  ex  illo  roagno  librorum  numero 
eligendos  esse^),  quibus  a  prima  pueriita  innur* 
triti*),  omnes  eorum  sententias  ui  digitos  acun- 
gues  nostros,  ieneamus,  et  sermonem  eorum, 
quam  proxime  fieri  poiesi ,  nosira  oratio  referat 
ac  redoleai,  Animadverto  auiem  hanc  oratio^ 
nem'^)  in  reprehensionem  quorundam  imperi- 
iorum,  qui  varieiate  leciioois  doctrinae  faraam 


43  soppotatj  Editt  J664.  L.,  Ilt69.  errore  tjpogr. :  «tip- 
petat. 

5)  puUvemnt]  slc  Editt.  1533.,  1641.  A.,  1541.  B.,  1544., 
Ida9.,  1S62.,  1664.  A.,  1670.,  1687.$  Editt.  1641.  F.,  1667«, 
16S4.  h,j  1669.,  1681.,  1691.  putoruDt. 

6a)  His  in  Edltt.  1669. ,  1664.  A. ,  1670. ,  1687.  fn  inargiDe 
appoaita  saot  verba:  Paeri  olim  edtscebaut  Heaiodum. 

6)  flaec  spectant  ad  Colamellara  1,  3,  6. ,  ubi  Uesiodi  ver- 
sus  (Opp.  et  D.  348  [346.])  his  verbis  laudatnr:  ^,Cum 
a  primls  cnnabnlls,  si  modo  Hberis  parentibas  est  oriain* 
dns,  aodisse  potoerit ,  Ov J*  uy  poihi  dnolon^  ti  fi^  ytirtoy 
xaxof  tttj, 

7)  latios]  sic  Editt.  1633.,  1641.,  1644.,  1567.,  1659.,  1669., 
1664,  A.,  1670.,  1687.;  Kditt.  1564.  L.,  1669.,  1681., 
1591.  Jautlus. 

8)  dicendum]  sle  Editt.  1533.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1644., 
1669.»  ]66a,  1664.  A.,  1570.,  1687.;  Rditt^  1541.  P., 
1667. ,  1564.  li. ,  1569. ,  1681. ,  1691.  docere. 

ea)  Holc  loco  in  Editt  1669.,  1664.  A.,  1670.,  1687.  adiecta 
est  nota  marginalls:  Quomodo  veterum  scripta  legenda. 

9)  innotrita  sic  Editt.  1533.,  1641.  A.,  1541.  B.,  1544.,  1559., 
1563.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  Editt.  1541.  F.,  1557., 
1664.  1..,  1569.,  1581.,  1691.  «latrlti. 

10)  orationem]  sio  Kditt.  1633.,  164K  A.,  1641.  B.,  1644., 
1669.,  1663.,  1664.  A.,  1670.,  1687.;  Kditt.  1641.9.,  1657., 
1664.  Lu,  1669.,  1681.,  1591«,  ratiaiaom.  .. 


aucupantuT,  iQcurauram  esacp  qm  me  desidifun 
iuventuiis  novo  quodarn  paradoxo  alere  voci- 
ferabuntur,  cum  audieiit  ine  variani  et  multorufff 
lectionera  improbare.  £go  vero  si  quam  novam 
legem  uj^lJo  autore,  sine  gravibus  tcstibus  fer- 
rem^  iure  ailpandus  essem.  Neque  enim  vel 
aetas  ntea,  vel  erudiiio,  vel  autoritas  eiusraodi 
est,  ut  sumere  milii  apud  vos  praecipientis  pcrr 
sonam  ausiin ;  verum  ea ,  quae  a  doctissirois  vi^ 
ris  tradita  merainimus,  quaeque  medlocri  harum 
iitterarum,  in  quibus  versamiu:,  usu  cognoviipuSi 
in  medium  afferre  officii  nostri  esse  iudicayi'* 
mus.  Horatius  ait ;  Vel  si  coecus  iter  monstrare 
vclit,  tamen  adspiciendum  esse,  si  quid  moneal, 
quod  non  sit  inutile  *•*). 

Quare  vos  rogo,  nc  gravatim  iQ***')  tam 
variis  opinionibus  eorum,  ^ui  discendi  rationem 
tradunt,  et  meam  sententiam  audiatis,  cui,  nisi 
doctissimorum  hominum  testimonia  suffragantur, 
non  postulo,  ut  accedatis;  sin  autem  et  locu- 
pletlssimis  testibus  fidem  fecero,  et  gravissimis 
argumentis  ostendero,  promiscuam  illam  variam- 
que  lectionem  non  perinde  iuvare  studia,  ut  qui- 
dam  exisiimant,  nibil  erit,  opinor,  cur  mihi 
quisquam  haec  monenti  succenseat.  Sicut  igitur 
prudentia  cst  certum  alicubi  A>micilium ,  certam 
sedem ,  certos  habere  lares :  ita  in  studiis  necesse 
est  animum  h^ibere  certos  quosdam  autores,  ad 
quos  se,  quacunque  de  re  disputatio  inciderit, 
referat,  quos  penitus  notos  habeat,  quosque  de 
omnibus  rebus  in  consilium  adhibeat.  Non  va- 
cat  autem  illi,  qui  in  omnibus  chartis  excutien- 
dis  operam  sumit,  in  certis  aliquibus  scriptis 
t^ntisper  commorarl,  dum  et  penitus  ea  cogno- 
verit,  et  ita  imbiberit,  ut  plane  in  suam  naturam 
verterit '•*').  Neque  enim  fieri  potest,  ut  ait  Xe- 
nophon,  simul  et  multa  quisplam  faciat,  cadem-- 
que  recte  faciatyjj  omnia;  non  enim  potest  se 
mens  intendere  in  diversa.  Quare  cum  aliqua  de  re 


lOa)  Horatai  verba  Epist.  I,  17,  3  —  5.  haec  stint: 

Vt  M  ' 

Caecua  iter  monfltrare  velit:  tamen  ampice,  af  qnld 
£t  1108,  qnod  cnres  proprittm  fectase,  loqaamvi^. 

lOh)  iu3  aic  Editt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1569.,  f564. 
L.,  1569.,  1561.,  1591.)  in  Bditt.  1532  ,  1641.  A. ,  154«., 
1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.  deest. 

lOc)  Tcrterit]  sic  Edftt.  1541.  A.,  1541.  B.,  «544«,  15M.» 
1562.,  1564.  A.,  1570.,  1561.,  1567.,  1501.;  KdiH.  1519., 
1541.  F.,  1557.,  1564.  Ij.  ,  1569.  yerterint  (sciU  ae). 

11)  feclat]  slc  Editt.  1588.,  1541.  A.^  1544.,  1559.,  Ill«4«  A., 
.    1570.,   1587.;  in  EdiU.  1541.  JB.,    1541.  F.,   1557,»  1562.» 
1564.  li.,  1569.,  1681.,  1591.  deest. 
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a«t  iudicanduni  est  dut  dioendum,  tum  demum 
sudant  illi ,  ac  sentiunt  in  tanta  copia ,  quam  sint 
inopes.  Quia  enim  nullara  certam  snpellectilem 
habent ,  unde  depromant ,  quae  usus  poscit :  itur 
ad  bibliothecam ,  quaeruntur.indices,  mutuantur 
a  singulis  autoribus  sententiolas  aliquot,  quas 
cum  in  lucem  proferunt,  quia  plerumque  male 
cohaerent  furta  illa ,  nec  inter  se  consentiunt, 
invenias  pleraque  illa  nihii  facere  TtQog  enog. 
Meque  vero  legere  se  putet  autorem  is,  qui  obi- 
ter  tantum  inspexerit  ac  salutaverit.  Nam  quem- 
admodum  ainnt,  amici^^)  sensum  deprehendi 
non  posse,  priusquam  cum  eo  multos  salis  mo- 
dios  ederis^'):  ita  diu  multumque  habendus  est 
in  manibus  autor ,  iterum  atque  iterum  evolven- 
dus,  dum  fiat  satis  familiariter  notus,  dum  il- 
lius  sententiae,  illius  verba  sic  insideant  tibi,  ut, 
cum  opus  est,  non  procul  accersenda  aut  quac- 
renda  sint,  sed  ultro  se  tibi  offerant.  Contra, 
quemadmbdum  immodicus  cibus**),  quia^")  con- 
coqui  non  potest,  in  crudos  humores  degenerat, 
qui  non  modo  non  alunt  corpus ,  sed  naturaiem 
etiam  succum  strangulant :  ita,  cum  multa  legeris, 
fortassis  fiet,  ut  confusaneam  quandam  doctri- 
nam  tibi  compares,  sed  ilia  magis  hebetabit*^) 
ac  obruet  ingeniutll  quam  perpoliet.  Nihil  enim 
certi,  non  res,  non  verba,  in  tanta  varietate 
lectionis  reliquum  tibi  facies.  V^rba  undequa- 
que  emendicanda  erunt,  quoties  dicere  institneris, 
quorum  mira^  dissimilitudo  erit,  neque  raagis 
inter  se  similes  sententiae  erunt  ex  variis  locis 
autorum  nullo  iudicio  aut  delectu  transscriptae  ^^). 
Deniqne  in  tota  oratione  velut  aegri  somniis  va- 
nae  fingentur  species,  ubi  non  pes,  non  caput 
uni  est. 

Cum  igitur  haec  incommoda  secum  affcrat 
illa  tumultuaria  lectio  '•)  quid  tandem  rei  est,  cur 
non  ingrediamur  meliorem  aliquam  legendi  ra- 
tionem  ?  cur  non  doctissimorum  hominnm  prae- 


tZ)  Haic  voci  in  Kditt.   1559.,   1664.  A.,  1570.,  1687.  in 
mari^ine  adscripta  sunt:  Simile  ab  amico. 

13)  De  lioc  proverbio  conf.  Eraami  Adag.  cliil»  !!•  cent  I. 
prov.  14. 

^14)  Hnic   voci   in  Editt.   1569.,    1564.  A.,  1670.  ^   1687.  in 
marg.  adscriptnm  eat :  [2)imile  a]  Cibo. 

16)  qaia]  Ed.  1667.  errore  typogr.:  qai. 

16)  liebeUbit]  Ed.  1641.  F.  errore  typogr.:  bebitabit. 

17)  transscriptae]   sic  omnes  illae  Editt. ,    ezceptis  Editt. 
1664.  L. ,  1669.,  1681.,  fn  qoibas  legitar:  conscriptae* 

18)  Hnic  loco  in  Bditt.  1669.,  1664.  A.,  1570.,  1587.  appo- 
sita  est  nota  margin.:  Melior  legendi  ratio* 


ceptis  obtemperemns  ?  Neqne  enim  ignola  est 
vobis  sententia  Plinii'  praecipientis,  nt  sui  cuius* 
que  generis  autores  diligenter  eligantur.  Mul- 
tum  enim ,  ut  ait ,  legendum  est ,  non  mnlta  **), 
quod  sic  accipiehdum  esse  nemb  dubitat,  saepe 
multumque  eadem  esse  relegehda ,  nec  *esse  dis- 
trahendum  aninium  varietate  autoruHn.  Idem 
monet  Seneca:  Certis  enim  ingeniis,  inquity  im- 
morari  ac  innutriri  oportet,'  si  velis  dliquid  tra- 
here,  quod  in  animo  fideliter  sedeat^^i  Noa 
Delphicum  ullum  oraculnm  verius  esse  experie- 
mini,  si  vestra  studia  ad  calculos  vocabitis,  et 
ratiocinabimini ,  quantum  lucci  attulerit  ali- 
quando  unus  autor  ter  aut  quatbr  relectus,  et 
ad  id  conferetis  ea,  quae  ex  multis  aliis  libellis 
obiter  inspectis  in  animo  haeserunt.  Intelligetis 
enim  multo  uberiores  fructus  y6s  ex  uno  iilo 
libro ,  quam  ex  reliqua  tota  *^)  bibliotheca  perce* 
pisse.  Accedit  huc,  .quod^  sicut  alias  artes  imi* 
tatio  docuit,  ita  in  his  nostris  studiis,  nisi  ad 
aliquod  certum  exemplar  dirigamus  animum, 
nihil  efficiemus  dignum  laude«  Yidetis  enim  eos, 
qui  sculpere;  qui  pingere,  qui  canere  discunt, 
eligere  ahquem  magistrum,  cuius  esse  quam  si- 
millimi  studeant,  Neque  vero  exigunt  hanc  di- 
ligentiam  inferiores  artes,  et  non  flagitant  ean- 
dem  hae  maximae  vitae  et  tegendarum  rerum* 
publicarum  artes ,  in  quibus  vos  versamini.  Non 
enim  satis  intelligitis,  quid  oneris  sustineatis,  si 
non  cogitatis  has  litteras ,  ad  quas  adhibiti  estis, 
comparandas  esse  tim  ad  privatam  vitam  recte 
instituendam ,  tum  ad  civitates  regendas,  ad  iu- 
dicia  tenenda ,  ad  religiones  conservandas "),  de- 
nique  ad  omnes  vitae  partes  gubernandas. 

Quare  si  aliae  mediocres  et  tanquam  secun- 
dae  classis  artes  percipi  non  possunt,'  nisi  ad 
certa  exemplaria  manus  dirigatur,  quanto  minus 
has  difficiliores  consequemur ,  nisi  proposuerimus 
nobis  aliquem  ad  imitandum,  quem  tota  mente 
atque  toto  animo  intueamur,  qui  regat  omnia 
cousilia  nostra ,  vel  in  dicendo ,  vel  etiam  in  re- 
bus  gerendis.  Nonne  gravissimus  poeta  Virgilius, 
cum  significare  vellet,  quae  esset  optima  ratio 


19)  Uaec  verba  ieguntur  in  Piinii  Sccundi  epist  YU,  9. 
fO)  Senecae  epist.  I,  f .  initio. 
21}  tota]  in  Kd.  1657.  omiss. 

t>)  ad  rellgtOnes  eonservaodaa]  stc  ooinea  illao  EdiCt., 
praeter  Bditt.  1664.  L.,  160».,  1681.,  1691.,  quae  babeut: 
ad  religionem  oonservandadi. 
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•  prindpis  ad  eximiam  ▼irtutMi  institaendi ,  fingit 
Evandrum  adiungere  adolescentem  filium  Aeneae, 
et  praedpere  gnato.,  ut  inde  a  prima  pueritia 
Aeneam  effingere  et  imitari  studeat?  Sic  enim 
ad  Aeneam  ait,  cum  illi  puerum  commendat: 

8ab  te  tolerare  magittro^ 

IGIitiain  et  graye  Martit  opusj  tua  eeroere  facta 

Adsoescat,  primii  et  te  miretar  ab  annii**). 

Sensit  enim  poeta  artem  illam  iroperandi,  unam 

omnium  longe  praestantissimam ,  neminem  asse- 

qui  posse,  nisi  se  ad  alicuius  summi  viri  imita- 

tionem  totum  componat ,  cuius  dicta ,  facta ,  con- 

sUiaque  omnia  ob  oculos  posita  habeat ,  ad  quae 

suum   ipse  cursum  dirigat.     Quamquam  autem 

hae  nostrae  artes  dignitate  longe  infra  bene  im* 

perandi  scientiam  positae  esse  existimentur,  ta- 

men  difficuUate  illi  pares    esse   nemo  dubitare 

potest^),  simodo  expenderit,  quanti  negotiisit, 

tam  multarum  rerum  cognitionem,  praeterea  me- 

diocrem  quandam  facultatem    dicendi  et  expo- 

nendi,  quae  recta  esse  perspexeris,  parare.   Est 

enim  profecto  una  de  difficillirais  artibus  vel  me- 

diocris  eloquentia.     Quare  si  in  levioribus  arti- 

bus  sine   imitatione  effici  nihil  potest,  eloquen- 

tiamne  putabimus    nos  sine   illo  ^)   adminicnlo 

consequi  posse?     Ciceroni  non   videtur.     Nam 

apud  hunc  Antonius  ^  ante  omnia  praecipit ,  ut 

eligamus  aliquem,  cuius  nos  simiies  esse  veli- 

mas,   et  sunima   contentione   animi  cffingamus, 

atque  imitemur  in  ilio  ea,  quae  maxime  excel- 

lunL 

Quod  si  igitur  imitatio  tantopere  necessa- 
ria  est,  nec  imitari  quemquam  possimus,  quem 
non  penitus  notum  habeamus,  non  relinquitur 
dubium,  quin  diu  legendi  sint  aliquot  optimi 
libelli^.  Ut  eninfi  qui  semel  oppidum  aliquod 
praetervectus  est,  non  omnes  urbis  vicos,  non 
civitatis  mores,  non  hominom  loci  eius  ingenia 
statim  didicit:  ita  consilia  ac  sententias,  autser- 
monis  compositionem  in  autore,  quem  semel 
percurristi,   non  statim   animadvertere  potuisti. 


tS)  Virgll.  Aen.  Yin,  616—517. 

t4)  Haic  loco  fn  Edltt.  1659.,  1564.  A.,  1570.,  1667.  ad- 
Mrtpta  est  nota  margin  :  nifScaltas  oloqaeiidi.t 

t5)  illoj  8ic  Editt.  1592.,  1541.  A.,  1544.,  1559.,  15S4.  A., 
1570.,  1567.;  Editt.  1541.  0.,  1541.  P.,  1557.,  1564.  L., 
1569.,  1561.,  1691.  allo. 

16)  Conr.  Cic.  de  Orat.  li,  2t,  90. 

f7)  Haic  loco  In  Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1567.  In 
marfsine  adecripta  suut  verba:  In  optiiaia  Hbellia  immo- 
randnm. 


sed  din  in  eo  commorandum  est,  si  voles  altius 
introspicere.  lam  ut  eius  aliquam  similitudinem 
assequaris,  ut  verba  illjus^  in  promptu  habeas» 
cuiti  opus  est,  ut  sermonis  compositio  non  sit 
illi  absimilis,  hoc  vero  sine  perpetua  lectione 
eiBci  non  potest.  An  non  videmus  pictores,  cum 
vultum  alicuius  depingunt,  quam  saepe  respi^ 
ciant  ad  exemplar,  quam  contentis  oculis  omnes 
lineas  contemplentur  ?  Ita  nobis  nunquam  deii* 
ciendi  oculi  erunt  ab  eo  autore ,  quem  perdiscen- 
dum  iii  manus  accepimus,  quemque  imitandum 
esse  aliquo  modo  duximus.  «Non  disputo  nunc 
de  tota  imitandi  ratione,  sed  hoc  monere  tan- 
tura  volui,  oportere  nos>in  studiis  nostris  habere 
certas  quasdam  sententias  semper  ob  oculos,  ex 
quibus  vel  de  moribus,  vel  de  rebus  aliis  iudi- 
cium  faciamns',  et  ad  quas  referamus  nos,  qua- 
cunque  de  re  disputabimus» 

Deinde  quaedam  struetidae  componendae- 
que  orationis  tenenda  forma  est  et  character,  si- 
milis  veteri  et  pure  Latino  sermoni,  quorum 
utrumque  deest  istis ,  qui  unum  hoc  studium  ha- 
bent  per  omnes  autores  grassandi.  Nam  cum 
sine  delectu  omnes  sententias  congerant,  non 
potest  fieri,  ut  habeant  certas  propositas,  quas 
in  iudicando  sequantur.  Deinde  citius  tota  re- 
rum  natura  mutabitur,  quam  fiet,  ut  iusta  ora- 
tionis  structura  iHantur  hi,  qui  non  ad  aliquo- 
rum  ex  veteribus  imitationem  sese  contulerint^). 
Itaque  videmus  eorum  orationem^  qui,  quam- 
quam  multa  lege^rint ,  tamen  in  componenda  ora- 
tione,  cum  nullanl  veterem  formam  imitantur, 
persimilem  esse  mendici  ^)  pallio ,  cui  pasaim 
lacerato,  omnis  generis  panniculi  assuti  sunt. 
Nam  tota  istorum  oratio  ex  dissimillimis  et  ver- 
bis  et  sententiis  congesta ,  alias  longas  habet  cir- 
cumductiones,  alias  abrupta  quaedam  et  mutila 
membra^  alias  obsoletas  et  ab  ultiraa  antiqui- 
tate  petitas  figuras,  quas  non  intelligat,  si  revi- 
»  viscat,  ipsaEvandri  mater''),  alias  vocabula  nova 
et  in  media  harbaric  nata. 


96)  verba  illiasj  sic  fidttt.  1539.,  1541.  .A.,  1541.  B«,  1544., 
•     1559.,  1562.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  Editt.  1541.  r.,  1557., 
1564.  L.,  1569.,  1581. ^  1591.  efas  verba. 

89)  Haic  loco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1567.  appo- 
eita  est  nota  margin. :    Oratio  studii  tamnltuarii. 

30)  mendlci]  sic  omnes  illae  Edltt. ,  exceptis  Edltt  1557., 
1564.  li.,  1569.,  in  quibus  le|^tar:   mcndaci. 

31)  Evandri  lam  supra  p.  173.  laadati  mater  ab  aliia  Tltemis, 
ab  aliis  Carmenta  vel  Carmeiitia,  ab  aliis  Nicostrata,  abaliis 
Timandraappellatar;  coiif.  Pausfm.  VU1,43.9.  Uion^i.  Ha- 
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Porro  cum  illa  dissimilitndo  ohscitritatem 
pnriat,  ct  maximum  viliuin  orationis  sit  obscuri- 
t^s,  qui$t<ile  diccndi  geiius  non  oderil?  quis  non 
fugieiirdum  velis,  utita  dicam ,  et  remis  senliat? 
Quae  cum  itn.sint,  quis  non  fateatur  $;itius  esse 
pauces  scriptores,  sed  optimos  suhindc  lcgere, 
eosque  fjimiliarissimos  nobis  facere,  quam  tumul- 
tuaria  lectione  per  omnia  bibiiopolia  vagari, 
praesertim  cum  boc  vitii  habeat  ea  res,  ut  in 
multos  malos  libros  opera  coliocetur,  unde  velut 
contagione  aut  pravas  opiniones,  aut  corruptum 
sermonis  genus  coiflrahas,  quae  postca  dediscerc 
immensi  negotii  est,  praesertim  si  statim  rude  et 
recens  ingenium  infecerint?  Nam  si  motus  cor- 
poris  vitiosus,  qualem  inAIexandro  notaverunt**), 
consuetudine  duraius,  corrigi  postea  nulla  ra- 
tione  potest ,  quac  spes  est  ex  animo  perniciosas 
opiniones,  cuin  iam  alte  radices  egerunt,  evelli 
posse,'  aut  emendari  sermonis  vitia,  quorimi  na- 
turam  tibi  feceris?  Danda  igilur  opera  est  sta- 
tim,  ut  oplimis  imbuamur,  et  perinde  atquc  ve- 
nena  cavenda  sunt  et  procul  arcenda ,  quae  sunt 
optiinis  dissimilia.  Habetls  mei  consilii  rationem, 
cur,  ut  quisque  autor  optimus  est,  ita  saepis- 
sime**)  relegendum  esse  existimem,  quod  quis- 
quis  sequendum  •*)  sibi**)  esse  statuit*'),  is  re 
ipsa  experietur,  unamhancesse  ad  solidam  eru- 
ditionem  comparandam  viam^*  aliorum  vero  la- 
boribus  ac  vigiliis  fructum  minime  respondere. 
Sed  cum  Hesiodum  semper  doctissimi  homines 
plurimi  fecerint ,  ex  eo  genere  autorom  mihi  essc 
visus  est,  qui  non  semel  tantum  inspiciendi  sunt. 
Quare  eum ,  quaroquam  non  plane  ignotum  vo- 
bis,  relegendum  sumpsi.  Neque  meum  consilium 
reprehendetis ,  opinor,  si  cogitabitis,  quantas 
ntilitates,  tametsi  exiguus  libellus,  adferre  queat. 
Et  quia  principio  in  omnibus  negotiis  constituen. 


]{c.!,3l.,  Serr.  ad  Virg.  Aen.  vm,  130.  et  Paiily:  Reaf- 
Encycl*  d.  flass.  Alterth.  lU.   p.  250.  —    Cum   Kvaudrk 
matre  loqni,    e8t  aiiUqiie  et  obsolete  loqui,  Gell.  I,  10. 

89)  Hoc  spectare  Tidetur  adAlexandri  Magni  cervicem,  quae 
ad  laevam  paulnm  acclinatior  erat,  vid.  Plutarch.  Alez. 
e.  4.  ^  Uuic  loco  in  fiditt.  1559. ,  1364.  A.,  1570.,  1567, 
adflcripta  est  nota  margin. :  Consuetndo  vitiosa  durat 

33)  saepisflimej  sic  Editt.  1532.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544., 
1559.,  1562.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  fiditt.  1541.  F.^  1557., 
1564.  L.,  1569.,  1581.,  1591.  saepe. 

84)  seqnendumj  Ed.  1557.  errore  typogr. :  secnndua. 

85)  sibi]  in  Kditt.  1564.  h. ,  1569. ,  1561.  deest. 

86)  statnctl  sic  Editt.  1582.,  1541.  A.,  1541.  B.,  1544.,  1559., 
1562.,  1564.  A.,  1570.,  1587.;  Kditt.  1541.  F.,  1557., 
1564.  Uf  1569.,  1581.,  1591.  statolt 


dum  est,  quae  utilitas  ex  unoqnoque  genere  labo- 
ris  petatur,  nos  quoque  monebimtis,  quitl  ex- 
pectare  ac  flagitare  commodi  ex  Hesiodi  lectione 
debeatis.  £st  enim  ex  omnibus  autoribus  vel  ver- 
borum  vel  rerum  scientia  petenda.  Hesiodus  au- 
tem  Graece  discentibus  magnum  vocabulorum 
numerum  suppedilal*^).  Et  quoniam  alicubi  hi- 
Iariores4)escrip(ionescontinet,  etiam  hi,  qui  La- 
tine  discunt,  ab  eo  quaedam  honesta  exempla  co- 
piosi  sermonis,  et  rationem  quandam  ornanda- 
rum  sentenliarum  mutuari.possont.  Nam  etsi 
lingua  diversa  sit,  tainen  vohintate  Graecis  La- 
tini,  in  disponenda,  amplificanda  atque  lilu- 
slranda  oratione  similes  sunt.  Itaque  duo  summi 
apud  Latinos  poetae,  Virgilios  et  Ovidius,  noa 
modo  locos  eius  quosdam  imitati  sunt,  sed  Tnul- 
tos  versiculos  paene  ad  vcrbum  expresserunt**), 
quorum  exempia  nos  commonefaciunt,  quomodo 
ad  nostros  usus  non  tantum  certi  quidam  flosculi 
ex  huiusmodi  auloribus  decerpendi  sint,  sed  in 
omnisermone  inveniendo'^)  prudentia,  in  expli- 
cando  proprietas,  perspicuitas  et  copia,  in  dispo- 
nendo  diiigentia  imitanda  sit. 

Sed  de  hac  parte  quia  satis  dici,  nisi  inter 
enarrandum  conferantur  Latina  cum  Graecis ,  et 
omnesfigurae  digito  ostendantur,  non  potest^^), 
nolo  in  praesentia  longior  essc;  sed  in  interpre- 
tatione  velut  in  re  praesenti  indicabimus,  quos 
locos  hinc  sumpserint  scriptores  Latiniv,  et  quid 
imitari,  quidque  exc^pere  ipsi  debeamus.  Et- 
enim  tametsi  appareat  propter  utilia  praecepta 
magis  quam  propter  verborum  ornatum  in  admi- 
ratione  hoc  poema  fuisse,  tamen  quantumvis  res 
salubres  nemo  legisset,  nisi  commendationem 
quandam  habuissent  ex  genere  sermonis,  et  gra- 
tiam  elegantia  carminis  addidisset.  Neque  pro- 
fecto  vetustatem  ferre  potuisset,  nisi  rerum  gra- 
vitati  venustissimum  genus  verborum  tanquam 
illecebras  quasdam  *adiunxisset«  Non  est  autem 
obscurum ,  quantum  amarint  Graeci  hoc  carmen. 


37)  Huic  loco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.  apposita  est 
nota  margin. :  Lectio  Hesiodi  suppeditat  seraHMiis  copiaia» 

38)  Conf.  Virgilios  collatione  scriptoribus  Graecorum  iUa- 
stratus  opera  et  industria  Fulvii  Ursiui.  Autveruiae 
1568.    8. 

39)  in  omni  sermone  inreniendo)  sic  Kditt  1532.  (ra  o.  8., 
inv.),  1541.  A.,  1544.,  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.:  EditC 
1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1562.,  1564.  L.,  1569.,  1581.^ 
1591.  in  omui  sermone,  in  inveniendo. 

40)  Hnic  loco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,   1570.  adscripta  est 
nota  margia:    [Lectio  Hesiodi  suppeditatj  praecepta 
nosta  oratione  ornata. 
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jfttom.^aeinti^^)*  S^.y^i^  ad  alUc^ia  papteoi*,  et 
ei^ppaafAii  q^id  sid.jfMum.,«iqipaiiaffQt  lec^o  eius 
.coDduoM^)^  io  qua.pcpfe^pa  .UQU  ^iaus  qu^m  in 
.yerbis  «l^d>o^apdiw  es^vnqui^  A^iiimodd  ioaais 
.est  or^ti4>,  .nUl  i)0^*h€i9^lastei::utiles  c60tineat, 
^  Hima  cqpi^w  p|nnQPAi4¥?0a4i  recum  sci^ntia 
.geauitf  J^on  ^Pii  taa^m  mali  peYtnittwt ,  :ut  ca- 
dat  ia  ^»  •lo^elatjia  «^  q^i  auUa  virtutis  prae- 
cepu^,  oi^  (^ffi(:i^)ii|ii]Ua$  vitae  kges  >  nulla6  te- 
ligioaea  oo^unt., « .-quique  nuUam  aatutalium  €au- 
sarum  a^.  eviaaimiiAffiQgni^onem  habent.  Nam 
et  Hfiiratius  pxxx^  i .  -f  «i.  a .  iqenMQ  ^i^ogmtione^)  noa 
^ati^  ia$txuftkus  eM^.iB^ftlll  idpojsum^eas^iad  scri- 
b^lidum^ipumaftf^);  ,:  i  >  . ;   '  i  i 

ScribeB4i 'refle  ^  saiKKte^eft  ett^)  principiatti  et-fohi. 
£t  nraki^virsibiB-exiloiiitrpQslea,  qtiaraffn  reFum 
sckntiam  requiiMit  i»  eOi  ^ui  se*disertnm  pep- 
Ufaeti  vdik.'  •  Prptiide»ata  inducke  antmum^  ut 
eedtiatis  vobt^  in  Jmc  curricaio  sDiidiorqnv,  pri- 
nmn^magnam  qoandam  et  ^^opiosam  Terborum 
supelle<^em  perandam  •  esse ,  ut  *  expkioar e  >  -  cbm 
de  gravifaus  rebus  alii^docendi  a  vbbis  enmt, '  cum 
di{;nitateceflobsciuas,'  eisque  kimcn*addere  po»- 
je&;  deinde  et^am  lomaiam  Teriim  percipiendam 
■kniiiniiiH  f  ini,iiqfiintfnii  nfl  noetffam  yiiam  recte 
iiutitMndflm ,  tum  ad  oratipnem  i^ustrandam 
conducnBt;-  EtesAmlnim  «it  -4e  aatura  rerum, 
Mt  de  mocibuiv  ^  de-Teligionib«s  "ia  hac  civili 
vitae  eoiiaaetudiabr  taepe  dooendi -sint  homines, 
erit  i^ae  oyat  iifo^  jkii^ar^^,'  is,  qui  quamqoam 
mediocsis  verborQUk>c<vpia  -ia  numerato  sit,  ta^ 
jDen  res  mm  satis;|iex^pectas  et  exploratas  habet. 
Ncqne.eaim  dicere  quisqttani  de  re  parum  aota 


41)  #aSMi.  nt,  91: 

4M)  9crlfkam  ia^ritl  piOiMim  1531.,  lo41.,  ldS7.,  1562., 
159 J.i  Editt.  154^.'  1559.,  |564.  A.,  1570.,  1587.  8crl- 
ptam  taethti  Editti '  156>t.  L. ,  1509.,  1581.  scrtptujii^ 

43)  Hnic  loco  in  Kditt.  1559.,  1564.  A.,  1570.  adiecU  est 
nota  oar^iii.:  CLoctio  HesiodiJ.Ad  remm  scientiam  con- 
dadC. 

44)  qni  a  rernm  cognitionej  sicEditt.l5ae,«  1541.  A.,  1544., 
1559.,  1564.  A.^  1570«,  1587.;  £ditt.  1541.  B.,  1541.  F., 
1562.  iinia  rerum  cognitione;  Cditt.  1557.,  1564.  |i,y  1569., 
1581.,  1591.  qui  rerum  ooguitione. 

45)  Horat.  ani  poet.  a09. 

4i)  etl  kaoc  vox,  ^aai  omnes  Illae  Edltt.  et  Horatii  Editt. 
Olareani,  Uoerinij^  al.  liabent,  in  £d.  Bentleil  deest 

47)  De  boc  |»rorc^bto  conjT.  ^Erasmi  Adag.  chil.  I.  cent.  lY. 
pror.  aik 

HiLAifTH.  Oper.  Vol.  XVIIL 


|fti:q>iciae  potest,  ut  et  apud  Platouem  Soccates 
inquit,  et  saepe  mouetGicero.  EtHoratius,  com 
ait*«): 

Yerbaque  proTisam  rem  non  ioTita  sequentar. 
significavit,  fieri  non  posse,  nt  se  ultro  magno 
.numero  offerant  verba ,  nisi  causam  bme  medi- 
iatam  habeas.  Quod  cum  ita  sit,  non  sunt  prai^ 
termittendl  libri ,  qui  de  rerum  natura  aut  de  m<i- 
ribns  praeceperunt.  Neque  tamen  legendi  omnes, 
sed  eligendi  optimi,  quique  alere  eloquentiam 
possint,  quia  fere  in  barbaris  scriptoribus  non 
tantum  sermonis  spurcities,  sed  etiam  alia  vitia 
sunt.  Pleriqueres,  quas  prdfitentur,  non  satift 
notas  habuerunt,  plerisque  ratio  docendi*^)  de- 
luit,  et  si  rerum  peritia  non  defoertt,  qua  de  re 
aufic  longius  dici  non  pbtest.  Hesiodi  autem 
pribr  libellus  totus  '^StTCog  est,  posterior  dum 
agriculturae  praeoepta  tradit,  ortus  et  occasns 
sidemm ,  multaque  alia,  quae  ad  naturam  cogno- 
scendamfaciunt,  complectitur.  Requiretis  igitur 
ex  priore  libello  morum  praecepta,  quoniam, 
nisi  certis  legibns  et  sententiis  moniti  et  adsue^ 
facti,  honesta  a  turpifous  discernere  didicerimu^, 
et  amplicti  ea ,  quae  decent ,  fugere  contraria  ro- 
nemur ,  recte  institui  vita  non  potest.  Honestis- 
simae  qnaeque  gravissimaeque  de  omnibus  officits 
sententiae  ob  oculos  esse  positae  debent,  ad  quas 
omnes  vitae  partes ,  velut  ad  Cynosuram  *•)  cur^ 
sum{suum  nautae  dirigunt,  comparemus.  Sed 
quoniam  Hesiodi  praecepta,  quibusdam  ideopa- 
rum  probaiitur,  quia  gentilis  homo  videtur  aliena 
et  jpugnantia  tum  nostra  retigione  docuisse ,  fait 
error  vulgo  eximendus  est.  \     . 

Quamquam  autem  iongior  est  illa  dispuia- 
tio,  quam  ut  hic  explicari  tota  possit^),  tamei/i 
iudicavi  operae  pretium  me  facturum  esse ,  si  eic- 
ponerem ,  quae  vis  sit,  quaeque  autoritas  eorum 
praeceptorum,  quae  tum  Hesiodus,  tum  alii  multi 
sapientes  et  docti  viri,  cum  animadvertissent,  ao- 
bis  a  natura  proposita  esse,  deprehensa  exposue- 
runt  et  in  Ittteras  retulerunt,    ut  commoneface- 


48)  Uorat.  ars  poet.  311. 

49)  docendi]  sic  omnes  illae  Editt.  ezceptis  Edttt.  1564.  L., 
1569.,  1581.,  1591.,  quae  jiabent:   dicendf. 

50)  Cynosura  (ad  Terbnm :  canis  canda)  sidns ,  f .  q.  a^xroc 
fuxQti,  ana  minor,  plaustrum  yel  cnrms  minor,  oepten- 
trio  minor,  (poivtxti',  conf.  Pauly;  Beal-Enejcl.  d.  daas. 
Alterth.  L  p.  696, 

51)  Huic  loco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.  in  marp  ad- 
ocripta  snnt:  Aotoritaa  h<Hmm  praoccptonuB. 
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rtat  eof»  qai^*)  pvopler  iiifirniiUitein  ingenib- 
mm  aut  aetatity  aut  etiam  consuetiidine  in  tot 
malb  exemplis  depravati ,  cernere  ipsi  eadem  non 
possent"*).  Proinde  sic  statuemas,  nihilo  minos 
divina  praecepta  tsse  ea ,  quae  a  sensu  communi 
et  naturae  iudicio  mutuati  docU  homines  gentiles, 
litteris  maadarunt,  quam  quae  extant  in  ipsis 
saxeis  Mosi  tabulis  ^).  £st  enim  in  confesso  hu- 
manae  menti  divinitus  insculptas  esse  quasdam 
leges  de  moribus ,  qualessunt:  Neminem  laeden- 
dum  esse;  colendos**)  e$se  parentes;  benemeren- 
tibus  habendam  esse  gratiam ;  magistratibus  pa- 
rendum  esse^;  alendos  et  defendendos  esse  eos, 
qui  nostrae  fidei  commissi  sunt ;  pacta  servanda 
esse.  Has  cum  sani  quidam  homines  deprdiensas 
ostenderint  imperitis ,  quid  est ,  cur  non  et  voce- 
mus  divinas  leges ,  et  pareamus  eis  tanquam  divi- 
nae  voci  ?  Neque  ille  ipse  coelestis  pater  pluris  a 
aobis  fieri  eas  leges  voluit,  quas  in  saxo  scripsit, 
quam  quas  in  ipsos  animorura  nostrorum  sensus 
impresserat,  quasque,  utPaulus'^  ait,  in  cor- 
dibus  hominum  scripseral^  de  quibus  sic  inter  se 
onmes  homines  consentiunt,  ut  nuUa  tam  fera 
barbaries  sit ,  nulli  tam  perdite  mali ,  qui  non  et 
sentiant  et  fateantor  recta  esse^  quae  illae  senten- 
tiae  praescribunty  quique  curo  non  obtempera- 
runt»  non  ipsi  peccatum  accusent  ac  damnent 
suum  y  qnique  non  vereantur  numen  existere  ali- 
quod,  cuiy  vel  si  nulli  unquam  mortales  resci- 
scant  factum ,  poenas  daturi  sint.  NuUa  tam  im- 
manis  natio  est,  quae  non  tacila  ^  maleficos, 
crudelesy  ingratos  oderit  ac  aspernetur,  probel- 
que  ea ,  quae  societatem  inter  se  generis  faumani 
devinciunt.  Nam  et  hos ,  qui  hospites  mactanl, 
qui  senes  patres  trucidant ,  qui  nuUam  coniugio- 
rum  fidem  coluut,  si  admoneantur,  natura  fa- 
teri  ^)  cogit ,  indigna  se  hominibus  facere.     lam 


51«)  eo«,  qtil]  8{c  Edltt.  I5S».,  1541.  A.,  1544.,  1559., 
1564.  A.,  1570.,  1581.,  1567.,  1591.;  Editt.  1541.  B., 
1541.  F.,  1557.,  15SS.,  1564.  L.,  1669.  eos,  et  qvi. 

52)  possent]  slc  omnes  illae  Editt.,  ezceptis  Editt.  1564.  L., 
1569.,  1681.,  1591.,  in  qaibus  legitur:  posaaat. 

53)  Hulc  loco  in  Editt.  1559. ,  1564.  A. ,  1570.  appoelU  est 
nota  margin.:  Legee  in  tabnlls  sazeis  et  mentibus  in- 
flcriptae,  aeqne  colendae. 

54)  colendosl  sic  omnes  illae  Editt. ,  praeter  Editt.  1541.  B., 
1541.  r.,  1562.,  quae  ezhibent:  et  colendoa. 

55)  0880]  in  Editt.  1564.  L.,  1569.,  1561.,  1591.  doe8t. 

56)  In  opist.  ad  Rom.  2,  15. 

57)  tacita]  aic  Editt.  1532.,  1541.,  1562.;  oeterae  Editt.: 
tacite. 

56)  natura  faterij  Ed.  1541.  F.  corropte:   natnrat  foeri. 


mhis»  qiii  i8»i  alkmos-tagitii  eonscii  soiit,  cni- 
cialos  el  terrores  tanti  mtetem  exagilaiit,  Qt  ad- 
parcat  diviDam  qaaBdam  i«m  esse ,  qnae  admissi 
sceleris  podere  cogat ,  quaeqoe  impend^is  sop- 
plicii  metom  incotial*  Sunt  i^tor  in  homams 
animis  certae  de  moribos  leges ,  quae  tom  prira^ 
tam  vitam  regml ,  lom  constiloere  ac  tenere 
respoblicas »  iudicia  exereere  et  socielatem  hoini- 
nom  defendere  docoeronL  El  ot  falemor**)  nos 
divinitoi  condilos  eue  ac  propagari ,  ita  dobilare 
non  debemos ,  quin  e  coele  in  hanc  vitam  altole- 
rimos  illas  vilae  leges ,  el  illos  igoicdioi ,  qoi  et 
oslendonl  honesta ,  el  admonenl  semper  praeesse 
nomen ,  et  inspedare  i>ninta  Imminom  consilta 
ac  facla ,  deqoe  sceleratis  soppliciom  somere  so- 
lere.  Paohis  alicubi  huiosroodi  senlentias  Teri- 
tatem  Deiappellat^,  com  Venel  sigliificare,  has 
opiniones  non  t rrore  qoodam  a  maiorStas  per 
manos  esse  tradilas,  nec  teroere  vel  obrepsisse 
nobis,  vel  in  animis  haerere,  sed  a  Deo*^)  men* 
tibus  nostris  infixas  esse  ila,  ol  eiid  aat  croi 
nolla  vi  possinL  £go  com  ezpcndo  anteritatem 
harom  legom,  et  animadverto^  qoam  celigiose 
colieasDeos  poslolel,  commovem:  ptofeelo,  el 
earom  scriptoribus  magis  capior;  agaosco  enim 
non  sine  mente,  ol  ille  ait^  sine  nomhie  divom, 
haec  ab  illts  nobis  vivendi  praeoqita  tradita  esse. 
Qoare  non  Miis  inlelligoni  l^rom  acviptomm 
consilia ,  qui  non  perspiciunt ,  unde  tot  honesla 
praecepla,  tot  graves  sentaoitiae  manarint.  De 
religione  aliter  docenl  nos  Christianae  litterae, 
s^d  de  civilis  viiae  conaoeludine^  oenmuniliQS 
natiaae  praeceptis  parete  |iae  Cfarislos  voloil.  Ne» 
que  vero  nihil  ad  Christianura  pertinet  ctviiis  vi^ 
tae  consuetudo.  Non  sont  igitor  praetermitlenda, 
si  qoa  docti  et  periti  hoimnes  ea  de  re  moaueront* 
Nullius  autem  philosophi  commenlarios  Hesiodo 
praeferri  velim  •■) ,  tanta  est  et  gravitaa  in  do- 
cendo  et  simplicitas.  Illi  saepe ,  dum  ad  vivom 
omnia  resecare  studeot^  dum  odiose  rixantur,  al- 


59)  fatemar]  sIcEditt.  1532.,  1541.  A.,  1544.,  1559.,  15S4.A., 
1570.,  1587.;  Editt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1561.. 
1564.  L.,  1569.,  15S1.,  1591.  fateannr. 

60)  In  epist.  ad  Rom.  1,  25.  3,  7.  15,  8.  ^  Hnic  looo  in 
Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1587.  in  marg.  adscripta  sunt: 
Leges  uatarae  veritatem  Dei  Apostolas  Tocat: 

61)  a  Deo]  sic  Editt.  1541.  F.,  1557.,  1564.  L.,  1569.,  ISBl., 
1591.;  JCditt.  1532.,  1541.  A..  1541.  B.,  1544.»  1559,,  1662., 
1564.  A.,  1587.  adeo. 

62)  Huic  ioco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,  1570.,  1687.  appo- 
«ita  est  nota  margin.:  ttesiodas  omnilnis  philOsophis 
praestat.  ' 
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tareand^  wnlli4m ^minom^  lim  «t  iiUi  ofHltr 
Um»  pkriqoe  fbitif»qAk«WP;  I)Mim  administra- 
ti<me^  rennn  snbmoTeot,  neyantqiie  c|  ref  mor- 
tafiom  curae  e$se.  Neque  animadvertont  ab  ipsa 
natora  not- commoneri,  e$ae  aliqoam  mentem, 
qnae  haec  humana  regat,  bono$  servet,  impro- 
bos  puniat.  MeUus  igitur  Hesiodus,  qui^)  iniu- 
stitiae^  praeoeptis  flagitiosis  grainssimas  poenas 
iittenninatury  praemia  bonis  pollicetur.  Yenit 
mibi  in  mentem  Ludani  9  [qui,  ut  solet,  per  io- 
com  cumHesiodo  ezpostulat^,  cur,  cum  poliici- 
tns  sit  se  scriptumm  rcrr'  Sayra  X(d  tci  iaadfieyaj 
praesentia  et  futura,  nihil  tamen  praedixerit, 
oulla  rerum  futurarum  vaticinia  reliquerit.  Ego 
vero  tion  tam  vaticinari  duco  Ghaldaeos  illos, 
qoosvocant,  qui  praedicunt ,  uter  in  alea,  seu 
lado  talorum  victurus  sit ,  aut  etiam  qui  tempe- 
statum  vices  praevident,  quam  Hesiodum  ex  con- 
nliis  hominum  exitus  et  casus  coniectantem.  £a 
divinatio  et^  ex  certissimis  orta  causis  est,  et 
bono  viro  dignissima  qua '  et  multos  alios  et  Pla- 
tonem  usum  de  .Dionysio  videmus ,  quando  cala- 
mitosnm  tyrannidis  exitum  praedixit^.  Neque 
aliud  praedictionum  genus  ad  vitam  utilius  est, 
coi  si  ?Iero »  si  Doraitianus  et  plerique  alii  fidem 
potius  adhihuissent ,  quam  vanis  promissis  hario- 
lorom^y  in  tantas  calamitates  non  incidissent. 
Nos  vero  cum  Hesiodum  audimus  commemorao- 
tem,  quae  supplida  improbis  impendeant»  non 
homana  aliqua,  sed  divi^a  voce  nos  a  torpitudine 


St)  a4aiiilstratlone]  «loKdltt.  1511.,  1641.  A.,  1641.  B.,  1544*. 

1559.,  ISfll.,  1614.  A.,  1570.,  1517. ;  Editt.  1541.  F.,  1557;, 

1514.1«.,  1511.,  1561.,  %m.  ab  «dafntotratKme. 
14>  fidj  nie  Sditt  1511.,  1541.  A.,  1544.,  1551.,  1514.  A^ 

1590.9  1567.;    Edltt.  1541.  B.,    1541.  F.,    1557.,    1511., 

1564.  Uf  tm. ,  1511. ,  1511.  qvUu 

15)  InhMtHlae]  slc  Edltt.  1541.  A.,  1544.,  1551.,  1514.  A., 
1590.,  1567.;  Bdltt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1561., 
1564.  U,  1561.,  1561.,  1591.  In  Itfstitiae;  utram  lectio- 
]ieMEd.t511.  luUieat,  dnbloai  est  eam  ob  caneam,  qnod  1» 
non  tn  eadem  llnea ,  sed  In  praecedentis  flne  poelta  est, 
qmqHrafter  et  in  intiUime  et  hUuMtiHa^  legl  poteet;  li- 
neola  dlTlaorla  C-)  enlai  saeplselme  In  hac  Ed.  omittltnr. 

ID  iMiaai  dlepntatio  cnm  Heeiodo,  in  Imelanl  Opp.  ed. 
Bdimld.  ffom.  Yfl.  p.  155— 165.  —  Hnlc  loco  in  Editt 
1551.»  1564.  A.,  1570.,  1567.  appoaita  eat  nota  margln.: 
Imdaai  eKpoatnlatio  cnm  Heelodo. 

67)et]  Oie  Bditt  1511.,  1141.  A.,  1541.  B.,  1544.,  1551., 
1561.,  1564.  A.,  1570.^  1587.;  in  Edltt.  1541.  F.,  1557., 
1564.  L.,  1561.,  1561.,  15ll.  deest. 

tB)  Haoe  jfoelare  Tldentor  ad  Platonls  eplstolam  VUI.  (Opp . 
Bd.  Henr.  fttepli.  Tom.  111.  p.  151.  B.  C.  -~  Ed.  Blpont. 
▼•I.  U  p.  155  eq.).  —  Hnic  loco  in  Edltt  1551.,  1564.  A., 
15961 9  1587.  appoelta  eot  nota  margin.;    Certnm  prao- 


61)  harMoram]  fllao  Bdltt.:  afWoram. 


abiterreri»  et  aU  virtutem  colaidani  inTitari  ezi-> 
itiiiiemoi» 

Dixi  de  argumento  priorii  litielli ,  poiterior 
ortoa  et  occaiui  liderom,  et  pleraqne  ^vOiMA 
contineL  £t  quia  lolent  in  leholii  quidam  teefa- 
nici  libelli  de  natura  rerum  proponi ,  qoales  luBt 
vel  de  iphaera  commentariui  '^ ,  vd  Ajriitotelii 
/AniiOQa^  vel  de  coelo ,  videtur  mihi  in  his  etiam 
aliquii  locoi  Hesiodo  tribuendui  esie,  quta  tem* 
porum  vices,  ortos  siderom,  dierum  spatia,  mira 
diligentia  annotavit,  videturque  inter  primos 
apud  Graecos  astronomiam  attigisse.  Nec  eiui 
artis  contemnendus  autor  Aristoteli  et  Plinio  visui 
est,  qui  aliquoties  eios  testimonhim  allegant^^). 
£st  autem  cum  omnium  naturae  partium,  tum 
maxime  coelestium  motoum  et  siderum  perlibera- 
lis  cognitio.  Nec  mihi  inioria  Plato  dixisse  vide- 
tur ,  non  homines ,  sed  suillum  pecus  esse ,  qui- 
cunque  nuUo  eius  artis  studio  tenentor^*).  Ne- 
mo  enim  iuit  unquam  sanus  homo,  qoi  etiamsi 
alias  artes  hominom  industria  ezcogitatas  eise  iu- 
dicaret,  non  videret  tantam  e^e  astronomiae 
praestantiam ,  ut  neminem  nisi  Deum  autorem 
eius  et  repertorem  fadendum  putaret.  Itaque  et 
Manillus  ethnicus  scriptor  negat  potuisse  fieri,  ut 
res  tam  procol  a  nobis  positae  deprehenderentur, 
nisi  hominum  animis  divinitus  monstratae  essent* 
Sic  enim  ait^: 

Qois  foret  bnmano  conatns  peetore  tantnm 
InTitis  nt  Diis  cnperet  Dens  ipie  videri? 
Sensit  enim  quandam  diviniutis^)  similitodinem 
esse,  illarum  rerum  notitiam  potuisse  consequi. 
Non  libet  autem  hoc  tempore  utilitates  huius  artis 
enumerare ;  sunt  enim  propemodum  infinitae ,  et 
quaedam  ita  sunt  ob  oculos  positae ,  ut  etiam  ab 
indoctis  cemi  queant. 

Cum  igitur  Hesiodus  gravissimarum  rerum 
praecepta  contineat,  et  ad  mores  formandos,  et 


90)  IntelUgendne  eet;  Liber  loannie  {de  Sacro  Buato  do 
ephaera.  Cnm  praefktlone  Ph.  Melantli.  Wittebergae  1511. 
a  —  Iteram  edit :  loannie  de  8acro  llneto  Ubellna  do 
ephaera.  Aoceaslt  einedem  anctoria  compntne  Ecdeaia- 
etlene,  — >  enm  praef.  Ph.  Mel.  (In  llne:)  Tltebergao  apni 
lo.  Cratonem,  anno  M.  DL.  8.  *-    -r 

7f)  Heslodns  ab  Artetotele  landatnr  e.  c.  in  Phjnleao  aa- 
scnltatlonle  I.  IV,  1.  et  a  Pllnio  Blet.  Nat.  XYIII,  M. 

71  >)  Plat.  de  repnbL  lib.  VIL  (Opp.  Kd,  Stonh.  T.  O.  ».  Hlu 
B.  —    Ed.  Blpoat.  Vol.  VH.  p.  170.).  •  "•  F-  «^ 

71)  Manllli  Astranmnic.  llb.  I.  r.  H.  11. 

#1)  qnandam  dlTialtatla]  alo  Sditt.  15»..  1541.  A,  1541.  B.» 

1544.,  1511.,  1514.  A.,  1590.,  1567.;  Ultt  1541?F.,  1517.« 

1514.  L.,  1511.,  1511.,  1501.  dlflnUllif 
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vitamrecte  anstatuendani,  et  ad  cognittoiiem  n^ 
rmn  naturallum  conducat ,  quis  non  digttiarimtttn 
kctu  iudicare  queat?^)  Ego  vero  etiam  saepe 
felegendum  et  ad  verbum  ediscendnm  esse  eM-* 
seo«  An  si  in  exceUeatibus  picturis  cont«mplaii«' 
dis  nunquam  oculi  exaturantur »  sed  quo  diutiu^ 
in  eis  haerent,  eo  magis  admiratio  videndique  cu-* 
piditas  crasciti  Quis  enim  nostrum ,  qiloties^itf 
templum  veoit,  non  toties  tesistit  ad  eas  tabulas, 
quas  ibi  vel  Durerus  vel  noster  Lucas^)  posuit» 
non  idem  accidat  in  egregio  poemate  eonside* 
rando?  Truncum  ac  caudicem  illum  profecto 
dicere  nihil  verear,  cui  satis  est  semel  aut  iterum 
excellens  et  omatum  carmen  legisse.  Proinde 
sicut  apud  Virgilium  mirabili  cupiditate  ac  laeti-' 
tia  intuetur  coelo  demissum  clypeum  Aeneas,  et 
argumentum  ki  eo  caelatum  diligenter  considerat, 
cum  quidem  eum  non  modo  operis  varietas ,  -sed 
etiam  illa  rerum  futurarum  praestigia  et  tomtiO^ 
vent  ^^  et  detinei|| ,  denique 

Expleri  neqiiit,  atqtie  octilos  per  Binguta  TolTit, 
Miraturqae,  interque  tnanus  et  brachia  Terfiit^^). 

Ita  et  vos  nunquam  salietas  ciut  fastidium  legendi 
Hesiodi  capiat;  sed  in  eum  assidue  oculos  de- 
figite,  omnes  locos  diligentissime  excutite,  et 
sententias  eius  vobis  ita  familiares  facite,  ut,  quo- 
ties  aliqua  de  re  deliberabitis ,  in  mentem  vobis 
illa  honestissima  praecepta  veniant.  Multum 
etiam  sermo  vester  ab  illo  transferat  ac  mutuetur. 
Nos  quidem  quantum  in  hac  ingenii  atque  erudi- 
tionis  mediocritate  praestare  possumus,  dabimus 
operam ,  ne  qnem  poeniteat  nobis  enarrantibus 
hunc  poetam  operam  dedisse.     Dixi. 


74)  Haic  loco  in  Editt.  1559.,    1564.  A.,   i570.,   1567.   |ui» 

scripta  est  nota  margiD. :  Quare  sit  ediscciidus  Hesiodus. 
• 

75)  De  Albrecht  Durero^  .pictore  ct  chalcographo  clarusi- 
m»  147i.  Norimbergae  nato,  16i8.  mortuo  vido  G.  K. 
Nagler  :  Neoes  aligemeiiiefl  Kniistler  -  Lexicon  T.  lU. 
p.  604  —  553.  et  R.  B.  8tark :  Albrecht  Dfirer  u.  seine 
Zeity  inlibro:  Germauia.  Die  Vergangenlielt ,  Gegenwart 

'  Q.  Zukunft  dpr  deutschen  Nation.  Heffaasg.  7011  einem 
Verein  von  Freundeu  des  Volkes  u.  Vatoriaodes.  Einge- 
fQhrt  durch  Erust  Moritz  Arudt.  Toa.  J.  Clfip;^.  iW.  8.) 
p.  625  -  679.  —  De  Luca  Cranacli ,  pictore  et  chalcogra- 
pho  maxime  insigni  1472.  Cron^chi  ja  ^gro  Bamberi^nsi 
nato,  1553.  d.  16.  Octob.  Wimariae  mortuo  hsgf^  Nt^l^r 
1:1.  Tom.in.  p.  176— 188.  et  Chrn^  Schuchardt:  Lucas 
Cranach  des  AeTtem  Lcben  und  Wcrke.    Nach  urkundl. 

•   Oaellea  boarb.  (Loips.  f85f.  12;  nial.)  2  Partt.  ^' 

76)  commovent]  aio  Editt.  1532.,  1541.  A.^  1544.,  1569., 
1564.  A.,  1570.^  1581.,  1567.,  1591.;  Editt.  1541.  B., 
1541.  F.,  1557.^  1562.,  1564. L.,  1569.  coounonent. 
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Qupd  in  'Plautina  fabula  histrio  pra^atur, 
iustam  se  rem  v«pire  oratum  et  facileip'*),  ^  ego 
multo  rectius  noc  in  locp  praefarl  po^sum^  dum 
non  ut  ifle  ioculare  adulterium  in  9«ena|n  adferOy 
sed  grayissuria  vitae  praecej^ta^  quos^a^i  etiam 
de  natura  rerum  ^  de  siderum  ortu  e(  occasu  lo- 
cos»  Decrevi  ei^im  Hesiodi  effya  xat  ^aQas  eaar- 
rare.  Idego  poema  postulo,  ut  summa  cura  di- 
ligentiaquc  sludeatis  cognoscere«  Qua  in  re, 
quam  nihil  iniquum  aut  indignum  vobis ,  aut  ab 
officio  alienum  flagitem ,  quamquam  videre  vos 
magna  ex  parte  existimcfm,  exponam  ta;men  mei 
consilil  rationem.  Ego  semper  operam  dedi ,  ut 
eos  autores  vobls  proponeremj  qiii  ^imiil  et  re- 
rum  scientiam  alerent,  et  ad  parandam  sermonis 
copiam  plurimum  condncerent*®).  Nam  hae  duae 
partes'  cohaerent,  et  slcut  Horatiu*  •*)  inqnit, 
amicl  coniuraruot ,  ut  altera  alterius  ope  stet  ac 
nitatur.  ^  ISeque  enim  bene  dicere  quisquarp ,  nisi 
.  pectus  cognitiohe  optimarurh  reirum.  iiistructum 
habeatj  potest;  et.rerum  scientia  manca  est,  si 
lumen  oratibnjs  adhibere  non  pQssimus.  £t  ut 
ad  certa  sidera  nautae  cursum  omnem  dirigunt: 
ita  in  his  nostris  studiis  huc  omnia  referepda  sunt, 
lit  ad  scientiam  recte  de  moribus  deque  natura  re- 
rum  iudicandi  et  explicandi  resgraviorctj,  ipedio- 
crem  quandam  facultatem  nobis  paremw,  utilem 
vero  ad  utrumque  Hesiodum  ,  quamquam  rustici 
autorem  carmlnis  Quintilianus  ^)  esse  iudicavit« 

Prior  operis  pars  tota  ^9i3cri  est,  contlnens 
vitae  ac  morum  leges,  profutnras  vobis  ad  con- 
stfetudinem  vitae,  et  ad  ludicahdum  de  dommu- 
liibus  humanitatis  of£iciis ;  nam  de  reiigiohe  non 
dico*  Qaod  si  pntamus  iurisconsultorum  com- 
mentarios  aut  philosophorum  disput^^tlones  dl- 
scendas  esse ,  ut  in  civiiibus  negotiis  'faellliis  per- 


78)  Bic    haec    praefatfo   est   inscripta    in  Edltt.  1541.  B., 

IMI.  P.,  1564.  L.,  1569.,  1581.,  1591.;  lil  Rd.  1Aa?.t  Alia 

ftaefatio  in  Hesiodom;    in  Edilt.  1541.  A. ,   IdSft.,    1601., 

«16l6b,  1623.,  1662  e«  «.  a. :  PraoTUk)  ivt  Hesfodom,    Phil. 

Melanchthonia ;    in   Bditt  1544.,    155».,   1504.  A.,    1570., 

-.1567.1.111  Hesioiliin  praefalio  P|ii«.  MelMdrthtttis. 

79)'PlaiTti  Anphitrno.  Prglo^'.  93.1  iastam  rom  et  factlw 
esae  oratum  a  vohis  Volo. 

ad)  Huic  loco  in  Editt.  1559.,  1564.  A.,  157QL|  1687«  adacri- 
pta  est  oota  nargin»:  Berum  scientiai  ot  copia  seriaoiito 
cgnipocta.  ^ 

81)  Borat.  ars  poet.  411. 

83)  OaintiL  InoUtt.  dirat  T,  11;       ' 
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dty  etesistottaitt  Utleffis  eoiligenda  6ss#  siniula^ 
chr»  iusticbe,  aequitatis  aot  aliarom  vittotiiiaa 
censefims,  iovet  eadam  ^b  faoc  poeta  pelere,  ex 
qoo  permolta  niotuati  siiiit  iili  ipsi  <  legom  stTipto-^ 
res  et  philMophi.  Et-  est  qoaedem  ex.  fontibos 
illa,  si  possis  kaorif  e ,  volaplas: 
Nam  qaainqtiam  iapor  est  (at  ait  OtidtafM) )  oUata  *^ 

dalcia  in  anda^ 
Grratiaii  ez  ipto  fonte  bibtiBtor  aqitae. 
Et  magb  addueto  pomum  deceipere  ramo^ 
Qnam  de  caelata  •amere  lance  iurat. 

Nam  et  reliqoi  scriptores,  qoi  morum  praecepta 
et  leges  tradidere,  propter  infantiam  et  sermonis 
inopiam  vim  vrrtutis  ac  formam  germanam  non 
potuerunt  nobis  ob  oculos  ponere^*).  At  Hesio- 
dus  expressam  quandam  imaginem  vivis  illustra- 
tam  coloribus,  nec  adsciticio  vitiatam  fuco,  pla- 
neque  talem,  qu^lem  Apellis  color  in  tabulis, 
spectandam  exhibet*'), 

Porro  ut  architecti  tenent  in  animo  inclusas 
certas  formas  aedificiorum,  quas  imitentur  in 
aedificando ,  et  ut  insidet  in  mente  pictoris  spe- 
cies  pulchritudinis  eximia  quaedam,  quam  in- 
tuens,  in  eaque  defi^ius  ad  illius  similitudinem 
artem  et  manum  dirigit:  ita  et  nos  oportet  for- 
mam  quandam  virtutis  animo  insculpere ,  quam 
contemplemur,  et  in  consilium  adhibeamus,  quo- 
ties  dc  moribus  deque  hominum  officiis  iudicabi- 
mus,  id  ita  fiet,  si  optimorum^)  autorum  prae- 
cepta  diligenter  cognoverimus,  et  ex  illis  certam 
quandam  omnium  officiorum  rationem  collegerl- 


83)  perspicere]  BicEditt  1557.,  1564.  L.,  1569.,  1581.,  1591.; 
Eilitt.  mi.,  16U.,  1559.,  1564.  Jl,  15^0.,  1566.,  15a7.> 
1601.,  1615,,  1623.,  1662.,  8.  a.:  prospicere. 

84)  OTid.  epist.  ez  Ponto  ni,  5,  17^20. 

85)  oblatal  sic  Ulae  Editt.  omnes;  Oyid.  Ed.  Bipont.: 
adlata. 

66)  HuJe  loco  ta  Edltt.  l«i». ,  1564.  A. ,  1570. ,  1597.  appo- 
sitn  est  nota  margin.:  Forma  virtutls  goraaaa  In  He- 
siodo. 

87)  qoalem  ApelHs  color  in  labnlis,  speotandam  exhlbet.] 
sle  EdRt.  16tS.,  166a. ;  Bditt.  1544.,  1559.,  1564.  A.,  1570., 
1507. ,  1615.  qnalem  Apellis  oolor  la  ta^alla  apo<^dam 
ezhibet;  Editt.  1541.  A.,  1585.,  1601«,  8.  a.:  qnaiem  Apel- 
lis  color  in  fabaUs  apectandam  ezhibet;  Editt  1557., 
1564.  L. ,  1569. :  qualis  ApeUis  color  in  tabulis  spectan- 
dam  ezblbet;  Editt.  1541.  B.,  1541.  F.,  1581.,  1591.:  qna- 
lis  Apellis  CI541.  F.  Apellesl  color  in  tabulis  spectandnm 
ezhibet.  —  De  ApeUe  plctore  celeberrimo  conf.  Inl.  Sil- 
lig:  Catalogns  artiacnm  p.  60 — 75.  et  Panly:  Beal-En- 
«ycl.  d.  etaM.  AUerth.  I.  p.  566  aq. 

■ 

88)  opUmorom]  Ed.  15^1.  A.  errore  typogr. !  optimanun. 


♦  iiltts.      El  tot  JFetttflt  5Bcti3tteih  «^ ,   'cifrA  Helenam 
Crotoniatis  pingere  decrevisset ,  ex  omnl  numeio 
vfrginum  eius  urbis  quinque  ide1%iise ,    ad  qua- 
rmn  exemiAnni  Helenani  pihgeret,  rta  ex  lecftissi-' 
mis  autoribus  debemus  certatn  ratioilem'  virtlatis 
excerpere , .  quae  coiHsiKa  omnia  nostra  ••)  regat  * 
et  gubemet.     Mihi  autem  in][>rimvs  ad  eam  rem ' 
utilis  Hesiodus  videtur,   quia  inter  gnomologos 
scriptores  citra    controyersiam  principem  locum' 
tenet**)*    Neqne  enim  nuda  praeciepta  tradit,-  sed' 
alias  in  encomiis  virtutis,  aliiis  in  in^ectandis  vi- 
tiis  commoratur,   et  quod  officiosissimum  est  ad' 
absterrendos   animos    hominum    a    turpitudine, 
graviter  et  reh'giose  docet ,   divinitns  bonos  prae- 
mia  pro  benefactis  ferre,  improbos  scelerum  suo- 
rum  poenas  luere.      Animadvertit  enim  pruden-. 
tissimus  vir,  natura  nos  duci,   ut  statuamus  nu-* 
mine  quodam  haec  mortalla  gubernari,  esseque 
Deum  iniuriae  ultorem,  et  bonorum  adsertorem.   ' 
Itaque   multo   gravius  de  moribus  praecipit 
Hesiodus,   quam  philosophi  ulli^),    qui  ceu  gi- 
gantes  in  fabulis  coelum  excindere  conati ,   Deum 
ab   administratione  rernm   submovent,    et  reli- 
gione  animos  hominum   liberant.      Diogenes ") 
dicebat  Harpalum**),   qui  praedo  felix  illis  tem- 
poribus  habebatur,  contra  Deos  testimonium  di- 
cere ,     quod    in   illa   fortuna    tam    diu    viveret. 
Quanto  (ptXoaogxorsQor^  Hesiodus  docet  prope 
adesseDeos  hominibus,   ac  videre  malefacta  no- 
stra !      Vos  quaeso  ametis  hoc  poema  ,    et  fami- 
liare  vobis  faciatis,    quod  quidem  divinum  esse, 
vel  boc  argumento  sit,    quod  ferunt  Hesiodo  pa- 
stori  calamos  a  Musis  donatos  e&sey   quibus  iam 
afflatus  cecinit  haec  praecepta.      Apparet  ex  Ci- 
cerone  solitos  olim  sic  pueros  ediscere ,   ut  certas^ 
preculas  nostri  pueri  docentur.      Et  Graeci  tanti 


09)  fleozflnliOao  Bdllt:  Zeosem  (Stfltt»  llKl.,  f5M. 
snm).   —     De   hoc   pictore  nobilisaiAio  yide  SUlifi  L  1« 
p.  459^464. 

90)  nostra]  Ed.  1557.  errore  tj^pogr.:  vostra. 

91)  Hnlc  loco  In  Editt.  1559.,  1664.  A.,  1570.,  15S7.  fn  nai'- 
glne  adscrlpta  sant :  Hesiodus  princeps  Inter  gnomologoa*. 

^^  H.  1.  Bditt.  1559.,  1564.  A.,  1570»,  l^.  ezblhent  doIi«b 
margin. :  [HesiodusJ  Philosophis  gravij9r* 

98)  Dioganeo  Cynleas,  de  quo  ooaf.  Panly  1.  ].  U.  p.  K 


94)  De  hnias  Harpali ,  cui  Alexan^r  Mkgnus  thesanrorkAi 
Persicornm  cnstodiam  crediderat,  fraade  nefark  Vi4e 
Panly  1.  h  in.  p.  1070  sq. 

95)  <ptXaco(pi&tiQoy}  Kd.,  1557.   er^Ofe  typpgr»  :,f  W«f %^- 
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fecere ,  ol  in  Helicane  aibervarint  in  pkiinbo  de* 
scriptum  poema. 

Hactenus  de  prima  Hesiodici*^  carminis 
parte«  Posterior  magna  ex  parte  [gwoue^^  est, 
de  natura  terrae  ac  fmgum,  de  tempestatibus, 
desiderum  motibus,  quarum  rerum  perliberalis 
et  iucunda  cognitio  est.  Nam  cum-  bominum 
causa ,  et  ad  usus  nostros ,  haec  rerum  natura 
condita  et  fabricata  sit,  flagitium  est  noUe^)  to- 
tius  pulcherrimam  aedificii  rationem  contemplari, 
praesertim  cum  ea  cognitio  plurimum  momenti 
adferat  ad  valetudinem  conservandam ,  et  ad  ple- 
rasque  alias  vitae  partes  regendas.  Quis  est  tam 
ferreus,  quem,  si  in  theatro  sedeat,  cum  ludi 
fiunty  non  aliquando  incessat  spectandi  aipido? 
et  cum  nullum  spectaculum ,  nulli  ludi ,  plus  vo- 
luptatis  aut  utilitatis  adferre  spectatori  possunt, 
quam  haec  naturae  varietas,  mihi  rectius  viva 
cadavera  quam  homines  videntur  appellandi ,  hi, 
qui  neque  mentem,  neque  oculos  ad  naturae  con- 
siderationem  convertunt. 

Postremo  ad  parandam  scientiam  bene  di- 
cendi ,  non  parum  confert  Hesiodus ;  nam  leciis 
verbis  utitur,  quae  tempestive  usurpata ,  et  ora- 
tioni  dignitatem  adferunt,  et  scientiae  pondus  ad- 
dunt.  Quantum  putas  accedit  orationi  gravitatis 
hac  auxesi  paene  tragica ,  cum  reges  d(OQoq>ayavs 
appellat?  quam  grata  compositio  est  x^iQodixcul 
Sunt  hoc  genus  sexcentae  figurae ,  quas  non  libet 
hic  enumerare ,  ne  quid  amittant  gratiae  ex  inte- 
gra  oratione  velut  a  corpore  membra  avulsa» 
Quid  de  tota  orationis  structura  deque  sententia- 
rum  figuris  dicemus?  quae  tantopere  probantur 
Fabio^ ,  ut  huic  decemat  in  mediocri  genere  di- 
cendi  palmam ;  et  princeps  Latinorum  poetarum 
Virgilius,  et  Ovidius  lectissimos  locos  in  sua 
opera  transtulerint ,  iudicarintque  non  le ve  orna- 
mentum  inde  accedere  suis  poematis.  Reddet 
haud  dubie  et  nostram  orationem  locupletiorem 
et  uberiorem,  nec  male  collocabit  operam,  si 
qnis  ad  Graecum  exemplar,  ea  quae  nostri  inde 
excerpserunt,  contulerit;  nam  ita  utriusque  lin- 


96)  HMiodici]  sic  omaes  illae  Editt ,  praeter  Edltt  1164^  I<.| 
1569.,  1581«,  qnae  habetit:  Hesiodi. 

9f)  (pvnMnl  sfo  omnes  Mitt,  praeter  Ed«  1M4.  li.,  abi  le- 
gitnr  tpveatttj  et  Ed.  1607.,  qnae  exliibet:  plkysloa» 

J»)  noUe3  eic  Editt,  1641.  B.,  1541.  F.,  1667.,    1664.  Ii., 
1681.,  1691.,  1601.,  1683.,  1669.;    Editt.  1641. A.,  1644., 
1669.,  1664.  A.,  1669.,  1670.,  1686i,  1697.,  1616.,  s.«.: 
.  reile. 

49)  f  ab.  gnitttil.  Insttt  orat  X,  1,  6i. 


goae  fMptkU$  ctrtias  d^ffdieiiclelac,  «t  igme 
yerboram  el  sententiarum  animadveciaae  dariva 
cemeniur*  Profuerit  etiam,  ai  locnm  aliquem 
floridiorem  tuo  Marte  Latinis  versibas  eiqposuwia, 
quae  exercitatio  dici  non  potesl^  quantam  acuat 
iudicium,  quantum  item  ad  alendam  sermonia 
copiam,  et  comparandam  scientiam  explicandi 
res  obacuras  faciat»  Sed  haec  inter  enarrandum 
obiter  roonebimus. 

Quaerat  aliquis,  quid  haec  tota  ratio  discendi 
ad  pietatem  conducat?  ^  £st  in  promptu,  quid 
respondeam ,  ad  immutandam  mentem ,  imbuen- 
damque  ')  religione  nihil  conducit ;  nam  id  efficit 
coelestis  spiritus  pet  sacrum  sermonem;  sed  ad 
cognoscendum  *)  sermonem  sacrarum  litterarum 
Graecis  litteris  opus  est;  deinde  ut  de  sermone 
rectius  iudicemus ,  et  ut  dogmata  religionis  enar* 
rare  et  explicarcy  quoties  poscit  hoc  publicus 
usns ,  possimus ,  varie  subigendum  est  ingeniumy 
et  omnibus  disciplinis  ezcolendum.  Nam  ut  ne- 
glectis  filix  innascitur  agris ,  ita  in  ingeniis ,  nisi 
repurgentur  elegantiore  litteratura ,  velut  inutiles 
herbae  natae  vlm  mentis  omnem  strangulant  et 
enecant ,  ne  aut  pervidere  res  obscuras ,  aut  pu* 
blicare,  et  in  apertam^  lucem  proferre  queant* 
Magna  quaedam  virtus  est  eloquentia ,  et,  ut  ille 
in  tragoedia  dixit,  rerum  domina'*),  quo  de  ob- 
scuris  rebus  ordine  ac  dilucide  dicamus.  £a  ne- 
mini  sine  magno  usu  earum  artium ,  quae  huma- 
nitatis  appellatione  continentur,  variaque  exer- 
citatione  contingit.  Haec  mea  ratio  est ,  cur  has 
artes  profutnras  etiam  stodiis  religionis  existi- 
mem ,  qua  de  re  non  dicam  hic  longius ,  ne  vi- 
dear  ^tg  XQafifir[y^)j  quod  dicunt,  adferre,  cum 
alias  hanc  causam  egerim,  Yos  autem,  quan- 
tumpossum,  hortor,  ut,  qnemadmodum  initio 
dixi,  constituatis  ipsi  vobiscum,  quem  fructum 
ex  studiis  petere  vos  conveniat ,  et  ut  eam  ratio- 


100)  Huio  loco  itt  E4itt.  1669.,  1994.  A.,  1699.,  1697.  ia  mt- 
gin.  naeeripCa  snnt:  Onid  condncant  Immo  ad  pietatOM. 

1)  imlmendaniqne]  «ic  Editt.  1667.,  1664.  L.,  1669.,  1861., 
1686w,  1691.,  1601.,  16ia.,  1699.,  1969.,  8.».;  Kditt. 
1641.,  1644.,  1669.,  1664.  A.,  1670.,  1687.  inlinoadstQe. 

9)  cognosoondnni]  sio  omnes  illao  Bditt  oxoepta  Bd.  1694. 1«., 
qnso  ksbot:  asnosoendnm. 

9)  apertsm]  Editt.  1541.  B. ,  1641.  F.  erroro  ^ypogr. : 
apertnm. 

9«)  Hoc  ost  dictnm  Enripidie  in  Hecnba  816.  Ed.  Bamon. 
et  Bd.  stereot  Lips.  C776.  Ed.  Botho.):  ibiM  A  t^p  r^ 

4)  De  proTerMo:  Jh  ^Hf^^n  ^^wof,  Crambo  bis  pasiCa 
mors,  oonf.  Brasmi  Adag.  cML  L  oeat.  Y.  pror.  98. 
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«em  ftiifiorani  iDgredlaiDin!,  «ndt  plarinmm  vli- 
filatit  ad  tm  pmMim  et  ad  rempabKcam  redit* 
Bil  aik{iiU|  qv0  teadb,  (teqaitPersiaf*))  et  ia  qaod 

dbigit  arauD, 
Aa  paHiai  cenrot  feqtterii^  teitaqae  lotoqoe, 
SecomM  qoo  pet  ferat  atqae  ez  tempore  TiTii. 

Ita  mihi  molti ,  postqnam  bonam  vitae  partem  in 
ftndlis  consumpserant^,  nondum  expendisse  ti- 
dentur,  quid  agant,  aut  qua  in  re  collocent  la- 
borem,  quam  messem  a  stndiis  expectenty  ea 
vero  non  simplex  insania  est,  fitque,  ut,  dum 
diu  didicere,  nthilo  certitis  de  religione  deque 
aiiis  rebus  iudicent ,   quam  vulgus ,   et  si  qtiando 


0  pwbM  aatlra  m,  ee— ei, 

0  esrroo  Mtaorio]  «lo  lUao  Mitt|  Porail  sat  Sd.  Koonlf *: 
leqoorio  oonroo. 

7)  coomiii^oraot]  oie  oaoos  iUso  Mitt ,  esooptlo  Mitt« 
1541.  B.,  1SS7.,  lSe4.L.,  1S91.,  qose  ksboot;  coasoM- 
MriBt.  —  Hoic  loco  In  Bditt.  ISS».,  ISSd.  A.,  t&nk,  1S87. 
sdMrlfto  oit  Bota  aaraio.:  Fioio  otodloram  cortos  pro- 
fooendoo. 


respuUica  Tocem  vel  consflium  eorum  flagitat^ 
timi  vero  magis  muti  sunt  qtom  pisces.  Yeram 
ut  vialor  primum  constituet,  quo  habeat  iter,  iia 
ttobis*)  in  studiis  ante  omni;a  erat  de  fructa  sti^ 
diorum  deliberandum,  postea  ineunda  ratio  conw 
pendiaria  peragendae  fabulae.  Ita  cognoscendi 
legendique  sunt^  scriptores  omnes,  ut  de  reli» 
gione  deque  natura  teneamus  certum  quiddam, 
quod  promamns,  quoties  usus  vitae  poscit,  et 
paranda  est  copia  sermonis ,  qua  possis ,  cum  al^ 
qua  res  controvertitur,  explicare  animi  sensa* 
Hunc  putate  scopum  studiorum  vestrorum  propo- 
situm  eue ,  ad  quem  omnes  cogilationes  animo- 
rum  vestrorum  dirigatis*     Dixi  ^m 


8)  nolilsl   aio  Itlao  Kdltt  oiaoes,   praetor  Kditt  1S4I.  B., 
1541.  r.,  1S57.,  1564.  Ii.^  ISSl.,  io  «oilNia  legttor:  volbls, 

f)  soot]  sioEdltt.  1S41.  B.,  tS41.  F.,  1SS7.,  1SS4.  L.,  ISSi., 

iset.,  isai.,  leoi.,  lets.,  ieeB.i  lo  Kditt  issi.a.,  is44., 

ISSe.,  lS64.iu,  1590.,  1S6S.,  1S87.,  IBlSw,  a.  o.  dooot 

10)  Dixf]  110  omnes  UlaoKditt,  exceptia  Kditt  letS.,  K 
lo  qoiboa  deeat 


I.  PROLEGOMBNA. 


Haee  prolegomeoa,  io  qaibua  Melaatlion  poetae  oecaaionem  ccribendi  et  argumeota  librorom  haioa  poematb 
propoait,  inter  eas  commentarii  editionea,  qoae  mihi  ad  maooa  aont,  in  his  aeptem  tantammodo  inToniuntur:  in 
Uitt.  15SS.  (in  qoa  enarrationi  praefixa  aont),  1541.  B.,  1541.  F.,  1557.,  1564.  L.,  1569.,  1581.,  1591.  (in 
^iiiNu  praefationi  adioncta  cont). 


Occasio  poetae  scribendi   et  argu- 
menta  librorum')* 

Cum  in  enarrandis  aoloribus  connliam  scri- 
ptoris ,  et  argumentum  operis  inprimis  observari 
dcbeat,  videamus  nos  quoque ,  quo  consilio  hoc 
poema  ab  Hesiodo  conscriptum  siU  Apparet  vero 
Hesiodum  suis  populis,  apud  quos  vixit,  hoc 
poema  composuisse,  ut  videlicet  illls,  recte  vi- 
tendo,  rationem  aliquam,  et  tanquam  leges  d- 
niioris  et  honestioris  vitae  prae&criberet.  In  pri- 
mo  enim  llbro  hortatur  ad  iustitiam  colendam, 
tradltque  praecepta  ad  vitam  praeclare  instituen- 
dam ,  utilia  et  necessaria.  In  secundo  autem  Ii- 
bro^  agriculturae  rationem  describit,  et  monet 
csse  laborandum.      Nam  otium  saepe  multorum 


1)  Sie  haec  prolegomena  in  illis  7  Editt  inscripta  soot 

2)  Be  bac  poematis  partitione  in  Editt  recentloribas  inosi- 
tata  supra  p.  166  sqq.  dixfmas. 


malorum  causa  existere  solet,  et  vix  fieri  potest, 
ut  otiosi  ab  iniuriis  abstineant.  Itaque  non  tan- 
tum  iustitiae,  sed  etiam  laborandi  praecepta  tra- 
denda  existimavit  Hesiodus.  £st  vero  ibi  com- 
plexus  pulcherrimam  temporis  descriptionem ,  et 
totius  fere  anni  dimensionem.  Multa .  physiea  et 
astronomica,  de  tempestatibus ,  de  ortu')  et  oc- 
casu  sidemm^),  aliisque  rebus  dignissimis  cogni- 
tione  adiunxit ,  quae  quidem  omnia  imitatus  est 
Virgilius  in  Georgicis  ^.  Atque  ob  hanc  causam 
non  vulgare  operae  pretium  eos  esse  facturos  ar- 
bitror,  qui,  quae  hoc  loco  apud  Hesibdum  tra- 
duntur,  diligenter  cumYirgilii  locis  contulerint^» 


8)  orto]  Kd.  1S57.  errore  typogr.:  onto. 

4)  slderaoi]  Ed.  1641.  B.  sjdoriom. 

6)  Conf.  Virgilias  collatlone  acrlptorom  Graecoramiltostra^ 
tos  opera  et  indastria  FolTii  Ursini.   AntTerpiao  166a  8. 

6)  Atqne  ob  bano  caoaam  ^  oontolerint]  baec  desant  io 
15SI. 


m 


pws^  ,mu  «awp^A  /vmjQiMmQ^i .. 


••  • 


l^MiiHlitmr  ^t^np^Jbaiac ,  AOfi  eaia  taatum  ob  cav^  - 
]iaio.,  /  ut  arandi  atque  «^endi  idoD«a  t^oipqra  ' 
Hfscaonia  et  observeiuus,    verum  etiam,    <{nia ; 
psoptfr  multa  civilia  oilGicia  certam  anoi  et  .tewr 
^xum  descriptionem  tenere  oportet* 

Porro  Hesiodus  videtur  occasionem  s<;ribendi 
Jhiius  pperis  accepisse  a  fratris  sui  Persae  iniuriis, 
^41^0  in  divisione  baereditatis  suaefuerat  defrau- 
f4atus«  Itaque  sub  isUus  persona  omnes  ad  aequi- 
Jjqtem  e(  iustitiara  bortatur.     Sic  enim  inquit*^ : 

ual   w    iUfiQ  indnavt,    fil^g  i*  InA^^to  nafmaw. 
%iv.  ii^)  fkff  uv^Qfinwn  viiA99  etc« 

.    •   Et  alibi^): 
Ti3  fiaaiXeig,    vfiiig  ii  xaratpQd^ea&t  xal  avjoi 
1  nlrie  iU^  *   iyyiig  yaQ  h  a^^Qdnoiaiv  fovitg  ^^) 
•    i&dmtoi  Xwaovaip^^)  eto.^*). 


►n- 


.  (f^HeSioii  OpiP.  «t  D.  99ll-^27<.  (Edtttautifnior.  el  Gais- 
j  lotd.  ^Tft^SH.f  SiL  Bciiack.  2ft0--252.>. 

c.^}.ffiffty}  alc  illae    7  £ditt.    et  Gaisford.;    Hesiod.  fiditt. 
'       Btnuvk, ,  GocttlhTg. ,   Dflbncr.  c^ffi. 

9)  toy  dij  aic  illae  7  Editt.;   Hesiod.  Editt.  firuuck.,  Gais- 
ford.,  Goettling. ,  D&ba.  royJe, 

10)  Hesiod.  Opp.  et  D.  248—- 260.  (Editt.  antiquior.  et  Oais* 
ford.  246—248.,  Ed.  Bninck.  231—233.). 

11)  ^of^eO  Bic  illae  7  Editt.;    Editt.  Brunck.,     Chlisford., 
Goettling.,  Dfibn.  ioyrtg.  ^  I 

12)  kiv<rovffty2B\cytilivacovatyil\&e7EdUty  Jfiditt.  tfruiick.)  1 
Gaisford.  et  al.;  Editt.  Goettl. ,  Diibner.  ffQtt^oyra$,  I 

/  i3)  &$ic  eniia  inauit .— *  ^evaovciy  etoj    Jiaeo  in  Ed.  1532,  I 
desunt.  '      i 


« 

.(llf/et^rwo.fAif  fKiet«a,HesiDdus  M0evdp#.t)m|iliMis- 
saiyw» .  ifi  HeliMBe  mopt^  Boc^otiae  ^  «I  -ia  A^ctck, 
pagOft  sita'*)  adx^dicem  ejus  nioiaitis,  vixil;,  Scri- 
bit  auteoi^Pausanias^^,  suis  temporibus  Ascrae 
nihil  nisi  uoam  quanda^  turrim  extitiase,  seque 
Hesiodi  opera  iusculpta  ia  plumbo  in.HeUcone 
yidisse«  Item  fuit.  posterior  Homero  qenUun  ao- 
nis  HesioduS)  ut  scripsit  Suidas^^,  nec  Cice- 
roni  ^^)  limprobatui;  fuisse  posterioiiepaf  Totum 
opus  7ia4fmy£jix6y  est  et  morale,  praesertim  in 
primo  libro«  Et  soliti  er^nt  Graeci  huac  poetam 
ediscere ,  quemadmodum  pueri  nostri  certas  pre- 
ces  ediscunt*  Quare  aequum ,  ut  studiosa  iuven- 
tus ,  cum  propter  linguae  cognitionem ,  tum  civi- 
lia  praecepta,  ad  vitam  praeclare  instituendam, 
cum  primis  utilia  et  necessaria  ^  fauae  pbetam 
-raminlednict,  diligentifcssme  legat  «discatqfie*  • 


14)  slUl  siC  Bdilt.  1M4.  F.)  1S69.,  liBS.;  Kditt.  f5S2., 
1641.  B.,  IS41.  i*.  sitem;  £4.  1567.  aito..         -• 

15)  Paasan.  IX,  31. 

16)  Snidas  8*  t.  'HaMog  i^  ^y  dk  'OfA^Qov  xtna  rivac  Tpc- 
afivtiQotj  xard  dk  allovg  avyx9^'^-  HoQfpvgteg  xai  alXoi 
TikeTaTot  yetattgoy  ixaxoy  iytavtotg  6gi(ovaty'  t&g  Ifi'  fjto^ 
yovg  iytavTOvs  avfAnQotiQily  t^s  tt^oitij;  *Olvfi7rui^oc. 

17>  (Mb.  Cato  15,  54. :  Honieras  qui  multis  ante  Hesiodum 
secnlis  fuit.  —  Conf.  Bernliardy:  Grundrils  der  Griech. 
Litt.  P.  U.  p.  156^158.;  Pauly:  Real-Encyci.  d«  class. 
AUerth.  m.  p.  1268  sq. 


0.     IN  laESlODI  OFERA  £T  DIE8  BNARRATIQNE3  PUlLiPFt  M£LANT^HONlS  >). 


-.  .  i 


... I  ,  £x  Usy  qtiae  supra  p.  165  sq.  diximuSj  intelligitur^  huius  enarrationis  duodecim  editiones  in  nostris  mani- 
bus  esse,  Yiddicet  liasce:  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1541.  F.,  1557«,  itUHL,  1564.  L.,  iaCBs,<  15»1.)  159K, 
,1601.,'  t6jE3./1668.  —  Sditionem  1564.  L.  in  hac  enarra^oe  solo  annorum  nui^ero^  sine  U^ra  J^ftita,  «igiii* 
'ficabitncrs,  ^uoniani  cairaa  hnius  Htterae  in  praefatione  appositae,  qua  ab  altera  eiusdem  aniii  di»tingiu|t|ir,  ia  hac 
ipartn  deett. 


I  ' 


J.  • 


In   Hesiodi  Operum   librum  I. 

•  •  •  > 

Vcrs  1*)«     Movaai  ITuQiij&ty  etc.]  Conti-     ct^  est«    Pr^catufr  enim  MuSjas,  ut  lav^m  cele- 


net  invocatibnem ,  qnae  cum  laude  lovis  coniun- 


1)  8ic  in  £d.  1662.  Jiic  commputarius  inscriptus  est;  in.Ed. 
16S2.  Iti  Heaiodi  Lil»ros  de  Opere  et  Die,  Enanrattenea 
Phil.  Melauch.;  in  Editt.  1601.,  1623.,  1662.  Philippi  Me- 
lanchthonis  enarrationes  Inculcntae  in  '^Sgya  xal  ^fiiQag 
Hesiodl;  in  Ed.  1541.  B.  Philippi  Me1auchthoni«  in  Heaio- 
dum  enarratio;  in  Editt  1361.,  1A91.  Euarratio  In  He- 
elodum,  Philippi  MelanchthoBis ;  Editt  IMl.  F.,  1A57., 
1M4.,  1569.  inacriptiono  Ji.  1.  carent. 

2)  Veninnm  nnmeros  ,  qoibue  editlonee  1532  •—  1601.  ca- 
rent,  [in  Editt,  1623.,  1662.  numeri  versnam  et  in 
teztn  et  In  hoc  coamientario  snnt  adacrlpti;]  eeoiin4am 


brent,  ne  «tatim  in  initio  parum  religioae  Ipvem 


Editt.  eoettling.  (Gothae  et  Krford.  1831.  8.)  et  Dilbner. 
(Parkiis  1640.  6  tt^.)  adncripsimne ,  qnilNa  inde  a  v.  IM., 
aeqne  ac  hl  editoree  fecernnt,  antiqvionim  E4itt.  et  E«L 
Gaisford.  npmeros  diversos  nncis  inclusos  adiecimus.  Nam 
inde  a  v.  120. ,  nl»i  in  Bditt;  Goettl.  et  Dflbn.  inter  vv. 
ti9v%oh  (qy*  etc.  et  avtftg  inuSi  etc.  versus  itpyHoi  ^q- 
lotat,  ifilot  fiax^Qtaat  3'totat.  insertus  est,  usque  ad  v.  168. 
in  antiquloribus  Editt.  et  Ed«  Gaisford.  versuum  uuraeras 
nno  minor ,  et  Inde  a  v.  169. ,  ubi  in  illis  dnabns  Inter  vv. 
JMs  KQoyUils  etc  et  xai  tW  etc.  itemm  versns  rqAev  in* 
i^ydTtay  TQtaty  KQ6yog  ififiaatXivu,  additna  est,  in 
Bdltt.  antiqniorlbua  et  Ed.  Galsft>rd.  veravnm  naaienia 
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compelbM  Wderelur.  Postea  tanijiiani  placatam 
iam  landtbtts  Masavom  et  ipsum  invocat,  pre- 
catnrqoe ,  nt  tespiciat  res  humanas ,  et  det  men- 
tem  mdiorem  firatri.  £t  familiare  est  poetis  in- 
^ocationi  encominm  adiicere,  quemadmodum 
Virgilins*); 

Taqae  adfeo  qaeai  moz  qvae  sit  liabitura  Deoram, 
Musae  a  Graeco  verbo  *)  MiSatu  dictae  sunl, 
quod  proprie  inquirere  est,  dichten^).     Deinde 
per   prosopopoeiam  Deam   quandam   significat. 
O^iv]  Nota  est  adverhiorum^  de  loco. 

V.  2.  ^^*^]  Expletiva  est^j  vfiyeiavaai] 
Id  est ,  celebrantes ,  est  acti vae  si^ificationis, 
qoamquam  aliqui  neutraliter,  exponant:  quae 
estis  celebres  aut  inclytae.  Graeci  vero  active 
exponunt.  Utftur  Hesiodus  et  alibi  in  Theogo- 
nia^,  et  Homerus  in  Hymais^. 

V.  9«    ^OKrs  (fiA  flifCTot  etc,]  Repititio  est, 

constans  distributione  rlietorica.   Enumerat  enim 

pias  quaedam  sententias  de  Deo,   quae  praeter* 

quara  quod  natura  insitae  sunt  sani»  hominibus,  1  Y^^oipTi-)  csi   ao  lovem,   qua  prccalur,  ut  se 

tamen  poetae  reliniierunt  honestos  vetenim  ser-     ***V^  ''^  Perse'*)  docendo.     Sont  enim  duae  pre- 

cationes  m  hocexordio,  qunrum  prior  ad  Mu- 
sas,  posterior  ad  lovem  instituta  est  &ifii' 
mag^^']  praecepta  sunt"*)  de  moribus. 


exahavit  humiles.  Et  Aesopus  cum  rog*nretur, 
quid  ageret  Deus:  Sublimes,  inquit,  detrddit, 
et  humiles  elevat.  Atque  hoc  Deo  propritmi 
est;  neque  enim  potest  pati  superbos  fpwtd- 
t^M&ai  et  omnia  pro  libidine  agere. 

V.  4.     iKtp[C\  adverbium  ab  ixtoy  volens. 

V.  8.  4.  q>moi  T«  •  ^oi  t^  **)]  fpathg  tnA 
^fftog  differunt  perinde  ut  Latinis  loquor  et  dico. 
Est  enim  q>€tt6g:  de  quo  magna  fama  est. 

V.  5.  ^a  '')]|  ^a  est  scandendum  pro  ^ila. 
Nam  brevis  absorbet  longam.  Sic  dixit  Virgi- 
lius  alvaria  pro  alvearia'^. 

V.  6.  affiXiijXoy  eum  vocant,  qui  dignus  est 
aemuiatione  atque^^)  imitatione. 

V.  7.  xcL^fpBi]  Elegans  metaphora  est  in 
hoc  veribo ,  quod  iijQaiyH ,  id  est ,  desiccat  signi- 
ficat,  et  9cd(fgfog,  siccum.  arefactum  et  fissum 
lignum ,  ein  span.  Hac  voce  poeta  subitam  rui- 
nam  elatae  mentis  indicat. 

V.  8.  9.  Znfgv\pi(iQBfAhrig....xlv&i\^Ana' 
ifiQOipfi^^  esl   ad  lovem,   qua  precalur,  ut  se 


roones,  quos  did>io  procul  a  filib  Mog  et  aliis 
patribns  acceperunt,  licet  religionem  et  mores 
non  item  servaverint.  £t  constat  Hesiodum  ex 
Tetustissimis  fuisse ,  quo  tempore  nondum  a  phi- 
losophls  hae  patrum  sententiae  fuerant  deprava- 
tae.  lam  quid  de  Deo  potuit  sanctius  dici,  quam 
quod  hoc  loco  dictum  est  ab  Hesiodo,  etiarosi 
vim  religionis  iftoa  noverat?  Sic  eniro  el  nos 
^^;     Deposuit  potentes  de  sede,   et 


osqne  ad  buioB  poemfttis  ftnem  duobus  minor  est  qusm 
ln  lllia  reeenCt.  Kdltt.  Ifnlto  mtsin  Terenum  nomerns 
Bmncfcianae  editionis  (if^ixif  nouMtg  sire  Onomici  Poe- 
tae  Graeci.  Ad  optiraorum  exempiariom  Sdem  emendavit 
R.  Fr.  PJk  Bmnofc.  Argentocftti  1784.  6.  min.  p.  lAO— 177. 
Birtodov  iQya  xtu  tifugai)  ab  fllis  recentt.  differt;  in  hac 
enim  bS  ▼ersns  omissi  snnt.  Quamobrem  boc  poema  in 
Edilt.  Ooetli.  et  Dflbn.  eBB  vnrmis,  ia  Bdltt.  mtiqvfori- 
bvn  ei  Gnisford.  826,  in  Ed.  Brnnckiana  Tero  778  continet 

%)  Yir^  6eorg.  I,  24. 

4)  rerboj  ia  Bditt.  IBBB.,  IBSf.  deest 

5)  JTovtf^ff,  Dorice  Mwra  a  Terbo  fi««i,  inqniro,  ezcogito, 
derivatar  etlam  a  Paseoyio. 

C)  adTerbiommJ  Ed.  1657.  errore  typogr.:  adverbinm. 

7)  Ji*]  sic  in  teztu  Hesiodi  legitor;  Editt  1532.,  1541., 
iset — 15B1.  in  hoc  commentario  integram  formam  Jia 
exlribent 

8)  Tbeogonlal  Bditt  1532.,  1541.  Tbeogeaia.  —  Terbom 
wfit^4m  inTenitar  in  boc  poemate  ▼.  II.  33. 

9)  Ulttd  Terbnm ,  quod  in  Hom.  U.  et  Od.  non  reperitur, 
In  Mnce  HTmaoram  looie  lecltor:  11,  19.  158.  178,  190. 
207.  UI,  1.  TUl,  1.  Xm,  2.  XTUI,27.  UTl,  19.  XX3C,  1. 

M)  In  CaiMes  Mnriae,  Lvc.  1,  Af. 
MiLAirrfl.  Opsb.  Vol.  XVUL 


V.  10.  ^EyiBdixfniQaji^)]  Proposilio  est: 
Ego  Persae  consulam  optifna.  TvyTi^^]  laia 
Tvyrj  potentialis  particula  ad  /iv^aaifirjy  refe- 
renda  est,  qtiasi  dicat:  Tum  vera  dixero  fratri 
meo,  ubi  tu  leges  gubernaveris  lupiter,  et  ad- 
fueris  mihi  praescribenti  praecepta  de  moribusA 
^Eri^TVfia']  pro  ervfia  posuit,  certa;  significat 
enim  sTVfioy  certum  quiddam,  inde  iTt^^oAov/a, 
quae  docet,  quid  quaevis  vox  certo  significet.. 

V.  11.     Ovxa(>a^t;i/oi^|];i^]Narratio.  Or- 
ditur  a  generali  sententia  ad  specialem  per  dis» 


11)  Haec  Uesiodi  Terlm  huic  annotaCioni  Ipae  praeixl. 

12)  Hanc  Hes.  vocem  buic  scholio  tpae  praeflzi. 

13)  Virii^  Georg.  1 V,  34. 

14)  at^ne]  eic  oniies  Ulae  Editt.,  excepta  Kd.  1341.  1.  ofel 
lefcitur:  et. 

13)  W/roOTpo//)j]  sic  Editt.  133$.,  1341.  B.;  ceterae  Edltt.: 
Apostrophe. 

16)  Perse]  Ed.  1532.  errore  typosr. :  Peraae. 

17)  (^^fitffraO  sic  in  textn  legitur;  Editt.  1533.,  1341.,  1363. 
In  hoc  coura.  d^ffucxH» 

17«)  suntj  In  Editt.  1601—1663.  omiss. 

18)  "E^to  di  xi  n^Qffp^  sic  illae  Bditt  OMnes  in  textn,  fa 
hoc  antem  commentario  Editt,  1333—1331.  prs  di  stt  ka- 
bent  di  xai;  Ediit.  6aUf.,  Goetll.,  DOIw^  fym  ii  «c, 
n^n  (Vocat.). 

13)  ilaac  Hes.  ▼ocm  ipse  adaerlpal. 

18 
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trSmUonem  y  et  comineTnorat  doplicem  esse  ra- 
tionem  rei  familiarift  augendae,  alteram  hone- 
stam,  cum  labore,  industria  et  diligentia  rem 
fadmus;  alteram  turpem,  cum  per  iniurinm  et 
scelus  cumulantur  opes«  £t  quia  in  omni  ora- 
tione  ex  aliqua  occasione,  ex  facto  aliquo,  nar- 
rationes  trahuntur^  Hesiodo  etiara  occasionem 
praebuere  fratris  iniuriae,  Itaque  a  litibus  or- 
ditur*  Sed  ut  gratiorem  faciat  orationem,  non 
dicit  simpliciter,  alios  per  iniuriam  ac  lites  quae- 
rere  pecuniam,  alios  industria  ac  labore,  sed 
nomen  litis  transtulit  etiam  per  metaphoram 
ad^)  honestam  artem ,  et  duplicem  contentionem 
esse  dicit,  alteram  vituperandam ,  alteram  di- 
gnam  laude,  ubi  aliquis  contendat  cum  aliis  in- 
dustria.  Haec  parondmasia  multo  venustiorem 
orationem  facit*  Saepe  enim  ad  vicinas  virta* 
tes  nomina  vitiorum  transferimus,  aut  econtra, 
ut  cum  pro  sordido  frugalem  dicimus ,  pro  pro- 
digo  liberalem  etc.  Submonet  autem  hoc  poeta 
lios  in  omni  genere  laboris,  non  tantum  aliorum 
exemplis  accendi,  sed  etiam  iuvari.  Ideoque 
hanc  contentionem  tantopere  probat,  quia,  si 
solus  aliquid  agas,  erit  infelix  labor,  frequentia 
autem  iuyat.  Sicut,  si  quis  solus  pingat,  nun- 
quam  efficere  tantum  poterit,  quantum  efficeret, 
si  aliorum  exemplis  adiuvaretur.  Inde  nata  sunt 
ista:  Unus  vir  nullus  vir^^).  £t  illud  apud 
Homerum  Iliados  x.^)  Svy  xs  iv*  i(fXOt^^y(0  etc. 
Et  Cicero**)  scribit  discendo  av^ijrrjaiy  vel  pri- 
mas  partes  tenere,  hoc  est,  habere  aliquem, 
quicum  conferas ,  de  quibus  rebus  velis ,  et  ver- 
sari  in  quadam  frequentia  discentium ,  ubi  a  mul- 
tis  de  variis  rebus  admoneri  possis.  Sicut  Ovi- 
dius  ait  de  Ponto: 

Scilicet  iogeDiis  aliqua  est  concordia  iaoctis, 
Et  seryat  studii  foedera  quisqne  iui^). 

Utque  meis  oumeris  tua  dat  facnndia  nerroi, 
Sc  redit  a  ooIms  in  tua  rerba  nitor^). 

V.  15*     Ovug  TTiv  ye  y>tXu   fiffoxag  etc«] 
Senlit  fato  quodam   concitari   homines   ad  hoc 


SO)  ad]  Ed.  1641.  B.  errore  tji»ogr.:  ac. 

tl)  Oe  hoc  proyerbio  conf.  Eraami  Adag.  chil.  I.  cetit.  Y. 
proT.  40. 

tt)  Illados  ».]  slo  recte  oranes  Editt.  illae,  praeter  Editt. 
1641.  F. ,  1657.,  qoae  babent:  II.  17.  Legitor  enim  hic 
Torsns  HOB.  II.  X,  9t4. 

St)  CiG.  a4  Paail.  XTI,  tl. 

t4)  0Ti4.  Epfet  ez  Ponto  II,  5,  59.  tO. 

t6)  IbM.  U,  6y  t»,  70. 


genus  contentionnm.  Memo  emm  est,  qoiamai 
iniustiliam,  licel  etratio  reclamet,  lamen  sequi* 
mur.  Viderunt  nimirum  prudenles  viri,  quid 
esset  in  natura  hominis.  Quare  el  Plato  recte 
indicavtt,  cum  ait  rationem  aurigam  euity  equoa 
esse  affectus,  qui  el  currum  et  aurigam  rapiunt« 

V.  17.  Nifi  i^c/Scvii/.]  Per  noclem  incom* 
prehensilulem  quandam  aelernilatem  rerum  in- 
lelUgil. 

V.  £0.  &nAkafiyay  ^'^  inertem  significat» 
quasi  dicas:  sine  manu,  ant  qui  manus  nulli 
operi  admovet.  TiakafJifj  enim  manum  et  opus 
ipsurn  apud  Graecos  significal. 

v.  27.  ^S2  /T^Qarj,  av  di  ravra  retfeicj} 
Suhiecil  exhortalionem :  Ergo  tu  ampleclere  con<* 
ienlionem  honesliorem ,  non  illam  lurpem.  £st 
vero  magna  simplicilas,  magna  suavitas  huius 
loci,  el  sic  finis  est  honestae  contentioois »  nunc 
turpem  descrihiu  £l  quia  malum  conlentionis 
genus  est,  et  turpe  alleri  invidere,  omnibos  mo* 
dis  fugiendum  esse  monet,  addila  dehortatio- 
ne'^),  ut  ne^)  in  menteni  quidem  veniat  fratri 
velle  in  foro  rixari,  el  roalis  arlibus  dilesoere. 
Raiio  esl ,  quod  infeliciler  versalur  circa  concio- 
nes  forenses,  cui  singoiis  temporibus  sui  pro» 
venlus  non  adfuerint;  pam  hbc  w^aiag  sigoi* 
ficat 

v.  89.  Tav  x$  xoQ^aaAfierog  rUxMT^  Con^ 
cessio  ironica  esl:  Quando  ditalus  es  et  abun- 
das  iam  re  familiari,  nec  animus  a  malo  revo« 
cari  poleat,  age,  per  me  licebil,  liliges  quam 
diu  voles.  £t  quamquam  melius  est  liligare 
quam  rapere,  lamen  mecum  litigare  non  pole- 
ris,  cum  de  raeo  nihil  amplius  rapere  possis^, 
el  res  iam  sit  Iransacta. 

V.  86.     alV  ix  Jiag  ilair   Sffiarau^     Ita 

enim  scripserunt  sapieutes  viri ,  esse  animis  no- 
stris  innalam  rationem  aequi  et  boni* 

V.  89.  Ja)(fo^dyovg  ^y]  Donivoros,  ele- 
gans  epitheton  esl.      Vocat  autem  reges  praefe- 


tS)  ttndXtt/Ayoy]  nic  illae  Editt.  omnes;  Kditt  Bmncl^^ 
Oaisf.,  Ooettf.,  DQbn.  an&lafAoy, 

t7)  dehortationej  eic  Editt  ISSt. ,  1S4I.  B.,  ISSt..,  15t4w, 
ISet.,  1681.,  1591.;  Editt  1641.  P.,  1657.,  1601.^  I6tt.« 
ISSt.  hortatione. 

tB)  ntne]  sic  Editt  163t.,  166t^l591.;  Editt  1641.,  1657.. 
ISOl  — IS6t.  ne. 

t9)  posaie]  Ed.  1541.  B.  errore  Cypogr.;  pOMit 

SOJ  Jmg^i^uyovi]  |Cd.  16St,  auae:  J^^mfmymH* 
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ctM  singularam  arbium,  qaemadmedutn  et  Ho^^ 
merns.  Quod  autem  munera  fiicile  quaevis  ex- 
pugnent,  etiam  Ovidius  sensisse  videtur,  dum 
ait"): 
MQoera,  creda  mihi,  placaDt*)  hominesqae  Deosque, 
Placatar  donls  luppiter  ipse  datis. 

v.  40.  Nrpiioi  oifdh  taaaiy  oa(p  nXioy  ijfuav 
nayrogl  Epiphonema  est  superioris  sententiae. 
Nam  cum  reprehendisset  fratris  avaritiam  et  rapa- 
citatem  ,  adiicit  exclamationem :  O  stultos  morta- 
les,  qui  nesciunt  satius  esse  modicas  facultates 
lure  partas  habere,  quam  magnas  opes  scelere 
et  iniuriis  quaesitas!  £t  generaliter  mediocrita- 
tem  nobis  comniendavit  hoc  epiphonemate.  So- 
let  autem  Hesiodus  apologis,  aenigmatis,  allego- 
riis>  et  huiusmodi  aliis  figuris  prae  reliquis  poe- 
tis  libenter  uti ,  quia  figurate  dicta  acrius  feriunt 
aures  atque  animum.  Ideo  et  hic  figurate  me- 
diocritatem  laudat,  cum  ait:  Dimidium  plus  esse 
toto,  cum  nihil  aliud,  autore  Platone^)  in  Gor- 
gia,  et  in  libris  de  republica  dicere  velit,  quam 
mediocritatem  conservandara  esse.  Ut  si  quis 
dicat :  Satius  esse  dimidio  cibi  uti,  quam  im- 
modico  cibo  onerare  stomachum.  Sic  satius 
est  dimidium  facuhatum  habere,  quam  ingentes 
opes,  quae  sine  periculo  retineri  non  possunt. 
Sic  in  moribus  satius  est  esse  cunctatiorem  et 
tiroidiorem,  quam  esse  supra  modum  audacem. 
Ad  faunc  modum  de  mediocritate  praecipit  et 
Horatius*^: 

Kat  modas  in  rebas^  suDt  certi  doDiqae  fines, 
Quos  ttltra  dtraqoe  aequit  consistere  rectum. 
Sic  Hesiodus  hoc  loco  totum  vocat  id ,  quod  est 
supervacaneum  et  superfluum,  dimidium  vocat 
mediocritatem.  Et  hanc  quidcm  sententiam  con- 
firmat  etiam  sequens  versus,  qui  plane  oe<;ono« 
micus  est.  Monet  enim  modicis  facultatibus 
scienter  et  cum  ratione  quadam  utendum  esse^ 
ita  futurum  esse ,  ut  in  angusta  re  familiari  com- 


31)  Ovid.  Art.  amat.  m,  653.  654. 

3S)  i^lacani]  slc  illae  Kditt  omnes;  OWd.  Kd.  Bipont.:  ca- 
piant. 

33)  o^dll]  «lc  Editl.  1533.,  1541.,  1533.  in  hoc  commentar. 
ct  £dttt.  Brunck.,  Gaisf.,  Goetti.,  DQbn.  in  teztu,  in  qno 
tUae  KdiCI.  antiqofores  omnee  iial>ent:  edd*,  Bditl.  1557., 
1 564—1363.  koo  eliam  in  coament.  ezliilient. 

34)  Ptoto  de  repnbl.  V.  COpp.  Ed.  8teph.  T.  H.  p.  466 ,  c. 
_  M.  Biponl.  Vot  VU.  p.  3^)  et  de  legg.  111.  (Qpp. 
M.  tfSepb.  II.  p.  383,  e.  —  Bd.  Bip.  Vin.  p.  134.)  hoc 
BMiodi  dictnm  lantlal.    , 

33)  Horst.  Serm.  1,  1,  106.  lOf. 


modius  vivas ,  quam  alii  in  magnis  opibes ,  quoi- 
rum  plerique  sunt  obaerati,  aut  sordidi,  deni- 
que  qui  suis  fortunis  ipsi  minime  omnium  fruun- 
tur.     Itaque   et  Virgilius  ait*^: 

Laudato  ingODtia  mra, 
Exigaaoi  colito. 

£t  de  quodam  tenui  sene,  qui  tamen  diligenteir 
colebat  suum  hortulum"),  ait^: 
Regam  aeqaabat  opes  animis. 
Sed  hoc  Hesiodi  praeceptum  late  patet:  parvas 
et  humiles  res  praestare  magnis.  Sic  praestat 
vita  tranquilla  privatorum,  regum  vitae,  sicut 
ille*)  dicit: 

Gaadentem  paryisque  sodalibus,  et  lare  certo. 

Saepe  contemptae  res  plus  utilitatis  adferunt, 
quam  ea,  quae  plurimi  fiuut,  ut  Grammatica. 

V.  41.  iy  fiCiXaxfi*^  Numerant  malvam  in- 
ter  saluberrimas  herbas,  et  inter  eas,  quae  prin- 
cipatum  in  medicina  veteri  habuerunt;  facit  enim 
alvum  bonam,  et  utiliter  humectat.  Plinius^ 
ait,  adversus  orones  morbos  praesidium  esse^.si 
quis  quotidie  dimidium  cyathum  ex  ea  sorbeatl 
A  molliendo  nomen  habet,  pappel.  Asphodelo 
in  cibis  usi  sunt  et  veteres  cum  ficis;  sed  nune 
tantum  eius  in  medicina  usus  est,  ad  scabiem 
cum  primis  utilis.  Latini  albucum  et  hastulam 
vocant*'),  goldtwurtzel.  Gellius  sese  hic  prae- 
ter  rem  torquet. 

V.  42,  KQvy/ayreg  yaq  ^avai  &sos  fiiont 
iiy&ifiinoiai^  Priusquam  tradat  praecepta ,  lon- 
gam  narrationem  hic  inseruit,  in  qaa  causam 
exponit ,  cur  difficilius  sit  victum  parare  hoc  tem* 
pore  quam  antea,  £t  longam  quandam  fabulam 
fingit:  lovem  iratum  misisse  in  terras  Pandoram, 
quae  tum*^  id  mali,  tum  omnes  alias  aerumnas 
secum  attulerit.  £st  autem  Pandora  voluptas* 
Luxuria  enim  nunc^')  multis  rebus  opus  habet, 
augetque  quotidie  sumptus.     Meque  id  raodo  ad* 


36)  Virg.  Georg.  U,  413.  418. 

37)  hortulam]  sic  Editt.  153S.,  1541.  B.,  1363.;  Editt.  1541. 
F.,  1357.,  1564—1662.  hortam. 

38)  Virg.  Georg.  IV,  183. 
89)  Horal.  Epist.  I,  7,  58. 

40)  Plin.  Nat.  Hiel.  1.  XX.  c.  84.  Ed.  rrana.  (o.  31.  aoll. 
qniornm  Editt.). 

41)  Piin.  I.  1.  XXr.  0.  68.  Kd.  Frana.  (c.  17.  aalif.  Kditt.). 
43)  Inm]  aio  omnce  iliae  Edilt.  excepla  Kd.  S537.,  f«M  te* 

bet:  cum. 
43)  nnnc]  eic  Kd.  1383.;  in  ceteria  Kditt.  deoel. 
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Itrt  incaaimadi,  sed  etiam  omnis   generis  moi^ 
bo8  gignit.     Sicut  Horatius  ait^): 

Yidef  9  at  pallklas  omoii 
Coena  detargat  dabta;  com^)  corpai  oBustam^*) 
Hesterois  Yitiis  animam  qaoqae  praegrayat  aoa, 
Atqae  affigit  humo  diTinae  particulam  aurae. 
M>  Cicero  in  quinto  libro  Tuacuianarum  quae- 
stionum*'')  docet,  Proroethea  magnum  qnendam 
virum  fuisse,  in  sapientiae  studio  versatum,  item 
abditas  et  arcanas  res  in  natura  bominibus  osten- 
disse.      Hinc  intelligi  fabula  potest:   lovem  ira- 
tum  ignem  abdidisse.     Veritas  enim  latet,   seu, 
ut  scribit  Cicero*^)  Democritum  dixisse,  penitus 
abstrusa   est  in   natura.      Sed  cum    ostendisset 
Prometbeus  hominibus  recta  et  honesta,  tamen**) 
misit  lupiter  Pandoram,    hoc   est,  voluptatem, 
quae  non  sinit  nos  recta  ,  etiam  quae  iam  cogno- 
vimus,  sequi.     Ut  apud  Ovidium  in  Medea*^): 

Tideo  meliora,  proboque; 
Deterioria  seqaor. 
Nomen  Prometheus  significat  deliberantem  ante 
factum;  Epimetheus  deliberantem  post  fa- 
ctum.  Itaque  Prometheus  vetat  recipere  volu- 
ptatem,  hoc  est,  vel  sapiens  aliquis  monitor,  vel 
ipsa  ratio.  Epimetheus  vero,  hoc  est,  stultus, 
sen  sensus  non  anscultans  rationi,  non  obtem- 
perat  monitis;  itaque  noxiam  voluptatem  incau* 
tus  recipit;  sed  sero  recepisse  poenitet.  Est  enim 
eventus  stultorum  raagister.  £t  quemadmodum 
ietus  piscator  saplt ,  sic  nos  sero  videmus ,  quan- 
lum  mali  nobia  attulerint  voluptates.  Sicut  et 
Horatius  monet^'): 

Sperae  Tolaptatei;  noeet  empta  dolore  Tolaptas. 
Est  autem  et  forma  narrationis  observanda,  quae 
quidem  et  fusior  est,  et  valde  molles  versiculos 
habet,  ordine  exponens,  primum,  Promethea 
ignem  furatum  e^se;  deinde  Pandotam  factam, 
et  in  eo  opificio  longius  commoratur;  tertio  mis- 
sam  esse  Pandoram  in  has  sedes;   quarto  rece- 


44)  Borat  Serin.  U,  2,  76^79. 

45)  dttbia ,  cum]  sic  iUae  Editt.  omiica ;  Horat.  Editt.  Beutl., 
Doering.  et  Braunbard.:  dnbia?  qnin. 

46)  Editt.  1682  — 1591.  tantnm  bos  daos  yersas  habent  ad- 
dito:  etc;  Editt.  leOi  —  166t.  aotem  dno.^  etiam  sequen- 
tes  exbibent. 

4f )  Cic.  Tnsc.  Qoaeat  V,  3,  8. 

48)  Cic.  Acad.  I,  12,  44.  U,  10,  S4. 

49)  lamenl  »ic  Bditt.  1532.,  1541.,  1562.;  Editt  1587., 
IM  — 1662,  tom. 

50)  Ovid.  Metam.  YU,  20.  21. 

51)  Uorat  Eflat  I,  2,  55. 


plam  ab  Epimetheo.  Quitito  miBMrAt  nMla, 
quae  secnm  attulit.  Porro,  nt  hoc  qnoque  obi- 
ter  admoneam ,  non  est  semper  in  fabulis  ratio 
quaerenda;  sed  satis  sit  aliquousque  deprefaen- 
disse ,  quid  sigpificare  poeta  vohieriL  Nam  aicut 
in  pictura  rationes  non  semper  sunt  qnaerendae, 
cur  arborem  sic  pinxerit,  cum  aliquis  montem 
pingere  potuerit:  ita  nec  in  expositionibus  fabu* 
larum  ad  amussim  omnia  sunt  rimanda.  Quod 
autem  spes  reniansit  in  pixide,  significat  nemi- 
nem  tam  desperatis  rebus  esse,  quin  aliquando 
speret.  Unde  etiam  proverbium :  Aegroto ,  dum 
vivit,  spes  est**).  Nam  quantumvis  sint  durae 
res,  tamen  spe  levatur  animus.  Unde  homines 
nati  durum  genus.  Nam  nulla  est  bestia,  quae 
tantum  perpetiatur,  quantum  homo.  Euripides 
venustissime  dixit,  olazior  xai  cAmoTcby**),  id 
est,  ferenduni  et  sperandum. 

V.  43.  ^PrjfCdiwg  yaQ  xsrJ^  Ad  mores  com- 
munes  periinet  hoc,  et  respicit  illuc^j,  quod 
vulgo^)  dicisolet:  Quondam  facile  victus  para- 
batur,  olim  erant  modesti.  Nam  credo  poetam 
voluisse  significare  cupiditatihus  et  vitiis  diffici- 
liorem  vivendi  rationem  factam  esse. 

V.  48.  aYXvXofir[trigJ\  Qui  vafer  et  astutus 
est,  quod  astuti  obliqua  consilia  inveniant,  et 
non  meditentur  vulgari  ratione.  clyxvlor  enim, 
quod  curvum  et  obliquum  est,  significat. 

V.  58.  iov  xaxov  djmpayandiyTeg.^  Ita  fere 
nobiscum  agitur,  atque  ea  est  conditio  rerum 
humanarum.  Omnes  errore  tenemur  atque  illo 
delectamur.     Ita  suraus  stulti ,  ut  illae  ipsae  cu- 

Eiditates,   quae  omnis  generis  mala  secuni  tra- 
unt,  nos  delectent. 

V.  60.  ^Hq^aiOrov  d^ixiXwOB^  Distributio 
est,  ut  oratio  fiat  copiosior;  enunierat  enim, 
qnomodo  Pandora  sit  condita ,  et  quomodo  sin- 
guli  Dil  in  hanc  mulierem  aliquid  contulerint;  et 
significat  poeta  non  unum  esse  genus  voluptalis, 
quemadmodum  ille**)  ait: 

Nemo  repente  fait  tarpissimiit.    Aecipieot  te 
Paulatim. 


52)  De  l)0C  proverbio  conf.  Eraanii  Adag.  cliil.  II.  Gciit  IV. 
prov.  12. 

58)  Haec  verba  «ic  cooiuncla  iii  Kurlpidia  trai;oed.  moii  ln^ 
veni;  oifniQ¥  legitur  Oreat  767.,  Alcost  742.,  Helen* 
275. ,  lon  I2S0. 

M)  lllnc}  Bic  Sdltt.  iaS2.»  t5il.,  1662.,  IM^.^  1581.  & 
Kdttft.  1621-*  1662.  llhid-,  Kd«  1*67.  ad  koc. 

56)  vnlgo)  Ed.  1657.  errore  tjrpogr,  wA%\. 

66)  Invenal.  Sat  2,  82.  84. 
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▼•  ML  . miAw^  iltaid«diiin  v^iDeiiA«  id 
est»  ut  aimtiar  vehffneuter*  yviOMiifqvg»^  Ad 
sati^t(|n»  iisqae  ^rrodeute«'  roemlHra»  dedumnt 
a  j^Jw  .et  xof^f  Pot<?rit  mtfim  hic  loous  cgpiae 
exeroplo  esee,  cfun  sit  sia^ple;^  qu^edam  uberta^ 
in  hoc  carmine,  et  oratio.  p^r  gradys  quosdam 
ascendat. 

V.  67.  ^Ey  de  &ifisy  xvvbo^  %b  iiiapv.'^  Impu- 
dentiam  intelligit.  Sic  enim  videtur  ia  nomini- 
Lus  coopertis ,  et  obrutis  voluptatibus,  quos  nihil 
pudeti  Nulla  sunt  flagitia  tanta  ^  quae  non  ira- 
pune  ipsis  licere  arbitrantur.  Neiplnem  metuunt, 
neque  Deos ,  neque  homines ,  npn  fas ,  non  pie- 
tatem  ullam  curant,  Leges  vero,  ad  quas  omnes 
ex  aequo  vivere  par  est,  non  plurls  faciunt  quam 
muscam  elephantus  ludicus.  In  summa,  cani* 
nam  impudentiam  retinent,  nec  ullam  honesta- 
tem  spectant.  Hanc  impudentiani  apud  Rome- 
rum  iu  primo  Iliados'^^  exprobrat  Agamemnoni 
Achilles,  dum  ait: 

Otpofiafig  Kwig  TfifAaj'  ^x^y  nLQttili^v  i*  IXdfOiO, 

V.  68.  ^Efffieiijy  ^)  i^vuyyh]  Mercuriuro  finxe- 
nint  Dimtium  Deorum ,  quod  eius  motus  sit  ma-  \ 
xime  adinirahttb,  et  quod  eius  varia  ratio  sit  in 
genituris**^). 

▼•  79.  mtt  nortvia  IIhS^I  Eloquenttae  Dea 
est,  quam  Graeci  peculiari  templo  et  ceremoniis 
colebant.     Horatius  ^) : 
Et**)  beM  niiinniatinn  deeorat  Saadela  Yeniisqae. 

v.  82.  J(5(fov^}  i(f(ji(fTjaav ,  niifi*  avd(fd' 
Civ  aX^OT^aivJ]  ^jilq^rjOTag  indagatores  expo- 
Dunt;  sed  id  accipiendum  est  in  malam  partem 
pro  curiosis ,  quia  sic  sunt  hominum  ingenia ,  ut 
praesentia  fasticliant,  cupiant  et  adfectent  alia. 
Sicut  et  pisces  aXq>i]Orag  vocant,  quia  statim  ad- 
natare  solent,  si  quid  abieceris  in  piscjnam.  Por- 
ro  gravissime  ista  curiositas  reprehenditur  apud 
Horatium  Epistolarum  libro  priino**): 
Optat  ephippia  boi,  piger  optat  arare  caballui. 


S7)  Hom  U.  I,  ttb. 

ttO  'MeM^^nf^l  sicEd{tU14Ml  — f«eS.  etRdiU.Brunck.,  GaUf.) 
Editt.  Goettl. ,  Dnhu.  '^/u«/nK;  £d.  15)2.  in  comtaent. 
errore  typogr. :  'S^/49iHv  ,  in  texiii  aukm  'SQfis/tir, 

S8*)  BOc  scholiOQ  iii  Ulis  Kditt.  AUte  praeeedono  poaitun  cst.  < 

119)  Horat.  Kplst.  I,  6,  36. 

€0)  Et]    sic   illae  tilditt    omnen;    KditC.   Bcntl.,    noeriniji:., 

BraoDb. :  Ac. 
€0  Jti^f^}   Bd.    IMB.    in   lioc   comment.    errorc    typogr. 

C«)  fiorat.  Kplat.  I,  14,  44. 


£t  apnd  MBrttafem^): 
Qood  sk,  emo  Telit,   niUlqne 

V.  M»  Avrotif  In^  doXov  alnvv  &fArp^avov\ 
Mitlitur  iam  Pjmdora  ad  £pinietheum,  et  redpi- 
tur.  Soiit  enim  affecUia  mMtri  ineacpngiiabiles, 
ita  ut  iure  illum  poasia  fortem  virum  vocare ,  qui 
vokiptatem  auperet*  An  non  videmua  niaxiaia 
bella  propter  privatos  affectus  nasct?  Ut  de  tot 
morborum  generibus  interira  sileam,  quos  laleo- 
Xtx  iaterdiu  et  noctu  sua  sponte  dicit  irrepere, 
£st  aulem  elegans  prosopopoeia ,  qua  fingit  moB- 
bos  obambulare  tanquam  animantia. 

▼•105.  Ovrag  oiki^)  nov^)'}  £piphone- 
inate  claudit  sententiam* 

v.  106.  Ei  r  i»€liigy  ifTifov  %oi^  iyd.] 
Posteaqnam  hunc  locum  absolvit*  cur  tota  homi- 
aum  vita  nunc  calamitosior  sit»  alque  olim  &il, 
aetales  iam  fingit.  Neque  aliud  hoc  comroento 
significat,  qiiam  et  naturam  et  mores  subinde  de- 
teriores  fieri.     Sicut  et  Virgilius  ^) : 

Sie  omoia  fatis 
In  peins  ruere,  ac  retro  lablapsa  referti« 

Porro,   quia  hanc  descriptionem  aetatum  Latini 
poetae  imitati  sunt,  proderit  hic  observare,  quo- 
modo  senlentias  Hesiodi  expresserint.      Nam  ea 
collatio  docebit  nos ,  quomodo  aut  breves  senten- 
tiae  copiosius  iliustrandae  sint,  aut  longiores  sen- 
tentiae  breviter  et  significanter  efferendae.     He- 
siodus  unover&u  dixit  liberos  vixisse,  id  Ovidiiis 
amplificavit  ex  causis,   qnia  sine  legibus^),   stne 
itidiciis  recle  vivebant.     Sic  enim  ait^): 
Poena  metnsqae  aberant,  nec  verba  miDantia  fixo 
Aere  ligabantnr,  nee  snpplex  tarba  timebat''*) 
ladicis  ora  sai;   ted  erant  sine  rindice  tuii. 
Et  Virgilius  7.  Aeneidos^'): 

Saturni  gentem,  haud  Tinclo  nee  legibns  dequam, 
.  Sponte  tua  yeterisque  Dei  etc. 


6S)  Martial.  Epigr.  X,  67,  12. 

^)  9vr$]  slc  omnea  iliae  Kdftt.  et  Edilt.  reeentfforeir  in  toxtu ; 

in  hoc  aulefli  ooBMient.  S4itt.  lSae«-iaai..errore  l^pfffr.: 

^vtt. 

65)  Tiov]  slc  illHA  iCditt    et  Ed.  Branclc.;   Ed.  Gaisf.  n^} 
Editt.  Goettl.,  Utibn.  ntj, 

66)  Tot]  sic  illae  Editt.  omnei  in' textn;    In*  Ikoc  conimettt. 
EdUt.  1MI.  F.ir  iM.j  lS6f.  «I. 

67)  VirffilKial  Kd.  fSn7.  addlt:    „alt."  -^    Ylrf.  «eorg.  1, 
199.  800. 

68)  slne  lei^ibuaj  haec  In  Kd.  1SS7.  Siat  omisau 

69)  Ovid.  SleUm.  I,  91-^^, 

70)  timcbat]  sic  lllae  Editt  ;  Ovid.  Ed.  Bipont. :  timebant. 

71)  Virg.  Aen.  YU,  aOd,  904.   '  , 


JOS 


VtSL.  MEL.  SORIPTA  BHDiOLCMaCA^ 


Item  quod  ait  Hesiodus  terram  uilro  fructdi)|i  pro- 
duxisse  copiosum ,    id.  quoque  pluribus  vecsibus 
amplificavitOvidius^')  ex  circumstantiis: 
Ipta  qooqae  immunit,  rastroqae  intacta,  nee  ulMs 
Sancia  Tomeribus  per  se  dabat  omoia  tellus» 
'  ixxoQV^mau} "")  3  Elegans  metaphora  est  in  verbo 
ixxoQVipiOOw  ''*) ;   significat  enim  xoQvg>6fO  aectt- 
mulo,  sxxopt;^o^  tanquam  a  summo  vertace  r&- 
peto,  oben  anheben. 

V.  115.  &aUfiai]  ioprix%  «xponimt.  Vocant 
enim  «^ffilia^  sacras  epiilas,  ano  taO  &allBiy^  id 
est ,  florere.  £st  autem  non  viilgare  tranquilli- 
tatis  et  pacis  encomium ,  quod  dicit  in  conviviis 
delectatos  fuisse  sine  omnibus  malis ,  et  suaviter 
omnibus  convixisse. 

V.  122.  (121.)  Tol  fjUr  daifiwk  da  Jiog] 
Quidam  dicunt  Homerum  ita  Deum  fectum,  et 
diu  versatum  fuisse  inter  homines.  £t  recte  Ci- 
cero  2«  deLegibus  libro  scripsit^^:  Cum  omnium 
animi  sint  immortales,  tiim  forttum  ac  bonorum 
esst  divinos* 

V.  1S7.  (136.)  !».  d€fjug  ay»ff(inoiOi  xar^ 
^ia']  Veluti  dicat  iuxta  proverbium :  y6fios  xai 
XWQa^^^j  vel,  sicut  consuetum  est  singulis,  Sunt 
enim  alii  aliarum  gentium  mores*  £t  ij&saj  non 
mores  tantum ,  sed  loca  etiam ,  in  quibus  consue» 
vimus,  aignificat,  ut  apud  Homerum  in  fine  Ilia- 
dos  ^•^*')  et  iltados  i»^)«  ubi  de  apro  loquiiur, 
^  particula  posita  est  ayrt  rov  xa&(&s. 

V.  18^.  (137.)  Zhvg  KffoyidijG  hpvy/c  etc] 
Significat  propter  impietatem  et  neglectam  reli- 
gionem  mortuos  esse,  £t  securis  hominibus  timo- 
rem  incutere  debet»  quod  semper  graves  dede- 
rint^)  poenas  impietatis,  qui  non  solum  irreve- 
renter  de  Deo  senserunt,  verum  etiam  debito  ho- 
nore  defraudarunt. 

V.  146.  (144.)  ^Ex  fiikiay.']  Fingit  natos  ex 
arboribus ,  ut  significet  duritiem  et  feritatem  ani- 


7«)  Ovid.  Motam,  1,  101.  109. 

75)  Hanc  Hes.  vocem  hiiic  sdiolio  ipaa  praeflxi. 

74)  ixxcgviptitfio}  Kdiit.  1S83.,  1641.,  1662.  in  hoc  eoioment. 
male :  ixxo^vtfoatii, 

76)  Cic.  de  Legg.  U^  11,  37. 

710  Hnic  respondet  uostmia  proverhinn:  ^fintUd»^  fitt(iA. 
CoaT.  Eraemi  Adag.  chil.  IV.  cent.  111.  prov.  26. :  Mores 
hominum  regioni  respondent. 

77)  Hom.  n.  VI,  611. 

78)  liiados  f.)  Ed.  1001.  IHados  1. 

70)  dederint]  sic  Editt.  1632.,  1641.  B.,  160t— 1601.;  Editt. 
1641.  r. ,  1657. ,  1001  — 1669.  dederunt. 


monuD  y  quia  soboleo  imilatur  nataraBii  eoram ,  a 
quibus  procreata  est,  ut  \irgilius  teolatar^): 

8ic  eanilNis  eatatos  similesy  lie  iiiatribwOi^  hoedoi. 
Ideo  et  Dido,   cum  Aeneae  immanitatem  tribue- 
ret,  negat  a  Diis  ortum  esse^  sed  ait**): 
Duris  geaiiit  te  in  cautibas^*)  horrens 

Giacasasy  Hjreanaeque  admorant  qbera  tigres. 

V.  140.  147.  (145  sq.)  Om  Ti  aTroy 
^a9ioy^]  Non  ederunt  frumentum,  scd  prirni 
pecudes  laniarunt,  et  carne  vesci  coeperunt,  qaod 
antea  magnum  nefas  est  creditum.  Sic  enim  de 
bove  aratore  ait  Varro^*) :  Ab  hoc  antiqui  manu$ 
ita  abstineri  voliierunt,  ut  capite  sahcierinl***), 
si  quis  occidisset.  £t  apud  Homerum ,  cum  socii 
Uiyssis  boves  Solis  roactasse  dicunlur**) ,  intelligi 
debent  boves  aratores,  quos  violare  impietas  erat* 

V.  147.  (146.)  dlX'  a^dfiayrog  bxw.]  Pul- 
chra  descriptio  virium  corporis  est,  et  volebat 
significare  mirabilem  duritiem  in  illorum  animis 
fuisse,  quod  a  civilibus  discordiis,  quae  floren- 
tissimas  respublicas  evertere  solent,  impias  ma- 
nus  non  cohibuerint. 

v.  156«  (165.)  AinaQ  ind  xal  wOto']  lam 
ante  dictum  est  hoc  consilio  aetatum  differeQtias 
recenseriy  ut  describeret  poeta,  quomodo  vitia 
hominum  aucta  sint.  Adiecit  autem  tertiae  aetati 
heroicam  aetatem,  quando  Hercules,  lason  et 
alii  Argonautae  vixerunt,  qui  propterea  heroes 
et  semidei  dicebantur,  quod  naturae  communi 
horoinum  nonnihil  praestabant.  Et  Aristoteles 
scite  vocavit  heroicam  virtutem ,  impetum  quen- 
dam  peculiarem  in  homine,  supra  communem 
hominum  captum ,  sicut  in  Cicerone  maior  vis 
dicendifuit,  quam  vulgus  caperet,  et  in  Hectore 
maior  fortitudo  quam  in  reliquum  vulgus  ca- 
deret. 

V.  161.  (160.)  nolefiog  re  xaxog^  Aptissl- 
miiro  belli  epitheton  est.  Nam  si  Ciceroni  credi- 
mus,  iniquissima  etiam  pax  iustissimo  bello  prae- 
ferenda  est. 


60)  Virs.  Eclog.  1,  00. 

81)  matribusj  Kditt.  l64t.  B.,  1600.   errore  typogr:    fra- 

tribus. 
80)  YirK.  Aeu.  IV,  006. 
80 A)  in  caatibuaj  sic  iliae  Kditt.;    Virg.  Bd.  Wasaer.  cau- 

tibus. 
80)  vV^oyj  KdiU.  1541.  V.,   Ift57.,   1661   in  hoo  coflimenk 

male:  tc&ior» 

84)  Varro  de  re  rust.  U,  5,  4.   Kd.  Schnelder. 

84 A)  aancierint]  sic  lllae  Kditt;  Varro  Kd.  Mmefd. :  9an- 
xerint. 

85)  Hom.  Od.  XII,  350  sqq. 
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T.  162.  (Itl.)  7oi)ff/iii'  ly' inncTnU^r]  Bt^  , 
Toica  MUisc(NitineiAr(|^(m«uUift,  et  ves  gestas  ad 
Tbeben,  el  Troimiain  historiam*  Posteriora  laa^ 
tom  tempora  veceiiset,  Vide  de  Thebano  arg«h 
mento  iSialkiin  in  1£  )ibris«  Oedipos  iUe  coiv- 
iector  et  afnigmaiani  solutor,  ut  esi  in  Aodria 
Terentii  *") ,  daos  filios  habuit ,  Etboclen  ei  Poly- 
nicen,  qui  monomachia  decertaruni  de  regno, 
cum  iam  Thebe*^)  erat  obsessa  ^).  Cadmus  vero 
profecius  ex,  Phoenicia,  condidit  primum'  has 
Thebas  septem  pertarufn  inBoeotia.  Septiportes 
dictae  ad  differentiam  Thebarum  Aegyptiarnm, 
quae  centiportes  fuere. 

V.  163.  (162,)  ^ijAcoiK*)]  /tj^Jla  pecudes^  et 
postea  synerdochicc5i;  opes  significant.  OlSiTio^ 
Sao^^']  OWiTio^Tjg^  av,,  ao,  prima  vox  est,  non 
patrooymicam. 

V.  171.  (169.)  ^Ey  /mxaffojr  vi^aoiai  etc.] 
BefortunatJs  insulis  VidePliniom  lib.6.  cap«62.*^) 
et  Solinum  in  postremo  caplte^'*).  Sunt  autem 
non  procul  a  Manritania. 

V.  174.  (172.)  MrixBT  Itisit*  i&ipBXw  •*)  iym 
ni/iTiTOiau']  JDescriptio  postremae  et  ferreae  aeta;- 
tis,  ({uae  pessinfis  pr;tedita  moribus  est,  id  quod 
poeta**)  voluit,  cum  ait: 

Omiie  in  praecipiti  ▼itium  •fetit;  atere  Telif. 
Maiorum  mores  senes  magis  laudant,  et  recte 
quidem;  nam  semper  degeneramus,  et  sic  est  in 
natura  rerum ,  ut  subinde  omnia  degenerent. 
lam  quoque  boni  vifi  quernntur  de  moribus  ado- 
lescentiae,  neque  paler  fiRis  simills,  neque  filti 
pairibus ,  navffoi  ya^  roi  natdBg  etc. ,  ut  est  apud 
Homerum**);  ]Neque  hoc  tantum  videre  est  in 
naiura  rerum  aut  in  moribus,  sed  in  omnibus  re- 
bus.  Mam  nemo  uegare  potest  olim  Germano- 
rum  corpora  fuisse  robustiora  ac  proceriora  mtil- 
to ,  quam  nunc  sunt.  Item  semina  a  multis  ac- 
cepiaius  decrevisse,  qui  dicebant  se  pueros  com- 
pertsse,  multo  maiora  et  meliora  siraul  olim  se- 

M)  Tcrrflt  AiMfr.  1,  f,  f4. 

8D  Thebe]  sic  Kdiit.  1541.,   1557.,  l5Sf.,   1569.,    ISOl  — 
1M9.$  ICditt.  ISSf.,  1564.,  1581.,  1591.  TUebae. 

88)  tfaiic  rem  trsctavit  Eoripides  ia  Phoeiije^is. 

89)  Hanc  Hea.  vocem  Imic  annotationi  ipee  praeSzi. 

90)  Hauc  etiam  Hes.  vocem  ipee  iiaic  eckolie  adscripai. 

91)  Plin.  Nat.  Uist.  VI.  C.87.  Kd.  Kraiia.  (c.  Sf.  antiqnior. 
Edltt ). 

91  •)  Soliiii  Memorabil.  c.  65. 

9f)  4»^»Ae*'l  eic  Kditt.  15Sf— 1569.;   Editt.  1581— I66f.  et 
Kdiit  Bninck,,  Gaisf.,  GoeiU.^Oibii.  idf^Uey. 

9S)  loveBaL  8at.  1,  149. 

94)  Bom.  Od.  U,  978. 


mma  firumentorum  et  leguminom  fiiisse  quam 
monesunt.  Ilaque  non  Immerito  conqueri  Hesio^ 
dus  videtur,  quod  in  istam  postreraam  aetatem 
et  pessimos  hominuni  mores  indderit.  £t  si  istis 
melioribus  quidem  temporibus  ad  comparationem 
noftri  seculi  is  rerum  slatus  fuit:  in  quam  nos 
sperii  reservati  simus  senescente  iam  mnndo  et 
ingravescentibus  hominum  vitiis  videmus. 

V.  178.  (176.)  XaXmdtg  de  »Boi  dtoaovm 
/ifQi/irag']  A  fiB^ijJvaoj  est ,  quod  curo ,  sollicitus 
sum,  sfgniiicat,  quemadmodum  e^  in  Evange- 
lio^:  Nolite  soUiciti  esse,  qtiid  dicatis  coram 
principibiis.  Nam  soilicitudo  et  angustia  prohi- 
bent  fidem.  £t  sollicitum  esse ,  est  incredulum 
esse»  Addit  tamen  mitigationem ,  et  dicit ,  quod 
iis  miscebuntur  bona  miilis,  quasi  dicat:  et  rosa 
fiOAUunquam  crescet  inter  spinas. 

v.  183.  (181.)  OMi  Sitrog  S^ivo^oxq)]  Ele- 
ganter  hanc  sententiani  ad  verhnm  fere  expressit 
Ovidius,  cum  ait**): 

Non  hospes  ab  hospite  tutusy 
Non  'socer  a  genero,  fratrum  quoque  gratia  rara  est. 

Quod  autern  in  decalogo^  de  honore  parentihus 
exhibendo  est ,  hoc  totidem  hic  fere  verbis  retu- 
lit  Hesiodus.  Neque  dubium  est  illa  ex  sermone 
patrum  accep^  esse.  Adde,  quod  lex  naturae 
sit ,  honorare  parentes.  Est  autem  difficilius  ho- 
norare  parentes ,  id  est,  cedere  illis,  existimare 
de  Hlis  omuia  hona,  obedire  etc,  quam  praestare 
opes.  Itaque  et  promissio  addita  est :  Ut  sis  lon- 
gaevus  super  terram.  Athcnis  capitale  fuit  tqb- 
nnffiia  nbn  persolvere  parentibus'"*).  Incre- 
dibilis  quoque  aroor  atquc  pietas  erga  senes  pa- 
rentes  et  volandi  impotentes  inest  ciconiis ;  solus 
homo  vitiatae  naturae  vitio  renutricandi  officium 
aut  nnnquam ,  aut  aegre  praestat. 

V.  189.  (187.)  x«'PO<^*^«^  ^)!  X*'po^^*ffC. 
violentos  vocat,  et  quibus  ius  est  in  manibus, 
breviler,  quineque  ius  neque  leges  nonmt,  cu- 
iusmodi  descrlpsit  Ovidius*): 

Non  inetuunt  leges,   sed  cedit  viribus  aequum, 
Victaqiie  ptignaci  iura  sub  ense  latent***). 


•  I  'I 


95)  Luc.  If,  II. 

96)  Ovid.  MeUnb  l,  144.,  145. 

97)  Exod.  SO,  If. 

97«)  Petitl  leffg.  AUic  lilK  U.  tit.  lY.  f.  14,  15.  p.  940  atq. 
Kd.  Wesseiini^. 

98)  Hanc  Hes.  Yocem  linic  scholio  Ipse  praeSxi. 

99)  Ovld.  Itlst.  y,  7,  47.  > 

100)  lateutl  slc  Ulae  Editt;  Ovid.  Ktf.  Bipsnt.:  iaoMit. 


V.  191.  (189.)  a^iv  pMnit  pro  vfiQiaw^, 
Mdbstantive  pro  adiecUve ,  qaemadinodani  et  U^ 
ncnis  vfiifir  Ariffa^)  pro  v/i^m^  ariga»  Et 
Latinis  poetis  scelns  pro  scelesto  admodum  fami- 
liare  esL 

V.  195«  (198.)  2Sikog  3"  itrS-^t&nautiy  etc.] 
Hactenns  descripsit  in  genere  raores  cuiosqne 
propemodum  aetatis*  liaque  iam  redit  ad  pri* 
mam  propositionem  de  litibus,  quas  multa  mala 
inter  homines  parere  diciL  Posteaquam  vero 
eongerie  quadam  invidiae  epitheta  enumeravit, 
fingit  Pttdorem  et  Memesin  Deas  reliquisse  terras, 
hoG  est,  neqoe*)  pudore  bonos  absterreri  amplius 
a  turpitudine,  neque  improbos  metu  vindictae. 
Nemesis  enim  indignationem  significat,  .quae  ul- 
ciscitor  malefacta  flagitiosorum«  AlioquiMeme- 
sis  Dea  est,  quae  significat  illam  fortunae  q»e- 
ciem,  quae  irascitur  iis,  qui,  cumres  afQuunt,  ni- 
mis  inflantur  et  insolescunt ,  quos  deinde  punit  et 
deiicit  rursum.  Aristoteles  ^)  posuit  inter  virtutes 
iUum  impetum  animi  generosi,  qui  dolet  rebus  male 
gestis.  £t  Graeci  omnes  virtutes  Deas  fecerunL 
Ovidius  vero  magis  videtur  ex  Arato  locum  de  iu- 
stitia  surapsisse  quara  ex  Hesiodo,  cum  inquit*): 

Yicta  iacet  pietas  etc. 
Hos  enim  potissimura  locos  captavit,  qui  illustrari 
tractando  poterant  et  nitescere  in  loco  adhibiti. 

V.  201.  (100.)  Kaxov  d^  ovx  Boaejai  aJiJcijJ] 
Id  est,  in  tantura  raalitia  horainura  invalescet, 
ut  plane  nullura  vel  remedium  vel  auxilium  hisce 
tantis  raalis  expectandura  sit  (id  enira  dXKr  signi- 
ficat)«  £t  perspexerunt  sfipientes  orania  in  rebus 
humanis  raala  corrigi  non  posse,  nec  ius  civile 
corrigit  orania.  Multa  enira  toleranda  et  dissi- 
mulanda  veniunt,  non  quod  laudera  raereantur, 
sed  quod  sine  maxirao  incoraraodo  e  medio  toUi 
nequeanU  Quare  posteaquam  admodum  rheto- 
rice  questus  est  de  publicls  raoribus,  et  de  per- 
turbatione  oraniura  rerura  (fuit  enim  totus  ille  Io« 
cus,  querela  temporura)  commode  nunc  prae- 
cepta  subiicit. 

v.  202.  (200.)  Nvv  <J*  ahoy  fiaaiXeva$  *) 
ifi(0  tpQOviovai]  Propositio  est:     Tradam  nuoc 

1)  Haa  voces  sic  coniiinctai  apad  Honerum  iioii  inveiit. 

t)  neque]   »ic  Editt.    1532.,    ldS4  —  fS»t.;     Rditt.  1541  — 
166t.,  1601  — 166t.  nec. 

9«}  Ari9tot.'lit  I.  nk^}  R^«rwi«  iml  naxHiy. 

a)  Ovid.  Metaiii.  1,  149. 

4)  /fffffUfvir»!  sic  illae  Edttt.   onmea  fn   hoc  coniiurnt. ,    in 
textu  autem  aeque  ac  Kditt.  Brunck.,    Oai^f.  ptnnXtvv' i  1 
XdltCOaetU.,  Dilbn.  ttm$kkvw.  I 
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ftaecepta  reg^u$  et  raagiitratAui.  St  prius- 
quam  peryeni jit  ad  paraeneses ,  narrat  apologani, 
quo  fignrate  signtficat,  quales  niores  sint  tyraA- 
iiomin ,  quod  ^)  nibil  minus  deceat  qoimi  vi  gra»» 
sari  more  bestiaitim*  Significat  enim  eivos  ser- 
monem  tecte  aliqnid  monentem  de  moribus. 
Unde  et  apologos  atvovg  dixemnt«  Aenigma 
vero  est  obscura  significatio.  ^ffOviotHn  xm 
ctdrdigj]  Correctio  propositionis  est,  quasidicat: 
Nuncmonebo  reges;  sed  fortasse  frustra  moneo, 
sicut  olim  luseiuia  accipitrem^.  Kam  verilas 
odium  parit. 

V.  205.  (201.)  aridova  noixiXodHQOV.^l  Epi- 
theton  lusciniae  est;  habet  enim  variatum  col- 
lum.  Magis  tamen  ad  vocem  quadrare  puto  quam 
collum ;  hac  enim  cnm  primis  excellit,  quemad- 
modum  et  Plinius  in  illa  describenda '^)  lusit. 

V.  208.  (206.)  Tfi  (?••)  dg  ^  a"  av  iym  ne^ 
aywj]  Tyranni  vox  est  plane  proverbialis ,  de  al- 
terius  vlta  pro  libidine  statuentis,  quasi  dlcat: 
Quantumvls  iusta  sb  et  aequa  postules»  tamen 
penes  me  est  lus  de  te  statuendi,  quid  velim. 
Convenit  cum  illo  Agamemnonis ,  quod  est  apud 
Homerum  llbro  primo  Illados*) : 

El  Si  Ki  fiij  twfiaip^^),  iyii  ti  xiv  avrig  tX(aficu^^). 
et  alibi  >«) : 

^OfQ*  il  iii^g, 

ooaoy  tpi^igog  lifu  oi^iv* 

y.  210.  (208.)  UipQwv  J*  og  x  i»iloi »») 
Tflfog  XQuaoovag  etc.]  £pipbonema  seu  epinriy«> 
thion  huius  fabulae  est;  sunt  enlro  epiphonemata 
sententiae  ex  superioribus  consequentes.  Mo- 
net  non  tsst  contendendum  cum  praestantioribus» 
Nec  eniin  fieri  potest,  ut  potl^tur  victoria  un« 
quam,  verum  ad  dedecus  mala  quoque  patl  cogi- 


u>ki 


5)  quod]  sicEditt.  1S33. ,  1541.,  IMf.,  1601  — 166S.:  KdUt. 
1A57.,  1664— 159t.  et  qaod. 

6)  Haec  spectant  ad  Aesopl  flibulaa  II.  li^Smr  tuu  V^a^  in- 
scriptani. 

7)  describeuda]  JEd.  1541.  F.  erforo  fypogr.:  describoBdo. 

8)  if*]  sic  omiiea  KditC,    excepta  Bd.  1541.  B.,    quae  h.  ]. 
habet  tff. 

9)  Hom.  If.  t,  157. 

10)  (Kwi7<riy]  sic  Kditt.  1532  —  1601.;  Kdltt.  1693.,  1662.  <r<»f- 
aiy\  Uon.  Kd.  Herm.  diotacty. 

11)  £Zai/ii«i]  £d.  1541.  F.  corrupie:  la)f/404. 

19)  Uom.  U.  I,  185.  186. 

18)  /^^Aoi]  sic  lllae  Rditt  omaes;    Kdltt.  Srimclr.,   eaiaf.. 
Goettl.,  Uabii.  i^a^. 
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tur«  Qua  Ae»lM|{dd  elegaAter  germaiMsinum  exr 
pressit :   £r  mnsa  dea  spott  2uiii  schaden  han  ^^). 

T.  218.  (211.)  ^Si  lle^aij,  av  J*  iuiwg  etc.] 
Adhortatio  est;  O  Perse  fqge  iniuriam.  Estque 
primuin  praeceptum.  Nam  in  legibus  naturae 
prima  lex  est:  ne  quem  laedamus*  Huiusmodi 
notitias ,  quae  in  omnibus  sauia  hominibus  sunt, 
Graeci  nQoki^HS  vocant.  £t  Paulus  quoque  ius 
naturae  vocavit  ^^).  Plutarchus  inlegrum  librum 
scrtpsit  lufi  nQoii^y/iog^^^).  £t  prodest  scire, 
quantum  videat  ratio,  deinde  videre,  quid  desit  ei, 
et  ad  quae  pertingere  nequc^at.  dixfjg^^']  ^isaj 
significat  iustitiam ,  iudicium  et  vindictam.  Quod 
Romani  ius  vocant,  hoc  Graeci  dixrpf»  Germa- 
nica  vox  Recht  plane  sic  ^^)  usurpatur. 

V.  214.  (212.)  Ja^Aoff")]  haiov  pro  forti 
exponendum  censeo,  ut  sitsensus:  Ne  fortis  qui- 
dera  vir  iniurlam  perferre  possit. 

V.  216.  (214.)  h4{fHKpi\  pro  ireipq^^^)  lonica 
paragoge  est,  sicut  nos  dicimus  dicier  pro  dici* 

V.  217.  (215.)  Mkti  <y"  vnkif  v^ffiog  iaxBi] 
Ratio  praecepti  est ,  quare  sit  satius  sequi  iusti- 
tiam  9  quia  ad  bonum  finem  perduci  non  potest, 
si  quis  iniuria  afEiciat  alium.  £t  quamquam  in- 
iusta  saepehabeantur  pro  iustis,  tamen  fieri  non 
potest,  quin  iustum  cognoscatur  tandem ,  et  ho- 
mines  scelerati  opprimantur.  Nara  ut  veritas  la- 
borare  potest,  extingui  non  potest,  ita  nec  iusti- 
tia.  Atque  hoc  significare  voluit,  cum  inquit 
[v.  218  (216).]:  ig  rikos  iSBX9ovaa'^).  Xax^iv 
vero  est  praevalere,  obtinere,  den  platz  behalten. 

V.  218.  (216.)  Uad^dkv  di  tb  yijmos  Myvoi\ 
Proverbialis  locutio  est,  quae  sigoificat  miserrl- 
mam  ts»t  prudentiam ,  quae  ex  malis  nostris  per- 

143  ban]  sicEditt.1541.,  1557.,  15^8—1662.;  £d.l539.  hon; 
£d.  1M2.  haben.  —  Conf.  ettam :  ® ec  beu  €<^aben  (at/ 
larjf  ftir  beit  @pott  nld)t  forgen/  et  alia,  qaae  J.  Eiselein 
in  1.  pie  8prichw5rter  u.  8innreden  des  dentschen  Vol- 
lie«  iii  alter  und  neuer  Zeit  (K^reiburg  1840.  8.)  p.  54t. 
affert. 

15)  Tocavitl  sic  Editt.  1541.,  1557.,  1562.,  ISOlt— 1S62.; 
Kditt  153S.,  1564  —  1591.  sic  vocavit.  —  At  n^ly^$g  vox 
ia  NoTO  Test.  uqu  occurrit.  Quae  h.  I.  de  Paulo  dicta 
sunt,  ad  Hom.  2,  14.  15.  spectare  videntur. 

15  &)  Haec  spectaut  ad  Plutarchi  librom  adversus  Stoicos; 
Hber  entm,  cui  titnlns  sit  n^ql  ngoXyif^fufs ,  iuter  eins 
scripta  non  invenitur. 

16)  lianc  Mes.  vocem  hnic  annotatioui  ipse  praefixi. 

17)  plane  aic3  aic  Ulae  Kditt.  exceptis  Editt.  1557.,  1601  — 
t^tsi,j  quae  habent:  sic  plane. 

18)  Hanc  Hes.  vocem  hnic  scholio  Ipse  adscrfpsl. 

19)  iti^^  Editt.  1532.,  1^41.  F.,  1564—1591.  male:  itiQa, 

20)  <|<Jl^o9tftt)  sic  omnes  iilae  Editt.  (aeque  ac  Bditt  re- 
eentt)  iu  teztu;  ia  hoc  commeiit.  autem  omiies  habent: 
iZ^evffa. 
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discitur  ^).  Cominoratur  autem  longiiiseale  in 
coUalione  iostitiae  et  iniustitiae,  ut  metom  incix. 
tiat  homiaibus,  ne  quid")  contra  iustitiam  fa- 
ciant.  Itaque»)  et  utriusque  cum  incommoda, 
tum  commoda  reeenset,  sicut  in  scriptura  Deus 
roinatur  et  poUicetur,  bonisquidem,  utbeneha- 
beant,  et  ut  res  ipsorum  sint  iacolumes;  malis 
yero,  ut,  quia  semel  in  animum  induxerunt  in- 
iustitiae  partes  sequi,  etiam  fructus  Ula  dignos 
auferant,  lioc  est,  utbello,  latrociniis,  seditio- 
nibus,  tyrannorum  saevitia,  et  omnibus  malis 
affligantur.  * 

Y.  222.  (220.)  'H  J-  ^W*  xlaiavaa  miJuw 
T«  xiu  )  etcj  Suspicor  xara  subintelligendum 
esse,  utsit  sensus:  lustitia  aere  iam  induU,  nt 
cerni  nequeat,  per  urbem  et  plateas  incedens, 
dignas  de  iniustis  poenassumet;  Snavai. emm  alio- 
qui  cum  datiyo  construitur. 

V.  225.  (223.)  Oi  <J^  ^ixas  Seivoiai  etc.]  Ar- 
gumentum  est  a  praemiis ,  quae  iustos  sequuntur, 
Namcumnihasit,  quod  aeque  ad:recte  facien- 
dum  homines  invilet  atque  spes  commodi  alicuius 
ob  oculos  posita ,  etiam  principes  hac  ratione  He- 
siodus  ad  iustitiam  et  honestatem  colendam  ac- 
cendi  posse  arbitratur.  Et  videri  Hcet  hoc  in 
loco,  quam  pulchra  sit  in  verbis  amplificatio: 
urbsyiret,  populi  floreut,  est  pax,  et  illa  qui- 
dem  iuvenum  alumna,  praeterea  dat  magnam 
annonae  ubertatem,  quae  omnia,  si  quis  pro 
dignitate  luminibus  verborum  exornaverit,  facil- 
lime  copiosam  queat  orationem  efficere.  Sunt 
autem  inprimis  pacis  et  belli  epitheta  observanda, 
quia  bello  nihil  calamitosius,  nihil  fugiendum, 
njhil  detestandum  magis,  in  quo  humanitatis  stu- 
dia  frigent,  bonae  leges  negliguntur,  religionis 
aut  nulla,  aut  perquam  exigua  cura  est**).  Ita- 
que  etiam^)  exemplo  esse  potest  Turcicum  bennm 
immanissimum ,  quod  muitis  iam  annis  christia- 
nam  rempublicam  indlgnis  modis  atque  omnium 
raiserrime  afllixit.    In  pace  vero  pueri  artibus  bo- 


%l)  perdiscitnr]  sic  Editt.  11(82.,    1541.  B.,    1S62  —  1S91.; 
JBdttt.  1S41.  F. ,  1507. ,  1601  —  IM.  profleiecttnr. 

22)  quid]  sic  £d.  1S32L ;  iu  ceteris  Editt.  omiM. 

23)  Itaqnel  sio  Kditt.  1532.,    IMl.,    1562.;    Kditt.  1507.. 
1564— 1662.  ItA.  ' 

24)  t€  xai2  8ic  illae  Editt.  omues  et  Ed*  Bmuck.;    Kditt» 
Oaisr.,  Goettl.,  Vnbn.  TtaL 

25)  cura  est]  sic  Kditt.  1541.F.,  1557.,  1564 -.1662.;  Editt* 
1532.,  1541.  B.,  1562.  cura. 

26)  itaqtto  etiam]  sic  Editt.  1582.«  1541.,    1562..    1601^ 
1662.;  Kditt.  1557.,  1564—1521.  Biiis  rei. 
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nis  imlmuiitot ,  neque  est  quicqnain  vel  maguifi^ 
ceniius  vel  admirabilhis.  Nain  paeis  tempote 
cdnniufp  hariim  remm  metn  liberamur,  qnae  in 
b^Uo  roagno  cum  pericnlo  et  acerbissime  ferre  so- 
lemus*  £adem  pacis  commoda  receoset  Home- 
rus  in  clypeo  Achillis  ^^) ,  quae  hoc  loco  Hesiodus. 

V.  288.  {2S6.)  Olg  d*  vfiQig  te  fisfiijXe  etc.] 
Antithesi  quadam  confert  iniustorum  poenas  ad 
praemia  iustorum.  Sunt  autem  omnia  illa  nata 
ex  legibus  naturae,  qnia  recta  ratio  dictat  scele- 
ra^is  et  flagitipsis  hominibus  nnllum  malum  fore 
iropunitum,  et  mala  non  esse  committenda. 
Qnod  autem  mala  committuntnr,  et  designantur 
flagitia,  etiamsi  aliud  moneat  ratio,  in  causa  sunt 
«ifectus,  quibus  vitiati  sumus.  vftQig  contume- 
iiaro  significat.  Nam  sic  etiam  iniuriam  in  legi- 
bus  exponit  iureconsultus. 

V.  240.  (288.)  nolkaxv  xav  Svfinaaa^)  no- 
Ug  Tiuxov  av^Qog  inavQH^)']  Haec  sententia  to- 
tidem  fere  verbis  est  in  Ecclesiaste  *®*).  Saepe 
Universa  civitas  mali  viri  poenam  luit,  ut  tota 
Thuringia  luit  peccatum  prodltoris  Munzeri  ••). 
Aeschines  citcivit  hunc  versum  de  perfidia  De- 
mosthenis*^).  £t  Dominus  in  sacris  litteris  feli- 
citatem  ob  Naaman  Syriae  dedisse  dicitur  ^ ; 
roala  vero  omnibus  ob  peccata  Manasse  dedit^). 
InavQsiy  Latine  dicitur  luere  peccata ,  quod  nos 
Yotundius  efierimus,  entgilt  eyns  mans ,  geneusst 
eyns  mans**).  Ulruraque  enim  significat.  Usus 
cst  Homerus  libro  primo  Iliados**). 

V.  243.  (241.)  Ai(Aov  bfiov  ^  xat  Xoifiov^ 
Poetae  constauter  observarunt  semper  pestilita- 
tem  sequi  c«iritatem  annonae.  £t  nos  experien- 
tia  edocti  sumUs  verissimum  esse ,   quod  dici  solet 


97)  UOBI.  n.  XVHI,  478  sqq. 

S6)  ^/«^racra]  Ed.  1538.  in  texta  et  commeiit.  et  Ed.  1564. 
in  comm.  male:  l^vfjimiGa. 

29)  InavQht^  sic  illae  Editt.  omnes;  Editt.  Brunclc.,  Gaisf., 
Goettl. ,  Dilbn.  anvivQct, 

29  a)  Eccles.  9,  18.  (?) 

30)  De  hoc  Thoma  Munsero  conf.  Seckendorf  Commentar. 
de  liUtheranismo  £d.  2.  1. 1.  $.  118.  176.  ).  H.  $.  3.  4. 

31)  Aeacbtnis  orat.  de  falsa  legatiOne  p.  324.  Ed.  Relslc. 
82)  2.  Hegg.  6,  1. 

33)  2.  Regg.  21,  11  — ISw 

34)  Vide  Deuecke:  Worterbuch  en  Hartmann^s  Iwein  p.  97. 
142.  s.  hh.  vv. 

35)  Hom.  U.  I,  410.,  etiam  II.  VI,  353.  XI,  391.  572.  XUI, 
649.  XV,  17.  316.  XVin,  302.  XXUI,  340.  Od.  XVII, 
81.  XVm,  106. 

36)  ofjtov^  sic  omnes  Editt.  in  textn;  lu  commept.  autem  in 
Edltt.  1541  —  1662.,  1601  —  1668.  omiss. 


hHfjAg  ^  ftttA  Xifi6p,  id  est ,  ^estib  post  fametn. 
Sic  enim  et  superioTibm  annis*  in  k^liA  contigif • 

V.  251.  (£49.)  Tf^Joi;at]  Empfaasis  in  ea 
voce  est,  qua  poeta  significat  eiusmodi  odio  inter 
se  mutuo  accendi  ^tque  exasperari  homines,  ul, 
qui  potentior  sit  >  impotentiorem  plane  conterat, 
et  ad  nihilum  redi^at»  Huius  rei  mnlta  exempla 
extant  apud  eos,  qui  rixantur  in  foro.  Ibi  est 
videre,  quantum  malttia  valeat  humanae  mentis, 
et  quam  furibundum  reddet  eum ,  qui  semel  con- 
ceptum  in  animo  odium,  in  alterius  perniciem 
summam,  nuHo  tamen  aut  perquam  exiguo  suo 
commodo,  ad  finem  perducere  destinavit.  Sed 
cum  istis  temporibus  eiusmodi  rerum  status  fuerit, 
nemini  mirum  videri  debet'*),  quod  de  nostro- 
rum  temporum  malis  querimun 

V.  266.  (254.)  'H  di  xb  naQ»ivog  iaxi  Jixri 
Jiogl  Facit  nunc  prosopopoeiain ,  cum  fingit  iu- 
stitiam  sedere  iuxta  lovem,  atque  illum  adhor- 
tari,  utiustisdet  praemia,  de  $eeleratis  vero  su- 
mat  poenas*  Uro  gestu  facit  orationem  crescere,. 
alioqui  idem  diceret,  quod  dixerat  supra  ;  sed  ne 
esset  taediosum ,  fingit  persoucim ,  quae  loquatur» 

V.  265.  (261.)  Tttina  fpvXaaaofxevoi  (iaai^ 
i^ffff**)]  Apostrophe  est  ad  iudices,  ut  recte  iu- 
dicent,  neqnefirustra  est^  quod  haec  saepins  ite- 
rando  inculcat.  Nam  eam  es^i^  humanae  mentis 
ftialitiam,  ut  difficillime  ad  ea,  quae  recta  sunt, 
feratur,  omnes  passim  viri  sapientes  viderunt. 
£t  subiecit  gnomas  aliquot,  quas  dubium  non  est 
ex  iegibus  naturae  tanquam  -ex  fonte^  proma- 
nasse.  Prior  posita  sententia  mire  convenit  cum 
ista,  quae  in  sacris  litteris  est:  Incidit  in  foveam 
etc.  ♦*).     Proxima  est  apud  A.  Gellium  *•). 

V.  267.  (265.)  voriaas'^)'\  vomv  est  inteUi- 
gere  seu  animadvertere,  proprie  mercken. 

V.  270.  (268.)  Nvv  d'  ^)  iya^  fi^r'  aixhg  ir 
av&Qoinoiai]  ^'Axonov  argumentum,    id  est,    ab 

97)  XotfAiiTi  Ed.  1541.  F.  in  hoc  commeiit.  aale  UfU^. 
88)  debet]  Ed.  1641.  F.  debit. 

39)  pttCiXiiH^S  8ic  illaeEditt.  et  Editt.Bninck.,  Gaisr.;  Editt. 
GoetU.,  Ufibn*.  paGtUts. 

40)  fonte]  iifc  Editt  1332.,  1541.,  1562.,  1601  —  1648.;  Editt. 
1557.,  1564 --1591.  fontiban. 

41)  Psalm.  7,  16.  Frov.  26,  26.  Eccleslastes  10,  S.  Eccle- 
siastic.  27,  29. 

42)  Gelt.  Noct.  Att.  IV,  5.  ub!  alTertnr  ille  v.  266. :  *H  d« 
xaxij  povlij  i^  fiovkivcayrt  xaxicrrvi. 

43)  Uauc  Hes.  vocem  huic  scbolio  ipse  praeSxi. 

44^  cT]  sic  Editt.  1532—1564.  in  texto  et  comment. ,  Editt. 
1561  ,  1594.  in  comm. ;  Editt.  1569.,  1601  —  1662.  \n  tezta 
et  comm.,  ftditt.  1561.,  1591.  iii  texta  ^%  Editt  Gaisf., 
GoeUl. ,  Dabu.  J9. 
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absord6,.^iia^dr:cat:  D(ibilfe£errel,  qbales  esBC*'  ( 
Qiiis,  $i  noa  esM^nlt  eohstitutiie  poenae  'et  prae-* 
mi^  Atqui.sunt  potnae^et  praeniia.  Itaque 
niultnm  refert«  Idem  argumentum  est  apnd  Ari- 
stophaiiem  in  Pluto  ^^) ,  ubi  oracnlnm  coosulitnr, 
quibus  artibus  senex  filium  institoat  suum,  ad 
virtutemne ,  an  ad  qoaestuosas  artes  conferat.  £t 
consultum  est  ^  €&sO(p6^f*  kott&upupiQw  m  fjtrj' 
diy  aaxur  vyiie  h^  T<p^  wvr  xportp.  Ita  htc 
poeta  dicit :  Molira  ego  iustus  esse , .  neque  filios 
meos  9  si  nocezet  esse  ittistum  >  nec  essent  iustis 
proposita  praemia*  Ad  bunc  modum  mtio.  diiu* 
dicare  potest,  inuUum  referre,  bonusne  quis  an 
malus  sit,  et  si  iion  queat  videre  causas,  nec  diiu- 
dicare,  cur  malis  bene  sit,  et  bonis  niale.  Quem;* 
admodum  oculis  colorem  videt  aliquis,  licet  ne* 
sciat,  cor  uon  aeque  naso  vel  pedibus  videat*  Ita 
revera  raente  videt  neminem  esse  laedendum, 
quantumvis  causas,  cur  sic  videat ,  ignoret.  At- 
que  hac  de  causa  adiecit  correctionem ;  sed  baec 
non  puto  facturum  lovem. 

V.  £75.  (279.)  Kai  w  dixrig  inixove ,  ftiijg 
rf'  imlti&io  napmav]  Argumentatur  a  natura  bo- 
minis,  et  ius  naturae  describit,  et  dicit  bomini^ 
bus  quasdam  sententias  e$$e  insitas ,  seu  divinitus 
inscriptas  in  animis ,  quae  doceant  nos  recta.  In 
bestiis  nonsunt  eiusmodi  sententiae,  quae  iudi- 
cent ,  quid  sit  faciundum  *^) ,  immo  est  videre  ih 
bis,  quod  omnia  vi  gerantur,  cum  boniinibus  iura 
constituta  sint,  coniungantur  et  regantur :  ergo 
homines  iure  debent  disceptare ,  vis  beluina  est. 
Pauhis  eas  leges  veritatem  Dei  appellat.  Sunt 
autem  hae  fere:  1.  Deum  cole.  2.  Neminem  lae- 
dito.  3*  Quia  ad  societatem  facti  sumus,  ergo 
benefacito  aliis,  et  pro  beneficio  redde  gratiam, 
iuxta  illas  vulgares  sententias :  M anus  manum  la- 
vat,  digitus  digitum  *•).  4.  Certis  legibus  con- 
nubia  esse  coniungenda,  et  educandam  sobolem 
et  defendendam.  5.  Civitates  esse  constituendas, 
parendum  magistratui,  et  pacta  servanda  esse. 
Nam  alioqui  societas  boroinum  non  potest  conser- 
vari ,  uisi  fides  seivetur  in  contraheudo.     6.  Sicut 


43)  Arifltopb.  Plut.  32  sqq. 

45>  T^j  Ed.  1539.  errore  typogf.:  ro. 

47)  «Mshindnm]  aic  Editt.  1S3^m  1541.  B.^  1562.;  cetecae 
Kditt.:  facieudujB. 

48)  xf*Q  X''Q"  vfniH,  diixrvXog  ri  Jdxrvloy,  CHne  '4>attb 
wAf^t  bU  aB^cre ;  cenf.  Eramnt  Adng.  cliitl  1.  cent.  ). 
prov.  33. ,  Ebielein  1.  1.  p.  276. 


medicus  praecidit^  alsquam  partem  corporis,  nt 
servetur  totum  corpus ,  ita  ut  societatis  bumanae 
eor^us  conservetur,  latrones  toUendi  sunt,  et  aUi, 
qui  violant  societatem  humanaro«  Ideo  et  beUa 
geri  oportet.  7.  £t  quia  natura  non  est  bedeDda, 
nec  offendenda  sociltas ,  ideo  in  victu  modus ,  et 
ordo  in  actiouibus  servandus  est.  Porro  sicut 
divinis  legibus  scriptis  obtemperare  nos  oportet, 
ita  et  bis  Deus  nos  vuU  obsequi.  £t  animadvertit 
in  eos,.  qui  eas  violant,. id  quod  illi  cruciatus^ 
conscientia  ^)  in  fiagitiosis  testantur,  qui,  etiamsi 
nemo  resciscat  eorum  facinus,  lamen  naturaliler. 
metuunt  impendentes  poenas»  Eit  autem  harum. 
legum  saepe  mentio*  Sic  luvenalis  ^^) : 
Numque  aliod  natara  eltud  aapi^iitia  suadet^)? 

V.  28S.  (281.)  f^xsorov]  id  est ,  immedica* 
biliter ,  quasi  dicas  ri)  ^)  HxWtoy.  £st  enim  yif 
steritica  particula,  et  omoi  significat  medeor* 

£t  eleganter  dLdt  [v.  264.  (282.)]  djLtav^fo- 
Tspi;  ^si^£^  posteritas ,  quae  propemodum  oblitte-* 
ratur.  JSeque  enim  tantum  sumitiur  supplicinm 
de  ipso ,  sed  de  ^)'  ipsius  etiam  liberis ;  nam  illi' 
postea  deterius  babebunt.  Sicnt  et  Mose  dicit, 
quod  Deus  sumat  supplicium  de  his ,  qui  mandata 
eius  negligunt,  in  tertiam  et  quartam  generatio^ 
nem  ^).  Graeci  hac  de  re  libros  scripserunt.  JEt 
extat  libellus  Plutarchi  de  his ,  qui  sero  puniuntur 
a  numine^),  et  quaerit  niirabilesrationes.  £iuf 
verba  haec  sunt :  Plus  est  divina  negotia  conside^ 
rare  homines  existentes,  quam  de  musicis  dispu*> 
tare,  qui  non  sunt  musici ,  et  de  remilitari,  qni 
eius  rei  imperiti  sunt^^. 

V.  286.  (284.)  2ot  d'   iyw   ia»ka  vo&oy 
h^ioi]  Hortatur  ad  laborem  nunc  poeta ,   ductum 
argiunentum  a  natura  virtutis«      Piam  ita  propo-   ^ 
nit  laborem ,  ut  sit  coniunctus  cum  virtute  et  iu<- 


49)  praecidit]  sic  Edttt.  1532.,  1541.  B.,  1562.;  Ed.  1541.  F. 
praescidit;  Editt.  1557.,  1564—1662.  praescindit. 

50)  conscientiaeD   in  Editt  1541.  F.,    1557.,    1601  —  1661.' 
deest. 

51)  luvenal.  Sat.  14,  321. 

52)  Koaique  ....  8uadet?J  aic  illaeEditt.;  luven.  Ed.  Ba- 
perti:  NUuquam  ....  dicit. 

53)  ynl  iu  ^^»  1^^-  omiss. 

54)  de]  iu  Kd.  1541.  E.  omiss. 

55)  Exod.  20,  5.  34,  7,  / 

'66)  Hic  Itber  inscriptus  est:   mQi  rtotf  vnd  roi  ^t/eii  /J^«- 

i^  t»ft»govfi4ya>y, 
57)  Piutarchl  verba  1. 1.  c.  4.  liic  latine  reddtta  liaeo  sont: 

ny^r  faQ  4<n$.  roS  jtiQi  fjwvautmr  d/uoveovi,  xoi  «oU/ii»- 

xuy  uurQarhirovq  jSmUy^G^i,    r6   ra   HUt  itutk  dm$fiir$» 

n^aYfittra  diaexo^^y,  tMtftinQV^  otnas. 
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slitia*  Eslcpie  egregia  haec  senlentia.  Mala  et 
iinprobitas  ubique  prae  foribus  sunt«  Vel ,  pec- 
care  proclive  est  el  facile,  sed  non  est  tam  facile 
rectafacere.  Hunc  locnm  imilatus  est  ille,  qui 
lilteram  Pythagorae  descripsil.  £t  Ovidius  in- 
quit«):  * 

Pabliea  Tirtiitit*^)  per  mala  faeta  m  est* 

V.  29p.  (288.)  Max(fdg  Ji  xal  hQ&iOQ  ol/Aog 
&!*••)  avT^y]  Oportel  enim,  ut,  quod  iustum  esl, 
aimplex ,  planum  et  perspicunm  sit ;  nam  et  veri- 
tatis  oratio  simplex  est,  et  rectum  sibi  per  omnia 
conslal.  Ergo  quolies  aliquid  proponitur,  de 
quo  inter  sapienles  viros  non  convenit ,  illud  fal- 
sum  sit  necesse  esl. 

V.  291.  (289.)  Els  axffov  S^at")]  Du- 
plex  lectio  esl.  Sunl  enim ,  qui  IWi^ai ,  sunt  rur- 
sus,  qui  %}crfiai  leganl.  Quod  si  legas  %xr[zah  tcn^<^ 
impersonaliler  eril  exponendum. 

V.  293.  (291.)  Ovrog  fiiy  naydffunog^  Sg 
oAxfp  nayra  votiaBi^^  Prior  yvfofiri  fmi ^  virlu- 
tem  ts&t,  cohlunctam  cum  labore ,  quod  labore  ad 
virlulem  perveniatur.  Nunc  secundam  proponil 
de  diversilate  ingeniorum.  Cilat  hunc  versum 
Arisloteles  primo  libro  Ethicorum^.  £t  Livius 
inlerprelalus  esl  hunc  locum  paene  ad  verbum  in 
Fabio  et  Minutio :  Saepe  ego  audivi  mililes  eum 
primum  esse  virum ,  qui  ipse  consulal ,  quod  in 
rem  sil ;  secundum  eum  ,  qui  bene  monenli  obe- 
diat;  qui  nec  ipse  consulere,  nec  alleri  parere 
scit,  eum  exlremi  ingenii  esse*  Minulii  verba 
sunt**). 

V.  298.  (296.)  ^Akka  av  y*  •^/leriQrig  fju/iyrf- 
fieyog  aliy  i^erfiijgll  Haec  est  demum  de  labore 
proposilio:  Labora,  ut  possis  effugere  famem. 
£l  argumenlatur  a  locis  honeslatis,  quod  elDiis 
et  hominibus  sint  chari  homines  solertes.  Ode- 
runl  aulem  semper  Dii  ignavos.  Addidil  quoque 
similitudinem ,  qua  vitam  inertium  fucis  compa- 
rat.     Sunt  autem  fuci  degeneres  apes,   estque  ge- 

56)  OWd.  Trist  IV,  3,  76. 

09)  Tirtntls]  slc  illae  Editt.;  Ovid.  Ed.  Bipont.:   Tirtnti. 

eO)  in*2  sic  iUae  Editt.  etGaisf.;  Editt.  Goettl.^  Dflbn.  ig. 

61)  fxiTTaO  sic  (=EdUt.  GoetU.,  Dflbn.)  Editt.  1562.,  1581., 
1591.,    1601.  in  teztu  et  comment.;    Editt.  1541.,    1557., 
1564.,  1569.,  16S3.,  1668.  in  conm. ,  in  textn  autem  Editt 
1541.  V.,  1567.,  1623.,  16634  (==  Ed.  Gaisf.)  ixj^a»,  Kditt. 
1564.,  1569.  tMijTai',  Ed.  1533.  in  comm.  fx^ae,  in  textn  fx^ia^ 

63)  yoiiriO  sic  illae  Edltt.  et  Gaisf.  >    Editt  OoetU. ,  Dnbn! 
yoijffjlf, 

63)  Aristot..Ethic.  Nicom.  I,  4,  7.  Uudantnr  yss.  393 --397. 
knlos  poematis. 

64)  Haec  ▼erba  legnntnr  Llv.  XXU^  39. 


m 

nns  insectiy  siniile  qttidem  apibus,  sed  ingenio 
dissimile,  illi  sunt,  qui  mel  npibua  absamunt, 
cnm  ipsi  non  lakorent.  £t  sic  etiam  Plinius  me- 
roinit  lib.  11.  cap.  11.^).  Aristoteles  lib.  9.  de 
natura  animalium  inquit^:  Vespamm  aliae  ca-» 
rent  aculeo  ut  fiici,  aliae  autem  habent. 

V.  804.  (302.)  xo9'o^QOig^']  xo&ovQog  na^ 
men  venit  a  xei;«9co,  quod  abscoudo,  occulto 
significat,  et  ovffA  cauda.  Non  enim  exerant 
aculeum  sicut  apes« 

V.  806.  (804.)  JSci  d*  lip^a  q>lX^  Iknm  fierpia 
xoOfiuyl  Repetit  propositionem  cum  insigni  com- 
mendatione  laboris. 

V.  814.  (812.)  Olog  eija&a']  positnm  est  pro 
ofioiog  el^.  S-a  vero  adiecticium  est  complendi 
versus  gratia  adpositum. 

V.  815.  (818.)  aBoUpffva^)  &vfJi6y'\  Hesy- 
chius  fAaxaiOipffoya  exponit ,  o  xov(pag  exofy  %dg 
g>Qiyag. 

V.  817.  (815.)  Al^iig  cT  oix  ayaSii  etcj 
Occupationes  adiecit.  Fortasse  turpe  tibi  videtur 
laborare.  Atqui  non  est  turpe.laborare  praeser- 
tim  egenti'*).  Citatur  proverbialiter  hic  versus, 
mendicos  debere  t%st  impudentes;  verum  haec 
neutiquam  Hesiodi  sententia  est.  £st  eniro  du- 
plex  verecundia ,  bona  scilicet ,  et  minus  bona* 
Prodest  tn  loco  pudor ;  obest ,  si  quis  hoc  igna- 
viam  suam  praetexat.  Meqiie  aliud  hoc  loco  pu- 
dorem  vocat,  quam  quod  Yirgilius^^)  dixit:  De- 
generes  animos. 

V.  820.  (818.)  Xifrifiaxa  J*  ovx  aQnaxra, 
S'$6gdoTa']  £st  in  omnium  ore  haec  sententia: 
Male  parta  male  dilabuntur,  honeste  parta  du- 
rant  apud  haeredes.  Sunt  enim  i9^so^ora,  id  est^ 
divinitus  data. 

V.  821.  (819.)  H  ydp  ng  xal  x^9^^  ftitl  H^- 
y€ty  okfioy]    Duo  geaera   iniuriae  facit,   quibus 


I  65)  lib.  11.  cap.  11.]  stc  recte  Ed.  1541.  B.,  in  hoc  enuB 
capite  Plinins  de  fbcis  disserit;  Editt.  1533.,  1533—1581. 
lib.  11.  cap.  16.  (in  hoc  cap.  dicit  de  tertto  genere  nellis 
et  qnomodo  apes  probentur);  Editt.  1541.  F.,  1601  — 1663. 
lib.  11.  cap.  6.  (in  hoc  cap.  enarrat,  qni  ordo  natnrae  in 
apibus  sit) ;  Kd.  1557.  lib.  31.  cap.  6. 

66)  Aristot.  Hist.  anim.  IX,  41. 

67)  Hanc  Hes.  vocem  hnic  scholio  ipse  praeflzf. 

68)  (fj  sic^  omnes  iUae  Editt.  ezcepta  Sd.  1541.  B.,  qnae 
liabet:  tfg, 

69)  dicitpQVtt']  sic  (=:  Editt.  GoetU. ,  DAbn.)  illae  Editt  in 
teztn  et  comm.,  praeter  Editt.  1541.  B.  et  1541.  F.,  qnae 
in  comm.  habent:   aicifpQoya,   Ed.  Gaisf.  awiip^oya, 

70)  egeuti]  £d.  1541.  B.  errore  tjpogr, :  agenti. 

71)  Vtrg.  Aen.  IV,  13. 
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doplices  artes  parandi  ▼iclns  intelligit.  Sunt  qni 
manos  in  altenas  facnltates  iniiciunt,  et  yi  ra* 
piunt,  hos  raptores  nominare  Ucebit.  AUi  per 
frandem  et  periuria  ditescere  cupiunt,  quorum 
magna  ubique  copia  est.  Hi  sunt,  qui  lingua 
praedantur,  id  est,  mendaciis* 

V.  S26.  (S2S.)  'Peid  xi  fur''^)  fiavffwoi 
9to£\  Validissimum  argumentum  est,  quo  abs- 
terrentur  homines  a  malefactis,  videlicet  metu 
poenarum.  Atque  ea  est  secunda  pars  circum- 
ductionis,  qua  absolvit  sententiam. 

V.  827.  (825.)  ^law  cT'  og  &'  ixhriv ,  8g  re 
^Bivoy  xaxoy  Ipfw^]  Sequitur  catalogus  prae- 
ceptonim  de  variis  olficiis.  Idem ,  inquit,  est  fla* 
gitium  hospitem  laedefe  et  supplicem.  Maximi 
namque  olim  hospitale  ius  fiebat.  £t  nota  est 
historia  de  Campano  illo  et  Romano  milite^*). 
Multa  hospitalitatis  mentio  fit  apud  Homerum. 
Nee  hominis  vocabulo  digiii  sunt,  qui  eam  non 
ex  animo  praestant  peregrino  et  egenti.  £t 
lupiter  ^iyiog  dictus  est,  quod  in  eius  tutela  sint 
hospites.     Unde  est  illud  Yirgilii^'): 

loppitery  hospitibut  Dam  te  dare  iura  loquuntuf)  etc. 
Apud   Homerum   Odyss.  ^^^     Nausicaa    puella 
dicit,    quantopere    sint  lovi    curae    hospites  et 
supplices,  cum  ait: 

IlQoq  yctQ  Jiog  sltrtv  Snavteg 

Sitvoi  TS  nvwxot  rs*  ioifig  i^  oXfyfj  rs  ^iXij  tc. 

'Epffs^]  Metathesis  est.  Venit  enim  a  fe^a), 
^^(o  in  futuro. 

V.  S28.  (326.)  aya  difiyia  fiaiyoi  ^*).] 
Tmesis. 

V.  329.  (327.)  nagaxaiQia.'}  importuna, 
flagitiosa  dicuntur. 

V.  830.  (828.)  "Og  %i  xev  a^Qadirjg  etc.] 
Et  sacra  scriptura  horrendum  supplicium  iis  mi- 
natur,  qui  pueros  laedunt.  £st  enim  alioqui 
ea    aetas  obnoxia  malo.    -  Bis  autem   peccant. 


Tt)  'Pii«t  tiiup^  ticEditt  im.,  iMf.;  Editt.  158S— ISat. 
^P^U  Tff  /mV;  Ed.  1601.  et  £d.  Brunck.  'Pfia  u  /Luy}  £d. 
GaUf.  ^ia  xi  ftty}  Editt.  Goettl. ,  Dobn.  QiTa  6i  fi%¥, 

79)  i^l%CS  sic  illae  fiditt.  et  firanck.,  Gaisr.;  fiditt.  Goettl., 
DdbD.  /jpl^. 

74)  Haec  bistoria  narrator  a  Livio  XXV,  18. 
75>  Tirg.  Aen.  I,  7SI. 

75)  BoB.  Od.  VI,  207.  20a 

77)  Coof.  B0t,71. 

78)  /te/^oOolciUaeEdiU.;  fidtitBnuck.96aisr.^ic/y«i;  fiditt 
Goettl.,  OAbn.  /te/rjr. 


qnl  laedunt  orphanos,         %^v\  pro  xwhg.     Dq« 
rice. 

V.  351*  (S29.)  aroxip  hii  yr\Qaog  oMt^^ 
Antithesi''^  qnadam  praecepta  decalogi  refert* 
Nam  cum  in  decalogo  docearour,  parentes  esae 
honorandos,  eamque  ob  cauaam  addita  sit  pro« 
missio:  nihil  praecipitur  hic  aliud  quam  non 
^x^^  conturoelia  et  probris  afficiendos.  Itaque 
et  promissioni ,  quae  est  in  praeceptis ,  Hesiodua 
comminationem  opponit,  quod  lupiler  tandem 
pro  iniustis  operibus  asperam  retributionem  sit 
compensaturns.  £st  autem  elegans  roetaphora 
hii  fhifaog  ovi^,  id  est,  in  limine  senectae.  At- 
que^)  hoc  imitati  sunt  poetae  Latini^*). 

V.  SS6.  (SS4.)  Kaif  dvyafuv  3'  effdeiy  iip* 
&&aydxoiai\  Praeceptum  est  de  faciendis  sacris. 
£t  vocabant  libationes ,  quando  in  sacris  funda- 
batur  aut  offerebatur  vinum.  Quemadmodum 
Aeneas  apud  Virgilium  in  1**^),  cum  primum 
ad  Didonem  venerat.  A  aniyffio  libo ,  quod  est 
leviter  degusto  [v«  3S8  (SS6).]  anoyd^^  \eniu 
Kad  dvyafuy  dictum  est  pro  xaxi  dvyafuy^^ 
secundum  potentiam,  id  est,  pro  viribus. 

V,  S41.  (SS9.)  ^OfpQ  alka)y  (oyfj  xX^Qoyli 
'  Hoc  est,  ut  aHorum  iuves  rem  familiarem,  pos- 
sessionem  etc.  Ad  hunc  modum  etiam  Christus 
in  £vangelio  monet^,  ut  simus  pauperes,  quo 
aliis  possimus  dare,j  non  ut  accipiamus.  wy^ 
propter  versum,  o  in  cci  mutatum  est. 

V.  S42*  (S40.)  Toy  ^iXioyxa  ijd  daXxa 
xaXiiy^  xov  S'  ix&Qoy  iaaau']  Adiicit  quaedam 
praecepta  liberalitatis,  sed  tamen  alieniora  a  pri- 
mis  illis  iustitiae  gradibus,  sicut  et*')  Cicero  in 
Officiis^)  facit.  ISec  est  impium,  quod  inimi- 
cum  omittendum  e^e  monet,  cum  et  Salomon 
eius  rei  meminerit^),  cavendum  tamen,  ne 
nostro  vitio  accidat.  ^iXeXy  non  araarc  tantum 
significat,  sed  etiam  hospitio  accipere,  et  comi- 


79)  Antithesi]  Ed.  1541.  B.  errore  typogr.:  Antheai. 

80)  Atqne]  Ed.  1611 .  B.  errore  typogr.:  Atqof. 
aOiA)  £.  0.  Firmic.  S,  1. 

81)  Virg.  Aeu.  i,  730.  787. 

8S)  dictnm  est  pro  xatd  ^vyafxty]  haeo  in  £d.  1S57.  desnnt 

83)  Conf.  Matth.  19 ,  21.      Bfarc.  10,  tU      Luc.  6,  20  h(i^. 
18,  22. 

84)  o]  Ed.  1532.  ex  o. 

85)  et]  in  Editt.  1541.  F.,  1557.  deest 

86)  Cic.  Offic.  I.  c.  14  sqq.  et  II.  c.  15.  de  liberalitate  disserit. 
86  a)  fiiusmodi  dictnm  apnd  Salomonem  non  inyeui. 
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ter  tractare,  ut:  X^  SHPor  naffiov%a  q>iUlVj 
i&hlwxa  Sb  mfimtv. 

V.  »4».  (841.)  Tov  ^e  /iaXiara  xaXclv 
ogug  ae9sv  iyyv&i  vaUu']  Admonet  vicinum 
studiose  colendum  essc.  Cum  enim  tota  nostra 
vita  ad  socictatem  comparata  sit,  nerao  ignorat, 
quam  ingens  bonum  sit  bonum  habere  vicinum» 
Nec  poeta  hanc  sententiara  temerc  multis  ratio- 
nibus  arapUficavit ,  ubi  vicinorum  et  cognatorum 
sedulitatem  in  negotiis  obeundis  et  officiii  prae- 
standis  ita  confert,  ut  quam  longissime  cogna- 
tos ,  si  opus  sit  alieiio  auxilio ,  vicini  antecellant. 
Id  quod  et  Cassitae  apologus  apud  A.  Gellium  ") 
indicat,  ubi  cognati  multQ  minus  faciunt  quam 
vicini.  Nec  Thcmistoclem  fugit,  quod,  cum 
praedium  venditurus  crat,  etiam  hoc  per  prae- 
conem  addendum  censuit,  qupd  haberet  bonum 
vicinum. 

V.  349.  (347.)  Ev  fiBV.  /jtetQeia&ai  naffit 
yeirovog  etc.]  Aliud  praeceptum  de  mutuo  per- 
solvendo,  et  citatur  hic  locus  in  Officiis  a  Ci- 
cerone,  ubi  de  gratitudine  scribit*).  Item  in 
Claris  oratoribus  ••  •)  fere  citatur  hic  versiculus, 
ubi  dicitur  de  reddenda  gratia,  ncc  est  uUum 
vulgarius  ingratiludine  vitium  in  toto  orbe,  li- 
cet  Deus  impunitum  non  sinat.  Nam  et  Salo- 
mon  dicit:  Non  recedet  malqra  de  domo  ingra- 
ti*^).  Ev]  xpw^'^ttJff  exponi  debet,  quemadmo- 
dum  supra  quoque;  est  enim  subiunctiva  parti- 
cula ,  ut  sit  sensus :  si  mutuo  sumpseris ,  alterum 
ei  abundarc  videtur.  Nam  •  ita  solent  iterare 
has    particulas,  ut  Homerus   quoque.  fie^ 

roeia&ai]  passive  exponendum,  prd  dimen- 
sum  accipere,  vel  mutuo  accipere,  du  solt  dir 
wol  lassen  messen.  Suidas*^)  dicit  fierQUV^ 
non  tantum  mensurare  vel  mutuo  dare,  sed 
etiam  mutuo  accipere  significare.  Docet  au- 
tem  natura  ipsa  gratitudinem ,  et  illa  lex  na- 
turalis  vere  divina  est,  etiamsi  non  esset 
praescripta.  Et  cum  nuUa  tam  immanis  be- 
lua  sit,  in  qua  non  sit  sensus  gratitudinis, 
praestandum  est  maxime,  ut  nec  homo  ab  hac 
sit  alienus.  Quid  enim  aliud  sibi>tolunt  exem- 
pla  leonis  et  draconis,    quam  ut   gratitudinem 


87)  GeU.  Noct  Att  U,  t9. 

883  Cic.  Ofiic.  l,  16,  48. 

88a>  Cic.  Bratus  4,  15.  ^ 

89)  Prov.  17,  13. 

90)  Soidas  s.  V.  n4xQfiiro¥  haDC  Tersom  Heatodi  laadat. 


nobis  commendent,  sive  ea  vera  sive  ficta  siat, 
nihil  tamen  aliud  quam  gratitudinem  ob  oculos 
liis  proponere  viri  sapientes  voluerunt.  £t  qui 
gratias  pinxerunt,  pro  una  fingunt  geminas  re- 
dire.     Una  enim  dat,  geminae  referunt. 

V.  85S.  (851.)  Tw  q>iXeovTa  (piXHVj  xai 
Tip  etc.]  Commendat  nobis  'amicitiam  ilia  sen- 
tentia.  lam  cum  nonnulli  adeo  morosi  sint,  ut 
plane  abhorreant  a  societate,  et  nullum  animai 
propius  homine  ad  illam  accedat,  addam  etiam 
quod  plures  nec  habere  nec  colere  possimus  (nec 
enim  ex  quovis*')  amicitia  constat,  sed  ex.simi- 
libus  natura)  recte  Hesiodus  praecepisse  iudican- 
dus  est,  cum  doceat^  non  quosvisin  amicitiam 
recipiendos,  et  danti  esse  dandum,  non  danti, 
id  est,  sordido  nequaquaro.  Et  quamquam  hae 
sententiae  paulo  gentiiiotes  cum  ipsa  lege  natu- 
rae  pugnare  videantur ,  ut  indicat  Plato  in  Gor- 
gia^^),  tamen  quia  beneficium  est  compensan- 
dum ,  nec  omnes  iuvare  possumus ,  nemini  du- 
bium  esse  poterit  certos  quosdam  esse  iuvandos» 
.Non  autem  sic  obligaris  illi,  quinihilde  te  me- 
ritus  est,  ut  obligaris  benemerito,  quia  natura- 
liter  sic  obligati  sumus,  nt  reddamus  ofificium, 
quemadmodum  et  iureconsultus  ait  obh*gari  Ti^og 
&vrLdo}ga. 

v.  356.  (354.)  Jtag  aya&fi,  a^na^  de  xa- 
x^^)]  Liberalitatis  praeceptum  est.  Quamquam 
autem  nullae  leges  cogant  hominem  ad  liberali- 
tatem  praestandam,  ipsa  tamen  humanitas  obti- 
net  et  cogit  nos,  ut  benefaciamus  bonis  viris, 
et  comraunem  societatem  iuvemus.  Quapropter 
et  cum  virtute  ita  comparatum  esse  videmus, 
ut  boni  viri,  etiamsi  multa  liberalitatis  ofBcia 
praestent,  semper  tamen  iaeti  et  hilares  sint^)« 
Contra  roali,  etiarosi  multa  habeant,  nunquam 
tamen  tranqulilam  et  pacatam  conscientiam  a 
furiis  obtineant,  ut  vel  hoc  nomine  doceremur 
liberalitatem  plurimi  esse  faciendam,  non  tam 
aliorum  causa,  quorum  inopiam  nostra  liberali- 
tate  sublevamus,  quam  uostra  quoque,  quod  animi 
tranquiliitatem  istinc  concipimus  et  possidemus. 


91)  qaovis]  Kd.  1641.  F.  errore  t^-pogr.r  quosvts. 

92)  doceat]   flic  EdUt.   1&32.,    1541.,    1568.,    1601  —  1662.; 
Kditt.  1557.,  1564—1591.  docet. 

9Sa)  Plat.  Gorir.  COpi^.  Ed.  Stepb.  T.  I.  p.  479  sqq.  —    Ed. 
Bipont.  Vol.  IV.  p.  71  sqq.). 

93)  xaxi}]  Ed.  1557.  iu  hoc  Gomin.  errore  typogr.:  xaxf, 

94)  sint]   aic  omnes   illae  Editt.  exceptls   Kditt.   1541.   F., 
1557.,  qoae  habent:  aant. 
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▼.  860.  (658.)  btAxyiBOey^li  naxrooo  signi- 
ficat  gelidum  facio* 

V.  861.  (359.)  El  yaQ  xbv  xal  OfiixQov 
int  OfiiXQoy^J]  Ad  niulta  •^)  utilis  erit  haec 
sententia.  Veruni  non  inepte  ad  studia  littera- 
rum  referri  queat.  Commendat  autem  diligen- 
tiam  et  assiduitatem  nobis.  £st  enim  iucundum 
praesenti  copia  frui,  et  semper  aliquid  liabere 
prae  manu.  £t  quamquaro  nemo  adeo  dives  sit, 
qui  non  alterius  egeat,  neque  quisquam  adeo 
doctus,  qui  non  opus  habeat  alieno  adminiculo 
ad  iitteras,  tamen  turpissimnm  est,  quotidie  velle 
emendicare ,  nec  posse  olxooirog  vivere. 

V.  363.  (361.)  aX&ona  Imov*^  id  est,  nigram 
famem  ab  effectu  dixit,  quemadmodum  Home- 
rus  frequenter  aX^ona  olvoy^)*  Sunt  enim  fa- 
melici  nigri,  et  fames  solet  nigriores**)  reddere. 
Hunc  graecismum  imitati  suntGermani,  qui  di- 
cunt,  der  schwartz  hunger.  AX&iDXfJ^  significat 
faciem  comburens. 

V.  368.  (366.)  ^jQXOfiivov  &€  ni&ov^^  xal 
IriYovTog  xoQeaao&ai]  Praeceptum  est  de  par- 
simonia.  Cum  res  est  abunde ,  maiores  sumptus 
facere  potes ,  '  estque  humanitatis  hoc.  Vernm 
nihil  proderit  tum  primum  velle  comparcere ,  ubi 
patrimonium  est  amissum.  Nam  odiosa  est  in 
fundo  parsimonia,  iuxta  versum: 

Nil  ioTat  amisso  claadere  septa  grege* 
Kursus  cum  res  abunde  suppetunt,  non  decet 
eiusmodi  sumptus  facere,  ut  nihil  reliquum  fa- 
cias;  id  enim  prodigalitatis,  non  Hberalitatis  es- 
set.  Sed  memineris  iuxta  Salomonem  ^**)  ita 
derivare  fontes  tuos  foras,  ut  tameu  homm  do- 
mimis  maneas.  In  summa,  poeta  ulraque  ex- 
trema  liberalitatis  fugienda  monet,  ut  neque  sis 
prodigus  neque  sordidus. 

V.  370.  (368.)  Mia&og  J'  SvSqI  (fihp 
d^fxevog  agxiog  lcrro).]  AHud  praeceptuui  : 
Mercenarii    sunt   benigne    tractandi.      Et  dcbes 


W)  Haec  Hes.  yoz  htiic  scholio  in  solis  Editt.  1601  — 1662. 
praeftza  est. 

96)  M  Ofitxgoy.^i  stc  illae  Editt.;    Rditt.  Brunck..,  Gaisf., 
Go«ttl. ,  Dilbn.  ini  afuxQ^. 

97)  molta]  aic  omnes  illae  Editt  praeter  Edltt.  1582.,  1541. 
B.,  ubi  legttnr:  multaa* 

98)  Hora.  U.  I,  462.  IV,  259.  V,  341.  XVI,  226.  230.  et  a1. 

99)  nigriores]    sic    Editt.   1541.  F.,    1557.,     1601  —  1662; 
Editt.  1532.,  1541.  B. ,  1562-1591.  nigridiores. 

100)  ni^v}  £d.  1541.  F.  in  hoc  comm.  male:  ni^w. 
101     Prov.  6,  16. 


sufficienteni  ^^)  roercedem  solvere  iis,  qtios  con- 
duxisti ,  ita  illi  vicissim  operam  dabunt ,  ut  re- 
spondeant  in  laborando. 

V.  871.  (369.)  Kai  re  xaaiyvT^(p  yeXaaag] 
E^egia  sententia:  Non  temere  fidendum  ulli***). 
Nemini  fidas,  nisi  quicum  modium  sab*s  absum- 
pseris'**).  Item  cum  firatre  iocans  adde  testem.* 
Quod  si  in  ioco  adhibendus  testis,  quanto  ma- 
gis  in  rebus  seriis!  Epitheton  est  in  participio 
ysXdaag,  quasi  dicat:  Vide,  ne  verba,  quae 
iocando  dixeris,  invertantur  tibi,  itaque  teste 
convenit  cum  fratre  iocari. 

V.  »72.  (870.)  niariig  d^SQd^^)  bfi&g  xai 
aniaxiai]  Id  est,  credendum  est  et  non  creden- 
dum.  Utile  cum  primis  praeceptum,  quodque 
imis  sensibus  reponendum  est.  lUi  enim  potis- 
simum  experiuntvir ,  quae^  vis  sit  huius  sen- 
tentiae,  qui  versantur  in  rebuspublicis  et  gra* 
vioribus  causis,  praesertimpericulosis  temporibus. 
Nec  Graeci  firusfra  monuerunt  fiifiVTjoo  dmanZv. 
Mam  si  propter  fucatam  amicitiam  vix  fratri^est 
adhibenda  fides,  quantum  ab'is  fidendum  sit,  fa- 
cile  aestimari  potest. 

V.  873.  (371.)     MtjSs  ^^wrj  a$  voov  nvyo-  . 
ax6Xog\  Praeceptum  est  de  scortis;  probat  enim 
Hesiodus  coniugium.      Nam   de  eo   infra   dicit. 
UvyoaroXog']  composita  dictio  est,  quasi  dicas:  ^ 
ornans  nates,   a  nvy^  etariklo).  JSe  voovl 

te  mentem,  id  est,  tuam  mentem.  Utuntur 
enim  primitivis  pro  derivativis. 

V.  375.  (878.)  (piXrirjiai^^']  q)iXi^g  Hesy-    . 
chio   xXinrTjg  xat  Xijar^^g  iarty  ab  vno  et  aX(0 
composita  dlctio,  (piXTjrrjg  vero  amator. 

V.  876.  (874.)  Movvoyev^g  ^s  ndig  aoi^ 
£ot^^).]  Oeconomicon  hoc  praeceptum  est,  quo 
non  aliud  admonemur,  quam   iuxta  vetus  pro- 


102)  snnicienteflil  sic  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1562.;  ceterae 
Editt:  snfficieiiter. 

103)  Cont  eimilia  iit  libris:  Die  SprichwOrter  n.  spricli- 
wOrtl.  Redeosarten  der  Deatscheii  ij^esaBioi.  v.  W.  Korte 
(Leipis.  1887.  8.)  p.  434  sf^,  et  Eiselein  1.  1.  p.  601. 

104)  De  hoc  pror.  vlde  Erasmi  4^dag.  chil.  II.  cent.  I. 
prov.  14. 

106)  «T  ciga]  sfc  (=  Ed.  Gaisf.)  Editt.  illae  omncs  (praeter 
Ed.  1562.,  quac  habet  J^  aQo)  in  textn;  in  comment.  au- 
tem  cT  in  Editt.  1532-*  1562.,  1601  —  1662.  omissuffl  est; 

'  Ed.  Bruncit.  cT  Jpa ;  Editt.  Gocttl. ,  Dubn.  (T  uq  toi, 

106)  qnae]  sic  omnes  illae  Editt.,  excepta  Ed.  1532.,  quae 
habet:  qualis. 

107)  Hanc  Hes.  vocem  huic  scholio  fpse  praeHxi/ 

108)  «rftiCoO  sic  illae  Editt.  et  Brunclr  ;  Editt.  Oaisf., 
Gotttl*,  Dflha.  itti,  • 
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verbium :  Oculo  domini  sagiifari  equimi  *••). 
Est  enim  primum  (secundum  Catonis  sentenliam) 
in  re  rustica  bcne  colere.  q^BffPifuy.']  lonicus 
infinitivus  esL 

V.  878.  (S76.)  rrjifaibg  di  ^avoig  etc.] 
Duplex  sensus  horum  versuum  est.  Prior  ratio 
est,  quo  maior  liberorum  grex  relinquitur,  hoc 
felicius  procedere  rem  familiarem.  Sic  enim  et 
Germani  proverbio  locumfecimus  '••*).  Altera  est, 
quod  res  domestica  non  unius  tantum  opcra 
potest  augeri.  Si  quidem  unus  vir  nullus  vir^*^), 
ot  habet  proverbium. 

V.  381.  (579.)  Soi  fsl  nXavrov  &v/ji6g  ^A- 
^flTOi,]  Conclusio  generalis  est,  quae  continet 
laudero  assiduitatis  et  industriae.  Assiduitate 
ditesces,  inquit,  sis  sedulus  in  opere  tuo,  et 
ditesces  iuxta  versiculum: 

Gutta  GSTat  lapidem  noii  vi,  sed  laepe  cadendom).' 

In  Hesiodi  librum  secundum  enarratio 

Phil.  Melanthonis*). 

Priore  libello  praecepta  de  moribus  tradita 
sunt.  Secundus  liber*)  continet  praecepta  agri- 
culturae.  Et  quamquam  discendae  Graecae  lin- 
guae  causa  enarratur  hic  autor,  tamen  si  quam 
utilitatem  et  rerum  cognitio,  quae  Jiic  docetur, 
adferet**),  non  verba  tantum,  sed  res  etiam  consi- 
.deremus  et  discamus. 

Quondam  proderant  haec  Hesiodi  prae- 
cepta  agricoHs,  quia,  quo  quidque  temporejfa- 
cerent,  hinc  discebant;  nobis  plus  prosunt  phy- 
sica  et  astronomica,  quae  adspersa  sunt.  Nam 
saepe  causas  naturales  tempestatum  et  aliarum 
rerum*  commemorat.  Porro  etiam  tolius  anni 
tempora  discernit  per  insignium  siderum  ortus 
et  occasus.    Ita  docet  totam  rationem  et  varieta- 


109)  Hoc  prov.  affertur  etiam  ab  Eiselein  1.  l.  p.  46:  f)o9 
V»se  M  4)ettfn  futtert  lai  ^fttt  wot 

]0»a)  Conf.  3c  mtf)t  MnUt,  [t  mtftt  (Stli^.  —  ^iet  itittter, 
olet  ^Baterttnfcr ;  DietfBaternttfcv^  t>iet€{f0en^  inl.  a)ic  bentfd)en 
fBo(Hbii4cr  dcfammctt  noa  Jt.  eimttd  ^h.  V.  (Jranffnrt 
0.  flK.  1846.  8.)  p.  269.  nr.  6616.  et  nr.  6613. 

110)  De  lioc  prov.  conf.  Era«ni  Adag.  cliil.  I.  cent.  Y.  prov. 
40.  et  Eiselein  I.  1.  p.  140. 

111)  Hic  versus  ab  EiBelein  1.  1.  p.  606.  Ovidio  tribnitor; 
at  equidem  solam  priorem  eins  partem :  ,,  Gutta  cavat  ia- 
pidem^^  in  Epiat  ez  Ponto  IV,  10,  6.  inveni. 

1)  Sic  liaec  enarrationis  pars  in  omnibus  illis  Editionibus 

est  inscripta. 
f)  Lib   I.  continet  versns  1—389.  (al.  880.),  lib.  II.  ver- 

jus  363—764.  (M.  381—762.):  vid.  p.  166  sqq. 
t  a)  adferet]  sic  Editt.  168t-1601.  ,Editt,  1633. ,  1663.  adfert. 


tem  ortualet  occasas*).  Primam  aatem  perli- 
beralis  et  valde  honesta  cogaitio  est  omntum 
astronomiae  partium  et  dignissima  bono  viro. 
Sicut  Ovidius  testatur,  cum  ait^): 

Felices  animaei^)  quibas  haee  cogimscere  primniD*) 

Inqne  domos  snperas  seandere  cura  fuit. 
Credibile  est  illos  pariter  Titiisque  iodsqae^) 
Altios  hnmanis  exeruisse  caput. 
Secundo  necessaria  est  cognitio  coelestium 
motuum ,  quia  oportet  nos  in  rebus  publicis  ha- 
bere  descriptionem  anni  et  mensiam,    quae  si 
non  haberentur,  nuUa   posset  memoria  praete-* 
ritarum  rerum  haberi,  et  multae  praesentes  res 
intempestive  fierent.    £t  Deus  praecepit  ob  eam 
causam  astra  observari ,  cum  dicit :  erunt  in  an* 
nos*).    Hic  vero  libellus  Hesiodi  ita  scite  totam 
annum  metitur,  ut,  sifastos  non  haberemus ,  ex 
Hesiodo  confici  possent.     Et.quidem  haec  fere 
tota  vetus  astrologia  fuit« 

Tertio  magnas  adfert  utilitates,  quia  ex 
cognitione  coelestium  motuum,  tempestates  an- 
norum ,  fertilitas  et  sterilitas  praevideri  possunt^ 
ut  licuit  animadvertere  anno  abhinc  tertio,  ubi 
propter  vim  aquarum  multis  locis  corrupta  se- 
ges  est.  Ideo  et  Moses  ait:  Erunt  in  signa, 
tempora  et  annos^),  id  est ,  diversitatem  tempo- 
rum  sidera  efficiunt,  ut  alias  aestus  sit  maior, 
alias  frigus  acrius ,  alias  maior  siccitas ,  alias  ma- 
gis  uvidus  aer  sit« 

V.  383.  (381.)  mfivddiw^^y]  Pleiades  ma- 
nipulus  est  septem  stellarum  in  tergo  Tauri, 
quae  conspiciuntur  noctu  fere  per  totam  hiemein» 
Porro,  noctu  conspici  est  oriri  ;((»ovixcS^,  ut  apud 
Ovidium'*): 

Quatuor  autumnos'^)  Pleias  orta  facit. 
Sub   initium  Maii  cum  sble  subvehuntur  mane 
supra  terram,    id  est,    oriri  xoofuxwg»      Men- 
se   lunio    prodeunt,    ita    ut    mane    conspician- 
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8)  Ita  docot  —  et  oocasns.]  liaec  in  Ed.  1&57.  dcsont. 

4)  Ovid.  Fast.  I,  997-800. 

5)  animae]  slc  iUae  Editt ;  Oyid«  Opp.  Bd.  Bipont  et  Faat, 
ed.  Glerig  habent:  animos. 

6)  primum]  sic  illae  Editt. ;  Orid.  Editt.  Bipont.  et  Gieris 
primis. 

7)  iocisque]  sic;  illae  Editt. ;  Ovid.  Editt  Bipont.  et  Gierig 
locisque. 

8)  Genes.  f,  14. 

9)  Geaes.  1.  i. 

10)  Hanc  Hes.  Tocem  h.  1.  ipse  adscripsi. 

11)  Ovid.  Bpist.  ez  Pento  1,  10,  98. 

It)  aotomnos]  tSd.  1541.  B.  errore  typogr.:  aotnmims. 
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tar,idqoe  vocMt  oriri  ^Xtaxmg^f  paulo  ante 
ftolU  ortuin  conspicL  Ideo  Besiodus  ait  meisem 
instare,  com  oriqntar  Pl^des,  videlicet^  ortu 
Keliacd.  IHoveinbri  niaiie  sob  terf  dm  d«sc«ndunt, 
cum  noctu  conspectae  sunt»  id  est^  ocddere 
xoo/uxdis*  Id  vero  teropus  sementi  faciendae 
idoneom  iudicant  agricolae.  Ideb  Virgilius  di- 
iit>«):  »  .'      . 

iMe  tiU  Boa«  MaatiAts  abaosBdantittw 
Dehila  qaam  mlcia  ebiaiaitlat  saitiDaetc»  ': 

Id  esik»  gaume.^cddant»  qup4  it  Wrs>9f  Sed 
«bi  cstMs  hiema  est»  citius  serun^t  ut  in  Genna- 
nki^,  id  ifopqoe  praeciptt  Vjrgitins^^: 

Doas  Msa  telliife  Uo&i^),  daaifiiuUla  peadeat 
Dicuntnr  Pleiadea »  qood  sit  piuriom  •  conioocta- 
nun  steUarom  ^  pfoprius  coetus.  L^tioi  Vergi- 
lias  dnerunt»  quod  in  vere  oriantur»  Atlantis 
filiae  finguntur,  et  credo  Atlanti  eum  honorem 
haberiy  quod  docuerit  astronomiam*  Poetae 
trisyllabon  faciunt  nia^lag^  in  soluta  vero  ora- 
tione  dissyUabon  est  pleias.  ^EmtejLlo/Mri^w,'] 
a  lonica  dialecto  interposita  est« 

V.  885.  (888.)  Jt  ^oi^'^  ytfxtas  ts  yoi 
ilfHna  zBaaaffpixaytaJJ  Quod  dicit  quadraginta 
dies  noctesque  latere  Vergilias*»  sic  accipe,  a 
Maio  subvectas  supra  terram  int^rdiu  non  cerni, 
propter  vicinitatem  solis,  magna  parte  aestatis, 
noctu  vero  sub  terra  sunt«  Post  menses  duos 
mane  .  cern^intur »  ubi  longius  iam  sol  disces- 
serit  a  Tauro.  Deinde  mense  Octobri  post  ma- 
tutinum  occasum  noctu  rursus  cernuntur*  Ne- 
qoe  est  stc  accipiendum^  quod  post  occasum 
matotiDum,  post  autumnum  lateant;  nam  ita 
noctu  cemerentur.  Nunc  poeta  nec  nota,  nec 
interdiu  conspicl  dicit.  Id  fit  in  aestate,  dum 
sol  propins  Taurum  versatur. 

V.  886«  (884.)  JKjs^fvq>pttai.']  tertia  persona 
est  praeteriti  passivi,  ut  apud  Homerum  in  2* 
niados  humffaqmai  "^.  Addunt  enim  l€>- 
•ea^  «Bi  tanlofla  ad  fmeteritum  activ^e,  yo- 

11)  De  aia  iMwteifl  asCroaomfds   votorit  iDOlif.  i/.  Melor: 
luaaiNieh  dor  «oamaaciooiiea  «Ii4  tooanMio»4/lMio- 

lofliio.  Toak  L  p.  51— aa. 

14>  Tlrg.  Ooorg.  I,  ftt.  Saa. 

la)  Tirg.  SNMrg.  I,  tie. 

M)  Uoot]  U.  iaS7.  orrore  trf  ogr. :  lacel. 

17)  ^m]  oio  Bdltt  lae».,  1541.4  15691,  1504,  tettv^  1555.; 

Kditt  15S7.,  laea-isei.,  loett-^ot^neanir.»  «tMkirf  f»«; 

tej  Boafc  ai.  n^.aa»  ea*i    •» .»  »1,1« ..  ,  1, 

If)  ioaoi]  M.  1541.  B.  orroro  tjrpogr. :  IseaiK**.  !>• 
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cia»  fu^ldfUyov  hfuxvtaii']  nSkofMu  *)'  ezi- 
sto;  inde  momXo/iiyoQ  9  et  est  perpetuum  anni 
epitheton.  Gellius  diligenter  hanc  vocem  red- 
dit  lib.  8.  cap.  16.  pro  decurrente  ad  finem  an- 
no,  et  non  circumacto  iam**)  anno. 

V,  888.  (886.)  Ovtig  xot  mdiw  Tiiltxfu 
ra/ios  etc.]  EUiptica  oratio  est;  vult  enim  di« 
cere:  Hlisy  qui  prope  mare  habitant,  quique 
v^Ues  concavas  ctc.  haec  lex  servanda  est^ 

V.  889,  (887«)  Syx€a^2  o^aw^  palustrem 
terram  significat«  \     ^ 

V.  891.  (889.)  rv/ir6r  amlf/^nt  etc.]  A 
signo  describit  rursus  tempus  aratioiius  et  mes- 
5ia«  £st  autem  arandum^)  ante  maximamaee- 
vitiem.  biemis.  £t  commode  adiecit  adhorta- 
tiunculam,  Vide,  ut  res  tua  in  tempore  confi- 
eiator,  ne  cogaris  aliena  vivere  quadra. 

V.  898.  894.  (891  sq.)  "Qg  tvi  Sxaatu 
Sff$*  diSfjTai^y]  Verbo  siiigularts  numeri  no- 
men  pluralis  numeri  adiunxit,  quod  Graecis  ftl- 
miliare  est.  iTrcoaoiai]  Id  est,  trepide  peto 
alienas  aedes« 

V.  898.  (896.)  •jBpya  tar*'  ar&Q(Snoiai} 
Gausa,  quare  sit  laborandum:  Quia  homo  fa- 
ctus  et  ordinatus  est  ad  labores.  Neque  frustra 
est ,  quod  hoc  tam  sedulo  inculcat  et  urget  poet^. 
Nam  praeterquam  quod  Dei  vohintas  est  labo- 
rare,  etiam  hoc  significare  poeta  voluit,  non 
posse  fieri ,  ut  quis  honeste  vivat ,  nisi  simul  M- 
boret.  fit  quemadmodum  nlaxunae*res  dilabun- 
tur  per  discordiam ,  ita  quoque  per  socordtam  ac 
negligenlSam ,  nt  saepe  usu  venire  videmoa.  Sunt 
enim ,  qui ,  tametsi  non  magnos  faciant  sumptus, 
nec  dilepideiit  rem  faniliavem ,  tamcn  aocordia 
ad  extnmiam  paopertatem  redigiwiur*  Aeva- 
B/tfifpaywT)}  Aenw/n/po/uxi^est  ordisM»,  eonstitne. 

V.  405.  (408.)  Olxoy  /jUy  nQiotiata,  yij^ 
y€uxd  rs.]  Primus  versus  huius  libri  continebat 
propositionem ,  compiectens  summam  agriculto- 
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tO)  Sic  recte  Editt.  IStt.,  1655.}  B4.  4501,  nale:  ^«Imm 
Mi^Xofiirav  IrMoretP];  in  Bditt  1555—1691.  HejMI 
Toceo  ni^nXofiiifffv  ivmtow,  ad  ^iiao  kaec  SiHi^teti^  g^ 
tinety  oBilioae  oimt. 

tl)  laai]  8ic  Bd.  1555.  |ltt  ceterio  Bdltt  5oeot. 

tt)  Banc  Heo.  Toconi  linlc  annotationl  IpsO  adocrfpsii' 

tS}  siandaai]  Bd<  1541.  F.  errore  typogr.:  araadaai. 

td)  d^vraO    Bditt.  155^  F.,  .1557.  ia  opmeioai  .anlo: 

55)  ■oaa.j|teo.,Yi|coii  Indc  oGlK(}i0  Ipoo  prae5xi.         . . ,. 
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i^ac ,  mcssis  videlibef  rt'  Viritlfohrs.  Nmic  naTta- 
fiotiem  contexlt^  qiiae  generalia  qnaedam  prae- 
cepta  continet  dc  coristituenda  re  familiari.' 

v,*406.  (404.)    .  Jtrj^iJ*'',    01/  'ycf/irr^.] 

Ari^toteles  *.  oecoriomiam    suam    liicepit    ab   hoc 

'  vfehu  ••) ,  tl  tefert  a*d  uxbres ,  cuAi  ancillahi  intel- 

'ligat  poeta.  Nan?'J)ost  de  uxore  loquitur.,  Estelk-. 

gantissimus  locus  d'e  coniugio  in  Xenophonte**), 

quem  Columella  Of/lrmis  et!  prae£;tantis^iiViis  vet-' 

-bfs  expresHit  iifl' praef>itioj^  Xll^  librT^'  •'   Krti' 

tijg2  ancillam  emptam  significat  ettlen  nttptatn. 

^         V.  407v  (406.)  X^^ajt  T  ilr^Ji^J]  Com- 

^mendat  ordinem  et  curam  in  re  domestica  hoc 

]Mrae€eptum.     Columella  etiito  nihil  magis  pro- 

d^sse  dicrt,  quam  si  servettir  ordo.     Vetus,  in- 

qtiit',  est  proverbitn^ :  PaApertatem  certissiniam 

esse,   cnm  alicuius  iiidig^as,  nlt  eo  ndn  'pos^, 

>qijua  ignofetur,  ubi .  proiectum  ii9ce«|tv(^q\ipd  de- 

.aideratoir.     Itaque  in  re  fao^iliarj  l^b^^o&iot  est 

-pegligeatiji    quam   dilig^ntia.^)*.   .Sic   accidit  in 

inwtriis  stu^is. .  Sunt  qui  mujtas  sentanlias.  te- 

nent ;  sed  cum  est  dicendum  et  styl^s  ^xercQp^oS) 

.nullae  prorsus.  veniunt  in  mentem.  ^  Ouid  sit  in. 

'causa,  Qictum  est. 

^   .  y.  409.  (4070.    '^.  ^\^n  ?^^^fl^^rr^9^^^^ 

Opprtet  agricolam  ..diligeiiter  observare  occasiq- 
jdem,  ,quia.nQn  levis  i^ctura  est  in  mutuo  ac^i-. 
i{>i^ndo;   jium  enim  mutwm  petis,  p^J^fiis  tem-. 

ppvis  occa^onem.^  .  ij  /     . 

.,.:  y»  410..  (408*).  MnS',,^  ivvtfi^BO^Ai  kg 
X  av^Hxy^  &iQt.ihaec  .cofpmunia  pr^ec^pAa }  de , 
tHPll  cuiictando.  .Re^ta  OvicUus .  in  hai^;  sentep-  \ 
.tiam  dixit?*):  .  •  .  n  j  :        j  ,. 

..     .Qai:«oA  est.  htdiey  cras.iiiiaii«  apHvi  .ertt* 
-  Umjfpiy  ^^  tnf  significat  postvfiranniTroensisxlicm ; 
.•■gtilficat.ilcnii  tertiani;  iunaat  aai:( ^"i^emidiimm j 
j^m ,, .  ,ut :,  ^pud  .  Aristciphapwii  ^  (q^m    ^uidas ; 
xitlitV.  .       ;    '  •  ;         . 
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..      V.  414,  (43^2.)    ^HiJLog]9fii^yM)^^^     Se- 

,f^ndum  pra^eceptun(i^,est  d^.arat^o  faci^Qdo,,  et 
quando  caec|endA  sit  materia .  ^d  rem  rusticam. 
Orditur  ai]^em.a  chronographi|^^  ;, 

V.  415.  (413.)  Kavfiaxog  Mali/i^  ^J 
^ldaUfAim^  KmOfia  td^i8(fmmim  wppoiial^  id  est, 
aestusv^qmi  audoKiki 'Ciet«^  >  i.>  i.  M>,>     :.   <i 

^  v;  414^.  (414.)  .  mtA  &i^)  '^i^fensuk  fSf^- 
TBog  Xff^^l  Id  «st,  r^tiiih&ty  t\teMt  tesf^ikf  hift- 
pus.  Nam  propter' aeklnm  ^t  c«lloregii''icorpus 
prorras  totp^t,  «ieiq[iie'<Voiiiiha8"i0limt<ilni''4f&- 
ciotttaT',  'venun  'ctiiiin  iaapiqftalia»!    '     . 

y.  417.  (415;)  ]^ij'^Stp  Hri  m^iok  ikn^ff 
etc.]  Sirius  stejTa  est' in' bi^e  le^is' ttiaiolni;,  qtiae 
cum  Y^one  suptli'  terratri  subt^hitiU^V^iiiblLuca- 
rius  in  10.  lestatur*^:    ';  •    i- '        .    •    •     ■ 

Qua*^  mixta  Leonis. 
Sidera  sunt  Caincro,  rapidos  '^a  Sirius  ignes  . 
Exent  etc 

Peinde'  ubi.soi  accesiS.erit  Scorpliirii,  m^ne  ali- 
quaritisper  ante  sbleni'^  snpra  terrarfk  s'ubVehitnr 
Heliaco  prtu.  t)einde  orto  sole  ^atim' labitur 
sub  terramJ  Ideo  dicitHesiodus:  nocte  frui  Si- 
rium,  id  est^  mane  aliquantisper  ante  solis  or- 
tum  supra  terram^  ^meipgere,  at  lion  commorari 
diu  post  solis  brtum  supra.  terri^m.  'Ttbmen  Sirius 
/)y(;6ip/cfco]factum  est,  quo4  inflammare,  arefacere 
signiiicat.  .       .,  .  I      - 

;  y.  4i^0.'(41g.)  tfiJ.og'^  ^(ftiKtoTdrri  niXB- 
xai\  Jdlescribit  commodum  tempu^  secandi  ligna. 
Durant  enimhaec  ToBgb'tempore,  nec  surit  ob- 
noxia  corrosioni.  lipc  signincat  dai7;^TOTarY7^  id 
cst,  incQrrupiissima»  a  oriXiOj  id  est,  Ynordeo, 
Quae  iibri^nlbt#r'a'Vet^.i(itfs:*     /    ^   '' 

,  •  •    »  •*• 


•^.  ,'\ 


>  I  •  »"i 


-nr- 


t:  -I 


legiti 

29)  Vetaii 
re  nist. 


t6)  ArUtotele.  Oecouoni.  I.  f    et  Pollt.  I.  c  t.  W.  c.  1  ) .|     ' ^fii^^JHtl^.  ^aSojTk-.  !•«.*. 
■on  hunc,  sed  ▼ersnm  proxlme  frtttcedmttm  oJtttf  utr  i'  '  >»    iI_iZ.  — ,««i]M^ 

♦-»r»Xenipi,'.defidnom:c.7«„.  •    '  -     "    "V      ij -«••><«» -r^*»"» •*••••«•*•'*'"•  «"'f^ "*"*""•**" 

-•'^?.ffl'?r^'' '''""'•  aiaej:ijtt,,  excepta  Ed.  1557,,  ub.  j;^^  ^^^   ^^^^  ^„,^  •*lio.ii.e,a*i^U,  .    ,  ^ 

icguur.  irf.  ^^  ^^^  ^^^  ^^^^^  ^^^^   j^  ^^  j^^^^  j^^^  1HI..B,  iit 

comDient.  iT^;  ,         •  .-i  ,   *;    ■     -    n  i    \..:    .b:i     M      .    |. 

M)  |JM«..r4Mlf0alt;;i^?A4'n*^vt         • 

89)  ■ole]  Ed.  1541.  B.  erP«mt>Pi«tviiao»l^v.        •    i 

40)  'Jr^oc]  aie  fllaoSditl.  ot  Vroii«l./«aiMr.^M«ftHBMtl^ 

DflbD.  iMlpWii  : '^U"*K'  «l^^iTA  .11   ..':<!  .'*r 4     /; .  .      i-  • 

,inV/    ..IrV    .««iMO   .H«^/ 


a  f^^.T-  dilifenUa]  baec  ^imt  .rerba  Colamella^.de  .! 

t.  Xll.  t,  3.    Ed.  Schricidef .  '        ; 

aO)  Mni']  sic  kditt.  iead.,  leei.  r=^  Brnnclc,  Goettr.,  Diibn.)  • 
in  teictl  0t  cofairaent.;  Edftt  16M-^lMj.' fn  teztn  ^f  ^,  ' 


91)  dvid.  Remed.  araor.  94. 

m  Hanc  ^niis:  ih>aeii'  ttnid''i^flo«ff««id«kY  l^tMeM; 

ci 
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mi  UL  «•  ENARRAjFIO.jQHRJI^  fffmmV^  JiEmm'  v..  405—451. 


;f^4i9^iiM^l^.  ro\im  ;/w  \ymii9^*^l  l  • .  r,  y- .4^1^  (439.)  n^  ^m»  wor«^orra«. 

P<V;^AMWi/?VWW^»Pf»  ViQrtfJnur^^  fTgiff]     Hahe&  hoc  locQ  praQce|>tui9[%  de  .Huiiiatrp^ 

W^*B«*«?nw4eJtOTfM  Sflpjucpr  fniiB;;f5ili|>««»nvr-  [q»a   hj^^     aetatc**),  et  nioriUus  praeditum  esse, 


appeUaiit  Dalauuny^qiiod  louneirufn.  datio  <tofMMKi 
appell^iu^*  ifd  ailtatif  aemper  geritur  per  manua 
pahtnL  r¥itruvi«i8  **)  libna-aecundcy. 

'  ^  sMT;  ^4iS«)  ( '  y^]  Id  est ,  dcntale  ^  to^ 
caoft-ligiratti,  tei  ^oibeto  imeritur,  quod,  tanqiiam 
artus  contiflpnt- »001:^11»  hmtamm;-  sieideiitale 
oDti^eat  «▼eibirehp*;    ^  .  > 

V.  429;  (4£7.)  /3|^/nrar]  Id  est ,  iligneuin ; 
est  eniin  Validissinrain.  <•.  ._ 

V.  4J40;  (4i88.);;  JBftf^  «y  y$7iyaltis.}  Ce. 
rerem  vocat  Atben^i^&m  ^  quod  ipsa  Athenienses, 
atque  a^eo  .oiqnes  homines  de  frugihps  docuerit. 
Potest  tamen  e\l^m  Vel  ad  Btichthonium  vel  ad 
Triptolemum'  referri.  '  iXv/iaxi^)']  bIv/Mj  id 
est,  buris,  lignum  longum  est,  cui  insertum  est 
dentale.  Locuih  VirgilU  1«  Georg.  cum  hoc  con- 
fcr,  qui  sic  incipit *•)':" 

CoDtiniio  in.  silTif  magna  n  fleza  dbmatar« 
In  barim  ete. 

V.  432.  (490^)  rJoiot  de  &aa&cn^  affotffa.'] 
Indicai  patremfamili^s  oportere  bene  instructum 
esse,  ne  quis  casus  per  inopiam  supellectilis  re* 
moretuir  rust^cum  laborem, 

T«  483f  (481.)  uiyx6yyQr]  vo^nt,  cum 
vomer  est  .jin;^^ rtu^  deptali.  .  .  .  j 

V.  454.  (439.)  S^titil^b  Aym  venit»  qnod 
in  praesenti  ib  usu  uoIl  est. 

V.  435..  (4S3.)  '  rfWroToi**)]  ojeior,  quod 
non  arroditur.  a  ye.rmlbus ,  uou  sbntt^ns  illos  ver- 
mes*  xlg  enim  Vermii  I7giii  est.  '  JatpvriQ^ 
Plinius  nniperat  qtioque  illa  liraa  intet  ea ,  quae 
cariem  ntfscidnt^)/  '      ^     -    '^•^   *    .  •    - 

V.  436«.  (484«)  JJofi  d'iyva€rTq(f(o  ^Vj^i  i  ,Cuju5j- 
modi  boves  .conveA^at  agricoldn^ ,  habere^    , 


opQrteat.  Etsi  tantum  in  ministro  requirit  He-. 
!  sipdua,  ut,  ipve;aeKi  bobus  praeficere  nplueritt 
quanto  minus  ,  ecclesiasticis  et  rebuspublicU 
praeficeret!  'Oxtd/3la)fjmy.']  id  est,  octo  mor- 
suu,m,  ita  tamen,  ut  unum  frustum  habeat  bi* 
nos  morsus.     fikoi/iof  morsum  significat. 

V.  446.  (444.)  xal  imanoffiriy  dUaa,&ai.l 
Hoc  Yirgitiiis  in  1.  Georg«  imitatiis  fsthunc  in 
modum**)': 

Dam  dcca  tellare  licet  etc. 

Nam  sera  satio  obest^  neque  secunda  satip  tan- 
tum  commodi  habet,  quantum  tempestiva  iUa^ 
.  cum  robusta  farra  seruntur^, 

V.  447,  (445.)  inToirjrai  '^)]  moiaiy  aut 
moiiHy  est  percelU  et  tanquam,  fi.^pmtmn  Veddi, 
gaffen. 

V.  448.  (446.)  ,^^d^€a»ai  JW  Sy]  Hacte- 
nus  supeliectilem  rusticam  et  familiam  agrico-» 
lae  pertractavit ;  sequitur  nunc,  quando  sit  araii- 
duqi'''),  et  quoties  sit  arandum»  Porro  poetae 
fingunt  grues  avolare  in  meridionalem  regionem« 
in  Aegyptum  videlicet,  ubi  beUigerantur  cum 
Pygmaeis,  ut  est  apud  Homerum  Uiad.  Ub.  3.^) 

Yerum^)  Albertus^*)  scribitnon  esse  £Eibidosam, 
$ed  quod .  sint  ibi  monstea  quaedam  simiUa  "^ 
hominibus.  Imitatus  est  hunc  quoque  locuid 
Hesiodi  Virgilius  in  1.  Georg.**7). 

v.  451.  (449.)  Kifaditiy  <T*  UdoK  &yd(fb6\ 
Id  est,  terret  eum»  cui  non  sunt  boves»  propte- 
rea  quod  iam  instat  tempus  postremae  aratio^" 
nis.  '  In  dictione  ^/Soursoi  longa  brevem  concir 
pit,  ut  saepe  .supjra. 


41)  Haeo  Hes.  yerba  hafc  acholio  tpso  praellxl. 

48)  Hanc  etiam  Ees.  vocem  lluic  scbolio  Ips^'  ad^crlpsl. 

43)  VitrQTiafl]  sic  Editt.  1668.,  1^.,  1S61;  oeterae  EdUt. 
Tictnivi«fl»  —  Vide  Vitrnv.  de  arcbitfctnra  U,  a. 

44)  Haae  Hes.  ▼ocem  Imic  schoUo  ipse  praeixi^ 
4»)  Virg.  Oeorg.  I,  1«9.  tW. 

46)  Hanc  Hes.  vocem  IMc  sdiolio  fpse  praeilxi. 

47)  Plln.  Hat.  iiiat.  KVl,,c.  t^... Kd.  Fraoa.  (cl  40^  ai^i- 
qutor.  EdiU). 


I      >    •! 


40)  aetate]  Bd,  IMI.  ebrore  typogr,:  «etalae. 

49)  Vlrg.  «eorg.  I,  f  I4j 

50)  aerontar]  sle  Bdltt.  1588.,  1641.  B.,  16O»-1601. ;  Editl^ 
1641.  F.,  1667.,  1001  —  1668.  seraatnr. 

61)  Hanc  Hes.  Tocem  halc  scholio  ipee  praellxl. 

68)  eit  arandnm}  slc  dnmee  lllae  Bditt.  excepta  Bd.  tlil. 
B.,  quao  habeit  arandom  0tt. 

58)  Hom.  n.  UI,  4.  -^  . 

64>o»/ff^w]  sic  recte  Ediit.  1667.,  1564  —  1668.:  Editt. 
li^8.,  1641.,  1562.  aUcipaioy. 

66)  Veram]  in  Ed.  1667.  deeet 

66a)  Alberti  Magnl  de  animalibae  lib.  XXHi.  o.  84.  (Opp. 
[Lagd.  1651.  Fol  3  Tom.  VI.  p.  638.)  de  Pygmaels  diclt. 

56)  similia]  slc  omnes  illae  Editt.   praet^r  Ed.  1538.,^  ubt 
legitur:  sfmiles. 

67)  Coiif.  Virg.  Georg.  1,  307.  875. 
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▼•  458.  (461.)  ^PnjMioy  yi(f  tnte  ihtBZr.'] 
Negligeiitiani  et  inscitiam  ra$ticorain  taxat,  qni 
non  considerant,  qnibus  opos  habeant,  sed  in 
alienam  opem  semper  sunt  intenti ,  id  quod  mi- 
serrimum  esL  Est  antem  iucundnm  cmn  primis 
m  hoc  carmine  J  oxfjf^a  nQoxarali^&os''^) »  q^o 
confutat  eorum  rationem ,  qui  obiicere  poterant : 
Si  quid  desiderabimus  in  re  familiari  nostra ,  po- 
terimus  ab  aiio  mutuo  petere.  £t  respondet 
eadem  oper^i  posse  petere  et  neg^are  aliquem. 

V.  464.  (462.)  inay^aa&oi'^]  Ab  in6 
et  dyaivofAm  compositum  anav7[yaa&ai^^) ^  et 
significat  denegare. 

▼.  466.  (464.)  NriTuos,  otdi  roy  oW  etc.] 
Id  est,  ignorat,  quot^)  lignis  opus  sit.  Nam 
magna  congerie  bonoram  Ugnoram  opus  est  ad 
fabricandum  currum. 

▼.  468.  (466.)  Bdt  Sr  iJiy**)  n^vhiot  etc^ 
Totus  ille  locus  ad  arationem  pertinet,  et  est 
adfaortatio;  ut  statim  admoveant  manum  operi, 
non  tantum  famuli,  sed  et  ipse  paterfamilias. 
Addit  deinde  signa  et  circumstantias ,  qualis  terra 
sit  aranda ,  sicca  scilicet  et  humida.  ColumeUa 
in  hanc  sententtam  inquit:  Neque  succo  careant, 
neque  abundent  uligine^).  Ita  Hesiodus  iubet 
siccam  et  humidam  arare,  id  est,  non  lutosam, 
et  tamen  made£»ctam.  Meminerant  quoque  huius 
praecepti  Plinius  et  Theophrastos***). 

▼.462.(460.)  m^i^  noUiv,  ^ioe] 
Praeceptum  est  de  reliquis  arationibus.  Pingne 
solum  solet  quater  arari,  bis  solem  bis  frigora 
sentit,  sicnt  est  solnm  Italicum.  Qui  vero  te» 
nuius  solum  habent,  ter  arant.  Prima  aratio 
est  prdscissio.  Secundo  arantmense  lunio  ante 
solstitium ,  Latini  iterationem ,  nos  brachen  ▼o* 
camu$«  Postremo  ante  semeirtem  watur,  hoc 
Latini  tertiationem  ▼ocant. 

▼.  466.  (461.)  JHiioy  ii  ami^v  lcrs  olc.] 
Adiecit  praeceptum ,  quod  intervalla  sint  facietida 


n^wmuln^tin^  sic  £4itt.  1601 --- 16St. ;    Editt.  15»., 
1641.9  1SS8— 1091.  nqoitmtaliitlMqy  M.  ISA?.  ir^oxicra- 

69)  Hano  Hes.  yocem  huic  scholio  ipse  prfteflxi. 

89b)  ^avnvaa^at]  sic  Editt.  Brnnck.,  Goettl.,  DQbn.;  Bditt. 

16Sf — 16S9.  et  Gaisf.  inavjrac&ai. 
OOf)  qoot]  sicEditt.  1688.,  1061.,  1S8S.;  ceterse  Editt:  qaod. 
61)  diy]siciIlseEdltt.;  Editt.  Bronck.,Gaier.,Goettl.,Dabii^dl^. 
S8)  Colum.  de  re  rust.  II,  4. 
68a)  Plin.  Nat.  Hist.  XYUI,  c.  49.  Csl.  c.  19.).  -  Theopltrast. 

Eres.  de  causis  plantar.  ill,  80.  (al.  86»)  Ed«  Scbneider. 
66)  magi]  sic  illae  Editt.;  Editt.  Bronck.,  Gaisf.,  Goettl., 

P6bn.  (agt. 


6§ris,  qii3iQ6  intenpirent  H  qdiiickikii  Mnt  eoim 
mnlto  feraciore6 ,  6i  pemiiscrik  interirallli ,  qpam 
siiie  ittteryallis.  Estqde  Inc  loeUs  cofaolttendatio 
novalis.  Nam  cum  terra  qnotattnti  ftrendo  non 
sit  defatigala,  nec  peni^  exkab6ta,.#t^  ot  co* 
piosiorem  frnctnm  fenit  tt  gratior  tpidqne  siL 
Est  antem  norale  (teate  Plinto)  quod  altemis 
annis  seritnr^).  Opene  pretiom' Jbeeret  stn* 
dio6US  pner,  si,  qnaeidUflt  in  ptimo  fie^rgA  Yir- 
gilii^f  cum  hoc  loco  cointvieBil,  ita  aine.  slcigo- 
tio  HtSiodi  senlentiam  pQterit  adsAqpi*' 

V.  464.  (462.)  dliSuiiiaf}  Id  t6t»  peOeo^ 
execrationem ;  fplenA  tnjm  figriaQola^  ipakdicere, 
quando  fructu6  ex  ^ententia .  noa  .  proYeniunt* 
Sic  Herpule6  &JL$§ix!^os,  d^ctuy  e6l ,  qiiod  depu- 
lerit  mala  homiaibuSt  tt  fpeirit  domitor  mon- 
strorum* 

V.  465.  (468.)    Eix^p&ai  di^  Jd  x^ 

vitp  etcj  De  sacris  faciendis  praeceptum:  Ad* 
mpnet  superos  t%s^  precandps ,  u.t  hominum  stu- 
dia  et  labores  bene  fortunent^  Idero  facit  Vir- 
gilius  et  Xenophon  magnifice  in  Oeconomia^* 
Quidam  per  terrenum  lovfem  iotelligi  putant 
Plutum ;  egb  vero  eum  puto ,  qui  gubemat  et  re- 
git**)  terrena. 

V.  466.  (464.)  ispoi']  Id  est ,  aram.  Al- 
ludit  enirq  ad  Eleusinia  Cereris  sacra,  quae 
Athenis  fiebant,  et  vocabantur  mysteria.  Vi- 
dentur  autem  iqihi  iiiisse  conspirationes  et  foe- 
dera ,  quibus  se  adsteinxerant  iid  civifia  officia 
cives,  hoclfpotest  coliigi  ex  Ciceirone,  ubi  de 
£leiisinii6  ^acria  di^ttal^.  £raQt  airtem  ma- 
iora  et  minora  dacra-,  et  haec  svfa  antumnum 
fiebant  Porra  fiqgunt  Cererenst  ciim  per  or- 
bem  quaereret  filiam,  humaniter  ab  Athenien- 
sibus  receptam  esse,,  et  ideo  iliis  hanc  gratiam 
reddidisse^ 

V.  467.  (465.)  ^AffXopwoq  icd  npcar*  ^*)  ctc.] 
Circums|antia  est,  quomodo  sit  arandum;  nam 
supra  ^dncit ,'  ^uando  et  quoties  ^it  arandum. 

V.  469.  (467.)  ^Ev9qvop\  Kgnum  significat, 
quod  est  proximum  temoni ,  alioqui  cor 


64)  Plin.  Nat.  Hist  XVIU,  e.  49.  Ed.  FraojB.  (c.  19.  anti- 

qaior.  Editt.). 
66)  Conf.  Tirg.  Oeorg.  I,  71. 

66)  M^x^Oai  d'^3  sic  omoes  BdKt,  ezoepta  Ed.  1641.  F., 
qaae  in  textn  BmitaOut  ^,  1n  oOBnwnt.  Evxuf^  y^  liatel. 

67)  Xeuopii.  Oeconom.  6,  19  —  6,  1.  Ed.  Tliieme. 

68)  regit]  Ed.  1541.  B.  errore  typogr. :  ^egal. 

69)  Conf.  Cic.  de  Le^^g.  II,  14,  66. 

70)  rd  npmx*]  sfc  illaeEditt  etBmnck.,  Galsf. ;  Editt.QoettK 
Dabn.  ToJipM*. 
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hae  veee  stgfnific^tnr.  MhadtfiotorJYtnltgnm  etl, 
poeta  /juad/hy  fecH;  Ivftiis' Pdlhix  iMuin  ease 
dicit,  qnod  boves  kigo  alK^at^)* 

V,  470.  (468.)  noyor  ofri&Boai  xiSittjl  Dla 
fiiit  absolatio  sententlae;  est  autem  sotoecuni  hoc, 
qaod  a  Graecls  fieri  solet.  In  arando  debet 
sobsequi  aliquis,  qui  scamna,  id  est,  maiores 
giebas  confringaL     Virgilius^): 

*  • 

Maltum  adeo.  rattrii^  gtebas  qni  frangit  iitertes 

Ifimineasqiie  tnAit  cnites  ete. 
Et  Piinius*') :  Crate  dentata ,  vel  labula  aratro 
anncxa,  quod  vocant  Hrarc''*),  operientes''*)  se- 
mina.  Haec  descriptio  agriculturae  non  conve- 
nit  cnm  nostra.  futx^tp^^^']  fxaxiXri  dicitur 
eyn  hacken^)  vel  bicke.  Jixilti  eyn  karst. 
Virgilii  locum  de  occatipne'*)  huc  refer. 

V.  471.  (469.)  Ev&Vfioavyri'^)  yoQ  affiatri 
etc.]  Epiphonema  est:  Crede  mibi,  multum  com- 
modi  adfert  industria.  Homo  ignavusvix  unquam 
ditescet.  Solet  autem  sic  poeta  subinde  spar- 
gere  sententias  de  diligentia ,  quod  sine  ea  nemo 
quicquam  lande  dignum  efficere  potest. 

V.  478.  (471.)  &d9oavyn^y] "Ad^^y^")  fjUya. 
nax^  Hesycfaius*^*)  exponit,  nos  feyst,  frucht- 
bar.  £t  est  sensus:  Si  ita  fregeris  glebas>.ubi 
ita  snbegeris  solum ,  spica^  multa  ubertate ,  seu 
(ot  Columella  dixit)  pinguedine  nutent  ad  ter- 
ram.  Elegans  pictura  seu  viunv7U»aig  huius 
carminis,  qua  rem  ita  describit,  ut  oculis  plane 
lobiiciat. 


71)  PoUncis  Oiiomast.  I.  c.  18.  S*  ^-  ^^  Pindorf. 

n)  Virg.  Oeorg.  I,  94.  »5. 

71)  PliiL  Nat.  Htet.  XVni,  c.  49,  3.  Bd.  Frana.  (c  90.  an- 
tffolor.  Editt.). 

74)  Ursrol  oio  K4.  1641.  B.  et  Pliaii  Editt  antiqf .  et  rs- 
centt.;  Editt.  15S9.,  1641.  F.,  1557.,  1564.,  1901^1669. 
Imre;  Editt.  1599.,  1561.,  1591.  leTSro. 

75)  operientoa]  oio  iUao  EdHt  onnes  el  Plinii  Edltt.  BasO. 
IttS.  Fol. ,  BaoU.  154&  Fol. ,  Francof.  1599.  Fol. ;  Editt. 
Frsiis.  et  8iIIig.  operiente  Cquae  lectio  etiam  in  Ed.  1599. 
in  flttrg.  tfertnr). 

74)  Hanc  Hen.  Toceni  hnic  scliolio  ipse  praefixi. 

77)]iacken]  sic  Editt  1639.,  1541.,  1599.;  Editt  1557., 
1544.,  1599.,  1901—1969.  hacke;  Editt.  1561.,  1591.  harke. 

78)  occatione]  Editt.  1569. ,  1569.  errore  t^pogr. :  occaelone. 

79)  d^fioirvyiiJ  siconines  illaeEditt.;  Editt.  Bmnck.,  Gaisf., 
GoettL,  Dfihn.  ig^fs^avyti^ 

80)  ud^owvyn]  sic  Editt  1601  ^  1669.  et  Editt.  recentt ; 
Editt.  1539 — 1591.  Ji&^offvyii,  —  Haec  ▼oz,  ad  quam  hoc 
scholion  pertinet,  in  aolie  Editt  1601  —  1669.  ei  prae- 
ixa  est 

61)  adQoy]  Edttt  1601-1669.  t3  cSd^oy;  Editt  1539—1591. 
9U)  Hesychios  e.  ▼.  dld|p4r. 


^  V.  474  (47t.)  m  tikoe  et6r6g  lima»tr 
*Ol6fimos.']  Egregia  haec  sententia  est,  qoam 
nemo  ttegare  potest  ce  patrum  religione  proma- 
nasae'^,  acvekiti  pcr  mamas  tradiUm  esse.  Omi- 
▼emt  eHim  com  pvimo  decalogi  praecepto,  qpao* 
iubemur  Deum  honorare,  ac  iUi  fidere.  Time<* 
mns,  ciun  impia^)  fiducia  nostri  relicta,  o^. 
mnem  spem  in  Dcum  coUocamos,  hoc  unmi  co- 
gitantes,  ne  in  rebus  prosperis  insolescamm, 
contra  in  adversis  deiiciamur. 

Ad  hunc  modom  Hesiodus  agricnlturam, 
et  qnicquid  est  laborum  nobis  commendat*  Vult, 
ut  pro  se  qoisque  acritar  in  laborem  animnm 
intendat,  vemm  finem  laborum  et,  ut  nos  vo<* 
camns,  benedictionem  non  nisi  a  Deo  expectet* 
Quod  si  iUe  labpribus  nostris  affulserit,  ac  gra- 
tam  auram  commoda  tempestate  a^spiraverit^ 
nemini  dubium  esse  debet,  quin  snom  quoque 
labores  assequahtur  finem  et  huiusmodi  fdix 
messis  proveaiat,  ut  (quemadmodum  hic  didt 
poeta)  sit  utendum  omnibus  vasis  repurgatis» 
quibus  diu  non  sis  usus. 

V.  477.  (475.)  noXioy  iVxfi.]  Id  est,  canum 
ver.  Epitheton  veris,  quod  adhuc  ab  hieme  et 
pruinis  canescit*  Bdmx^^l  ^™  ^  ^^  ante* 
penultima  scribendum  est;  concipit  autem  ruv- 
sus  longa  brevem,  ut  saepe  iam  supra. 

V.  479.  (477.)  JEt  di  Xiy  ^Moio  rffon^ 
d(fijig^'\  Aliud  praeceptum  est,  videlicet  quod 
tempus  sit  vitandum ,  nec  est ,  quod  ordo  in  prae- 
ceptis  te  magnopere  moretur.  Poteris  enim  per 
te  fingere  tibi  vel  hunc  vel  alium  ordinem,  sit- 
que    hoc    secundum    praeceptum.  \Tffon&g 

Graeci  omnes  conversiones  vocant.  Estque  r^^ 
TH}  ;Kai/4S^fn7  xai  &$Qiyij ,  id  est ,  sobtitium  aesti- 
vum  ethibemum,  quodLatini  raro  solstittum,  sed 
brumam  vocarunt ,  iai6  Ttjg  fiffax^las  ^fMQag ,  ut 
Servius*^  aiL  Yocant  etiam  aequinoctia  conr 
versiones,  quia  tunc  sol  quasi  convertit  se  et 
incipit  descendere.  Ita  in  conversione  hibema, 
quando  sol  longissime  distat  propter  obliquita- 
tem,  tunc  vertit  se,  et  incipit  ascendere,  quia 


89)  promanasse]  sic  Editt.  1539.,   1541.  B.,  1569  —  1591.; 
Editt  1541.  F.,  1557.,  1601  —  1669.  manasso. 

99)  Tiaeaos,  eun  impia]  oic  omnos  iUao  Editt  evoopta 
Ed.  1541.  B.,  qnae  habot:  Timemas  onm,  impia. 

84)  t^n^f  «e^irO  oic  omaes  illae  Editt;  Bditt.  Bmnck., 
CkUsf.  tQonats  dpo;7Cf  Ed.  Goettl.  tQonjq  AQoj^q\  Ed.  D9lni. 

85)  8orv.  in  Virg.  Aen.  11,  4f9. 


m 


jfmL.  mU  iSCIUPTA;  DHItOliKHOAi» 


1  .1 


m 


e|t  sUlio  ftQliB.     Ideo  monet  ao|i  e^te  laranduni 
sub  b.runiam« 

V.  482.  (480.)  Otaug  d'  ir  '^o^fiup  clc-] 
Eatenuatio  est:  DoBtram  partabis,  non  vehes, 
offfis  erit  tibi  calatbo ,  non  onusto  planstiro ;  ha- 
bebis  enim  multnm  culmorum,  et  parum  gra- 
norum.  ^PoQ/iog  dicitur  quicquid  consntum  est^ 
q^fuw  stragulum  factum  ex  iunds  ,  ein  decken, 
hinc  Phormio  parasiti  nomen*^. 

V.  483.  (481.)  ':^UoTS  d*  aXXoiog .  Zfpfdg 
Vfiog  civioxoio^  Tertium  praeceptum.  Alio  tem- 
pore '  sunt  aliae  tempcstates ,  aliquando  citius, 
aliquando  serius  serendam,  ut  sinent  tempesta- 
tes,  quia  nonnunqnam  differt  lupiter  tempesta* 
tem»  et  quando  nos  felicissimnm  annum  spera- 
mns,  tunc  deploratissimum  experimur.  Ergp 
lovi  committenda  huius  rei  cura,  ut  perficiat 
ex  sua  seutentia  ^  quae  volet. 

V.  485.  (488.)  El  di  kiP  oy/  iffSoTig  etc.] 
Quartum  praeceptum  de  sera  aratione.  Sin  autem 
sero  aravetis ,  hoc  polerit  esse  remedio ,  et  verna 
aratio  tum  felix  esse  poterit,  si  plnerit  ad  ter- 
tium  usque  diem,  ita  ut  pluvia  neque  superet 
ungulam  bovis,  neque  destituat,  ia  summa,  ut 
iropleat  vestigia.  Nam  tum  terra  permadefit ,  et 
verna  satio  nthil  infirmior  fit  antumnali*  Et 
quia  humor  est  principium  vitae,  ideo  fit,  quod 
hoinor  tam  facile  non  laedil*^  qpam  siccitas. 

Est  autem  pukhra  periphrasis  veris ,  cOm 
inquit  [v.  486  (484).]  ijfiog  xoxxv^  xoxxvCfii. 
Guculus  enim  veris  teropus  adesse  cantu  suo  prae- 
npiitiare  solet.  Et  principes  Saxoniae  hunc  mo- 
^em  habent ,  ut ,  qui  prior  arcu  percusserit  cu- 
cnlufn,  aureum  habeat. 

V.  491.(489.)  ^Bv  9vfA^  d^ti  narta  ipv- 
iaxsoto^  Admonet  rursus  diiigentiae ;  solet  enim 
poetasubindemoralessententias  adspergere,  prae- 
cfpue  de  sedulitate,  cuius  usus  et  vis  in  omnes 
vitae  partes  sese^*)  exlendit.  Nam  ut  res  dili- 
gentia  crescunt,  ita^  socordia  decrescunt.  lam 
cum  nemo  sit,  quemadmodum  Quintilianus  in- 
qnit ,  qui  non  labore  et  diligentia  sit  aliqnrd 
consecutus,    quae  pravitas  humanae  mentis  esl, 


85)  Vhormlo  jMirasitQfl  Mt  peraonft  priMria  Gomoediae  |io- 
renUI,  qone  Pliormio  inscribitiir. 

•  87)  lacdit]  8lc  Ed.  Ift32. ;  cetcrao  Edltt. :  laedat. 

86)  seaej  nio  omnes  illae  Editt.  excepta  Ed»  1567,,  nl»i  le- 
gitor:  so. 


ant  qui^e  yecordJLa^  oscita|itiam :  smici^  91M  de-^ 
decori  hooiinibips  ^t,  qaam4iligeat^aiiiriCKq»A 
nomen  dignitasqne  paratur,  yelle  ajvoplecti? 
In  studiis  litterarum.  homines;,.doctt-isocordia 
multa  dediscunt,  ut  est  videre  in  lCicerone  ct 
Hortensio.  Recte  itaque  Hesiodus  facit^  qnod 
tam  diligenter  sedulitatem  hominibns  ^}  com- 
mendat. 

V.  49?.  (jiQl.)  mif  i\  X^r!)  x«A»W  *^ 
xay  etc.]  Monet  aratio^is  tempOTa  ..et  cum  ipe- 
gotia  sunt  exp^dienda,  conventicula  et  alias  nu* 
gas  reJinquendas  e^e.  Atqoe  hunc  locum,  quia 
perutiiis  est,  quibusdam  circumstantiis  amplifi- 
cavit.  Prior  est^  quod,  quamvis  nos  simns  ces- 
satores,  tamen  tempus  mimn>e  cesset  aut  ferie- 
tur.  £am  sententiam  deinde  repetit  et  anget 
ab  effectu  famis.  Si  quidein  temjpus  consumis, 
quod  in  opere  faciundo  sumere  tibi  potuisses, 
fiet,  ut  ignavia  te  in  hieme  deprehendat,  etfor- 
titer  cogaris  esurire.  Quod  si  famem  vitare  non 
poteris,  certum  est,  quod  in  valetudinem  adver- 
sam  incides  et  maxime  in  dolorem  pedum.  So- 
let  autem  frigus  naturaliter  turaorem  afferre, 
quia  sangnis  frigore  coagulatut.'  Aristoteles 
prima  sectione  Problematom  scribit  fame  dio- 
tina  laborantibus  pedes  intumescere  ^).  Huc  al- 
ludit  Hesiodus ,  cum  iubet  cavere ,  nt  fame  tu- 
mefactum  pedera  demulcere  nos  oportcat  •■) 
XaXxHW  &dSxov]  aeneam  sedem,  id  est**),  ta- 
bemam  vocat;  crant  enim  consessus  in  officinis 
ferrariis.  sn'  ileaJl  in  lods  calidis  exponi 

potcst,  quamquam  suspicor  mendum  esse  in 
tono ,  ut  sit  &keq  scribendum  ab  dXiofuu  evito ; 
verum  nolo  quicquam  mutare,  Usus  est  autem 
et  supra^)  iTU  cum  accusativo  in  ista  significa- 
tione,  dum  ait:  in^^  anBlQova  yaiay;  dXsay 
vero  locum  tepidum  in  aprico  situm  significat* 
Xiajpiv^y]  Xeaxai  quondam  dictae  sunt  conven- 

< 

893  liominibns]  sic  omnea  illae  Editt.  praeter  £d.  1532.,  foae 
habet:  homini. 

90)  <f*  t^t]  eic  omnes  iUae  Editt.  in  textn ;  in  comment. 
antem  Editt  1541.  F.,  1507.,  1561.  K»»,  Ed.  1569.  d*  f^. 

913  Aristot.  Problem.  I,'5. 

923  no8  oporteat]  sic  Editt.  1532.,  154i.,  1569.,  1601.; 
Editt.  1623.,  1662.'  errore  tyjiogr. :  non  oporteat;  Editt. 
1557.,  1564  —  1591.  cogamnr. 

983  id  estj  in  Editt.  1541.  F.,  1557.,  ^601  —  1662.  omiss. 
943  Scil.  V.  487  C4853. 

953  i7^3  sic  recte  Editt.  1623. ,  1662.  (sic  enim  in  iilo  ▼. 
Iegitnr3;  ceterae  Editt:  inL 

963  Haec  Hes.  voz  in  solis  Editt  1601  — 1662.  liuic  scliolio 
|;         est  praefixa. 
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{$7  LH.  8.  ENARRAfno  6t>£RU^  tHiXE^lM  AtiSiWt:   vs.  482— 506. 
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ticiib  philoftb^h6irtftn  /ddtide ,  qnfe  ^  inter  ipsos 
df  reba^^evteimis  plerumqne  agitabatur,  factum 
est ,  iit  UoxtA  dice^eiitur  vulgo  nugae.  Suidas  ^ 
•Homerum  citans,  inqtiit:  liaxag  ilByor  dtj(AO' 
(Hovg  tiyas  rinovgyiy  oJg  oxoX^^Hyoyteg  ixa- 
&S^otrto  noXloi.    'O/iflQOg^: 

ov  d-iXsi^t^)  iStsiv^  ;^aJb^'ioy  tg  tiiior  tXd-Afy 

^i  Tfov  Ig  Xi^rpjy^ 

V.  498.  (4S6.)  nSXXa  ^HiQydg-^dyflQ  etc.] 
Ignavine  effectum  prosequitnr.  Indigens  vi^multa 
mata  concipit  Iti  ^nimo;  fieri  enim  non  potest, 
ut  tnens  hominis  plan^  sit  otiosa;  itaque  varios 
dolos  ac  frdudes  excogitaiat  hi,  qui  rerum  inopia 
laborant.  Ilfnde  Columella  recte  dixisse  iudl- 
candus  est^  dum  inquit:  Homines  nihil  agendo 
nrale  agere  dJ^cutit.  Nihil  enim  usquam  quic- 
qaam  scelerum  esf ,  '  neque  ulla'  quantumvis 
pes^ima  flagitia  desi^uantur,  quae  non  ex  igna- 
via,  velutt  cx'  fbnte  prtmianant.  IJfuius'  rei  pas- 
sim  in  omnibus  civitatibus,  pagis  et  vicis  plura 
exempla,  quam  numerari  queant,  a  circulato- 
ribus  et  decoctoribus  eduntur ,  qui »  dum  inanem 
spem  (ut  HiBsiodus*  Tocat)  niknis  diu  fovere ,  tan- 
dem  ad  furta ,  l^tt^ocinia ,  et  sacrilegia  animum 
applicant.  Quare  ut  haec  'flagitia  e  mcldio  tol- 
lantur, '  soitis  labor  remedio  esfse  poterit.  £it 
enim  per  laborem  aditus  ad*)  virtutem,  per  de- 
lidiam  vero  ad  oipnia,  genera  flagitiorum  non 
adilus  tantan>,'  sed  rectisshrna*  via. 

V.  502.  (500-)  JeiicyvB  di  ^/juoiaai^  9i- 
fiff.]  Spargit  rem  in  persohas,  atqiie  ita  a*) 
temporis  circumstantia  auget.  In  media  aestate 
certa  opera  praescrlbe.  '  Sequitur  ratio:  quia 
non  seroper*  aestas  erit*). ;  Haec  sententia  spe- 
ciem  proverbii  haoet,  qua  monemur  occasionem 
temporis  non  esse  negligendam.  £t  nota  est  fa- 
bula  de  formica  fet  cicada*).  4Jttin  et  Germani 
vulgari    dicto    cessatorum'  socordJan\  notamus. 


.•> » 
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W)  fniri  SC  IMlv  B.  «rror»  ^ogr.r  ^i 

99)  HOB.  Od.  ^vai,  SeS.  399. 

100)  o^&aagyBic  Editt  1532— i$01 ;  CdiU;  16^3..  IMt. 
9^^  j^^lcff  1  ^aid.  ed.  Bejrnhardy,  in  texta  'ndu  i&iXttg  (in 
tnnotat.  tttt.  'lidscrfpstt.  legendaiil  ease  ootT  i^Xitg); 
Roni.  ed.  Herai.  cid*  i&tUtg), 

0  ad]  Ed.  f«li;  F.  errore  typogr.:  fd. 

t)  a]  aic  Ediit.  iS^ir^il^h  k^i|^  cdteria  Cditt.  deeat. 

>>  D»  ]bo6  fr«Virliio  cfmlt  SniBflM  ^UUig-  «Mi  iV^,Mi|t.  m. 


ft0l9*'0$,  }tfl) 

4)  Aetep.  ikW, 


"•*. 


cam  diicin^ns:  P^t  grattfm  s4l}6'^!MeM|'ingra-> 
tum  ii^igds  experiemini.  ^iffBvg^  pto  &OQO0g 

Dorice.  ■  i 

V.  504.  (502.)  M^a  di  AtiyaiOya.^  Am- 
plificatio  est  a  temporis  descriptione  longiori; 
describit  enim  hiemem ,  et  est  similis  locus  apull 
Virgilium  in  Georgicis^  copiosissime  tractatos. 
Arjyaujjvl  mensis  Brumalis  est,  partim  cadens 
in  Decembrem,  partim  va  lanuarium.  Luna 
Graecis  menses  faciebat*),  non  civilis  ordinatio 
aut  sol.  Porro  Xr[yaiwva  lanuariiim  esseNappa- 
ret  ex  Gaza^,  qui  ait:  Xr[yaii5ya  &i  xal  o^dg 
7J&€i^)  *Iayova(floy  hvta.  Id  est,  Lenaepnaf) 
autem  et  ipse  norat  lanuarium  es&t»  Lenaea^ 
eoim  Bacchi  feriae»  et  Pythia  sub  id  temptis 
agebantur,  cum  vini  primitias  libabant.  Com- 
mentarius  in  Equites  Aristophanis  ^)  eontinet, 
adolescentes  eo  tempore  solitos/  fuisse  circum- 
vehi  y  qui  de  plaustris  convicia  iaciebant.  fiov* 
^Qa^  frigora  vocat,  quae  adurunt  et  exco- 
riant  boves;  sunt  ea  autem  in  mense  Decembtf, 
cum  maxima.vis  Aquilonis  sentitur,  cui  Germani 
a  frigore  nomen  f^cerunt,  cum  vocant  eyn  sf^ill- 
den^^  hengst,  quasi  dicas  excoriatorem  boum, 
diffo)  Graecis  excorio  significat. 

V.  506.  (504.)  Hy&jaayxog  BoQiixo .  dvi- 
riX$yiBgJ\  A  circumstantiis  rem  tractat,  videlicet 
unde  spiret  Boreas,  et  quid  soleat  fieri,  cum 
spiret.  Splrat '  autem  per  Thraciam ,  quia  ad 
septentrionem  Graecis  Thracla  sita  est.  Multas 
quercus,  altas  abietes  de  monte  deilcit  in  yal- 
lem  ad  terram.  Deinde  auget  ab  habitu  aninian' 
tium.  Etiam  ferae  saevitlam  hiemls  ferre  non 
possunt,  quas  natura  .  muniit,  quanto  mlnus 
nos!  dvgriXByiBg\,  scWic^t  ^2ic\eSj  id  est,  mo- 
lestae,  a  dvg  xat  dl/^^cu,  Curo,'quod  adferant 
molestam  curam. 


* ... 


5)  Virg.  Qeorg.  I,  f99  sqq. 

€)  Da  hoo  Imtari  anno  conf.  Ideler :  Haadbiich  der  Butthe- 
auit.  Q.  tocliniaclien  Clironologfe  Tott.  L  p.  #6  aq.  SaS  aqq. 
efnaqne  lib. :  Hiatorfache  Unteranchaikgen  Ikber  dL  aatro- 
noBL  Boobaohtnngen  der  Alten  p.'  175 ^q. 

7)  Gaaae  lib.  de  meiiaibuB  fol.  f50b«  ed.Ald.  (IdtS.  8.uin0 

8)  MO  •Mt  reete  Bditt.  ll^.,  IdOl-- !«$>.;  ceterae  Kditt 

ijdSfi.  '  \ 

9)  Lenaeona". . .  Lenaeal  iltoe  Bditt.3  Llnaeoaa  .  ••  Llnaea. 
—  Conf.  de  hoc  menae  et  feato  Wachaarath :  Hellen,  Al- 
terthnhMill.  Kd.  9.  toM.  a  p.  4M.  «89.  784  aq. 

9li)  8c|io1.  in  Arfatoph.  Eqoit.M«.    ' 

10)  schinden]  aic  omnes  illae  Edltt.',  exceptia  Kdltt.  IMI. 
1599.«  qnae  habent:  achind  den. 
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V.  616.  (514.)  Kai  tra  ii  ajfa  &9fiu\  Caprae 
.^ithetoacsthiriolamesse.  VirgiUu»in5,Georg#") 
testatur  capras  valde  obnoxias  esst  frigorL 

'  V.  618.  (6160  Tif^^alJ^v  i%  yi^pfyra  rU 
BnOi^  Distrd>utione  quadam  hiemis  incommoda 
recenset,  et  aptissime  dicit  incvirvum  senem  Bo- 
ceae  iniuriis  obnoxium ,  quoti  haec  aetas  omnium 
maxime  gaudeat  sole  et  fugiat  frigus»  unde  no- 
tum  est  illud:  Et  apricos  meminisse  senes^*). 
,  PeriphrasticcSs  autem  virginem  innuptara  de- 
fcripsit^,  quod  opera  aureae  Veneris  ignoret.  Est- 
4jue  diligenter  observandum ,  quod  innuptae  non 
prodibant  inpublicum,  sed  adservabantur  domi. 
Sed  haec  cantilena  non  grata  admodum  foret  no- 

itratibus  puellis. 

V.  622f.  (620.)  Un\'\  Apocope  est  pro  1*- 
Hd^  ikai^ ,  id  est ,  pingui  oleo.  Nam  postrema 
syUaba  abiecta  est. 

,  V.  625.  (621.)  "'Hfwxi  x^^MQ^^  ^r  ayo- 
atiog]  In  hac  descriptione  hiemis  et  polypi  piscis 
Hientioncm  facit  Cuius  hacc  natura  est  teste 
Plinio,  lib.9.  cap.29.^»),  ut  fame  laborans  sibi 
pedes  arrodat,  quo  maxima  hiemis  saevitia  no- 
tatur.  Et  quia  vehementer  frigore  laeditur ,  la- 
tet  plurimum  in  antro  suo ,  nec  egredilur  pisca- 
tum ,  unde  colligi  quoque  potest  in  frigidioribus 
aquis  non  esse.  Per  aestatem  convchit  et  repo- 
nit  victum ,  perinde  ut  formica ,  testis  est  Theo- 
phrastus*^).  Sunt  autem  polypimultae  species. 
Verum  maxime  cum  iUis  cognatus  esse  videtur, 
quos  Albertus  **)  Raias  vocavit  (die  rochen). 
Piscis  magnus  est,  habens  octo  pedes,  in  quibus 
duo  extremi  pedes  cotyledones  habent,  id  est,  con- 
cavitates,  quibus  nititur  et  afBgit  se  his,  quae  pre- 
hendit  Unde  in  Aulularia  Plautus^")  ait  de  avaris : 

Ego  istoi  aoTipoljpoflb  wbi,  qnii  tetigertutM),  tcnent. 
Athenaeus  multos  autores  citat,    qui  scripserunt 
fame  laborantem  polypum  in   cavemis  brachia 
sua  rodere"),  cui  sententiae  et  Oppianus**)  et 


1 H  Virg.  «eorg.  Ul,  ^  «q. 
l^  ffierail  Sat  V,  179 : 

JM^riri  meminisse  aenes.  «te. 
la)  Plin.  Mst.  BUI.  UL  c  4«.  Kd.  Fran».  (c  t9.  antiqulor. 

li**TheoplirMt.  Kres.  frsgm.  ?°Ni!l "i J?*«?w '  /««« 

14)  Albert.  macn.  tmct  de  anlmalibos,  llb.  XXIT.  (Opp. 
Vom.  TL  p.  •».)  «•  raydieto  diaserit. 

15)  PUmt  Aakd.  t,  f ,  tl. 

le)  nlii,  qaid  tetisenMitl  eio  lllaa  Kdilt}  Flant  Ed.  Bipont : 
^nl  aibl  qaicqnid  tetigerint    ^  ^      ,  ^  r     ##^ 

17?  Aiaen.  1.  TU.  o.  lOt.  Kd.  Schweighaenaer.y  (p.  at«.  e. 
Kd.  Caaaab.). 

18)  Oppian.  Halyont  H,  UL 


Albertjos '*^)  suffiragantw*  Sed  Ath?M^^  et 
Plinius^)  putant  id  accidore  polj^  a  cmigeu» 
Hesiodua  verohanc  ^eciem  ayoa^say  Tocat,  quod 
spinam  non  habeat,  sed  cartila^inen»  pco  ^ina* 
Dicunt  inum.  vehari  pisces  inira  industriay  cnm 
alioqui  sit^aniinal  timidum*  Verum  itacompa- 
ratum  est,  ut  illi  consilio  poUeant  natura,  qui- 
bus  robur  est  negatum. 

V.  627.  (6250  'AU:  im  wayimf  aydifw 
etc.]|  Id  est»  sol  vertitur  supra  jpopulum  nigro- 
rum  hominum.  Intelligit  autem  Aethiopesy  qui 
sunt  iu  Afirica,  quorum  etiam  nunc  quidam 
sub  imperio  Caroli  Caesaris  sunt.  xvdyeoy 
Graeci  vocanty  quodnos  caeruleura,  lasur,  est- 
que  metalU' genus ,  metaphorice  pro  obscuro  et 
atro.  £st  autem  sensus:  Sol  volvitur  super 
meridionales  homines,  nec  diu  moratur  supra 
uostrum  hemisphaerium ,  videlicet  Graeciae* 

V.  529.  (527.)  Kai  totb  d^  xsQad  etc] 
Adhuc  in  hiemis  descriptione  commoratur.  Gor- 
nutae  ferae  et  non  comutae  lugubriter  frenden- 
tes  per  silvas  fugiunt. 

V.  630.  (528.)  /ivli6afyt8g^])  Mvlti  den- 
tem  molarem  sigmficat,  a  quo  fit  verbum  /Mh 
Judm^j  quod  significat  dentes  incutio,  strideo 
propter  frigus,  o  littera  interposita  est»  ^pva^3) 
loc^  arboribus  consita  sunt.  Hesychius  per  Z 
scribit. 

V.  533.  (531.)  naq>v]  pro  yXa^(fiy  apo- 
cope  est,  et  significat  specnm  et  coacavitatem 

petrosam.  Tore  d^  tffinodi  filf^V  ^^1  ^^^ 
hoc  loco  poeta  delectatus  aenigmate  Sphingis^. 
Nam  senes  solent  in  baculum  incumbentes  de- 
misso  capite  incedere,  et  terram  inspicere.  Unde 
et  silicemii  dicti  sunt*^.     His  simiies  esse  dicit 


18a)  Albert.  Maan.  h  l.  (Opp.  T.  Yl.  p.  656.) 

19)  Athen.  1.  L  (p.  816.  f.  Bd.  Caaanb.). 

tO)  PliQ.  Nat  Hiat  IX.  c  88.  Ed.  Vraaa.  Cc  6t.  anti^or. 

Kdltt.). 
tl)  Hanc  Hea.  voceai  hnio  acholio  ipae  pra^xi. 

tS)  fivhAmJ  alo.  veola  Mnea  ttlae  Cdi«U^  paaator  W.  SMl. 
B.,  qoae  babet  fivltim^  et  £4  1601. ,  ia  faa  logitw 
fMvltaim, 

ta)  &^a}  aic  illae  Editt.  oflmea;  Editt.  Bmnck.,  GaiarorC, 
Goettl.,  Dilbn.  iQ(a, 

B4)  Conf.  Pauly:  Beal-BncycLdea  claas.Allerth.VLp.i377. 
et  V.  p.  875. 

tS)  rnlgent.  Expoa.  Sona.  ant.  a  Bilioemioa  dlci  ToHienina 
aenea  incarroa,  qnaai  lam  aepnlcrornai  aoomai  aliicea  a4- 
apicientea.  Unde  ClacCna'  Aliaimitna  Hlat  de  €toorc. 
Iioont.  aoHMt  dioeBas  9«i  itaai  ian  aitleaffntBa  anl  Uoaa 
temporia  ezapectaret,  etei  BMrti  non  potnltvlaMB  iaBr- 
aiautlbna  laaaltaTlt.    Tld.  eeaaori  1he%  a.  b.  ▼. 
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fcras ,  cm  peoBrni  ^tictas  labnranlei  propler  nU 
vem ,  undiqQe  per  sUvas  discarrant. 

V.  dS5«  (68S.)  Wfpa]  rarsns  Apocope  est  pro 
yifpada,  frequens  Homero. 

v«  oft6.  (584«)  Ktu  TOTf  ^saaa&m  elc.]  Ver- 
sator  per  omnes  circumslanlias  corporis ,  el  mo* 
net  propler  frigus  arcendam,  crasso  panuo  el 
mullis  pilis  ittlertexlis  ulendum  esise*  Graeci  vero 
usi  sunt  admodum  honesto  vestitu,  quemadmo* 
dum  et  reUqoi  hohesti  popoli  Romani  el  ludaei. 
Pattio  usi  suni  aupra  lunicas.  x^'^^  ^^^^  veslis 
inlerior  erat. 

V.  598«  (586.)  jtpoara]  Accusativus  est  pro 
X(fOxidaj  et  significat  id,  quod  subdacitur,  eyn 
eintrag  ^.  apud  PoUucein  in  libro  de  veslibus^)« 

V.  539.  (537.)  lya  roi  r^ixet;  dv{fB^(o0i\  id 
est ,  ne  horreat  corpus  nimio  fvigore. 

V.  545.  (548.)  akifpr'^  ab  ilBV6a9ai ,  ut  ha- 
beas  quiddam,  quod  arceat  fduviam. 

V.  547.  (545.)  Wvxffi  yd(f  %  ijcu^]  Enume- 
rat  iam  causas  pluviae.  Quemadmodum  enim 
vapor  ex  oUa  in  opercnki  repercossus  in  aquam 
resolvitur:  sic  vapor  ex  terra  in  nubibus  reper* 
cossus  in  aquam  resolvitur  el  deinde  decidit.  Hu- 
meclal  autem  aer  sata  et  arva,  itaque  addit^) 
conveniens  epitheton  [v.  549.  (547.)]  TWifO^tdffai. 
Postea,  quid  ventus  sit,  dicit,  nimirnm  nubium 
agitatio. 

V.  559.  (557.)  Tritioi  &*  Sfuav  fiovaiy^)^ 
Bobus  adservaudum  esse  dimidium  pabulum» 
viro  vero  ut  supersit  aliquid  in  noctem  scilicet. 
Nam  Graeci  homines  tanlum  coenahant  et  Largius 
quidem. 

V.  560.  (558.)  im^^o»oi^)'\  im$^6»Hy  ac- 
cnrrere  signifkat. 

V.  561*  (559.)  Tavra  qyvlaaaofieyog  etc.] 
Absolvimus  hactenus  descriplionem  hiemis;  nunc 
autem  veris  descriptionem  hoc  capul  contlneL 
Estque  primum  signum,  quando  lupiter  sexa* 
ginta  dies,  id  est,  duos  menses,  lanuarium  vide-  I 
licetet  Februarium  confecerit,  post  brumam  vel 
conversionem  solis,    tum   stella  Arcturus  nuntia 


teris  primum  apparere  ineipit.  Esl  aalem  Arctu- 
riu  stella  sub  zona  Bootae ,  orilur  chronico  ortu^ 
id  esl,  vespere  inilio  veris,  quando  sol  ingresans 
est  Arietern. 

V.  568.  (566.)  Tdyde ")  fzh'  if»Qoyifi} 
Aliud  est  signum  venientis  veris.  Vide  Ovidiom 
in  sextoMetamorphoseos^),  quare  hirundo  dicta 
sil  Pandionis  filia.  Comperi  autem  lalere  hieme 
hirundines  in  nido  suo  tanquam  mortoas.  Pro- 
inde  non  puto  avolare  eas.  Totam  hiemem  ha* 
bent  secum  recentia  ova.  Reviviscunl  autem  sub 
aestatem,  Quare  iudico  mirabile  quoddam  opus 
esse  ac  imaginem  resurrectionis  nostromm  cor- 
porum. 

V.  570.  (568.)  Tr^y  ^&dfisyog  olyag}  Sum- 
ma  huius  loci  est,  quod  tempore  veris  sint  ampu- 
tandae  vites ,  iiec  sit  expectandum ,  donec  maior 
aestus  advcnerit.  Turgent  enim  tunc  in  palmite 
gemmae ,  uec  potesl  esse  sine  pericnlo ,  si  tonc 
puteiilur  vites.  oiyag]  dicunt  significare  palmi* 
tes,  vocabulum  vetus  est,  apud  inniores  dfimlog 
in  usu. 

V.  571.  (569.)  mv  ondtay  ^  tpsfioiMQg} 
Hoc  praecepto  messis  tempus  describit.  Quando 
aestus,  inquit,  coeperitesse  vehementior,  ila  nl 
quaerant  humidiora  loca  testudines,  tum'*)  falx 
erit  acuenda  el  seges  demetenda.  £st  autem 
omnino  tempestivior  messis  Graecis  qnam  nobis. 
Sunt  enim  illi  magis  ad  orientem  et  meridiem 
quam  nos.  Quare  variant  haec  praecepta ,  nec 
ad  singulas  regiones  accommodari  possunl.  ^c* 
fioixogl  £pitheton  testudiois  est;  dicilnr  enim 
domiporta ,  quod  aedes  suas  circumferal.  Mola 
est  fabula  de  testudine^),  quae  sola  domi  reman* 
sit,  cum  reiiqua  animantia  omnia  suavissimis 
.  epuJis  lovis  accipiebantur  ^). 

V.  572.  (570.)  axdg>ogJl  instrumentum  est 
rusticum  apud  PoUucem  ^). 


20)  eiiitraK]  sie  omuet  Cditt. ,  excepts  E4.  16St. ,  nbi  legi- 
tor:   iotrag. 

27)  Pollac.  Ononast.  TII,  14,  €2  sq.  Kd.  Dindorr. 

28)  addit]  sic  omnen  Editt.,  prae^er  Bd.  ISSt.,  ^ao  halMt: 
addidit. 

22)  ^*  mfuffv  fQvcty]  aio  omnes  illae  Edltt. ;  Editt.  Bmnck. 
et  nabn.  9f»fMn  fmteiif;  Ed.  Gaiirord.  M/M«  #OMr*) 
Ed.  GoeiO.  tt»fu9v  pov^*. 

2t)  Hanc  Hon.  voooa  baie  ooaolio  ifio  adscrifi. 
lUl.AlfTB.QPBB.    VOL.XVIIL 


31)  rordli]   oic  illae  Editt.  et  Editt.  Brunck.,    Galarord.; 
Edltt.  HoettL ,  Dflba.  r^r  iL 

82)  OTid.  Motam.  YI,  426— S76. 

82)  ix6wrj  flio  illao  Editt.;  Edilt.  Bnnok.,  G9M.i  Goeta., 
Dflbo.  6n6T*  ar, 

84)  t»m]  oio  Oflinos  lllae  Editt.;  oxoepta  Ed.  1682.,  jjpao 
habet:  iam. 

85)  Aioopi  fab.  LXXIX.  Mtv^  inocripta.    . 

86)  aooipiebantar]  oic  omneo  BdHI.  iliao,  exoeptoBd.  1857., 
ubi  logitor:  aociporentor. 

8T)  Pollnx  vaitoa  botna  tooIo  atet  oiiniioatioBoo,  yUo  I. 
4.  82.  22.  Ut  85.1  intav  iootromoiUa  ruflioa  aolom,  do 
^nlbno  L  X.  o.  22.  diooorit,  f.  122.  mtm^r  ol  (.  186. 
€»a^i^H  momorat. 
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T.  574.  (672.)  4»ivjrc$y  ^i  ams^g  i^cDxotv] 
Vides,  qiiam  non  posftit  poeta  sedalitatis  obli- 
Yiaci.  Prohibet  enini  tenipoTe  messis  aomnura  ad 
muitam  lucem  esse  protrahendum  ^*^),  quod  eo 
lempore  reponenda  sunt^),  quibus  in  hieme 
fruamur.  lam  qui  ad  anroram  atque  in  medios 
id  temporis  dies  stertere  vokierit,  miseram  pro- 
fecto  vitam  trahet,'  ubi  biems  sui  memoriam  no- 
bis  in  animum  semei  coeperit  revocare,  ibi  tum 
Ucebit  experiri  verissimum  e^&e  cicadae  et  Cormi- 
cae  apologum,  Pluritnum  et  venustatis  et  utiit*- 
tatis  haec  sententia  habebit ,  si  quis  ad  studia  lit- 
terarum  traduxerit,  cum  illa  cessatorem  minime 
requirant,  etqui  in  raultam  iucem  quotidie  ster* 
tat«  Adiecit  deinde ,  ceu  gnomas  quasdam ,  opti- 
I1I08  versus,  quibus  matutina  opera  hominibua 
commendat,  et  dicit  auroram  tertiam  operis  par-* 
tem  absoivere.  Item  eos,  qui  mane  surgunt, 
plncimum  promovere ,  quoscunqoe  laI>ores  susce- 
plerint*  Poatremo  etiam  boves  facilius  ferre  ms^ 
totina  opera  quam  meridiana.  Experiuntur  etiam 
studiosi  bonarum  litterarum ,  Auroram  Musis  esse 
tuDscam.  Qnare  diligenter  has  sententias  obser- 
veat  et  meditentur  hi,  qui  animum  ad  Ittteras 
npplicuere,  quique  parentuin  et  amicorum  ex- 
pedatinoi^)  aeqiussimae^)  satisfaeere  volent* 

68«.  (580.)  ^Hfiog"^)  ii  axoiAjfiSg  t'  dy^I] 
Aes<laiis  a  solstitio  descriptio.  Primum  ponit  pro* 
gnoslicum  maximi  aestus,  deinde  quid  faciendum 
sit»  Graeci  post  ver  statim  incipiunt  messem. 
D^nde  sequitur  solstitium  aesttvale,  tunc  nos  ha- 
bemus  messem.  axoXv/iog^  carduns  dicilur  flore 
purpureo,  quo  nomine  et  reliqnae  species  cen- 
sentur,  ut  sunt  paliuri,  chamaeleones ,  acanthi. 
Vide  Plinium  lib.  20.  cap.  28.  ^)  el  lib.  22. 
cap.  22.  ^)  de  carduo :     Venerem  stimulare  in 


88)  protrahendnm  ....  sunt]  sic  omiies  illae  Editt.  prae- 
ter  £d.  1657.,  quae  Jiabet:  protrahere  ....  siiit. 

.0|l)  eKpectatiotii]  Kd,  ,15i»7.  addit:  de  se« 

40)  aeqoissimae]  sic  omne«  Editt.  «xcepta  Ed.  1M1.  B.,  qnae 
habet:  aequissime. 

41)  ^Bfiog}  Edilt.  1541,  F.,  1657. ,  1664.  i»  oommeut.  ^fios, 
£d.  1581.  ibid.  ofios. 

4t)  lit».  20.  cttp.  23.1  8ic  aecundom  antiquiores  Pltntf  EtlHt., 
recte  Editt.  1532.,  1641.,  1662—1691.;  Bdttt.  1657.,  1601 
—  1662.  lib.  12.  cap.  23.  —  aeonndum  Ed.  Ftmnm.  Jiti.'20. 
c.9t.  Conr.  MiMi  lib.21.  o.  56.  einBd.  Ed.  te  t(».  5«ttq. 
Editt.). 

43)  lUy.  2t.  cap.  22.]  «fc  Edftt  1632.,  1601'— 1362.;  Iceltrae 
Kditt.:  lib.  22.  cai^.  (niniepo  oapltis  onisso).  lo  hoc 
otp.  22-  attlqoior.  Editt.  C^.  43.''  Ed.  Vnmgi^J  logttnamr  yerba 
li.  I.  allata:   „Venerem  —  acripsero.'' 


vinoy  IleaiodoelAkaeo^*)  tetttilnu,  <fm  flor eiit« 
ea  <;icada6  acerrimi  caBtutt  esoe^  «t  mQlieres  libidi- 
nio  avidfssinias^  viroaquie  figerrimoo  m  Venerem 
scripsere.  .    •.  • 

V.  687«  (585«)  inei  XMpijtXrp^  X(A  fOVVaTal 
Ratioy  quare  hoc  tempore  viri  debiliosimi  oiAty 
el  mulieres  lascivissimae,  quia  calor  Te&olvjt  to- 
lum  corpns  hominis  y  ecgo  laednntur  magis  aeatn 
quam  frigore  viri.  .    . 

v.  589.  (587.)  xm  fitfilivog  oi^)  A  Biblia 
regione  Thraciae^*)  Biblinum  vinnm  dictwn  esse 
Athenaeus  scribit  iib.  1.^).  Testaturatitem  dialce 
fuisse ,  atqne  a  Sicnlis  Poliium  vinum  diclRm  esse, 
£t  Homeruo  non  lUio  loco  testatur  Tbraeiam  no- 
bilia  vina  habuisse. 

V.  590.  (588.)  MuQd  t*]  Libum  lacteam 
intelligit  ex  recenti' lacte,  sivelac  ooa^nlatam. 
Noistri  bomines ,  puto ,  vocant  eyn  zieger.  Defi- 
ciunt  autem  lacte,  nisi  mulgeaatpr , .  co|piMie  ioxta 
Virgilium  ^):  \  .^.    T 

QQam  magia  exhaoBto  spamaTOrit  t^me  molcira; 
Laota  magis  prosiis  manafiat  'oteraA?)  mmiaib. 

Item  caprae  vincunt  copia  laclis  oves,  landatnr* 
qoe  lac  captamm  pluoin  libo  «^atn  oviutn.  *  Po« 
terit  et  haec  bnius  loci  sententia  esse,  quia  sub 
antumnum  statim  admittuntur  caprae  ad  con- 
ceptum,  et  deinde  deficiunt.  Utereigilur,  dum 
potes.  afleyyvfMsydafy]  Aeolica  dialectos  est, 

cnin  o  sit  interposita,  qnasi  dicas  extlnctaruin  aut 
non  lactantinm. 

V.  591.  (589.)  Kal  ftoog  vXoipdyOio  XQ^ag'] 
Vitulinamearnem  intelligit,  quae  non  improba- 
tur  snna  esse  bomini.  Caeterum  enixae  bovis  car^ 
nem  non  laudat  poeta. 

V.  592.  (590.)  nQonoyoytay ^)']  Hla  enim 
caro  est  valde  laudota ,  qned  facilis  sft  concoctu* 
Estque  in  aestate  istis  ctbis  utendum ,  qui  facile 
concoqui  possttnt.  Itaque  et  huins  roentionem 
hic  facit  poeta.  aY&ona^)  olyoy']  Vel  a  calore 
dixit ,  quod  adurit  faciem ,  vel  a  colore.  Lau- 
dantur  enim  magis  aestate,    rubra   vina ,    qiiod 


43  a)  Alcaei  reliq.  ed.  Matthiae  fr.  XXVIU.  a.  p.  29  sq. 

44)  Thraciae]  in  Editt.  154f.  F.,  1S57.,  1601—1062.  deest. 

45)  Atben.  1. 1.  c  56.  E^  Schweiisli.  (p.  31.  a.  £d.  CasaobO- 

40)  yir^.  Geprg.  UI,  309.  310. 

47)  manarint  ubera]  sic  illae  Editt. ;    Virg.  K,d.  Wai^ner: 
jnanalHint  Jlumiiia. 

.40)  7t^f6yt$y]  Kd.  1541.  P.  aal«  7igmoy6vaf^,    Ed.  1557. 
nQmToy6yov. 

49)  ar^JNf]iiMttt.  I#82.i»  l541iF.  «Ifon..     . 
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pioguitfa' snnl  et  inagia  aladf  coqiiis.      GMtsra 
tefiuiora  suiil  et  iacilius  pencirant. 

V.  594^  i69As)  'jivrior  ^vxfttBog  iatifMm)  ^) 
eic.]  Inter  caeteras  voluptates  iion  postrema  est^ 
siqais  in  aeslate.snb.umhra  griitam  anram  captet, 
i(a  ut  facieoi  v^rsus  leviler  stisuniaatera  ventuni 
vertat.  Intelligit  autem  hoc  loco  Zephyrum,  quod 
Euri,  Bojceae  .el  ZepliyH  aestate  ^^)  sint  tempe- 
rati.  .  Auster  ver»  plerumque  npicius  est,  tam 
aestate  qu;im  liieme*  Erit  m^ior  h^ec  voluptas, 
si  adfa^ri)]|.4*iy\i)i  perpetuo  scaturienU^,  quibus 
&ejupcr  ^ultuin  d^electati  siint  poetae. 

V.  595»  (595.)  ^^aXttirotf]  naii,  a&oXogy  qui 
5it  siue  limo ,  aut  qui  non  sit  lutuleAtos. 

V.  596.  (594.y  7pJff  vdarog  npojjiaiy]  Con- 
nietudiueii^  GraecqryiQ  observabis,  qui  nunquam 
meruru  viniui[)  soliti  erant  bibere »  y^rum  semper 
vinum  aqua  diluebajnl,  ut  testatur  Athenaeus 
lii).  10.,  qui  lianc  o^nsu^tudiuem  diluendi  vini 
(uisse  dicit,  ut  ad  duos  vini  cjatho^^r.quinque 
aquae  adderent,  alicubi  et  ad  quatuor  vini  cya- 
ibos,  cluo3  Q.quae.  Ei^  Menai^dro  citat  Athc- 
aaeus?*);  '  '    . 

JCai  T0(  JToXv,  7*  ?Qd-\  jjftor p  ou.y&fi  &v  »or« 

Sic  Athenaeus  *•) :  J^al  Jk^xiris  **)  hf  MAioomg  * 

nlmv  sir'  ohov  ifi^  *  Aficfa  ji^x^f9^i¥^\  '*!#• 

^Hf  ovK^  ^n^aoig  -avtfjy   napa  to^  S^^g  ^aa, 
inifivrfiB  T«^a.xas  r^  jS^f^lXovfUPtjr  na^otfiiar  ^ 


50)  iSxQaiog  MfioV}  sic  fllSeEditt.;  Editt.  Bruuclc.,  Oaisf., 
GoetU.,  DObn.  «x^«^  ir^^v^ov. 

II)  aMtalel  sic  oniffiM  iUae  Sdltt  excepCa  BC  154f.  B.^ 
qoae  habet:  -aestatU 

S^)  Atbenaeua  1.  X.  c.  2S.  £d.  Scbwelch.  (p.  416.  c.  Rd«€a-^ 
saub.)  citat  quidem  doos  verous  ex  Meiiaiidri  HeroC;  se- 
qoentea  vero  versoa  non  snnt  JUenaadrl ,  aetf  tx.  AnazfHi^ 
Kereo  ab  Athenaeo  L  1.  aiTeruntur.  —  De  boc  Attico 
anctore  comoediarnm ,  qnarum  nonnisi  tituli  et  singula 
frai^oenta  snpersmit ,  conf.  Fabridi  Bfblioth.  Or*  II. 
p.  413  sqq.  Meineke  Quaest.  soenicc.  Hf.  p.  44  sqq.  et 
Paulj:  Heat-JEncyclop.  d.  claia,.  ^llort^.  I.  p,  466^ 

»)  Teticl  sic  illae  Editt.  «t  al.;  A^oii^  K4^  ^obw«i|||.  .f^. 

S«)  Atben.  I..  L  (p.426^d.  £d«  Caaanl^.). 

Ao)  De  boc  poeta  Athenlensi ,  eac  cuiua  comoediis  ntbil  pisi 
titali  sex  comoediarum  (quarum  una  M/Zfzz<v  inscrlpta 
foit)  ct  sfojgula  fragmenta  supersuiit,  conf.  MeinejL^  Hist. 
crit.  comico.  Att.  p.  t5l  sq.  ot  Pauly  I.  1.  II.  p.  I08S  04. 
ur.  2.  t 

M)  olr]  Bd.  tmL  OKforiftrfogt.t  ej^. 

87)  4  TQitif  9  xni  T^TTcrpa.]  slo  illae  Bdltt.  omnes-;  AtboD. 
Bd.  bdnreigb.:  {  re^',  q  ^9  tirtnQiu 


^  yoff  cJt/o  TtQdg  n^rc  niveir,   q>r^al  ■•),   ^eXr  ij 
Sra  ngog  rfiHg. 

Apud  Locrenses  erat  capitale  vinum  biber<s 
iiS)  quierantin  magistratii,  ntsi  medicus  iussis-^ 
set  Item  Romani  adolescentes  non  erant  8oUt| 
vinum  bibere  ante  vicesimum  annum ,  et  Scythke 
bibere  dicebant  merum  bibere ,  quasi  barbare,  ut 
qtJibus  sint  robora  validiora*  Sic  bibit  ap^ld  Ho-» 
merum  Polyphcmus  Odysseae  t**).  Upoxhtv'] 
LiAuitivos  pro  imperativo ,  sic  £v.  596.  (504.)  1 
Ufur^ 

V.  597.  (595.)  Jficoal  ^"  vnoTfjvreir^  Jrj- 
fifjreQOS^  Servavit  hunc  ordinem  poeta ,  ut  a  vere 
describeret,  quicquid  singulis  :inni  temporibus 
fieri  conveniret,  nunc  subiicit  praeceptuni  de  trl- 
tura,  quae  iit  in  mense  Augusto,  cum  mane  ortu 
Hellaco  pnulisper  ante  solem  emergeiis  Orion  cer- 
nitur.     Virgilius**):  ' 

.'Ef  medio  tostas  aestu  terit  area  froges. 
Addit  locum,  in  quem  sit  reponenda  area,  nimi* 
rura  qui  sit  ventis  expositus,  et  quia  fruges  de- 
bent  torreri  a  sole ,  ergo  necesse  est  locusn  esse 
expositum  soli.  £adem  verha  sunt  in  Varrone 
de  re  rustica**),  quae  hic  sunt:  Area,  inquit, 
suhlimiori  loco,  qua®^*)  perflare  possit  ventus. 
Alii  inteliigunt  area  bene  aequata.  Soiebat  enim 
cylindro  aequari,  ut  est  apud  Virgilium  "*),  nec- 
iibi  impingerent.  Verum  Van-o  ^)  rotundam 
esse  dicit,  hunc  ego  sequor.  Usi  sunt  equis  aut 
bobus  in  trituratione,  qui  ta^ulas  trahel^ant,  et 
ita  excutiebant  grana.  Unde  illud  est  in  sacris 
litteris:  Bovi  trlturanti  non  obligabis  os^). 

V.  600.  (59«.)  MiTQip  J'  evxofiiaaa9m^'\ 
Mohet  fnensurandas  esse  fruges,  litse}at  agricola^ 
qu^ntum  ex  agrd  redeat. 


>j^i  ». 


I. 


58)  <fn^i]  sic  iUae  Editt;  Atben.  £d.  Scbweigb.:  (fuQt. 

59)  Odyss.  «.]  sic  recte  Editt.  1532.,  16S3.,  1662.;    ceterao 
Editt.  male:   Odyss.  1.  —    Vid.  Hom.  Od.  IX,  846  aqq.    - 

60)  inoTQvv^iv'}    sjc  illae  Editt.;     £ditt.  firuncb.,    Gattf., 
Go(^ttl.t   DiibA.  fnoTQvyfty^ 

«1)  Vlrg.  Goorg.  I,  HO^ 

62)  Varro  de  re  rust.  I,  51. 

62«)  qoa]  sio  illae  Sditt.;  ap.  Varron.  £4^  Sobmi^dfr.  lo§i« 
tnr:  qoam.  ^ 

63)  Vlrg.  Georg.  1,  17S.  '  , 

64)  Varro  L  L 

65)  1.  Cor.  9,  9« 

66>  d*  i^o/iii^turOm}  slc  lliae  Kditt. ;  Edltt.  Bnmok.,  GaiiJr.. 
GoetU. ,  Dftbn.  «r*  iv  nofAt9«99m.  * 
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V.  602.  (600.)  6ir$*  aotxoy^)  muia^i] 
Conducendufu  suadet  Tnercenarium  aliquem ,  qni 
possit  rebus  domesticis  vacare,  qni  non  habeat 
multa,  quae  sibi  ipsi  domi  agat.  Fieri  enim  non 
potest ,  ut  multa  simul  bene  agere  posstmns ,  in« 
quit  Xenophon*  Eadem  ratio  habenda  anciUae, 
nt  non  habeat  liberos.  Subiecit  deinde  prae- 
ceptum  de  cane,  quem  vocamus  ctislodem  rei  fa- 
miliaris.  In  hoc  alendo  admonet  sumptibus  non 
esse  nimium  parcendum,  quia  observet^,  ne 
fures  danculum  intreiit  in  aedes  domini,  ac  sur- 
ripiant  quippiam.  Graeci  trifariam  canes  distin- 
guunt,  idque  ab  officiis;  sunt  enim  Ixyevrixolf 
quos  nos  indagatores  vocamus,  canes  venatici, 
nobilibus  et  divitibus  admodum  grati,  qui  vena- 
tioni  operam  dant.  Sunt  rursus  qui  olxovQot  vo- 
cantur,  quasi  dicas  custodes  aedium.  Agunt 
enim  excubias  prae  foribus,  et  de  hisHesiodo  hoc 
loco  sermo  est.  In  tertio  gradu  sunt  MiUTCua 
xvyi&ict  fid  est,  Melitaeae  catellae,  nulli  rei  uti- 
les,  praeterquam  quod  in  deliciis  sunt  prae- 
divitum  matronis.  Unde  etiam  in  proverbium 
abiere^)  de  deiicatis. 

v.  604.  (602.)  xafx^(f6&oyta1  a  sono  factum 
esse  videtur  epithetou  canis.  Sunt  enim  asperri- 
mis  dentibus,  et  omnium  firmissime  retinent, 
quae  sunt  semei  intra  fauces  recepta.  q>si&io] 
ov  in  so  mutatura ,  et  rursum  io  in  ot;^  si  sit  opus. 
Est  enim  eadem  ratio  dissolvendi,  quae  contra- 
hendi. 

V.  605.  (609.)  '^fiefSxoitosi  qui  interdiu 
dormit  et  noctu  obambulat,  quod  fures  solent. 
Suidas  piscem  et  furem  significare  ait  ^). 

V.  606.  (604.)  XoffToy  J*  igxofU&ai  xoi  avQ^ 
y«TOK^')]  Quod  de  cane  dixit,  idem  de  bobus  et 
mulis  intelligi  debet.  Neque  enim  convenit  pa- 
mm  liberalem  esse  erga  eos,  quorum  opera  in 
colligendo  victu  plurimum  sis  usus.  Monet  ita- 
que  Hesiodus  in  aunuum  victum  paleas  et  foenum 


i7)  efr*  dfoMorD  sle  Kditt.  im«- 1591.  in  textu  et  com- 
aieDt  et  K<L  leoi.  in  cobb.;  Kditt.  leiS.,  16St.  in  texlu 
et  oomm.  et  Kd.  leoi.  In  texln  eifa  nom^p^  Kditt.  illM 
4  recentt.  ^^ta  r*  aotxor, 

68)  observetl  sic  Kditt.  1541.,  1557.,  156^,   1601^1669.; 
.  Kdltt.l5at.,  1564  —  1591.:  obserrat. 

69)  De  hoc  proverbio  oonf*  Krssml  Ada^.  chii.  UI.  cent  lU. 
prov.  71.  et  chil.  IV.  cent.  IV.  prov.  54. 

99)  Snidas  e.  h.  ▼.  alteram  tantom  aCiert  8lgntt|catlonem : 

71)  e^g^itorl  nie  Kdilt  1569  — 1669.  el.  KdiH.  rtcm^^ 
Kdilt  1599— 1564.  vvffi^it^. 


compottari  deberi^,  qmbtas  hoc  qmoqde  aab- 
indicat,  agricolam  non  oportere  sttMltoshm  ease 
lantum  {rumenti ,  sed  etiam  aliarum  venmi  vilio- 
rum ;  fere  fit  enim,  ut^,  qui  res  in  speciem  nul- 
liuspretii  negUgat,  et  res  maioris  pretii  sensim 
incipiat  fastidire  et  amittere.  £t  notos  est  se- 
narios : 

V.  608.  (606.)  JfiSag  &yatfrv§ai  tptka  fofu- 
rata']  Feriandum  esse  a  labore  non  tantum  ho- 
mini,  verum  etiam  pecori.  Sunt  enim  recupe- 
randae  vires ,  alioqui  nemo  tam  ferreus  essc  po- 
terit,  qui  sufficeret  conttnnis  laboribus,  iuxia 
illud  Nasonis^): 

Qaod  caret  alteroa  reqiiie,   dorabile  non  est: 
Haec  reparat  Tires^  fessaqne  meaibra  femt^*). 

Et  sacrae  litterae  praecipiunt  ferias  esse  habendas 
a  labore ,  quas  qui  negligerent  avaritia  exagitati, 
indignos  esse  benedictione  Dei«  Et  nos  docemur 
experientia  haud  temere  ad  ullam  frugem  adspirare 
eos,  qui  in  praescribendis  laboribus  admodum 
sunt  liberales,  et  in  supputando  victu  et  otio  a 
labore^  plus  aequo  tenaces.  &yaywScti1  scili- 
cet  fac,  aut  ut  sit  infinitivus  pro  indicativo ,  re- 
fice ,  recrea  famulos.  Et  quia  genua  fessis  labant, 
et  fatigatio  maxime  in  his  sentitur,  ideo  dixit  fa- 
mulis  chara  genua  ^&m  refidenda. 

v.  609.  (607.)  E6t'  ^^)  Sy  <r  'iZ^rfw  xal 
JSiiffiOs]  Posteaquam  ordine  descripsit  anni  par- 
tes,  et  quid  siugotia  fieri  debtat,  minc  sobiicit 
caput  de  autumno  et  vindemia.  Hunc  ordinem 
Columella  imitatus  est  et  Plinius  aliquando.  Ori- 
tur  Arcturus  mane  cum  Libra  mense  Septembri» 
quo  tempore  mane  medio  coelo  sunt  Orion  et  Ca- 
nis  non  procul  ab  occasu,  tum  est  vindemia  fa- 
cienda.  Addit  descriptionem  factitii  vini ,  in  qua 
rationem  faciendi  uvas  passas  complexus  est« 
Vide  Plinium  ^*)  et  Columellam  ^).    Coquunt  pri- 

7f )  debero]  oic  omiics  illao  Kdilt  ozoepla  Kd.  1541.  B.,  fvae 
babel:  deborJ. 

75)  «1]  in  Kd.  15it.  deosl. 

74)  drid.  Herotd.  ep.  IT,  ».  90, 

75)  loTalJ  sic  lllae  KMt;  OTld.  Kd.  Blpont.:  BOTat. 

79)  a  labore]  sic  Kditt  t5St.,  1541.  B.,  1551-- 1501.;    in 
Blditt  1541.  F.,  1557.,   1401  — ISSt.  desnnt 

77)  Sit*i  Kd.  1557.    in    textn  el  conaient,    Kditt  150., 
1559.,  1581.,  1591.  iu  lextu,  Kd.  1564.  In  conia.  d  t*. 

98)  Plin.  Nat  Hist  XXHI.  Ci  IB.   W4.  mnn.  (c  1.  natl- 
qiylor.  Kdilt). 

79)  Colnsi.  XII,  15. 
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mnm  nvM  ali^nuilisper  sole,  ptetea  expruniml 
vinQin  A  in  lacum  subiiciuni. 

T.  61S,  (611.)  (fvcMiuoai]  a  oi^i^  et  oiCiaQfo 
composilum.  Inlelligit  9utem  ex  aprico  in  locum 
Don  exposilum  soli  aufereQda&  esse. 

V.  614.  (612.)  noitfyij3iogl  £pilbeton  Bac- 
dbi,  quasi  dicas  laetificanlis;  Exhilarat^  enim 
Tinum  horoines,  et  nola  sunl  Bacchi  encomia 
apud  poetas,  quae  huc  spectant,  ut  Virgilius^'): 

Adait^)  laetitiae  Baechos  dator. 
Avxctif  hi^  d^  etc«]  Redil  ad  arationem  et  ad 
hiemem*  Sunt  vero  ea  repetenda,  quae  sopra 
de  aratione  diximus.  Nam  pro  qualitate  et  na- 
tora  soli  proscinditur  ager.  Feracius  sohim  ut 
minimum  ter  arari  soleU  lam  mense  Octobri 
mane  cum  Tauro  occidunt  Pleiades  et  Hyades, 
item  Orion;  sed  principio  noctis  rursum  appa- 
rent.  Pleiades  sunt  in  postrema  parte  Tauri, 
Hyades  vero  in  fronte ,  quas  Latini  Suculas  voca- 
runt.  Atque  ita  absolvit  poeta  annum ,  quid  in 
vere,  quid  in  aestate,  quid  in  autumno,  quid 
post  autumnum  ,  quid  hieme  faciendum  sit« 
Nunc  de  navigatione  praecepta  quaedam  subiicit, 
quia  fuit  illis  familiare  devehere  fruges  et  merces, 
quemadmodum  etiam  alicubi  in  Homero  videre 
est  Constabal  autem  veterum  negotiatio  polissi- 
mum  in  permutatione^)  mercium,  et  ideo  He- 
siodus  praecepla  tradit* 

V.  618.  (616.)  BX  d%  ae  yatnikifis  dvsnBfitpir 
lov\  Prohibet  sub  autumnum  esse  navigandum, 
cum  Pieiades  occidunt  propter  tempestatem  ma- 
ris;  insaniunt  enim  venti ,  el  quemadraodum  Vir- 
gilius  ait**): 

Qoa  data  porta  ruQnt» 
Caelerum  posl  de  aestiva  navigatione  dicet,  et 
hanc  probat,  Orion  insequentis  gestum  [expri- 
mit  in  ipsas  Pleiades,  ideo  dixit  |[v.  619.  620. 
(617  sq.)]  Ilkrfiadas  g>€vy$ir.  His  gestibus  am- 
plificat  orationem.  Avsnsfiq^iXov']  Epitheton 
navigationis  est.  Sentiunl  enim ,  quam  sit  peri- 
culosum  et  difficile  in  alieno  elemento  versari, 
qui  aliquando  ^&e  credidere  fluctibus.     Hanc  vo- 


M)  Ezbllarat]  Ed.  153t.  errore  tjpogr.:  Bzhfleral. 
81)  Vlrs.  Aen.  I,  7S4. 

m  Adsitl  0tc  Kdltt  lSaS-~liMM.  el  Vir|^$    JUm.  liOl  — 
IMI.  Adeis. 

8S)  in  yerantatione]  eioRditt.  ISSSl,  IS4I.  B.,  %m.^  cele- 
rae  Kditt.:  pcmuitatione, 

84)  Tlra.  Aen.  1,  88. 


cem  composilam  esse  puto  a  difs  ^^i  ne/inw^  vei 
quod  aegre  remittat  aiflictos,  vel  quod  saepe  non 
remittal  navigantes.  Varia  qoaeritur  etymologia 
huius  vocis,  sed  tamen  non  sunt  usque  adeo  anxie 
quaerendae,  quod  tantum  ad  docendum  compo- 
sitae  sint. 

V.  620.  (618.)  iiBffOBidia  novtoy]  quia  **) 
habet  speciem  aSris. 

V.  624«  (622.)  in*  ^hqov]  in  continentem, 
id  est,  littoralem^)  terram.     Inde  Epirus* 

V.  626.  (624.)  /«///cffoi' '^  3  ^q^^"*  ^*  ™* 
bre  collectam. 

V.  628.  (626.)  vfjos  ntiffa^']  remos  in- 
telligit. 

V.  629.  (627.)  nrfialAoy]  gubernaculum 
navis,  clavum. 

V.  630.  (628.)  mfftuov  nloov]  Scilicet  cum 
iam  ver  exactum  esL 

V.  6SS.  (6S1.)  ^'£lsnBff  ifios  rs  naxri^  xal  ooSm 
fjUya  yrjme  Iliffar]]  Exemplum  adiecit  Hesiodus 
patris,  quo  ostendit,  quatenus  probari  queat  na- 
vigatio,  et  dicit  paupertate  patrem  fuisse  com- 
pulsum,  quae  nihil  non  hovninem  experiri  do- 
ceat,  quod  instituerit  mercaturam,  Nemo  enim 
eos  laudat,  qui  cum  beate  possent  in  patria  vi- 
vere ,  ultro  se  periculis  exponunt.  Et  Hesiodus 
negat  ex  Asia  profugisse  parentem  sicut  plerfque 
cives ,  qui  propter  invldiam  ex  opibus  conflatam 
in  tuto  manere  non  poterant ,  non,  inquit,  illa 
causa  fuit ,  sed  victum  quaerebat. 

V.  6S6.  (6S3.)  xal  rfid'  7jX»i]  Significat 
hic^)  se  in  lonia  natum.  Magnum  mare  vocat 
Aegeum  mare.  Aeolicam  Cumam  ideo  vocat, 
quia  Aeoles  eam  condiderunL  Sita  est  in  litto- 
rali  Asia. 

V.  6S7.  (6S5.)  aq>£yos]  divitias  significat, 
proprie  tamen  reditus,  qui  quotannis  redeunt^ 
sive  annui  reditus;   fingunt  autem  venire  ab  bJs» 


iyos. 


V.  638»  (636.)  ^AXla  xaTcfflf  myirjy  ^  t^yZedt 
Svd(f%aoi  didwoi]  Hic  locus  ad  providentiam  per* 
tinere  videtur,  cum  dicit,  lovem  hominibus  dare 


85)  quia]  eic  Edltt.  IS88  — 1801.  $  Edltt.  18S8. ,  1888.  qul. 

86)  liltoraleni]  Ed.  1541.  B.  errore  typogr.:  Htteraleni. 

87)  x^^M^Q^^l  Ed.l64I.F.  In  teztn  et  comaent  etKClMT. 
ia  coBB.*  niale :  xtffut^oK 

88)  7it§(fa}  Ed.  1857.  In  conunent.  errore  typogr. :  mti^, 

89)  hic]  in  Ed.  1557.  onlse. 
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(»aapertateni ,  quia  saepe  accidU,  ut  etiain  boni 
et  optinii  viri  siiit  pauperea.  Hunc  locuro  Ari«> 
stophanes  in  PJuto  dxligentissinie  prosequitur, 
apud  quem ,  quae  opus  sunt  ad  hanc  rein ,  re- 
qutras. 

V.  659.  (657.)  Naaaaxo  d'  ayx  'EJuxuiyog] 
Describit  nunc  jpatriani  suam  poeta,  et  dictnm  est 
lam  saepe  fuisse  pagum  ad  radices  Heliconis,  ubi 
habitaverit  Hesiodus,  et  quod  Pausanias  scribat 
ipsum  fuisse  in  Helicoue  sacerdotem  Phoebi  et 
Musarum^).  Non  incommode  hic  versus  naffoi" 
fuaxdig  fossii  usurpari,  in  quo  eiusmodi^^)  .lau- 
des  patriae  suae  enumerat,  ut  nulla  fere  anni 
parte  commendari  queat:  Hieme,  inquit,  mala 
est,  aestate  difiicilis  et  incommoda,  breviter  nun- 
quam  bona.  Ovidius^)  huius  facit  mentionem. 
Esset  perpetuo  saa  quam  Titabilis  Ascra 
Ausa  est  agrkolae  Musa  doeere  senis. 

v.  641.  (639.)  TvvTi  d\  oi niQari,  i{iy(av^'\ 
Cum  in  omni  re  tcmporis  ratio  habenda  sit:  tu 
videoPerse,  ut  suo  quaeque  tempore  facias;  alia 
enim  aliis  temporibus  conveniunt. 

V.  645.  (641.)  iV^'  dliyrjr  alyeir]  Locus 
rhetoricus  est ,  utitur  vero  antithesi,  in  qua  ali- 
quamdiu  commoratur,  et  commendat  nobls  de- 
nuo  mediocritatem ,  et  dicit  non  frustra  essty  si 
quis  magnum  quaestum  facere  velit ,  ut  onerarias 
naves  sibi  comparet,  et  iieri  non  posse,  quin  ex 
copiosa  merce,  copiosiim  quoque  et  magnum 
fructum  quis  auferat,  tamen  si  quis  rem  ipsam 
recta  via  secum  reputcl,  is  procul  dubio  depre- 
hendat  res  parvas  phis  solidae  habere  vpluptatis 
ac  securitatis,  quam  res  in  speciem  maguas.  Est 
enim  omnibus  in  rebus  tutior  mediocritas.  Vo- 
camus  autem  auctuarias,  breves  et  minores  na- 
ves,  in  quibus  homines  vehi  solent  tempestate 
ingruente;  onerarias  vero  maiores,  in  quibus 
onera  deportantur. 

V.  647.  (645.)  ki/idy  awpn^**)]  famispro- 
yriora  epitheton.  Nam ,  ut  dici  solet,  praeter  se 
ipsam  caetera  omnia  edukat  fames»     Et  Uome- 


9d)  Haec  apnd  Pausaniam  IX,  30.  81.  83.,   ubi  de  Hesiodo 
dicit,  Boo  iiiveiiu 

91>  oMiaMMU}  aio  Kd.  vm.i  caterae. KdiCt. :  liaiHsaodi. 

ti)  Orid.  ex  Ponto  eplet  IV,  14,  81.  88. 

98)  i^fYuyl  Bd.  1557.  in  comBent.  errore  typo^.:  foyoy, 

94)  Xifioy  dugni^i  alc  illaeBditt.  omnes  etEd.  Oaitf.;  Cditt. 
Brunck.i  OoetU.,  Dfibn.  auf^nio^  lijnSy. 


rus  elegantcr  ventris  importuailslcin  desevibit  ia 
Od  yssea  ®*).  ' 

V.  648.  (646.)  Jfi^  d(^  toi  iueTffa  nolv^ 
tpJioiaftoio  &aXdaarig\  Occupationem  adiecit*  Tra- 
dani  tilii  praecepta  nautica ,  tanrtetsi  non  bene  pe* 
ritus  sini  rei  nauticae»  Si  volneris  debitum  effu* 
gere  et  iniuciindam  famem,  ostendam  tibi  nio- 
dum  ,  quando  commodum  sit  navigare  ,  et  quan- 
do  nou  coiuniodum,  licet  navigationis  peritus 
non  sim.  noXv<pXoia(ioi6\  ficticia  vox  est,  qua 
usus  poeta  per  antonomasiam  pro  stridenti  inaci ; 
ipkoioftos^^)  enira  nihil  si^iificat. 

V.  649.  (647)«  aBaotpiafiivog^)']  peritus, 
Nnm  aog)i^Ofjica  est  doceo.  Inde  Sophista  siuipli-- 
citer  doctorem  significat.  Deinde  ubi  illi  se  vcr- 
terunt  in  inanem  osteiitationem,  vociibulum  coe- 
pit  in  vitio  esse,  sicut  Tyrannns. 

V.  651.  (649.)  JH  liifi  ig  Ev(3oiav  iS  AiXi- 
9og\  Subsequitur  miuc  occnpationem  historiola, 
in  qua  commernorat ,  qiioniodo  victor  extiterit 
carrninibus  in  Chalcide^,  et  Musis  suis  in  Heli- 
cone  victoriale  praeunum  dedicarlt^),  ut  dignum 
erat  homine  poeta.  Aidis  civitas  littoralis  est  in 
Boeotia ,  non  procul  ab  Helicone ,  neque  procul 
fuit  ab  Aulide  in  Euboeam.  Convenerunt  autem 
Graeci  in  Aulide,  cum  essent  profecluri  in  Phry- 
giam.  '  Vide  Iphigeniam  Eiu-ipidis').  Chalcis*) 
est  urbs  celebris  in  £uboea,  hodie  Nigropont') 
Yocant,  non  nuiito  ante  a  Torcis  magua  vi  ex- 
pugnata  ^).     Apparet  sane  Hesiodnm  Homero  po- 


95}  Conf.  Hom.  Od.  XU,  329  sqq.  —  Hoc  ecfaoUon  in  oflini- 
bU8  illis  Editt.  fleqaeiiti,  qiiod  ad  v.  648.  pertiuet,  post- 
posituni  est. 

96)  <rO  sic  Editt  1532—1501.;  Bditt.  1601—1663.  et  Editt. 
Brunok.,  Gaisf.,  Goettl.,  Oabu.  (T^. 

97)  ipXoicp^g\  8ic  ouitte8  illae  Editt.  pro  iploUffkof,  quae  vox 
strepitunii  ftremitum  signUfcat;  quapropter  nolviflotcpos 
muitum  8.  magnum  strepitum  efficienS)  minime  fictitia 
▼ox  est.    • 

98)  wotpta/Ajyoil  sic  oraneft  illaeEdltt.^tSd.Gai8r.;  Edltt. 
Goettl. ,  Dubn.  ceaoipt^iyog  iia  Ed.  Bruucic.  liic  versus  et 
13  eubsequentes  omissi  sunt). 

99)  Chalcide}  nio  rede  Editt.  1601  —  1662.  f  Editt.  1582.T 
1541. F.y  1557  —  1591.  Calchide;  £d.  1541.B.  Clialchide.  — 
De  hoc  certamine  poetico  in  Chalcide  habito  couf.  Bcrn- 
hardy :  GruudriM  d.  Griech.  Litt.  P.  H.  p.  150  sq.  et  Pau- 
ly:  Beal-Kucycl.  d.  class.  Alterth.  T.  III.  p.  1269. 

100)  Vid.  Pausau.  iX,  31. 

1)  Videlicet  Karipidia  Iphlgeuia  in  Anlide. 

2)  Chalcis]  aic  Editt.  1601  — 1662. ;  ceterae  Editt. :  Calchia. 

3)  Ni^^potttj  Bto  omnen  lllae  Mltt.  pro:  Neieoponte. 

4)  iiaec  nrbs  a.Turcis  expugnata  est  4.  1470.,  vide  J.  t. 
Hammer:  Geecliicbte  d.  Osman.  Beiehea  Tomll*  p.  96  a^q. 
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UM  HESI0BI.  vs.  6S8  — 686. 


<6i 


•terHMresa  cenliim  SsK  aattis  liMse?),  proiade 
cuin  ea  lo  hoc  eeriamme  .noa  cerlaviL 

v«  657.  (65d.)  tfMHoJ'  (dtoieinra^]  id  est, 
tripoda  aaritum»  Atheaaeos.^  autor  est  tripodas 
significare  pocula ,  noHiinnquani  niensas ,  et  sel* 
las  quoqae.  'Pulo  euoi  hic  joqui  de  pocuio,  quod 
aures  hahere  aolea4  eit.  tres  pedes.  Vocant  au- 
tem  Graeci  ansas  aore^,  queniadniodmn  Germani 
quoque. 

V.  658*  (656*)  i^$3tpca]  id  est,  reposui, 
consecravi « ,  vel  dedica  vi »  hinc  dvd&ti/ia. 

V.  659«  (657.)  i;ic/A|0or]  nam  fti(3aQBiv  ^t 
statuerc,  et  taiiquam  greasus  regere;  usus  esl 
Uomerus  in  securulo  lilados  *)• 

V.  66«.  (66a>  Mmiaui  ya^  fi  IdLdu^av »)  ] 
Stgnificat  divinitus  esse  doctos  poetas,  quod  hi, 
qui  egregium  quiddbm  in  poetica  efficere  voiue- 
rint,  opas  habeaob  forore  poetico  divinitus  in- 
spirato,  quera  fnrorem  recte  ^pvoixag  d^as 
dixerunt^  £t  Homerus  ele^ntissime  fauiuamodi 
iudicium  in  horaine  ,  ei  hunc  inotum ,  qui 
existit  in  beroicis  animis,  auream  catenam  coe- 
lo  '®)  demissam  ^')  esse  diut ,  stguificans  singu- 
larem  quandam  vim.  supra  captum  commiinem 
vulgi  divioitus  dasi. 

V.  663.  (661.)  ^HfAata  nevnjxovra  /ierd  tqo* 
Tids  elc*^  Aliud  capul  de  aestiva  navigatione, 
quam  probat  el  dicit  sub  finem  aestatis  tempore 
calido  esse  naviganduiB;  tum  enim  non  facile 
perire  homines,  nisi  aliquo  singulari  malo  per« 
eant. 

v,  669.  (667.)  !fij/  jolg  ydff  riXos  iozlr  6/i(Ss 
dya&dSv  Tff  xaxtov  tej  Proverbialis  est  hic  versi- 
calus  et  valde  pius ,  quo  admonemur  bonitati  di- 
vinae  adscribendum^  si  quem  prosperum  succes- 
suni  rebus  nostris  videmus,  atque  hoc  nomine 
gratias  Deo  quoque  agere ,  ne  ingratltudine  no- 
stra  ofFensus  finem  imponat  bonitati  erga  nos,  ac 


a)  Gonf.  Berahardy  1.  I.  11.  p.  tM^lse.,  Paoly  I.  I.  UI. 
p.  SM8  wq. 

6)  ^^fyra  sic  Editt.  1564—1662.  (=  Editt.  Gaisf.,  GoetU., 
Dabn.)  itt  texta  et  comment.  j  et  Editt.  1682.,  1607.,  1662. 
tn  toactn;  Id  comb.'  «eleni  Imo  t  Editt.  et  Bd.  1541.  B., 
atfoe  Xd.  1641.  F.  in  tontn  ot  oonftn.  «tfrocvra. 

7)  Atlien.  I.VI.  c.  18—20.  Ed.Scbweigb.  (p.  230  — 232.  £d. 
Ctnaub.). 

8)  BoB.  n.  II,  234.* 

9)  ^Mk^^I  Bd.1682.  iu«olttnont.  orroro  ft^o|pr.:  W^amxr. 

10)  codo]  Kd.  1561.  irroro  tjpogr.:  calo. 

11)  dCBinnanl  oio  onmos  iliae  Bdilt,  «zoepta  Bd.  1541.  F., 
qnao  hnbot:   diaiboan. 


deserat,  qnos  prios  fnerat  amplexn&  el  Mtpitiia» 
Ruraus  si  quando  mole  multomm  malorum  pro^ 
raimur,  non  ita  frangi  ^portere  fet  deiici  animoj 
ut  spererous  Deum  facile  finem  imposilurum 
omnibus  istis  malis.  bi  hanc  sententiam  apud 
Homerum  gravissime  molta  dicuntur.  Polest  et 
proverbiaHter  in  eos  accommodari,  qui  omnia 
possunt. 

V.  674.  (672.)  Mfi  Si  »)  fOvstv  olvov  « 
Viov  xal  etc.]  Adiecit  praeceptum  dignum  me^ 
BMria ,  videlicet  tempestive  esse  redeundum  doK 
mum.  Nam  oculus  domini  pascit  equum,  ui 
dicit  solet.  £t  est  haec  causa ,  quare  melins  ait 
iliam  navigationem  ante  autumnum  conficoce, 
quia  non  solum  novum  vinum  soleat  remorari  in«* 
stitutam  havigationem ,  verum  etiam  antumnalea 
imbrea  et  tempestates  quotidie  impendentes,  et 
quod  saevisslmi  flatus  austri  ut  maxirae  tum  insa-* 
niant*  Itaque  minime  tutum  est  tnm  se  veUe 
mari  committere,  et  commodam  navigationem 
propter  pocula  novi  vini  intermittere. 

V.  676.  (675.)  x^H^'^'  imd^a']  TempestiH  » 
tem  sequentem ,  vel  impendentem ,  sic  quoque  in 
oratione  dominica ,  et  imdvra  ")  dies  dicitur  diea 
impendens  et  subsequens.     Motus  ventus  est  plih 
vialis ,  vawlg  enim  humorem  significat. 

V.  678.  (676.)  'AXkog  J'  daftv6g  nsAsvm 
nloog  etc.]  Praeceptum  est  de  vema  navigatione, 
quam  a  signo  describit.  Quando  eriunpunt  pri- 
mum  y  inquit ,  ex  ramis  aut  arboribus  germina  ^*) 
aut  flores ,  idque  quantum  e^t  ve^tigium  cornicis, 
tum  est  mare  meabile.  Addit  tamen  correctio*. 
nem ,  qua  deinde  pervenit  in  locum  commnnem, 
quod  omnia  obediant  pecuniae,  fateor  mare  e^^ 
navigabile  verno  tempore;  atqui  ego  kmd^te  non 
possum  propter  variam  tempestatem  et  pericula^ 
quae  navigantibus  ita  instant,  ut  aliquis  difficii- 
lime  effugiat  malum.  In  causa  est  stuUitia  hu- 
manae  mentis »  qua  etiam  ipsuni  petimus  coelum^ 
neque  quicquam  inaccessum  relinquimus. 

V.  686.  (6S4.) '  Xfffjfiata  ydg  ywxt)  nilBtah 
:.1    Gnomica   sententia   est  **) ,    qua  rationem 


etc.] 


12)  Hn  cTc]  sfc  illae  Editt.  ouines;    Bdiit.  |lmnck.,   OaiBr., 
Goettl.,  DQbo.  ftij^K 

13)  ^MKraJ  KdiU.  1632.,  1641.  F.,  1557.  in  ooamonl.  iniowa 
(in  toztn  antom  rocto  intoi^a). 

14)  germlmCI  sie  rocte  Editt.  1632.,  1641.,   1662.}    coterae 
EdiU.:   gramina. 

15)  Hanc  oententiamEraomtto  quovie  in^Sdag.  afort  chil,  H. 
cent.  111.  prov.  89. 
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complectltur ,  cur  homines  in  tantam  stoltiliiim 
incorrant,  et  dicit  hoc  pecunlam  posse,  quam 
homines  pluris  faciunt  quam  animam.  Late  pa* 
tet  huius  sententiae  \h ,  in  qua  explicanda  mul- 
tum  operae  doctissimi  quique  cum  Latinorum, 
tum  Graecorum  sumpsere*  £t  paucissimi  sunt, 
qui  expendant,  in  quanta  mala  funesta  pecunia 
miseros  ducat. 

V,  689.  (687.)  M^  i'  *«)  ivl  vt{vatv  Snavra 
fiiavll  Id  est,  ne  semel  adducas  in  discrimen, 
quicquid  est  rerum  tuarum ,  nec  omnia  navibus 
committas,  sed  reline  quaedam,  et  viliora  im* 
pooe,  ne,  si  na vem  fregeris  ,^  de  toto  victu  peri* 
cliteris*  Generaliter  vero  mediocritatis  laudem 
continet,  quam  qui  servant,  nec  nimium  dite- 
scere  student ,  fit,  ut  semper  habeant,  unde  vi- 
vant,  cum  alii,  qui  omnia  in  quaestum  produ* 
eont  de  tota  re  familiari  vel  augenda  vel  amit- 
lenda  incertam  aleam  fbrtunae  cogantnr  subire. 

V.  692.  (690.)  Jiivav  d'  d  x'  in'  Sfux^ 
Sav^'')']  Adiecit  similitudinem  ab  onusto  plaustro 
ductam.  Perinde  enim ,  ut  si  quis  supra  currum, 
immensum  onus  ponat,  cuius  molem  axis  susti* 
nere  nequeat ,  fieri  non  potest ,  quin  cum  magno 
dispendio  omnia  onera  imposita  dissipentur:  ita 
in  navigatione  quoque  usu  venire,  ut  nimium 
multa  vebendo  periculum  accersant,  et  nihii  per- 
ficiant  '•). 

V.  694.  (692.)  Mhga  q)vldaoea&ai]  Con- 
cludit  nunc  epiphonematc  generali,  et  dicit  mo- 
dum  esse  servandum.  £t  quia  supra  de  medio- 
critate  multa  diximus,  repetat  ea,  qui  volet. 
KaiQos  ^  inl  naoiv  £Qiatog]  Occasio  sive  oppor- 
tunitas  optima  in  omnibus  rebus^^^). 

V.  695.  (693.)  ^SlQaios  (fi  yvvaZxa  t€oV] 
Praeceptum  de  coniugio :  Tempestive  ducas  uxo- 
rem,  dum  adhuc  vires  integrae  sunt  et  florent, 
non  in  extrema  senecta ,  quando  efioetae  frigent 
in  corpore  vires.    Plato  et  Aristoteles  de  hoc  tem- 


1«)  Mi  <f']  sic  illae  Editt  omties  in  texta  et  (praeter  Editt. 
1523.,  1662.)  in  comm.;  Edttt.  Brunck.,  Oaisf.,  Goettl., 
Dfibn.  et  Editt.  1623. ,  1662.  in  comm.  /i^if'. 

17)  in*  «/lalayl  sic  Editt.  1582  —  1S57.  in  textu  et  com- 
ment.,  et  Editt.  1562.,  1564.  in  comm.  et  Kditt.  1581., 
1591.  in  textu;  Editt.  1581.,  1591.  in  comm.  et  Editt.  1601 
—  1662.  fn  textu  et  comm.  /;v*  aiua^ay;  Editt.  1562.,  1564. 
In  textu  aeque  ac  Editt.  recentt.  i^p*  H^a^uy. 

19)  perflciant]  afc  Editt.  1522.,  1541.  B.,  1562.;  ceterae 
Kditt.:  proSciant. 

16«)  Hoc  Hc0iodi  dictom  Brasmos  laodat  in  Adag.  cliil.  I. 
cent.  VIK  pror.  70. 


pore  disputarunt*^;  mm  cireiler  trigesiiniiiii  an« 
num  sunt  coofirmatae  vires  et  maturuertHit* 

▼•  698.  (696.)  TSTOf»']  dualeest,  etstgni* 
ficat  quatuor.  lulius  Poliux  exponit  pro  quatoor- 
decim  *'*),  et  quinto  pro  decimo  quinto  anno,  id 
est ,  quinto  supra  dedmum.  Aristoteks  et  Platb 
constituerunt  puellae  decimttm  octavum  annum 
nubendi.  Praecipit*^  autem  Hesiodns  adolescen* 
tulam  ess^  ducendam ,  ut  castos  mores  imbibere 
queat  et  adsuescere  ad  mores  mariti,  quod  frustra 
expectet  quis*^)  ab  anu.  Ibi  enim  nuUa  simili^ 
tudo  morum  est,  ergo  nec  uUa  amicitia,  et  tamen 
oportet,  ut  sit  simiUtudo  quaedam  vitae  in  con- 
iugio,  quia  iureconsultns  dicit  eue  individuam 
societatem*  Aristoteles  recenset  in  Oeconomo 
hunc  versum  *■). 

V.  701.  (699.)  fiii  ydrooi  x^(»/iara  ^ju-i}^] 
Id  est ,  ne  vicinis  gaudia  et  ludibria  ducas  propter 
tuum  infortunium  et  malum ,  nempe  mala  uxore. 
£t  ;(af  juaxa  exponunt  ludibria,  hocest,  ne  iocus 
fias,  quod  talem  duxeris  uxorem.  Nam  vicini 
cuiusque  produnt  ingenium. 

V.  702.  (700.)  Ov  fjUv  yap  roi**)  Ywaixog 
etc.]  Commendat  bonam  muUerem  hic  versus, 
quam  etiam  sacrae  Utterae  non  vulgariter  prae- 
dicant. 

V.  704.  (702.)  JnTtvoXoxn^  commessatrice, 
quae  passim  adeat  convivia*  Suidas  demvoh&^ 
Xov  exponit  xle7noT(f6q>ov  •*).        fjy*  ••)  avd^ 

19)  Plato  de  Legg.  IV.  (Opp.  Ed.  Steph.  T.  IL  p.  721.  b.  — 
£d.  Bfpont.  Vol.  VUL  p.  195.)  ait:  yafttly  cfi,  iJitM^ 
iriSy  f  TK  x^iatorta ,  fiixQ^i  ittSy  nim  »ai  rQtttXoyra,  — 
Aristoteles  de  hist.  animal.  V.  c.  19^  £d.  fikshneider  (vulgo 
G.  14.) 'et  VII,  1.  S.  de  aetate  liominom  ad  coitom  matnra, 
et  ^amdln  homo  posoit  procreare,  diwerit. 

19»)  Pollttx  In  Onomaat.  1.  sa  Ed.  Dindorf.  hoo  Beeiodi  di- 
ctnm:  i  ^  yvy^  ritoQ*  nfiij^li»  ^ic  explicat:  ritraQa  xai 
Sinta  itfi  Xiytty  nQogag*$^/uov/uiy(ay  reSy  ^ixa,  etc. 

90)  Praecipit]  »ic  Editt.  1ft3S.,  1641.  B.,  166t.,  1601 --1669.; 
ceterae  Editt.:  Praecepit. 

91)  expectet  qois]  eic  Editt  15^.,  1541.  B.,  1569.;  ceteme 
Editt.:  qois  expectet. 

99)  Arletotelea  ia  Oecon.  I.  L  c  4.    Ed.  Mdwr.  non  kimc 
V.  698. .   sed  proxime  seqoentem  slc  recensot :  Xi  d*  fyc* 
xat  ro  Tov  Bciooov, 
naf^tytxiy  <fi  yaftuy^  i'ya  ^Ha  xi^yd  ^idd^pg. 

9S)  ydg  roi  J  sic  Editt.  1599  ^  1569.  ia  toxla  et  comunmnU  ^ 
Editt.  1561.,  1501.  in  comm.;  Editt.  roccHtt.  et  Kditt. 
1561.,  1591.  in  textn  ydg  ri. 

94)  xXfTtrorQOffoy  (i.  e.  fnrem  ciborum)]  sic  recte  (=  Said. 
8. 1i.  V.  Ed.  Bernhardj)  Edttt  1601-^1669.;  Editt.  16» 
— 1591.  xUitrorQoxoy. 

95)  nY*J  sic  KdiU.  1599.,  1641,  ¥.^  1669.,  1664.  itt  toxtn  eC 
commeut. ,  et  Edltt  1541.  B.,  1601*1668^  in  coinin. « 
Editt.  1569.,  1581.,  1691.  in  textn  et  comm.  et  Editt.  160E 
—  1669.  in  textn,  aeqne  ac  Editt^  Gaisf.,  «oetti.,  Bftte. 
^r*;  Ed.  Bronck.  qf  r*. 


ttf7 


LII.  5.  ENARRATIO  OVfiRUM  £T  DIERUM  HESUHM.  vs.  686  — 715. 


Mm  Sy^AijMr '^]  fificU,  ui  etbm  validuii  vic  aate 
lempus  seimcat,  uritque  Mneface,  idest,  dam, 
eliamsi  foris  nibil  appareat.  Vocat'^)  antem  cru- 
dam  aenectam  ^) ,  quae  tempestiva  est.  Sic  Yir- 
gfilius^): 

Cnia  Beo  viridisque  seiieita*^).  . 
Galenus  in  libro  de  conservanda  valetudihe  ^*) 
dicit  esse  triplicevn  sepectutem,  primam  vocari 
crudam ,  et  qui  in  ea  sunt  (ofiaj^f^oviag  dici.  Se- 
cunda  est  drciler  annum  sexa^e^mum ;  qui  in  ea 
ftont,  y$Q9yrag  dicimus*  Tertia  est  decrepita; 
qui  eam  atti^erit,  nifin$lo$^  vocamus. 

V.  705.  (706.)  Evei]  exsiccat ,  urit  etc.  Di- 
dtnr  etiam  avai  utrumque  est  apud  Homerum'^)* 

V.  706.  (704.)  Ei  J'  omr  a&nyatmy  imxd- 
ff(oy'\  De  religione :  Cole  Deos  religiose  et  obser- 
vanter.  Ita  eoim  omuia  prospere  succedeut.  omg 
curam  et  respectum  significat  proprie. 

V.  707.  (705.)  Mti  di^)  uaayyvrfifp  looyl 
Hoc  praeceptum  plenum  humaniUitis  est,  et  sigui- 
ficat  nuUam  amicitram,  nuUam  necessitudinem 
praeponendam  esse  sanguinis  coniunctioni.  Ci- 
cero  Ub.  1.  ad  Atticum^):  Posteaquam  a  fratre 
discessi,  ueminem  pluris  quam  te  facio.  £st  vero 
a  natura  et  divinitus  bomini  inspiratum ,  nullam 
esse  sanctioreni  coniunctionem  quam  fraternam. 
Qood  si  vero  alium  tibi  adlunxens,  tunc  vide, 
inquit,  ne  statim  te  seiungas  ab  illo,  quia  non 
inultum  conducit  novos  amicos  habere. 

V.  709.  (707.)  Mii  di"^)  t/jev^£a»ai  yXcia- 
GrfixdifiyJl  Hoc  est,  ne  prae  te  feras  benevolen- 
tiam  simulatam,  nec  aliud  sentias  et  aliud  dicas. 


tS)  Ifp^ifioyJ  Bic  Editt  1S57  — tSSe.  et  Editt.  recent;  Editl. 

1532.,  1541.  tip^nfAOV. 
tT)  Vocat]  Ed.  1557.  errore  typogr. :  Vocant/ 

28)  Haec  spectent  ad  Hes.  ▼.  705.  (703.*):  i^^^*  TVQ^^ 

29)  Vir^  ▲eii.  VI,  304. 

.  39)  senectaj  eic  illae  Editt. ;  Virg.  Ed.  Wagaer  senectus. 

30 •)  Galenos  de  sanitate   tnenda  Hb.  V.  1n  fine   (Opp.  ed. 

Kubn  Tom.  VI.  p.  379  sq.). 
31)  Hoinernfl  ntitur  verbo  tvtty  It.  IX,  468.  XXlil,  33.   Od. 

II,  300.    IX,  389.    XIV,  75.  48S.   et   verbo  tcvtty  (incen- 

dere)  Od.  V,  490. 

33)  Mi  Si}  sic  Editt.  1532.,  1557.,  1562^,  1581.,  1591.  in 
tezto  et  coBraent.,  Ed.  1541.  F.  iu  textu,  Editt.  1541.  B., 
1SS4.,  ISes.,  1001.  in  comm. ;  EdiU.  1623.,  1662.  in  textn 
ct  comm*,  et  Editt.  1564.,  1569.,  1601.  iii  texto,  atqnc 
Editt.  recent.  lfj;(f«;  Ed.  1541.  K.  iu  comm.  M^  d\ 

33)  Conf.  Cic.  ad  Att.  I,  17,  5. 

34)  Jfq  4^J  alc  Kditt.  1532.,  1541.  Jf.,  1557.,  1562.,  1601. 
in  texto  et  coram.,  Ed.  1541.  B.  in  comm.,  Editt.  1569., 
1581.,  1591.,  162S.,  1662.  in  texto;  Kd.  1564.  in  textn  et 
comra.,  Edltt.  1569.,  1581.,  1591.,  1623.,  1662.  in  oomra., 
et  Mitt.  reoent.  M^^k. 

M&i.\NTH.  Oper.  Vol.  XVIII. 


Hmc  est  germaiia  expositio ,  nec  eat  ita  accipie»* 

dum»  tii  xd(fiy  X9'^^^'^  intelligas,  std  ne  simo^ 
les,  ne  prae  te  feras  linguae  quandam  gratlam/ 
ne  benignitatem  linguae  eroentiaris. 

y«  710.  (708*)  7}  Ti  mos  dnwv  etc.]  Si  qaia 
aui  verJbis  offendet  alium,  ant  manibus  yim  in* 
feret,  menMur  sit,  quod  retalietur  iniuria  multi* 
piiciten     NuUum  enim  malum  impnnitum. 

V.  711.  (709.)  El  dix$y  ai»ts^)  etc.]  Aliii4 
praeceptum:  Sitne  admittendus  denuo  is»  qui 
amicitiam  violavertt,  et  cupiat  nobiscum  redire 
in  gratiam.  Hespondet  esse  recipiendum ,  quQ4, 
satius  sit  redire  in  gratiam  cum  amico  velerty' 
quam  novos  subinde  amicos  adiungere. 

V.  714.  (712.)  ok  di  fij}  xi  roov  xajaisyx^ 
TOi^)  elJos*}  Tuam  mentem  ne  coarguat  vulUiSv 
id  est,  ne  vultus  prae  se  ferat  iracundiara  e^ 
simultatem ,  sed  vide,  ut  cx  animo  eiicias  omnem 
memoriam  pristinarum  iniuriarum ,  nulla  si^ 
significatio  offensi  animi.  In  summa,  sanctatur 
ex  animo  afiyfiarlam  Mam  nihil  iUiberalius,  nihil 
inhonestius  est  quam  simultatem  alere,  estque 
alieoum  ab  omni  humanitate*  Nulla  unquam  fuit 
tanta  coniunctio  hominum ,  quae  non  offensi  ali- 
quid  senserit.  £t  cum  O vidios  ^  dicat  Orestem 
cumPylade  in  gratiam  redisse^),  nemo  eiusmodi 
iiliberalis  ingenii  sit ,  ut  propter  inveteratum 
odium,  viam  amico  in  gratiam  redeundi  praeclu^* 
dat«  Hoc  praeceptum  diligenter  inculcat  Hesio- 
dus,  quod  amicitia  sit  necessaria  in  rebns  huma* 
nis.  Sumus  enim  nati  ad  societatem.  £rgo  qui 
aufert  amicitiam  ,  aufert  societateni.  £t  Marcus 
Cicero  inquit :  Neque  coelo ,  neque  aqua ,  neque 
aere  nos  uti  frequentius  quara  amicitia.  ob  di 
juj}.]  accusativus  pro  dativo  Attice. 

v.  715.  (713.)  Mij  ^i^)  nokiiSBiyoy  fifi  ^ ^ 
ii§€iyoy   etc.]    Utraque  extrema   liberalitatis  fu- 


35)  ui^ts}  sic  illae  .Kditt.  et  Editt  firuuck. ,  Gaisf. ;  Editt. 
Goettl.,  Dubn.  ttVTt^. 

36)  xauUyxntu]  Kditt.  1532.,  1541.  F.,  1567.,  1562.  in  con- 
metit.  errore  typogr. :  xttraXtyx^^'^' 

37)  Ovid.  Beoied.  Am.  569  sq. 

38)  redisse]  sic  Kditt.  1532.,  1541.  B.,  15S2.;  Kditt  1541.  K, 
1557.,  1564— 16S2.  rediiHse. 

39)  M4  df]  sicKditt  1562—1591.  in  texta  etcomm.,  KdiU. 
1532.,  1541.  F.,  1557.,  1601.  Jn  textu;  K^itt.  1532.,  1541., 
1557.  in  comm.  Mii  dt;  Kditt.  1623.,  1662.  in  textu  et 
eomm.,    Kditt.  1564.,    1601.  in  comm.  et  Kditt.  reeent. 

40)  H  ^*]  «{«^  Kditt.  1582.,  1541.  P.,   1557.,  1562.,  1541  -« 
1601.  lu  texto  et  comm.,    Kd.  1541.  B.   in  comm.;    Kditt. 
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giciida  etse  monet.  £ftt  entm  prodigas ,  et  ex- 
hamit  facultates  omnes,  qui  crebro  vult  convi* 
vari»  Contra  sordidus  est,  qui  nemini  de  suis 
communicat,  et  qui  suum  ipse  defraudat  geniom. 
£x  prodigalitate  homines  decoctores  venlunt,  qui 
iBvolant  in  bona  aliena;  ex  sordiditate^^)  inhu- 
manitasnascitur,  ut  neminem  amicum  habeas. 

V.  716.  (714.)  Mj7  ^b^  xaxcSr  haffov  etc.] 
Admonet  malorum  consuetudinem  esse  fugien- 
dam;  corrumpunt  enim  bonos  mores  coUoquia 
prava.  Proveniunt  autem  duo  mala  ex  malorum 
commercio,  primum,  quia  nos  induimus  mores 
istius,  quicum  vivimus.  Secundo  etiam  famam 
propriam  prostituimus ,  quia,  etiamsi  non  cor* 
rumpatur  aliqnis,  tamen  homines  iudicant  nos 
corrnmpi ,  quia  et  proverbium  dicit :  Claudo  vici* 
nus  claudicat  et^  ipse  brevi^).  £rgo  malorum 
consnetudo  est  vitanda.  ^  J*  *•)  iaS^ldSy  vei- 
xeariJQaJ]  Id  est ,  ne  facias  convicium  bonis, 
quia  virtus  est  honore  afficicnda.  Sunt  autem 
pessimi  omnium  hominuni,  qui  egregiae  virtuti 
non  tantum  honorera  meritum  auferunt,  verum 
etiam  de  virtute  bene  meritos  conviciis  proscin- 
dunt.  Huiusmodi  conviciatorem  principum  et  bo- 
norum  virorum  dcscribitHomerusiliados  lib.2.^. 
£t  consolari  debet  bonos ,  quod  impossibile  sit  in 
benefactis  invidiam  e£Pugere,  quemadmodum  nec 
corpns  umbram  potest  declinare. 

V.  717.  (715.)  Mridi^'^  mn  ovXoiihriv  nt^ 
vlt\v  etc«]  Congeries  quaedam  praeceptorum  est. 
Docet  autera  hoc  loco  nemini  exprobrandam  esse 
paupertatem,  ratio  est,  quod  sit  donum  Dei  esse 
divitem  vel  pauperem.  Graviter  profecto  dictum. 
Sunt  enim ,  qui  hinc^)  laudem  ingenii  captant  et 


im.,  1668.  In  texta>t  ooam.,  Ed.  1S64.  In  tezta  et  Bdltt. 
recent.  fin^*\  Bd.  1564.  In  comm.  fiifi%, 

41)  sordiditote]  sic  Editt.  1532  — 156t.;  ceterae  Editt :  nor* 
ditate. 

49)  Uh  de]  flic  Editt.  1532.,  \h\\.  F.,  1557.,  1562.,  1569- 
1601.  in  texta  et  comm.,  Editt.  1541.  B.,  1564.  in  comm.; 
Editt.  1623. ,  1662.  in  texta  ct  comm. ,  £d.  1564.  in  textu 
et  Kditt.  receut.  Mn^l. 

4S)  et]  in  Editt.  1532. ,  1601  — 1662.  dee&t. 

44>  De  hoc  proverliio  conf.  Erasmi  Adag.  ckit.  1.  cent.  X. 
prov.  73.  ct  chil.  lU.  cent.  II.  prov.  49. 

45)  3fi7<r*}8icEditt.  1532  — 1562.,  1569  —  1601.;  Edltt.  1561., 
1623.,  1662.  et  Editt.  recent.  Jtfj^cT. 

46)  Hom.  II.  11,  211  aqq.,  ubi  Xhersitea,  tnrpis  et  maledi- 
cus  homo,  describitar. 

47)  Mffii\  Bd.  1569.  ia  comra.  errore  typoi;r.:  Jf^y/. 

48)  hincl  in  Ed.  1532.  dcest. 


magni  viri  haberi  irolnnt,  si  paoperes  et  niiseras 
non  solom  prae  se  cootemnant,  vetim  crliam' 
convidfs  proscindant.  Hos  fdmonet  Hesiodos, 
ot  perpendant  calamitosom  ease ,  non  in  nostris  * 
viribos,  sed  in  fortona  sitom  ^^i^^,  Itaqoe  non 
est  liberalis  ingenii  calamitatem  exprobnre  cui- 
qoam.  Meqne  enim  in  nostris  viribos  est,  ot 
abondemos ,  et  qootidie  experieBtia  condiseimos^ 
aliis  laborantibos  nihil,  aliis  dornentibos»  omnia 
conficere  Deos.  Qoi  plocimom  laborant ,  egent 
pleromqoe,  et  contrariom  apparet  in  iis ,  qoi  noa 
laborant.  avlofiivfiv  mvhpf  ^viUHpSiffw^ 

Graeci  apponont  plora  epitbeta  sine  coniunctione. 
ThXa&*\  sostineas ,  aosis  etc 

V.  719.  (717.)  rkoiaoTig  roi  &rjaavQig  iy 
&v&Q€&noiaiv  &Qiarog^  Generalis  haec  sententia 
est.  Lingoae  thesaoros  inter  homines  optimus. 
Nam  sermo  vincit  omnes  opes,  et  quicq[oid  est 
admirabile  in  rebos  humanis.  Verum  ita  solet 
evenire,  ut,  quo  res  melior,  eo  frequentiori 
quoque  in,  abusu  sit.  Recte  itaque  dicit  poeta: 
Parcae  linguae  magnam  gratiam  e%sty  hoc  est, 
qoae  in  loco  loquitur,  quae  non  solet  effutire 
quidlibet  sine  delectu  et  ratione.  £t  gatrulitas 
non  tam  alios  quam  ipsos  autores  laedit. 

V.  7£2.  (720-)  Mri  ii^  yroAvf aVoi; «•)  dai- 
ros  ivgni/upeXog  etc.]  Aliud  praeceptum,  debere 
nos  aliquid  conferre  in  publicum,  quia  nos  vicissim 
multa  accipimus  a  magistratibus ,  hic  sensus  con- 
venire  huic  loco  videtur»  quem*^')  transtulit  poeta 
ad  convivium,  ubi  ut  parvo  sumptu  multi  ahin- 
tur,  ita  etiam  in  rebuspublicis  parvo  sumpta, 
parvo  tributo  nobis  comparamus  pacem.  Potest 
et  hic  sensus  essej  ut,  si  quando  amtci  et  cognati 
conveniunt,  non  simus  sordidi,  sed  ut  libenter 
et  nostra  conferamus  ad  puhlicum  conviviom. 
Nam  parvo  sumptu  magnum  lucrum  emitor, 
diim  collatione  multorum  apparatur  splendidios* 
^vgnifiq^flog']  a  ^vg  et  nifinoi,  difKcilis,  raoro- 
sus,  qoasi  dicas:  aegre  mittens,  der  nit  gem- 
gibt.     Sopra  *■)  dixit  vavriliTjg  dvgnefirpiXov* 


49)  3fig  i^l  sic  Editt.  1522.,  1541.  F.,  1557.,  15S2.,  IS51.  ii» 
textu,  Editt.  15S9— 1591.  iii  texta  et  comoi.^  Editt.  153» 
—1562.  iii  coniffl.  MiSff  Editt.  ldG4.,  1623.,  1662.  iii  tezto. 
et  comm. ,  £d.  1601.  ia  comm.  et  Editt.  recent.  Jf^d^. 

50)  xoXv^UyovJi  Sditt.  1592. ,    1541. ,    1562.  tn  coma.  nolv^ 

^fyov, 

> 

51)  qneml  Ed.  1541.  F.  errore  typogr. :  qnaro. 

52)  Videlicet  ▼.  618.  (616.). 
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LIL   S.  ENARIUTIO  OPeBXM  £T  DIERUM  HESIOIH.  vs.  715— 746. 


y.  7S4.  (722.)  Mfidi^)  noT*  if  ijaih  Jit  UU 
fiurJ\  Hactenas  le^s  tradklit,  quae  ad  mores 
pertinent;  iam  tradet  ceremonias,  id  est,  ritus 
sacrorura;  fttit  eBun  hic  poeta  sacerdos*  Sont 
aulem  illi  ritus  symbola  quaedam ,  id  est ,  allego- 
ffiae ,  ut  in  Mose :  Bovi  trituranti  ne  obligaveris 
os^),  significatur»  quo  animo  in  illos  esse  de- 
beamus,  quorum  opera  utimur,  atque  ita  grali- 
todinis  illo  gestu  admonemur  erga  homineSk  Mon 
enim  bobus ,  sed  hominibus  scribebatnr  lex.  Ad 
hunc  modum  et  de  his  praeceptis  iudicandum  est. 
Nunquam  ab  aurora,  id  est,  mane  lovi  libes 
nigrum  vinum  manibus  illotis*  Significat  sacra 
reverentur  e$$^  tractanda ,  et  ut  non  solum  foriis 
corpus,  verum  etiam  animum  a  contagione  vitio- 
rom  abluant.  Hjiec  re  vera  ex  patribus  sumpta 
smit.  Allusit  et  Virgilius  ad  eam  consuetudinem, 
quod  illotis  manibus  non  tractabant  sacra  anti- 
quitus,  dum  ait^): 

Donee  me  flumioe  tIto 
Abloero. 

£t  Hector  apud  Homernm  ex  pngna  rediens  ne* 
gat  id  ipsum  sibi  licere^*). 

V.  727.  (725.)  M^  J* ")  &vx'  iislioio  «)•] 
Aliud:  Adversus  solem  ne  meito.  Verecundiam 
et  pudorem  commendat  nobis  hac^)  sententia, 
ut  discamus  honestos  et  magnos  viros  reverenter 
esse  tractandos* 

V.  781.  (729.)  ^EZofiwoq  (T  oys  etc.]  Com- 
rooratur  in  praecepto  verecundiae,  et  recenset 
aliquot  ritus,  qui  adhuc  apud  Turcos  dnrant.  In 
Turcica  enim  lege  ingens  flagitium  designari  cre- 
dunt ,  si  quis  in  publico  cacaret  aut  niingeret.  In 
lege  Mosi  quoque  mandatura  erat,  ne  quis  caca- 
ret  in  castris^).  £st  autem  non  roinus  religio- 
suni  Turcis,  ut  sedentes  mingant  quam  nostro 
poetae.       Uode  apparet  Mahometen  ^)  veteres 


»)  HnSn  sic  Cditt.  1632.,  1541.  F.,  1A6S.,  1S64.,  16S3., 
166S.  in  Uxto  et  coma.,  Editt.  1641.  B.,  1557.,  1601.  in 
coBM.,  atqoe  Kditt.  reeent.;  Editt.  1669— 1501.  ili  tezto 
et  cou.  Mn  dii;  Kditt.  1557.,  1601.  in  textu  Mn  d^. 

^>  6.  M08.  15,  4. 

55)  Virg.  Aen.  II,  719.  799. 
55  »3  Hon.  n.  VI,  966. 

56)  Sfif  r^  0ioBditt.l5St— 1562.,  1569^1601.;  Vditt.  1564., 
1623.,  1662.  et  Editt.  reeent.  Mn^^ 

67    ^fX/ofdl  oic  iUae  Editt.  el  EditL  Brnnck.,  Gaiof.;  Edatt 

Goettl.,  DAbn.  ifeZ/ov. 
58)  bael  slc  Bditt.  1632.,  1664.,  1569.;  ceterae  Editt.s  liaec. 
69)6.  Moe.  22,  12  —  14. 
69)  IfaliOfieteB]  alc  lllao  ^dUI.  pro ;  UalMiaedem. 


qnosdam  ritus  inuttles  sub  posteris  pro  iuslilia^ 
quae  coram  *^)  Deo  est ,  reliquisse. 

V.  7S2.  (730.)  d>B(fnios^)^  evsfx^g  diciliir 
id ,  quod  honiira  septnm  habet. 

v.73d.  (731.)  Mri  J'«)  aWoiir  yorfj  nt- 
naiayfAeyog  etc.]  A  con^essu  uxoris  ne  sacra  ac^ 
cedas*  Admonet  rursns  verecundiae,  nt  sacra 
pure  peragantur*  Intelligit  autem  sacra,  qnae 
Diis  domesticis  fiebant.  Habebant  enim  omnes 
in  vestibulo  aras  quasdam ,  quibus  soliti  sunt  im» 
ponere  Vestam,  in  cuius  tutela  res  erat  familiarii^ 
Facit  hnius  Deae  mentionem  alicubi  Virgilius^). 

V.  735.  (733.)  Mij  i' «)  in6  dvg^fjwo  ri^ 
ipav  etc.]  Ab  hilariore  convivio,  et  noni  a  tristibus 
sacris  accedendum  eue  ad  uxorem ,  quod  ex  htt- 
mido  nascuntur  et  aluntur^)  omnia  aniraantiaiy 
et  ideo  Venus  ex  mari  orta.  ^vg^fUHo^  omi^ 
noso  etinfausto,  9i  dvgfprifAifO. 

V.  737.  (735.)  Mtjdi^  noft  iavaiov  norta^ 
fi&y  etc.]  Poetae  senserunt  vim  quandam  numi* 
nis  tsse  iufusam  in  omnes  res,  itaque  et  omnibns 
fluminibussuos  Deos  finxerunt,  qni  iUa  agitarent 
etmoverent,  ob  quam  causam  et  sacra  illis  fece* 
runt.  og  nonafiw  diaftfj  xax6rfjti,1  hoc  esl, 
qui  tam  profana  mente  est,  ut  contemnat  hanc 
religionem ,  is  feret  infortunium  a  Diis. 

V.  742.  (740.)  Mri  d" ")  ano  nerxo^oio  &Hor 
etc^  Non  es^  ungues  praecidendos  in  convivio* 
TteyroCoio}  a  manu  quinque  ramorum. 

V.  744.  (742.)  Mridi^)  noz*  (Ayox6f]y  xidi^ 
fMy»']  Nunquam  pooe  lagenam  supra  poculum; 
non  satis  constat,  quid  voluerit  significare  hoc 
sy  mbolo  •'). 

V.  746.  (744.)  Mfi  ^i^)  dofioy  noidSr  etc.] 
Idest,  Spartam,  quam  nactus  es,  oma.   In  quo- 


61)  coran]  Ed.  1541.  F.  errore  typogr.:  coraoi. 

62)  Hanc  Heo.  700001  holc  ecliolio  ipoe  pracrilxL 

69)  Mi  r^  sic  Editt.  1522  —  1562.,  1569—1691.;  Bdill. 
1564.,  1623.,  1662.  et  Editt  receot.  M116*, 

64)  Yirgilius  Vestae  mentioDea  facit  Georg.  1,  49a  IV,  264. 
Aen.  I,  292.  H,  296.  567.   V,  744.    IX,  259. 

65)  naecuiitur  et  alnntur]  sic  Ed.  1532. ;  Editt.  1541.  B., 
1562,,  1564.,  1569.,  1591.  naaoantor  et  alontor;  E6MI. 
1541.  F.,  1557.,   1601-^1662.  uaacantnr  et  alantur. 

66)  Mii^fi  eic  Editt.  1522.,  1541.  F.,  1557.  in  cooiB.,  Editt. 
1562  —  1662.  iii  textu  et  comm.  et  Editt.  recent.;  Editt. 
1522.,  1541.  F.,  1557.  in  tezto  et  Ed.  1541.  B.  iu  eooim. 
Mn  ^i. 

67)  flymbolo]  iiiG  Editt.  1532. ,  1541.  B.,  1562—1591.;  Edltt. 
1541.  F.,  1557.,  1601  —  1662.  loco. 

68)  Mn  Ji]  flic  Editt.  1532  —  1562.,  1569—  159h;  Biltt 
1564.,  1601  —1662.  et  Editt  recont.  Mn9t. 
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cuiiqae  vitae  genere  versaris,  in  illud  incnmbe, 
neccogita,  quo  pacto  subinde  mutes  tuam  fnn- 
ctionem.  Ita  fiet,  ut  assiduitate  ct  diligentia  ad 
frugem  pervenias  ^  quod  non  fiet,  si  tibi  non  con- 
stiteris,  et  ex  alio  vitae  genere  subinde  in  aliud 
transferaris.  Malum  omen  est,  si  crocitet  cor- 
nix,  ut  apud  Virgilium  ••): 

Saepe  siiiistra  caTa  praedtxit  ab  ilice  cornix. 

V.  747.  (745.)  Xaxi^^a]  pro  xeXaifv^a,  id 
est,  garruln,  stridula,  arguta,  proprium  epi- 
theton  cornicis,  st  xBlagv^CDy  quod  significat  re- 
sono. 

V.  748.  (746.)  M17  <y*  ^*)  Ano  x^^Qono^mv 
etc^  £x  ollis  non  sacrificatis  ne  capias  cihlim ,  id 
est,  ne  edas,  priusquam  dixeris  precationem. 
Elegans  cum  primis  et  pium  boc  praeceptum  est, 
neque  dubium,  quin  a  patribus  sanctissimis  sit 
desumptum.  Apud  Homerum  nunquam  pocula 
suraunt,  nisi  prius  libaverint^'),  Eandem  con- 
suetudinem  et  apud  Virgilium  Dido  servat^). 

V.  753.  (751.)  Mfi  ^i'")  yvyaixiitp  lovtifm.'] 
Commendat  rursus  verecundiam.     Deinde  admo- 


€9).  Virg.  Eclog.  I,  18. 

70)  M4  O  Bic  Editt.  1639  — 15«2.,  156d--1591.  tn  comn., 
£d.  1601.  in  tezta;  Kditt.  1589  -  1569.,  1569—1591.  in 
textn:  M^  i*  *,  Editt.  1564.,  1623.,  1662.  in  tezttt  et 
comni. ,  Ed.  1601.  iu  comm.  et  Editt.  recent.  Mfi^*, 

71)  Conf.  Kv.  Feithli  Antiqoitatnm  Horoericarnro  libri  lY. 
Kd.  nova.  Argent.  1743.  8.  1. 1.  c  8.  (.  2.  p.  53  sq. 

.79)  Vlrg.  Aen.  I,  736  sq. 

7d)  Mfj  dk'}  sic  Kditt.  1532.,  1541.  F  ,  1557,  1562.,  1601.  in 
textu  et  comm.,    Kditt.  1541.  B.,    1569 --1591.   in  comm.; 


net  sacta  non  esse  illudenda ,  quod  semper 
poenas  impietatis  dederint,  qui  Teligiones  con- 
tempserunt. 

V.  757.  (765.)  Mride  nm^  Ir  nfoxo%  etc.] 
Non  esse  perturbandos  fontes.  Nam  si^honor  est 
habendus  bonis  rebus,  etiam  fontibus  debetur 
suus  honor ,  ex  quibus  bibimus.  Quare  et  hi  in 
fontes  recte  immingere  dicuntor ,  qni  sacram  do- 
ctrinam  commaculanl. 

V.  761.  (759.)  4^fifi  fi^  Ts  xaxfi  niletai,'] 
Signiiicat  nullam  famam  omnino  perire  et  non 
esse  omnino  de  nihilo ,  quod  vnlgo  fertur,  qiieni- 
admodum  et  ille  dixit : 

Sed  neqnit  ex  nihilo  ▼olacrisM)  prommpere''*)  fama> 
Et  partem  Teri  falrola  quaeque  tenet* 

Locus  Virgilii  in  4.  Aeneidos''^  hinc  desumptus, 
cum  ait: 

Fama  malum,  quo  non  aliud  ▼elocins  unum. 
Mobilitate  Tiget  Tiretque  acqnirit  eundo  etc. 

Homerus  fingit  quoqueFamam  Dearo  esse  et  nun- 
tiam  lovis,  lib.  2«  Iliad.^: 

Mi%&  Si  a<piaiv^Oaaa  i^i^Uy 


Editt.  1564.,  1623.,  1662.  in  textu  et  comm.,    Editt.  1569 
—  loei.  in  textn,  atqne  Edltt  reeent.  Mii&€. 

74)  voIncrislEd.  1541.  F.  orrore  typogr.:  vohieris. 

75)  proruropere]   slc  Editt.  1532.,    1541.  B.,    1561—1501.; 
Sditt.  1541.  F.,  1557.,  1601  —  1662.  €on«ur|;ere. 

76)  Virg.  Aen.  IV,  174.  175. 

77)  Hom.  II.  II,  93. 


In  Hesiodi   Dies^). 


Tradit  discrimina  dierum,  qui  fausti  vel  in- 
auspicati  sint^  item  alia  aliis  diebus  licere.  Quae- 
dam  vero  discrimina  ad  causas  naturales  referri 
possunt,  quaedam  sunt  ex  superstitionibus.  Sunt 
autem  eatenns  discrimina  servanda,  quatenus 
causae  naturales  cogunt.  Superstitio  vero  prae- 
ier  causas  naturales  est,  et  ex  impietate  profecta. 
Esset  vero  insania  non  habere  naturne  rationcm, 
cum  illa  nobis  usui  sit,  et  nostra  causa  a  Deo 
condita*  Itaque  discrimina  dierum  nata  sunt  ali- 
qua  ex  parte,  ex  adspectibus,  quibus  luna  intue- 
tur  solem ,    sicut  medicoruni   critici ,    septimus, 

1)  8lc  baeo  oommentarii  pars  in    omnlbus  illis  Editt.  est 
laacrlpta. 


quartus  dccimus,  vigesimns  primus.  Nam  qua- 
drati  adspectus  cient  pugna in  natnrae  cum  morbo, 
sed  superstitiosa  observatione  aucta  sunt,  Nam 
inde  apparet  non  esse  certam  rationem  discrimi- 
nis  dierum  apud  Hesjodum,  quod  ait,  aliis  alios 
dies  probari.  Primus  dies  sacer  est  Sunt  enim 
omnia  initia  sacra.  Quartns  iteni  sacer,  quia  eo 
die  prodit  a  coitu  luna,  et  videri  potest  saccr,  qui a 
principium  est  conspicienda^  lunae.  Septimum 
diem  vacuum  facit,  quia  luna  distat  a  sole  quarta 
parte  Zodiaci'),  qui  adspectus  quadratus  dicitur, 
et  est  inauspicatus.      Nonus  et  octavus  dies  -uti-- 


2)  Zodlacf)  Kd.  1541.  F.  errore  typogr.:  Kbdald. 
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OPBHUM^BT  DDERUM  HESIOBL  vs.  746^784. 


les  praedioftBliir  cpescefttilHis ,  et  recte  qnidefn. 
EteBim  huinoYes  aHt  creflteotia  lanae.  Undeei- 
ID11S  et  dviodeciinut  varie  landantur^,  q«ia  tri- 
gono  adspectu  solem  luna  intnetnr,  eum  adspe- 
ctniD  vocant  beneficuin  *)• 

V.  765.  <76».)  'Hfjunar  he  Jto9iy.]  Pro^ 
ponit  poeta  se  dictorum  de  observatione  dierum 
iaxta  ordinationem  divitoam  ^  qui  sint  auspicati 
dies  et  qui  inanspicati.  Orditur  a  prima  mensis 
die ,  quam  dicit  optimam  esse*  £t  *enttmerat  con^ 
gerie  quadam ,  quid  eo  die  populus  ag«re  coDSue- 
verit*  Solebatit  autem  in  feriis  labores  mercenar 
ciorum  expendere,  atque  pro  his  numerare  et 
pascere  quoque.  Item  in  feriis  conveniebat  po^ 
palns,  ut  iudicaretnr,  docereturde  reli^one,  et 
ut  mores  fbrmarentur*  Tum  scenici  ludi  6ebant, 
qnivice  foncioifum  fijierant.  £t  hi  ritus  ad  res 
politicas  et  non  p^ysicas  reforendi  sunt;  -perti- 
nent  enim  ad  mores ,  ex  quibus  sumpti  sunt ,  et 
non  ad  res  naturales* 

V.  770.  (768.)  ^rtj]  Prima  dies  est,  ^vag 
ifX^C  veteres  magistratns*  De  hac  voce  copiose 
Siiidas^. 


3)1aadsntnr]  sfc  Editt.  153f.,  16S4  — 1591.;  Editt.  1541., 
lS67r,  1601 — 1662.  laadator. 

4)  Uoc  prooeminiB  in  hanc  alteram  poematia  partem  in  Editt. 
153S— 1601.,  1623.,  1662.  legitur;  in  £d.  1611.  supra 
p.  165  oq.  deaoripta  pag.  797  sq.  ezhibetur  In  eandem  par- 
Cem  hocce  Melanthonis  prooemium  ab  illo  diversvm; 

Praefatio  PhiL  dtel,  in  librutn  Hesiodi  de  diMcHfnine 

dierum  1535. 
SupersUtiosa  obserTatio  eat,  qnae  nec  maudatum  Dei 
habet,  nec  causam  in  natura  physicamy  iiec  politicam  in 
civili  eonsaetadine ,  ut  ohsenratio  tripudii  aTiom.  Nulla 
enim  est  phyaica  ant  politica  caoaa,  qnae  signiftcet.  cla- 
dem  exercitui,  propterea  quod  non  saltent  aTea.  Sed  ob- 
servatlonefi,  ^nae  habent  aut  mandata  Oei,  aut  causaa 
natorales  aeii  politlcaa ,  non  sunt  auperstitioflae ,  sed  opiM 
Dei  in  natura  ordinatum ,  sicut  divinitus  in  natura  aJind 
tempus  eat  oonstitotnm  oationi,  aliod  messi;  item,  noB 
possunt  eodem  temporo  exerceri  iudida,  disci  religiones, 
arari  rus,  exerceri  negotiationes :  ita  critici  dies  non 
snnt  saperstitiosi ,  sed.habent  in  natura  causam,  quia  vi- 
deltcet  lona  septimo  die  porvenlt  ad  siicnum ,  qiiod  habet 
contrariam  aataram  ei  aigno,  iii  qoo  fnerat  primo  die. 
Ita  pleraeqne  observatiooes  mediooriim  Jiabenc  canaas  phy- 
sicas,  nt  in  incisione  venae,  in  dandis  pharmacis.  in 
conceptn  ant  partu.  Ita  et  In  secandis  lignis  experfmnr 
ligna  pntrescere,  M  secentnr  erescente  linia^  qnia  hnmor 
tanc  augetur.  Ita  hoc  loco  observatio  dlcrnm  tradfta  ab 
Hesiodo  wm  per  omnia  sQperatitiote  est,  sed  in  aliqOtbns 
(l.  h  errore  typogr. :.  alia  qaibus)  mOnstrari  possnnt  cau- 
sae  vol  politicae  vel  natorales.  IKam.pximas.dies  saoer, 
quia  initia  sunt  Oeo  dicata,  et  oportet  esse  certos  dies 
festos,  tn  quibas  conveniant  homines  vcl  relii^iouis 'Vel 
iudiciomm  causa.  Praeterea  hic  dicit  de  cedenda  materia 
decrescente  lona,  id  cert^  habet  pbysicam  causam.  Sed 
observationes  istae,  ut  fn  aliis  rebns,  ita  etiam  In  tem- 
poribas  sitperstitione  angeri  solent.  Ideo  non  potest  reddi 
omaiom  observationom  cansa. 

5)  doidds]  illae  Editt. :  Bufda.  —  Sufdae.  Lex.  s.  v.  ti^n. 


V.  776.  (779.)  mik€iv]  proprie  de  ovilraa 
dicitur,  et  significat  tondere.       Stg}  pro  6tag^). 

V.  777.  (776.)  Tjjf]  pro  Tavtf],  sciKcet  duodo- 
cima  die.  ieQOinorTirQg']  hk  aere  pendentis,  vel 
pedes  in  aerem  elevantiS)  epilheton  araneae. 

V.  778.  (776.)  oz€  t*  i<f(f$g  aA>(fuy  afiarai.] 
hoc  exponunt  de  formiea ,  sed  haud  scio ,  aa 
recte. 

V.  780.  (778.)  Mfjvdg  ^  larafupw  etje/] 
Absolvit  iam  ptimum,'  qnartum,  septimum,  0€tal- 
vnm ,  nonara ,  undecimnm  et  duodecitnum  dieip, 
quos  vero  omisit,  vult  videri^)  medioe.  |am 
proseqditur  in  enumernndo ,  et'  dicit  eevendum 
esse,  ne^)  sementem  faciamus  tredecima  die.  Est 
autqm  optima  ad  alendas  atque  educandos  pl«tf- 
tas.  Quod  autem  sationi  tredecimum  diem  ait 
obesse,  propler  immodilrum  humorem  fit.  Ve- 
tant  enim  sementem  facere-  in  solo  humidiore  n»- 
sto.  Ck>ntra  plantas  serere  praecipiunt  pluviis, 
etiam  teropeslatibus.  Plinius^):  Arbornm  radices 
luna  plena  operito'^).  £x  Plinio  illa  facile  pos- 
sunt  intelligi. 

V.  782.  (780.)  •!Bm7  d'  ^  fiSaari  fjtaXa  ") 
etc.]  Decima  sexta  dies  valde  incommoda  est 
plantis ,  qnia  sicut  tredecima  dies  utih's  erat^lan- 
tis ,  quod  tum  kma  prope  erat  plena ,  et  humor 
redtindabat,  inutilis  vero  sationi,  ut  dictum  est, 
ita  decima  sexta  dies  decrescente  iam  Uma  inotilis 
est  et  incommoda  plantis,  utilis  vero  maribus 
gignendis.  Nam  ex  humido  semine  femellae,  en 
sicciore  puelli  nascuntur.  £t  decresciente  lunli 
seimen  tninus  humidum  est  quam  crescente. 

V.  784.  (782.)  oiir  Sq^^)  ydfjiov  avnfioM^ 
TMXi.]  Id  est,  non  est  utile  pue}lis,  ut  tum  eontra- 
hant  nuptias,  quia  a  plenilunio  coepit  iam  hci» 
mor  deficere.  £t  addidit  quaedam  pastoralla  o^ 
^cia,  quod  illud  tempus  sit  bonum  castrationl, 
quod  hoc   ternpore    conveni^it  stabula  pastoralia 


6)  QXag\  sic  recte  Editt.  1541.,  1557.,  1562.,  ISOl  — 1062.,; 
Editt.  1532.,  1564—1^91.  oCt^, 

7)  videri3  sic  ]£ditt.  1541.  F.,  1557.,  1564—1662.;  Editt. 
1532.,  154l.fi.,  1562.  videre. 

8)  nej  sic  Editt,  1532.,  1641.  B,  1362.';  cetcrae  Kditt.:  tit. 

'  9)  Pliii.  Nat."  Hist.  XVIU,  c.  73.  'Ed.  Franz.  Cc  32.  anti^^or. 
'     fedltt.).  '•  .        .      I     -    <i. 

10)  operitol  sfc  Editt.  1532.,  1541.  B.,  1562  — 1581.  ^t  Plin. 
I.  I.;  Editt.  1541.  P.,  1557.,  1591  —  1662.  aperito. 

'    11)  fjittXtt}  sfc  IMae  Kditt.;  Editt.  rccent;  }i&X\ 

12)  ff^l  sic  Editt.  1532.,  1541.  #.,  1S57— 1564.  in  Wn  et 
comni. ,  Editt.  1591  ^  1662.  in  comm. ,  et  Editt.  recent. ; 
Bd.  1541.  B.  ^e*;  Itditt.  1569./ 1581.  fn  teztn  et  ctimm., 
Editt.  1591  —  1662.  in  tcxtn  a^.  '  ' 


Ma 
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niiinire,  qiiod  sii  bomis  dief  gi^nendis  maribus; 
postremo  quod  optus  sit  dies  convicia  dicere, 
mendacia  proferre,  blamhos  serinofies  niiscere,  ei 
arcana  coHoquia  habere»  Quae  omnia  ad  qua- 
dratum  adspectum  pertinere  videntur* 

y.  790.  (788,)  Mifyk  d""  oj^iodrn  etc.]  Hoc 
lempore  caprum  et  bovem  castrare  couvenit. 

V.  792.  (790.)  mxdii  d"  iv  fjuydln  etc^]  In 
vi^esima  die  dicit  prudentem  yir um  nasci ,  et  qui 
bona  indole  praediUis  siU  igjOQa]  eum  vocat, 
,qut  multa  scit  et  vidit.  Hinc  iazo^ia^  quasi  dicas: 
inspectio ,  et  iatOQHy  coram  intueri  et  colioqiu. 

v,  794.  (792.)  HOVQ^  Si  n  t^^otgj  Id  est, 
PneUae.  gignendae  est  bona  decima  quarta.  ^am 
tum  luna  al>undat  humore.  £t  hac  die  (inquit), 
lioc  est,  in  oppositione  convenit  boves,  oanes  et 
-mnlos  cicurare.  Nam  quando  abundant  humore, 
aecesse  est  esse  mitiora  animantia,  quia  lumen 
,luhae  est  gelidum  magis.  et  calor  temperatior.  . 

V.  795.  (793.)  dXinodas]  quasi  dicas:  cur^ 
vantes  et'^)  trahentes  pedes.,  qua  voce  Hoinerus 
lihenter  utitur  **). 

V.  797.  (79^.)  7i9^vkaSo  ^i  &vfup  etq.  et 

V.  799.  (797.)  ''Aly$a  &vfio^oifHV^  fidU 
etc.]  Quartam'^)  diem  a  fine  mensis,  et  decimam 
quartam**)  improbat,  hauddubie,  quia  tum  op^ 
.positio,  tum  interlunium  laedunt  corpora.  Ideo 
dicit  &vfio/iof^2r,  quia  consumunt  animum.  Qui 
.laborant  cbolericis  '*)  morbis ,  ad  postremam 
qiuartam  magis  languent,  pblegmatici  vero  con- 
toa»  £t  postremos  illos  dies  in  hma  vocaut  cho* 
lericos.^*)  dies,  quod  coiicitent  in  corporibus  sic^ 
xo&humores. 

V,  800.  (798.) .  *Ey  Js  %%xd{fxji  fi^yos  cey«T 
a&ai  ^'^  etc.]  lu  quarta  die  mensis  ducenda  est 
isucor  et  observanda  auguria  et  diiudiciinda.  £st 
auiem  metathesis  in  [v.  801.  (799^)]  BQyfiari  np« 
mine ,  quod  a  ^i^oi  venit. 

V.  802.  (800.)  nifimag  d*  i^aUaa9ai.] 
Quintas  monet  es&^  fugiendas,  videlicet  primam 
quintam,  decimam  quiutam,  et  viccsimam  quin- 


,iS)  et]  sic  Editt  IStS.,  1541.  B.;   ceterae  EdiU.:  vel. 
H>.Vid.e.c.Hom.li.lX,46«.  XV,  547.  XXI,  448.  XXm,16S. 

16)  OusrtSB  • .  •  •  decimam  quartam]  sic  Editt.  I53S.,  1541., 
,15S2.,    ie01^l66S.;    Editt.  1557.,  1664^1591.   Onsr- 

tnm  ....  decimum  quartum. 
l^  cliolericifl  ....  cbolericos]  bIc  recte  Edttt.  1557. ,  1564 
—  1662.-,    Editt.  1532.,    1541.,    1562.  colericis  .  .  .  .  co- 
lericofl. 

17)  nycor^O  «ic  illa«  Editt  et  Editt.  Bnmck.,  Gaisf.;  Edltt 
Goettl.,  Dfibn.  ayco'^'. 


tam.  De  qua  re  cum  nuUa  sit  natnralis  cati^, 
eontenti  ea  simus,  qua€  de  reltgione  tnlL  Per  id 
enim  tempus  obamkulantFuriM,  et  expetunt  poe- 
nas  a  sceleratis  hominibus. 

V.  805.  (805.)  Miaan  d\ ")  i(iiof»ixn  ^^ 
jiiffTcpPfi}  Absolvit  praeceptionei  de  dienun  discri- 
minibus;  quae  vero  nunc  aequanUir ,  n  quibus 
rationibus  nata  sint,  dixi  panlo  ante.  Itaque 
nunc  monet  poeta  frumentnm  esse  ventilandufli 
non  wscente ,  sed  decrescente  luna ,  qui  biunor 
incpmmodu^  laedit  friimentum,  aridiiaa  vero 
prodest«  Quare.  manifesta  ratio  esi  ex  usu  rerun, 
cur  frnges  a  plenilunio  iubeat^)  veoHlare,  quia 
sub  id  tempus  excitantur  vcnti  et  aura  siccior  est 
Prodest  autem  importari  frum^ntum  siccius ;  naaa 
madidum  statim  corrumpitur  importatuni*  Di- 
ctum  est  autem  supra,.  ^od  V»rrO'praecipiat 
aream  fieri  debere  rotundam  ^  . 

v.  807.  (805.)  "rJimofioy  ts  tafmy  ^Ick- 
fiijta  etc.]  Aliud  praeceptuin.:  Faber  secato  ligna 
ad  thaiamum  media  septima,  id  est,  decrescente 
luna.  Diximus  aulein  supra  ex  Plinio,  quod  ma« 
teria  decrescente  luna  caedenda  sif),  quod  iUa 
firmior  sit,  quae  vero  crescente  caeditur,  illico 
putrescit«  In  quarta  videlicet  die  incipe  giutinare 
naves  fragiles,  quod  rectius  fit,  cum  aura  est  hu- 
midior. 

V.  810.  (808.)  Elyits  J'  v  l^^<^V  imitUla^) 
etc.]]  Nona  dies  media,  id  est,  decima  nona  nie- 
ridiaua  mclior  dies  scilicet  est.  hud^L^ta  est  ad* 
Terbium  pluralis  numeri,  sicut  nQwra,  9BiBXw 
crepusculum^}  vocant,  dsiliyog  et  Jf/slo^  meri- 
dianus,  et  roeridianum  tempus  dHXivoy  vocant. 

V.  811.  (809.)  n^foniarij  «T  dyag  Tiavr* 
Anrifimy^)  etc.]  Prima  nona*)  dies,  sctlicet  a 
principio  meusis,  prorsus  innocua  est,  propter 
ter  geminum  adspectum ,  cuni  sol  abest  a  signis. 


18)  Mivcf^  iT*]  sic  onmes  {llte  Kditt.  eC  Kditt.  reeeat.    in 
testii$  Kditt.  1541.,  1669.  aaten  iu  oobib.  Miacj^  6k. 

19)  far>eat]  Kd.  1541.  F.  errore  tjpogr.:  iiibent. 

90)  Varro  de  re  nistica  ),  51.  Kd.  Sclineider. 

91)  Vid.   Pliu.  Nat.  Ulet.  XVUl^  c  75.  £4.  KranjB.  (c.   3S. 
antiquior.  Kditt.). 

99)  ^jii<r</cAa]  sie  iUae  Kditt.    et  Kditt.  Brundu,    eaisf . ; 

Kditt.  eoetti. ,  Uftbn»  M  <r</eiR. 
99)  crepnaciilttBi]  Kd.  1589.  errore  typogr. :  crenpulani. 

94)  nayj*  Hn^fmyl  slc  Kditt.  1539.,  1541.  F.,  1557.,  15C 
1601.  in  comm.,  Kd.  1564.  in  textu  et  comm.;  Kditt.  l&a 
1541.  F.^  1557.  in  textu:  nayraTrifmy;  Kditt.  15^9  — 
1591.,  1693.,  1669.  in  textu  et  conlm.,  Kditt.  1569.,  leot 
in  textu,  atque  Kditt.  recent.  nayan%utoyi  Kd.  1541.  B 
nayt*  dniiftoy, 

95)  BOaa]  Mfi,  1541.  9^  erroro  tjpogr.:  nora. 


•» 


£69 


Ln.     5.  ENARRATIO  OPERUM  £T  DIERUM  HESIODL  vs.  784—826. 


«70 


Haec  dies  utrisqiie  gignendis  accommodata.  Et 
nunquam  prorsus  mala  dies  est,  videUcet,  si  ali- 
quid  ea  die  facias,  quod  couveniat. 

V.  814.  (812.)  navQOi  d'  alx'^)  Xaaai  etc.] 
Paiici  sciunt  vigesimam  nonam  optimam  mensis, 
et  loquitur  de  bidao  ante  hnp^  xai  viav.  £st 
enim  tum  bona  dies  ad  aperiendum  dolium ,  item 
boves,  mulos  et  equos  aptare  iugo.  Ad  haec 
bona  dies  est  demittere  navem  in  altum,  quia  sub 
id  tempus  est  temperatissima  et  tranquilla  aura. 

V.  815.  (81S.)  "AQ^o&ai  ni&ov.]  Gmeci* 
smns  est  pro  aperire  dolium. 

V.  818.  (816.)  IlavQOi  di  x*  ahj^ea  xixXri^ 
oxavaiy^^  Id  est,  Pauci  certum  sciunt,  quae 
dies  praestet^);  pauci  recte  servant  hoc  dierum 
discrimen. 

V.  819.  (817.)  TBTffadi.  cT  or^^s  nL&w\  Me- 
dia  quarta ,  id  est ,  decima  quarta  dolium  aperi, 
qnod  haec  dies  prae  omnibus  sacra  sit. 

V.820.  (818.)  nav(fOi  J*  «^ts  /ier'^  rf- 
ta9a  etc.3  ^EXlTjy/ig  est,  nam  ad  dies  referri  de- 
bet,  utsitsensus:  Pauci  post  vigesimam  mensis 
optimam  probant  sequentes  dies.  lam  et  tempe- 
statum  et  corporum  maximae^)  mutationes  fiunt 
principio  postreraae  quartae,  quod  observando 
poteris  discere. 

V.  822.  (820.)  JX^B^^)  fiiy  ^/jiiQai  daiy.] 
Epilogns  praeceptorum  est:    Aliae  dies  sunt  ho- 


K)  ttSj*2  sic  niae  Editt. ;  Editt  recent.  aiu. 

t7)  xtxXi<rxovffty'}  sic  iHae  Kditt. ;  Kditt.  recent.  xix).»f<rxov4ri. 

tSy  praefltetl  sfc  recte  Editt.  tStt.,  1564  —  1591.;  Editt.  1541 
-  15St. ,  ICOI  *-  1S6S.  praestat. 

0)  /<ff  *3  eic  illae  Editt.  in  textei  atqne  Sditt.  recent.;  Editt. 
1532.9  1^1-  ^'  <i*  comai.  /u/ra;  Editt.  1511.  B.,  1557., 
1601.  in  comai.  fi(t\ 

30)  maxlaMie]  sic  Editt  IMl.F.,  1557.,  1664-*  166f.;  Editt. 
153«.,  1541.  B.,  1562.  maxime. 

31)  ^Vfffl  sle  Bditt.  1536.,  1541.  F^  Mff.,  156».,  l56B— 
1662.  in  texta,  et  Editt.  recent.;  Kditt.  1532.,  1511.  B., 
1562.,  156B—  1591.,  1623,,  1662.  in  comm.  jif  di;  Editt. 
1541.  F.,  1557.,  1601.  iii  comiD.,  Ed.  1564.  in  textn  et 
comm.  jii  «Tf. 


ininibus  magna  utilitas,  aliaeque  sunt  ancipites; 
fiBxadovnoy  enim  sonat  promiscue.  £st  igitur 
diligenter  considerandum,  quid  religio  praecipiat, 
deinde  quid  oridtur  ex  causis  naturalibus,  ut  si 
luna  sit  in  signo  illo,  quod  dominatur  roembro 
alicui ,  id  membrum  naturali  de  causa  vetant  tan- 
gendum  esse  ferro,  ita  de  reliquis  sentiendain. 
Quod  autem  non  ex  vera  religione,  ueque  de  certa 
causa  naturali  fit,  illud  superstitio  est. 

V.  828.  (821.)  &7eriQioiy  oiki^)  (peQOVOai.l 
Politiamis  videtur  vertisse :  eniortQOs  dies  **)•  £: 
Homerus  somnia  vocat  axtjQia ,  quasi  dicas  t 
inania. 

V.  824.  (822.)  ''Alkog  ^  moitjv  oim.]  Hie 
videmus  Hesiodum  non  ubique  secutum  certam 
rationem ,  sed  in  plerisque  superstitionem  et  con- 
suetudinem  hominum. 

V.  825.  (82S.)  ^AXlot€  fir[tQVir^  nilai  '^/^(ffj 
etc.]  Mirae  sunt  vices  rerum,  et  natura  tam  mul- 
tipliciter  nos  laedit,  quam  iuvat. 

V.  826.  (824.)  Tdfoy  ^daifiwv  rs  xoX  oXfiios 
etc.]  Bene  ilie  habebit,  qui  servaverit  quidem 
dierum  discrimina.  A.diec]t  tamen  correctionem, 
quod  alii  alias  probent  ac  laudent.  Verum  iste 
inculpabilis  erit  Diis,  id  est,  ille  non  peccabit, 
qui  suo  quaeque  Aie  fecerit,  et  qui  auguria,  id 
est,  signa  et  transgressiones  observat,  hoc  ^est, 
qui  non  violabit  ea ,  quae  religiose  et  utiliter  eon- 
stituta  sunt.  Nam  Dii  (avent  iis ,  qm  aatura  rede 
utuutur. 


52)  evn]  eic  illae  Editt.;  Editt.  recent.  ov  r«. 

53)  Aogeliui  Politiaiias  (TjalgO  BMsiifl),  proprie  Aiigelufl  Am- 
hrogiui,  a.  1464.  irt  urbe  Monte  Pulciano  uatue,  a.  1494, 
Florentiae  mortniM ,  scriptor  illiue  temporis  celeberrimas, 
piaeter  alla  mnlta  eoripsit  etlam  Ruaticiim  oameu  in  He- 
siodi  et  Virgiiii  «eoffgica  (Ossil.  I61&  4.),  od  quod  liaeo 
Melantlionis    verha   spectare    videntor.      Conf.  Bougin^; 

'  Handh.  d.  allgem.  Litterargescb.  Tom.  I.  p.  566.  et  ISam. 
Vanr:  Nenes  Uistor.-Biogr.-litterar.^  BaadfrSrterbucb. 
1:00»  IV.  p.  .444  nq. 


•r" 


Vi 


T- 


Lia     i*H.   MEii.   INTERPRETATIO   ALIQUOT    LOCORUM 
HESIODEI   POEMATIS  IXSCRIPTI  OPERA    ET   DIES. 

iLiusdein  poemnti»  Hesiodi|   qnod  iirtegruin  enarravit|  Operum  et  Diernmi  Bfelanthon  etiam  lios  quatuor  locos  h- 
tino»  fecit: 

1.  (ex  lib.  1.)  T.  841»— 247.   {al,«38— 245.,   IXrunck  223  —  230.)  •). 

2.  (ex  eodem  liW)  v.  289  — 292.  (aU  287  —  290. ,   Br.  265-— 268.). 

8.  (ex  eod.  lib.)  v.  293  —  297.   (al.  291— 295.,   Dr.  [v.  294.  omisso]  269  —  272.). 

4.  (ex  lilj.  ir.)  V.  486  -490.   (aU  484—488.,   Br.  456—460.). 

5.  (ex  eod.  lib.)  f.  761.  762.   (al.  763.  764.;   Br.  708.  709.). 


*)  Yide  supra  p.  1M  sq.  notam  2. 


EX  HESIODI  OPERIBUS  ET  DIEBUS  LOCI  QUINQUE 

PHILIPPO   MBLANTHONE   INTERPRBTE. 


1..0peruiQ  et  Dierum  v.  240  —  247. 
Huius  loci  Snterpretatio  latina  Melantlionis  iayenitar 

a.  in  eiut  Operum  Dasileens.  Tom.  Y.  p.  334  sq. 
inscripta:  ,|Ex  Hesiodo."  integro  huius  loci  terta 
graeco  addito; 

b.  in  Yincentii  £d.  Epigrammatum  Mel.   fol.  N2^f 

c.  in  Kuius  Corp,  Reform.  Yol,  X.  p.  556.  nr.  153.^ 
ubi  aeque  ac  apud  Yincentium  sic  est  inscripta: 
^Versus  Hesiodi,  quos  Aescbines  oraculum  oomi- 
nat,**  primo  huius  lod  renfa  graeco  adscripto. 

d.  in  huius  Corp.  Ref.  Yol.  XYIL  p.  912  sq*  (et  in 
libro  iliic  in  Prolegomm.  landato)^  ubi  interpre* 
tationi  orationis  Aeschinis  contra  Ctesiphontem  in- 
serta  est,  quapropter  h.  1.  omittitur  (conf.  p«121  sq. 
nota  *♦).). 

2.   Operuiii  et  Dierum  v.  289  —  292. 

Huius  loci  ioterpretatio  Hel.  exstat: 

a*  in  eius  Opp.  Dasil.  Tom.  Y.  p.  335.  inscnpta: 
^AUud  ex  Uesiodo/*  integro  huius  lod  textu  graeco 
praefixo ; 

b.  in  Yincentii  Ed.  Epigramm.  Mel.  foU0  6*,  in« 
scripta:  lyEx  Hesiodo.**  primo  huius  lod  rersu 
graeco  adiecto; 


c    in  huius  Corp.  Ref.  Yol.  X.  p.  556.  nr.  152.  iis- 
dem  in^riptionis  et  textus  verbis  praefixis. 

Virtutem  voluere  Dil  sudore  parari  y 
Longa  via^)  est  ac  ardua^  quae  perducit  ad  illani, 
Inque  aditu  primo  longe  eat  asperrima ,  sed  cum 
Veneris  ad*)  summum  facilis  iucundaque  fiet. 

S.    Operum  et  Dierum  v.  29S — 297. 

Huius  loci  duae  tnterpretationea  Mel.  exatant,  quarum 
altera  magis  ad  fidem  Terborum  facta,  praefixa  inscri- 
ptione  ^Ex  Hesiodo"  et  integro  huius  loci  textu  graeco, 
inTcnitur : 

a.  in  hoc  libro:  Farrago  aliquoi  Epfgramma' 
ium  Philippi  Melanchihonh y  ei  aliorum  qu(h 
rundam  erudiiorum  Opusculum  sane  elegans 
ei  novum.  Haganoae  per  lohannem  Stce- 
rium.  An.  3f.  D.  XXFIIL ,  Mense  lanuario. 
11  pl.     8. 

b.  in  Melanth.  Oper.  Dasil.  Tom.  Y.  p.  353. 


1)  Tia.!  sic  recte  C=  Hesiodl  Oi(w)  Yiiicent.  et  Corp,  Ref. 
X.;  Opp.  Basil.  errore  typogr. :    vita. 

t)  ad]  sic  Yittcent  et  Corp.  Ref.  X.;  Opp.  Basil.:  in. 


IMTERPR.  ALIQ.  LOCORUM  HESIODEl  POEM.  INSCR.  OPERA  ET  DIES.      «74 

4.  Operum  el  Dierum  v.,486 — 490. 
Hic  loGUB  a  Melanthone  latine  redditut  reperitur 
a.    in  MeK  Oper.  Basil.  Tom.  V.  p.335.  inscripta; 


€•  in  Grathiisii  collectioue  Epigraomiatum  Mel.  fol. 
L5^ 

d.  in  YinceBtfi  Ed.  Epigramm.  Mel.  fol.  K8*« 

e.  in  huiuB  G)rp.  Ref.  Yol.  X.  p.  483.  nr.  14. 
Altera  liberior  serius  facta  legitur 

a.  apud  Grathusinm  1.  1.  fol.  L  5  ^. 

b.  apod  Yincentium  1.  1.  fbl.  K8* — 8^. 

c.  in  Scriptorum  publice  propositorum  a  gubernato* 
ribus  ttudiorum  in  Academia  lYittebergensi  Tomo 
lU.  (Witteb.  1568.  &)  fol.  858  K 

d.  in  hoc  Corp.  Ref.  1. 1.,  ubi^  aeque  ac  apud  Gra- 
thusium  et  Yincentium ,  illam  interpretationem 
proxime  sequitur. 

Omnia  per  sese  qui  praevidet  optimus  ille  est; 
Proximus  ille  tamen ,  qui  paret  recta  monenti ; 
Sed  qui  non  sapit  ipse,  nec  audit  recta  monentem, 
Inyida^  ei  i^entem  misero  natura  negavit. 

Aliter  (paraphrastice)  redditum: 

1.  Qui  nuUo  monitore  potest  facienda  videre, 

Quaeqiie  decent,    quaeque    eventus   in   fine   se- 

cundos 
Sunt  tandem  paritura ,  suisque  obtemperat  ipse 
Consiliis,  mores  vera  ratione  gubernans, 
Anteit  hic  alios  virtute  et  laudibus  omnes. 

S.  Sunt  alii  minus  ingenio  plerique  sagaces, 
Qui  parere  tamen  curant  meliora  monenti, 
Ijaudandos  inter  recte  numerantur  et  isti. 

3.  Sed  qui  nec  sapit  ipse ,  nec  audit  recta  mo- 

nentes , 
Nec  patitur  frenos ,  nec  legum  vincula  curat , 
Sed  pronus  sequitur ,  quo  traxit  caeca  libido , 
Hic  malus  ac  odio  dignus  ducatur,  et  idem 
Accerset  poenas  sibi  tandem ,  et  tristia  damna. 


3)  iDTida]  8ic  Opp.  BasU.,  Grtdth.  et  Yinc;    Cofn.  Ref.  X. 
InTita.  * 


„Ex  Hesiodo.** 

b.  in  Grathusii  collectione  Epigramm.  Mel.  fol.  M8*, 
inscripta:   „Hesiodus  Lib.  H.  iQy.  xhi  fifiiqi*^ 

c.  in  Yinccntii  £d.  Epigramm.  Mel.  fol.  M  3  iisdem 
yerbis  inscripta; 

d.  in  huius  Corp.  Ref.  Yol.  X.  p.  556.  nr.  151.  iis- 
dem  rerbis  inscripta. 

In  omnibus  his  libris  integer  huius  loci  textus^graecus 
interpretationi  est  praemissus. 

Cum  cuculus  raucum  quer^a  super  arbore  can- 

tum*) 
Ingeminat,  laetusque  novi  ver  nuntiat  anni, 
Continuo  e  coelo  foecundus  depluet*)  imber. 
Si  largQ®)  ille  boum  vestigia  flumine  replet, 
Clara  diem  terris  dum  quartum  aurora  revexit , 
Irrigat,  atque  siti  morientes  recreat  herb^. 

5.    Operum  et  Dierum  v.  761.  762. 
Horum  yersuum  interpretatio  Mel.  exstat 

a.  in  Yincentii  Ed.  Epigramm.  Mel.  fol.  P3«; 

b.  in  huius  Corp.  Ref.  Vol.  X.  p.  553.  nr.  145.,  ubi 
aeque  ac  apud  Yincentium  sic  inscripta  est:  ,jEx 
oratione  Demosthenis  de  corruptela  in  legatione'*; 

c.  in  eiusdem  Corp.  Yol.  XYII,  p,  871.  (et  in  Editt. 
illic  in  Prolegonmi.  allatis)  initio  loci  ex  De- 
mosthenis  oratione  de  falsa  legatione,  a  Mel.  la- 
tine  redditi,   eamque  ob  causam  h.  ].  omittitur. 

^^ 

4}  Cam  cncalas  raucum  querua  s.  a.  cantum]  sic  Yinc.  et 
Corp.  Ref.  X. ;  Opp,  Basil. :  Cam  raaco  gugulas  querna 
8.  a.  canta;  Grath. :  Com  cacalas  rauca  querca  a.  a. 
cantam. 

5)  depJaetl  sic  Opp.  BasQ. ;  Grath. :  defluat ;  Ylnc.  ct  Corp. 
Ref.  X.:   defloit. 

6)  largoj  slc  Opp..  Basil. ;  Grath. ,  Yinc.  et  Gorp.  Ref.  X. : 
large. 
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LIV.     PHIL.    MEL.    I]VTERPRi:TATIO   DUORUM    LOCORUM 

EX   SOPHOCLIS   TRAGOEDIIS. 

A  poetis  epicis  ad  tragoediarttm  scriptores  transgrediens  primum  MelaDtlionis  interpretationem  latinam  daoram 
locomm  ex  daabas  Sophoclis  tragoediis,  uintigone  etAiacey  afferamj  qaamm  alteram^  AntigoDen,  a.  1634.  in- 
terpretatus  est^  id  qaod  ex  eias  ad  Camerariam  epistola  ub  Oct,  haias  anni  scripta  cognosdtar*)  et  a  Hjlio  in 
Chronologia  scriptorom  Mel.  ad  honc  annam  foU  C  5^  commemoratur.  Utmm  autem  integram  hanc  tragocdiam, 
an  uDum  tantummodo  locum  eius  interpretatus  sit,  nescio;  nam  praeter  locum  illico  afferendnm  hucusque,  qaod 
scio,  nihil  ex  hac  interpretatione  prodiit. 


*y  In  Jiac  epistola  Melanthon  Camerario  praeter  alla  seribit:  ,,Antigonen  Sophoclis,  abs  te  editam  aiqne  illnstrataB,  boi 
solam  nauc  interpretor ,  sed  ago  etiam."  CVid*  hnius  Corp.  Reforn.  Vol.  II.  p.  792.)  Hic  locus  ansam  praebaisse  ▼idetnr 
ad  hanc  interpretationem  inter  eius  libros  referendam.  Inter  hos  enim  refertar  in  Zedleri  I. :  Grosses  volIstAndiges  UniTer'- 
sal-Lezicon  aller  Wissenschaften  a.  Kflnste  Vol.  XX.  CHalle  u.  Lelpz.  1739.  Fol.)  p.  431.,  ubi  ad  a.  .1634.  praeter  sex 
alios  libros  etiam  htc  memoratur:  „6.  Atitigone  Sophoclis  a  Camerario  edita  fl(crfc(t.'' 


a.  £X  ANTIGONE  SOPHOCLIS  LOCUS 

PHILIPPO   MELANTHONE    INTERPRETE. 


Antigon,  t.  175—190.  Ed.  Brunck.  (Sophoclis 
tragoediae  VII.  ed«  R.  Fr.  Ph.  BruncL  Tom.  U.  Ar- 
gent.  1786.  8.). 

Huius  lod  duae  Melanthonis  interpretationes  ezstant 
quarnm  altera  inTenitar 

a.  in  Grathusii  collectione  Epigrammatum  Mel.  fol. 
M  6.,  inscripta:  ^lambica  ez  Antigone  Sophoclis"; 

b,  in  YinceDtii  Ed.  Epigramm.  Mel.  Iib,IlI.  fol.  L8., 
iisdem  Terbis  inscripta; 

c.  in  huius  G>rp.  Ref.  Yol.  X.  p.  541.  nr.  119.  A. 
iisdem  Terbis  inscripta,  quibus  praecedit  altera 
inscriptio:  ,|Ex  Antigone  Sophoclis,  ubi  ezponitur 
dictum  Biantis:  Sqx^  ^ov  oviQa  SetJ^eip" 

d,  in  huins  Corp.  Yol.  XYII.  p.  87t  sq.  (et  in  Editt. 
in  Prolegomm.  illic  laudatis)  in  loco  ex  Demosthe- 
nis  oratione  de  falsa  legatione  a  Mel.  Terso;  qua- 
propter  hanc  quidem  interpretationem  h.  1.  omit- 
timus  (Tide  supra  p.  ISl  sq*  notam  **).). 

Altera  eiusdem  loci  interpretatio  exhibetnr 

a.  a  Yincentio  1.  1.  foL  Pl,  sic  inscripta:  ,,Ex  An- 
tigone   Sophoclis^    ubi   ezpooitur    dictum  Biantis  J 


^'Aqx^  7^y  "^vdipa  istSsij  ettante  Aristotele  in  Y. 
^&txSvj  aliter  redditnm  quam  sopra  lib.  III.*' 

b.  in   huius  G)rp.  ReCorm.  Yol.  X.  p.  548.  nr.  119. 
B.,  inscripta:  ^dem  locus  exSophocl.  Antigone.'* 

Non  penitos  ullius  voluntas  perspici 
Potest,  priusquam  admotus  ad  rempublicam 
Fungi  magistratu  atque  imperiis  coeperit 
Ego,  hunc  virum  pronuntio  esse  pessimum, 
Qui  civitatem  consilio  regens  suo, 
Non  dicere  audet  optimas  sententias, 
Tacensque  veritatem  dissimulat  metu, 
£t  anteferre  amicum  patriae  solet* 
Testor  supremi  numen  immensum  lovis, 
Si  quid  malum  impendere  patriae  videro, 
Me  civibus  daturum  id  esse  libere, 
NuUum  mihi  foedus  erit  cum  patriae  hostibus* 
Haec  salva  tuetur  et  salutem  civium 
In  hac  amicos  stante  quaerant  singuli, 
lUam  videre  qui  florentem,  gaudeant. 


INTERPRETATIO  DUORUM  LOCORUM  EX  SOPHOCUS 
1i.    EX    AIACE    SOPHOCLIS    LOCUS 

PHILIPPO  MELAN1H0NB  INTBRPRETE. 


Aiac  T.  1081  ~  1083.    Ed.Brandc  (in  eodeoi  To- 
sapra  allato). 

Hniufl  loci  interpretatio  reperitur 

a.  in  Yincentii  Ed.  Epigrammatiim  MeL  fol.  A  S^ — 8* 
inscripta:  ^^Ex  Sopliocle'*^  integro  huius  loci  textu 
graeco  addito; 


b«  in  huias  Corp.  Reform.  YoL.  X.  p.  Sdit,  nr.  IfO. 
iisdem  inscriptionii  et  textus  graeci  Terbis  prae* 
miBsifl, 

Ubi  petulanter  facere  quod  libetlicet, 
Legumque  vox  et  ira  vindicis  Dei 
Ridentur,  ac  inane  nomen  est  pudor: 
Magno  ruet  ventis  secundis  impetu, 
Mox  in  profundum  mersa  tota  civitas. 
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LV.    PHIL.    MEL.   INTERPBETATIO    HECUBAE   EUBIPIDIS. 

A  Sopbocle  ad  Euripidem  trannmus^  cuios  omnesy  quae  nunc  exttant,  tragoedia«,  praeter  unam  Electram, 
Helantbon  latinas  fecit*).  Haec  autem  ioterpretatio  non  ab  eo  ipso  est  edita,  sed  ex  eios  praelectionibos  adnolata, 
Xjlandri  cura  prodiit  primum  a.  15S8.  sic  inscripta: 

Euripidis  Tragoediaej  quae  hodie  ejctant,  omneBy  Latini  soluta  oratione  redditae^  ita  ut  uerm 

uersui  respondeat.    E  praelectionibus  Philippi  Melanehthonie.    Cum  praefatione  GuHielmi  Xjf- 

landri  Augustani»    Basileaej  apud  loannem  Oporinum.  —  (In  fine :)  BasUeae,  ex  officina  lean- 

nis  Oporini,  Anno  M.D.LVIIL  Mense  Augmto.  8.  63*/4p1agg.  litt  a,  a— z,  A— O  (Vt  P^)' 

aa — zz,  Aa  —  Cc  sign.  8  folK  non  nnm.,  586  pagg.,  1  fol.  album,  428  pagg.,  1  fol.  non  num.,  1  fol. 

album.  (fol.  a  % — 6*  Goil.  Xjlandri   praefatio   ad  loannem  Baptiatam  Heinzellium  Basileae  4.  Kal.  Sept. 

1S58.  scripta;  foL  L  7  —  8.  Euripidis  rita,  G.  Xjlandro  autore;   pag.  1  —  53.  Euripidis  Hecuba,  G.  Xj- 

landro  interprete;    p.  54  — 18S.   Euripidis   Orestes;    p.  12S — 194.  Phoenissae;    p.  194— 151.  Medea; 

p.  S51— 309.  Hippoljtos  coronatus;  p.  310 — 355.  Alcestis;  p.  356—406.  Andromache;  p.  407—45!». 

Sopplices;  p.  456  — 5S5.  Ipbigenia  in  Aulide;  p.  5S6  — 586.  Ipbigenia  in  Tauris;  1  fol.  alb.;  p.  1—40- 

Rhesus;  p.  40  —  91.  Troades;  p.  9S— 146.  Baccbae;  p.  147  —  175.  Cjclops;  p.l76  — S34.  HeracUdae; 

p.S35— 304.  Helena;  p. 304— 371.  lon;  p.  371—488.  Hercules  furens.     Omnes  bas  tragoedias,  prima 

ezcepta,  Melantbon  interpretatus  est.     Cuique   tragoediae  argomentum  est   praefixum.     Fol.  penult.  parte 

antica  Clausulam  tjpogr.  cont.,  pars  eius  postica  et  fol.  ult.  racant.)^) 

Haec  igitur  editio  septendectm  tragoedias  a  Melanthone  rersas  continet***),  quibus  Xylander  Hecubani)  qn&e 

quidem  itidem  a  Melantbone  yersa,  in  collectaneis  s.  apparatu  huius  Ed.  yel  neglecta  toI  amissa  erat^ .  de  soo  ad- 

didit.     Quadriennio  fere  elapso  Xjlander  hanc  Melanthonb  translationem   correctiorem  aoctioremque  iterum  edidit 

sic  inscriptam: 

Euripidis  Tragoediae,  quae  hodie  ejctant,  omnes,  Latine  soluta  oratione  redditae^  ita  ut  uertus 
uersui  respondeat.  E  praeleciionihus  Philippi  Melanihonis.  Cum  praefatione  Guilielmi  Xy* 
landri  Au^ustani,  qua  ostendit  quantum  haec  editio  priori  praestet.  Francofurti,  apud  Lu- 
douicum  Lucium  1568.  8.  65  plagg.  litt.  a  (i/,  pl.),  b— z,  A  — Z,  Aa— Yu  (V,  p1.)  sign.,  4  foU. 
non  num.,  seqq.  pagg.  habent  numeros  17 — 1049,  ult.  pag.  non  num.  facat.  (fol.  a8^ — 4^  Xjlandn 
praefatio  ad  lectorem;  pag.  17 — 88.  Euripidis  yita,  a  Guil.  Xylandro  conscripta;  p.  83 — 87.  Catalogvs 
earom  Euripidis  tragoediarum ,  quas  ab  ipso  scriptas  praeter  19.  illas  hodie  superstites,  ex  bonis  autorib* 
qui  ex  ijs  uersus  et  testimonia  citant,  intelleximus ;   p.  88  —  89.  Euripidis  Hecubae  argumentumt  G.  aj- 


*)  Melanthon  hono  poetam  anno  1540.  in  schola  enarravit. 

**)  Haec  Ed»,  ;qaam  ex  Biblioth.  regla  Stnttgard.  in  manlbos  habeo,  memorator  etiam  a  Fabriclo  In  Biblioth.  Oraeca  Ed. 
IV.  cur.  Harles.  Vol.  U.  p.  873. ,  a  Beckio  in  recensione  Codd. ,  Editt.  et  Verss.  (Euripidis  tragoediae  ft^agmenta  epistolae 
ex  Ed.  los.  Barnesil  recosa.  Lips.  1778 — 1786.  8  Toml.  4.  mai.  Tom.  III.  p.  XVU.) ,  a  Schweigero  Handbnch  der  clas^* 
Bibliogr.  Tom.  I.  p.  120.  et  HoiTfflanno  hex,.  bibllogr.  Tora.  I.  p.  214. 

^*)  Fabricins  I.  I.  Terbis  Xylandri  in  praefiit  alterins  Ed.,  ubi  conqneritur  de  incuria  eomm,  quibns  .translationis  Bssf- 
leam  perferendae  partes  eo  tempore,  quo  curabat  primam  £d. ,  mandarat,  in  errorem  inductns  est.  Hanc  enin  Ed.  priD- 
cipem  h.  I.  sic  alTert :  Eurip.  Tragoed.  quae  hodie  exitant^  latine  soluta  oratione  ad  verbum  redditae  —  e  praHeciiO' 
nibui  PhU.  JUelanchthonis  cum  praefatione  GuiL  Xylandri.  Basil.  1558.  8.  „ezcepti8  tamen  Hecnba,  Iphigenia,  lone, 
Hercale  et  Electra."  Iphigenia,  lon  atqoe  Hercules  aMelanthone  transiatae,  quamvis  iUorum  eas  Basileam  perferentiiiiB 
incuria  mancae,  in  hac  £d.  vereadsunt,  et  solaHecuba  ab  eodem  versa  deest,  coius  loco  Xylander  soam  dedit  interpre- 
tationem;  Electram  vero,  quippe  qoac  a.  1545.  8<».  demum  a  Victorio  Romae  primom  in  lucem  edita  est  (conf.  HoffvaDir. 
I.  I.  p.  213.  et  illins  Victorii  ad  Nicolaiim  Ardinghellum  Cardin.  epistola  hnic  tragoediae  praefiza  in  Euripidis  tragoediarom 
ootodooim  Bdit  Basileensi,  quae  per  lo.  Horvagiom  1551.  m.  Sept.  8».  prodiit),  Melanthou  nunqaam  interpretatus  tW 
▼idetor. 


181  LV.    IMTERPRETATIO  HEGOBAE  EURIPtDIS.  £8t 

Itndfo  iaterprete,  p«S0«-V9*  Hec«ba  PhiL  Melanchtbone  interprete;"'^.  80— :  147*  Orestes;  p.  147 — 917* 
PlioentMad;  p.  ftl7— •C78.  Medea;  p.  178— 3t9«  Hippoljtns  coronatus;  p.  8(9-— 376.  Alcestis;  p.  878 
— 4t5.  Andn>niache;  p*  485— 47B.  Sopplices;  p.  478--539.  IphigeDia  in  Aulide;  p.  539 — 600.  Iphlgeoia 
in  Tabrisj  p.  600—689.  Rhesus;  p.  689—090.  Troades;  p.  690—743.  Bacchae;  p,  748—770.  Cj^ 
elops;  p.  771—818.  Heraclidae;  p.  818—880.  Helena;  p.  880—944.  lon;  p.  944—1000.  Hercnles 
fnrens.  Hae  18  tragoediae  onmes  a  Helanthone  sunt  translatae,  argnmentis  praemissis,  quorum  primoid 
Xylander  interpretatns  est.  Ut  haec  £d.  etiam  tunc  pauds  annis  ante  repertam  Electram ,  non  a  Melan* 
thone  Tersam,  complecteretur ,  Xjlander  Stiblini  hnios  tragoediae  interpretationeni  (sine  argumento)  p. 
1000 — 1049.  adiecit^);  nlt.  pag.  non  num.  yacat.)'^) 

Haec  igitnr  Ed.  continet  XVIII  tragoedias  Euripidis  a  Melanthone  translatas ,  quia  ad  XYII  tragoediarum  in* 
terpretationem  Mel.,  quam  Ed.  princeps  praebet,  in  hac  etiam  Hecubae  interpretatio  Melanthonis  (loco  Xjlandri  in« 
terpretationis  huios  tragoediae  illic  datee)  accessit,  eiusque  translatio  Iphigeniae,  lonis  et  Herculisj  in  priore  Ed. 
incuria  quorundam  mancaj  in  hac  altera  Ed.integra  exhibetur. 

Ut  totios  huius  operis  originem  et  quantum  laboris  et  diligentiae  Xjlander  in  hoc  contnlerit,  lector  ex  eins 
i])sins  rerbis  compertum  habeat,  ex  prioris  £d.  praeCatione  eam  pi^rtem,  quae  ad  Euripidem  pertinet,  et  ahertns 
Ed«  praefationem  integram  h.  l.  afferimns:  i 

Ad  JtmplUrimum  Virum,   Toannem  BaptUtam  Heimxellium  P.  C^ngulem  ineltftae  Reipublieat 
Auguetanae  prudenii$simum,^d9miuum  euumy  Guilielmi  Xylandri  Augustam  Praefatio***), 

Ad  Soripidis  editionem  redeo,  Ac  Tideor  mihi  iam  videre  morosos  quosdam,  qai  me  aliis  snrripere)  qoa^ 
aliis  deinde  offeram^  clamitent,  plagiique  insimulent:  quoromsane  Tel  error  minuendus  est,  rel  reprlmenda  im<* 
podentia.  Ego  si  mihi  totum  hoc  opus  yindicem,  palam  ioTadere  in  bona  allorum  deprehendar;  neque  enim.Xj^y 
landri  est  haec,  sed  Philippi  Melanchthonis  (quem  honoris  et  obserTantiae  causa  nomino)  e  praelectionibus  adnotata 
Tersio.  Dedicandae  autem  huius  potestatem  optimo  mihi  iure  sumo.  Non  dicam  nunc  alios  idem  impune  et  facere^ 
et  fecisse;  neque  id  proferam,  librum  sine  praefatione,  quae  alicuius  Maecenatis  patrocinio  commendaretur ,  eden- 
dam  non  fuisse;  mihique  Oporinnm ,  virum  optime  de  me  meritum,  id  negotii  dedisse,  etsi  haec  ipsa  apud  aequum 
iudicem  poterant  sufficere.  Hoc  et  affirmO)  et  possum  demonstrare^  tanto  inihi  hoc  opus  labore  stetisse,  ut  no9 
minus  mibi  integrum  id  dedicare  fuerit,  quam  si  totum  ipse  conTcrtissem  Euripidem;  atque  haud  scio,  aH  eaden^ 
id  efficere  molestia,  et  temporis  impensa  potuissem.  Ita  erant  negligent6r  omnia  scripta,  tam  multa  interpolatay 
omissa,  perversa,  ut  persuasum  habeam,  ne  mediocriter  quidem  eruditum  quemquam  laudi  sibi  huius  TCrsionis  titit* 
lom  ducturum  fuisse,  nedum  nomini  Melanchthonis  responderet.  Itaque  diligenter  contuli  omnia  cum  Graeco,  di* 
stinxiy  emendayi,  omissa  (ut  erant  multis  locis  raulti  etiam  integri  Tcrsus)  adieci^  perTersa  librarii  oscitantia  correxi; 
in  somma^  Augiae  cum  stabulo  res  mihi  fuit.  Quod  non  aliorum  culpandorum  causa,  sed  mei  officii  rationes  ut  red*  * 
derem,  refero.  Denique  Hecubam,  quae  deerat,  nescio  quo  pacto  yel  neglecta  Tel  amissa,  de  meo  addidi^  con* 
Tersam,  nt  potui  in  tanta  iniqoitate  temporis  et  negotiorum  concursu^  fideliter.  Itaque  ergo  non  tam  aliena  quam 
nostra  tibi»  Consul  patriae  prudentissime,  offero,  tuoqne  nomini  laudatissimo  inscribo;  quibus  autem  nominibus  con^ 
fidam  tibi  gratum  fore  hoc  nostrum  qualecunque  munus,  iam  nunc  referam.  Primum  Euripides  quantus  sit  autor^ 
qoantique  eum  Plato,  Aristoteles,  Plutarchus,  Cicero,  aliique  in  utraque  lingua  optimi  et  summi  scriptores  feceriot, 
^utnrno  et  diligenti  studio  ipse  ita  cognitum  habes,  ut  noctuam  Athenas  mittere   opus  mihi  non   sit.     lUud  quiden^ 


*)Haecinterpretatlodepromtaestexhoooe  libro:  Buripides  Poetoy  Tra^icorum  princeps^  inLatinumsermonem  conuersus,  ad^ 
iecto  e  re§ienk  textu  Oraecoi  cum  annotationibus  etpraefationikus  tn  omnee  eius  Tragoedias:  autore  Oasparo  Stiblino. 
Accesserunt,  lacobi  MicifUi,  De  Euripidis  uita,  em  diuersie  autorikus  coll^a:  itemy  De  Tragoedia  et  eins  parti-* 
bue  7tQoX^y6fAtva  quaedam.  Item  y  lohannis  Brodaei  Turonensis  Annotationes  doctiss,  nunquam  antea  in  lucem^  edi^ 
tae.  Ad  haec ,  Berum  et  uerborum  toto  Opere  praecipuk  mefnorabUium  copiosus  Index.  (Infra  liaec  Insigne  typogr.) 
Herodotus:  Kinlog  nSy  ur^wttytiv  ngayfidTmr  mQi^piQ^fnyog ,  o^x  id  dtl  rovg  a^rodg  tvTvxtty.  BasUeae^  per  loan- 
nem  Oporinum.  —  (In  fine:)  Baeileae,  ex  offlcina  loannis  Oporini,  Anno  salutis  humanae  M.  D.  LXil.  Mense  Mar^ 
tio.  Fol.  Sign.  a— n,  A— Z,  Aa— Tt  terniones^  846.  pagg.  et  19 Vt  foll.  non  num.  Cpag.  2.  Bernardi  Fabrt  in  Euripidem 
6,  Stiblini  Kpigranuna;  p.  8—  11.  6.  Stibllni  praefatio  ad  Principem  Ferdinandom  Romanorum  Imperatorem  22.  Oct.  1559. 
•cripta ,  cni  adionzit  praefiftt  ad  lectorem ,  praeterea  carmen  iu  omnes  Enripidis  Tragoediaa  et  epistolam  graecam  ad  lo. 
Oporinum;  p.  12—665.  Enripidis  Tragoediae  XIX.  graece  et  lat.  com  annotatt.  Stibliai;  poetae  p.  666 — 667.  Eman. 
Bfoseopnli  (sic)  brevis  de  vita  poetae  ezpositlo;  p.  668 — 679.  Baripidia  vita  atqae  de  tragoedia  et  eias  partibus  Tf^oAe- 
yofisya  qnaedam,  lac.  Micyllo  autore ;  seq.  pag.  non  num.  Bapt.  Sapini  epist.  ad  Franc.  Mauniom  ArchiepiBC. ;  p.  680  845. 
C8sl«3  lo.  Brodaei  in  Eoripidem  annotationes ;  fol.  Ss  li>_Tt7A  Remm  et  verborum  iu  Euripide,  et  6.  Stibiini  Scho- 
liifl  praecipne  memorabilinm,  Indez;  fol.  Tt  7<>  Clansnla  typogr.)  Hic  libor)  qoi  etiam  ab  Hoffmanno  1. 1.  p.  198.  aifertnr, 
in  Bibl.  acad.  et  senat.  Lips.  et  in  meis  libris  est. 

^  Haec  Ed.  in  Bibl.  acad.  Gottingensi  et  in  meis  libris  est.  —  Vallitnr  ergo  Morhofins  in  Polyhist.  litter.iL  libr.  VII.  cap. 
U.  nr.  7.  p.  ieS7.  ezlatiaians ,  a  Melanthone  nunqnam  conversua  eose  Buripidem. 

*^)  Sio  Xylaadri  praefittio  editionls  principls  a.  1558.  inscripta  ost.  —  Prioreo  elus  2Vt  paginas,  qnippo  qoae  nihil  oo»- . 
tinent,  qoo  haec  editio  iUnstretnr,  omisi. 
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i|i-yroi»ptu  esty  EaripideBi  philofopbiam  e  icholis  in  •ceDam  abduxiMey  arrepteqiie  e  iabalia  et  bistoxiis  materia,  to- 
}Ma  bumanae  Yitae  ratione»  oculia  bominum  mira  aimul  cum  oblectatione  proposoiise.  Qaod  ai  Miigillatim  ac  per 
partet  iubear  demoastrare ,  equidem  posse  pon  desperem;  sed  opus  noTom  mihi  nasceretur.  Hos  satis  sit  dixisse, 
nuUui|&  esse  io  philosopbia  caput,  quod  ad  homaBae  Titae  iostitotionem  faciat,  coiui  non  et  praecel^ta,  et  exempla 
insigDia  his  ipsis  in  superstitibus  eius  (equidem  de  magno  nomero  perpaucis)  exstent  tragoediis.  Dispotat  qoidem 
de  Diis,  de  fato  seu  causis  rerum  humaDarum,  de  necessitate,  de  Ticissitudine  rerum  et  incertitodine  Tarie^  sed  ita, 
nt  Tariis  personis  diTcrsas  sententias  tribuat.  Quo  qui  non  respiciont,  ii  magnam  secom  in  aotorom  graTiom  scripta 
inscitiam  adferentes,  propter  ea  vel  laudant  Tel  damnant  scriptorem,  qoae  ilU  ne  per  febrilia  qoidem  somnia  ad 
animum  accidissent*  Alioquin  multa  inTeoies  piissime  dicta:  qoale  est  illod  initio.fiippoljti,  Deom  auoa  coltores  ca- 
rare)  contemptores  opprimere.    Et  quid  sanctius  illo  Electrae  dicto: 

—  Quod  nune  aujcttium  petam, 
Nobis  Deu8  quando  miseri^  irasciiur?*) 

Quod  si  Christiani  interdom  secum  reputarent,  magis  de  placanda  nominis  ira^  qoam  nofis  ea**)  peccatis  exasperanda 
cogitarent.  lam  qui  rerum  caducarnm  xvxsSva^  et  humanas  miserias  apud  Euripidem  quasi  in  speculo  cemit,  cum 
sibt  remedium  adTenos  haec  mala,  et  praesidium  esse  in  Dei  iuTOcatione***)  auxilioque  cogitat,  qot  non  ad  pietatem, 
vitaeqoe  innocentiam  excitetor?  De  felicitate  aotem^  qualis  hominom  in  terra  riTentium  esse  potest,  Solonb  illud 
dictum*'^)  ubique  inculcat,  successibusque  non  esse  fidendum  docet.  Qoam  pulpre  ostendit  Theseus  Adrasto*^), 
TOnum  esse,  qood  homines  deDiis  qnerantor,  plora  eos  mala  quam  bona  dedisse;  sed  ipsos  soa  improdentia  in  res 
adTevsas  et  pemiciem  roerel  Dispotat  in  eandem  sententiam  argote  Phaedra-|-f  )y  Toloptatom  specie  heaaines  seduci, 
ut  mala  bonis  praeferant,  Multa  sunt  hoiusmodi  de  soppIiciO|  quod  Deos  maJis  tandem  irroget,  cnm  Tirtos  et  ipea 
demum  suom  ioTeoiat  praemium.  De  reipublicae  administratione  non  ono  loco  disseritur:  de  cnius  optima  forma 
Theseos  praeclare  cootra  Creontis  praeconem  Tcrba  facit  Sopplicibus,  qoae  adducere  et  longum  est,  neque  neces* 
sarium.  Qoid  hoc  Menoecei  se  pro  patria  dcTOTentis  dictof-f-f)  potest  excogitari  magis  tcI  piomi  tcI  rebos  publi- 
cis  salutare? 

Si  quilibet  quaniam  queat^  tantum  honi 

In  publicumypatriaeque  conferat  suae: 

Mojc  pauciora  civiiatibus  mala, 

In  posterum  res  accidentque  prosperae, 
Terum  hoc  mehercle,  sed  nimis  quam  rarum.  Neque  bellicae  rei  praecepta  omisit«  In  Rheso  tria  ducum  ingenia 
depinguntur:  temerarium  Rhesi,  successui  nimium  fidens  Hectorb|  cautom  Aeneae*  Sed  (ut  dixi)  quot  capita  (loeos 
communes  Tocant)  sunt  philosophiae  moralis^  quot  res  ad  ritam  communem  dirigendam  utiles,  tot  in  uno  Eoripide 
thesauri  latent,  hoc  est,  innumeri:  tamque  latus  patet  pulcerrimarum  sententiarum,  et  sapientissimorum  dictoram 
campos,  ut  praestet  lectorem  eo  remittere,  ubi  ipsa  iudicium  moratur  et  distinet  copia.  Praetereo  nunc,  quanta 
eios  Tis,  quantus  in  dicendo  ornatos,  quae  in  poesi  et  quam  admirabilis  oeconomia.  Neqoe  enim  institui  laudare 
In  praesentia  Euripidem,  qoi  se  ipsum  ita  commendat,  ut  semel  diligenter  lectuS|  ad  saepius  repetendam  sui  lectio* 
nem  mirifice  inritet  et  alliciat.  Quamobrem  tantum  autorem  te^  Tir  Amplissime,  sibi  patronum  poscentem,  non  du* 
bito,  qoin  facile  sis  in  tuam  clientelam  acceptunis.  Deinde  cum  Philippo  ita  usus  sis  olim  praeceptore,  ut  et  per- 
petua  eum  tu  obserTantia  colas,  et  ipse  te  plurimi  faciat:  equidem  mihi  persuadeo,  fieri  non  posse,  quin  ex  offi- 
dna  eius  profectum  hoc  opus,  etiam.  hoc  ipso  nomine  sis  gratum  habiturns.  Postremo  fadt  hoc  summus  tuus  erga 
rempublicam  litterariam  amor,  notus  ille,  et  suo  cum  commodo  cognitus  plurimis,  ut,  .quicquid  laboris  ad  eam  augen- 
dam  suscipitor)  id  omne  tibi  acceptum  esse  sciamns.  Erit  itaque  T.  A*  opera,  qoam  impendi  in  hanc  editionem, 
tanto  gratior,  quanto  iustius  erat  te,  cuin  studia  mea  diu  multumque  incredibili  bencTolentia  forissesi  autoritate 
consilioque  tuo  promorissesi  liberalitateque  adiuTisses,  fractum  aliquem  coliocatorum  in  me  beneficioram  percipere. 
Itaque  cum  in  magnam  spem  Tenirem|  fore  hanc  meam  industriam  usui  multisy  qoi  tcI  Graecom  legere  Boripidem 
non  possenti  tcI  perdiscendae  lingnae  gratia  conferre  Graeca  com  Latinis  cuperent:  cogitaTi,  dedarandi  grati  animi 
•rgo  honc  toaCi  Consol  prudentissime ,  Amplitodini  commendandom  Eoripidem|  qoi  simul  et  meae  in  te  pietatis, 
et  in  rempubHcam  litterariam  studii  esset  argumentum,  Accipe  igitur^  praesidium  et  ornamentnm  p^triae  dariaai- 
muiai|  a  nobis  hoc  qualecunque  munusculum  eo  animO|  quo  te  etse  erga  omnes  honestarum  artium  studiosos  (in 
qoibos  meom  nomen  profiteor)  expertom  habeo':  speraque  me  effectorami  ut  patriae,  el  toa  aliornmque,  qui  co- 


*)  Hle  locos  legftor  In  Eorip.  Oresta. 

^)  ea]  Ed.  1558.  nale:  eam 

***}  loYOcatione]  Bd«  15A6.  male  dlsiunctiA!  in  Tocatione. 

****}  Haec  specUnt  ad  Solonis  com  Croeso  dispototionem  de  fortona  homana,  cniae  legitor  apod  Herodot.  L  a9-*at.  coiif. 
etiafli  ibid.  c  80. 

f)  In  Eorlp.  SoppUdboa. 

f  f )  In  Eorip.  Hippol.  coron. 

^tt)  In  Korip.  Pboeaiss.  lOf0--iat5.  Ed.  Barnes. 
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aatnf  foT^nttt  aieot,  in  me  hemet^  Reipvblieae  et  Maeeenatibiifl  meis  utilirati  lauclique  etse  intenigantar.     Ya- 
leat  T.  A.  eamqQeDeDt  reipablicae  tiiiaqiie  dia  ineelomem  serret.    Batileae,  IIIL  Kal.  Septemb.  Anno  Salutis  1SS& 

Ad  eamdidum  I^ctoremj  Xylandri  praefaiio,  ediiionis  huius  raiionem  osiendens*). 

'Qaadrienniom  iam  fere  elapsam  est  ab  eo  tempore,  quo  PLilippeam  Euripidia  tragoediarum  translationem 
Basileae  ita  adornaTi,  ut  cum  aliqua^  et  quidem  meo  arbitrio  non  poenitenda  utilitate  stadiosorum  ederetar.  Qaa 
de  Tt  com  dictam  sit  utcunque  satis  ea  epiatola,  qua  eam  editionem  ampliMimo  riro  D*  loanni  Baptistae  Beinzellio, 
Co8.  Augaatano  dedicayimas:  plara  hic  non  addam.  EnimTero  cum  typographut  diTenditia  exemplaribua  noTam  edi- 
tionem  moliretur,  mecumque  ea  de  ce  commanicaret :  tametsi  eram  Tarie  occopatasy  malui  tamen  honestom  eioa 
coDatam,  bonumque  publicum  etiam  meo  cam  incommodo  dispendioqae  adiuTare,  quam  tuspidonem  proditi  officii 
de  me  excitare.  Itaque  operam,  quam  potui^  in  hoc  dedi,  ut  non  denuo  tantom  typis  describeretur  Philippeot 
Earipides,  aed  et  correctior  auctiorque  in  lucem  prodiret.  Primom  enim  in^erOa  Hecubam  Latine  ex  ore  D.  Phi- 
lippi  Melanthonia  exceptam  nactus  Oporinot  noater,  mihi  (qaod  in  reliqois  factum  ostendi  tragoediis)  praebuit  casti- 
gandam  et  concinnandam.  Feci  hoc  non  iliibenter^  et  qui  ante,  opus^ne  esset  dxi^aXoVf  Hecubam  de  meo  prae- 
potaeram,  nunc  Philippeam  Tobis,  mea  aoblata,  ^hibeo,  at  (quantum  eius  fieri  potuit)  una  oratio  ubique^  unns 
sit  itjlus.  Nam  meam  quidem  perire  faciie  fero.  Iphigeniam  qooqae  Tauricami  loneffl}  et  Herculem  forentem, 
priori  editione  incuria  eorum^  quibus  Basileam  eas  perferendi  partes  mandaramus,  interceptas,  ita  ut  aliunde  cor- 
rogari  tantisper  debuerint,  integras  nunc  damus,  optimaque  fide  a  nobis  emendatas.  Ac  ne  quod  Euripideum,  quod 
qi^em  ad  nos  perlatum  esset,  drama  hlc  desideraretur,  StibMnianam  interpretationem  Electrae  in  fine  addi  cura- 
Timua.  Constat  enim  Electram  eam  esse  Eoripidis  genuinaoi;  et  ita  constet,  ot  mirer  essei  qui,  nescio  quibus 
coniectans  inducti,  de  eo  dubitare  malint,  quam  iis^  quae  doctissimus  homo  Petrus  Yictorius^  cum  eam  proferret 
iBlacem**),  perhibuit,  acqoiescere,  praesertim  cum  et  quae  ex  ea  in  Ljsandro  Plutarchus***)  refert,  hic  extent,  et 
ad  ferbum  reperianlur,  quae  non  ita  pauca,  ut  dubitandi  locom  relinqoant,  Xoytf  ni.  citat  Stobaeus  ****}.  Yitam 
qaoque  Eurifidis  a  me  olim  conscriptam  diligenter  amplificaTi,  id  quod  gratum  esse  debet  Phileoripideis.  Qui^  et 
iodicem  comportaTi  earum  tragoediarum ,  quas  ot  ab  Euripide  scriptas  a  fide  dignis  aotoribus  nominari  memineram: 
cQffl  quidem  nomina  tantum ,  et  frustula  earum  aliqua  ad  nos  retustas  et  incuria  maiorom ,  iniuriaeqoe  temporom 
tranimiserint.  Ei  catalogo  addet  alia,  qui  iuTeniet;  nos  enim  obiter  modo  hoc  egimus.  Haec  (si  recte  iudico)  ne- 
qne  contemnenda  est  addita  ad  superiorem  editionem  accessio:  et  quam  grato  utique  animo  et  optima  mente  ok- 
eipient  ii,  q^oos  sua  ingennitas  docet  ex  alienis  laboribua  sua  capere  qoo  decet  modo  commoda*  Neqoe  enim  ope- 
rae  pretium  existimo  iis  respondere  hoc  loco,  qoi  pro  poeris  et  rudioribus  institutas  huiusmodi  optimorum  scriptorum 
Teniones  Tel  contemnnnt,  yel  criminantur  etiam.  Satius  eme  puto,  hoc  in  genere  fidem  iis  adhibere,  qui  suo 
emolomento  experti  testantur,  praesertim  hi^,  qui  viTa  docentb  Toce  destituuntor,  huiusmodi  opellam  mirifice  pro- 
deaie.  Non  nego,  multo  splendidins  atque  accuratius  Eoriptdem  potuisse  in  Latinum  sermonem  transscribi,  quam 
bac  nostra  editione,  adeoque  omniom^  quas  ego  Tiderim,  sit  factum.  Imo  etiam  hortorj  adeoque  obtestor  eos,  qui- 
bos  hoc  eruditionis  et  otii  suppeditat,  ut  Euripidem  ita  ciTitate  Romana  donent,  ne  quid  Graecum  porro  in  eo, 
extra  sermonis  natiri  incomparabilem  yenustatem  atqne  maiestatem,  desideretur»  Hoc  qui  praestabit,  is  summo  sibi 
«anei  bonaram  litterarom  studiosos  beneficio,  maxime  omnium  eos,  qui  Graece  non  audiunt,  derinxerit,  remque 
perenni  dignam  laude  atqne  gloria  confecerit.  Yerum  idem  interim  D.  Philippi  consilium  (ad  quod  nos  ratiohes 
Boitras  hlc  accommodare  necesse  habuimus)  non  damnaTerity  qui  ita  interpnetari  dignatos  est  diyinum  poetam,  ut 
ad  ipsa  quoque  Tocabula  consideranda  atque  cognoscenda  quasi  mano  lectorem  in  Graecae  lingoae  exercitatione  ti- 
nciniam  aliqaod  depositarum  deduceret.  Qui  vero  iam  rodium  potant  rationem  non  esse  habendam:  iis  cogitandum 
nando,  Tellentne  eo  tempore,  quo  ipsi  erudiri  primum  coeperunt,  eundem  iis,  per  quos  profecerunt ,  fuisse  animum. 
£t  Tero  ut  nunc  sunt  res^  ut  studia,  ut  industria:  haud  scio,  an  fideles  praeceptores  Tel  inprimis  hoc  suis  agere 
debeant  lucubrationibus,  ut  rudioribus  aut  praoceptorum  ope  destitotis  quocunque  modo  ad  eruditionem  adspirandi 
^  patefaciant.     Sed  haec  hic  satisf). 

Huic  Melanthonis  interpretationi  XYUI  tragoedias  Euripidis  continenti  una  tantum  praecessit,  quae  easdem  XYIII 
trag.  complectitur^  nempe  Rudolphi  CoUiniy  Scholae  Tignrinae  Professoris,  cuius  TOrsio,  sed  ipso  inscio,  sub  ficto  Do^ 
rotkei  Camilli  nomine  primumBasileae  1541.  8.  prodiit^  iterumque  ibidem  1558.  8«  addita  XIX.  tragoedia  Electraff). 


*)  Sic  Xylandri  praefiitio  alterios  editionis  a.  iset.  est  intfcrfpta.    Hanc  praefktionem  h.  I.  integram  damus. 

**)  Anno  1545.,  Tlde  aapra  p.379sq.  notam'^''!'*}.  —  De  StibUniana  Boripidia  interpretatione  sopra  p.881sq.  nota^O  diximoa» 

***)  Plot.  Tita  Lysandri  c.  15. 

****)  Stobaeaa  in  Florileg.  Serm.  84.  antiqnior.  Editt.  (Serm.  8$.  8*  *•  Kd,  Gaisford.)  locum  Elcctrae  Boripidis  affert. 

t)  His  Terbis  finitur  Xjlandri  in  alteram  editionem  hoius  Ubri  praefiiUio. 

1i-)  Hoios  interpretationis  editio  princeps,  quae  in  meis  libria  est,  aic  est  inscripta: 

E«rl/»Mfo  poeiae  antUfuissimi  ac  sapieniUsimi^  Tragieorum  uerd  (,ui  F9aio  ei  Arisioieles  iesianiur)  onwtum 
fn^neipisy  cuiusque  singulos  uersus  HngtUa  se  iesiimania  M.  Cicero  puiare  aHj  Tragoediae  XVin,  singw 
iari  nunc  primum  dUigeniia  ae  fiOe  per  Doroiheum  CamUlum  ei  Laiio  donaiae ,  ei  in  lueem  ediiae.  Qum- 
rum  catalogum  uersa  siaiim  pageila  reperiee.    Adiecimue  quopte  de  FoHae  uiia ,  et  scribendi  raiione  quae- 


aar  /         phdu  uel.  sgripta  vwmjoglcil  m 


Ex*  liorum  duoruin ,  Melanthonii  et  CoUini  iBterprebitfoaiba»  qiiataor  tragoedlao  Heeuba ,  IphigeiMa  in  Aulide, 

Medea^^Alcestii  permultis  autem  in  lods  Tariatae  iterom  prodiemiit  in  hoeee  libro: 

Tragoediae  aelectae  Aeachylij  Sophoclis,  Euripidis,  Cum  duplici  interpreiatione  Laiina ,  vna  ad 
verbum,  aliera  carmine.  Ennianae  interpretationes  locorum  aliqt^i  Euripidis,  (tfaec  sequitur 
Insigne  tjpogr.;  Arbor,  cuius  aliquot  rami  abtcissi  snnt,  inscriptis  rerbis:  Noli  altum  sapere.)  An. 
M.  D»  LXVIL  Excudebat  Henr.  Siephanus,  illustris  viri  Huldrichi  Fuggeri  ijfpographus. 
16.  ftfoll.  non  num.,  pag.  1 — 879.  [litt.  a — z,  aa  sign*],  5  pagg.  albae,  pag.  1  —  95i5  [litt  A — Z^  A — Z^ 
Aa — Pp  tign.],  ult.  pag.  alba.  Fol.  S.  indicantur:  Autores  sequentium  interpretationum.  Burip.  Trag, 
Hecubae  et  Iphig.  in  uiuL  interpretatio  carmine^  Erasmi  est;  interpr,  ad  yerbnm,  partim  ex  Phil. 
Mel.  praelectiontbos,  partim  ex  Dorotheo  Camillo  [i.  e.  G>1Iino]  coUecta,  sed  multis  in  locis  recognita. 
Medeaeet  Alcest.  interpretatio  carmine  Georgium  Bachananum  habet  aatorem;  altera  eosdem  qui  modo 
nominati  fuerunt.  —  Soph,  Trag.  Aiacem^  Elect.,  Antig..  carm.  redd.  etc.  —  Aesch,  Trag.  Prometbeum 
▼ert.  etc  (p.  1 — 117.  Erasmi  interpretatio  qietrica  Hecubae  et  Ipbigeniae  in  Aulide,  epistola  nuncup.  ad 
Guilielmum  Archiepisc.  Cantuar.  cuique  praemissa;  p.  118 — lf8.  De  tragoedia  et  comoedia;  p.  1S9— Si3. 
Ge.  Buchanani  iaterpr.  metrica  Medeae  et  Alcestis,  praefatione  cuique  praefixa;  p.  S14  —  S79.  Ge.  Ro- 
talleri  interpr.  metr.  Sopb.  Aiads  flagelliferi ,  Antigones  et  Electrae;  5  pagg.  albae;  p.  1  — 109.  Earipi- 
dis  Uecuba  Graeca,  cum  interpretatione  Latina  ad  Terfoum;  p.  110.  Tac;  p.  111  —  861.  Euripidis  Iplii- 
genia  in  Aulide,  cum  interpretatione  Latina  ad  yerbum;  p.  26S.  Tac;  p.  863 — 383.  Euripidis  Medea, 
cum  •  interpretatione  Latina  ad  Tek^bnm;  p.  384.  VSac.;  p.  385 — 483.  Euripidis  Alcestis,  cum  interpretatione 
Latina  ad  rerbum;  p.  484.  Yac;  p.  485— 851,  Soph.  Aiax  fiagellifer,  Electra,  Antigone  c  interpr,  Lat. 
ad  verb.,  p.858.  Tac;  p.  853 — 943.  Aeschjli  Prometheus  Tinctus  c  interpr.  Lat.  ad  yerb.;  p.  944 — ^955. 
Ennii  interpretationes  quorundam  Hecubae  Euripidis  Tcrsuum;  p.  956.  Tac)  lllarum  quatuor  Euripidis 
tragoediarum  interpretatio  Latina  ad  Terbum  facta,  textui  e  regione  apposita,  ex  Melanthonis  et  Ccllini 
interpretationibus  ita  quasi  conglutinata  est,  tat  alias  cum  illa,  ^alias  cum  hac  consentiat,  alias  ab  utraque 
differat,  maiori  autem  ex  parte  cum  Melanthouis  interpretatione  quam  cum  Collini  congruere  Tideatur. 
Haec  Ed.  in  Bibliotheca  acad.  Halens.  asserTatur.. 
Ab  illa  Melanthonis  latina  interpretatione,  quam  JCylisnder  edidit,  ea^  qnae  a  Bamesio  textui  graeco  e 
regionelapposita  est*},  tam  parum  differt,  uthaecillius  noTa  editio  Tere  iudicanda  sit  ^  quamquam  Melanthonis  auctoris 
ab  hoc  editore  nusqoam  mentio  est  facta.     Eadem   iterum  ex  aliqaa  parte  mutatam  repetiit  Musgravius**)>     Ma- 


dam  ex  Emanuele  Moschopulo^  Thoma  Magistro^  Suida^  aHjs.  Basileae,  —  (In  fioe:)  Basileae^  ex  officina 
Boherti  Winter,  Anno  M.D,XLL  mense  Augusto.  8.  66  plagg.  litt.  cc,  a— a,  A_Z,  Aa—Tt  sign.,  528  foll. 
non  num.  Cfol.  a  l^  Tragoediarum  XVIII.  Euripidis,  quae  hoc  in  volumino  continentnr,  Catalogus;  fol.  a  2^—40 
Em.  Moschopuli  de  vita  Po6tae  expositio ,  eiusque  explanatio  de  Idolo ;  fol.  a  4h — 6«  Thoraae  Magistri  ipsias  PoC- 
tae  et  Faliulae  argumenti  explicatio;  fol.  a  6h  Kpigrammata  ui  Eoripidem;  fol.  «7* — 8<^  Euripidis  vita  ex  Suida 
et  B.  Volaterrano;  fol.  ct8b  vac;  fol.  al<^  — Tt8*  Euripidis  tragoediae  XVIU.  latine,  argumento  cuique  praeiixo. 
Post  finem  Herculis  furentis  legitur  Clausula  typogr. ;  fol.  Tt  8h  Insigne  typogr. :  Minerva  armata.).  —  Altera 
editio  hunc  habet  iudicem:  EurijMis  Tragicorum  omnium  Principis  ^  cuiusque  singulos  versus  singula  se  te- 
stimonia  M.  Cicero  putare  aitj  Tragoediae  XVIIL  Latine  nunc  denuo  editaCy  ac  multis  in  locis  caitigataej 
Vorotheo  CamiUo  interprete,  Adiecimus  quoque  de  Poetae  «Ita,  et  scribendi  ratione  quaedam  ex  Emanuele 
Moschopulo,  Thoma  Magistro^  Suida^  aliis,  Basileas,  —  On  fine:)  Bemae  in  Heluetiis^  Mathias  Apiarius 
excudebat ,  expensis  lo.  Oporini  1650.  8.  In  hac  £d.  XVIU.  tragoediis  in  indioe  memoratis  in  fine  addita  est 
Electra  a  Stiblino  versa  aliis  iypis  expressa,  vid.  ].  Die  Merckwurdigkeiten  der  Konigl.  Biblioth.  sn  Dressdeo. 
Tom.  II.  p.  437.  —  Praeter  has  duas  huius  interpretationis  Editiones  Fabricius  1.  1.  Vol.  U.  p.  272.  affert  tcrtiam: 
Francof.  1662.  8. ;  de  hac  vero  valde  dubito ,  suspicor  enim ,  hanc  esse  alteram  Bditionem  interpretationis  Melan'- 
thonianae,  quam  ipse  etiam  pag.  seq.  menorat. 

3^3  Baec  Ed.  sic  est  inscripta:  EYPmiJOT  J^atio/iieya  Snayra,  etc,  Euripidis  Quae  Extant  Omniai  Tragoediae  nempe 
XX n  Praeter  ultimam^  Omnes  Cotnpletae:  Item  Fragmenta  Aliarum  plusquam  LX  Tragoediiarum\  Et  Episto^ 
lae  V,  Nunc  primum  et  ipsae  huc  adjectae:  Schoiia  demum  Doctorum  Virorum  in  Septem  Priores  Tragoedias^  — 
CoUecta  et  Concinnata  ab  Arsenio,  Praemittitur  Euripidis  Vita,  —  Scholia  Vetera  et  Latina  Versio^  omniaque 
adeo  multo  quam  antehac  Emendatiora,  Accedit  Index  —  Operd  et  Studio  losuae  Bames.  Cantabrigiae  —  MDCXClf' 
Wol.  —  Haec  £d.  repetita  est  Lipsiae ,  sic  inscripta :  Euripidis  Tragoediae  Fragmenta  Epistolae  ex  Editione  losuae 
Bamesii  nunc  recusa  et  aucta  appendice  observationum  e  variis  doctorum  virorum  libris  coUecta  Tomus  L  Lipsiae 
sumtu  E.  B.  Suikerti  CIOIOCCLXXVIIL  Eiuad.  Ed.  Ton.  II.  inscript. :  Euripidis  —  recusa.  Accedunt  FragmeiUa 
ex  recensione  Samuelis  Musgrave,  T.  IL  Ibid,  CIOIOCCLXXIX.  Eiusd.  Tom.  III.  inscript.:  Euripidis -- recusa. 
Tom.  III,  continens  Samuelis  Musgravii  notas  integras  in  Euripidem,  Accedunt  —  SchoUa  auctiora  —  et  Index  ver^ 
bor.  eop.  Curavit  Christ,  Dan.  Beckius.    Ibid.  CUIIOCCLXXXVIIL  4.  mai. 

**)  In  Jiac  Ed. :  XTPiniJOT  TU  XHZOMRNji.  Euripidis  quae  extant  omnia.  Tragoedias  superstites  ad  fidem  Vett. 
Editt.  Codicumque  —  MSS,  recensuit :  Fragmenta  Tragoediamm  deperditarum  collegit :  Varias  Lectianes  Insigniores 
Kotasque  perpetuas  subjecit :  Interpretationem  Latinam  secundum  probatissimas  lectiones  reformavit :  Samuel  MuS" 
grave,  Aceedunt  Scholia  Graeca  in  Septem  priores  Tragoedias  —  reeusa.  4  Foll.  Oxonii  MDCCLXXVIIL  4.  mal. 
CVol.  IV.  cont.  Interpretationem  Latinam  Tragoediarum  superstitum  et  SchoHa  Graeca  in  VII  prior.  Tragg.)  —  Haec  Ed. 
recnsa  eat  Glasguae  sic  inscripta:  ^I  TOY  JSYPmiJOr  TPAFSIJIAI  XSIZOMENAL  Euripidis  Tragoediae  quas  su- 
persunt^  ex  recensione  Samuslis  Musgravii.  10  Tomi,  Oiasguaei  excudsbat  Andr,  Foulis*  Jf.  DCC,  XCVIL  8-  ^ 
Imc  altera  £d.  interpretatio  lat.  textni  graeco  e  regiono  apposita  est. 


m  LV./ INTERPRETATBO  HECUBAE  EURIPm^^  st90 

iori  aotem  ez 'parte  mQtata  est  a  Fiario*).  Qaam  pb  twt  etiam  ktm  editjimei  recentiairei).  ^liaa  omaea  io  maDibuf 
Judbeoy  pi3eMi:tim.  ifi  )i9^i8  .noo  matalia-^mjnli*  -^  Cam  Xlflandrt  jeditianes  yersuum  Dameria  omniao  careant,  hoa 
ex  £d.  Barnesiana^  quamqoam  io  yersuum  diTUioBe  saepius  ab  illis  Editt.  differt,  adacripsi^  et  prafterea  atro-, 
pbanim  partitiooes  atque  alias  quasdam  insci^ptiones  ex  eadem  addidi  uncis  ipclusas. 

Praeter  hanc  XVIII  tragoediarum  EuApidis  interpretationem  Melanthonis  integram^  etiam  aliquot  locorom 
Eoriptdis  interpretationes  partim  in  eius  carmioibus^  partim  in  eius  interpretatione  quarundam  orationum  graecarum 
prodieroBty  rideiicet  horum  quatoor  Tel  qainq'u'e  locohim: 

U  Fh4>eftiis<  va^  )IM-^49&.  Ed.  Barnes.  (r. 46ft^-r47S.  Ed.  Wilxschel.  Ed.  atertot.  Upt»  fmkTtneML 

1841.  1«».) 
Hoins  loci  Intorpretatio  lat«,  Sfel.  inKripta:  ^Euripidef  in  Phoenissis*'  iuTenitur 

a«  iu  Melanthonis  Oper.  Basil.  Yol.  Y.  p,  333.  loco  graeco  integro  praeilxo ;         ' 

hb  in  Yincentii  £d.  Epigrammatom  Mel.  fol.  04^  —  5^  primo  rersu  graeco  huius  loci  pi^emisso; 

c.  in  huius  Corp.  Reform.  YoL  X.  p*  650  tq.  or,  13B.  pritio  vmnu  graeco  aeque  ac  apud  Yincent.  praemisso. 

S.  Phoeniss.  rs.  531—533.  Ed.  Barnes.  (t.  5S8-- 530.  Ed.  Witzschel.) 

Hvias  loci  interpreiatio  MeL»  inscripta  ,;,Iocaste  apud  Eoripidem  ad  fiUum  £teoclem'\  una  cum  textu  graeco  eistat 

a.  in  Grathusii  collectione  Epigrammatum  Mel.  fol.  L  6^ ; 

b.  in  Yincentii  Zd.  horum  Epigramm.  fol.  L  l^; 

c.  iai  hohia  Coq».  Reiarm.  Yol,  X.  p.  561  sq*  iir.  166. 

S.  Phoenias»  fragm.  IX,  7--9.  Ed.  MusgraVe^)  (fragnu  lY,  7-*0*  Ed.  Witaschel.  Eoripb  Opp.  Tom.  lY. 

p.  876.) 

Haec  interpretatio  a  Terbis:  ,,8!  quis  malorum  gaudet  commercio*'  incipiens,  legitur 

a.  iii  Gradiusii  collect.  Epigr.  Mel.  fol.  M  5«; 

hm  -in  Yincentii  Ed.  eorum  foU  L  7^; 

c  ia  hoiua  Corp.  Refmn.  Yol  X.   p.  550.   nr.  187.  in  quibt»  iibris  bic  locus  inscriptus  est:    ^Eoripides  in 
PlmeBissis''  (Terba  graeca  non  sunt  adacripta); 

d.  io  Melanthonis  interpretatione  loci  insignis  ex  Demosthenis  oratione  de  falsa  legatione,   in  huius  Corp* 
Rcf.  Yol.  XYIL  p,  871. 

4.  Brechthei  fragm.  I,  l*-6a  Ed.  MusgraTe*''*)  (fragm.  XYIJ^  1  —  55.   Ed«.  Witzschel.  Eurip.  Opp. 

T.  lY.  p.  S14— S16.). 

Hoios  fragmenti  tragoediae  deperditae  Euripidis  interpretatio  Mel.  reperitnr: 

a.  ia  Grathofii  colleet.  Epfgr.  Mel.  fol.  M  V- — 3^; 

b,  In  Yincentii  Ed.  eorum  fol.  L5^ — 6^9  ubi  aeque  ac  apud  Grathusium  sic  est  inscripta:    ^^Yersus  Euripi- 
dia  s  qoi  in  Lycorgi  oratione  contra  Leocratem  recitantnr,  slc  sunt  redditi  latine.*'  (textu  gr.  omisso.) ; 

c  in  huius  Corp.  Reform.    Yol.X.  p.  502  —  504.  nr.  2tl.  sic  inscripta:   ^Yersus  Euripidis   in  Ljcurjg;!   ora- 
tione  contra  Leocratem."  (sine  textu  gr.) ;  *    '  *        * 

d.  in  Melanthonis  interpretatione  hoius  orationis  LycuYgi,  in  huius  Corp.  Rbf.  Yol.  ^YO.  p.  961 — 063. 

K.   Locus  extepide(?J! 

Hoius  lod,    qui  in  eadem  Lycurgi    oratiobe  cttatur  et  cum  Yalckenario  ad  Eurip.  Hippolit.  p.  108.  Euripidi 
tolet  ^signari ,  interpretatio  Mel.  ,,  Iratus  ad  poenam  ^*  etc.  exhibetur 


*)  in  hae  Kd.:  JETPIUUHJ^,  Euripidis  Fabulae.  Recognovitj  tatine  vertU^  in  duodecim  fahvdas  annotatUmem  cH- 
ticam  seripsity  omnium  ordinem  chronologicum  indagavit  Theobaldus  Fix.  ParisiiSy  Editore  Ambrosio  Firmin  Di^ 
dot,  M  BCCC XLlli.  8.  nai.  -*  Deydrsion^  lat.  In  {iraioAitione  baoo  dieit:  i^Verstanenp  neierfim  latinam  a  0araesio  et 
MosgraTio  corroctam,  clarissimo  Kditori  ot  nostratinm  studiis  obsecutus ,  ita  refingore  stpdehs^m,  ut  non  septentiam  ao- 
lam ,  sed  ipsam  conformatiODom  graecae  oratiouis  qnam  accuratissime  referret.  Qna^  quum  pef  se  recta  mihi  quoque 
esse  ratio  videator,  nimfum  tamen,  qnod  iu  Hecuba  cernitnr^  graeca  sectandi  et  prorans  assequendi  studium,.  paullo 
etiam  minas  referre  Eoripidem  censebitur,  quam  reliqaarum  fabularom  translatio,  paallo  illa  in  singalis  liberior,  si  sam^ 
nam  rei  spectes,  strictior  et  accommodatior.  lam  ob  teztum  multtmodis  mutatum  et  rectiorem,  quam  nostrum  saeculnm 
apeiiiit ,  tragicorura  inlelligentiam  vetus  versio  tam  freqnenter  tamque  assidue  mutauda  erat ,  ut  eius  in  dimidia  parte  fa- 
Marom  Tiz  Teatigia  restent,  et  nostra  ezierit  propemodnm  nova.'' 

**)  Yide  Ed.  Bames.  Lipsiae  recnsam  sapra  p.  287  sq.  aota*)  laudatam  Tom.  II.  p.  466. 

***^  Yide  Ed.  Bames.  Lips.  modo  laudatam  Tom.  il.  p.  442. 
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a*  in  CrratliMii  coIt«et.  EjngranitD,  MeL  fbl.  M  l^~t*9 

b.  itt  YineeDtii  Ed.  eornm  fol.  L  4^ — 6»,  in  u^qne  libro  sie  inseripta:  yyVersuf  qnl  reeittmtilr  in  oratione 
Lyeurgi  eontra  Leocratem'*,  integro  texto  gr.  praeftxo;  •         *> 

c.  in  haias  Corp.  Reform*  Yol.  X.  p.  501.  nr.ttO.  iascrtpta:  ^Versos  in  oratione  Ljcurgi  contra  Leocratem% 
addito  texta  gir. ; 

d.  in  Melanthonis  interpretatione  huius  orationis  L  L  Yol.  XVII.  p.  S&9. 

Horum  quinque  locornm  duos  priores  sequenti  integrae  Phoenissarum  interpretationi  Melanthonis  in  fine 
.adiangenms,  .reliqui  autem,  quippe  qui  in  YoLXYII.  hoios  Corp.  reperinntor^  omittenius  (iride  supra  p.  181  sq. 
notam  **).). 

Denique  praeter  has  interpretationes  Melanthon  tres  prohgoa  in  Euripidis  tragoedias  scripsit: 

1.  in  Hecubam,  S.  in  Rhesum,  3.  in  Cjclopis  exordium. 

1.  Prdogm  in  EuripidiB  Htdmbam. 

Hic  inyenitur  in  his  libris: 

a.  Farrago  aliquot  Epigrammaium  Philippi  Melanchihonis  y  ei  aliorum  quorundam  eruditorum 
Opusculum  sane  elegan$  et  novum.  Haganoae  per  lohannem  Secerium.  An.  M.O.KXVHt.i 
Meme  lanuario.  8.    11  plagg.*) 

b.  Melanthonis  Opera.    (5  Tomi.     Baaiieae  M.D.XLL    Fol.)  Ton.  Y.  p.  331, 

c.  Prologi  aliquot^  olim  scenicia  actionibun  praemissi  ^  ejehibitis  in  Academia  ViUbergenri*  Qui'' 
hu8  adiuncti  sunt  recentes  aliquot.  Vitehergae  earcusi  apud  haeredes  Georgii  Rhaw.  Mense 
Septemhri.  1S54.  8.  min.  4  plagg.  litt.  A  —  D  sign.,  32  foll,  non  num.,  ult.  pag.  Tac.  fiie  liber  con- 
tinet  Melanthonis  prologum  in  Miiitem  Piauti  et  in  Andriam  Terentii\  Caroerarii  prol.  in  An- 
driam,  in  Eunuchum,  in  Adelphos,  dnos  in  Phormionem;  Melanth.  prol,  in  Phormionem  Terentiij 
prof.  in  Hecubam  EuripidiSj  prol.  in  Thyestem  Senecac,  Micjlli  proU  in  Adelplios^  in  Andriam; 
Angeli  Politiani  in  Menechmos  Plaud;  Eberi  prol.  in  Andriam,  eiusd.  actum  prologi  rice  praeinissnm  co- 
moediae  Captivorum  Plauti  1553.,   eiusd.   alium   in  Senecae    Uippolytum  1554.;    Melaotbonis  cal^men   de 

'  oppido  Torga,  eiusd.  interpretatio  lat.  elegiae  Solouis;  Petri  Lotidiii  Secandi  carmen  in  apeciem  oon- 
spectam  in  aere  sopra  oppidum  Isenberg  1553***)  —  Prologns  in  Hecubam  Eurip.  in  hoc  libro  fol.  A  8* 
legitur. 

d.  PhUippi  Melanthonis  Epigrammatum  libri  tres  collecti  ab  Hilbrando  Grathusio  Vffleniensi. 
Vitebergae  excudebat  Petrus  Seitz.     Anno  M.  D.  LX.  8.,  ubi  hic  prologus  fol.  R  6  inrenitor. 

e.  Hevereikdi  et  Oariss.  Viri  Philippi  Melanthonis  Epigrammatum  libri  »ex  recens  editi  studio 
et  opera  Petri  Vincentij  Vratislauiensis.  Witebergae  Anno  M.  D.  LXHL  8.,  in  qno  libro  hic 
prologus  fol.  K  1*»  —  8*  exhibetor. 

f.  Huius  Corporis  Reform.   Voi.  X.,  in  quo  hic  prologus  p.  499.  nr.  46.  recusus  est. 

8.  Prologus  in  Euripidis  Rhesum. 
'Hie  prologus  Mel.  legitnr 

a«  in  Yincentii  Ed.  Epigrammatum  Mel.  fol.  S  l^; 

b.  in  hnios  Corp*  Reform.  -  YoU  X.  p.  670«  nr«  389* 

3..Pra?og*iM  in  wordium^ Hyelopis  tragoediae  Euripidis. 

Hic  prologus  tantum  exstat   in  Grathusii  Collectione  Epigrammatura  Mel.  foU  L  1.  sic  inscriptus:    ^^ln    exor- 
diom  tragoediae  Euripidis,  quae  inscribitur  Cjclops  incerti  auctoris.** 

Hos  prologos  his  tribus  tragoediis  in  fine  annectemus. 


•, » 


^^  8lo  kaec  collectio,  qnam  hncosque  non  vidi,  in  lialus  Corf.'  Reform.  Yol.  X.  p.  46S  sq.  affertor. 
*^  Hos'Prologos  ex  Bibliotb.  regia  Dresdensi  iu  manibns  babeo. 
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Ex  Frolegpmeii»  ap^et|  huius  ^ragoediae  iDterpretatioDem  M.elanthonis  in  sola  Ed.  Francof.  1568.  inveiitri; 
interpretatio  enim  huius  tragoediae,  quam  Ed.  Basil.  15S8.  continet,  non  Melaothonis  est,  »ed  Xjlandri.  Illam 
praeiertim  com  Ed.  Barnes.  contuli,  ex  qna  Tersnom  nameros,  quibas  Xylandri  editlones  carent,  stropharomque  par« 
tidoDes  et  alias  quaadam  inscriptiones  addidi,  easqoe  uncis  inclosi,  nt  lector  cognoseat,  has  deesse  in  Xylandri  edi- 
tiooibos.  —  Sigaara(,^)^  qoo  tn  Editt  Xjlaodri  elBarnesii,  aeqoe  ae  iD.Sorip.  £d.  BasOeensi  155L  8®  (qQ»Melaiithoii 
vm  esse  ?idetor)|  insigiiia.EuriFidis  dictA  notantttri  in  hac  Bd.  ubique  retinoL 


1)  Se^uentl  interpretationi  in  Kd.  16$2.  a  Xylandro  hoc  praemittltnr  argumentum  ez  graeco  editlouis  Basileensis  Eurip.  a. 
1661.  8»  yersani^qQod  etlam  «aa»  interpretattoui  hofas  tragoediae  lu  £d.  1668.  praeiti^it: 

Earipidis  Hiscubae  argamentttB)  Gailieimo  Xyiandro  Augustano  Interprete. 
Capta  Troia  Graeci  cum  inde  solvisaent,  ad  oppositam  In  Thracia  Cherrlionesum  appuleroDt,  cul  Polymestor*  Imperabat. 
Ibi  bonorarlam  AchtlU  tuoralam  exeltaverant ,  In  TroiA  sepolto.  Caeterum  commonttls  all^uot  ibl  dlos,  qoos  reboa  soia 
conatitoendia  dabant»  atqae  lam  abitorisy  AcbiiUs  Imago  auper  tomulom  apparuit,  et  eorom  disceasam  inhibolt,  poaealans 
nt  sibi  praemii  loco  darent  flliam  Priami  Polyxenam  ,  qnae  ei  aute  a  patre  eius  fUerat  pacta  cuiusque  gratia  erat  a  Pa- 
ride  et  Delpbobo  sagtttla  confizas,  peractoro  spoaaatla  Priamo.  Itaqoe  Oraeel  beoeflcla  elasmemorlarepetentea,  bonorem- 
qne  bnnc  eios  virtuti  deferentes,  Poljrxenam  ad  sepulcrom  herois  inunolandam  decreveront.  Mlseront  porro  Ulyssem 
Laertae  ftlium  ad  matrem  puellae  Hecobam,  ut  et  puellam  addnceret,  et  matri  flacuuda  (cnius  erat  rel  artlfex)  oratione  per- 
suaderet,  ne  fillae  amissione  «e  afHlctai^.  Ulysses  obi  eo  accessit,  Polyxeuam  offendlt  oao  conatol  opitoiaatem,  motrl- 
que  persoadentem ,  magis  soa  ex  re  fore^  ut  morlator,  qoam  vitam  se  iudlgnam  toleret.  Ifactata  fiiia,  ancil|M  anaa 
ad  littus  misit  Hecuba,  aqimm,  qua  cadaver  Polyxeuae  abloeretur,  allatnm.  Haec  Polydorum  ibi  iacentem  reperit  Etenim 
Poljmestor  cognlto  Trolam  esfre  eaptam ,  i»aerum  honc  oedderat,  atqae  io  mare  ablecerat,  ut  ipse  aorom  possideret,  qaofl 
ona  com  poero  Priamos  pbter  eios  ciam  mlserat  saperlorlbos  temporibas,  cum  iam  Immlnere  lUo  pericolom  sentiret. 
Erat  aatem  ea  vis  aori ,  quae  ad  restitnendum  Priaml  genns  posset  suppeditare.  Hunc  Polydorum  Itaque  in  littore  laoen- 
tem  anoilla  ot  iaTenit,  peplo  invotutum  ad  Hecubam  attollt.  Qoae  cnm  cadaver  Poljxenae  esse  potaret,  nondnm  revela* 
tnm:  slmal  atqoe  Polydorom  esse  Intellexit,  magnnm  dolorem  animo  ooncepit;  Polymestorem  vero  nt  olclaoeretar,  hoc 
asta  est  osa.  CoramuDicata  prius  com  Agamemnone  sententla,  ancillam  suam  ad  Poljmestorem  mittit,  eum  cum  liberis 
eias  ad  se  accersens,  cnm  eo  de  re  necessaria  se  commnnlcaturam  Indleans.  Hic  insGius  Polydori  oadaver  In  llttore 
repertom,  aimnlqne  allls  iaductos  fraadibos,  praesto  adftilt.  Hecoba  ideo  vocatom  dlcere,  oti  thesaoros,  qoos  ipsa  Uli 
abscondissety  ei  indicaret:  bominem  in  tabernacnlum  sunm  introducere,  nimlrum  ibi  rem  apertura,  ac  alias  Item  datnra, 
qoas  secom  Troia  attullsset,  pecaolas.  Brat  Intns  abdlta  mnlierom  Ingens  copia:  bammaaxlllo  Hecuba  lotro  addacti  oca- 
los  exoMare,  libereoqpe  eioa  neoare.  Bei  ibdloio  Inde  ad  Agamemnonepa  delato,  com  4e  nece  Polydori  molta  flnge^et 
Polymestor,  Hecuba  coram  convicit,  eum  anrl  cansa,  non  eorom,  ^uae  praetendebat ,  puero  manus  attulisse:  iudicavit- 
qne  secaodum  ipsam  Agamemoo. 

ttaenn  flibiilae  fin^tor  esse  In  Cherrhoneao  Tbracica ,  qoae  eat  e  regiene  Ti^iae  stta«  Choms  conatat  ca^ vis  Treia- 
nis  mnlieribus,  qnae  Hecnbae  ferunt  anxilium. 


P«ilydori  umbva 
Hecuba     • 
Chorus  Troadum 
captivamm 
Polyicena 


Polydori  umbra.   '' 

Venio  defunctorum  latebram  et.caligiaia  portas 
Relinquens  >  ubi  Pluto  seoraim  habitat  a  cae- 

.  teris  Dii^  .  .    , 

Polydorua,  Hecubae  filius,  filiae  Cbsai 
Priamiqtie  patris,  qui  me,  postquam  Troia- 

norum  urbem 
5  Periculum  haberet  hasta  cadere  Graeca, 
Metuens  clam  emisit  ex  Troiaiia  terra, 
Polymestoris  ad  domum  Thracii  hospitis» 


Personae    in   fabula    sunt   hae: 

Ulysses 
Talthybius 
Ancilla  Hecubae 
Agamemnon 
Polymcator,  • 
bichoat  autem  tragoediam  PblydcHri  umbra. 

H  B  C  U  B  A, 

Qui  optimam  Cherrhonesiam ')  tabulam 


Seminat,  equestreip  populum  regens  faasta. 
10<MuUum  vero  cum  me  auri  emittit  ociike 
Pa)er,.  ut«  ai  quando.  liii  ^m^ri  cadjerentt 
Viventibus  ^t  filiis  non  ioopia  victus. 
Minimus   oatu   vero    erani    filiorum  Priami; 

M         quapropter  et  me  ex  terra 
Clam  emisit;  neque  enim  ferre  arma. 


t)  Cherrbouoslam  Mc]  slc  b.  1.  et  in  seqq.  eam  Bameslo 
scripslmaa  =  J(i^a*V^<a^i  H.  1669.  Cberroaeslam  etc. 
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15  Neqne  hastaro  potis  eram  poerifi  brachio. 
Quamdiu   quidem  igitur  terrae  vecta   stabant 

propugnacula, 
Turresque  illaesae  Troianae  erant  terrae, 
Hectorque  frater   meus  feliciter  rem   ge^ebat 

hasta: 
20  Alimentis,  quasi  quispiafd  surcnlus,   cresce- 

bam  miser. 
Cum  vero  Troia,  Hectorisque  periit 
Anima  et  paternus  focus  eversus  est, 
Ipse  vero  ad  aram  I>eo  aedificatam  cadit 
Mactatus  Achillis  a  filio  crudell : 
25  Interficit  me  auri  infelicem  gratia 

Hospes  paternus;  etcum  interfecisset,  in  pro- 

cellas  maris 

« 

Abiecit,  ut  ipse  aurum  in  domo  haberet» 
laceo  autem  in  littore  interdum  in  maris  aestu 
Multis  cifcuitibus  undarum  circumlatus, 

80  Indefletus,    insepultus,    nunc   vero   propter 

matrem  charam 
Hecubam  prosilio  corpore  relicto  meo, 
Tertiam  iam  lucam  versans  in  alto, 
Quamdiu  in  terra  Cherrhonesia 
Mater  mea  infelix  ex  Troia  adest« 

85  Omnes  vero  Graeci  naves  tenefates,  q«ieti 
Sedent  in  littore  huius  Thraciae  terrae. 
Pelei  namque  filius  super  tnmulum  apparens 
Continuit  Achilles  totum  exercitum  Graecum 
Versus  domum  dirigentes  marinum  remum. 

40  Petit  vero  sororem  ille  meam  Polyxenam 
Tumulo  charam  victimam  et  honorarium  ut 

accipiat ; 
£t  potietur  hoc,  neque  indonatus  amicis 
Erit  a  viris.     Fatum  vero  impellit 
Mori  sororem  meam  hac  ipsa  die. 

45 '  Duorum  vero  liberorum  duo  4^aida  vera  adspiciet 
Mater,  meumque  et  huius  infelicis  pueliae* 
Apparebo   enim,    ut  sepulturam  infelix  con- 

sequar, 
Ancillne  ante  pedes  in  undis. 
Hoc  enim  apud  ixiferos  potentes  exoravi 

50  Tumnlo  potirt,  et  in  manus  matris  incidere. 
Quod  ad  me  attmet,  quantum  volebam,  consequi 
Erit;  anui  vero  ex  pedibus  secedam 
Hecubae;  profert  enim  ipsa  ex  scena  pedem 
Agamemnonis,  phantasma  metuens  meum.» 

55  Ah  mea  mater,  quae  ex  regiis  aedrbos 
Servilem  diem  vidisti,  quam  agis  infeliciter! 
Quantum  bene  olim,  quasi  aequo  libramifie 

^ttnans  te,  ^ 


Corruippii  Deorum  aliquis  a  priori  felicitate. 

Meeubtt.  Ducite.o  fiKae  anuro^^)  ante  domuro, 
60  Ducite  erigentes  conservam  nunc 

Troianae  vobis,  ante  vero  reginam. 

Accipite,  gestate, 

Deducite,  attollite  meum  corpus    . 

Senili  manu  apprehendentes. 
65  £t  ego  curvo  scipione  manus 

Annixa,  accelerabo  tardigradum 

Gradum  articulorum  addens. 

O  fulgut  lovis,  o  tenebrosa  nox, 

Quid  tandem  excitor  de  nocte  sic 
70  Terroribus,  spectris?  o  veneranda  terra 

r^igras  alas  habentium  mater  somniorum, 

Abominor  nocturnam  visionem, 

Quam  de.  filio  meo, 

Qui  servatur  in  Thracia, 
75  De  Polyxenaque  chara 

Filia  per  somnium  vidi. 

Vidi  enim  terribilem  speciem» 

Didici,  cognovi. 

O  terreni  Dii ,  servate  filium  meum, 
80  Qui  solus ,  domus  ancoraque  meae 

Nivalem  Thraciam  incolit 

Hospitis  paterni  sub  custodia*      £rit  aliquid 

novum, 

Yeniet  quoddam  carmen   lugubre  ad  priores 

luctus. 
85  Non  unquam  mea  mens  sic  indesinenter 

Horruit  metu.. 

Ubi  tandem  divinam  Heleni  animam, 

Aut  Cassandrae  adspiciam  oTroianae  nmlieres, 

Ut  mihi  interpretentur  somnia? 
90  Vidi  enim  pictam  cervam 

Lupi  cruento  ungue  mactataro, 

£x  meis  genibus  avulsam  per  vim 

Miiserabiliter;  et  hic  terror  mihi 

Venit  super  sumroum  tumuli  verticem 
95  Spectrum  Achillis. 

Petebat  vero  munus,  calamitosarum 

Quandam  Troianarum  mulierum« 

A  mea  igitur,  a  mea  boc  filia  . 

Avertite  Dii,  supplico. 
lOO  Ckorus.  O  Hecuba,  sednlo  ad  te  dissolvi  me, 

Heriles  scenas  relinquens^ 

Ubi  sorte  distributa  sum*^)  et  ordinata. 


2a)  anom]  sic  (=  Eurijp.  r^y  y^avy)  Editt  recent.;    Bd» 
1568.  male:  annum. 

2b)  snm]  sfc  (=&  Enrip.)  Edltt.  reeent.;  Kd.  IMt.  mmt^ 
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m 


Serva  tx  uvbe  abaota 

Troiana,  hastae  acie, 
105  Capta  bello  ab  Adideis. 

INibil  de  raalis  ablevans, 

Sed  nuntii  onus  po^tans  "^ 

Grande,  ubique  o  mulier  p^aeco  dolorum* 

Nam  in  Graecorum  pleno  concilio 
110  DicJtur  decretum  esse,  tuam  fiiiam ,  Achilli 

Victimam  fieri.    Tnmuium  namque  cum  ascen* 

disset, 

Scis,  quomodo  aureis  apparuit^cum  armis, 

Pontigradas  vero  continuit  rates 

Secundum  vela  rudentibus 

Suffultas,  subnixas, 
115  Haec  damans: 

Quo  sane  Graeci 

Meum  tumulum  proficiscimini 

Inhonoratum  relinquentes  ? 

Magnae  vero  contentionis  orta  est  tempestas. 

Sententia  vero.proc^essit  diversa  in  Graecorum 
120  Exercitu  beliicoso:  iUis  quidem,  ut  daretur 

Tuniulo  victima ,  ilUs  vero  non  videbatur, 

£rat  vero  quidem  tuum  studens  boniun, 

Fatidicae  Bacchae  qui  habet 

Thalamum,  Agamemnon* 
125  Thesidae  vero  rami  Athenarum 

Daorum  sermonum  rhetores  erant, 

Sententia  autem  una  conveniebant 

Achilleum  tumulum  coronandum  esse 

Sanguine  virenti*     Cassaadrae  vero' 
130  Torum  non  dicebant  Achilleiae 

Praeponendum  esse  nnquam  hastae'). 

Studia  vero  sermonum  controversorum 

Erant  paria  quodammodo,  priusquam  versutus 

Rhetor  suaviloquus  gratiam  popuii  captans, 
185  Laertiades  persuadet  exercitui, 

Non  optimum  Graecorum  omnium 

Serviles  propter  victiraas  repellere, 

Ne  quis  dicat  apud  Proserpinam 

Stans  ex  mottuis, 
140  Quod  ingrati  Graeci  erga  Graecos 

Mortnos  pro  Graecis 

Troiae  ex  campis  discesserint. 

Veniet  vero  Ulysses  modo  non  iam, 

Puellam  avulsums  tuis  a  mammis, 
145  Exque  anili  manu  abducturus* 

Sed  vade  ad  templa ,  abi  ad  altaria. 


3)  Hnlc  rtrmA  in  ■argtne  Ed.  1562.  adteripta  est  aniiota- 
tlo:  Id  est,  ▼irtnti.  metalepsis. 


Accide  Agameranonis  supplex  ante  genua, 

Invoca  Deos,  eos,  qui  sunt  in  coelo,  . 

Eosqtie,  qui  sunt  sub  terra,  Aut  enim  te  preces 
150  Prohibebunt,  orba  ne  sis 

Filia  misera;  aut  oportet  te  adspicere 

Ad  tumulum  cadentem  cruentantem 

Sanguine  virginem  ex  aurifero 

Collo,  fluroine  atro. 
155  Heeuha*     Het   ego    misera !   quidnam   voci- 

ferabqr  ? 

Quam  vocem,  quem  luctum, 

Infelix,  ob  miseram  senectutem, 

Servitutem  hanc  non  tolerandam, 

Non  ferenclam*     Hei  mihi,  mihi! 
160  Quis  defendet  me?  quae  gens? 

Quae  vero  urbs? 

Interiit  senex,  interieruqt  liberi. 

Qua,  an  hac,  an  iliac 

Ibo?  ubi  sedebo?  ubi  quis  Deorum 
165  Aut  daemonum  auxiliator? 

O  mala,  quae  attulistis  Troianae  mulieres, 

O  tristia,  quae  attulistis  mala! 

Extinxistis,  perdidistis:  non  amplius  mihi 

Yita  grata  in  luce* 
170  O  calamitose  sis  dux  mihi 
*    Pes,  sis  dux  anui 

Ad  hanc  aulam !  o  filia ,  o  nata 

Afflictissimae  matris, 

Egredere,  egredere  e  domo,  audi  matris 
175  Vocem,  o  filia,  ut  agnoscas, 

Qualem,  qualem 

Audio  famam  de  tua  vita. 

Polyxena.     Ah  mater,  mater,   quid  clamasr 

quid  novi 

Nuntians  ex  aedibus  me  quasi  avem 
180  Cum  terrore  evocasti? 

Hee.  Hei  mihi  filia! 

Poh  Quid  me  appellas  ominosa  voce,  prooemia 

mihi  mala? 

Hee.  Hei  hei  tuae  vitae! 

Poh  Eloquere,  ne  celes  diu« 
185  Metuo,  metuo  mater: 

Quid  taadem  ingemiscis? 

Hec.  O  filia ,  filia 

Miserae  matris^)! 
\  Poh  Quid  hoc  nuntias  ? 

JEToe.  Mactare  te  Graecorum  comrouni 


4)  O  iUa  ^  maCrU3  haec  li.  I.  in  daos  yersas  disioiiGta 
in  Ed,  Baro.  in  uno  versu  leguntur. 
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190  Urg€t  ad  tumulum  sententia 

Pelidae  sobole6^« 

JPol,  Hei  milii  mater  quid  nuntias? 

Immensa  mala. 

Indica  mihi,  indica  mihi,  mater. 
195  Hec.  Loquor,  filia,  tristem  faraam: 

riuntiant  Graecorum  decretum  Qsse  calculo 

Tua  de,  heu  mihi,  vita®). 

Poh  O  nefaria  patiens,  a  omnino  infelix, 

O  miserrimae  mater  vitae: 
200  Qualem,    qualem  rursus    tibi   calamitatem 

tristissimam 

Infandamque  excitavit  quispiam  daemon! 

Non  amplius  tibi  filia  haec,  non  amplius  sane 

Servituti  mberae  misera  simul  serviam. 

Catulum  enim  me  tanquam ,  aut  montipastam 
205  Vitulam  misera  miseram 

Videbis,  manu  avulsam 

Tua,  decollatamque  Plutoni 

Terrae^*)  missara  sub  tenebras: 
210  Ubi  cum  mortuis  infelix  iacebo^). 

£t  te  quidem  mater  o  misera 

Deploro  multiplicibus  luctibus: 

Meam  vitam,  probrum  et  cladem 

Nihil  deploro.     Sed  raori  mihi 
215  Gasus  melior  contigit. 

[Uljf99e$.     Hecuba^).] 

Charus.  Et  quidem  Uiysses  venit  celeritate  pedis 

O  Hecuba,  novum  quoddam   ad  te  significa- 

turus  verbum* 

Vl.  O  mulier  existimo  quidem  te  scire  senten- 

tiam  exercitus 

Galcuiumque  firmum;  attamen  dicam. 
220  Visum  est  Graecis  filiam  tuam  Polyxenam 

Mactare  ad  rectum  tumulum  Achillei  sepulchri. 

Nos  vero  comites  et  adductores  puellae 

Ordinarunt  esse.     Sacrificii  vero  praefectus 

Sacerdosque  statutiis  est  huius  filius  Achillis. 
225  Scis  igitur,  quid  facies?  ncque  avellaris  vi, 

Neque    ad    manuum    certamen    congrediaris 

mecum. 


5)  Pdlidae  soboles]    bis  ia  narglne   Ed.  1S6S.  adacrif  Caoi 
eet  nomen:  PyrrJias. 

6)  Nuntiant  —  vita.l  hi  duo    versue  in  Ed.  fiarn.    textai 
graeco  congrnenter  eic  dispositi  snnt: 

Nnotiaut,  Arj^vorum  decretum  esse 
Calculo  de  tua  mihi  vita. 
IMi)  Terrae]  sic  (s±:Bttrif.yaOEditt.  recent.;  Ed.iMS.  Terra. 

7)  Uhi  *-  iacebo.]  hic  vs.  in  £d.  Barn.  sic  est  disinnctus: 

Ubi  cum  mortuia 
910  lafeUx  iacebo. 
6)  Hanc  et  seqaentes  inacriftiones  ancfs   inclasas  ex  Bd. 
Barn.  addidi. 


Agnosce  vero  vires  et  praese«liaim  malorum 
Tuorum.    „Sapientem  etiam  in  maiia  opQrtet 

sapere. 
Bec.  Ahab»  instat(ut  videtur)certamen  ingens, 
230  Pienum  gemituum,  neque  lachrymarum  inaiie. 
£t  ego  enim  uon  roortua  sum,  ubi  me  opor- 

tuerat  mori, 
Neque  perdidit  me  lupiter;  nutrit  vero,  nt  videam 
Malis  mala  glia  maiora  ^  *)  infelix  ego. ' 
Si  vero  licet  servis  liberos 
235  Non  acerba  neque  cor  mordentia 

Quaerere:  te  quidem  interrogari  oportebit, 
Nos  vero  audire,  qui  quaerimus  baec. 
Ul.  Licet,  interroga ;  tempus  enim  non  invideo. 
Hee.  Scis,  quando  venbti  Uii  explorator 
240  Lacero  habitu,  et  deformis,  et  ab  oculis 
Mortis  guttae  tuam  stabant  in  genam? 
Ul.  ?lovi«  P)on  enim  extremum  pectoris  atti- 

git  mei*). 
Hec.  Agnovit  vero  teHelena,  et  soli  nuntiavit 

mihi? 
VI.  Memiuimus  in  periculum  venientes  magnum. 
245  Hec.  Attigisti  vero  genua  mea  humilis  ex- 

istens  ? 
VL  Ut  immoreretnr  in  tua  veste  manus  m^ea. 
Hec.  Servavi  sane,  emisique  ex  terra? 
m.  Ut  videam  lucem  solis  hanc. 
Hec.  Quid  sane  dicebas  servus  meus  existens 

tum? 
250   VI.    Multorum  sermonum  inventa,  ut  non 

roorerer. 
Hec.  Num  igitur  sceleratus  es  hisce  consiliis, 
,,Qui  ex  me  bene  passus  es,  qualia  dicis    te 

paasum  esse: 
^Facis  vero  nihil  nobis  liene,  male  vero  qaan- 

tum  potes? 
.„Ingratum   vestrum  genus'*),  quicunque  po- 

pulares 
255  ,,Seclamini  houores^^):  utinain  non  cogno- 

scamini  mihi: 
Qui  amicos  laedentes  nihil  curatis, 
Ut  multitudini  ad  gratiam  dicatis  aliquid. 
Verum  qualenam  sophisma  hoc  praetexentes. 


»» 


»» 


»♦ 


8a)  maiora]  aic  (ss  Kurip.  ^c/;pi'')  £ditt  recent.;  Kd.  IMt. 
roinora. 

9)  Huic  loco  in  margiiie  Ed.  1569.  adscripta  aunt  verba: 
non  leniler  insedit  animo. 

10)  Hia  verbis  in  marg.  Ed.  1S69.  adscripta  est  vojlz    In-» 
gratitndo. 

ff)  Ittzta  iiaeo  verlNi  in  marg.  Ed.  I6SS.  legmtor:    Popn-* 
laris  aorae  Btndinm. 


301 


LV.    INTERPBETATIO  HECUBAE  EURIPIDIS. 


aof 


Adversus    hanc    pueUam    calculnm    tulernnt 

mortis. 
260  Utrum  fatum  ipsos  ioduxit  homiues  inter- 

ficere 
Ad  tumulum,  ubi  mactare  boves  magis  decet? 
Au  eos ,  qui  ipsum  interfecerunt ,   vicissim  in- 

terficere  volens 
Adversus  hanc  Achiiies  iure  intendit  mortem  ? 
Atqui  nullum  ipsi  haec  fecit  malum. 
265  Helenam  illum  petere  oportet  sepulchro  yi- 

ctimam ; 
nia  enim  perdidit  ipsum  ad  Troiam  ducens. 
Si   vero    captivam    oportet   aliquam    eximiara 

mori  * 

Pulchritudine  excellentem :  non  nostrum  hoc ; 
Helena  enim  forma  est  praestantissima , 
270  Iniuste    faciens    nobis    nihil   minus    depre- 

hensa  est. 
Hoc  quidem  iuste  certo  sermone. 
Quae  vero  rependere  oportet  te ,  repetente  me, 
Audi.     Tetigisti  meam,  quemadmodum  dicis, 

manum : 
£t  hanc  anilem  accidens  genam. 
275  Vicissim  attingo  tua  haec  eadem  ego , 
Gratiamque  reposco  priorem  et  supplico  tibi, 
Ne  meam  filiam  ex  manibus  auferas , 
Neque  interficiatis.     Interfectorum  satis.est» 
Hac  gaudeo  et  obliviscor  malorum , 
280  Haec  pro  multis  est  mihi  consolatio , 
Civitas,  nutrix,  baculus,  dux  viae. 
^  Non  victores  oportet  imperare,  quae  non  de- 

cent: 
,Neque  eos,  qui  feliciter  agunt,  putare,  quod 

feliciter  agent  semper  '*)• 
£t  ego  enim  eram  olim,  sed  nunc  non  am- 

plius  sum. 
285  „Univcrsam  vero  felicitatem  dies  una  mihi 

eripuit» 
Sed  o  charum  mentum ,  reverearis  me, 
Miserere;  vadens  vero  adGraecorum  exercitum 
Admone,  quam  interficere  ignominiosum 
Mnlieres  (quas  primum  non  interfecistis) 
290  Ab  alt^ribus  avellentes ,  sed  miserti  estis. 
Lex  enim  inter  vos  et  liberis  aequa 
£t  servis  de  sanguine  ^)  posita  esL 
Porro  dignitas,  etiamsi  male  dicas ,  tua 


n 


9J 


19)  Halc  loco  in  Kd.  1663.   apposita  est  amioUtio  oiargiii. : 

Vioea  reruai. 
13)  His  iB  Mrg.  Ed.  166t.  adflcripta  eet  toz  :   Caedea. 


Persuadebit,     Sermo  enim  ab  ignobilibus  pro- 

fectus , 

295  £t  praeditis  nutoritate'^),  idem,  non  idem 

valet "). 
Chor.  Non  est  sic  dura  hominis  natura , 
Quae  luctuum  et  longarum  complorationum 
Audiens  fletus,  non  possit  eiicere  lacbrymas. 
IH.  O  Hecuba  doceare ,  neque  per  iram 

300  Me  benedicentem  infensnm  fingas  in.animo. 
Ego-  quidem  tuum  corpus ,  per  quod  felix  fui , 
Servare  paratus  snm ,  et  non  aliter  dico. 
Quae  vero  dixi  apud  omnes,  non  negabo: 
Troia  capta  viro  primario  exercitus 

S05  Tuam  filiara  dandam  esse  victimam  postu- 

lanti. 
In  hoc  enim  laborant  multae  urbes , 
Quando  quis  bonus  et  promptus  existens  vir, 
Nibil  aufert  prae  ignavis  amplius. 
Nobis  autem  Achilles  dignus  honore ,  o  mulier , 

310  Mortuus  pro  terraGraeca  honestissimevir^'). 
An  non  hoc  turpe  est,  si  vidente  quidem  amico 
Utimur;   cum  vero  interiit,   non  utimur  am^ 

plius? 
Agedum  quinam  dicat  quis ,  si  iterum  appareat 
Exercitusque  QoUectio ,  hostiumque  certamen : 

315  Utrum  certabimus,  an  consiilemus  vitae, 
Mortuum  videntes  non  habitum  in  honore  ? 
Atqui  mihi  quidem  viventi  de  die, 
Etsi  pauca  habeam ,  omnia  sufficient, 
Sepulchrum  autem  optarim  honoratum 

320  Mepm   videre  ^^).     In   longum   enim   haec 

gratia.  - 
Si  vero  miseranda  passam'te  dicis:  haec  vicis- 

sim  audi  a  me* 
Sunt  apud  nos  non  minus  infelices 
Aniculae  mulieres  aut  senes  anus,  quaih  tu^  . 
Sponsaeque  praestantissimis  sponsis  orbataie, 

325  Quorum  iste  obruit  corpora  Troianus  pulvis. 
Sustine  haec.     Nos  vero  si  male  statuimus 
Honorare  fortem ,  inscitiae  rei  erimus. 
Vos  barbari  vero  neque  amicos  pro  amicis 
Ducitis,  neque  honeste  mortuos 

13»)  praeditis  antoritate]  nlc  scripsi  (s=  Eiirip.  twi^  «fcjiowy- 
twy);  Ed.  15S9.  noii  praeditis  Sutorfftate. 

14)  Hnic  loco  fn  Ed.  1562.  adiecta  est  nota  margtn. :  ,,Aii- 
toritas ,  vide  C^llitioi  XI,  4. "  In  boo  cap.  GelUns  disse- 
rit,  quem  in  modnm  Q,  Enniua  versos  Euripidis  Hecubae 
SM — 295.  aemnlatuB  sit. 

15)  Hvic  loco  ta  Kd.  1569*  apposita  est  nota  margia.;  Ho- 
nor  ylrtati  habendus. 

16)  Inzta  baoc  in  marg«  Kd.  1562.  leguatnr:  Itea  post 
mortem. 
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380  Admiramini^^.    Itaque  quidem  Graecia  fe- 

liciter  agit, 
Yos  vero  sustinetis  similia  vestris  consiliis. 
Char.  Ah  ah  servuni*  quam  malum  est  natum 

esse* 
Sustinet ,  quae  non  oportet ,  per  vim  victus. 
JEfee.  O  filia ,  mei  quidem  sermones  in  aerem 
335  Irriti  sunt  frustra  proiecti  de  tua  caede. 
Tu  vero  si  maiorem   potentiam  quam  mater 

habes , 
Da  operam ,  omnes  et  velut  lusciniae  os 
Sonos  emittens ,  ne  priveris  vita. 
Procide   vero   miserabiliter  huius   Ulyssis    ail 

genu, 
340  £t  persuade  (habes  vero  occasionem;    sunt 

enim  liberi 
Et  huic) ,  tuae  ut  misereatur  viae"). 
Polyxena.  Yideo  te ,   o  Ulysses ,   dextram  sub 

veste 
Occultantem  manum ,  et  faciem  retrorsum 
Vertentem ,  ne  tuum  attingam  mentum. 
345  Bono  animo  esto ;  efFugisti  meum  suppliceiii 

lovem : 
Quoniam  sequar  te  et  necessitatis  gratia , 
£t  mori  volens.     Si  vero  non  velim , 
Ignava  apparebo  et  amans  vitae.  mulier. 
Qoid  enim  me  oportet  vivere,    cui  pater  qui- 

dam  erat  rex 
350  Phrygum  omnium?  Hoc  mihi  primum  vitae. 
Deinde  nutrita  sum  sub  spe  optima 
Regibus  sponsa,    aemulationem   non  parvani 

nuptiarum 
Habens,  ad  cuius  domum  focumque  adventurti 

essem ; 
Domina  vero  infelix  Troianis  eram 
355  Mulieribus,  virginesque  inter  spectanda ,! 
Similis  deabus,  praeter  mori  solum. 
Nunc  vero  sum  serva,      Primum  quidem  hor 

^  nomen 

Mortem  amare  facit,  non  consuetum  existens. 
Deinde  fortassis  dominos  saevos  in  animo 
360  Possem   consequi,     quicunque  argento   mc 

emet 
Hectoris  et  aliorum  multorum  sororem, 
Adigens  me  vero  ad  panificlum  in  aedibus 
Verrereque  domum  et  radiis  textoriis  insistere 


17)  Haio  looo  fu  narg.  Bd  I5M.  ad«cripta  Mt  tox:    lar- 
baries. 

18)  KnripidM  k.  U  habet  r^xn^^  qmtML  vocem  KdlU.  Banfes., 
MnsgraT.  et  Fizii  yertaut:   fortunae. 
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Tristem  agentem  diem  me  coget* 
365  Lectum  vero  meum  servus  emptitins  aliquis 
Contaminabit,  regihus  antea  digna  iudicata^ 
Non  ita  ;  relinquam  ab  oculis  liberam 
Lucem  hanc ,  inferis  ofFerens  meum  corpus. 
Duc  igitur  me  Ulysses,  et  confice  me  ducens. 
370  Neque   enim  spei   neque  alicuius  opinionis 

video 
Fiduciam  apud  nos,    quod   unquam  feliciter 

agere  ine  oporteat. 
Mater,  tu  vero  nobis  nihil  impedimento  sis 
Dicendo  aut  neque  faciendo.   Consentiaris  vero 

mihi 
Moriyrpriusquam  turpia  non  pro  dignitate  con- 

sequar* 
^T^  9,Quicunque  enim    non    consuevit    gustare 

mala, 
Fert  quidem,    dolet  vero  collum  supponens 

iugo ; 
Mortuus  vero  esse  possit  feKcior 
Quam  vivens^®).     Vivere  enim  non  honeste 

magna  calamitas. 
Chor.  ,,Magna  nota  et  insignis^'^)  inter  homi- 

nes  est, 
380  „  A  bonis  natum  esse^),  et  in  maius  procedit 
„  Nobilitatis  nomen  apud  eos,  qui  digni  sunt« 
Mee.  ,,Honeste  qnidem  dixisti  fiiia;    sed  hiiic 

pulchro 
„  Moeror  adest«     Si  vero  oportet  Pelei 
Rem  gratam  fieri  filio  et  reprehcnsionem  fugere 
385  Yos,  oUlysses,  hanc  quidemnon  interficite; 
Nos  vero  ducentes  ad  bustum  Achillis 
Confodite,  ne  parcatis;  ego  peperi  Paridem  , 
Qui  filium  Thetidis  sagittis  feriens  interenitt. 
VL  Nonte,  oanus,  ad  moriendum  Achillis 
390  Spectrum  a  Graecis ,  venim  hanc  petivit, 
Hee.  Vos  vero  me  cum  filia  una  interficite  , 
£t  bis  tantum  poculum  sanguinis  fiet 
Terrae ,  mortuoque  haec  postulanti. 
VL  Satis  puellae  tuae  mors;   non  addenda 
395  Alta  ad  aliam ;  utinam  ne  hanc  deberenius ! 
Hec.   Multa   quidem  necessitas  filiae   connno- 

ri  me. 
17/.  Quomodo?  Noh  enim  noTi  dominos,  quos 

habcam. 


19)  Hnic  loco  in  marg.  £d.  1562.  adscripta  sunt:  Mors  mi- 
•  serorum. 

19»)  nota  ct  insignis]  sic  (=  Eurip.)    Edltt.   receut. ;     Ed. 
1S€^.  vota  tt  insi^nes. 

80)  Hia  ▼erbis  iu  marg.  Ed.  1562.  adscript«(  est  vox :     In. 
StniUas. 
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•  Jfirc.  Ut  hedera  quercai,  tic  hoie  adhaerebo* 

17/.  An  noa  obtemperabis  te  sapientioribus  ? 

400  Bee»  Hanc  quidem  yolens  filiam  non   di- 

mittam. 
177«  Sed  neque  ego  ipsam  hanc  abeo  hic  relin- 

qnens. 
JRo/.  Mater  ausculta  mihi ,  et  tu ,  fili  Laertis , 
Concede  parentibus  iure  coinmotis  ad  iram» 
To  vero,  o  misera,  cum  potentibus  ne  pugna. 
405  An  vis  cadere  in  terram ,  ac  sauciare  tuum 
Senile  corpus ,  per  vim  protirusa  ? 
£t  indecenter  tractari  a  iuvenili  brachio 
Male  tractata?    quae  patiaris  tu  nequaquam. 

Mon  enira  decet* 
Sed  o  chara  mihi  mater  dulcissimam  manum 
410  Porrige ,  et  genam  iuuge  genae , 

Quoniam  nunquam  iterum,  sed  nunc  postre- 

mum 
Lacem  circuluroque  solis  adspiciam* 
Finem  accipe  iam  roeoruro  coUoquiorum.   ^ 
O  mater ,  quae  me  peperisti ,  abeo  ad  inferos. 
415  ifee.  O  filia ,  nos  vero  in  luce  servierous. 
Fol.  £xpers  connubii ,  expers  nuptiaruro ,  qui- 

bus  me  conveniebat  potiri. 
Mte.  Miseranda  tu  filia ;  infelix  vero  ego  mujier. 
Pol.  Illic  vero  apud  in  feros  iacebo  absque  te« 
JEIec*  Hei  mihi !  quid  factam  ?  ubi  finiam  vitaro  ? 
420  JPol.  Serva  rooriar,  patre  cum  sim  libero. 
Hec.  Mos  vero  quinquaginta  orbae  sane  liberis. 
PoL  Quid  tibi  ^d  Hectorem  aut  senero  dicam 

marituro? 
Mee.  Muntia  oronium  miserrimam  roe. 
Pol.  O  pectora  et  mamiilae,    quae  roe  nutri- 

vistis  suaviter.  ' 
425  Bee»  O  infaustae  filia  roiserae  fortunae. 
Pel.  Vale,  omater,  vale  Cassandraque  mea. 
Hte.  Yaleant  alii,  matri  vero  non  est  laetitia. 
Fsl»  £t    in    equestribus   Thracibus  Poiydore 

fraten 
Hee»  Si  vivit  roodo,    dubito  vero;    adeo  per 

omnia  infeliciter  ago. 
4S0  Pel.   Vivit ,     et  morientis    oculum   claudet 

tuum« 
Hee.  Mortua  sum  ego  certe  ante  mortero  prae 

miseriis* 
Pol.  Aufer  me ,  o  Ulysses,  circumponens  caput 

vestibus. 
Nam  priusquam  macter ,   contabefacta  sum  in 

corde 
Lttctibus  matris,  hanc  insuper  tabefacio  fletibus. 
Unjdmu  Opbe.  Voii.  XVIIL 


485  O  lux;  alloqut  enimtnum  nomen  licet  mthi« 
Mil  roihi  de  te  partis  est,  nisi  quantum  tett]|>o- 

ris  ad  gladiuro 
Incedo  interea  et  tumulum  AchilUs. 
Hec.  Heu  roihi !  deficio,  solvuntur  mihi  membra« 
O  filia ,  attinge  roatrera ,  extende  manura , 

440  Da,  ne  relinquas  roe  orbam  liberis;  perii,  o 

amicae. 
Sic  Lacedaemoniaro  sororem  Geminorum 
Helenam  videaro.     Per  pulchros  enim  oculoa 
Turpissime  Troiam  cepit  felicem. 

iSirophe  1.]«). 

Cftor.  O  aura ,  marina  aura , 
445  Quae  pontigradas  portas 

Geleres  naves  per  fluctus  paludis , 

Quonam  me  roiserara  vehes , 

'  Cui  serva  ad  domuro 

Possessa  veniam  ? 
450  An  Doricae  in  littus  terrae  ? 

An  Phthiadis  ?   ubi  pulcherrimarura 

Aquarum  patrem 

Dicunt  Apidanura  campos  pinguefacere  ^« 

[Antietrophe  1.] 

455  An  in  insulara  maritirao 

Remo  roissam  miseram , 

Miseram  vitam  habentera  in  domo  ? 

Ubi  primitiva  palma 

Laurusque  sacros  porrexit 
460  Ramos  Latonae  charae 

Partus  recreationem  divini**)? 

Gum  Deliensibus  pueUis 

Dianaeque  deae 
465  Auream  vittam  arcusque  celebrabo  cantu^)? 

[Sfrophe  2.] 

Aut  Palladis  in  urbe 

Pulchrum  currura  habentis***)  Minervae 


eo  atrojphanim,  AntlstrophAnim  et  Epodon  ▼ersfbns  in  Ed. 
Bam.,  praoter  oontinnos  totiua  tra^oediAe  mimeriM,  ple- 
mmqoe  pecnliareo  etlam  adacripti  aunt;  hoa  alteroa  fmi« 
aimna.        • 

tS)  Dicont  —  pittgnetecere.]  hio  verana  in  Ed.  Barn*  in  hoa 
dnoa  oat  dialunetna:  ... 

10    Dicunt  Apidannm 
tl    Campos  pingnefkcerel 

SS)  Huic  loco  in  Ed.  1662.  adacripU  eit  nota  margin.^BoH 
periphraaia. 

t4)  Auream  —  cantu?]  hic  ^noque  Tera.  in  £d.  Bacn.'  in 
dnoa  diainnctus  eat: 

10    Anream  vittam, 
4S5    tl    Arcusque  celebrabo  cantu? 

tA^)  habentiaj  sic  Barn.,  Musgr.;  Ed.  156S.  babenti,     .. 
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•    In  crocea  veste 

langatn  cnrrni  eqnos 
470  In  variis  pingens 

Croceis  floribns  sericis  tapetibus? 

Ant  Titani**)  ad  posteritatem , 

Qnam  lupiter  ignea  abstnlit 
-  Flamraa  Satnrnius? 

[Antirirophe  2.] 

475  Hen  mihi  liberorum  meorum , 

Hen  mihi  parentnm  terrae- 

que ,  quae  fumo  concidit 

Incensa ,  victa  hostiliter 

A  Graecis.     Ego  vero  in 
480  Peregrina  terra  iam  vocabor 

Serva ,  relinqnens  Asiam 

Enropae  ministram , 

Mutans  cum  inferis  thalamos  *•). 

iTalthybius,  ChoruSj  Hecuba.'\ 
TaHh.  Ubi  reginam  olim  existentem  Ilii 

485  Hecnbam  inveniam ,  o  Troianae  pneUae  ? 
CAor.  Ula  prope  te  tergum  habens  in  terra  ,| 
OTalthybie,  iacet  invohita  vestibus. 
TaHh.  O  lupiter!  quid  dicam?  ntrum  te  homi- 

nes  respiccre  ? 
An  opinionem  temere  hanc  obtinere  fmstra , 

490  Falso  existimantes  esse  Deorum  genns  ? 
Fortunam*')  vero  omnia  mortalia  gubcniarc? 
An   non  haec  fuit  regina  abnndantinm  auro 

Phrygum  ? 
An  non  Priami  eximie  beati  uxor? 
Et  nunc  urbs  quidem  nniversa  eversa  est  hasta , 

495  Ipsa  vero  serva  anus,  orba  liberis  in  terra 
lacet  pnlvere  foedans  calamitosnm  caput« 
Ah  ah!  Senex  qnidera  sum,  attamen  mihi  mori 
Contingat   potius   quam    turpi    impllcer    casu 

aliquo. 
Surge,  oinfelix,  et  elevatum 

500.Latus  eleva,  et  prorsus  canum  caput. 
Hee.  Age.     Quis  ille  corpus  meum  non  sinit 
lacere?     Qnid  moves   me,     quisquis  es,     af- 

flictam? 
TaHh.  Talthybius  venio  Danaidamm  minister , 
Agamemnone  mittente ,  o  muUer,  post  te. 
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25)  Haic  voci  in  marg.  Ed.  1662.  appOflita  est  annotatio: 
-*?1de  Stiidam  fn  Titanls  terra. 

26)  Hia  yerbia  in  Ed.  1562.  in  marg.  adscripta  est  liaec  ez- 
plicatio:  mOoasi  dicat:  Ego  pro  marito  som  babitnra 
mortem.    Mors  mihi  erit  convivium  nupttale.*' 

27)  Haec  Yoxin  marg.  £d.  1562.  repetita  est. 


505  Hee.  O  chanssime ,  *  mmnttiam  ^  me  itisnper 

maetare  ^d  tnmtihim ,    • 
luxla   decretum   Graecornm  venisti?      Qnam 

diara  diceres! 
Properemns,  lakoremns.   Duc  me,  o  senex. 
Talth.  Tuam  filiam  mortuam  nt  sepelias,    o 

mnlier, 
Venio  vocans  te.     Mittnnl  vero  me 
510  Gemini  Atridae  et  popnlus  Achaicns» 

Hee.   Heu  mihi!    quid  dicis?    non  sane  qnasi 

morituras 
Venisti  ad  nos,  sed  significaturns  raala? 
Periisti,  o  filia,  a  matre  avulsa; 
Nos  vero  orbae  liberis  in  postemm ,  o  misera 

ego! 
515  Quomodo  vero  ipsam  confecistis?  numnam 

reverentes  ? 
An  ad  saevitiam  processistis  ut  hostem,  o  senex, 
Interficientes  ?   dic,   quamvis  non  dictums  iu- 

cnnda* 
TaHh.  Duplfcesme   postulas  lachrymas  efiun- 

dere,  o  mulier, 
Filiae  tnae  miseratione :  nunc  quidem  nuntians 

mala, 
520  Madefaciam  hunc  oculum»    et  cum  slepelie- 

tur ,  quae  periit. 
Aderat  qnidem  tota  tnrba  Achaici  exercitns 
Plena   ad   tnmulum ,     tuae   filiae   ad    macta- 

tionem  *). 
Accipiens  vero  Achillis  filius  Polyxenam  manu 
Statuit  in  sunimo  tumulo ;  prope  vero  ego 
525  Delectique  Achaeomm  praecipni  invenes 
Saltum  vitulae  tuae  cohibituri  manibns 
Sequebantur;    plenum  vero  in  manibus  acci- 

piens  poculum 
Totum  aurenm  fundebat  manu  filius  Achillis 
Libationes  mortuo  patri.    Significat  vcro  mihi, 
5S0  Silentium  Graecorum  universo  ut  denuntia- 

rem  exercitui. 
£t  ego  adstans  dixi  in  medio  haec: 
Tacete  vos  Graeci,  tacitus  nniversus  sit  popnlus ; 
Sile,  tace;  tranquillam  autem  constitui  turbam» 
Ipse  vero  dixit :  O  fili  Pelei ,  pater  vero  meus , 
585  Accipe  libationes  hasce  propitiabiles 

Mortuos  elicientes ;  veni  vero,  ut  bibas  nigrum 
Pnellae  pnrum  sanguinem ,  quem  tibi  damns 
Exercitusque  et  ego ;  placatus  vero  nobis  sis. 
Solveque  pnppes  et  retinacula 

28)  H.  ].  £d.  1562.  ezhibet  notam  laargui, :    Narrat   exftimi 
Pol^zenae. 
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540  Maviott »  da  nobis  felictmque  db  Uio 

Reditom ,  pt  consequainor  -  omnes  in  patriam 

venire. 
Tantum  dixit*     Omnis  antem  simul  precatur 

e$t  exercitus. 
Mox  auro  omatum  ensem  capulo  accipiens 
Extraxit  Tagina ;  electis  autem  Graecorum  exer- 

citus 
545  Adolescentibus   innuit   virginem   apprehen- 
•  dere. 

Ipsa  vero  ut  sensit,  hunc  significavit  sermonem : 
O  meam  qui  excidistis  Argivi  urbem , 
^  Volens  morior,  ne  quis  attingat  corpus 
Meum«     Praebebo  enim  cervicem  robusto  pe- 

ctore. 
550  Liberam  vero  me »  ut  libera  rooriar , 

Per  Deum  relinquentes  interficite.     Apud  ma- 

nes  enim 
Servam  vocari ,  regina  cum  sim ,  pudet  me» 
Populi  vero  admurmurabant.    £t  Agamemnon 

rex 
Dicebat,  ut  dimitterent  virginem  adolescentes. 
555  Illi  vero  ut  celerrime  audiverunt  summam 

vocem , 
Dimiserunt,  ubi  et  summum  erat  imperium. 
£t  postquam  audivit  domlnorum  sermonem , 
Apprehendens  vestes  ex  summo  hnmero , 
Kupit  ile  circa  medium  iuxta  umbilicum , 
560  Mamillasque  ostendit,  pectoraque  quasi  sta- 

tuae 
Pulcherrima ,  et  flectens  ad  terram  genii , 
Dixit  omniurh  miserabilissimum  sermonem : 
Ecce  hoc  sl  quidem  pectus,   o  iuvenis, 
Ferire  cupis ,  ferito ;   si  vero  sub  collo 
565  Volueris ,  adest  cervix  parata. 

Ule  vero  non  volens  et  volens  prae  commisera- 

tione  puellae 
Secat  ferro  spiritus  meatus. 
Fontes  vero  fluebant.    Haec  vero  iam  moriens, 

tamen 
Magnam  providentiam  habuit,  decenter  ut  ca- 

deret , 
570  £t  occultaret,  quae  occultare  oculos  virorum 

conveniL 
Postquam  vero  emisit  spiritom  letali  ex  macta- 

tione , 
Nemo  eundem  habebat  Graecorum  laborem ; 
Sed  aKi  eorum  mortuam  ex  manibus 
Frondibus  conspergebant ;     alti   vero  imj^ent 

pyraln 


575  Ramos  adferentes  pineos.      Qui'  v^jro  nihil 

adferebat, 
Ab  adferente  talia  audiebat  convicia : 
Stas,  o  ignavissime,  ad  honorem  huius  puettae, 
Neque  ve^tem  neque  ornatum  in  manibus  ha« 

bens? 
Non  vadis  aliquid  daturus  eximiae  praedkae 

virtute , 
580  Etsecundum  animam  praestantissimae?  Ta- 

lia  vero  de  tua  dicebant 
Filia  mortua.    Felicissimam  matrem  liberorum 

vero  te 
Omnium  mulierum ,  infelicissimam  video. 
C!Jbr.   Saeva   quaedam   clades  Troianis  incen-^ 

sa  est, 
Patriaeque  meae.   A  Diis  necessarium  est  hoc* 
585  B,ee.  O  filia !   non  scio ,   ad  quod  respictam 

malorum 
Miiltis  praesentibus.     Cum  enim  attingam  ali- 

quod, 
Aliud  non  sinit  me.    Avocat  vero  ab  iilo  russus 
Moeror  quis  alius,  successor  malorum  in  malis* 
Etnunc  tuam  quidem  ne  gemam  cladem , 
590  Haud  queam  expungere  ex  mente ; 

Hoc  vero  rursus  valde  mitigasti  nuntiata  mihi 
Generosa.     „  Non  igitur  mirum ,   si  terra  qui- 

dem  mala, 
Nacta  bonum  coelum  divinitus,*  fertilitatem 

fert; 
Bona  vero  frustrata  eis,    quae  conveniebat 

consequi, 
595  „MaIum  praebet  fructum.      Inter  homines 

vero  semper 
Malus  nihil  aliud  quam  malus, 
Bonus  autem  bonns ;  neque  prae  calamitate 
Ingenium  perdit ;  sed  bonus  est  semper. 
Numnam  parentes  diffierunt,  aut  educationes? 
600  „Habetquidem  aliquid  momenti,  educatum 

esse  honeste, 
Doctrinam  honestatis.   Ulud  vero  si  quis  bene 

didicerit , 
Novit  quoque  turpe,    ex  regula  honesti**) 

cognoscens. 
£t  haec  quidem  mens  eiacnlata  est  frustra. 
Tu  vero  vade,  et  indica  Argivis  haec, 
605  Ne  attingat  meam    quisquam,    sed  arceant 

multitudlnem 
A  filla :  ,,In  infinito  enim  exercitu 

S8«)  honeflti]  sic  (=  Eocip.  to«  xaJlov)  Editt.  recent. ;  Ed, 
1561.  Iioneste. 
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IndoTDita  turba,  nauticaque  licentia, 
,yiolentior  igne.      Malus  vero  habetur,    qui 

non  aliquid  facit  mali. 
Tu  autem.accipiens  urnam  antiqua  ministra 
610  Inting^ens  adfer  huc  marinae  aquae, 
Ut  filiam  lavacris  postremis  meam , 
Sponsam  sine  sponso,    virginemque  non  vir- 

ginem 
Lavem.     Exhibebo,  utdignaest?  unde? 
Non  possum ;  faciam ,  ut  possum»   Quid  autem 

agam? 
615  Omatum  coUigens  a  captivis  mulieribus, 
Quae  mihi  assistentes  in  tentoriis 
Habitant,  si  quaepiam  paulo  ante  dominos 
Latens,  habet  quoddam  fnrtum  ex  sua  domo. 
O  species  aedium ,  o  olim  felix  domus , 
620  O  plurima  tenens  pulcherrimaque ,    felicis- 

simeque  liberis 
Priame,  anusque  ego  mater  liberorum, 
Quam  ad  nihil  devenimus,  illo  elato  spiritu 
Priori  spoliati?    Deinde  tamen  tumescimus^ : 
„Quispiam  nostrum  divitibus  in  domibus, 
625  „  Alius  vero  inter  cives  pretiosus  vocatus* 
Haecnihil  sunt,   quam  inania  curarum  con- 

silia, 
Linguaeque  iactantiae,      Ille  vero   felicissi- 

mus  est, 
„Cui  de  die  in  diem  nihii  accidit  mali. 

[Strophe.'] 

Char»  Mihi  oportebat  infelicitatem , 
6S0  Mihi  oportebat  dadem  accidere, 

Idaeam  quando  primum  sylvam 

Alexander  abietinam 

Secabat 

Mare  per  tumidum  navigaturus , 
695  Helenae  ad  concubitum ,  quam  pul- 

cherrimam  auricomus 

Sol  radiis  suis  adspicit*  [Antiitrophe.']  Labores 

enim  et  laboribus^) 

Necessitates  validiores  undique  circumdant. 
640  Publicum  ex  privata  aroentia 

Malum  Simoenticae  terrae 


>a 


n 


99f)  Hufc  Tersal  in  marg.  Ed.  15611.  adscripta  sunt  Terba: 
Res  bjunanae. 

aO)  Sol  —  laboribusj  hic  Tersus  in  Kd.  Barn.  disiimctus  est 
in  bos  doos: 

9.  Sol  radils  snis  adspicit. 

AniUtraphe. 
I.  liabores  enin  et  laboriboe. 


Exitiale  venit ,  calamitasque  a6  aliis* 
ludicata  est  vero  lis ,  quam  in  Ida 
645  ludicavit  inter  tres  beatomm 
Filias  vir  pastor, 

[Epodus.] 

Ad  bellum ,  ad  necem  et  mearum 

Aedium  exitium. 

Gemit  vero  et  aliqua  circa 
650  Late  fluentem  Eurotam  « 

Lacaena  lachrymis  confecta  domi  puella  *')• 

Canum  et  in  caput  mater 

Liberis  mortuis  ponit 
655  Manum  laniatque  genam 

Cruentum  unguem  reddens  lacerationibus  ^> 

[Aneilla,  Chorus,  Heeuba.'] 

Ane.  O  mulieres,    Hecuba  ubinam   est  infeU- 

cissima , 
Quae  omnes  vincit  viros  et  muliebrem  pro- 

geniem 
660  Calamitatibus?  Nemo  coronaip  ei  praeripiet 
Chor.  Quid  Vero,^  o  misera,  tuo  de  lingua  omi- 

nosa  clamore? 
Ut  nunquam  dormiunt  tristia  tua  praeconia. 
Anc»   Hecubae  offero  hunc  dolorera.     la  ma- 

lis  vero 
Non  facile  hominibus  laeta  dicere  ore. 
665  Chor.  Atqui  vadens  contingit  ex  aedibus 
Haec.     Opportune  tuis  apparet  verbis. 
Ane.  O  prorsus  infelix ,  et  adhuc  magis  quam 

dicam ,  « 

Domina,    periisti,     et  non  amplius  adspicis 

lucem , 
Sineliberis,  deiecta  marito,  eiecta  urbe,  pror- 

sus  perdita. 
670  JErec.  Non  novum  dixisti,  scientibus  vero  pro- 

brum  dicis. 
Sed  quid?   cadaver  hoc  rpihi  Polyxenae 
Yenis  adferens,  cuius^  nuntiata  est  sepultura 
Omnium  Achaeorum  manu  studium  habere  ? 
Ane.  Illa  nihil  novit;  sed^mihi  Polyxenam 
675  Deplorat;  nova  vero  mala  non  attingiL 
Hee.  Heu  mihi  miserae !  utrum  Bacchicum  caput 


St)  Lacaena  — paella.]  hic  vs.  iii  Ed.BariL  sic  divisnfl  est: 
6    Lacaena  lacrymis  confecta 
6    Doml  pnella. 

at )  Cmenloii  -»  laeerationllms.1  liio  va  1n  Bd.  Barnes.  ^ 
in  dnoB  dieinnctus  eat: 

10  Cruentum  nnguem 

11  Reddens  laceraMonlbui. 


M» 
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YatUieM  hoc  G^mmdMe  fei»? 

Ane»  Viyenteni  diansli;  inoictuuin  vero  non  de- 

ploras 
Hunc,    Sed  adspice  corpoa  nudatum  lAortai , 
680  Si  tibi  apparebit  miracoluni  et  praeter .  spem. 
Mk€.  Hen  raihi!    video   qnidem  filium   meum 

mortaum 
Polydonun ,    quem   mihi  Thrax  servabat .  in 

domo  vin 
Perii  infelix,  non  aroplius  sum  sane, 
O  fili ,  fili ,  hem  hem  incipio  numeros 
685  Bacchicos,   ex  daemone  affligente 
Quae  recens  cognovi  haec  mala  **)• 
Anc.  Gogiiovisti  dadem  fiiii ,  o  misera  tn  ? 

[Strophe  1.] 

Ifee.  Incredibilia ,  incredibilia  nova ,  nova  ad- 

spicio**): 
Alia  ab  aliis  mala  malis  incidunt* 
690  Neqne  unquam  absque  luctu,    absque  ge- 

mitu  «) 
Dies  me  tenebit* 
Ckor*  Horrenda ,  o  misera ,  hojrrenda  patimur 

mala. 

[Strophe  2.] 

Bee»  Ofili,  filimiserae 
695  Matris ,  quo  fato  moreris  ? 

Quo  infortunio  iaces? 

A  quo  hominum  interfectus? 

jf  fie.  Non  scio ;  in  littore  eum  inveni  ma^rino. 

Bee.  Abiectum ,  an  interfectum  cruenta  hasta  ? 
700  jfiie.  In  arena  plana 

Maris  ipsum  eiecit  marina  procella. 

J[Str^he  3.] 

Hee.  Heu  mihi ,  ah  ah !  * 

Inteliigo  somnium  ocolommqne  roeormn 

Visionem  (JSon  me  transiit  spectmm) 


3S)  Bsodiicos— asls]  lU  dno  Tersas  iBKd.Banie8.  fa  mum 
eoBiancti  sant  Bic: 
685    Bacddoon »  ez  dsemono  alligento  fnao  reoens  cogno- 

vi  nala, 

54)  Hnic  veroni  in  Ed.  ISSt.  sdscripta  eet  nota  nargin.: 
Nalla  cslandtaB  ools. 

55)  Alia  —  gemitn]  hi  dao  yersas  in  Ed.  Barnes.  disiancti 
smit  In  hofl  qnntnor: 

Alia  a^  aliis 

Msla  malifl  incidant, 

Heqne  nnqnsm  ahsqfii^  InM^  •  '     ^ 

Abfqoo.gemita, 


705  Atris  .alis  qnam  adspexi 
De  te,  o  fili,  non  am<«, 
plius  existente  lovis  in  luce« 
Chor.  Quisnam  ipsum  interfecit ,  potesne  tu  in* 

telligens  somnia  dicSre  ? 

[Sirophe  4.] 

710  Hee»  Meus  hospes  Threicius  eques, 

Ubi  senex  pater  deposuit  illum  occultans^). 
Chor.  Heu  mihi!   quid  narras?    aurum  |it  ba- 

beret,  postquam  interfecisset? 
Aee.  Infanda,   detestanda  ultra  omnem  a4nii- 

rationem , 
715  INon  pia  neque  toUeranda;  ubi  ius  hospitum? 

[Strophe  5.] 

Ah  scelerate  vir ,  quam  laniasti 

Corpns  ferreo  secans  ense , 
720  Membra  huius  pueri,  neque  misertus  es!'') 

Cher.  O  infelix,    quam  te  afilictissimam  mor- 

ialium 

Daemon  posuit,  quicunque  est  tibi  infensus. 

Sed ,  video  enim  ipsius  doroini  corpus 
725  Agamemnonis,  posthae  taceamus,  o  amicae. 

[^Agamemnon,  Hecuba»'] 

Agam.  O  Hecnba ,  quid  cunctaris  filiam  tnam 

occultare  sepukhro 
Veniens ,  sicut  Talthybius  nuntiavit  mihi , 
Ne  attingeret  tnam  quisquam  Argivorum  puel- 

lam?» 
Nos  ntique  sinimus,  neque  attingimus; 
780  Tu  vero  otiosa  es,  ut  mirer  equidem. 

Venio  vero  accersens  te.    Quae  iUic  enlro,  bene 
.  Acta  sunt ,  si  quid  tamen  honim  est  bene. 
Hem ,  quem  virum  hunc  in  tabernaculis  yideo 
Mortnum  erTroianis?  non  enim  Graecomm, 

vestes 


aS)  Bee.  Mens  —  oecnltans.]  lii  qnoqno  f  vs.  in  Bd.  Bsnios, 
«    in  qoatnor  snat  diidnnctt  sic:  ^        . 

Hec.  Menji  hospea 
710    Tlireicias  eqneB, 

Ubi  senex  pst^ 

Deposnit  Uluni  occaltaus* 

»)  Ak  scdflrate  ^  alserton  osl}  U  Z  vs.  In  Ed.  Bames. 
difliancti  snnt  in  I1O0  oex: 
Ali  eceierate  vlr, 

tjQnsmlaaaMtf  I   . 

Corpas,  ferreo 
8ecana  enae 
'raa    M^mbra  Suiao.  pii*-  '"  ■  \ 

eri,  neque  nisertus  es! 


.♦••* 
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7S5  Corpus  involventes  nutittaat  mihi. 

JETec.  lafelix  (me  ipsam  enim  dico  dicens  te) 
Hecuba,     quid  faciam?     utrum  procidam  ad 

genua 
Agamemnonis,  aut  feram  tacite  mala  ? 
Agam.  Quid  mihi  in  faciem  tergum  obvertens 

tuum 
740  Ploras?    quod  actum  est  vero,    non  dids? 

quis  est  hic  ? 
Bee.  Sed  si  rae  seirvam  hostem({ue  ducens 
A  genibus  repelleret,  dolorem  possemus  addere. 
'   Agam.  Mon  sura  vates ,  ut  non  audiens 

Possim  investigare  tuorum  viam  consiliorum. 
745  Eke.  An  ratiocinor  quidem  ad  id ,  quod  ini<^ 

micum  est, 
Magis  mentem,   ipso  existente  neutiquam  ini- 

mico  ? 
Agam.   Si  quidem  me  vis  harom  nihil  scire 

rerum, 
Ad  idem  venis.    Etenim  nec  ego  audire  volo* 
Bee.  Haud  possum  absque  hoc  me  ulcisci 
750  De  liberis  raeis;  quid  volvohaec? 

„  Audere  necesse  est ,  sive  consequar ,  sive  non 

consequar* 
Agamemnon ,   supplico  tibi  per  haec  genua , 
£t  tuam  barbam  dextramque  felicem. 
Agam.  Quam  rem  quaerens?  tttrum  liberam 
755  Vitam  consequi ;  facile  enim  est  tibi. 
Hee.  Non  sane.    „  Malos  ulciscens 
„  Vitam  universam  ser vire  volo. 
Agam.  £t  sane  quid  nos  in  auxilium  vocas? 
Hee.  Nihilhorum,  qaaetapntas,  o  rcx. 
760  Vides  cadaver  hoc,-  propter   quod  effundo 

lachrymas? 
Agam.  Video ;  sed  futurum  non  possom  sdi^e. 
JHinr.  Hunc  olim  peperi  et  portarvi  sub  cingulo. 
Agam.  £st  vero  quispiam  hic,   o  misera ,  tuo- 

rum  liberorum  ? 
Hee.  Non  ex  iUis,    qui  mortui  sunt   ex  filiis 

Priami  sub  Ilio. 
765  Agam.  Anne  aliqu^m  alium  peperisti ,  quam 

illos ,  o  mulier  ? 
Hee.  Inutiliter  quidem,  ut  apparet,  hunc,  quem 

adspicis. 
Agam.  Ubi  vero  existens  contingebat ,  quando 

peribat  urbs? 
Hee.  Pater  ipsum  ablegavit  metuens,    ne  mo- 

reretur. 
Agam.    Quonam    existentium    tunc   scpavatus 

liberorum  solum? 


770  Hee.   In  hanc  regiidneni ,    ubi  iweiiftts  est 

moctiius. 
Agam.  Ad  virum ,    qui  rex  est  huius  Polyme- 

storcm  terrae?       .    . 
Hee»  Huc  nyissus  est  acerbissimi  aori  custos. 
Agam*  Moritur  vero   a  quo?    etquod.geaus 

moctis  oonsecutus  est? 
Ac  Quonam  ab  alio  ?    Thracius  ipsum  pevdi- 

.  dit  hospes. 
775  Agam^  O  infelix !  numnam  argentum  amavit 

accipere  ? 
Hee.  Talia  sunt,  postquam  calamitatera  cogno^ 

vit  Troiattorora» 
Agam.  Invenisti  vero  ubi  ipsitm ,  aa  quis  attu- 

lit  raortuum  ? 
Hee.  Haec  incidens  in  eum  marino  in  littore. 
Agam»  Hunc  quaerens?   an  iaborans  alium  la- 

borem  ? 
780  Hee.  Aquam  abierat  aliatara  ek  roari  Poly- 

xenae. 
Agam.  Cum  interfecissei ,    ut  apparet,   abiecit 

hospes* 
Hee.  Fluctuaturum  in  mari  utiqae  sic  dissecsns 

corpus* 
Agam.   O  misera  tu  propter  immensas  cala- 

mitates! 
Hee.  Perii,  et  nihii  reliquum  est^  AgameoinoD, 

malorum. 
785  Agam.   Ah  ah!     Quae  ita  infelix  nata  est 

raulier  ? 
Hee.  Non  est ,  nisi  infelicitatem  ipsam  diceres. 
S^&  propter  quas  causas  circa  tuum  cado  genu, 
Audi.     Si  quidem  iusta  tibi  pati  videar, 
Boni  consulam ;  si  vero  contratiuni,  tu  mihi  sis 
790  Ultorviri,  impientissirai  hospitis, 

Quinequeeos,  qui  sub  terrasunt,  neque  eos, 

qui  supra, 
Veritos,  perpetravit  facinus  impientissimum: 
Corarauni  mensasaepe  pDtios  mecum , 
Hospitalitatisque  nuraerum  primum  inter  raeos 

araicos 
795  Consecutus  vero ,  qoae  conveniebat ,  et  acci- 

piens  consilium 
Interfecit,    ac  sepultura  (si  occidere  oranino 

voluit) 
Non  di^natus  est,  sed  abi^cit  marinum. 
Nos  quidem  igitur  servae  et  imbeciiU^.sane, 
„  Sed  Dii  vaiidi  sunt ,  et  iilis  daminam ' 
800  „Lex.     luxta  leges  enim  Deos  censemus» 
„£t  vivimus  iniustis  et  iustis  definitis. 
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Quae)  Ibn  ad  te  pvogkessa-  %i  corruinpetur ; 
£i  non  poenam  daibunt,  qui  ho3pites. 
Interficiunt,    aut  Deorum  sacra  audenti  ea- 

pere: 
805  „NoB  est  quicquam  inter  homines  aequabile. 
Haec  igiiur  inter  turpia  nqmeraas,   revereare 

me, 
Miserere  nostri,  ac  quasi^pictor  seorsim  stans 
Yide  me ,  et  adspice ,  qualia  habeo  mala. 
Regina  eram  olim ,  sed  nunc  serva  tua ; 
810  Felix  multa  sobole  olim  existens,  nwnc  vero 

annis  orbataque  libe^s  simul, 
£xul,  deserta,  afflictissima  hominum» 
Heu  mihi  miserae,  quo  a  me  subducis  pedem  ? 
Yideor  effectura  esse  nihil ,  o  misera  ego*    . 
9,Qaid  tandero  mortales  alias  quidem  artes. 
815  „£laboramus  ortioes,  ut  oportet,  et  inqui- 

rimus , 
Suadelam  vero  reginam  solum  inter  homines 
Non  quidem  praeter  caeteras  ad  finem  stu- 

demus 
Mercedes  dantes  discere,  ut  liceat  olim 
Persuade^re,    quae  quis  vellet,    et  consequi 

siraul? 

820  QuomQdo  igilur  posthac  quis  sperare  possit 

.  actururo  se  esse  bene? 
Illi  quidem  tot  liberi  non  araplius  sunt  mihi. 
Ipsa  vero  ad  turpitudinem  captiva  proficiscor , 
Fumum  vero  urbis  hunc  eglpmerantem  in  al- 

tura  video. 
Atqui  fortasse  qtiidem  sermo  inanis  hic  sit 
8£5  Venerem  praetendcre ;  altamen  dicetur. 
Ad  tuum  latus  fiUa  mea  cubat 
Vates ,  quam  vocant  Cassandram  Troiani. 
Ubi  iucundas  iam.  noctes  ostendes ,  o  rex , 
Aut  in  lecto  charorum  amplexuum 
830  Gratiam  quam  habebit  filia?    pro  iila  vero 

ego? 
£x  tenebris  enira  nocturnisque  ample&ibus 
Illecebrisque  simul  hominibus  multa  gratia^), 
Audi  sane  nunc :  mortuum  hunc  vides? 
Huic  bene  faciens  affini  tuo 
8S5  Feceris ,  unus  me  sermo  deficit  adhuc. 
Utinam  mihi  fieret  vox  in  brachiis 
£t  manibus  et  coma  et  pedum  ingressu , 
Aut  Daedali  artibns ,  aut  Dei  alicuius , 
Ut  omnia  simul  tuis  adhaerescerent  genibus 


99 


99 


»>' 


99 


99 


a^  H.  1.  in  Marg.  Sd.  IM2.  adscriptaai   mi  nQAen  Deae, 
ad  qmim  Jiaec  spectant,  ,,Yeniui." 


840  Ploratitia ,   eftprfmentia  omnis  geuem  ser- 

mones« 
O  domine,  o  maximum  Graecis  lumen 
Obtempera :  porrige  manum  huic  anni 
Ultricem,  etsique  nihii  ea  est:  sed  tamen* 
„Boni  enim  viri  est  iustitiae  auxiliari , 
845  „£t  malos  punire  ubique  semper*^). 
dor.  „Mirandum  est,    mortalibus  ui  oafinia 

accidunt, 
£t  necessitates  leges  definiunt , 
Araicos  efficientes  ex  antea  inimicissimis, 
Inimicosque  ante  benevolentes  facientes^). 
850  Agam»  £go  te  et  tuum  filium  et  fortunas  tuas, 
O  Hecuba ,  per  misericordiam  manumque  sup- 

plioem  habeo: 
£t  vellem  Deorum  gratia ,  impium  hospitem 
£t  iustitiae  gratia  hanc  tibi  dare  poenam : 
Si  quo  modo  videar,  ut  tibi  bene  sit  efficere, 
855  £xerciluique  non  videar  in  Cassandrae  gra- 

tiam 
Thraciae  regi  hanc  struere  caedem. 
£st  enim,  quatenus  metus  incidit  mihi. 
Virum  hunc  araicum  ducit  exerdtus, 
Mortuum  vero ,  hostem.     Si  vero  tibi  charus 
860  Hic  est,    privatum  est  hoc,  non  publicum 

exercitui. 
Haec  expende;  nam  volentem  quidem  me  habes 
Tibi  opem  ferre  et  promptum  ad  auxiliandum, 
Tardum  vero,   a  Graecis  si  criminabor* 
JSfee.  „Heu,  non  est  mortalium ,  quisitliher» 
866  „  Aut  pecuniarum  enim  servus  est,   aut  for- 

tunae, 
Aut  multitudo  eum  urbis ,  aut  leges  scriptae 
Urgent ,  ne  utatnr  pro  arbitrio  moribus. 
Postquam  vero  metuis,  multitudinique  niraium 

tribuis , 
£go  te  faciam  hoc  liberum  metu. 
870  Sis  conscius  quidem ,  si  quid  stmam  maK 
Adversus  eum,  hunc  qui  interfecit;   simulagas 

vero  nequaquara. 
Si  vero  ex  Graecis  tumultus  aut  auxilium 
Patiente  viro  Tbracense ,  qualia  patietur 
Apparuerit  quoddam :  cohibe,  non  prae  te  fe- 

rens  meam  gratiam* 
875  Quod  ad  alia  vero  attinet ,   confide ;   cuncta 

ego  ponam  probe* 


M 
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89)  H.  1.  in  E4.  IS69.  iiota  margiv.:  lattilia. 
40)  H.  1.  in  £d.  1562.  nota  aargin. :  Tices. 
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Agtm.  Quomodo  igiiur?  Qaid  facies?  Utrttih 

gladium  manu 
Accipiens  anus  virnm  barbarum  inierficies? 
Aui  venenis,  aui  ope  quanam? 
Quae  iibi  aderii  manus?  unde  habebis  amicos? 
880  JSec.  Tecia  occultani  haec  Troianarum  mu- 

lierum  iudbam. 
Agum.  Capiivas  dicis »  Graecorum  praedam  ? 
Bkc»    Cum  illis  hunc   meum   homicidam    ul- 

ciscar. 
Agam.  £i  quomodo  mulieribus  in  viros  erii 

robur? 
Hee.  Esi  quiddam  poiens  muiiiiudo,   cum  in^ 

sidiisque  insuperabile* 
885  Agam.  Saevum  quidem,  sed  sane  femininum 

reprehendo  genus. 
J7ee*  Quid  vero?   An  non  mulieres  inierfece- 

runi  Aegy pii  filios  ? 
£i  Lemnum  fundiius  viris  vacuarunt? 
Sed  ut  fieri  oporieai,  hanc  mihi  relinque  ra- 

tionem , 
Miiie  vero  mihi  hanc  iuio  per  exerciium 
890  Mulierem.    £i  tu  Thracio  accedens  hospiii 
Dic :  Vocat  ie  regina  olim  sane  Ilii , 
Hecuba,    (ina  vero   non  minus   quam  ipsios 

causa) 
£i  filios,    quoniam  oporiei  ei  filios  sdre  ser- 

mones 
Hos  ex  iUa.     Recens  vero  interfeciae 
895  Polyxenae  differ  Agamemnon  sepuliuram, 
Ui  isti  duo  firaier  eisoror.prope  una  flamma. 
Doplici  cura  matris  occulieniur  ierra. 
Agam*  £runihaec5ic;  eienim  si  essei  exercitui 
Navigaiio,    non  potuissem  hanc  tibi  praebere 

graiiam* 
900  Nunc  vero ,  non  enim  mittii  secundos  flaius 

Deus, 
Manere  necesse  esi ,  na vigationem  expectanies 

iranquillam» 
Fieni  auiem  feliciier,     Omiiibus  enim  esi  com- 

munehoc, 
£i  pecoliariier  unicuique  ei  urbi ,  malum  qui- 

dem 
Malum   aliq^id   paii,     bonum    vero    feliciter 

agere* 

[Strophe  1.] 

905  Chor.  To  quidem ,  o  pairia  Troia , 

£x  urbibus  inexpugnabilibus  non   amplius  di- 

cerisj 


Talis  Graecomm  nebida  circamfondEi  ie^) , 
Hasia  sane  hasta  excidens» 
910  Coronam  vero  abrasa  es 
Turrium ,  circum  vero  fuliginosi 
Fumi  macula  miserrima  denigraia  eu 
Misera :  non  amplius  in  ie  incedam. 

[Antistrophe  1.} 

Media  nocie  perii , 
915  Quando  a  coena  somnus  suavis**) 

In  oculos  spargiiur. 

A  caniu  vero  et  sacris 

Conviviis  desinens 

Mariius  in  ihalamis  iacebai, 
920  (Hasiile  vero  in  clavo  suo) 

Mauiarum  non  amplins  videns  moltitudinem 

Per  Troiam  liiacam  incedeniem. 

[Strophe  fLl 

£go  vero  comam  religatis 

Miiris  componebam ' 
925  Aureorum  speculorum 

Adspiciens  rotundos  radios , 

Adstans  ad  lectum ,  ui  ruerem  in  torum. 

Per  vero  tumultus  iransivit  urbem , 

Vociferaiio  vero  erai  per  urbem  Troianam 
9S0  Haec :  O  filii  Graecorum ,  quando  sane  , 

Quando  Iliacanyspeculam 

£xcidentes  *^  *)  ibitis  in  patriam  ? 

[AntUtrophe  2.] 

Lecium  charum  una  veste  induta 

Relinquens ,  Dorica  ut  puella , 
9S5  Yenerandam  accedens 

Nihil  effeci  Dianam  infelix. 

Abducor  vero  mortuum  videns  mariium 

Meum  marinum  per  pela^s , 

Urbemque  adspectans  a  longe,  postquam 
940  Redeuniem  navis  movii  pedem , 

£i  me  a  terrae  abduxii  finibus  Iliacae.     • 

Misera ,  exanima  concidi  prae  dolore  , 


41)  £x  vrbibiis  -*  ciroiimAtB4it  CeJ  U  f  ▼••  ia  C4.  Bam. 
ditinncti  sunt  in  bo«  tres: 

9    Ex  nrbibas  inexpagnabllibtts 
S    Non  amplins  diceris.  telis  Grae- 
4    comm  nebnla  te  circnmftindit, 

4t)  enaWe]  in  Kd.  Barn.  Jmec  tox  in  sefneBtem 
transpoiita  est. 

49»)  Bxddentee]    eio  (ss  Borip.  nigeiims)  BdiftC 
Moegr.;  Bd.  1569. 
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Geminorum  duorum  Hd^nsktn  sororem , 
Idaemnqne  paatorem'"  '    ''    :/      , 
945  Exiliostim   P^ith   ertet^atidni  d^ns^     i^o- 

niam  me**)   -    '  '»^  .. 

Terra  ex  patria  perdidit. 
Expulit  m^  ei  aedibas'(eiliiiagffum^,  iion  <^^n- 

iugium:; '    '"•  '^   ••• 

Sed  daemonis  affligoitftls'  qttaedam  calamitas. 

950  Quam  noh  pelagui  YediWsltimrsUtri',  '    '    ' 
Neque  patriam  veniai  id^^^Yililtti.'  *       '^    ' ' ' " 

Pcfym.  O  eharissime  virorum  Priiime^  diaris- 

sirna'  vero     »  ,  ".         >    r,) 
Hecuba,  lachryma^  fundo  te^iiviuen^,  urbemque 

tuam  • 
955  Hancqne  iam  primym  mortilam  nil^aM"€xte. 
„  Ah ,  nifail  est  linquam  Arnlcwn ;  ileqike  odirta 

.'  o|HiEiio-, '-    '»'«  '  •  ■'     1    •• ' 
,,neque  rursnm  beiM.agfintemsinion  acturum 

Miscent  vero  ea  Dai  atal^orsum  et  retrorsum^) 
Tumultnm  imponenlea^^i  ut^per ins^itiiM.  / 
960  ^Colamus  iUos.t-  SedLfaaeoiqui^m..quid'jat- 

.tinefc  .        :!  .  >  .   .  ::♦»  '   •'. 
Lngere  conferentiia.  nihil  ad.ptioi^aiiala  ? 
Tu  vero,  si  quid  seprehen(lis.mtam»absebtiam, 
Quiesce;   contingit  jsnim^  vutjiti-inedjis  Tfara- 

ciae  finibus  ; 
Abessem,  quando  venisti  JhuQii  sad  postquam 

adveni»         »  *  i;  ••         ;.;  , 
965  lam  pedem  extra  domatn.tollQnti^ietthl/  . ' 
Adidem  haeccoincidit  ancilla.t^tai»  t  . 
Dicens  sermones,  qn^s  audiens  veni^  ,  -. 
Hee.  Pudet  me  intueri  tecf»iltisa»  ..:ni  :.     •»  ;» 
Polymestor,   in  tanti^pftsit^iit.mAlitf^  .;       ; 
970  Cui  conspecta  sum  feliciter.  agt^fs^  ni  Pv^or 

me  jtenetj.  ..,1 

In  hoc  fato  cum  sim ,  ubi  nuoi;  spph^  >  . . ;  . . 
Neque  queam  adspicerq  te  K^ctJs^iKQpulis*  « 
Sed  hoc  ipsum  non  putabis  :e4K  pdi^rp;  qrg^^  tte , 
Polymestor.     „Praetf^jea  yetfi^  caus^  >quaeiiam 


99 

9> 


et  iex  est 


433  Exitioffam  —  qnoniam  me]  &(c'  vs.  JRd 'Ed.  ^arfa.  Ufsper- 
tiUm  eit  in  dooa.  '  ' 

44)  Hoio  voei  in  mufg.  jca.  tStt  adscrl^la  Matt>  Purldis 
com  Heleiuu  .  t.  ■    .'.   < 

453  Haic  yersni  in  Ed.  ifi62.  in  marg.  ajpposi^  sunt  Te^ba: 
Be«  liumsnae.  *' ' 

HsLAifTH.  Oper.  VOL.  XVIIL 


975  ^Midierilms,  viros  ne^dsfMsnt  et  ad^^o. 

..  JM  £t>  minim  sane  afoHsimy  '^d  qn&   dstii 
:   '    ,       I  tibi  mei?'       .  j  .      .• '     ,» ^ 

Propler  quod  oegotiiim  evocasti  meum  ex  aedi- 

.  •'   ••;  •  :  »  hus  pedem?      )  . 

Hec.  Privatum  mei  ipsins  sane  quiddam  ad  te 

£t  liberos  dicere  tuos ;  nuriistros  vero  mihi 
980  Separatim  iube  abhis  abstincredoiiiibdA^V 

Pol.  Discedite***);  iu  tuio  enim  haec  solitudo. 

'<  Amipa  quidfim.nobis  esUu,  amicus  v4eru«tliM  hU 

Exercitus  Achaeoruun»     :Sed   te  indicare  con- 

venit,        ....  .    „\ 

Quid.  oporteat  feliciier  agfntem.  son-a^rtlti- 

bus  be»e 
985 . Amicis facere.    iNam.pavatuSrSttm  e^o,  >:.i 
HeCk  Pcimum  quidem  .dji^^^^TfiUiMii   *qoehn  ex 

mea  ms«iM:  ,.  >    ».  ;.    i 

Polydorum  exque  patcis  ia<  domibus  habes , 
An  vivat?  ajlia  deinde  te  inteinragabo. 
JPo}.  Maxime,  ex  iila.quidcm  felix  es  parte. 
990  £be.  Q  cfaacissime,  quam  ben^a  eC  digne  te 

.    .   Ipqueria!  ... 

J\rf,  ^  Quid  itague  vis  se^ndo .  ^ire  ex  me  ? 
JTec.  An  matris  suae  pieihor  est  aUquid  mei? 
Poh  Et  huc  qui^^in,  a4  te  occult^  .qqiimbat 

.  purrere.  ,  ,    ,    .  .    r 

Hec.  Aurum  vero  salvum  e^t,    qupd  vcni%  09 

Trpia  habeps?. 
995  PoU  .Saivum  in  domibus  qiiidem  ^mei^  !(u4o- 

ditum.    ... 
JSfec.  Serva  nunc  iUufi , .  neque  (;opaupi3ce  ea» 

quae  sunt  cognatbrum. 
Pot.  Mimme;  pcrfrdarpraesentibus, 'o  inulier. 
Het.  Scisigihir,.qttae.dicere;tibietlibes%^Io? 
Pol.  Non  scio :  tuo  faoc  significabis  sermone. 
1000  Hec.  Sit,  amQtur.  fili^s.arte^.  ut  tu-Jitoc 

mihi  aimris^  ..  .|      .'•    »..  * 
Pol.   Quld  rei  est,  quod  et  me  et  liberos  scire 

,   oportet.?'       ,.  ■•    .•      ..  ,• 
flec.  Auri  veteres  fiiiorum  Priami  defossiones. 
PoL  IIa«9csuiit,  quae  vis  filio  sigpifioar^  tAof 
Hec.  Maxime,  per  te  sane.    Es  enim  pius  vin. 

iOQ5, Pol.  QuW  pprro.  liffir>im  Uberpjcum  ppys  ^st 

praesentia?    m>  ■  ..      .  ,  . , 

Hec.  Melius  est ,  si  tu  morraris ,'  lit  isti  scj^nt. 

Pol.  Pulchre  dixisti  sic  etsapientius. 

flee.  Nosti  igitur  Minervae  Troiahae  ubi  tecta? 

46»)  Discedite]  8ic.C=  Eurlp.  yio«ri^}  fcditt.  recent.:  .Ed. 
i662.  Disccdit.  '  ■     •"  ^ 
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JML  Ibiiie  anrain  est  ?  »giium  vero  quod  ?        ' 

1010  JHic.  Ki^uiB  saxwn  lerram  eminena  vapra» 

JM.  Amplius  igitur  vis  aliquid  eorum ,    quae 

snnt  ibi ,  dioere  mihi  ? 
J7ee.  Servare  le  pecunias ,   cum  «juibus  egressa 

snm ,  >  volo« 
Fol.   Ubi  sane?    intra  vesles?    aul  occullalas 

habes  ? 
JHie»  Spoliomm  in  acervo  in  htsce  servanlur 

leclis* 
1015  JRil.   Ubi  vero?    hae  Gfraecorum  ii^uticae 

latebrae. 
Hee.  Separalim  mulierum  captivarum  tecla. 
JPbl*  Utrum  ea,  qnae  intus  fida  sunl  el  virornm 

solilaria? 
Jfee.  Mullus  Graecorum  intus ,  sed  nos  solae. 
Sed  perge  in  donuim ,  (elenim  Graeci  navium 
10£0  Solvere  cupimil  domum  versus  ex  Troia 

pedero ,) 
Ul  omnia  confidens,   quae  le  oporlel,   redeas 

rursus 
Cum  liberis  eo ,  ubi  meum  posuisli  filium. 
CSfter.  Nondum  dedisli,  sed  forle  dabis  poenam, 
1026  Imporluosum  quispiam  quasi  in  voiticem 

incidens 
Obliquus  excides  charo  corde 
Perdens  vitam.   „  Quod  enim  obnoxium  esl^ 
1080  „Iusliliae,  el  Diis  non  concidel 
,,£xitiale,  exiliale  inalum. 
Fallel  le  viae  huius  spes ,  quae  le  induxil 
Letalem  ad  Plalonem.     Heu  miser ! 
Imbelli*'')  vero  manu  relinques  vilam. 

iPolymestorp  Semiohorium,  Heouta.'] 

1086  ToL  Heu  mihi!   obcaecor  lumen  oculorum 

miser. 
Som.  Audite  viri  gemitus ,  o  amicae. 
JVI.  Heu  mihi  valde  rursum,    o  filii,    ob  tri- 

stem  mactalionem ! 
Sem.    Amicae,    acta  sunl  nova  inlra  domum 

mala. 
PoL  Sed  non  me  efirugeritts  celeri  pede. 


4S)  Importiiomim  —  obnoxliiB  estj  hi  tres  ra.  io  S4.  Barn. 
iB  sex  divisi  rant  oios 

ImportooMim  qaiapiam  qnaal 
1015    In  Torticem  incidene 
Oblifoao,  escldorit 
Cnro  oordo, 
Orbataa  Tfta. 
3,Oaod  eaim  obnoxium  ost 

47)  Ad  hanc  Yocem  pertinei  nota  marg.  in  Ed.^  lASS. :    Id 
eat,  mnliebri. 


1040  Deiiciens  enim  -aedium  harum  perrumpam 

angulos. 
Sem.  £cce  gravi  ex  mauu  yibralur  iaculum. 
.,.  Yultis^rruaiuus?  quouiam  of^ortunitas  vocal 
riecnl>ae  adesse,  Troiantsque  mulieribus  auxi- 

liatriccs» 
. .  H^<(m  Frange ,  n^ll!  p^rce  eiiciens  porlas ; 
1045  Neque  enim  unquam  visum  lucidum  impo- 

;     nes,pupulis, 
Meque  filips  vi^cl>is<  viyentes,  quos  inlerfeci  e^« 
Sem.  ?lumnain  cepisli  Thracem ,  elpoliris  fao- 

spite , 
O  domina,  et  patrasti,  qualia  dicis? 
Jiee«  Videbis  stalim  exislentem  ante  acides 
1050  Caecum ,  caeco  euntem  errabundo  pede , 
Filiorumque  duorum  corpora,   quos  inlerfeci 

Com  oplimis  Troiadibus ;  poenam  vero  mihi 

Dedil*  Ambulal  vero ,  ul  vides ,  hic  ex  domo. 

Sed  eminus  abeo  et  absislam 
1055  Ira  fluente  a  Thracio  insuperabili. 

Pot.   O  mihi  ego!   Qno  vado?  quo  slo?    quo 
*•  applicabo^? 

Quadiropedis^*)  gradum  ferae  monlanae 

Pbnens  ^uper  mamis  iuxta  vesligia  qualem^ 
1060  Viam ,  aut  hanc  aul  illam  matabo , 

Homicidas  prebendere  cupiens 

Uiadas,  quae  me  perdiderunl? 

Scelestae  scekralae  puelbe  Phrygnm , 

lo ,  lo  sceleratae.     Ubi  me  fuga 
1065  Fugiunl  in  angulis  ? 

Utinam  mihi  oculorum  cruenlam  palpebram 

Medearis ,  medearis  caecum ,  o  sol , 

Lucem  reddens. 

Al  at ,  lace ,  lace ,  occnllum  gradnm  senlio 
1070  Harum  mulierum. 

Ubi  ped^m  s^ltu  sistens  carnibus  ossibus- 

que  impleho,  coenam  sylvestrium  ferarum 

Ponens,  commntans  damnum 

Exitii  pro  lalione  ?    lo  miser ! 
1075  Ubi,  quo  feror  ?  liberos  desertos  relinquens 

Inaanis  mulieribus  Plutonis  ad  discerpendum 

Maclatam  canibus  caedem , 


48)  O  inihl  —  a|N^lic|bo?]  Mc  ▼•.  in  Bd.  Bsrnoi,  in  dnoe 
eot  'diaianctns. 

48  •)  QmUfufii§3  Uc  (ss  Borip.  me«bro#i>0  Bdltt.  receal. ; 
B4.  1662.  Onadrnpeo. 

49)  qoaleml  haec  vox  in  tfid.  Barn.  in  seqaentem  Tersum 
cst  transpoaita. 
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Gonviviom    iroinase   KMOntettaniijae   abiectio- 

nero, 
Ubi  conablam  ?-  qoo  flectam  ?  quo  Vadaro  ?  ' 
1080  Navis  queilnadmpdam  fnarinis  funibus 
£x  linea  tela  veluin  mttlms , 
Ad  istud  coniectns  sum 
Librorum  meorum  custos , 
£xit]ale  cttbile. 
1085  Ckar.  O  infelix,   quam  tfM  in  te  intokra- 

bilia  perpetrata  sunt  mala ! 
Facienti  vero  turpia  saevas  poenas 
Deus  dedit,  qukunque  est  t)bi  infeiisns. 
Pd.  Ah  ab.     lo  Thraciae 
Haslifera  armatar 
1090  Equestris  bellicosa  gens. 

lo  Achaei ,  io  Alridae.  ' 

Clamorem,  chnnoreni  clamo  tlamorem  , 
Ite ,  ite ,  vcnite  per  Deos. ' 
Audit  quis?    An  nemo  opeih'  fert?    qni  cuncta- 

mini? 
1095  Mulieres  perdiderunt  me 
Mulieres  captivae* 
Horribilia ,  hon^ibilia  passi  sumus. 
O  mihi  ob  meum  exittum ! 
Quo  vertar?  quo  ibo? 
1100  Aerem  an  volans  coelestem 
Altam  in  domum,  Orion 
Aut  Sirius  ubi  igiiis  flammeos  **) 
Spargit  ab  oculis  radios? 
1 105  Aut  ad  Platdnis  atrum 
Littus  saltabo  miser? 
Char.  jjlgnoscendum  ert,  quando  quis  maiora; 

quam  ut  ferre  possit  j'  mala 
„Patitur,  miseram  quod  cupiatmutare  vitam. 
Agam.   Clamore  audito  veni;   non  enim  tran- 

quilla 
1110  Rupis    montanae  filia   insonuit  per   exer- 

citum, 
Echo  praebens  tumultum. '   Si  vcro  nonPhry- 

gum  . 

Turres   quod   cecidissent  srfvissemus  Graeco- 

rumfa^sta;  ' 

Terrorem  praebuissetndti  rtiediocrem  hic  sonus. 
Po/.  O  charissime!^Sensi^nim,  oAgamcmnon, 

tua     •    •  ^  ^  ' 


• . 


ao)  AitM  —  flamneos]  U  doo  vs.  in  Bd.  Bara.   disioncti 
flont  in  hOB  tret: 

Altw  In.doniaia,  .  '  ' 

Orion,   ant  (Mrlu», 
Ubi  ignis  flafluneos 


1115  Voce  audita.  *  Vides,  quaepatimur? 
Agmm.  Age ,  Polymestor  o  infeliz ,  quis  te  per- 

didit? 

Quis  oculum  fecit  c::ecum  crnentans  pupulas, 
Filiosque  hos  interferit?  certe  magnam  iram 
Adversum  te  etiilios  hiibuit,    quicunque  erat 

sane. 
1120  Pol.  Hecuba  me  cum  muKeribus  c.iptivis 
Perdidit     Non  perdidit,  sed  amplfus. 
Agam.  Quid  dicis?    Tu  hoc  opus  fecisti,   ut 

^  dicit? 

Tu  audaciam,  o  Hecuba,  sAscepisti  immensam? 
Pol.   Hei  mihi!    qmd  dicis?    Anne  prope  est? 

ubi? 

1125  Significa.     Dic,  ubi  est?    ut  rapiens  ma- 

nibus 
Discerpam  et  criicntcfn  corpns. 
Agam.  Heus  qiild  pateris?        ,        ■ 
Pof,  V^r  Deum  te  precor , 
Sme  me  immittere  huic  furentem  manum. 
Agam.  Contine  te,  elicieDS  pqrro  e  corde  istam 

barbariem. 
1130  Dic,  ut  audiens  et  te  hancque  per  vices, 
•  Diiudicem  luste,  pro  quo  pateris  haec, 
Pol.  Dicam  sane.   £rat  quispiam  Priamidarum 

minimus, 
Polydorus,  Hecubae  filius,  quem  exTroia  mihi 
Pater  datPriamjus  in  domibus  ad  nutriendum, 
1135  lam  suspicans  de  Troiae  excidio. 

Hunc'  interfecj;     quamobrem   autem    interf^ci 

ipsum , 
Audi,  quam  bene  et  sapienti  providentia. 
Metuiy  ne  tibi  hostjs  relictus  hic  puer 
Troiam  colligeret  et  habitaret  pliiii ; 
1140    Cum  coguovissent  vero  Graeci  viventem 

Friamidarum  aliquem». 
Phrygum  ad   tcrram  rursus   tollerept  expedi- 

tioncm, 
Et  deinde  Thracios  campos  vastarent  hos 
Populantes^  vicinis  vero  esset  malum 
Troidnorum,  propter  quod  nunc,    arex,   la- 

boravimus. 
1145   Hecuba    vero  iilii   cum   cognovisset  letale 

fatum , 
Dolo  mehuiusmojli  duxit,  tanquam  occulta 
Receptacula  dictura  Priamidum  sub  liio 
Auri.     Solum  vero  cum  Iiheris  me  inducit 
In  domos,  ut  aiius  ne  sciret  haec« 
1150^  Sedeo  ver6  culcitra  in  meUia  curvans  ^tni. 
Multae  vero  manus,  illae  quidem  ad  sinistram» 
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Hlac  .y^fp  inde,   utpQte  dpud  aoaacttm  Ttoit-t 

.,  nocnmpueUae  \ 

Sedebant»  tenentes  telara  Edoniae  mamis, 
Laudaba^t   <^d  lucei?»  solis    hasce   spectaivtes 

vestes, 
1155  Allae**).hastile  Thrajcense  spectantes, 
Nudum  rae  fecerunt  duplici  ornamentd. 
Quae  vero  parentes  erant,  obstupefacta« 
Liberos  in  manibus  quatiebant,  utque  prafrul 

Fierent,  successionibus  alternabant  manus. 
ll^pjCt  dejnde  ex  occulti^  (quid  videtur?)  fol- 

loquiis 
Statim  corripientes  enses  ex  vestibus  alicunde 
Confodiunt  pueros.   Aliae  vcro  hostium  in^ar  . 
Corripientes  meas  tenebant  manus, 
Et  membra.  Filiis  vero  opem  ferre  volens  meis , 
1165  Si  quidem  faciem  erigerem  meaw,,   k^* 
Capiilo  retinebant;  si  vero  raoverepi  manun^, 
Prae  multitudine   mulierum    nihil   ef&ciebam 

misen 
Postremo  deinde  ca^mitatem,  plus  quam  cala- 

mi^^m  ,:  ,; 

Perpetraverutit  ferociter.     Meorum/enim  otu- 

lorum,  .       . 

1170   Fibulas   cum   corripuisseiit ,    infelices  pu- 

pulas 
Fodiunt,'cruentant,  deinde  per  tectum 
Fugaces  abierunt.     Exiliens  vero  ego  -  r  ^ 

Fera  quasi  persequebar  cruentas  canes,  .., 
' '  Omnes  scrutans  angulos  quasi  venator 
1175  Deiiciens,   frangens.     Talia,   dum  studeo 

pro  tua  gratia,  y 

Passus  surri^hostem  tuum  interficiens , 
O  AgamemAon ;  '  ut  vero  non  longos  extendam 

sermones : 
Si  quis  mulieribiis  ex  prioribus  dixit  male,    . 
Aut  nunc  dicens  est  qiiis,  aut  futurus  est  dicere, 
1180  Omnia  haec  in  compendium  ego  dicam; 
„Genus  enim  neque  pontus  neque  terra  nutrit 
,,TaIe.    llle  verd,  seinper  qui  incidit,  novit. 
Ckar.  Ne  ferociter  quid  dicas,    neque  ex  tuis 

malis 
'  Muliebre   g6rius   conferens,    sic   omne  repre- 

hendas. 
1185  „Multae   quidem   ex  nobis,   aliae  quidem 

sunt  praeclarae ,, 
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'Yn^r^  •d.^-mifneimni..  makffiiin    naiae 
sumus»  •• 
Heq.  ^,0  AgamemiiOB,  Wwinibus  iafm.  conve- 

nit  unquam  • 
„Quam  ipsas  res  Ui^gttQm  posse  plas. 
„Sed  si  bonum  fecit,  baaa^oiiebat  dicere; 
1190  „Si  vicissim  mala,  serwanes  esBt  putidos, 
„£t  non  posse  iniusta  bene  dicere  unqaam. 
^SapienteSi^qttidem  igitur  suttt,  qui  haec  ex- 

'  acte  otfnare  noverunt, 
„Sed  non  ppissi^iit  ad  finetq.ease  ^apientes. 
„Male  vero  petierunt,.  et  Aoo  quts  evasit  ad- 

1195  £t  mihi,  quod  ad  te  attinet»  sie  inprooemiis 

habet» 
Ad  hunc  vero  vado  et  ve^bis  respondebo. 
Quomodo  ais  te  Giraecorttm  laborem  vitando 

duplicen) , 
Agamemnoni^que  gr^tia  fiUum   pieum    inter- 

fecisse  ? 
^     Sed ,  o  pessime ,  primum  nun<{uam  amicum 
1200  Barbarum  fiet  Graecis  genua, 

Nec  unquam  pot^  fieri;      Guji.vero  nam  ca- 

ptans.oiBcimQ 
Tam  promptos  eras?  utrum  iunctttnis  affinita- 

.    tem  aUquam? 
Aut  cognatus  existens?  Aut  quamnam  causam 
I  ,  habens? 

Aut  tuae  erant  terrae  excisuri  .germioa 
1205  Redeuntes  rursfi|T)  ?  Cuvpatas  pe^r^uasuram 

esse  hspcf 
...  Aurmn  (si  \eU&  vera  dicere)  . 
Interfecit  meum  filiam ,  et  lucra  tua. 
Quandoquidem  doce  me  hoc ,  quare ,  cura  erat 

Troia,    et  undique  ip.  ciri^uitu  turris  habebat 
.   ,     .       .    ,.'  adfauc  urbem, 
1210  Vivebatque  Priam^*,  Hectorisque  florebat 

:      hasl,a, 
Quare  non  tum  (si  quidemhuicvoluisti  gratiam 
Ponere ,)  ni^trieo^  fiUurp  et  in  domo  habens 
Interfecisti  ?    aut  yjiyeiitem  venisti  ad  Graecos 

dufiei?s?,^ 
j      Sed  quan(lo,nos  pf>n,^i]|pliiis  eramus  in  luce , 
!  1215  Furao  significabatur  urbs  sub  hostibus^, 
Hospitem  interfecisti  tuum  accedentem  ad  fo- 

cum. 


f  |]|  Airspl  siQ  recU  (^  Sqrip.  'dUm^y  mm.  Mtn.^  Mnitir, 

ctrix. :  £d.  lM2..nia1e:  Alia. 


»)  Hnic  loco  vs.  1181  —  1194.  in  U.  Ifii».  a^scripta  eat 
nota  niargin.:  In  mnlieres  oratio. 


( 
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Ad  haec  nunc  aodi,.  utappareaa  sceleratus* 
Oportebat  te,  si  quidem  Graecis  eras  amicus, 
Aurum ,  quod  dicis  non  tuura ,   &ed  huius  ha- 

bere , 
1220  Dare  affer^tem  egentibusque  et  per  tempus 
Longum  a  patria  terra  procul  peregrinantibus. 
Tu  vero  nec  adhuc  aliquo  discedere  e  manibus 
Sustines ,     tenens   vero   perseveras   adhuc  in 

domo, 
Atqui  nutriens  quidero ,  ut  te  filium  decuit  nu- 

trire , 
1225  Servansque  metim,   habuisses  praeclaram 

gloriam. 
„In  rebus  adversis  enim  boni  sunt  certissimi 
„Amici,     Bes  secundae  vero  quaehbet  habent 

amicos  ^) ; 
Si  vero    indiguisses   pecuniis ,    hic   vero   flo- 

ruisset, 
Tbesaurus  tibi  filius  potuisset  esse  meus  ma- 

gnus. 
12S0  Piunc  vero  neque  illum  virum  habes  tibi 

amicum , 
Aurique  fructns  periit,  filiique  tui, 
Ipseque  agis  sic.     Tibi  vero  ego  dico , 
A^amemnon,  si  huic  opem  tuleris,  malus  ap* 

parebis. 
Neque  pio  enim,  neque  fideliquibus  decebat, 
1235  rieque  sancto,  neque  insto  benefacies  ho- 

spiti; 
Ipsnm  vero  gaudere  malis  te  dicemus 
Talem  existentem.      Dominis  vero  non  facio 

convicium. 
Chor.  „Ah  ah!    Hominibus  quam  bona  causa 
„Bonorum    occasiones    praebet    semper    ser- 

monum. 
1240  Agam.  Odiosum  quidem  est  mihi  aliena  iu- 

dicare  mala; 
Tamen  necesse.     Etenim  dedecnsest, 
Negatium    in  manum   eum    qui  accepit,    ab- 

iicere-hoc. 
Mihi  vero  (ut  scias)  neque  meam  videris  ob 

gratiam , 
?ieque  etiam   Graecoruhi,    virura   interfecisse 

hospitem; 
1245  Sed  ut  haberes  aurum  in  aedibus  tnis. 
Loqueris  vero  tibi  ipsi  conferentpa,     in  malis 

existens. 


53)  Hoic  lOGO  in  marg.  Ed«  1568.  adscripta  est  voz:    Ami- 
citia. 


Fortasse  igitur  apud   vos  facile  est  trucidare 

hospitem ; 
Nobis  vero  turpe  hisce  Graecis  hoc» 
Quomodo  igitur  te  iudicans  non  iniuste  fecisse, 

effugiam  vituperationem  ? 
1250  JNon  certe  possem.     „Sed  postquam,  quae 

honesta  non  sunt, 
„  Facere  ausus  es,  sustine  etiam,  quae  non  grata 

sunt  **). 
Poh  Hei  mihi !  a  muliere  (ut  videtur)  victus 
Serva,  dabo  deterioribus  poenam. 
Agam.^)  An  non  iuste?  si  quidem  perpetrasti 

mala. 
1255  Poh  Hei  mihi  propter  liberos  hosque  ocu- 

los  meos  misero! 
jElec*  Doles?    quid  vero  me  propter  (ilios  non 

dolere  putas? 
Po/.  Gaudes  insultans  mihi  o  malitiosa  tn? 
Hec.  Non  enim  me  gaudere  oportet,   te  qnae 

ulta  sum? 
Poh   Sed  non  statim ,   quando  te  marina   ba- 

miditas  — 
1260  Hec.  Utrum  ducet  me  terrae  in  fines  Grae- 

canicae  ? 
Poh  Occultabit  quidem  delapsam  ex  antennis. 
Hec.  A  quo  violentos  acquirentem  saltus? 
Poh  Ipsa  ad  malum  navis  ascendes  pede. 
Hec.  Alatis  tergis  aut  quonam  modo? 
1265  Poh  Canisfies,  ignitos  habens  adspectus. 
J2ec.   Quomodo  vero  scis  formae  meae  trans- 

mutationem  ? 
Poh  Thracius  vates  dixit  Dionysus  haec» 
Hec,   Tibi  vero  non  vaticinatus  est  quicquam 

deraalis,  quaehabes? 
Poh  Non  enim  unquam  tu  me  capere  potuisses 

cum  insidiis. 
1270  Hec.  Mortuane  an  viva  hic  implebo  vitam? 
Pol.  Mortua.     Tumulo  vero  tuum  nomen  im- 

ponetur^. 
irec.  Formae  consentiens  aut  quid  de  me  dids? 
Pol*  Canis  miserae  sepulchrum,  nautis  signum. 


54)  HU  Terbifl^ln  Ed.  IMS.  ia  niarg.  apposlta  est  voz: 
Poena. 

U)  Agam.]  sic  Ed.  1562.  (=  Enrip.  Ed.  BasiL  1551.  8.); 
Editt.  Barti.  et  Fix.  in  teztn  gr.  et  Interpret.  lat :  He- 
euba\  Ed.Ma8gr.  in  textn  gr.:  Wya/<.,  in  interpret  lat : 
Htcuba, 

55)  Hnlc  loco  In  Ed.  ISSf .  adiecta  est  haec  nota  ■argfn. : 
„De  Jioc  loco  est  apad  Strabonem  lib.  13.,   nbi  dicit  in 
Tbracia  ad  Rbodinm  amnem  esse  aepnlchmm  Hecnbae. 
Yid.  Strab.  p.  595.  £d.  t.  Casaub.  (lib.  13.  aect.  1.  $.  W. 
tntefpretatlonie  german.  GroeknrdH). 
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Nihil  carae  est  mihi;    tu   mihi  dedtsti 

poenam. 
1275  Pol.  Et  tuam  ({uidem  necesse  est  filiam  Cas- 

sandram  mori. ' 
Ehe*   Abominor  y  ipsi  haec  tibi  tribuo  habere. 
Pol.  Interficiet  ipsam  huius  coniunx  domestica 

acerba, 
Bee.  Ne  unquam  insaniat  usque  adeo  Xynda- 

rei  filia. 
Fo/.  Illumque  ipsum  tantum,   securim  tollens 

sursum. 
1280  Agam.  Heus  tu  insanis,  et  mala  appetis  con- 

sequi. 
Pol.  Interfice ,   quoniam  in  Argis  homicidialia 

lavacra  te  manent* 
Agam.  Non  trahetis  ipsum  famuli  ex  conspectu 

pcr  vim? 
P6I.  Doles'^)  audiens? 
Agam.  Non  cohibebitis  os^)? 


W)  Dolu]  «ic  reote  (s  BUirip.  Ulyf k)  E4itt.  Bam. ,  Mub- 
grav. »  Fix.;  £d.  166t.  male:  Dolos. 

66)  08]  sic  (=  Eurip.  cx6(4a)  Editt  recent.;    in  EiL  15$t.  j 
deest. 


Pei.  Condudite ;  dictum  est  enim. 

Agam.  An  non  quam  celerrime  "*) 
1285  Insularum  desertarum  ipsum  "*)   ahiicietis 

in  aliquam, 

Quoniam  sic  et  nimium  Hcentia  oris  abutitur  ? 

Hecuba ,  tu  vero  o  misera  geminos  mortnos 

Vadens  sepeliio.   Dominorum  vero  vos  oporlet 

Tentoria  accedere ,  Troiades.     Etenim  ventos 
1290  Domum  versus  iam  hosce  ferentes  video. 

Utinam  bene  in  patriam  navigemus;    utinam 

quae  domi  sunt, 

Bene  habere  videamus,     ab  his  liberati    la- 

boribus. 

Char»  Ite  ad  porius  et  tentoria ,  o  amicae , 

Dominorum  tentaturae 
1295  Labores.     Dura  enim  necessitas. 


59)  Fdt.  Dolee  —  celerrime]  M  qoataor  ▼•.  ia  Bd.  Banu 

in  daofl  eunt  coniancti. 

eO)  ipsain]  lic  (=  Earip.  air6tO  Editt.  reoent;  in  Kd.l5et« 
deest. 


Huic  interpretationi  addimus  Prologum)  quem  Me- 
lanthon  in  eandem  Euripidis  tragoediam  scripnt.  lllam 
exhibent,  at  iam  supra  p.  tt9i  sq.  diximus,  lii  libri; 

a.  Farrago  Secertana  aliquot  Epigrammatnm  HeU; 

b.  Melanthonis  Opp.  Basil.  Tom.  Y.  p.  331«; 

c.  Prologi  aliquot,  olim  scenids  actionibus  praemiasi^ 
exhibitis  in  Academia  Yitebergensi  foL  A  8. ; 

d.  Grathusii  collectio  Epigramm.  MeU  fol.  K  6« ; 

e.  Yincentii  editio  Epigramm.  Mel.  fol.Kl^ — S^; 

f.  huius  Corp.  Reform.  YoL  X.  p.  499.  nr«  46. 

Prologna  in  Hecabam  Earipidis. 

Salvete^)  spectatores  candidissimi , 

Qui  litterariae  rei  bene  cupitis , 

Hi  me  iuvenes  daturi  hodie  tragoediam , 

Orare  causam  apud  vos  iusserunt  suam, 

Ideo  hic  in  ipso  constiti  proscenio , 

£t  lege  scenica  peto ,  ut  aequis  auribus. 

Orationem  accipiatis  meam ,  et  meos 

Gregales  invidiam  contra  tueamini. 

Quidam  novo  et^)  infando  exemplo  clamitant. 


1)  Salvete]  Ed.  Grath.  errore  tj-pogr. :  Salvere. 

S)  et]  sic  Opp.  Basil.,  Proiog.,  Gratlias.;    Viua  et  Corp. 
Ref.  X.:  atqne. 


Factos  aliquo')  tempore  ludos  scenicos, 
£t  sera  Bacchanalia  a  nobis  agi , 
Dum  Christianis  operandum  sacris  fuit. 
Nec  publicos  mores,  nec  sacra  laedere 
Ludi  queunt  nostri.     Nam  non  comoediam 
locularem,  aut  iuveniles  amores,  furtave 
Puellarum,  aut  parasitorum  scurrilia 
Huc  adferuntur*)  dicta,  quae  infirmis  solent 
Nocere  mentibus ;  sed  tetrica  fabula , 
Sententiisque  referta  gravissimis  datur, 
In  qua  fdrtunae  varias  cernere  est  vices , 
Quae  magnis  opibus  invidens,  eveirtere, 
Fastigium  ad  summium  quos  evexit ,  soleL 
Si  quem  fortuna  fovit  mollius^  hactenus, 
Regnumque  si  cui  gerere  precarium*)  dedit 
In   populo ,     hunc   nostrae   cominonent    tra- 

goediae 


a)  allqnol  sic  Opp.  BaalL,  Prolog.,  Gratli.;  Yino.  ot  Corp. 
Bef.  X.:  alieno. 

4)  adfemntur]  sic  Opp.  Basil. ,  Prolog. ,  Grath. ;    Vlnc.  et 
Corp.  Bef.  X.:  adferunt. 

5)  molliusj  Corp.  Hef.  X.  errore  typogr.:  mollibns. 

6)  precariuml   sic  Opp.  Baflil. ,  Prolog. ,  Gratb. ;    Yina  eC 
Corp.  Hef.  X.:  praeclarum. 
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Exempla ,  suspectnm  fortunae  duceres 
Fidim ,  ima  sumTnis  momento  mutat  levi. 
Proin  favete  nostrae ,  quaeso,  fabulae, 
Memorabile^ue  vitae  casus  noscite. 
Tragoediae  buius  autor  est  gravissimus 
Eoripides,  cuius  in  poematis  ait, 
Oracula.'')  tot  quot  versus  euey  TuUius^). 


7)  Oracala]  Ed«  Tinc:  Oracla. 

8)  CoDf.  Clc.  U  VwaAh  XVI,  S,  t. 


Quod  si  placemus^,  clare  mibi  plausum  date. 
Sed  argtimentum  cupitis  scire  fabulae, 
Id  dicet  ^*)  iam  Polydorus  emissus  specu 
Profundo  Tartari,  fatum  questum  '')  suum. 


9)  placeMt]  afc  Opp.  Baflil.,  Prolog.,  Grath.,  Yinc. }  Corp. 
Bef.  X.:  placeaarafl. 

10)  dtoetl  fllc  Opp.  BasO.,  Prolog.,  Orath.,  Vfnc;    Corp. 
ReC  X :  dfcit 

11)  qaestnHl  sio  recte  Opp.Basil.,  Prolog.,  Oratb.;  ViBCi 
Corp.  Ref.  X. :  qnestoe. 


LVL    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  ORESTIS  EURIPIDIS. 

Uuius  tragoediae  interpretatio  latina  in  utraque  Xjlandri  editione,  Tidelicet  Ed*  Bant^  1558.  et  Ed.  Franc^f* 
156t*  inTenitur,  qnibuscum  editionem  Barnesii  (ex  qaa  Tersnum  numeros  stropharumqne  partitiones  et  plurei  in« 
seriptiones  uncis  inclusas  adscripsi)  atque  editiones  Mu$gravii  et  Fijcii  supra  p.  287 — S90.  laudatas  contalL 
Xjlandri  editiones  in  hac  Bd.  solis  annornm  numeris  stgnificabo. 


EURIPIDIS  ORESTES 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 

Argumentum 
Phil.  Melanthone  interprete^). 


Orestes  necem  patris  ulturus,  interfecit 
Aegisthum  et  Clytaemnestram,  Ausus  autem  ma- 
trem  occidere,  statim  poenam  dedit  insanus 
factus.  Tyndaro  autem,  patre  interfectae,  accu- 
sante  eum,  communem  sententiam  erant  laturi 
Argivl  de  hoc,  quid  oporteret  pati  impium.  Forte 
autem  Menelaus  rediens  ex  sua  peregrinatione, 
noctu  quidem  Helenam^)  misit,  interdiu  autem 
ipse  venit;  et  advocatus  ab  Oreste,  ut  iuvaret 
ipsum,  accusantem  Tyndarum  magis  est  reveri- 
tus.  Dictis  autem  orationibus  in  coetu,  motus 
est  populus,  ut  occideret  Orestem.  Pylades 
autem  amicus  eius  cum  ei  adesset,  consuluit,  ut 
ipsi  primum  de  Menelao  sumerent  poenam ,  in- 
terficientes  Helenam ,  ipsi  igitur  propter  haec  ve- 


1)  Sic  hoc  trifariam  argumentum,  qnod  Helanthone  e  graeco 
sermone  (quo  in  Enrip.  £d.  Basil.  1551.  8»  legitur}  in  la- 
tinnm  transtulit ,  in  Ed.  1562.  est  inscriptum ;  in  Ed.  1556. 
inscriptum  est  sola  yoce:  Argumontnm.  —  Haec  tria  ar- 
gumenta  graece  et  latine  etiam  in  Ed.  Barnes.  Jiuic  tra* 
goediae  sunt  praemissa. 

2)  Helenam]  Editt  1556. ,  154».  h.  1.  et  in  proxime  seqq. 
Helenen. 


nientes  frustratl  sunt  spe,  cum  Dli  Helenam*) 
rapuissent.  Hermionem  autem  ostendens  Apolio 
dedit  eis  in  manum;  illi  autem  hanc  Volebant 
occidere.  Apparei|s  autem  Menelaus,  et  videns 
se  simul  coniuge  et  liberis  ab  istis  privatum, 
conatus  est  oppugnare  regiam,  illi  autem  prae- 
venientes  minabantur  se  inflammaturos  esse« 
ApoIIo  autem  apparens  Helenam  dixit  se  transtu- 
lisse  ad  Deos ;  Orestem  autem  iussit  Hermionem 
ducere  et  Pyladi  Electram  cohabitare,  et  puri- 
ficatum  a  caede,  Argos  tenere* 

Aliter. 

Orestes  propter  matris  caedem  simul  et  ab 
Erinnybus  exagitatus,  et  ab  Argivis  condemna- 
tus  nece,  erat  interfecturus  Helenara  et  Her- 
mionem ,  propterea  quod  Menelaus  praesens  non 
iuverat  eum ;  prohibitus  est  autem  ab  ApoUink. 
Nusquam  ponitur  mythologia. 

Aliter. 

« 

Scena  fabulae  posita  est  in  Argo.      Ghorus 
autem  constat  ex  mulieribus  Argivis  aequalibus, 
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quae  accedunt ,  interroganteft  de  calamitate  Ore- 
stis.  Fabula  habet  exitutn  magis  comicum.  Ap- 
paratus  fabulae  est  talis.  luxta  aulam  Agame- 
mnonis  fingitur  Orestes  laborans ,  et  iacens  prae 
insania  in  lectulo,  cui  assidet  ad  pedes  Electra. 
Dubitatur  vero ,  quare  non  ad  caput  assideat^  sic 
magis  videbatur  curate  fratrem ,  ita  assidens  pro- 
pius.      Videtur  igitur  propter  chorum  poeta  ita 


finzisse.  Excitatus  enim  fuisset  Orestes,  iam  pri^ 
mum  et  vix  sopitus,  si  prope  ipsum  mulieres 
chori  stetissent.  Possumus  faoc  suspicari  ex  eo, 
quod  dicit  Electra  ad  chorum:  Tace,  tace,  tenue 
vestigium  soleae!  Pxobabilem  esse  ainnt  prae- 
textum  huius  dispositionis.  Fcibula  est  ex  cele» 
berrimis  in  scena ,  sed  pessima  moribus.  Nam 
praeter  Pyladen  omnes  erant  improbi. 


Personae   fabulae. 

Electra  Helena  Pylades 

Nuntius  Chorus  Hermione 

Orestes  Phryx  Medelaus 

Apollo  Tyndarus. 

Praefatur  autero  Electra,  tanquam  soror  Orestis,  deplorans  propter  Tahtalum. 


O  R  E  8  T  Ea 


Bleetra. 
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Nulla  est  oratio  sic  dicendo  atrox,* 

Neque  calamitas,    neque    afflictio    divinitus 

veniens, 
Cuius  pondus  non    sustineat   genus  huma- 

num  •). 
Nam  ille  beatus,  non  exprobro  ei  fortunam, 
5  £x  love  natus,  ut  dicunt,  Tantalus, 

Timens  saxum,    quod   supra  caput  eius  im- 

minet, 
Pendet  in  aere,  et  luit  hanc  poenam, 
Sicut  dicunt:  quod,  cum  esset  homo,  cum  Diis 
Habens  aequalem  dignitatem  communismensae, 
10    Habuit    effrenem    linguam  *) ,    turpissimum 

morbum. 
Iste  genuit  Pelopcm ,  ex  hoc  Atreus  natus  est : 
Cui  dans  coronam,  desttnavit  Dea 
Discordiam,    ut    bellum    adversus   Thyesten 

fratrem 
Excitaret;  quid  opus  est  enumerare  infanda? 
15  Cuius  liberos  interficiens  Atreus ,  excepit  eum 

convivio. 
Atrei  autem  ,'(nam.  intermedias  fortunas  taceo) 
Ille  inclytus  filius  Agamemnon ,  si  quidem  erat 

inclytus, 


93  Hoic  loco  in  Editt.  f&Say  1568.  adscrlpta  ent  nota  mar- 
gin. :  „  Miseriae  hamanae.  Cicer.  4.  Tusc.  Quaest.  vertit." 
Gic«ro  Tuflc.  QnstcBt.  iV,  29,  63.  ho«  primos  trea  versua 
afert. 

4)  Haee  vox  in  marg.  Editt.  165B.,  1568.  rep«tita  esl. 
MBUkNTH.   OpSIL  VoL.  XVIII. 


Et  Menelaus  ex  Aerope  Cretensi  matre» 
Ducit  autem  invisam  Diis 

20  Helenam  ')   Menelaus ;     iste   autem    Clytae* 

mnestrae^  coniugium, 
Clarum  apud  Graecos,  Agamemnon  rex: 
Cui  ex  una  ea  tres  puellae  natae  sumus, 
Chrysothemis ,  Iphigenia»  et  ego  Electra, 
Et  masculus  Orestes  ex  matre  sceleratissima, 

25  Quae  maritum  circumdans  inextricabili  vesti** 

mento 
Interfecit:  propter  quae,  id  virginem  dicere 
Non  est  honestum ,  omitto  hoc  obscurum  com- 

muniter  considerandum'^. 
Sed  Phoebi  iniustitiam  quid  opus  est  accusare? 
Persuadet  Oresti,  matrem,  quae  eum  genuit, 

80  Occidere ,  non  apud  omnes  adferens  laudem* 
Tamen  is  eam  occidit,  non  inobediens  Deo: 
Et  ego  eram  particeps  caedis,  ut  potest  mulier. 
Et  Pylades  nos  in  his  adiuvit« 
Inde  tabescens  saevo  morbo  languet 

85  Afflictus  Orestes,  cadens  in  lecto 
lacet,  sanguis  maternus  exagitat  eum 
Furoribus;  (vereor  enim  nominare  deas 
Eumenidas,  quae^eum  certatim  perterrent,) 
Sextus  hic  dies,  ex  quo  caede 


6)  Helenam]  Edifct.  1S58.,  1562.  Helenen. 

6)  Clytaemneetrae  etc.3  sic  (=  KlvrtufiyicTQai  etc.)  ubi^e 
scrlbiraas;  Editt.  1558.,  1662.  Clytefflnestrae  etc. 

7)  comiiderandam]  sic  Ed.  1562«  et  Edttt.  Bara.,  Maage.; 
Sd.  1558.  ooBBiderare. 
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40  Moriens  mater,  purificata  est  corpus  i^e: 
Intra  quem  neque  cibum  per  coUum  accepit, 
^Tleque  lavacrum  dedit  corpori,  sed  intra  vestem 
Occultatus ,  quando  corpus  levatum  est  morbo, 
Sana  mente  p|orat;  aliquando  ex  lecto 

45  Saltat  velox,  sicut  equus  a  iugo, 

Decretum  factum  est  Argis,  neque  nos  tecto, 
Neque  igni  recipere,  et  ne  quis  alloquatur 
Matricidas^).     Haec  dies  autem  est  dicta, 
In  qua  ferent  sententiam  Argivi, 

50  An  bporteat  nos  niori  lapidante  saxo, 
An  acuto  ense  feriri  collum. 
Habemus  quandam  spem ,  quod  non  simus  mo- 

rituri. 
Venit  enim  in  patriam  Menelaus  ex  Troia, 
Implens  remo  portum  Nauplicum, 

55  Applicat  ad  littus,  longo  tempore  ex  Troia 
Vagatus  errationibus ;  et  lugubrem*) 
Helenam,  observans  noctem,  (ne  quis  videns 
Venientem  interdiu,  eorum,  quorum  ad  Ilion 
Filii  perierunt,  veniat  ad  iactus  lapidum) 

60  Praemisit  innostram  domum;  estautemintus, 
Plorans  sororem  et  calamitatem  domus. 
Habet  tamen  aliquod  solatium  dolorum; 
Quam  enim  reliquit  domi,  quando  ad  Troiam 

navigabat, 
Virginem,  matrique  meae  alendam  tradidit, 

65  £am  Menelaus  ducit  Hermionen  ex  Sparta. 
Hac  laetatur,  et  obliviscitur  malorum. 
Gonsiderabo  totum  accessum,  an  possim  videre 
Menelaum  venientem,  quia  in  reliquis  exigua 
Ope  vehiraur,  nisi  ab  illo 

70   Servernur.     „Misera    res   est   domus    inops 

consilii'*). 
Behna,    O    fdia    Clytaemnestrae     et    Agame- 

mnonis, 

'  JElIectra  virgo  longo  adulta  t^mpore, 
Quomodo,  o  misera  tu,  et  frater  tuus 
Miser  iste  Orestes  est  factus  homicida  matris? 

75  (Non  enim  poUuor  tuo  alloquio 
In  Phoebum  transferens  crinien.) 
Lugeo  Clytaemnestrae  fatum, 
Meae  sororis,  quam,  postquam  ad  Uion 
Navigavi,    (quocunque  modo   navigavi    irato 

fato) 

8)  Hiiic  loco  in   Ed.  1662.  in  narg.  adiecta  est  annotatio: 

,,Vido  Pausaniam  in  Argolicis."    (Pausan.  IL,  16.). 
t)  logttbrem]   sic  Ed.  1562.  et  Edltt.  Barn.,  Mnsgr.;    Ed. 

.  1558.  miseram. 
.  9ft>  Misera  res  est  doaus  i;  c.l  sic  (=  Eori|iO  £d.  Bam^ ; 
,£ditt  1558.,  156!^.  Misera  domus  est  res  i.  c. 


80  Non  vidi,  sed  privata  ea'^,  lugeo  calami* 

tatem. 
JS7ec.  Helena,  quid  tibi  dicam,  quae  praesens 

vides 
In    calamitatibus '  ft&st    posteritatem    Agame- 

mnonis. 
£go  quidem  insomnis,   assidens  misero  inor- 

tuo; 
(£st  enim  iste  mortuus ,  ^raeter  exiguum  ha- 

litum) 
85  Assideo,  non  exprobro  illi  mala* 
Tu  es  beata,  et  tuus  maritus  beatusf 
Venistis  ad  nos  miserrimos. 
Heh  Quam  longo  tempore  iacet  iste  in  lecto  ? 
Elec.  £x  quo  consumpsit  matemum  sanguinem. 
90  Heh  O  miser,  et  mater,  quae  periit! 

Elec.   Sic  habet  res ,  ut  desperaverim  in  malis» 
Heh  Per  Deos,    o  virgo  obtempcres  mihi   in 

aliqua  re. 
£2ec.  Atqui  sum  occupata  assi^endo  fratri^^). 
Heh  Yis  mihi  accedere  ad  sepulchrum  sororis? 
95  £/ec.  Meae  matris  dicis:  quam  ob  causam? 
Heh    Ferens   pr^mitias  comae  meae   et  meas 

infcrias. 
Elee.  An  tibi  non  est  fas  ire  ad  cognatae  se- 

pulchrum  ? 
Heh  £rubesco  ostendere  corpus  Argivis.  * 
Elec*  Sero  recte  sapis ,  cum  tunc  inhoneste  re-* 

liqueris  domum. 
100   Heh  „Recte  dixisti ,  sed  mihi  non  amanter. 
Elec.  Quis  pudor  habet  te  inter  Mycenaeos? 
Heh  Metuo  patres  illorum ,  qui  mortui  sunt  ad 

Ilium* 
Elec.  Atrociterprodamaris  passim  per  omnium 

ora  Argis. 
Heh   Tu  mmc  solvens  metum,  praestes  .mihi 

hoc  ofiiciunK 
105  Elec.  Non  possum  intueri  matris  sepulchrum. 
Heh   Turpe  est  ancillam  ferre  haec. 
Elec*  Cur  non  mittis  filiani  Hermionem? 
Heh  „Non  esthonestum  virginibusvenirein  piu- 

blicum, 
Bfcc.  Atqui   solverit  gratiam  pro  nutricatione 

mortuae. 


10)  eal  sic  Ed.  1562.  et  Editt.  Barn.,  Musgr.,  Fiz.;  in 
£d.  1658.  oiniss., 

11)  Atqai  siim  occapata  assldendo  AratriJ  sic  Kditt.  ISCt., 
Barn. ,  Mnsgr.;  Kd.  1568.  Taiiquaoi  occapata  assiduitate 
erga  fratrej». 
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110  Hel*  Recte  dixisti,  obtempero  tibi,  puelld, 
£t  mtttam  filiam ;  recte  enim  sic  dicis. 
O  filia  Hermione,  exi  ante  aedes, 
£t  cape  in  manus  has  inferias  et  meas  comas  : 
£t  veniens  ad  Clytaeronestrae  sepulchrum, 
115    Dimitte  ibi  mel   cum   lacte  mixtum^^),   et 

vini  spumam, 
£t  stans  in  summo  tumulo  dicas  ista : 
Helena  soror  donat  te  his  inferiis, 
Gum  non  ausit  ad  tuum  monimentum  accedere, 

metuens 
Argivam  turbam;  et  iube  ipsam  propitiam 
1£0  Mentem  habere  mihi  et  tibi  et  marito, 
£t  istis  duobus  ^')  miseris ,  quos  perdidit  Deus. 
£t  quae  oportet  me  facere  erga  sororem  mor- 

tuam, 
Omnia  promitte  dona  inferorum. 
Abi,  o  filia,  propera  et  inferiis  sepulchro 
125  Datis  quam  celerrime  memineris  reditus. 
JEZec.  Onatura^**),  quam  magnum  es  malum 

inter  homines, 
£t  salutaris  iis^^),  qui  sunt  consecuti  bonam. 
Videte,  quomodo  praecidit  extremos  pilos, 
Servans  formae  dignitatem,  et  est  tamen  ve- 

tula"*'). 
130  Dii  te  perdant,  quam  perdidisti  me, 
£t  hunc  et  totam  Graeciam ,  o  misera  ego ! 
Iterum  vero  accedunt  meis  lamentis 
Charae  sociae,  fortassis  excitabunt  ex  somno 
Istum  quiescentem,  et  tabefacient  meum  ocu- 

lum 
135  Lachrymis,  quando  video  insanientem  fra- 

trem. 
O  charissimae  mulieres,  tacito  pede 
Accedite,  nonstrepite,  neque  sit  fragor. 


12)  me\  cam  lacte  mixtam]  sic  Editt.  Ifi6t.,  Barn.,  Mosgr., 
Fix. ;  Ed.  lft&8.  mnlsam  lactis.  •—   Ulis  verbis  in  Ed.  166t. 

'in.marg.ad8cripta  est  annotatio:  Iiiferiae  constabant  melle, 
lacte,  Tino. 

13)  duobufl]  «Ic  Editt.  1562.,  Bam.,  Mvsgr,,  Viz.;  fn  Ed. 
1658.  deest. 

13a)  Hoic  voci  (Eorip.  ifvtrte)  in  Ed.  1668.  adiecta  est  nota 
margin.:  De  forma  quidam  interpretautiir. 

13b)  iis]  aic  Sditt.  recent.;  £d.l562.  ii;  in  £d.l558.  deest. 

ISc)  Huic  voci  in  Ed.  1562.  in  marg.  Xyiander  haec  ad- 
acripsit;  ,,P]ntarch.  Alcibiade  huc  alludit;  et  inde,  at- 
que  ex  schol.  patet  legendum  esse:  Est  eadem  mulier, 
quae  olira;  scilicet  mala."  llle  locus  Plutarchi  iuvenitur 
in  vitaAIcib.  g.23. —  Scholionvetus'ff^aAai3  ^jotnoytQd, 
tjyovy  rd  cnlrii  (pQorovii^f  a  nai  ngottQoy.  etc.  exstat  in 
Ed.  Bam.  ad  h.  1.  —  In  Editt.  Bam. ,  Masgr.  hfo  locus 
sie  est  translatwi:  ^^et  est  tamen  eadea,  nt  prius^', 
inEd.  Pix.:  ,,Est  vero  eadem  qnae  prius  mulier." 


Tua  benevolentia  est  mihi  quidem  graU;  sed 

raihi 
Erit  calamitas  excitari  istum. 

iSirophe  1.] 

l40  Chor.  Tacite,  tacite,  subtile  vestigium  soleae 

Ponite,  non  strepite,  neque  sit  fragor. 

Ekc.  Procul  abile  iliuc ,  procul  mihi  a  lecto  *•). 

Chor.  Ecce  obtempero.       JSfcc.  Hei  hei,  tan- 

quam  flatus  fistulae 
145   Submiss»e  sonus,  o  chara,  sones  mihi  ^^^^ 

Char.    Ecce   vero  vocem   submissam  tanquam 

per  calamum  sibilantem. 

Elec.  Recteita,  submisse,  submisse  accedes'^, 
150  Tacite  eas,  dicas,  propter  quam 

Causam   venistis. 

Diu  enim")  iacens  iste  dormlt. 

[Aniistrophe  1.] 

Chor.   Quomodo  habet?  dicas,  o  chara. 

Elec,  **)  Quam  fortunam  dicam ,  aut  quam  ca- 

lamitatem  ? 
155  Adhuc  quidem  spirat  et  breviter  gemit**). 

Chor.  Quid  dicis?  o  miser! 

Elec»  Perdes  eum,  si  movebis  palpebras^ 

Habenti  dulcissimas  delicias  somni. 
160   Chor.  O  miser ,  propter  infanda  facta ,  quae 

divinitus  acciderunt*'): 

O  miser,  heu^)  labores! 

Elec.  Heu  heu !  iniustus  iniusta  tunc  ergo  dixit. 


14)  Procnl  —  lecto.]  hic  vs.  in  Ed.  Barn.  disinnctas  est  in 

dttOB. 

15)  Snbmissae  —  mihi.]  huins  vei^SQa  loco  habet  Ed.  Bam. 
hos  dnos: 

Velut  sonus 

Tenuis  ex  arnndine,  o  cara,  sones  mihi. 

16)  Chor.   Ecce  —  acoedes,]  pro  his  duobns  yaa.  ezhibet 
Ed.  Barn.  hos  tres: 

Chor,  Ecce  submissam  tanqaam  per  calamum  sibllanteni 
Profero  vocem.  Elec.  Recte  ita. 

Appelie,  appelle.       Adito  tacite, 

17)  enim3  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Musgr.,  FiK.;   ia  Bd. 
1556.  deest. 

18)  Elfc.]  hoc  nomen  in  Ed.  1558.  omissum  est. 

19)  Adhuc  —  gcmit.]  hic  vs.  in  £d.  Barn.  in  doos  dfsiunctus 
est  sio: 

155  Adhuc  quidem  spirat 
Et  aiiquautulum  gemit. 

20)  Chor.  Qnid  —  palpebras]  hi  t  vss.  ia  Ed.  Barn.   sic 
partiti  sunt: 

Chor.  Quid  dicis?  O  miser.     £/.  Perdes  eum,  si  pal** 
pebras  movebis 

21)  —  tns  accidemnt]  haec  in  Ed.  Barn.  In  seqnaiitefi  vs. 
transposita  sunt. 

22)  hen]  sic  h.  1.  et  in  sequenti.  vs.  Bditt.  1562ket  reeettiores  i 
£d.  1566.  hei. 
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Quando  dixit  absurdt-^m  caedeinin   tripode^) 
Deae  reddentis  oracula  ^), 
Themirlis  et  pronuntiavit**) 
165  ApoUo^)  necem  meae  matris. 

[Siropke  2.] 

Chor.  Vides?  movet  corpus  in  veste. 
J5/ec.   Tu  eum,  o  misera, 
Yociferans  excitasti  e  somno« 
CAor.   Puto  eum  quidem  dormirc. 
170  J5/ec.  Mon  a  nobis  discedis,  non  ab  aedibus 
Rursus  tuum  pedem  volves, 
Omittens  strepitum? 
Chor.  Dormit*'),     JB/ec.  Recte  dicis. 

[Sirophe  S.] 

Chor.  O  veneranda ,  veneranda  nox. 
175  Dans  somnos  laboriosis**)  hominibus, 

Veni  ex  erebo,  veni,  veni  alata^) 

In  domum  Agamemnonis; 
180  Nam  propter  dolores  et  calamitates'*) 

Perimus,  perimus. 

Elec.  Facitis  strepitum.     (^or.  Non. 

B/ec.   Tacite,  tacite  cavens  ab  orc 
185   Sonitum,  a  lecto  discedens, 

Exhibebis  quietum  gaudium  somni,  o  chara. 

[Aniistrophe  2.] 
Chor.  Dic,  quis  erit  finis  malorum? 


t3)  Elee,  Uen  hea!   —  tripode]    sic  Ed«  lS6t.$   Kd.  1A56. 
habet  hosce  versus: 
Elec.  Uei,  hei  intustas  Iniusta  dixit, 
Djxit  mutnam  caedem,  quando  in  Tripode 

24)  Huic  versui  in  Edttt.  1558.,  156S.  in  marg.  Xylander 
r^te  adscripsit  hanc  notam :  „  Tota  illa  linea  non  inve- 
nitnr  in  Graeco  exempfari."  Qaaro  ob  causam  in  Editt 
Barn.y  Masgr.,  Fix.  non  legitnr. 

25)  et  pronuntiavit]  >ic  Ed.  1562.;  Editt.  1558.,  Bam., 
Musgr. ,  Vix. :  pronuntiavlt ;  Earip.  kq'  Mxact, 

26)  Apollo]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Masgr. ,  Fix.;  Ed.  1558. 
Fhoebus  (ICurip.  6  uio^fag), 

27)  Dormit]  slc  (=  Eurip.  vnywffCH  Praes.  verbi  ^uyt&cffttfy 
qnod  plarimao  Editt.  habent)  Edttt.  1562.,  Barn.,  Mnsgr., 
Fix. ;  Ed.  155B.  Dormiet  (=  v7iyta<ritj  |Fat.  verbi  vnyottt, 
quod  in  Ed.  Basil.  1551.  legitur). 

2$)  laboriosis]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Masgr.  (Fix.  labo- 
riosorum);  Ed.  1558  miseris. 

29)  Dans  —  alata]  hi  2  vss.  iti  Ed.  Barn.  disiunctl  sunt  in 
qnatnor : 

175  Hans  somnos 

iiSboriosis  hominibus, 
Veni  ex  erebo, 
Yeni,  veni  alata 

30)  Kam  ^  oalamitates3  hic  vs.  In  Ed.  Barn.  divlsas  eat 
In  dnos: 

18B  fittm  prbpter  dolores 
Kt  calamitates 


Bee.  Mors,  quid  enim'^)  alind  dtcam? 

Non  habet  desiderium  cibi. 
190  Chor.   Manifesta  igitur'*)  est  mors. ' 

£7ec.  Perdidit  nos  Phoebus 

Dans  misenim  sanguinem,  mutuam  necem 

Patricidae**)  matris. 

Chor.   luste  factnm,  sed  non  pnlchre. 

\_Antisirophe  S.] 
195  £7ec*  Mecasti,  necata  es*^),  o  quae  pepe- 

risti  me**) 

Mater,  perdens 

Patrem  et  liberos  a  tuo  sanguine*^. 
200  Perimus,  perimus*^)  similes  mortuis. 

Tu  enim  es  mortua  et  abit  mea**) 

Pars  vitae  maior  in 

Gemilibus  et  luctibus, 
£05  £t  lachrymis  nocturnis:  caelebs, 

£t  sine  liberis,  vitam  nempe 

Misera  in  perpetuum  traho. 

[CAortie^   Oreeiee,   Eleetra.'] 

Chor.  Virgo  £Iectra  accedens  prope,  vide, 

Me  tuus  frater  mortuus  fallat  te; 
£10  Non  enim  placet  mihi  nimia  eiusremissio*^). 

Oreet.   O  dulce  demulcens  somne,  reniedium 

morbi, 

Quam  suavis  mihi   advenisti  opportuno  tem- 

pore. 


31)  qaid  enim]  sic  (=  ri  cT*)  Editt.  IS62.,  Barn.,  Masgr., 
Fix. ;  Ed.  1638.  quid. 

92)  isitur]  sic  Editt.  1M2.,  Barn.,  Masgr.,  Fix.;  Ed.  1658. 
ergo. 

33)  patricidae]  aic  Editt.  15S2.  et  illae  3  recentt ;  Sd.  1558. 
parricidae. 

34)  Necasti,  necata  es]  sic  (= '3?xaKf ; ,  fSaysg)  Editt.  1S61, 
Barn.,  Musgr.;  Kd.  ISSa  Occidisti,  occidisU  (quasi  lege- 
retur :  "Exayt^,  (xaytg) ;  Ed.  Fix. :  Mortua  es ,  mortua  es, 
(quoniam  in  texta  gr.  exliibet:  'E^aytg,  i^ytt;), 

36)  Necasti  —  me]  iilo  vs.   in  Ed.  Barn.  in   dnos  ditian- 
ctus  est: 
195  Ele.  Necasti,  necata  es,  o 
Qaae  peperisti  me   . 

36)  a  tna  sangnine]  sic  Editt.  1562. ,  Barn. ,  Mnsgr. ,  Fix. ; 
£d.  1558.  propter  tuam  necem.  —  PaCrem  —  sauguine.] 
Iiic  qnoque  vs.  in  Ed.  Barn.  partttus  est  in  duos: 

Patrem  et  liberos  istos 

A  tuo  sauguine  (sc.  cretoe), 

37)  Perimns,  perimns]  sjc  Editt.  155a,  1562. ;  Editt.  Barn., 
Musgr.:  Periimas,  periimus. 

38)  Ta  —  mea]  liic  vs.  in  £d.  Barn.  iii  dnos  est  seinnctua : 

Tu  enim  es  mortua, 
Kt  abit  mea 

33)  Non  enim  placet  miiii  uimia  tin»  renlksio.]  sic  Editt 
1562.,  Barn.;  Kd.  1558.:  Kon  placet  mibi  nimia  remissio. 
(Kditt.  Mnsgr.,  Fiz.:  Noa  enim  placet  milil  ulflua  remis- 
slone). 
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O  veaeranda  oblivio  malorum  *^) ,   qijkam  es 

sapiens, 
£t  oplanda  dea  4:akimitosis« 
215  Quomodo  veni  huc?  quoinodo  veni? 
Sam  enim  oblitus  priorum  privatus  mente. 
Elec.  O  charissime,  quam  exhJlarasti  me,  cum 

obdormiis^es ! 
Vis,  ut  contreclera  te,  et  erigam  corpus? 
Orest.    Attingas,  attingas  sane,  et  absterge  a 

misero 
220  Ore  et  oculis  meis  spumam  concretam. 
Elec.  Ecce  suave  officium  et  non  recuso 
Fraterna  membra  curare  sororia  manu. 
Orest^  Subiice  lateribus   latera,  et  squalidam 

comam 
Aufer  a  facie;  obscure  eiiim  video  oculis. 
225  £7ee,  O  miserum  caput,  sordidis  cincinnis, 
Quam  es  horridum^^),  quiadiunoneslotum^^). 
Orest.  Iterum  reclines  me  in  lectum,  quando 

me  dimittit**)  morbus 
Insaniae,  sum  debilis,  et  languent  membra. 
£7ec.   Ecce,  lectulus  est  charus  aegrotanti: 
230  „Molesta  possessio,  sed  tamen  necessaria. 
Orest.  Iterum  erigas  me,  et  extende^*)  corpus. 
(^ar.   „Aegroti  sunt  impatientes  propter  per- 

turbationem. 
Elec.  Vis  componere  pedes  in  terra, 
Pooens  vestlgium  ex  longo  intervallo?     „Vi- 

cissitudo  omnium  rerum  grata  est. 
255  OresJ.  Maxime,  hoc  enim  habet  opinionem 

sanitatis» 
,,Praestat  putare**),  etiariisi  revera  non  ita  sit. 
Elec.  Audi  nunc,  o  frater, 
Donec  sinunt  te****)  sapere  Erinnyes. 
Oreet.  Quid  dices  novi*®)?  si  quidem  bonum 

est,  gratum  erit; 


40)  ohlivio  iDaloriiin]  Iiae  voces  iii  marg.  Kditt.  1658.,  1562. 
soiit  repetitae. 

41)  Ooaiii  es  horridum]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Masgr., 
Kix.;  £d.  153B.  Qiiara  est  squalidura. 

42)  non  es  lotum]  slcEditt.  1562.,  Oarn.,  Masgr.;  £d.  1558. 
non  est  lotum. 

43)  diraittit]  sic  £ditt.  1562. ,  Barn. ,  Musgr. ;  £d.  1558.  re- 
mHtit. 

44)  et  extende]  sic  Kd.  1562.  (Barn. ,  Mnsgr. :  et  extendas) ; 
£d.  1558.  ctrcundes. 

45)  Praestat  putare,]  sic  Ed.  1562.;  Kd.  1558.  Melins  est 
videri  (Barn.:  Praestat  videri;  Musgr.:  Praestat  autem 
videri;  Eurip.  KQtiaffoy  de  to  aoxiiy), 

4Ba)  siniint  te]  sic  {taz  Eorip.  itSci  &")  Kditt.  1558. ,  Bam., 
Masgr,  Fix.;  Ed.  1562.  te  sinunt  te. 

46)  Quid  dices  noviT]  sic  (=  £urip.utf4«<ff  rixmy6y;)  fiditt. 
1562.,  Barn.,  Musgr.;  £d.  1558.  Dices  aliqnid  novi, 
(='.^/(hc  Tt  Xttiy6y;  qnod  etiam  Fix  iu  snara  £d.  rece- 
pit,  verteiis:  Dlces  qaid  novi?). 


240  Sin  malum,  satis  antea  habeo  malorum. 
Elee»  Menelaus  venit  tui  patris  frater. 
Tabulae  navium  stant  in  portu  Nauplio. 
Oreet.    Quid  dicis?    venit  lumen  meis  et  tuis 

malis, 
Yir  cognatus,  et  habens  beneficia  a  patre? 
245  iSfec.  Yenit,  (accipe  hoc  argumentum  mes^e 

orationis,) 
Ducens  Helenamex  Troiana  urbe. 
Orest.  Si  solus  esset  servatus ,  esset  felicior. 
,,Si  autem  ducit  uxorem,   venit  cum   ingenti 

malo* 
Elee.    Tyndarus  genuit   insigne  ad  vitupera- 

tionem 
250  Genus  filiarum  et  infame  per  Graeciam. 
Oreet.  Tu  ergo  esto*^  dissimilis  malarum  mu« 

lierum;  licet  enim. 
£t  non  dicas  tantum ,  sed  et  ista  senti. 
Elec.    Heu   mihi,   o  frater,  oculus  tuus  tur- 

batur, 
Cito  miitatus  es  in  rabiem,  modo^)  sanus*    . 
255  Orest.  O  mater,  precor  te,  ne  incutias  mihi 
Puelias   cruentas,   et   quarum  comae  habent 

speciem  serpentum. 
Ipsae  enim  saliunt  prope  %iie. 
Ehc.  Mane,  o  miser,  quietus  In  tuo  lecto; 
ISihil  eiiim  vides  eorum,  quae  pntas  te  videre. 
260   Orest.  O  Phoebe ,  occident  me  habentes  ca- 

ninam  speciem 
Torvum  tuentes,  inferorum  sacrificulae,  atro- 

ces  deae. 
Elec.  Non  dimittam  te ,  implicans  meam  ma- 

num, 
Prohibebo*®)  te  saltare  infelices  saltus* 
Orest.  Dimitte  tu  una  existens  ex  meis  furiis, 
265  Medium  metenes,  ut  abiicias  in.tartarum. 
£7ec.  O  misera  ego!  unde  petam  auxilium, 
Postquam  habemus  deum  inimicum? 
Orest.  Da  mihi  arcnm  comeum  '^),  dona  Apol- 

Imis, 
Quibus  me  iussit  ApoUo  depellere  deas»    . 


47)  Tu  ergo  esto]  sio  fiditt.  154i2. ,  Bariu,  Musgr.,  Vixr, 
Kd.  1558.  Tn  esto. 

48)  modo]  sic  Editt  1562. ,  Baru. ,  Musgr. ,  Fix. ;  Ed.  Ift58. 
iam  (E£urtp.  agu), 

49)  Prohibebo]  sic  C^  Rnrip.  ^j^^ffo»)  fiditt.  1563.,  Bftrn., 
Mosgr.,  Vix.;  Ed.  1558w  Proliibeo. 

50)  cornenm]  sio  Bditt.  156S.  et  HlM  8  recentl. ,  Bd.  S558. 
unnitum  cornibns. 
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270  Si  me  perterrefacerent  furore,  rabie. 

£fec.  An  sauctabitur   aliqua  dearum  niortali 

inanu? 
Orest.  Si  non  discedet  ab  oculis  meis. 
INon' auditis?  non  videtis  procul  iacientes 
Axcus,  alata  tela  incitata**)? 
275  Ah*^'),  quid  cunctamini  evolare.  in  aetlierem 
Alisy  et  accusare  oracula  Phoebi? 
£ia   quare  deficio   animo,   emittens   spiritum 

ex  pulmone? 
Ubi,  ubi  aberravi  a  lecto? 
^£x  fluctibus  rursus  tranquillitatem  video» 
280  Elec.  Frater^),   quid  ploras  caput  ponens 

intra  vestem? 
Orest.^)    Pudet    me,    quod    tibi  communico 

meos  labores, 
Praebens  molestiam   tibi  virgini  meo  morbo; 
Ne  contabescas  propter  mea  mala. 
Nam  tu  quidem^)  approbasti  haec,  sedegofeci 
285  Maternam  caedem ;  accuso  autem  ApoUinera, 
Qui  me  incitans  in  opus  impiissimum^), 
Verbis  me  consolatus  est,  non  re« 
Puto,  si  patrem  meum  coram 
Ipsum  interrogassem  ^'^),  an  esset  interficienda 

*mater : 
290  Extrusurum  fuisse^)  multas  preces  ad  has 

gsnas, 
Ne  adigerem  gladium  in  iugulum  matris: 
Si  quidemneque  ipse**)  esset  recepturusvitam, 
£t  ego,miser  futurus  in  tantis  malis* 
„Nunc  retege,  o  soror, 
295  „£t  abi  a  lachrymis,  quamquam  admodum 

misere 


61)  incitata?]  «ic  £d.  IM».;  Bd.  1658.  pendentia?  (Bam.: 
evibrata). 

62)  Ah]  sic  Editt.  1558. ,  1661 ;  Edttt,  iUae  3  recentiores : 
Ali,  ah  (=  Earip.  !/€,  a). 

63)  Elec.  Fraterl  sic  Editt.  1658.,  1662.  (=  Eurip.  Ed.  Baeil. 
1661.  'MXi.  ffvyYoyi)'^  iu  Kdttt.  recent.,  nomuie  *HU. 
omijso,  haec  verba  sunt  Orestia,  quapropter  ^vyyoye  in 
his  Editt.  vertitur:  Soror. 

64)  OreMt.l  slc  Bditt.1666.,  166t.  (^Eurip.  Ed.  Basil.  1651.) ; 
in  Editt.  recent. ,  quippe  in  quibas  Orestis  oratio  non  in- 
terrupta  est  Electrae  verbis,  hoc  quoque  nomen  deest. 

66)  Nam  tu  quidem]  sic  (=  Eurip.  ^t)  fitv  yag)  Editt.  1662. 
et  illae  3  receutt.;  Ed.  1658.  Tn  quidem. 

66)  impiissimnm]  sic  (=  Eurip.  dt^offmTatoy)  Editt.  1562. 
et  illae  3  recentt. ;  Ed.  1558.  impium. 

67)  iuterrogassem]  sic  Editt.  1662.,  Baru.,  Musgr.;  Editt. 
1668.  ct  Fiz.  interrogarem. 

58)  Extrnsurum  fuisse]  sic  Editt.  1662.,  Barn.,  Musgr.; 
Ed.  1568.  Extrusurum  (Pix.  «llUsunim  ftiisse)^ 

ft»)  ipse]  sic  Editt.  1662.,  Barn.,  Maigr.,  Fix.;  Bd.  1666. 
ille  (Eurip.  ixtiyog). 
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Somus  aCFecti.     £t  quando  vides  me  deficere 

animo, 
Tu  malum  meum  et  corruptum  sensum 
Co£rce  et  coDSolare:  quando  tu  ploras, 
JSos  praesentes  oportet  te  admonere,  o  chara, 
SOO  ,,Ista  mutua  officia  decent  amicos^). 
Sed,.  o  misera,  vadens  intra  domum, 
Porrecta  da  somno  iam   diu    insomnes   pal- 

pebras, 
£t  sume  cibum*et  lava^')  corpus. 
Si  ehim  deseres  me ,  aut  propter  assidoitatem 

morbum 
805   Tibi  conciliabis,  periimus;  te  enim  solam 

habeo 
Auxiliatricem ,  ab  aliis,  ut  vides,  desertus« 
£7ec.  Non  ita  erit,  tecum  volo  mori 
Et  vivcre;  idem  enim  est,  si  tu  moriaris. 
Quid  faciam  mulier?  quomodo  sola  servabor? 
810    Sine  fratre,  sine.patre,  sine  amicis.    Sed 

si  tibi  videtur, 
Oportet  ista   facere.      Sed    redina  corpus  in 

lectum, 
Et  non  terrorem ,  et  id ,  quod  te  exterret  ex 

lecto, 
Facile  admittas;  teanein  lecto: 
Etiamsi  enim  non   aegrotes,    sed  videaris^ 

aegrotare : 
815  „Angor  animi,  fit  morbus  hominibus"*)» 

[Sirophe.'] 

Char.  Hei,  hei,  o  celeres  alatae**) 
Furiosae  deae, 

Quae  nactae  estis  thyrsum  dissimilem  Bacchico 
820  In  lachrymis  et  luctibus ,  atrae  Eumenides, 

et«*) 
Per  latum  aerem  volantes,  sanguinis 
Ulciscentes  poenam,  ulciscentes  caedem. 
Supplico,  supplico. 


60)  Hnic  loco  in  Editt.  1668.,  1662.  adscripta  est  nots 
margin.:  Mutna 'amicorum  offlcia. 

61)  lava]  8ic  Editt.  1662.,  Barn.  (Musgr.,  Fix.:  lavacrs  in- 
iice;  £urip.  XovtQd  paU);  Ed.  1666.  sana. 

62)  non  aegrotes,  sed  videaris]  sic  Editt.  1662.,  Barn.; 
(Mnsgr. ,  Fix.:  non  aegrotes^  sed  existimes);  Ed.  l&^ 
non  aegrotas,  sed  videris. 

# 

62a)  Huic  versni  in  £d.  1662.  in  marg.  adacripta  est  vox: 
Opinio. 

.  63)  Hei  — alatae]  hfcvs.  inEd.Barn.  in  daos  seiunctofl  est. 

64)  In  —  etj  Jiic  etiam  vs.  in  £d.  Bani.  partitns  est  is 
duos. 
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825  Sinite  filiara  Aganaenmoiiis  oblivisd  nbiem, 

insamain  furiosam'»). 

Hei  quales  labores  miser  concupiscens  peris^? 

Oraculum.ex  tripode,  qiiod  Phoebus 
330  Dixil,  dixit,  accipiens  in  solo, 

Ubi  dicitur  esse  imibilicus^)  terrae. 

\Antistrophe.'] 

Hei   lupiter,   quae  misericordia  ?    quale    hoc 

certamen**)     • 

De  caede  venit, 
335  Impellens  te  miserum,  cui  lacbrymas. 

liachrymis  addit 

Aliquis  malus  ^enius  ducens  in  domum 

Sanguinem  matris  tuae,  qui  te  exagiiat. 

Lamentor,  laroentor. 
340  „Magna  forluna  non  est  st^Kbilis  intcr  ho- 

mines. 

„Et  sicut  velum  naviculae  celeris 

^Excutiens  dens,  demergit 
Jngentium  aerumnarum  tanquam  ponti 

,Jn  fluctus  vehementes  exitiales  •*). 
345  Quam  enim^*)  hactenus  familiam  aliam 

Diversam,  quam  hanc  a  divinis  nuptiis 

Et  a  Tantalo  ortam  oportet  me  colere? 

Atqui  rex  huc  venit 

Menelaus  dominus'"):  ex  multa  dignitate  cor- 

"^       poris 
350  Conspici  potest,   quod  sit  ex  fajnilia  Tan- 

taUdum'*)- 

O  qni  applicnisti  «ercitnm  mille  navium 

In  Asiam,  salve.     Tu  es  felix'»), 
355  Cum  divinitus  effeceris,  quae  optasti. 
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65)  innniam  ftiriosam]  sic  Kd.  JM8.5  M.  tbOS.  insanian 
errabaD4aa$  Barn.,  Mnsgr,,  Fix.:  ioaanam,  fariosam. 

66)  Sinite  —  pcri»,]  Jii  duo  v«i«.  in  Ed.  Barn.  divisi  sunt  in 
qnatuor. 

67)  umbilicns]  flic  Edltt.  1SS2.,  BariiM  ^^}  Ed.  1650.  me- 
dios  anaulua. 

6d)  Hel  —  certamcn]  hic  v».  in  Ed.  Barn.  in  duo»  disiun- 
ctus  est. 

69)  Huic  loco  8n  Editt.  1558. ,  1*6«.  adiecta  e»t  nota  mar- 
j^iu. :  Incertitado  rerum  liumanarum. 

70)  0«am  «n*m]   «lc  C=  E«r»P.   ^^*'«  7«^  ^ditt.  156S.   et 
illae  3  recentt;  Ed.  1558.  Quam. 

71)  dominu»]  5ic  Edltt.  156«.  et  lllae  3  rccentt.;  Ed.  1568. 
rex  (Knrip.  «wl). 

7«)  Couapici  —  Tantalldnm.]  hic  v».  in  Ed.  Barn.  In  duo» 

e»t  diviflu». 
73)  in  .—  fclix,]  pro  lioc  v»,  exhibet  Ed.  Bam.  ho»  duo»: 

In  Asiam, 

Salve.  opportunc  qnidem  tu  vcnl», 


[Menelausy    Oreeiee,   Tyndarue^  Py^ 

lades,'] 
Men.  O  domus,  partim  libenter  te  adspicio, 
Veniens  ex  Troia,  pactim  videns  gemo." 
INam  in  orbem  circumdatam  miserandis  malis 
Nunquani  vidl  magis  aliam  domum. 
360  Etenim  Agamemnonis  fortunam  cognovi'*), 
£t  mortem ,  qua  ab  uxore  periit. 
Ad    Maleam    enim    admoventi  ''*)    navem    ex 

fluctibus 
Nautarum  vates  dixit  mihi 
Nerei  propheta  Glaucus,  verax  deus, 
S65  Qui  mihi  haec  dixit  adstans  clarer 
Menelae,  iacet  tuus  frater  mortuus, 
Incidens  in  ultima  balnea^^^  ^i^oris: 
Et  implevit  me  et  nautas  xneos  lachrymis 
Multis.     Postquam  attigi  terram  Naupliam, 
870  Ibi  iam  huc  teiidente  mea  coniuge,  . 

Cum  sperarem  Orestem  filium  Agamemnonis 
£t  matrem  charis  coniplecti  brachiii 
Tanquam    florcntes,    audivi   ex    quodam    pi- 

scatore 
Caedem  iuipiam  filiae  Tyndari. 
S7d  £t  mmc,  o  iuvenculae,  dicite,.ubi  est  ' 
Agamemnonis  filius,  qui  sustinuit  ista  magna 

mala? 
£rat  infans  tunc  in  manibus  Clytaemnestrae, 
Cum  reliqui  domum,  vadens  ad  Troiam, 
Ut  non  nossem  eum  intuens. 
S80  Oreet.  Ule  sum,  Menelae,  Orestes,  de  quo 

tu  quaeris, 
Volens  dicam  tibi  mea  mala. 
Attingens  primum  tua  genua : 
Supplex    accommodans  preces  oris,    sine  ra- 

mis'*"): 
Serva  me,  advenisti  ipse  in  ipso  articulo  ma- 

lorum. 
886  Men.  ODei,  quid  video,  quem  mortuorum 

video? 
Or.   Recte  dixisti;  non  enim  vivo  pxae  malis, 

quamquam")  video  lucem. 


74)  oo^niovi]  sic  Kditt.  1569.  ct  illae  3  rcocntt ;  Bd.  1558. 

scicbam. 
757  admoventfl  ctc  Ed.  1509. ;  Kd.  1556.  admavcns. 

76)  in  nltima  balnca]  sic  Kditt.  1562.,  Barn.,  Mns^.;  ftd. 
1556.  altimifl  lialnefa.  " 

76a)  Hacc  vcrba  in  Ed.  1662.  ezplicantnr  hac  tiotk  margin.: 
Mos  crat  «upplicantibnfi  ramum  practcodcrc. 

77)  quaroqnam]  ftic  Editt  1562.,   Barn.,  Musgr.;  *Ed.  1558. 
8cd  CEurip.  (T'). 
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Men.  Quam  es  horridas ''*)  squalidain  comarn, 

o  niiser? 
Or.  INon  species,  sed  facta  me  crucianU 
Men»    Horribiiiter  vides    siccis    pupillis    ocu- 

lorum. 
890   Or.    Corpus   evanidnm  est.     Sed  nomen''*) 

non  reliquit  me**)« 
Jlfen.  O  deformitas  apparens  mihi  praeter  opi- 

nionem ! 
Or*  Hic  sum  matris  meae  miserae  homicida. 
Men,  Audivi,  parce  dicere  mala  vel  raro. 
Or.  Parco ;  daemon  autem  est  dives  malis  ad- 

versus  me. 
895    Men.    Quid   tibi   accidit?    quis   morbus   te 

perdit? 
Or*  »,  Conscientia ,    quod   sum   mihi    conscius 

fecisse  atrocia*'). 
Men.  Quomodo  inquis?     ,,Quod  enim  sapien- 
ter  dicitur ,  darum  est ,  non  obscurum» 
Or.  Tristitia  maxime  consumit  me. 
Men.  Est  saeva  dea,  sed  tamen  placabilis. 
400  Or*  Etiam  furores,    qui  ulciscuntur  matris 

caedem. 
Men.  Quando  incepisti  fureire?  quae  dies  tum 

erat? 
Or.  Qua  die  miseram  nfiatrem  oneravi  tumulo. 
Men.  An  domi,  an  assidens  ad  rogum? 
Or.  Noctu  custodiens  collectionem  ossium. 
405  Men.  Aderat  aliquis,  qui  confirmaret  tuum 

corpus? 
Or.  Pylades,  qui  simul  fecit  caedem  matris. 
Men.  A  quibus  spectris  sic  affectus  es? 
Or.  Visus  sum   tres  puellas  videre  nocti  si-, 

miles. 
Men.    Novi,    quas  dixisti;  nuncupare   autem 

nolo. 
410  Or.  Atroces  enim  sunt**),  insipide  ne  dixe- 

ris,  cave. 
Men.   Ipsae  te  ob   matris  caedem  exagitant? 
Or.  Hei  persecutionem ,  qua  miser  exagitor. 


78)  horridiiii]   slc   Editt.   15S2. ,   Baru.,   Mufigr.,   Vix.;    Ed. 
16da  derorfluUut. 

79)  iioiuen]  liuic  voci  in  Kd.  1563.  in  Inarg.  adsoriptnm  est: 
i^cilicet  matricidae. 

80)  non    rcliqnit  me.]     «ic    Kditt.  1562.,     Barn.,    JUusgr., 
Fiz.;   Kd.  15&B.  uou  est  reliqnum    mUii.    (.Kuriii.  oi)  U^ 

81)  Huic  versui  in  marie.  Rditt.  1558.,  1562.  ad»cripta  sunt 
verba:  Conncientiae  vis. 

82)  Atroces   enim  sunt,]    sic   Editt.  1562.,   Barn.,   Mttsgr.; 
Kd.  1558.  Atroces  qoidem. 


Men.  „Non  paterentur  dira,  qui  fecemntdira? 
Or.  Sed  est  nobis  translatio  casus. 
415   Men.  Non  dicas  necem;   hoc  non  est  sa* 

pienter  dictum. 
Or.    In  Phoebum    lubentem  perficere  matris 

caedem. 
Men.  Stullior ,  quam  ut  sciat  honestum  et  ius? 
Or.  „Servimus  Diis,  quicquid  sunt  Dii. 
Men.  An  non  iuvat  Apollo  te  in  his  malis? 
420  Or.  Cunctatur;  Dii  autem  sunt  talesnatora. 
Men.  Quam  diu  est,  quod  mater  extincta  est? 
Or.  Sextus  hic  dies  est,  rogus  adhuc  calet 
Men»    Quam  cito   a   te  Eumenides  reposcunt 

sanguinem  raatris? 
Or.  Non  sapienter***).     „Vera  dicens  malus  cs 

erga  amicos. 
425  Men.  Quid  tibi  conducit  vindicta  patris? 
Or.   Nondum.     ,,Id  quod  cunctatur,    est  si- 

mile  inutili. 
Men.     Quomodo    civitas  est  erga  te  affecta, 

cum  haec  feceris? 
Or.  Sic  sum  in  odio ,  ut  nemo  me  alloquatur. 
Men.  Non  purificasti  ab  illo  sanguine  iuanus 

iuxta  leges? 
430  Or.  Eiicior  ex  omnibus  domibus,  qoo  vado. 
Men.  Qui  cives  certant  te  eiicere  ex  terra? 
Or.  Oeax,  imputans  patri  odium»  quod  con- 

cepit  ad  Troiam. 
Men.    Intelligo.     Ulciscitur  te  ob  necem  Pa- 

lamedis* 
Or.   Non  tamen  erat  ekp  particeps;  per  tres 

pereo. 
435  Men.  Quis  est  alius?  an  aliquis  ex  Aegistbi 

amicis? 
Or.    Isti  me  persequuntur ,   quos  nunc  audit 

civitas. 
Men.  Sinit  te  civitas  habere  sceptra  Agame- 

mnonis? 
Or.    Quomodo,  qui  non   siount  me  ampliu^ 

vivere? 
Men.   Quid  facientes,  quod  possis  mihi  clare 

dicere? 
440  Or.  Calculus  feretur  contra  nos  hoc  die. 
Men.   An  ut  concedas  in  exilium,  vel  iuter- 

ficiaris ,  vel  non  ? 
Or.  Ut  interficiar  a  civibus  lapidatione^)* 


82a)  Non  sapieuter.]  sic  Gditt.  1558.,  I56f  ^  quasi  legisspt  Oi 
caffiSg;  Barii.,MuflKr.  (=  Eorip.oilco^of)  Uaud  sapiciw^'- 

83)  lapidatione.]  nic  Editt  156S. ,  Barn. ,  Musgr. ;  Kd.  1556. 
lapidea  uece.  CKnrip.  UvaifJitf  nkx^wfitxi^h 
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Jlfefi.  Cor  nen  %agk  ^kn  JtemiM»  lecMe?  * 
Or.  GirGunkbnMir  uiMKqoe  Mo«is  nrniii* 

445  Men.  PriYatiin  ab  ko&liboa,  an  ab  civilate 

Arfiva  ?     ^ 
Or.  Breviler^    ab  omnibua  ctvibna»  ut  inler- 

ficiar. 
Mm.  O  miaer,  venia  in  exlremani  calaroilatero* 
Or.  Mea  spes  babet  refiigtum  malorum  in  te. 
Sed  veniens  forliinatiia  niiaeria, 

450  Aniicia^imperti  de  lua  feUcilale: 

£t  non   solua   teneto,    cuin  acceperis  b#ne- 

ficiuro, 
Sed  suscipe  el  labores  per  vices 
Pers^Kens  paievnum  liteeficium  iMidj  qn9>us 

oportel. 
^,Nomen,  non  rem  habenl  arotci, 

455  ,,Qiit  non  in  calamitatibus  aunt  amici^). 
Cker.  Atqui  knc  contendit  senili  pede 
Sparliates  Tyndjirus**)  in  nigra  veste^ 
Rasiis  liigubri  niodo  propter  filiam, 
Or.  Perii  Menelae,  Tyndama**)  iate 

460  Accetlit  atl  nos,  cuitw  niaxime  vereor 
In  conspectum  venire  propler  baec  facla; 
Nam  nie  aluil  parvulum^,  et  rouka 
Oscnla  implevit,  Agameninonia 
Fiiffinn  idnia  gestans  et  cum  Leda 

465  HonorMns  me  non  minns  quam  lovis  filios. 
Quibiis»  o  infelix  cor  et  aniina  roea, 
Reddidi  non  bonam  gratiam :  quam  caliginem 
Accipiarti  vliltor?  quam  nebulam  ante  roe 
Ponnin  fngteiis  pupillas  oailoruro  senis? 

470  Tyti.  Ulii  vifkam  maritum  meae  filiae 
Meiielauni  ?  naro  ad  Clytaemnestraeaepulchrum 
Iiiferias  fundens  atidivi,  quod  in  Maupliam 
Veiiit  cum  uxore*')  servatns  post  ronltos  annos. 
Diicite  me;  nam  volo  ad  dextram  ipsiua 

475  Slans  saiutare  aroicum  videns  ck  iongo  in- 

tervallo. 
Men.  O  senei,  salve,  habeos  eandem  coniugem 

curo  love. 
T)fn.  O  salve  el  lu  Menelae,  meus  affinis. 


84)  Haic  loco  in  Bditt  1&5B.  y  IMS.  adlecto  2est  noU  msr- 
Kin.:  Veri  a^ioi. 

85)  Tyndams]  stc  Editt.  1&5S. ,  Mnsfrr.,  Vix. ;    Editt  1563., 
Barn  :  Tyndareus  CKur'P*  TvrJaQimsy. 

88)  pnrriilunil  sic  Kditt«  i56?.,  Barn,,  Mn8|r.  ,KFix. ;  Kd. 
1558.  ^nrulnm  existentem  CKnrlp.  fuUQQy  ovxn^ 

87)  cffm  nzore]   eic    (s  Enrip.  g^w  dU/^)  |Bdilt  158t., 
aank,  Mnegr.,  Kix.;  ia  Kd.  I55d.  kaeo  aale  oaiesa  ennt. 
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,,Heu,  qnatn  malum  esl  iion  adc^  fiaWrae 
Iste  malrkida  draco  •  ante  aede* 
480  Vibral  fiilgura  morbosa^)»  invisna  asiUL 
Menelae«  alloqueris  eum  poUntum? 
Jlfen,  Quidni?    est  fiHos  mei  firatris. 
7^8.  An  cum  lalis  sit,  e%  ilio  naliia  eatf 
Men*  Nalus  est;  si  autenl  esl  ui  c^mitale» 

tamen  curandua  eal« 
485  lyn.  ^Factus  es  barbarus,  diu  degens**)  in- 

ter  barbacoa. ' 
Men.  Imo  hoc  eal  Graecuin ,  curare  cognatum. 
Tj^n.  £l  iUud  eal  Graecnn) ,  non  iFcUe  esse  sn- 

periorem  legibns* 
Men.  Omni  necessitati  aerviunt  sapientes^ 
7>n.  Habeas  tu  hoc»  ego  non  babebo. 
400  Men^  Simul  aunt  apud  te  iva  el  senedlus, 

utrumque  non  est  sa^iens. 
7>ii.  Quae  diaputatio  sapiena  alt  de  iatd^? 
Si  recta  sunl  omnibus  manifeatat  etiam  non 

recta*  •«  * 

Quis  homo  e4  hib  stultior, 
Qui  non  consideravil  ins»  * 

495    Meque  venil  in   legem  conuBunem  Gr&e- 

corum  ? 
Postquam    enim    Agamemnon    eitpiravjll '') 

yitam» 
Pereussus  ia  capite  a  mea  filia 
Turpi  fadnore,  (nuoquam  ei^im  id  laudafap>) 
Oportebat  Orestem  infligere  poenam  petfuat 

sanguinis 
500  lustam,  accusaiidQ  eiicere  ex  aedibus 
Matrem ;  accepiaset  laudem  modestiae  in  cala- 

mitate» 
£t  legem  servasset,  et  esset  pius. 
Nunc    venit    in    eandem    infelicitatem    aicut 

matcr. 
Nam  iure  existimans  illam  esse  malam, 
505  Ipse  factus  est  deterior,  interficiens  liiatrenu 
Ihlerrogabo  te  hoc»  M^nelae: 


88)  ftelgura  morbosa]  eic  (s=  Eurip.  rotnUfit  turtfu^di} 
EdiU.  166t.»  Barn.,  Musgr.,  Fiz.;  Ed.  1558.  nilgnra 
Segrotl  iiomfnfe. 

89)  diu  degent]  sic  Editt.  ISSS.,  Barn.,  Mnsgr.,  Wlx.}  Kd. 
iaS8.  onUtons  din. 

90)  Omnf  aoc^ssitati  serriunt  sapfeatos.]  sfo  Bd.  latt. ;  Ed. 
laoa.  Omue  fatole  aervum  est  etlam  apud  sapieiiie».  (Fiz. : 
OaMie  neceaaiiatf  impositam  servUo  eet  sapienti.^ 

91)  Qnae  diapuftatio  sapiens  sit  de  isto?]  sk  Kd.  loSt.| 
Ed.  iaS8.  Ouae  dispntatio  de  cauaa  est  apud  istnm  f  CBarn., 
Musgr.:  Num  quid  cum  eo  certamen  est  de  sapientiaf). 

92)  eupirnvit]  sic  Editt.  1561,  Barn.,  Musgr.,  FU.;  Kd. 
1A56.  exlialaTit. 
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St  iittcri^rtt  aUqtiem  tdii  coniQilai, 
£t  illius  'filiiis  rursm  interficiat  miitreni , 
£t  oatw  ex  interfeetore  ilio,  caedem  csede 
510    Solvat,    finis   ntnloram    quousque  proce- 

det»)? 
,Rette  poswierunt  maiores  olim  haec, 
,1iou  sineb^nt  in  conspectom  venire, 
^Neqne  in  occursum ,  quisquis  forte  reus  esset 

sanguinis ; 
Sed  expiabant  exilio,   non  vicissim  occidere 

sincbant**). 
515  Semper  enirn  tmus  caedi  foret  obnoxius*^ 
Extremam     contaminationem    accipiens    ma- 

nibus. 
Ego  Tero  utiqoe  odi  impias  mnlfe^etf, 
Vi^  primnm  filiam ,  quae  occidit  maritum, 
JBt  Ilefenam  tnam  coniugem  nunquam  laudabo, 
5S0  N^ue  alloquar,  neque  te  laudo  malae 
Molieris  gTHtia  venisse  ad  Troiam. 
Defendam  ^  autem  qtiantum  possum  legem , 
Bestialem  hnnc  et  homicidialera  morem 
ToUens,  qui**)  semper  perdit  terr&s  et  urbes. 
•5fS  Nam,  quo  animo  eras,  o  miser,  tunc*'), 

Quando  excruit  ubera  supplicans  tibi 
(    Mater?  ego,  qni  ndn  vidi  illa  malo, 

Tabefacio  roiser  senilem  oculum  lachrymis, 
Unum  crgo  confirmat  meam  sententtam  ^^ : 
iSO  Invislis  es  Diis,  et  matri  das  poenam, 
Errans  furore  et  poena ;  quid  testes 
Alios  me  audire  opus  est  de  rebus ,  quas  pos- 

sumus  videre? 
'     Ut  ergo  scias,  Menelae,  Deos 

Contra  ne  facias,  volens  iuvare  istum: 


r 


M)  Haic  loco  in  Edltt  1A58.,  IM.  sdlecta  est  DOta  Bsr- 
gin.:  Csedes  non  esse  caedibos  aliis  vindicandas. 

S4)  n.  1.  in  iisdem  Editt  nota  marg. :  Ezpiatio  caedis. 

95)  Semper  enim  nnos  caedi  foret  obnoxinsl  sic  Editt.  15^., 
Barn. ,  Mu«gr«  et  (ordine  Terbomm  paalnlnm  coflmalato) 
Fix.;  Ed.  1&68.  Semper  erat  unns  babitaras  caede. 

96)  Ut]  sic  Editt.  16fi6.,  1M2.;  Bam.,  Mosgr.,  Fiz.  Et 
CEorip.  S^. 

97)  Defendam]  sic  C=  Eorip.  *ji/ivytS)  Editt.  iaS3. ,  Bam., 
Mnagr.,  Fix.;  Ed.  tUS.  Defendo  (ac  si  legisset  ^Afivw). 

98)  B.  hnnc  et  homicidialem  morem  Tollens,  i|ui]  nic  Editt. 
IStt.,  Bsm.,  Muicr.;  £d.  1668.  B.  hanc  et  homicidialem 
vitam  Tollens,  quae. 

99)  H.  1.  ih  EdUt.  1558. ,  ItBI.  nota  marg. :  Apostropiie  ad 
Orestem. 

100]  Unum  ergo  confirmat  meam  seiitentiam :]  sic  Editt. 
1562.,  Barn. ,  Musgr. ;  £d.  1538.  Unum  coiivenit  meae 
sententlae  (Fix. :  Unum  ergo  cum  flententia  mea  con- 
irolt). 
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555  Et  siBM  a  dvilmi  iBfeiAcrsaaLis^  - 
Aut  BM  acoede  in  Sfnrtaaam  >tem«i«   . 
Mea  filia  mortua ,  p«rsoivit  iosta':   . 
Sed  non  erat  conveniens,  interfiei  eam  ab  isto. 
Ego  in  aliis  rebos  satis  fdix  faiv 
540  Praeter  filias:  in  hoc  non  sum  feliz. 
dler*  JSXt  est  digttos  laude,  qui  Mieros  ade{>tas 

Binllos^), 
,,Non  insignes  calaroitates*)  nactas  est« 
Or»  O  senex ,  egb  vereor  diocre  •  adversos  lCi, 
Ubi  dolore  afficio  te  et  asiimam  tunm* 
545  Ego  quidem  sum  poUutus,  quatenus  inter- 

feci  matrem*; 
ImpolfaaCus  autem  arlio  nomine ,  qaod  oUos  siim 

patrem* 
Abeat  longius  ab  isto  sermone 
Toa  senectos,  quae  intertorbat  me  dkeDtem, 
£t  redeo  in  viam ;  nunc  vereot  tuam  caoititin. 
550    Quid  oportebat  me   £ac«re?   oppooe  duo 

duobus* 
Pater  me  genait,  tua  filia  peperit, 
Tanquam  ager  aocipieqs  senien  ab  alio*. 
Sinepatre  non  potest  gigni  puer*)« 
Cogitabam  ergo  generis  autotfi  : 
555  Magis  me  debere  opitnlari»  quam  iUi»  qoae 

exhUiuit  nutricatioaeoK 
Sed  filia  tna , .  (vereor  enim  vocare  nlatreiD,) 
Proprio  hyraenaeo  et  non  modesto 
yenit  in  thalamum  alterius  viri :  mibi,  si  dico 
nii,  male  dico,  et  tamen  dicam. 
560  Aegisthns  erat  abditus  in  domo  maritns: 
Hunc  interfeci,  et  postilluo^,  matr^, 
Irreligiosa  faciens ,  sed  ukiscens  p^trem. 
Quod  autem  minaris  me  debere  lapidari: 
Audi,  ui  profuerim  toti  Graeciae»_ 
565  Si  enim  mulieres  veniant  ad  hanc  audaciam, 
Ut  interficiant  viros,  facientes  refiigium 
Ad  liberos,  venantes  misericordiam  uberlbos: 
Pro  nihilo  docent  interficere  viros, 
Habentes  quidlibet ,  quod  obiiciant.     Ego  post- 

quani  feci 
570  lUa  atrocia,  quae  tu  dicis,  compescui  istam 

legem,   • 

1)  qui  lil>eros  adeptus  maltos]  sic  Ed.  lSe2.;  Ei.  1656.  tni 
est  fortnnatus  quoad  liberos  (Barn. :  qni  felix  est  propter 
liberos;  Mnsgr. :  qui  felix  est  quoad  liberos).  —  Hoic 
versoi  in  marg.  Kd.  1562.  adscripta  est  tox:  Proles. 
f)  Non  insignes  calamiUtes]  sio  Ed.  16S9.;  Bd.  1556.  Et 
non  insignem  calamltatem  (Bam.,  Mnsgr.r  Nec  insignes 
calasdtates). 
-a)  H.  1.  te  Bdltt.lAaa  IW».  nota  marg.:  Fater  natre  potior. 
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. .  Sl  odi»  habeai  raatoemY  iliple  paidMU  ^ 
Quae  yirttm  abaenleHi  e&  eedibus  cttm  ezercittt 
Dufiem  pro  loia  GtBaeciA 
Prodidil,.    et  no»   •eeraiiit    iaeoiilanimeihun 

kctufld; 
575  Ac*)aiin  aciret  ee  peceaaee»  noa  $ibi  pMnam 
.  lofliait ,  •  ied  ul  aon  daret  poenam  marilo » 
ftfoktairit  et  inleflecit  meum  patrem ; 
Per  DeoSy  (facio  mentionem  Deorum  incom- 

mode 
Dicens  causam  de  caede,)  si  matrts  factum 
560  Tacens  landarem ,   quid  fecisset  mihi  pater 

mortttus?  '' 

NoQ  ^  odio  habens  me  exagitasset  Erinnjfbtii  ? 
An  matri  quidem  adsunt  auxiliatriQes  deae  ^     » 
Isti  non  adesseut»  maiori  iniuria^ffecto? 
Tuy  osenex,  qni  genuisti  malam  filiam  ^ 
5B5  £s  mihi  exitio;  nam  propler  eius  maliiiam 
Patre  orbatus,  factus  aum  matrictda* 
Yides  Ulysab  coniugem  ?  non  inlerfecit  eam 
Telemachtts;    non  enim  superinduxit  marito 

maritum , 
.    Scd  manet  domi  impoUulum  cubile* 
590  Vides  ApoUinem  9  qui  sedem  medtam 

Inhafailans»  tribuit  hominibua  certiasima  ora- 

cula» 
Cui  paremus  in  omnibus,  quae  iubet? 
Huic  pareni  interfeci  matrem : 
Ducile  iUum  poUulum ,  ei  inlerficile, 
595  lUe  peccayit ;,  non  ego»     Quid  oportebat  me 

facere  ? 
An  non  sufficit  Deus  ad  conferenlem  causam 

ih  eum 
Gilpa  solyendum*)?  quo  taodem^  effugiai  aU- 

quis, 
Si  non  autor  Uberal  me,  ne  interficiar? 
Sed  non  dicas ,  quod  haec  non  sint  rect^  faeta,; 
600  Sed  nos  id  fecisse  inCeUciler. 

„  Coniugia  ")  .quibus  mdrtalium  sunt  fieUcia , 
^lUis  esl  beala  vita;  quibus  aulem  uon  recle 

cadunt. 


4)  Ac]  sicEditt.  ISftS.,  156S.$  BsrB.t  Miii0r^  VU^i  At.(Kii. 

a)  Nsii]8fcEdflt.iaia^  ISet.)  lara^,  MMgr.,  Fiz.:  Nsnoe. 

6)  An  non  snftcit  Den«  ad  Gomferentem  csnsam  fn  emn 
Cnipa  solvendum?]  sicEd.  1662.;  £d.  l&sa  An  noii  poteet 
Uess  esofereuti  caittsam  In  enm  Giflpam  solTere?  (Bani.: 
An  non  eolleit  Dens,  ad  ne,  confereatem  caojiam  in  me, 
Cttlpa  eolTendnm? 

7)  qoo  tandem]  sie  (=  Eurip.  noi  .  .  oJk  ^r')  Editt.  15es.y 
Eanu  y  Mnsgr. ,  Pix. ;  Ed.  lS5e.  qno.  ^ 


y,li  snntnfiseriinlils  et 
Char.  „Mulieses*)semper  impedimento  omni* 

bus  caeibds 
605  i^Sunt  "riris  ad  iafeUcitalem* 

7)/n.  Poslquam  esferocior,  et  non;OsdEs  otm^ 

tioni, 
£t  sic  respondes  mihi,  ut  mihi  dolorem  adferas: 
Mb^  me  inoendis  pec^ere  ad  tuam  nepem*'" 
Faciam  hoc  pulchmm  additamentum  meorum 

laborum, 
610 .  Qoorum  causa  vedi  olmatunis  iepulcbrttm 

:  ttiae. 
Nam  yeniens  ad  evocatani  nmltitodittem  Argi- 

vorum^ 
^Commovdm  urbeBa  volentem,  non  neleMem*), 
In  te   et   tuam  sororem,     ut  delis   kipidatu 

-   poenam» 
£t  iUa  magis  est  digna,  ut  intefrfifciatur,  quJim  ta^ 
615  Quae  irtitavit  te  adversus  matrem,  semper 

in  aurem 
Mittens  sermones  hdsliles , 
Nuntians  soimiia  de  Agameronone: 
£t  hoc ,  quod  oderint  concubitum  A^gifttbi  * 
Dii  inferi ;  (id  mim  jerat,  qnod  te  exacwbavity) 
620  Donec  incendit  domum  igne  non  Yulcanio. 
Menehie ,    tibi  hoc  dico ,   et  praeteDea  laclam 

etiam: 
Si  curas  meam  inimieitiam  et  affinitalem  ^ 
Non  depellas  isd  neceni  eontra  Deoe ; 
Sed  sine  a  civibus  interfici  saxis,  '  •  j 

625  Aut  non  venias  amplius  in  Spartanam  tdnram. 
Haec  meroiiieris  te  audivisse:  v^^^ue  tmpioa 
,,£lige  amicos,  pellenspios. 
.    Vof  mintstn  ducite  me  idb  ista  domo. 

Dr.  Vade,    ut  sequens  oeatio  aiM  interpella- 

tore  nobis  ^ "-' 

689  Adhuoceat,  senectam  eflEBgiena  tuam. .    - 
Menelae ,  quo  mbves  pedem ,  in  cogitatione 
Ingrediens  vias  ^fcjplices  dualms  curis? 
Men*  Sine ,  mecum  cogitans , 
Ad  quam  forluDam  vertar ,  dubitOtf 
6S5  Or.    Ne  nunc  perficias  cogitalionem ,    sed 

meHm 
Orationem  audiens  prius,  tuuc  delibera* 


9)  Coningia  ....  MuUeres]  liae  diiae  Taces  in  marf.  tditt. 
,  ^SSB.  y  jses.  sunt  repetitae. 


0)  «on  nelsiilM]  eio  {^WMp.   edn  dfjMMmr)  WL 
Caam. ,  Mnsge. ,  Fix.  t   nvo  InTilam) ;  Ed«  ISet.  nea  t*- 
lentem.  '  > 

23  • 


ifELL  uwsmA  :wmiaunauL.: ' A 


Mtm.  ,»Dic;  recteMiifen  dilmtu  Eitiibi  ilkn- 
-i«       .  timii^  oratfoa&    '.    . 

yyPraestat,  ett  <t  obi  oratao  ^^)  silentio. 

Or.  «^Dlcam  ergo»    Looga  oratio  Imviori 
840  y^Eftpoiior,  et  magi^  plana  aqditu. 

Mihi  tu,  Menelae,    Uaarum  rerum  nihil  de- 

deris ; 

Sed'  qnae  accepiati,  redde,  cam  accepiiris  a 
r  ■•  meo  patre* 

Non  loquor  de  peconia ,  sed  re  (si  vitam  roeam 
.'  foivmiijs),  quae  est  mihi  intwroeaa  cfaar{^itDaa« 
645  Pecco?  oportet  meacdpere  in  tali  roalo 

Mon  dchtlm  anziliam  a  te ;  nam  et  Agamcrouon 
,  pater 

Inhiale  congngans  Gtiaeciaro ,  veait  ad  IlifMi , 

Ipse  non  peccans,  aed  peccatum 

Uzoris  tuae  et  iniustitiam  sanans. 
QfiO  Uouim  hoc  oportet  te  miht  dare  pro  udo* 

£t  cxpoanit ,  ut  convenit  amicbs  amicis ,      « 

Corpus  re  vera  tibi,  in  acie^')  laborans, 

Ut  tuam  tu  reciperes  coniogem* 

Redde  mihi  koc ,  oim  iUud  acceperis , 
655  Lahorana,  uno  diepro  nobis 
(    Statts,    ut  us  servator,    »on  implena  decem 

annos. 
:   Anlfsqnam  aocepit  victimaati  meae  sororis, 

Sino  te  hanc  habere,   sed  Hermionem'*)  non 

-  ocdde*. 

Oportet  le ,  cun  aim  ita.  ealamitosns  y. 
660  Plus  habere  ei  me  ignoscere ; 
.  •  .Sfd  meaas  vitam  da  niisero  palri , 

£l  meae  soaoris,    quae  fuit  virgo  longo  lam- 

.  pore. 

Nam  moatuus  reliniquam  orbam  domum  patris. 

«^l^eea:  inposaitule  est  hoc  ipsum.    Afhicils 
665  ,,Oportet  opeiii  ferre  amicis  in  adversis^*). 
Qaando  aulem  res  aunl  secusidae,  quid  opns 

eslaraicis^^)? 
Satis  esl  ipse  Deus  volens  iuvare. 

Videris  omnibus  Graecis  amare  coniugem ,' 

(Non  dico  siahulatione  insiouans  me,) 


»» 


99 


— «i  . 


10)  sflentinm  • .  oratlo]  hae  daae  voces  in  marg.  Kditt  1^., 
1669.  iuaC  repelkae. 

11}  in  acie3  bIc  Editt.  1568.,  Barn.,  Masgr.,  Fix.;  Ed.  ISSa 

inclypeo  (Enrip.  nag*  dffnfd*'). 
it)  Hermioneml    slc  Edltt.  1662.,   Barn.,    Maegr.;    Editt 

1668»,  Fix*  Hermionen. 

IS)  H.  1.  in  Edltt.  1666. ,  1662.  nota  marg. :  Vsoe  amldtiae. 

Mt  Hafc.  ▼OMBi  in  Edltt  1668. ,  1662.  In  «MWg.  liaeo  adscri- 
fla  «ati  „Hoo  ipsflteriae  r^rehendit  Arisleteles  S.  Eth.'' 
(Vide  Aristot.  Ethic.  Nicom.  VUI.  c.  I.). 


670  Perlunc  #o^|piico"tiU«      O 'miier  prdpler 

«anaawab, 
Ad  qoae  venio  ?  quid  opmiet  toe  lalfanice  ? 
&ipplaeo  enMN  numc  pra  tata  domo*. 
O  patrue  patris  fratee,  sub  terra 
Mwtuum  aiNlire  kaec  putes  ^  vmlaiitem 
675  Animani  anper  le  ^  et  dacere^  qoaeegodico. 
Haec  inter  lachrymas  et  luclnm  et  calamilates 
Diai ,  jet  reposco ,  salulem 
Quaerens:  quod  omnes  quaerunt,  et  non  ego 

aolus. 
Ckar»  £t  tgo  tibi  supplico,  quaroquam  muUa^, 
680  Ut  iuvesauxilioegeniea;  nam  potes. 

JfslPf.  Oreates,  ego  revereor  tuum  capat, 
«  £t  voia  iuvare  in  maiis  istis, 
£t  oportet  me  sic  cognatorum  mala 
Simul  feree ,  si  Deus  dat  vivea » . 
685  £tiamsi  sit  morieadum ,   et  interficiendi  sd^ 

versarii; 
Ul  possim  aulem ,  id  peto  consequi  a  Diis. 
Venio  eoim  hastam  vacuam  viris  sociia 
HabenSy  errans  a  multis  laboribus^*), 
Cum  exiguis  copiis  r^liquorum  adhuc  «miconun. 
690  „Piigiia«idononpo9Sumuaauperare 
Pdasgum  Argos;  sed  nt  moUibus  veriiis 
Possimus,  eo  spei  venio, 
Nam  quomodo  capiat  aliquia  magna  parvis 
^Laboribus?  stultum  esthoc  velle» 
695  ,,  Quando  enim  torget  ^^  populos  incideni  in 

iram  '^ , 
.Perinde   non  potest    extingui  ut  vehemcns 

ignis; 
Si  autem  molliter  aliquis  ei  incenso 
-  5,  Laxans  cedit ,  observani^tempus, 
„Fortassis  exhalet:  tum,  quando  remiserit  spi* 

ritum , 
70&  „  Possis  '^)  eo  uti ,  quantum  velis. 

£st  in  eo  miseratio,  est  et  magna  ^acundia, 
Optima  res  observanti  lempora. 
Vadens  Tyndaro^)  conabor 


>» 


»9 


» 


9> 


»' 


15)  erraiifl  a  muUifl  laboribus]  sicEditt.  ISSe.,  Bam.,  Hosgr*' 
"Eik  1S6S:  crnnis  mulUs  laborlbss* 

IS)  Oaando  enim  tnrisei^  aic  Editt.  lASS.,   BartiM  ^^^'^ 
Iffz. ;  Bd.  lase.  Ouaads  Tigot  (Esrlp.  'Oro*'  ymg  nfi)* 

l7).Bnic  ▼erfiii  in  Edttt,  I6ft8.,   1S68,  aj^poaila   e9t  noU 

miira. :  Populi  furor. 
10)  Fortasmfl  exhalet:  tua,  qoaado  remiierit  apiritniB)  Po«- 

M]  sic  Editt.  1S6SL ,  Barn. ;  Ed.  lASa.  ForUMis  ciriiadet 

furorem,  quando  remiserit  impetum^  Ut  poisis 
19)  Tyadarol  sio  Editt.  1568.,  Musgr.»  Pix.;    Kditt.  \Mi 

Baru. :  Tyndareo  Ccouf.  p.  353.  nota  85.}.     . 


Lvi./  imnaanwf AifBi  \  mm 


:i% 


£;ifllltiDls. 


El  mmtiktaim  ptmai^^ 

suji-|Mitiintia. 
705  ^am  el«RvisJii^tanlo.vi«kvo^)  ' 

y,Mei^Uui;  iii«MlraviiULi  si  relaxes  clavnnn. 
^Odii-AeuswnHon  vcfaetxieQUas  kspdAs^)*) 
,,£l  odemtcives;  cqioctet  me,  (iion  fruslra*") 

.    dico,)  .\\ 

.  ^Senfare  t«  a»piciit«r »  nqa  vi.  d^mmtim  .pDae- 

slantiotts. 
710  Pti§Mndo  M  noaf;^  ut  Au  loDliisseLpuJbid;  ^  -  \ 
Servarim.     Non  ost  fiicile  una  hasta 
.  SiatMr  icopbMa  de.sialBs^  <|ii»otif  habes;    \ 
Munqiiam  Atgivoa  moUitatf  suppUcandd 
Accessimus ;  nunc  nafiesse<  est 
715  SapieAltbus » .  €sse>  servis  for4wae«    * 

^.  O  praeten|tMini  quod  militasti  nxoris  causa, 
In  aliis  nuUius  pvetii ,  ](piavi$siaie  Sii<def0i^n- 

diaamicia,     i  •  .  r- 

Fugis?  aversaris  me  ?   AgaiMimienis  beA^ftcia 
&iQt/irrita?    O  pialer ,  fuisii  side  amicUiii  fiaJI 

•  cakamitatilius»         •     A,  ; 
720  Hei  proditus  Sitni »  nooraunt  spes. 

Quo    eoavessus ,    effugiam .  sai^ieiutri .  .Af gi- 


•  •'.  • 


\  • 


I  ( 


voruin?' 


« •  •  » 


Iste  eral  qnihLjrd(ii|^m.  aaloUs. 
Sed  video  hunc  amicissimom  liominem.    ,  ,  \ 
Pyladem ,  veiMBlean  ctirsii  ex  Pboceiiaibusv 
725  lucon^^m  spect-oculum : ,  s^  fidus  ami/^y!"^**)*)^ 

.    adveisis.  rebus 
^lacuodior  est  visu^),  qua»>  naiitis  trHti^il- 

Utas.  •  .-^0 

J^}.  Citius,  quam  lue  opiQ!riebat#Taccedfeql,.iteni 

•    '  aAle  urbeia      . 
Audiens  comitia  urbis^y  ipfe  clare  videns 
Adversoa.te  ei  toam  soMeera,  lanquam  alalim 

sint  inierfecturi. 
750  Quidboc?  qooiBodo  babes?;  quidagisttha- 

rjssime  meoronl :  aeqoaHutn .  - 
£t  amicorum  et  cognalonim  ?   tu  enim  mihi  es 

isla  omma. ..    •  m    c    • 
Qt.   Periimus,    ut  boeviter  exponam  tibi  mea 

mala«i  • 


.  i^ 


mfl  iBleilto  vi  olsvol  flic  BMtt.  tast. ,  BatD.;  Cik  laSSJ  fta- 
teoCa  «tevs  ▼!  iMiiflir. :  iotento^  vlsleiiter  tlSTO>. 

an  H.  J.  in  Editt  IS68.9  1569^.  noto  nar^in.:  Ve  ^aid  uinijfl. 

22)  rknotral  oic  Editt  1562. ,  Barn.(   Editt,.ua6.«  tJhtaiftgr.: 
aliter  (Pix.:  tenoro}  Eurip.i  «AActw);. 

23)  Haec  voz  in  mdrg.  1!:dl(t.'l&58.,']5)tt.  repetllfa  est' 

24)  ▼Ual  fllc  Editt  15624^  ilavm  ^  MoOgr^^  Vfar.f  Ed.  f5S& 
ad  vidoadBin..  *  ^ .  4: 


. .  ,%!«•  * SimvX  '. evertMia  mmi    w^Danniule^  .^nt 

enim  rea  aniicorum. 
*  Qr.  MeoeiaMsiofide)isestniihi'<c|l'nieac.sordiki.' 
785  Pjfl.   ,,  Convenientejr  se  habet  virum  malae 

vuilieeiaiieriiniflQtfi.    .\./) 
Or.  Perinde  niihi  gratibm  retulit,  ac  si  non  ve« 

nissel*')*  •  .  (» 


Pjfk  An  vere  venii  in  hane  terram?: 


.  I 


•.   i   • . 


Or.   TairiJte»   sed  celorrime  deprehensus  est  in- 

iidua  amids.  ...  .(> 

» ; .  l^  Ifit  f  e^Hl '  addocena  iiavi  pesaioiraro.  v€kn-^ 

jugeoA  ? 
740  0r«  Non  ilie,  sed  ipsa  ilium  bou!  add6xitt> 
Pjfl.  Ubi  est  muUer,   quae  una  perdidli  pluri- 

moe  filios  AifivprHart  ?.\>v^\ 

Or»  In  meis-aedibtisr.siiieei  istas  vocare  meas. 

:  ^IV^M  Qnid  dixisii^  tn  tao  patrue^?  .  .''      M)  (TT 

Or.  Ni^,  videcet:nie  eteorbrem  interfici  a   ci- 

•..'.'   y{Imis«;     ..     .  ,    :•  ^.  ,   .\v;l 

745  Pyl    PerDeos^  quid  ad  haec  dixit?   eupio 

.    ••.  i    •»  j  ettiea  aciee*.  '*.    .-«o 

> 

Or.   Se  tiiiiere:    id   qnod  solent  dicere  infidi 

amici^amieis.  .  •*  >  *  i   -VV 
Pyl*  'Ad/qui^Ieaa  eaeusationeari<ecoedcni^?.iiblo 

istaomniaiscire^    .-  <  .*\^^V 
Or.  IlIep;)terveuit,{qi|r.gen«Mlt'0|sti«nasifiliili. 
J^.    TxQd«ci«a[|  diois?    (eotasse  lobt/pimiter 

filtam  iralos?.  .">0  C\X 

750  .0^.. laieUigis;  hvios  affinitalem^raagis.^figit 

'.    ,    qnamrpaUris»         :  i*   .V* 
Pyh  .Noaest^ttsu^o6pefalaboadi.^nar.fe  ^e- 

'.se^s?    .1 
Or.  1^9.^  betlfiter,  ^  ioter. ;aHiUer^s.-*e- 
!••  » ,  vi.>  '     nuus».  -'  ' 
..  PjHlf^  £si  io.  «la^ia^  jMlis,.  etiiiecesso^  eatUe 

Hieal*.    •    ' 
Or.    Opus  est  pives  ferae  «alcobb  Ide.^OofiSS 
..    <-    •  .caede.    •      .' .   .  I  1'/  *  .\>^'l 

755  Pjfl.   Quam  rem  statuent?    dic;    sum  enim 

in  metu* 
•*•  O^,  Utautniotiamur,   aut  HrJVortm;  J^bji;|'cst 

«  . .      .    »  ,     lopg5^,9r^jift«(lp  f ebus  W«*i«i»« 

Pjfi.  Fuge  relinquens  domum  cum  soroiPe*taa. 
• '  «r.  Non^  vtdcs?  cnsttidimtir  ptnerfdiP^  ^P^'0^* 

Pjfh  yidi  vii^s  urbis. septas  ^jrn^Jsu,  ,.. ,.  r.  .  .  r-n 
760  Or;  Glausi  ienemur  eorpore  ^  sieut  uf4io''>ob* 

sessa  ab  noslibus.  ,     - 

'  ..I  .:  .•:    ;  tii.  'I 


f5)  Perinde  nlhi  gratiam  Vettim ;  ScHf  A6it'"t«fi»iet.*)  sic 

•  £ditr.iisaerasrs%^  Beji-ta5ei*^iMMer>«»:si«vaiiiwiMt, 

solvit  aiiii  idem  ▼enisos.  .-ii)'ii«i  m  .'«.«'i 


Mia  im^  MiuMX/.nnE0iJ»iCAj  / 1 


IM 


Min^  0go  qiioque  perli. 
.'On  Goiosope?  hot  moloro  aceetievit  adni^la 

P^L    SiMphios    paler  espulit   ine  iratot    ex 
•  .    I   '.  aedibds*  •  ^ 

Or.  Obiiciens  crimen  privatoin  aot  poblicuni? 
765  P^h  Dicens  ihe  pollotoni»    qodd  adioV^"^) 

iieceni  toae  matris. 

Or.  O  miser !  vadens  et  ti»  affici  meis  malis. 
'  1  lyib '  Nm  ajtemor  moribos  Menelai :    ferehda 

sont  baec. 

O^.  Nbn  times,  ne  Argos  velit  et  te,  siMt  me, 
-*..'!,  interficere? 

jyj.  Non  perlineo ,  quod  ad  poenam,  ad  istos, 

sed  ad  Pbocenses; 
770  Or.  „Mollitado^)est  atros,   qoaiidoliabet 
'}  •    ;  improbos  praesides.       -  ' 

Pjfh   ,,Sed  qoando  nanciscitor  bonos,    habet 
iHi^    )      r     '  bona  eonsilia. 

Or.  ^,£sto;  sed  quid  oportet  dici  de  communi 
i  '  '•/  causa?  ' 

J^J.  De  aliqua  re  neoessaria  **)  ? 
i>!  Or.  Andioam  causam  veniens  ad  cives? 

PjfL  Quod  iosla  feceris? 

JOrm  UkiscepM  necem  patrts. 
i  i^i  VisMor,  utte  sint  placide  acceptori^; 
775  Or»  Ao  percolsos  meto  tacite  moriar? 
»i  Jiyi..  Hoc  est  timidi«     Ot.  Quki  ergofaciairi^  * 

JPy/.  Habes  aliquam' sahnem ,  si  maneas? 

-  »Of^  {fo«il|abto*    'Pfl.  Sed  eunti  est  spes  a  ma- 

lis  servari? 

-  'A*.  SiickMiliiigiSt  possetfiieri.      Fjft.  Ergohoc 

meUiis  est  quam  iiianere. 
'»•  Or^  Vado''igitor.     iy#.  Eliamsr  mbriaris , .  ho- 

neslios  est  sic  mori. 
ttO*  Or.'«iIaiMo  foatam  causafn.    ' 

Pjfl.  Opta  modo ,  ut  ita  videatur  illis^*). 


i  i  I 


f»  '•»• 


,  fjBVnaml  sic  <=  Eqny  yde)  Kditt.  ISSS.,  Barii.,;Fixa  i» 
ijd.  TM8.  dcc»t. , 

*^  idiii^n  sfc  £d.  IS^l;  Kd.  1S5§.  simnl  feci  CKurip.  ffvif- 

,ff&l  illiic  Yoci  tu  suurg.  Kditt.  1558.^  JSSlt  Sdscr4j»ts  est  ;i|dz: 
Plcbs,  '       ,      '      '  ^ 

t9)  De  aliqaa  re  fteb^Msria  ?!  aic  Kd.  15Sf.;    Kd.  nl58.  De 
^»'  Mtlm'  re  oeccQflaria.;    Bam.,  IHiMsr.,  ,FUt  (^  EM^ 
%(roi  t^yttYxaiov'  ^^Qg;)  Dc  qaa  re  necessarla? 

M)  Vereor,    ui  tc  siiit  placide  accepturi.]  sic  Rditt.  15St., 
Barn.;   Ed.  1S68.  Ke  libciiter  te  coudcmiicot.  (,Fix.:  Tide 
.:    00  te:4:^|iref9ciidaiit  litnciiles;). 

.^M)  ni  ila  videater  lUiOiJlslo  JCllilt.  ISSS; ,  JUM.,^FiMrf   Kd. 
1558.  at  puteris. 


'  ^J  Re*le  dirts  ^.  •ftfginw  ^c '  o|»nfainewi  tiini. 

dilatis»' 
iyf«  Magis  qmm  masieini.  -     Or*  Aliqiiis  ferw 

tasse  mwfrebittti  liiei. 
J^t  Mafno  T^  est  nobililaii  tua»    Or^  Dolem 

*      pate9am  moiteoK 
Pjfh  IUa  omnia  plus  valent  in  conspectu. 
(h..  ,,Eonciam  Ml,  non  <esl  visild,    inoftiioii 

gloriose» 
785  P^  liando  isl«      Or.   An  dicam^  nU 

meoe  sorori  ?' 
P^h  Noii  per  Dfos.     Oi**'  Fierent  laehvyinaie. 
jy/.  Magnnm  est  koc  omen^    Or«  Efgo  nefiui 

tacere. 
Pyh   Tempore  locrnm  fades.       Or^.  Ulod  est 

mihi  difficile* 
'  t^.  Qtiid  hoc  ?  aliquid  novi*  diciw« 
Or.  Ne  deae  me  apprehendant  oestro. 
Pjfh  Ego  conibo  te. 
9dO  Or.  Difficile  est  langere  UAguentem  virooi. 
P^h   Non  mifai  te.       Or*   Cave  fieri  particeps 

mei  fororis. 
J^h  Hoc  valent.     Or«  Non  cunataberis  ? 
/^/.  „  Mora  amici  est  magnum  malum, 
Or.  „  Vade ,  o  gobernacnlmn  mei  pedis; 
Pj^h  Tenens  coram  dignam  amtoo. 
Or.  Docas  me  **^)  ad  sepukhram  patris» 
76$  P^h  Ad  quid  lioc?     Or.  Ut  s^n^Mem  ipsS» 

ut  servet  me. 
J^.  Rectefacis. 

Or.  Matris  ne  videam  sepulchrum, 
Pjfi.  £ratenimkostis'^).<  '    \  • 

Sed  propera ,  ne  te  pri^  damnet  calculus  Ar- 

givorum, 
•   longens    meii    laleribtis    latns  *  imbecilldm  **) 

movbo : 
Qttia  ego  te  per  urbem ,  niki}  cursns  popolum  > 
800  Non  pudore  deterritos,  veham.     Ubi  oslea- 
•     '  dam  me  esse  amieum , 

Si    non    iuvem  te  exislentem  in  atroci  cala- 

milate?    • 
Or.   „Hoc    est   habeM   amicos,    non   tantum 

cognatos. 

^)  ditoaiT  sic.  Bdfltt.  tSSa.,  laM.  «  .K«Hp.  Kd.  BasiL  t8i<* 
A/ycu.^tfr;  Bam.,  Mvsgr.vViz-  dloaaHis  ss  d^fM^i^y  %^ 
lectioDcin  Jiae  Editt,  czliibcot. 

32  *)  mc]  sic  (=  Kurip.  ^O  Ed.  Flx. ;  in  Editt.  1558.,  15«., 
.     Barii.^  MiMgr.  decst. 

83)  vs.  773.  Or.  Ksto ,  sed  qvld  opsrlet  diof  etc.  —  nj- 
Krat  cnim  hoatis.]  iii  vfs.  in  Kd.  Barn^  ita  dispositi  et 
coniancti  sunt',  ut  quisquevcrsus  kh  Orcstis  verbis  ioci- 
)>iat4  TerMsqno  Pytadia  Salbtor. 

34)  imbecillam]  sic  Kditt.  1SS3. ,  Bsrn. ;  Kd.  ftliab  scgrs^ 


jjYLt  mmsKnmtATto  cmesm 'EUBinDi& 


f9 


»   :^    t 


tutMlJnoribua^ 
liagttamretaH^  faahmri  •nlicni,  fMWfeulti 

•  '  '«iifafti^    -    .  '..  .  < ; 

805  (7A0r,  J^napQ^ti^^el^jctm 

Ad  Slmoeiitii  ^ypf :,  ,  . .  .,      ..  ..    ,;  ■ 

Relroireraa  ^s|  ex  feljciui^  Atridii :     .  •        i 

lam  olip  jaki  ^atiqiv>|Cf4<»^m>^^  familia^»,/ \ 
810  Qaando  lisde.^^eo.y^li^n  ; 

Venit  Tantn^diif,     ;.  .  ^    s    .: 

Misepr^fpa^  qMilae ,  et .  _    . 

NecesAobUiqin.Iil^rprumy  unde   \  . 

Caedes  caede  mutata  , 
815  Per  ca^e^  iMm^.jdefiBit 

luter  dupi^  A^i^f)^  :       .    «  i;   . 

[j|fiffrfro|»Ae.] 

Honestum ,  non  est  honestum ;  parentum 

Secare  saeva  manu***) 

Corpus ,  et  istum  caede  nigrum 
820  Ensem  ostendere  in  lumen  solis, 

lani*^  sceljus  admittere,  est  mag^na  impietas, 
,£t  flagiti(^sorum  hominum  aoientia, 

Nam  in  ipetu  portis 

Tyndaris  misera  clamavit : 
825  O  fidi ,  non  faci^  pia , 

Occidens  tua^hi  matrem. 

Vide,  ne,  colens  patemam  gratiam,  contrahas*') 

Infamiam  perpetuam. 

Quis  morbus ,  aut  quae  lachrymae , 
880  Aut  quae  misericordia  est  maior  in  terra  , 
Quam  fieri  homicidam  matris? 
Quali,  quali  reconfecta**) 
Insamis  factus  est  furiis* 
Furiis  propter  caedem  venatlo  est 

S5)  lligU  AiTitiirJ  0lc  Kdltt  IMt.,  B«ni.s  Kd.  1558.  Eit 
pneaUntior. 

ai«)  «Mva  Biiittlilili  vwbli  in  K4. 15i9*  In  nsrg.  adiMla 
tH  kaec  SMioUtiic  ^^nvgtfiwft  naXnfJLt^  malo  vertore  in- 
stramento,  quod  igne  est  elaboratum,  scUicet  gladio.'' 
(Mosgr.  li.  1.  Jiabet:  iMtrumento  igne  nato;  Flx.:  ferrata 
maou;   Baru.  retiunit:  saeva  roanu). 

36)  lam]  sic  Editt.  1362.,  Rarn,;    Ed.  1558.  Hoc. 

99)  Yide^  ne,  oolena  palenMw^  gratiam,  contraimfl]  sic 
Sditt.  15ii.,  Bam.,  Mvogr.y  Flz.;  Kd.  1558.  JNon  hinoro 
afficiens  paternam  gratia^  ^  contraJieo 

38)  Ouall,  ioilf  re  eoqrooia]  -oic  Kditt  liii.,  Birn.^  Mttsgr.; 
Ed.  155S.  Onalem,  qnalejn  rem  focisti? 


>9 


»»■ 


;*. 


< .  • 


.:  r/ 


885  VelodkM^  ciirwMfcgeas  mcrSM^ 
-!  Ftlias  lAfMnemooniik 

Omiser,  quando  matrii'^ 
,  £x.  Mf  alii  viedtibai ' 
<  'yidjeniniMinMmcxcrtMi» 
MQ iiiteEfeoit  wlffem^ 

In  ultionem  paterni  caatii* 

' imettra,  NUniiui,   Ch6ru$.\    ^ 

£{ef«  Mulieres»  an  aliquo  abiit  ahhis  aedibpi 
Miser  Ofcfles,  viftus.  diyifiitus  iytyni^  ra^e? 
Chwr^  l^on^  ^edvAditadp^uIum  Argiyonr,  '• 
845  De  vita  propositum  c^tamen 
.  ,  ,Obitifiw^),.ju9  quo  op^rte^  vps.  hiQri,  apt,  vi- 

vere* 
Bee.  Hei  mibi»  quid  fecit,  quis  pfrsua|(it;  ei|m  ? 
Ckwr.  iPylji^es;  sed  videtur  iste  nuntius.citO; 
.    Dicturus,  quid  sit  i|ii  tacliim  de  tuo  fratre. ;    ■> 
850  Nun.  O  misera .  o  iQfelix  ducis 

Agamemnonis  filia  ,*    veneranda  £lectfca., .  ser- 

moiies 
Audi,  quQS  infelices  tibi  ferens  advenio,      • 
Eite.   ^ei^y   heif  perimus  i .  significas  hac  ^ra- 

tione» 
^am,  ut  videtur>  venis  npntius  roalorum*  | 
855  iVflin.    Gilculo  Argivorum,    ut  interficiatur 

tuusfrater,  .:.|' 

£t  tu ,  o  misera  •  statutum  est  faodie*  # 

Ekc.  Hei  roihi,  venit  spes^*),  quam  mf^t^iKmis 
Olim,  propter  futura  c^ntabescebam  luctu.i  ,  ;.> 
Sed  quod  certamen,   quae  oratiojaes  in^^,Ar- 

givps 
860  Damnaveruntnos,  et  suffiragiipira  tul^enis^  de 

morte?  ;  .^    / 

Dic,  osenex,  utrum  lapidante  manu^ 
An  per  ferrum  oportet  me  abrumpere  sfuritm;^ 
Habentem  calamitatem  cum  fratre  comihuoem? 

•  •  •  ■  '  •  ■ 

JVflin»  £ram  ex  agrp  intra  portas  *^) 
865  Vadens,  volens  audire  de  te  ^ 

Et  de.Oreste,    Nam  erga  tuum  patrem  bene- 

volentiam 


89)  O  mieer,'  qnavdo  matriflj  nlo  UMt  1501.,  Mm.,  lllnigr, 
(Fix.:  O  mioer,  Mtrio  «nsndo);  JSA.  1558.  O  miior  pro- 
ptor  miirom,  qnando 

40)  Obitnrno ,]  oic  Kditt.  iMt. ,  Bam. ,  Mnogr. ,  Flx. ;  Kd. 
1658.  Redditnms, 

40«)  spos]  linic  voci  InKd.  1509.  adscripta  est  nota  marg.: 
„Id  est,  metus.  VirgiL  Hnnc  ego  si  tantum  potni  ipo- 
rare  dolorem.''  CVIrg.  Aen.  IV,  419.). 

41)  IntraiAortM]  sic  Edltt  1558.,  Barn.,  SCnsgr.  (EnrJp..  Jjro- 
Xoii^  ic^  \  fid.  1569.  iater  portSs. 


••  \ 


ran..  lAEb.  ^sominpA  ^  >^^ 


Semper  hjibdi,  ct  ine  aliift  loa  fawnlia 
,,Pjiuperem  quidem,   sed  constanteni  in  ami- 


Yideo  populum  euntem  et  insidentem  tinnnl#, 
870  Ubi  dicunt  prifnmn  Danaum  Aefupto  poenas 
Dantem,  congl^asse  popnlttfn  in  commnnel 

sedcs* 
Yidens  congregationem,  .interrogavi  aliquem 

ex  civibus : 

Suid  novum  Argis ,  num  quod  ab  hostibuis 
utitium  excitavft  urbem  Danaidtim? 
875  llle  dfxit :   Non  vides  illum  Orestem  prope 
Euntem,  qui  curret  letale  certamen? 
Video  insperatam  speciem ,   quod  utinam  hon 

vidbsem , 
<  Pyladen  ettuum  fratrem  euntes  simul: 

Rune  tristem  et  languidum  morbo , 
880  lllum  tanquam  fratrem  dolentem  aequaKter 

cum  amico, 
Ducendo  curantem  morbum« 
Postquam  concio  Argivorum  facta  est  tota , 
Praeco  surgens  dixit:  Quis^  vult  dicere, 
Utrum  oporteat  Orestem  mori,  an  non, 
885  Matricidam?   £t  postea  surgit 

Talthybius,  qui  oppugnavit  Phryges  cnm  tuo 

patre. 
Dixit  aotem  semper  existens  sub  potentibus 
Ambigua,  reverens  tuum  patrem, 
Sed  non  laudans  tuum  fratrem ,  bonis  mala 
890*Dicta  involvens,  quod  faceret  legem 

Pion  bonam    contra    parentes;     sed    oculum 

semper 
Hilarem  dabat  Aegisthi  amicis. 
Nam  hoc  genus  tale  est,  ad  florentem  partem 
Semper  saliunt  praecones:  ille  est  eis  amicus, 
695  „Quisquis  est  potens  et  in  magistratu  urbis^). 
Post  hunc  dicebat  Diomedes  rex. 
Iste  neque  te ,  neque  fratrem  interficere 
Sinebat,  sed  punientes  exilio  recte  facere. 
Alii  assenserunt,  quod  honeste  diceret; 
900  Alii  non  laudabant.     Post  hunc  surgit 
Yir  quidam  loquax,  potens  confideutia, 
Argivus.,  Don  Argivus»  foactus 
In  tomnlto,  et  stulta  addacia, 
Yalens   persuadendo  coniicere  eos  in  aliquod 
I  *  malum. 


>» 


»» 


99$  ^^Vmm^smim^ttevmitmmn^vm^  malesen- 


»» 


>» 


»♦ 


^,PeffBmdet  rvigm ,  ast  magimn  iMlmi  erbi. 
Quicunque  autera  ptn dinter  recta  consulunt 

.    semperv 
Etiamsi  non  statim,  tameil  postea  sunt  utiles 
Urhi.     Prindpem  oportietl  sie  dbnsiderare 

910  „Yidentein«     Nam  simtle  perimlum  est 
„Dicenti  orationem  et  princij>t*^, 
Qui  dixit  Orestem  et  te  occrtli  lapidtbns  debere 
Coniectis ;  suhomavtt  Tyndarus  orationes 
Tales  dicere  iliuni  vos  occidentem. 

915  Alius  surgens  dicit  isti  contraria. 
flon  conspicuus^)  specfe,  seil  vii^fortls, 
Raro  pollueiis  civitatem,  et  circuhim  fori, 
Suas  res  agens*^*)  (qiii  soK  servant  terram), 
Sed  prudens,  volens^)  pr^e  accedere  ad  rem, 

920  Simplex,    qui  vixerat  vitam  non  reprehea- 

dendam , 
Is  censuit  Orestem  filium  Agamemnonis 
Coronandum^,  qui  voluit  iilctsci  patrem^ 
Interficiens  malarn  miilierem  et  impiain, 
Quae  effecisset,   ut  nemo  vellet  neque  armare 

manuui*^, 

925  Neque  militare  relicta  doiiio^, 
Si  donii  relicti  coniiiges 
Corrumpunt,    afficientes  contumelia  Ihalamos 

virorum. 
£t  videbatur  bonis  recte  dicere, 
Neque  ullus  amplius  dixit,  sed  accessit  tuus  frater, 

9S0  Etdixit:  O  incolentes  terrain  Inachi, 
Oliin  Pelasgi,  postea  Danaidae, 
Yos  iilciscens  non  minus,  qiiam  patrem, 
Interfeci  matrein.     „Nam  si  necare  viros 
9,£ritfas  mulieribus^)»  amplius  non  effugietu 


4S)  Qalfl]  sic  Edi|t.]562.,  Dam.,  Mu«gr.,  Fix.;    Ed.  l&SB. 
Qui. 

43)  a.  L  in  Editt.  1656.,  166S.  uoU  margin.:    lUbolss  fo- 
rensM. 


i: 


48«)  H.  1.  in  Bd.  1569.  note  mtr%.i  Orslorei» 

44)  ooiispicuiM]  sic  (s  Eufflp.  «dbs^)  Sditt.  tMi.,  Bsm^ 
Kix.;  Ed.  15S8.  erroro  typosr.:  conspJciaiu3. 

44  •)  Soss  reii  Sfcens]  liaeo  verlm  in  asrg.  Ed.  1569.  expli- 
csntur:   ^flpse  Isborsns." 

45)  ▼Olenfl  sie  (s^  Eorfp.  9iXm^)  lEdRI.  1669. ,  taM.  |  K6. 
1556.  nolens. 

46)  Is  censnit  Oresien  f.  A.  OottHisnddw,]  sioBdltt^  IM9., 
Barn.,  Blnssr.y  VJx.;  Ed.  lS6fet.'06i  snnsfl  OtmtUm  f.  A* 
Coronare, 

47)  Quae  effecissett  nt  nemo  vellet  neqne  smhare  mamini,] 
sic  Ed.  1569.;  Ed.  155ti.  Ouae  ills  suferebat , '  iieqoo  ar- 
nare,  nanum, 

48)  relicta  domo,]  sio  Bdftt.  IS69.9  Barn.y  littsgr.,  Ffau; 
Ed.  idbfi,  reliiiqueiitem  domuaif 

49)  Nam  si  necare  viros  Brlt  faa  mnlierilins  ,7  o^o  Bditt. 
1569.,  Baru.,  Mu«ijgr.,  Flx.;  l£d.lM(»  Nnm  sl  csedes  vi- 
rorum  Erit  pura  mulierifttiio, 


9W 
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035  ,tMortein»  vd  uxoribas  necetse  erit  «frvire; 
£t  contrarium  facietis,   quani  oportet  facere* 
Nunc  enim ,   quae  prodidit  lectum  mei  patris , 
£st  interfecta ;  si  autera  occidetis  nie , 
Lex  dissolvitur  ^) ,    et  semper  morietur  ali- 

quis"), 

940  Quia  hnius  audaciae  non  fiet  raritas« 

Sed  Bon  persuasit  turbae ,  cum  quidem  videre- 

tur  recte  dicere. 
Et  vincit  ille  maliis  dicens  in  multitudine , 

V  Qui  dixit  interficiendum  esse  te  et  fratrem, 
Vix  persuasit ,  nemoriamini  lapidati, 

945  Miser  Orestes;  et  sua  manu  facta  nece 
Promisit  se  relicturum  vitam  hac  die 
Tecnm.    Ducit  eum  ex  concione 
Pylades  lachrymans,  et  comitantur  amici 
Piorantes,  miserentes;   venit  tibi 

950  Acerbum  spectaculum  et  miser  adspectus. 
Sed  praepara  gladiura,  autlaqueum  coUo, 
Quia  oportet  te  relinquere  lucem ,  et  ncdbilitss 
^iibil  tibi  profuit,  neque  Pythius 
Phoebus  sedens  in  tripode,  sed  perdidit, 

955  Ckar*  O  misera  virgo,  quam  obductum 
Vultura  tunra  in  terram  demittens,  muta  es, 
Tanquam  cursura  in  querelas  et  luctus! 

[5fro/iAe.] 

Elec.  Ah  ah,  inchoo  luctus,  o  Pelasgia, 
Ponens  album  unguem  in  genis , 

960  Cruentam  noxam 

£t  fragorem  capitis,  quem^')nacta  est  sub  tcrra 
Inferorum  Proserpina ,  formosa  dea, 
Ululet  terra  Cyclopea ,  ferrum  supra  caput 

965  Ponens  tonsorium,  propter  mala  domusAtri- 

darum. 
llla  miseratio,  miseratio  venit  pro  morituris^), 
Qui  aliquando  fuerunt  duces  Graeciae. 

[^Aniiitrophe.'] 

Abiitenim,  abiit,  periit  liberorum 
970  Pelopjs  totum  genus ,  et  propter  felicitatem 


80)  dissol^rittir  ,1  sfe  MitC.  iMt^  Fiz.;  Ed.  1666.  dtssolvl- 
tar?  (Barn.f  Mosgr.  dissolvetur  ,)• 

61)  et  seaiper  morietar  aliqiiis,!  sic  Ed.  1562.;  Ed.  1658. 
et  non  prius  morletur  aliquis,  (Barn.,  Fiz.:  uec  «nte- 
▼ertet  mortem  qulsquam;    Eurip.   xqv    <p&ayot    &ri(nwf 

6t)  qneml  sic  Editt.  1568.,  Barn.,  Masgr.,  Flz.;  Ed.  16S2, 
errore  tjrpogr.:  quam. 

63)  Clalet  terrfi  —  morlturis  ,1  hi  3  ^sn.  in  Ed.  Bam.  dls- 
iunctl  sont  In  quinqao. 

MKLANTfl.  OPKa.  Voii.  XVIIL 


9> 


»f 


>» 


Quondam  suspiciendam  familiam,  invidia  inmc 

cepit**)  divinitus, 
Et  hostilis  calculus  de  morte  inter  cives"*).  - 
,,Heu,   heu  gentes  miserae  hominum,   plenae 

lacbrymarum , 
975  „Videte  quomodo  praeter  opinionem  fatum 

venit* 
Alia  post  alia  succedunt^) 
Miila  in  longo  teropore* 
Tota  vita  hominum  est  instabiiis^. 
980  Utinam  vadam*^)  ad  medium  coeU  etterrae 
Extensuin  pendendo 

Saxum  catenis  aureis,  qiiod  circiimfertitr 
Volutationibus ,  glebam''*)  ez  Olympo, 
Ut  in  luctibus  recitem 
985  Seni  patri  Tantalo , 

Qiii  peperit ,  peperit  meos  parentes 
Faroiliae,  qui  viderunt  mala^. 
Celerem  cursum  equarum 
990  Quadriiugo  curru, 

Pelops  quando  ad  mare  gubernavit  currum » 
Myrtili  cadaver  abiiciens  in  gurgitem  marisf 
luxta  albam  Gerastiam^') 
995  Aurigans  in  littore  marinorum  fluctuum,  unde 

familiae 
Nostrae  venit  luctuosa  execratio^; 
Foetus  in  grege,  a  filio  Maiae, 
Agnus  aureo  vellere,  quando 
1000  Fuit  prodigium  sane  quam  pemieiosum 
Atrei  equitis,  unde  lis  alatum 
Currum  solb  muta vit ,  ut  versus  oc* 
casnm  viam  coeli  accommodaret , 


54)  cepit]  Edttt.  1558. ,  1563.  caepit. 

65)  Ooondam  —  cives.]  lii  dao  vofl.  in  Ed.  Barn.  in  tros 
dispertiti  onnt. 

66)  Videte  qnomodo  ^  saccedunf.]  pro  liis  2  ▼ss,  in  Ed. 
Barn.  (=  tezt.  gr.)  leguntur.  hi  tres: 

975    ^Gemebandaeque  et  laboriosae,  Tidete,    qnomodo 

praeter  opiuionem 
9,Fatam  venit. 
„Alia  Tero  post  alia  succednnt. 

67)  Hoc  versu  finitnr  Antistrophe.  —  H,  t  in  Sditt.  1658., 
1569.  nota  margin.:    Miseria  vitae  humanae. 

58)  Utfnam  vadam]  sic  Editt.  1563.,  Barn. ,  Musgr.  (Ffz.: 
tJtinam  pervadam);  Ed.  1558.  Vadam  (Eurip.  MolQtfuy. 

69)  glebam]  sic  (=:£arip.  pmloy)  Editt.  Bam.,  Musgr.  (Flz: 
massam);    EdiU.  1558.,  156S.  gleba. 

60)  Familiae  —  mala.]  hic  vs.  in  Ed,  Bam.  In  dno  parti- 
tas  est. 

61)  Gerastiam]  sic  Editt.  1568. ,  I66t.  ss  Enrip.  Ed.  BaslK 
1551.  rfpaoT/air;  Barn.,  Masgr.:  Geraestiam  (Fiz:  Ge- 
raesti)  =  JTt^aKrr/aic ,  qnam  formam  hae  Editt.  ezhibent 

62)  Aurlgans  —  ezecratio.]  horum  daomm  wm*  1oc#  Ia  Ed. 
Barn.  legnntar  qaatuor. 

24 
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V^rsiis  anroram,  quae  vehitur  uno  eqno,    et 

septem 
1005  Pleiadnm  cursus,  in  aliam  viam 

Inpiter  mntat,  et  permutat 

Meces  necibus  et  famosam 

Coenam  Tbyestae,   et  thalamnm  Cretensis 

Agropae  dolosae ,  dolosis  nuptiis. 
1010  Postrema  in  me  et  patrem 

Meum  venernnt  misero  fato  familiae. 

Char.  Atqni  frater  tuus  accedit 
'  Cdpitali  sententia  damnatus, 

£t  fidelissimus  omnium  Pylades , 
1015  Vir  par  fratri**),  gubernans 

Languidum  pedem  Orestis , 

lunctus  gressu  officioso^). 

[^Eleetra,  Oreites,  Pyladei,  PAryx.] 

Elee.  Hei  mihi ,  videns  te  ante  mortem  gemo 
Frater  et  ante  rogum  inferomm. 
10£0  Heu  mihi  rursus ,  quam  vldens  oculis 
Ultimum  adspectum ,  animo  abalienata  sum. 
Or.  Non  tacile,   omtssis  muliebribns  lamenta- 

tionibus, 
Boni  consules,   quae  fiunt?     Sunt  quidem  ista 

miserabilia ;  sed  tamen 
Oportet  te  ferre  praesentes  fortunas. 
1025  Elee*  £t  quomodo  tacebo?   intueri  Inmen 

Dei 
.   Hoc  non  amphus  licet  nobis  miseris.  * 
Or.  Non  occidas  tu  me ;  satis  ab  Argiva  manu 
Mortuus  sum  miser;  sine  praesentia  mala. 
£7ec.  O  miser  Orestes  propter  tuam  adolescen- 

tiam  et  f»tum, 
1030  £t  mortem  intempestivam,  oportebat  te  vi- 

vere,  quando  non  amplius  es. 
Or.  Ne  per  Deos  iniicias  mihi  mollitiem , 
In  lachrymas  traducens  commemorationem^ 

malorum. 
Elee.   „Moriemur,    non  est  possibile  non  de- 

plorare  mala ; 
„Omnibus  hominibus  est  miserabile,  amittere 

charam  vitam.*"). 


68)  par  ffatri]  sic  (s  Earip.  WJcA^foc)  Editt  1669.,  Barn., 
Musgr. ,  Vix. ;  £d.  1M8.  similifl  fratri. 

64)  oflicioso.l  «ic  Editt.  1662.,  Barn.,  Musgr.,  Fiz«;  Ed. 
1668.  curante  (Enrip.  Kijdoovy^). 

66)  commemoratioiieBl  aic  (=  Eurip.  'Inhfiyifity')  Editt.  Bam., 
ilnsgr.,  |i*ix.;  Ed.  1656.  non  commemoratione;  Ed.  1662. 
Bon  commemoratkmem.  ^ 

66)  Haec  Toz  in  marg.  Editt.  1668.,  1662.  repetita  est. 


1085  Or.  Ista  dies  est  nobis  constitnta ,   oportet 

aut  laqiieos 
Pensiles  snspendere,     aut  acuere  manu  gla- 

dium*'). 
JBfoc.  Tu  nunc  me  frater  occide,  ne  quis  Argi- 

vorum  occidat, 
Contumelia  afficiens  genus  Agamemnonis. 
Or.  Satis  habeo  sanguinem  matris ,   te  non  in- 

terficiam. 
1040  Sed  moriaris  nece,    quam  tibi  ipsa  con- 

sciscas,  quocunque  modo  vis. 
Elec.  Fiet;   non  deserar  a  tuo  gladio^*). 
Sed  volo  brachia  circumdare  tuo  collo. 
Or.  Delecteris  inani  volnptate ,  si  quidem  hoc 

te  delectat, 
Circnmdare  brachia  euntibus  ad  mortem. 
1045  Elec.  Ocharissime,    o  habens  desiderabile 

et  dulcissimum 
Nomen  sororis  tuae ,  et  unam  animam, 
Or.  Liqnefacies  me,  volo  tibi  respondere 
Oificio   brachiorum;     quid    enim    miser   eru- 

bescam? 
O  pectus  sororis,  o  charus  amplexus^)  mihi, 
1050  Haec  pro  filiorum  osculis  et  coniugali  lecto 
Alloquia  adsunt  inter  miseros  utrinque. 
Elec.   Heu,    quomodo  idem  gladius  nos  inter- 

ficiet,  si  fas  sit? 
Et  accipiet*'*)  unum  sepulchrum ,  opuscedri? 
Or.  Suavissimum  esset  hoc;  sedvides,  amicis 
1055  Quomodo   caremus,    ut  coniungamor  $e- 
^  pulchro. 

Elee.  Nihil  dixit,   pro  te  operam  navans,  ne 

moriaris, 
Menelaus  pravus,  proditor  mei  patris? 
Or.  Ne  ostendit  quidem  oculum,  sed  in  sccplrw 

habens 
Spem,  veriliis  est  servare  amicos^). 
1060  Sed  sine'*),  ut  generosa  et  Agaroemnone 


«7)  acaere  nana  c;ladluin.l  alc  C=  Ear^P- ^^'f  •f  ^'^ "^ ''^?  1 
Kditt.  1662.,  Barn.,  Musi^r.  et  (erdine  verboniai  nuUtoj 
Fix.;  Ed.  16A8.  acuere  mannm  gladio.  . 

€7«)  non  deserar  a  tuo  gladio.]  his  Terbia  In  Ed.  1561.  "> 
marg.  adscripU  est  ezpUcatio ;  Statim  tuam  mortem  «&»' 
•eqoetur  mea.  . 

66)  charus  amplexuii]  afc  Editt.  1662.,  Barn.,  Moiif^r.,  Fix-i 
Ed.  1658.  charnm  oscnlum  (Enrip.  tiflor  ngStnTvyfi  }• 

68")  accipiet]  sic  Editt.  Barn.,  Musgr.;  Editt.  1550.,  1561. 
accipiat. 

69)  veritus  est  servare  amicos.]  sic  Editt.  1562.,  ^^-y 
Musgr.,  Flx.;  Ed.  1558.  verebatur  ne  servaret  amlco». 

70)  sine]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  Barn.,  Slosisr.,  r''- 
eia,  Eurip.  Ed.  Basil.  1551.  #r«  Clniper.  poctieae  formw 
tittta  I.  q.  inm  siuo,  et  Interj.  eial);  Edltt.  Barn.,  Mutsr., 
Fix.  J*  (Interj.  eiat). 
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Facienkes  digniftSiinia  morfainiiir. 
£t  ego  quidera  ingeauitalem  osteDdam  urbi, 
Feriensgladioepar;  te  autem  oportet 
Similia  facere  meis  ausis. 
1065  Pylades,  tu  esto.nobis  procurator  niprtis» 
Et  morientium^')  bene  cures  corpora, 
Et  sepeli  simul »  ferens  ad  patris  tumulum , 
£t  vale ;  vado  ad  opus ,  ut  vides. 
PjfL  Differ ,  hoc  primum  te  accuso , 
1070  Si  sperasti,  me  velle  vivere  te  mortuo* 
Or.  Qiiorsum  attinet  te  mecum  mori? 
1^1.   interrogasti?    quorsum  vivere  sine  toa 

amicitia? 
(h*   Non  interfedsti  Uiam  matrem,    sicut  ego 

miser, 
PjfL  Tecum :  sinml  haec  pati  me  oportet, 
1075  Or.  Redde  tuum  corpus  patri ,  non  moria^ 

ris  mecum; 
Tibi  enim  est  civitas ,  mihi  autem  non ; 
£t  domus  patris,  et  magnus  portus  divitiamm. 
Nuptiis  autem  huius  miserae  frustratus  es» 
Qiuim  despondi  tibi,  coleos  amicitiam; 
1080  Tu  autem  accipies  aliam  coniugem  ad  gi- 

gnenduro, 
Affinitas  mea  et  tua  non  amplius  est. 
Sed,  o  desiderabiiis  ocule  meae  familiaritatis, 
Vale.     „Non  enim  hoc  licet  nobis,  tibi  tamen 

erit* 
,,Nam  mortui  privamur  gaudio«. 
1085  PjfL  „Equidem  non  assequeris,  qnid  velim. 
„Neque   sanguiiiem   meum    accipiat  ^*)  >  ferax 

terra , 
„Neque  splendidus  aether,  si  ego  te  nnquam 

prodens , 
„£tliberans  meum  corpus,  deseram  te'*), 
Nam  et  simul  interfeci  illam »  non  negabo; 
1090  £t  totum  consilium  dedi  de  iis,  ob  quae  tu 

nunc  das  poenas« 
Ergo   et   simul  mori  me    oportet    tecum    et 

cum  hac 
Nam  ipsam  meam,  cui  spopondi  nuptias, 
ludico  coniugem.      Nam   quid  unquam  hone- 

stum  dicam, 
Vcnicns  in  Delphidem ,  arcem  Phocensium  ? 

71)  morientininl  sic  Editt.  165S.,  1562.;  BarD.,  Masgr.,  Flx, 

oiortuonini  CKiirip.  xat9^tty6ifto§y). 
Tt)  accipiatl   tic  C=s  Eurip.   ^f^airo)  Editt.  1558.,    Bam., 

Miisgr.,  Fix.;  Ed.  1562.  errore  typoi^r.:  acciplas. 
99)de8eram  tej  aic  (=  Kurip.  dnoXiTioifii  tfc)  Ed.  1558.; 

Editt.  Bani.,  Mnsgr.,  Fiz.:    deseram;    Ed.  1562.  errore 

typO|X«:  deram  (pro:  deneram).  —  H.  1.  in  Editt.  1658.» 

1562.  nota  margin.:  Fldea  amici. 


1005  Qui,  priosqoam  esseUs  miseri,  affui  anHOiSy 

Nunc  non  sum  amicus  tibi  infellci? 

Niliil  est ;  sed  haec  et  mihi  sunt  curae* 

Sed  postquam  sumus  morituri,  una  raii#nem  , 

Ineamus^^),  quomodo  Menelaus  simul  tristetur. 
1100  Or*  O  charissime,  utinam  videns  hot  mo- 

riar! 
.  PjjfL  Sequere  nunc,  sed  differ  sectionem  enals. 

Or.  Differam ,  si  posstm  ulcisci  inimicum. 

P^L  Tace  nunc ,  quia  parum  credo  mulieribus. , 

Or.  Ne  timeas  has,   quae  adsunt  nobis  amicae; 
1 105  PjfL  Helenam  interficieraus :   id  afficiet  Me- 

nelaum  magno  dolore. 

Qr.  Qoomodo  ?  paratus  enim  sum ,  si  quidem 

poterit'praectare  fieri. 

PjfL  Interficiemus ;  latet  enim  in  domo  lua* 

Or.  Maxime,  et  omnia  obsignat^**). 

PjfLSed  non  amplius,  nacta  Plutonem  sponsom* 
1110  Or.   Quomodo?  habet  enim  barbaros  co- 

roites. 

PjjfL  Quos  ?   neminem  Phrygem  metuo. 

Or.  Quales  possint  esse  curatores  speculomm 

et  unguentorum. 

PjfL  Venit  ergo  huc  habens  deliciasTroianas? 

Or.  Ita ,  ut  Graecia  sit  ei  parva  domuncula. 
1115  J^J.  „Mihil  estservile  genus  ad  non  servile* 

Or.  Sane^^  hoc  faciens ,  non  recuso  bis  mori. 

PjfL  Sed  neque  ego:   modo  tibi  opem  feram, 

Or.  Ostende  rem ,  et  perfice ,  sicut  dicis. 

PjfL  Intremus^^)  in  domum  tanquam  morituri. 
1120  Or.  Habep  hoc,  reHqua  non  habeo. 

Py/.  Lamentabimur  ad  ipsam  de  his,  quae  pa* 

timur. 

Or.  Ut  ploret,  quamquam  in  animo  gaudeaU 

Pjfl^  £t  nobis  aderunt  haec,  sicut  illi  tunc 

Or*  Deinde  quomodo  pugnabimus? 
1125  P^L  Habebimus  gladios  acutos  ^^   in  ve- 

stibus. 

Or.  £t  coram  ministris  qnae  nex  fiet?.  ^ 

PjjfL  £zcludemus  eos ,  aliura  alio  in  contigna- 

tionibus. 

74)  una  rationem  Ineamus]  aic  Editt.  1568.,  Barn.,  Musgr., 
Fix.;  Kd.  1558.  ad  communes  aermones  Veniamns. 

74»>omnia  ol>8i|j[nat.l  hia  verbis  in  Ed.  1562.  fn  nargf  ap- 
posita  est  anuotatio :  Qoasi  cernens  haereditatera  meam. 

75)  Sanel  sic  Editt.  1562.,  Bam.,  Musgr. ;  £d.  1558.  £t  (Eu* 
rip.  Kai  fin^)» 

76)  Intremnsl  sic  Editt.  1562.,   Bam.,  Mnsgr.;     SiL  lft58. 
intramus  {Jfix,:  Intrahimus). 

77)  Habebimus  gladios  acutos]  sic  Editt  1558.,  1062. ;  Bam., 
Mu9gr.,  Fiz.  Occultos  liabebimus  giadios  (=s£urip«  KgvJtz* .  •  • 
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Or^  Etetim,  qoi  non  tacuerit,  interficiemns. 
Pjf/.  Deinde  ipsa  res  docebit,    quae   oporteat 

intendere. 
llflO  Cr.    Interficere  Helenam,     agnosco   sym- 

bolum. 
Pyh  Tenes;    audi  nunc,    quam  honeste  con* 

sulam. 
Si  enim  in  mnlierem  honestam 
Mitteremus  gladium ,  esset  ignominiosa  caedes, 
Nnnc  dabit  poenas  toti  Graeciae, 
US5  £t  illis ,  quorum  parentes  occidit ,    et  qoo- 

rum  liberos  perdidit» 
£t  sponsas  fecit  orbatas  maritis. 
£rit  vociferatio,  et  accendent  ignem  Diis, 
Precantes  tibi  et  mibi  multa  gloriosa  obtingere, 
£o  quod  fecimus  caedem  malae  mulieris. 
1140  ^on  vocaberis  matricida,    si  hanc  inter- 

feceris; 
Sed  relinquens  hoc  nomen,  habebis  melius: 
Diceris  iuterfector  Helenes,    quae  multos  in- 

terfecit. 
Mon  oportet  sane ,  non  oportet  Menelaum  esse 

felicem , 
Ac  tunm  patrem  et  te  et  sororem  mori, 
1145  (Matrem  omitto;   nam  hoc  non  est  hone- 

stum  dicere.) 
£t  habere  tuam  domum,  per  Agamemnonis  mi- 

litiam 
Qui  recepit  uxorem.     Non  aroplius  vivam , 
Si  non  adversus  illam  strinzero  atnmi^^)  ensem. 
Sed  si  non  potiemur  caede  Helenes, 
1150  Incendenles  hanc  domum ,  rooriemur. 
Mam  etsi  alterutrum  non  successerit,  habebi- 

mus  gloriam 
Honeste  mortui,  aut  male  servati. 
Ckar.  Digna  est,  quae  odio  habeatur  ab  omni- 

bus  mulieribus 
Puella  Tyndaris ,  quae  deformat  genus. 
1155  Or.  9>Ah,  nihilest  praestantius  quam  cer- 

tus  araicus'**), 
Nonopes,  nonregnum;  ac  sjLultum  est 
Multitudinem  esse  compensalionem  generosi 

amici. 
Nam  tu  et  mala  contra  Aegisthum  invenisti  y 
£t  prope  aderas  mihi  in  periculis, 
1160  £t  nunc  rursus  das  mihi  ultionem  hostium, 
£t  non  abes.     Sed  desinam  te  laudare ,  quia 

'  78)  stram]  alc(=:Earip.  /UXatOUlti.iWi,,  Barn.,  Mosgr., 
Fiz. ;  l£d.  ISSa  acatum 

78  «J  Haec  toz  in  £d.  1568.  in  »ar(.  est  rapeUta* 


» 


» 


„£tiam  hoc  eM  molHtani,  Btmlmn  landari^. 
£go  autem  omniao  exhalans  meam  animain , 
Volo  aiiquid  faeiens  inimicismeis  mori, 
1165  Ut  vicissim  perdamus  iUos,    qui  me  pro- 
*  diderunt , 

£t  gemant  ^  qui  me  miserum  'fecemnt. 
Agamemnonis  fiiios  sum ,  qui  Graecine 
Imperavit,    dignus  iudicatus,    non  tyrannus, 

sed  tamen 
Habuit  Tobur  a  Deo;    quem  non  afficiam  de* 

decore , 
1170  Oppetens  servilem  mortero,  sed  libere 
Vitam  amittam  et  Menelaum  ulciscar. 
£ssemus  felices,  si  unum  possemus  adipisei, 
Si  alicunde  insperata  salus  accideret 
Necantibus,  non  morientibus;  opto  haec. 
1175  „Nam  quod  volo,  suave  est,  et  per  os 
„  Volucri  sermone  sine  sumptu  ^  delectabo 

animum, 
EHee.  £go,  frater,  existimo  hoc  ipsumferre 
Salutem  tibi,  et  huic,  ettertio  mihi* 
Or.  Dicis  divinitus  consilium ;  sed  ubi  boc^)  est? 
1180  Quia  scio  prudentiam  adesse  tuap  animae. 
Elee*  Audi  nunc,  et  tu  huc.adverte  animum. 
Or.  Dic,   quia  bene  dicere  habet  aiiquam  vo- 

luptatem. 
JSfee.  Novisti  filiam  Helenae?    ftcienterajnter- 

rogo. 
Or.  Novi  Hermionem ,  quam  educavit  mater 

mea. 
1185  Bee.  llla  abiit  ad  sepulchrum  Clytaeme- 

nestrae. 
Or.  Quid  factura  ?  suggeris  aliquam  spem. 
Elee.  Libatura  inferias  ad  sepulchrum  matris. 
Or.  Quare  dicis  mihi  hoc  conferre  ad  salatem? 
Elee.  Capite  hanc  obsidem ,  quando  redit 
1190  Or.  Cuius  rei  dicis  hoc  esse  remedium  no* 

bis  tribus  amicis? 
JEfec.*')  Interfecta  Helena,    si  quid  Menelaus 

contra  te  vellet  agere, 
Aut  hunc,  et  me  (quia  omnes  tres  ^umus  unam 

corpus.) 
Dic,    quod  sis  interfecturus  Hermionem,    ^^ 

oportet  te  gladium 

79)  H.  1.  In  Editt.  1558.,  1568.  noU  margia. :  Xe  qnid  oiiBi<. 
fiO)  sine  snmptQ]  slc  Kditt  1562.,  Barn.,  Muagr.;  £d.  lAB^* 

larg;jter  (ITIx, :  afotim ,  Kurip.  udaTtdytoi). 
80«)  hoc]  8ic  (s  Earip.  t6dt)  Kditt.  recent;    Kditt  iW» 

1663.  haec 
81)  Kfec.]  sic  (=  Rarip.  ^BlfxiQa)  Bam.,  Mufsr.,  Vix-f 

Kditt  J66a,  1562.  male:  Bet 
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Strictmn  baber^  id  ipmmt  eorpus  virginis : 
1195  Si  te  servaril ,  peleits,  ne  interficijiturfilbi, 
Menelaufty  videns  corpus  Helenes  in  ssngume, 
Sine  patrem  possidere  puellae  corpus; 
Si  autem  impolens  vebementis  aniini 
Volet  te  interficere,  et  tu  ferito  collum  virginis. 
1200  £tipsum  existimo,  etiamii  primum  aderit 

vebemens , 
Deinde  raolljtiirum  animum ;  non  enim  darus 
Meque  forlis  est.     Hoc  babeo  nobis 
Propugnaculum  salutis;  dicta  est  oratio. 
Or»  O  babens  virilem  animum, 
1205  £t  corpiis  ioter  mnlieres  decorum , 
Quam  digna  es  magis  vivere  quam  mort« 
Pylades,  frustraberis  miser  tali 
MuliereY    cum    qua  viveas  baberes  felix  con- 

iugium. 
PfL  Utinam  fial,    et  veniat  ad  urbem  Pbo- 

censem 
1210  Nacta  felices  nuptias. 
Or.  Quando  veniet  domum  Hermione? 
Quia  reliqna  dixisti,  'si  bocsuccesserit, 
Optnma,  capientibus  catulum  impii  patris. 
JS/ec.  Puto  eam  esse  ptope  domum.  * 
1215  £tenim  temporis  lougitudo  eo  quadraL 
Or^  Recte ,  tu  quidem  soror  £lectra 
Ante  domum  manens,  obaerva  pedem  virgittts, 
£t  obs:erva,  si  quis,  priiisquam  fiat  caedes, 
Aut  socius,  aut  irater  patris, 
1220 'Antevertat  veniens  in  domum,    daioita  in 

domum , 
Aot  valvas   pulsans,    aut  mittens  sermOBem 

intro. 
Mos  intrantes ,  ad  postremum 
Certamen  armabiiniis  raanum  ense, 
Pylades;  tu  enim  iuvas  me  in  laboribus. 
1225  O  pater  babitans  doinum  atrae  noctis, 
bivocat  de  Orestes  fib'us  tuus ,  ut  venias  auxi* 

liator 
Precantibus.  Nam  proptet  te  ista  patior  miser. 
loiuste  proditus  sura  a  tuo  fratre, 
Cum  recte  fecerim ,  cuius  volo  uxorem  captam 
1280  Interficere ;   tu  esto  adiutor  nobis  in  bac  re. 
Eec.  O  pater  veni ,  si  quidem  audis  sub  terra 
Vocantes  liberos,  qui  tua  causa  nioriuntur. 
PjfL  O  cognate  niei  patris,  etiam  Hieas  preces 
Agamemnonexaudi,  serva  liberos. 
12S5  Or*  Interfeci  matrem.     Pyl.  £t  ego  attigi 

gladium*  ^  r*  ^^ 
£fee.  £go  instruxi  insidias  ,^  et  liberavi]]a  metu. 


Or.   Te  pater  iilciscens.      JBfee.  Neque  ego  te 

prodidi. 
Py'*  £rgo  audiens**^)  libera  natos. 
Or.  Libo  tibi  lacbryrnis. 
1240  Elee.  £t  egolamentationibns*^. 
Pjfl.  Desinite,  etpergamus  ad  opus. 
Si  quidem  snb  terram  preces  penetrant**), 
Audit,     Tu,  olupiter,  proave,  et  nuraen  iu-  ' 

stitiae, 
Date  successum  in  bac  re  isti,  mibi**)  et  buic. 
1246  Tribus  enim*^  amicis  cst  unum  certamen 

et  una  vindicta , 
Debent  aut  omnes  vivere,  aut  mori. 

IStrophe  1.] 
jB7ec.  O  cbarae  Mycenides, 
Quae  estis  primariae  inPelasgo  soloArgivorQm. 
Chor.  Quam  vocem  sonas,  o  veneranda  ?  manet 
1250  £tenim  te  boc  in  urbe  Danaidum*^. 

[^Sjfstema  1.] 

JB7ec.  State  aliae  vestrum  in  viam  publicam ,     . 
Aliae  buc  in  aliam  viam  ad  praesidium  domus. 

iSirophe  2.] 

Chor.  Propter  quam  causam  hoc  me  iubes? 
Dic  mihi,  o  cbara. 
1255  Elec.  Metuo,  ne  quis  ad  domum 
Stans  propter  jcaedem , 
Inveniat  mala  in  his  malis. 

[^Sjfstema  $.] 

Semich.  £amus,  feslinemus,  egosemitam 
Hanc  observabo ,  ad  solis  ortum. 
1260  Semich.  £t  ego  istam,  quae  fert  ad  occasum, 

[Sirophe  3.J 
JS7ec.  Oblique  nunc  pupillas  oculorum  differ, 
Isthinc,  buc,  deinde  ad  aliam  speculam^). 
1265  Chor.  Faclmus,  ut  iubes. 


88>  andien!!]  sfc  Editt.  1S56. ,  1562. ;  Bsrn. ,  Miisi^. ,  Flx. 
(=  Eurip.  6yt(^ti  racfe  xlvtoy)  eJCfirobratioiiea  haace  an- 
dleas. 

83)  Or,  Libo  —  lamentationibus.]  M  t  raa.  io  Ed«  Barn. 
coniancti  aaiil  in  unuai. 

84)  penetrantl  sic  Editt.  1562. ,  Barn. ,  Musgr. ,  Fiz. ;  Bd. 
1658.  iacnlaatar  CiC«rip.  axoyti^va*). 

85)  isti ,  milii]  sic  Editt.  1662. ,  Barn. ,  Uussr. ,  Fiz. ;  Ed. 
1568.  mibi. 

86)  entm]  gfc  (=  Etirip.  yaQ^  Editt.  1662.,  Barn.,  Miisgr., 
Fiz.;  in  Ed.  1558.  doest. 

87)  fTher,  Hnam  —  Danaidam.l  lii  2  vsa.  in  Ed.  Bam.  dls- 
iuncti  annt  in  tres. 

86>  Blrc.  Obliqne  -^  specalin.]  ht  2  tm.  bk  Bd.  Barn»  Aa- 
iancU  sant  lii  qoataor.  *  • 
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[^Antiitfiophe  l.J 

Elee.  Circumferie  nunc  palpebram^). 

Date  pupillis  undique  per  capillos  locum# 
'  Semich^  Hic  quts  iu  vi^  accedil,  qnis  hic  ■ 
1270  Vir  ex  agro  vadit  circa  domum  tuara**)? 

\^AntiBt/Btema  1.] 

£Zec.  Pertimus,  o  amicae,*  absconditas 
Feras  armaias  si  staiim  indicet*^)  hosiibus^). 

\^Aniistrophe  2«^ 

Semich.  Sis  sine  metu;  nam  inanis  est,  o  chara, 
Yia ,  quam  iu  puias. 
1275  JS/ec.    Quid,    iua  fides  manet  mihi  adhuc 

firma? 
Da  mihi  aliquem  bonum  nuniium: 
An  locns  anie  aulam  est  vacuus? 

\Antisjfitema  2.] 

Semieh.  Hic  res  bene  habent,  sed  reiro  "*)  vlde ; 
Quinnemo  civium  accedit  ad  nos. 
1280  Semich.  Venis  eodem ,   neque  hic  iurba  esi. 

\Antistrophe.  S.^ 

EUe.  Age  nunc  in  poriis  audiam : 
Quid  cunciamini  in  aedibus  per  quieiem  ^) 
1285  Mactare  hosiiam  ? 

\Antisystema  3.J 

Non  audiuni.     O  misera  ego  propter  mala ! 
Num    prepier    pulchritudinem     obsiupueruni 

gladii? 

[^Strophe  1,] 

Forte  aliquis  Argivus  armaius  properans, 
1290  Pede  auxiliaiore  accurrit  ad  aedes**): 
Melius  esi  videre ,  non  expedii  sedere ;   ' 
Sed  aliae  huc,  aliae  illuc  eaiis. 


69)  Ckor.  Facimas  —  palpebramj  hi  2  vss.  io  Kditt.  1558., 
1562.  in  unum  8Uiit*coiiiuncti. 

90)  Semich.  11  ic  —  (uam?J  horum  duorum  vsa.  loco  in  Ed. 
Baru.  loguntur  lres« 

91)  indicetj  sic  Editt.  1569.,    Bam.,    Mnsgr.;     Ed. '155a 
^  ostendat. 

99)  hostibus]  aic  (=  Burip.  ix^Qing)  Edttt  1569.,  Barn., 
Musgr.,  Fix.;  Ed.  1558.  amicis. 

99)  retroj  sic  (=  Eurip.  Ed.  Basil.  1551.  rdnictii)  Editt. 
155S.  ,^  1569. ;  Barn. ,  Musgr. , .  Fix. :  tnam  stationem 
(sK  tanl  ffov,  quam  lectionem  hae  Editt.  exhibeut). 

94)  EUc,  Age  —  quietem]  hi  2  vss.  in  Ed.  Baru.  disiniicti 
sunt  in  quatuor. 

-.95)  Forte  ^  aedea:]  hi  9  vaa.  in  Kd.  Barn.  partiti  «uat  In 
quatuor. 


IStropke  2.] 

1295  Chor.  Mniamus  viam  speculantes  nndique^ 
Hel.  O  Pel;isgum  Argos  ,  pereo  male. 
Elee.  Audisiis?   viri  hahent  manus  in  caede; 
£si  eiulaius  Helenae ,  ui  licei  coniicere. 

IStrophe  S.] 

Semieh.  Olovis,  o  lovis  immensa  poientia , 
ISOO  Yeiii  auxiiians  meis  amicis  omnmo. 

HeL  Menelae,   moriar,   iu  praesens  me  non 

iuvas? 

Bee.  Interficiie,  ferite,  occidiie,  perdite, 

Duos  ancipiies  gladios  miiiiie , 

Ferientes  e  manu 
1S05  Desertficem  parenium  ^ ,  linqueniem  con- 

iugem ,  quae  plurimos 

Interfecit  Graecorum 

In  bello,  apud  fluvium  perennies, 

Ubi  hichryiiiae  inter  lachrymas 

Cecideriini  propier  ferrea  iela  , 
ISIO  Ad  flumen  Scamandrum. 

Chor.  Taceie,    iaceie,    audio  sirepiius  coios- 

dam 

Viam  irruentis  circa  domum, 

Elee.  O  charissimae  mulieres,  in  media  caede 

Isia  Hermione  adesi;   cessemus  a  claniore» 
1S15  Nam  vadii  incidens  in  laqiieos  reiinm: 

I^K^^gi^  praeda  erii,  si  capia  fuerii. 

Iterum  staie  quieio  adspectu, 

£i  colore  non  significanie  f^icium. 

£i  ego  hahebo  ieilricas  pupillas  oculorura , 
1S20  Tanquam  non  sciens  facia. 

O  virgo  venis,  Clyiaemnestrae  sepulchmin 

Postquam    coronasti,     ei    libasii   inferis  infe* 

rias**)? 

JHer.  Venio,  peracta  placaiione**);  sed  me 

Metus  quidam  cepii,   quem  in  acclibus, 
1S25  Procul  exisiens  a  domo,  audio  clamorem. 

£7ec.    Qaid?    fiuni,     quae  suni  digna  nostro 

■  hiciu. 

J7er.  Fausia  loquere :  quid  novi  dicis  ? 


96)  Chor.  Mntamus  —  undique.]  hic  ts.   In  Ed.  Bam.  ^^' 
fnueiiia  fnl  iii  duos: 

Cho,  Mutamus  vianit 
*  1295  fiSpeculautes  uudique. 

97)  D.  pareutuml  sfc  (=  Euiip.  XHnonaroQa)  KdUt  lS5S>f 
Baru. ,  Musj^r. ,  Ftx. ;  ftd.  1563.  U.  pareutem. 

98)  H.  I.  in  Kdittk  1658.,   1569.  iiota  nargiu.:    Apoatropk* 
ad  flerniiouera'. 

99)  peracta  placatione,}   ni^  Edttt.  1562.,   Barn.,.  Mnsgr., 
Vkf.,%  Kd.  A556.  postquam  aiweiii  jplacAtiobtin. 
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Elee.  Decrettini  est  Knic  nrbi ,  hodie  Oresten  et 

me  mori. 
Eer*  Neqniiqnam  fiat,  cum  vos  sitis  mei  cognati. 
ISSO  Elee.  Decretum  est;   sumns  in  iugo  neces- 

sitatis. 
£rer.  An  propterea  est  clamor  m  domo? 
£7ec.     Supplex   procidens   ad   genua   Helenae 

elamat. 
Her.  Quis?  non  satis  scio ;  nisi  tn  dtcas. 
Etee.    Miser  Orestes  orat,    ne  occidatur,    et 

pro  me. 
1S35  J7er.  Domus  merito  plorat. 
Elec.  Nam  de  qua  atia  re  qnis  magis  fleat? 
Sed  veni,  et  sis  attitcis  particeps  snpplicationis, 
Procidens  ante  tuam  matrem  valde  beatam: 
Ne  Menelans  videat  nos  morientes. 
1S40  Sed  o  tu,  quae  es  educata  in  matt3>us  meae 

malris, 
Miserere  nostri,  etleva  mala, 
Yeni  buc  in  certamen,  ego  praecedam. 
Sola  enim  habes  nobis  metam  salutis. 
Her.    £cce   propere   pono    meum   pedem    in 

domum. 
1345  Servati  estis,  qnantum  in  me  est.     £7ec.  O 

in  contiguatione 
Aniici  armati ,  non  capietis  praedam? 
Ber.  Heimihi,  quos  bic  video?     Or.  Oportet 

tacere ; 
Venit  enim  nobis ,  non  tibi',  in  salntem. 
£7ec.***)  Tenete,  tenete,  et  ensem  adcotlum 
1350  Admoventes,  quiescite,  utvtdeatboc 
Menelaus,  quia  viros,  non  ignavos  Pbrygas 
Inveniens  passus  est  ea,     quae  oportet  pati 

malos. 
0  amicae,  excitate  strepitum,  strepitum  et  da- 

roorem 
Ante  aedes,  ut  facta  caedes 
1355  Non  incutiat  Argivis  vefaementem  terrorem, 
Atqne  ob  id  opem  ferant  ad  aedes  tyrannicas, 
Priusqnam  prompte  videani  Helenae  caedem 
Cruentam  in  donio, 
Aut  sermonem  ministrorum  audiamus. 
1360  Nam  quasdam  calamilates  scio,    quasdam 

non  clare. 
Chinr.  luste  venlt  Deorum  vindicta  contra  He- 

lenam ') ; 


Nam  lacbrymis  totam  Graeciam  implevit       '  ' 

Propter  Idaeum  pernfciosum 
1S65  Parim,  qui  ad  Iltum  Graecos  adduxit. 

Sed,  (nam  crepant  claustra  regiae  domus) 

Tacete,  egreditur  aliquis  Pbrygum , 

£x  qno  audiemns ,  quid  agatur  in  aedibus. 

PAr.  Effugi  Argivum  ensem  ex  morte,       * 
1870  In  barbaris  ealceis, 

Supra  cedrina  fastigia  thalamorum, 

Doricaque  pinnacula. 

Evanida ,  evanida  terra  terra 

Barbarts  fugientibus. 
1S75  Heubeu,  quoeffugiam,  obospitae,  ' 

Percavum  aetberem  volitans, 

An  per  pontum,'  quem  Oceanus 

Habens  taurinum  caput  cubitis 

Circumdans  amplectitur  terram  ? 
1S80  (^or.  Quidest,  Helenae  minister  Idaee? 

nr.  Dtum,  Ilium,  beu  mibi, 

Pbrygia  urbs,  babens  bonam  glebam , 

Sacer  mons  Idae,  quam  doleo  te  periisse*), 
1S85  Lugubre^)  lugubre  carmen 

Barbarica  voce, 

Propter  oculum*)  ex  aye  natum, 

A  cygno  ortum ,  filiam  formosae  Laedae, 
1390  Infelicem  Helenam,    pulcbre  fabricatorum 

murorum  Apol- 

lineorum  Furinm ,  beu*)! 

Vocjferatio  lugubris,  lugubris  vociferatio*     O 

misera  Dardania 

Insolens ,  ob  Ganymedem  lovis  concubinnm^)* 

CAor.  Clare  dic  nobis  rursus  singula  in  aedtbus 

quomodo  se  babeant. 

Non  enim  facile  coniicio  priora; 
1S95  Phrj/x.  Heubeu,  principium  mortis 

Barbari  dicimt,  beuheu, 

Asiatica  voce,  regum 

Quaiido  sanguis  effunditur  in  terram 

Kiisibiis  ferrcis  ad  Plnionern. 


100)  £ler.l  8lc  (=  Enrip.  *mXfinQtt)  Barn.,  Mnsgr.,  Fiz.  $ 
Editt.  IS58.,  1562.  inale:  Her, 

V)  Ckar.  lusttf  —  Helenam.]  bfc  vs.  in  Ed.  Baru.  diBiunctns 
eat  in  duoa* 


2)  Sacer  —  periisse^  bic  vs.  in  £d.  Barn.  in  duos  eat  dis- 
pcrtitua. 

3)  Huic  voci  In  niarg.  Editt.  1568.,  1562.  adacripta  est  an- 
notatio:  y^aQfi^uoy,  vide  Suldam." 

4)  oculum]  haec  voz  in  marg.  Editt.  1558.,  1562.  sic  expli- 
cator:  „ocuIud  in  malam  partem,  ut  apud  Homentm  »v- 
y6i  ofifta.*^  (Uom.  U.  I,  225.). 

5D  Infelicem  —  beuj  sic  bi  dno  vss.  leguntnr  in  Edltt. 
1558.,  Barn.,  Musgr.;  in  £d.  1562.  iu  unum  suut  con- 
iuncti.  .   . 

6)  £d.  Barn.  bnlus  vs.  loco  baec  habet;  **    ' 

Kquestrin,  aitrtx  Ckttiyai«ditf|  lovls  eoaelibini. 
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PHIL.  MEU  SGRIPTA^  PHILOLOGHI/L 
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1400  Venerunt  in  domnm  (ut  rursiu  Ubi  singiila 

dicam) 

Duo  leones  Graeci ,  gemini ; 

Pater  alterius  vocabatur  dux**), 

Alter  filius  Strophii,  dolosus  vir 

Sicut  UlysseSy  tacile  dolosus» 
1405  Sed  iidus  amicis,  et  audax  ad  pugnaro^ 

Peritus  pugnandi,  et  letalis  draco. 

Pereat  ob  tacitam  providenti^m ,   cum  sit  nia- 

leficus. 

Illi  vero  intro  venientes  ad  thronum 

£ius,  quam  habuit  iaculator  Paris, 
1410  Mulieris,  oculos  lachrymis 

Madefacti,  humiles 

Sederunt,  alterhinc,  alterillinc, 

Alius  aliunde,  armati, 

£t  manus  supplices  ad  genu 
1415  Helenae  posuerunt,  posueruiit  ambo. 

Celeres  autem  cucurrerunt,  cucurrerunt 

Ministri  Phrjges : 

AUocutus  est  alius  alium , 

Incidens  in  metum  ^ 
1420  Ne  quis  esset  dolus; 

Aliis  videbatur  non  tsse , 

Aliis  in  reliariam 
^Machinam  iraplicare 

Filiam  Tyndari  draco  matricida. 
1425  Chor.  Ubi  tu  tunc  eras?  an  iam  effugeras 

metu  ? 

Phrt/x.  Phrygio ,  Phrygio  morc 

Ad  comam,  auram  auram, 

Helenae  Helenae,  circulo  bene  facto 

Alato  ad  genam  ciebam , 
14S0  Barbaro  more. 

lUa  linum  volvebat  in  colo''^), 

Et  fila  mittebat  ad  solum , 
14S5  £x  praedaPhrygia  ad  tun^ulum  monumenta 

Facere  volens  ex  lino, 

Purpureos  pannos*), 

Dona  Clytaemnestrae. 

Allocutus.  autem  est  Orestes 

Lacaenam  puellam :  O  filia  lovis. 


6«)  duzl  hnfc  voci  fn  Ed.  1562.  in  iBarg.-  apposita  est  ex- 
plicatio:   spilicet  Agamemnon. 

7)  llia — coloj  hiiiufl  vs.  loco  in  Ed.  Barn.  leguntor  hi  dao: 

11  la  vero  liiium  in  colo 
Digitis  voivebat, 

8)  Ez  praeda  —  pannosl  hi  S  vss.  in  Ed.  Barn.  sic  disper- 
titi  Sttift: 

Ez  praeda  Phrygia  ad  tomnlum 
1435    Monumeiita  facere 

ypietta  «K  lino,  pwrpureofl  pAniios, 


1440  Pone  vestiginni  in  solo  buc  surgew  ex  sede, 

Ad  locum  avi  Pelopis  veteris 

Arae,  ut  scias  roeaui  oraiionera*)« 

Diicit,  duciteam;  iila  seqiiehatur, 
1445  Non  prospiciens,  qiiae  factuni^erat, 

Ac  '^)  socius  improhiis  hoiuicida  Phocen&is  alia 

faciebai  vadens: 

Non  disceditis,  diceiiat,  Phryges  semper  mali  ? 

£t  conclusit  alium  alio 

In  domo,  qiiosdam  in  stabulis^ 
1450  Equorum,  quosdam  in  latrinis, 
,  'Alios  hinc  inde,  alium  alio 

Avellens  procul  a  doinina. 

Chor*  Quae  calamilas  postea  accidit? 

PAr.    Iduea,    Idaea   inater,     potens,    potens, 

heu  heu, 
1455  Letalia ,  iniusta  facta  et  mala ,  quae  fece- 

runt. 

Fecerunt^')  in  domo  regia» 

In  vestibus  purpureia  in  caligine 

Enses  extrahentes  in  manihiis  alius  alio 

Agitavit  oculos,  ne  qtiis  adesset, 
1460  £t  sicut  apri  moiitani 

Stantes  ante  mulierem , 

Dicunt:   Morieris,  morieris, 

Maritus  improbus  te  interficit, 

Qu)  predidit  fratris  filiuro ,  ut  moreretor  Argis. 
1465  llla  vocifcrata  est:   Heu  mihi! 

Immittens  candidum  cubitum  pectori, 

Percussit  caput  tristi  plaga , 

Fugiente  pede  vestigiuro  aureis  sandalis 

Fecit^*).     Sed  in  coinam  digitos 
1470  Mitf ens  Orestes ,  sistens  Mycenaeos  calceos, 

Sinistro  humero  incurvans  coUum , 

£cat  verberaturus  nigro  gladio  guttur. 

Chwr.    Ubi  erant  Phryges  in  domo  ad   auxi- 

liaudum? 

PAr.  Audita  vociferatione,  fores")  et  stabula 


9)  Ad  locnm  —  orationem.]  hi  2  vm.  in  Ed.  Bara.  disiuncti 
snut  in  tres. 

10)  Ac]  sic  Edftt.  1558.,  1562.;  Barn.,  Ifmgr.  At;  Fix: 
vero  CEnrip,  Ji). 

11)  fecernut.  FecernntJ  sicEditt.  1556.,  1562.  Cqoasi  bis  ]«ge- 
retor  i^Qaoy  aut  (^QaGay^  Imperf.  aut  Aor.  1.  verbi  Jpau 
facio);  llarn. ,  Musgr.,  Fix.  (=  Kurip.  (dQaxoti,  lldp«- 
*oy}  vidi,  Vidi. 

12)  Fecit.]  sic  Kditt.  1558.,  1562.;  Barn.  Tulit;  Ma^fX^ 
Fix.  Tulit,  tulit  (Kurip.  Ed.  fiasil.  1551.  "EtffQiy,  Kditt. 
illae  receutt.  '^RtpiQty,  ^ffQty'). 

13)  fiores]  sic  Edttt.  15.>8.,  1562.;  Barn.,  Mosgr.,  Fix. 
(=  Kurlp.  66fAOfy  &vQitQa)  forea  aedium. 
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1476  y ectibBs  «NMnles  ^  ubimanebandt, 
Accumimis  aUm  ex  alia  habitatione , 
\      Alius  saxa,  aUua  cuspides ,  -  /    .    * ' 

Alius  ensem  cumiongO' capuU  hahens 'in  ma- 

nibusi.         I 
Venit  contra  no»  Pylades  impa Yidus : 
1480  Quaiis  qbalis  BectarPhrygius,  autAiaxor- 

r.i  nfitus-ifalesLtreahabeaAeeoilos, 
Quera  vidi  ^ '  vidi  iit  porttsi Priann# 
Commisimm  i  ac^es  ensiurai 
Tunc  ▼«»>>  .tunc.cens|Mmuki 
Erat,  Pfai!jr|;es  qiikibtum  iu^pugna  . 
1485  Essent) inferiooes ^*)lGff slecia  pugnatnabus : 
Alius  ahiens  fugitiT»^'^  alius  ranrtnus, 
Alius  vilfaiulpftrcps  f  aliua  juppJeaL 
Propter  intentatam   movtem,    fugimus  in  te- 

'  '  » »  r  nebvastf    • .'      .    ,  * 
Mortui  teciderunt)    alii.  iitent  casmi ,  alii  ia- 

Hehant  j  .    a 

1490  IngicesaaestinidomUmmvetaHevmiQaMr,   - 
Propier  caedefft  matris  humi  iacetttis,  quafe  rai^ 

■i  ;iO  "    .   ./'seva  illam  peperiLv      

Isti  currentes  yelut  Bacchie  sine  thyrsb 
Rapuerunt  y^lol/pdfaBn  in  jrianibuiu  * 
Rursus  tendebant  caedem  adversus  filiam  lovis : 
1495  IUa evaiiesatextra domum ^  .    '^ 

Non  visa  (olupiter  ettcvra  et  lumen  etnox^^) 
Slve  venefrdus,  sive  arte  magorum,    sive  de- 

'ceptioae  I>eoBom« 
Quae  postea  «acdderint,  ne^o  ;i  nam  fiigiti^m 

'  susluli  pedem  .ex  aedibus  *^. 
1500  Mnltrplices ,  rouUipiices  aerumnas 
Menelaus  sustinens,  inutile  a  Troia 
Recepit^T)  coniogium  Helenes* 
C!4or*  Sequitair  altnd  novum  ex  novii ; . 
Nam  video  tenentem  gladium  ante  aedes 
1505  £unkem'Oresten ,  >atlonito  pede.    . 


14)  Tvnc  YtTOj  tono  conflplcanm  Erat,  PJirjrges  qaantnni.ln 
pngna  Essent  inferioresj  bIc  Ed.  i5S7.;  Ed.  1668.  Tdnc 
sni  f  imllea  £^rsnt  Plirygea,  quod  ad  pngnam  atlinet :  Vni- 
mus  Inferiores ;  Bam.,  Musgr. ,  Ktx.  (diKgenter  veiM  ar- 
dietypi  reddeotes):  Tunc  vcro,  tunc  conspfcul  Brant 
(Mnagr.,  Flx.:  Facti  annt)  Phryge»,  quantom  fn  pagna 
Martia  Nos  slmttB  infbrlores 

15)  noz3  sfc  (=s  lEorip.  >^{)  IMLitt.  15SS»,  Barn.,  Masgr., 
Fiz. ;  £d.  1558.  errore  typogr. :  toz. 

16)  HIc  TS.  ia  Sd.  1588.  dlaionctiiB  «st  in  hos  dnost 

Oaae  postea  ....  fdgitiynm  bos- 
tall  pedem  ez  aedlbns.  ' 

17)  aeoepH]  bIc  (s=Barip.  lia/lf)  Editt  155a»  1559»^  Mosgr., 
Fiz.;,  «arn.:'Bec^it.' 

lIsLAmH.  Opsr.  Vol.  XVni. 


[OreHe^y  JPAryx,  Bteeira,  Mtneiuue^  \ 

Or.  tJbi  est  iste,  quieffugit  ex  aedibus  meun^ 

ensem?  ^ 

Phr.  Adoro  te,  rex,  procidens  barbaro  more. 

Or.  Ista  ncrh  fiunt  in  Ilio ,  sed  in  Argiva  tepra. 

'    JMkr.    „llbiqtie  sapientibus  est  suavius  vivere 

quam  mori. 
1510  Oir.  Nam  fecisti  clamorem  Menelao,  utac- 
*     '  *  cnrreret? 

Phr.  Tibi  adsuro,  ut  opituler;  es  enim  dignior. 
Or.  lustene  periit  filia:Tyndarl? 
JRIr;  lustissime,    si  haberet  tripiex  guttur  ad 

moriendum. 
Or.  Propter  metnni  iing^a  gratificaris,    intus 

non  ita  sentiens.         .       i   . 
1515  PAr.  Curnon?  quaeperdiditGraeciamcum 

ipsis  Phrygibus  ? 
Or.  lura,    (alias  te  necabo)  te  hac  non  dicere  - 

in  meam  gratiam».    . 
Plr.   Per  animam  meam  iuravi:    et  qiudem 

bona  velim  ifide. 
;  JOr.  'SSceiHe'^*)  etiam  ad  Trofam  omne^*)  fer- 

rum  erat  Phrygibus  terrori  ? 
Phr*   Amove  ensem;    nam  cum  prope  adest, 

ostenditcaedem*  * 

1520  Or^  Metuis,  ne  fias  lapis,  tanquam  intuens 

'Gdrgona?    • «'  . 
Phr.  Imo  ne  mo|;iar ;   non  intueor  caput  Gor- 

gonis.  .... 

Or.' Cum  sis  servus,    metuis  mortem,   qiu  te 

liberabit  a  malis  ? 
Phr.    „QuiIibet    etiam  servtis  gaudet  videre 

lucem.  ./^ 

Or.  Recte  dicis,   servat  te  prudeutia;   'sed  in- 

gredere  in  domum. 
1525  P^.  Non  otcides  me.     Or.  Es  dimissus. 
P*r;  Dicishocpulchrum  verbum^ 
Or.  Sed  poterimus  retractare.  .     . 

Phir.  Hoc  non  pulchre  dicis  ^*). 
Or.  Stultus  es,  si  putas  me.cruentaturum  tuum 
,      .         •      .  colium; 


IB)  Sicciue]'src  (=  Eurip.  JcTc)  £ditt.l562.9  tfa^n.,  Mosgr., 
Fjx.;  £d.  1558.  Sinite. 

19)  omne]  sic  Edltt.  1558.,   1562.;    Darn.,    Mnsgr.y    Fik- 
(=  Earip.  na<r$)  omuibus. 

20}  PAr.  Non  occides  me  *-  verbom]  Jd  duo  vss.  in  Ed, 
Barn.  cbnlancti  sunt  in  unum. 

81)  Or,  Sed  —  dicis.]  hi  duo  vss.  In  £d.  Barn.  in  onaai 
sunt  couiuncti. 
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.ffoiHlie^fUe  tnolkri^s,  neqae  ei inler iipit criL  ~. 
Propterea  egressus  sum  m  aedibus,  ne  excites 

claiporem.  . 
1530  Nam  totum  Argos  curp  audierit  damorem, 

cito  excitetur. 
Non  est  mihi  metus  Menelaum  ei^clpere  gladio ; 
Sed  yeniat  superbiens^)  flavis  capillis  super 

humerum. 
Si  enim  adducet  Argivos  ad  hanc  domu^  « 
Persequens  caedepa  Helenae ,   et  me  non  volet 

servare. 
1555  £t  sororem.  meam ,  etPyladem, 
Qui  in  his  me  adiuvit^ , 
Videbit  duo  cadavera  ^  uxorem  et  virginem. 

[:Strophe  1.] 

Char.  O  fortuna  ,  in  aliud  certamen  .... 

•Cadit  domus  terribilis  circa  Atridas. 
5eifijdl.^)  .Quid  faciemus?   nuntiabimus  hfec 

in  uri)em  ? 
1540  An  tacitae  erimus  tutiores,   o  cha^ae?  ^ 

IStrophe  2.] 
geftUehp^)  £c68  ante  aedes*),  eoce  denudliat 

Aliquid 
lilte  fomus  salieQs  ia  aerem  sorsum*    ' 
Chor.  Incepduni  pinus ,  tanquam  inflammaturi 

.   domum 
Tantaleam ,  neque  desistunt  a  caede. 

J^Strophe  3.] 

1545  „Finis  est  hominibus,  ubi  Deus  vuU« 
Magna  quaedam  vis  per  adversos  genios 
Feriit,  feriit^  hanc  domum  per  caedes^ 
Propter  Myrtili  casum  ex  eurru. 
CSIor.  Sed  video  Menelaum  prope  domym , 
1550  Qui  celeriter  audivit  forte  fortunam ,  quae 

nunc  adest. 
Elec.  N^  antevertetis  coniungentes  fore^  ve- 

ctibus , 
O  Atridae  in  domo?  „  vehemens  res  estjvir  in 

rebus  secundis 


tt)  snperbiens]  sic  Editt.  1662. ,  Bam. ,  llafgr. ,  Fiz. ;  Ed. 
1658.  glorians. 

fS)  Kt  eororem — adinvit,!  Jil  qnoqne  dno  tm«  in  Ed«  Barn, 
In  nnnm  connezi  sant. 

24)  SenUch.^  sic  (=  Earip.  'Hfi$xogtov)  Editt.  1562.,  Barn., 
Mnsgr.,  Flz.;  In  Ed.  1558.  omiss. 

25)  ante  aedeaj  »|c  (=  Enrfp.  tiqo  dtafdattay)  Editt  1562., 
Barn.,  Musgr.,  Fix.;  Ed.  1556.  crrore  typogr.:  antecedes. 

26)  Feriit,  feri|t]  aic  {==  Eorip.  'Bna$ctyj  fnaurt)  Editt. 
1562.,  Barn. ,  Moegr.;  Ed.  1556.  Ferfit  (Ed.  Fiz.  intc% 
invtt  —  lapsa  eet,  lapsa). 


„CootB»cos9  cpii^mitJtt^^advenfBY  «cut  tu^ 

Oreste»  buoc  «s  infeltft^)» 
Men.  Venio  audiens  fftcinora  •violenta^) 
1555  Doomixi  leonuaa^/iioii  enim  weo  eos  irjcos. 
Plam  audivi  de  mea  uaiore, 
Quod  non  sit  ipterfiecta,  sad  abrepla**),  nt 

non  cottspkiatui^ 
Audtena  inatiem  b Aafn »  qnam  metu  deceptns 
Quidam  nuntiaviiniiifai;  sed  raat^kidae. 
1560  Sunt  hae  technaei^^i^raa^nm  liidicnim^* 
Aperiat  aliquis  doraiwfif  Mnmiubco,. 
Pellere  istas  fovcyiviutfriBl^liam  nteam  .  i 
liilieregn  ex  apruuiibns  'l^omimim  impionim , 
£t  miseram  meam  uxoreBi . 
1565  Accipiara ,   cum .  4oa  eiMivtet  interfici  mea 

mann  . .    ' 
£os ,  qui  perdiderunt  oueam  coniugem. 
Or*  Heus  tu  non  atiin^s  ntanibns  ista  i  dauitra ! 
TeMenelaum  compeUo,  ^i  elatus  es  superbia, 
Avt  hac  piima  concnliam  tnm  capot, 
ld70  Frangem  vetus  Uctnm,  0|»«ia:aati&eQm. 
Munita  est  iaeu|i  .Tectihus  adversus  tuum  defen- 

dendi-i  '  •'  *»   '•.ij"'r' 
Studium,    ^^)'4e  atfaslftlBl^    tte  intres  in 

domiiiD*'- 
Men.   Age,    qHem.tem  ^ideo?    splendoi3»a 

flanmae,  ' 
£t  in  summis  aedibus  istos  obsessoa  leneri , 
1575  Et  gladinm  adma4uni  eoUo  meae  filiae. 
Or.  Utrum  vis  interrogare^  ao  me  andire? 
Jtfeii.  Meutrum  quidem;    sed  necesse  est,   ot 

videtur,  te  aodire* 
Or.  Sum  occisurus  tuam  filiam ,  ai  vis  audire. 
Men.  Interfecta  Helena  addea  caedem  caedi. 
1580  Or.  Utinam  verotemiissem,  oon  deceptos 

a  Diis. 
Men.  Negaa»  cnm  occideris»  tt  ad  contQine* 

liam  dicis  haec? 


tf)  sicnt  ta]  Biq  (=  Eurip.  a^^  et^]  Edftt.  I5S6.,  Bsrli.,  UxiBff^ 

V'vL.i  l£4.  1562.  siCQt  Comisso  ,|tu")* 
;|8)  M  inCeliz]  sic  (s:  Eurip.  inftvxtts)  Editt.  1S58.,  iMt; 

ia  Bditt.  Bajru. ,  Musar*  mle  eaiui9S  (apud  FU.  «ola  ▼oi 

,,infleilx''  deest).    . 
es)  fluinora  ▼iolento]  sic  Editt  ISetL ,  Barn. ;  Ed.  1S68.,  ^* 

cinoroea  ct  Tiolenta  (=  Eorip.   td  dtivd   xal  iQafftne*"' 

Mosgr.:  flu^nera  dira  et  etrettna;  Flx.s  fscinora  dira  e( 

Rudacia). 
e9«)  aliKcfia]  sic  E4.  Bsra»;    Edilt  ISSa.»  1S6S.  sbmFti 

CEurip.  otxttat), 
aO)  maii^nnni  lodicrnml  eicEd.  l^t.;  Ed.  1558.  mntCnirifo^ 

(Enrip.  noXvt  YiXmsi  Barn.:  rea  deridicnla;  llnasf'9  ^^^' 

Ina^na  dcriaio). 

ai)  qni]  flic  Editt.  ISSS.,  Barn.,  Moiir.;  Sd.  1«5&  9«^ 


m 


im.  jmm»m&Ltm^m»&tiA  suftimis. 


m 


Jlfeii. 'Quid-  D)MhMs'<Men$i?   hiciiitif  «liki  tbr- 

Or.  Furiam  Graeciae  ititttficere. 
1585  Men.  IUdtf6icfedaeve»'ttwotbv'  ut  «petUm 

Or.  ^pete>a'I>iisr  ^K^  -inteifiisani  ftiiBhi.iltito. 
Men.  MatFfuidiijfatittttedem  ^npfaMtidmi.^ 
Or.  D^fedibF^flaiiriii^  -qfiem^ti]  pndidi^iv   tit 

'  '    '  \  /'»  «norefetur.  '  ^.        .  ! 

MeM«''N9n;$ii£hicit«tibi)prioiroaedeft  matriff? ' 
1590  Or.  Noa  defati§fakofr'  semper  interficiendo 
■  ■  '  '^     1  oi  \\  .mq^aiiin  >    •••    •  '     •    .  •  \K 
itfem  |flhriM^Vttu,«i*jrlHd»9  ^  pavtieepS'  huius 

caedte?  - 
Or.  Tacens  ^niyat 9  «goi  9iifrietmil  dicetis. ' 
Jlfen.  Sed  non  gaudensy  nisi  effugeris  alis. 
Or.  H6n^$tbgMWio»,>  s^ditfflauiitiabiniuaaedes 
• !  i  ..••  ''%pe*-  ■:'•'•• 
1595  Jlfeii.  AD|1rasiaM9'hpsaedes>patbmas?    > 
Or.' Ut  ne  >tu  eais  habeas,   hbnc  mactantes  ad 

.  »      .  ignera.  •     '   ^       " 

Jlfeii.  Interfice ,    quia   imei&cieos  dtobis   mlhi 

-^i^^pdeMtf.. 

Or.  Sic  etfiipii^JlfM;'  i^eQ  heu,  neiqQa^^^^  '^~ 

,  .''kftes  'hoc.  .:'-^i  I   '  :  •' » 

Or.  Tace  iiaiicr  eli  smtine^   idsie  palieni  tM£i-^ 
'Mf 'j  i  ,f;iiotMtaiem'i  >  ^*  "•  «f  '.•  • '  .'.'  .  > 
1600  Jftfen.  An  iustum  est  te  viv^re  ?     Hr.  Eti  iin- 

pdrjrre  lin  lorrai. ' 
Jlfeii.  Qua  ?     Or.  In  Argo  hoc  Pelasgico. 
JlfeiK  Recte  'rfttihg^es  werificia  ?     Ot^Oxt  nott  ? 
Jlfeii,  Et  offeres  hoitiias  arile  jpugnaYn**)? 
Or.  Tu  autem  horieste^?* 
Jlfeit.    Habeo :  puras   maiiUii.       Or.    Stdi  non 
'  •  •  mentem. 

1605  Men.  Quis  te  ^lloqtietut  ?     Or.  Qjniiunque 

est  amans  patris. 
ilfeis.   Qui  autem  honorat  matrem?     Or.  Est 

feiix. 
Jlfei».  Tu  autem  non.      Or.  Quia  non  placent 

mihi  malae. 

Jlfen.  Amove  ensem  a  filia.     Or»  Mendax  es.  __ 
Men.  Interficies  meam  filiam?     Or.   lam  non 

es  mendax* 


jieiO  ilfeii.  Hd  ihikiiMfuM>fad^>     O^;  ^r^ 


•        a      . 


12)  H»  TerbiB  ia  Ed.  1&S9.  adiscU  ei t  annoUUojBargiii. : 
,iBore  regibus  recepto." 

SS)  Men,  Kl  oferes  —  honestetj   bi  f  rM.  ia  Ed.   Bam. 
conlnncti  Mint  in  vnnni. 


siiade  4d'  A^^yos  profici ^cens. 
jli^ii.  dui  persuadebo?      0>».   Pete  a  dVitate, 

f  ■ '  •    .  '      ne  nos  oceidat;  ^  - 

jlNii»  An  fiiliam  meam  interftcietls  ?  i  Or.  8te  ebt. 
Jlfen.  O  misera  Helena !   '  Or.  An  meae  res  non 

>   '  sutet?  misei^a€^?  « 

Jlfen.  Adyexi  tibi  victirtiam  ex  Phrygibus.     Or. 
'   ■'  Utltfiim lioc  e^i^et.' 

1615  Jlfeii.  Sti^tinerii^  iabores  magnos^     Ot.  Nbn 

Men.  Acerb«'f»^ssus'«UM.     Or.  Tcmd  em  in- 

«ilts» 

Jlfen.  Tenes  rae.        Or.  Tu  defj^lstS  M^  ipsUm,' 

cum  si^  malus. 

Sed  eia,  Ete^tr^  inceiide  istas  aedes; 

£t't\i^  o  catididissime  mihi  anlicorum    ' 
1620  Pylades**),  incende  tfetta  huius  parietis*'). 

Jlfen.  O'  t^rra  panaorom  et  incoiae  equcfstris 

Argus, 

Non  airmato  pedeiopem  feretis? 

Mam  i&t&vim  facit  tdti  nostrae  civitati,      •    - 

Ut  vivat,    cum  fece^it  abominabilem  caedem 

matris. 
1625  jipol.  VkenA^^  ^  desiste  ab  irMa  voltmtater  ^ 

Ego  Phfoabhs,  Lat0tiae  ftKua^^  ptope  ttisltos 

'  '•  •  te  .vocof  ■  '•  ••-• 

Et  tu,  qui  insidians  armatai  ssti^poeliae^ 

Orestes ,'  ut  ^e&isy  quam  oratiOAem  afieiranav 

Helena'  qttidern  ;  <|uart '  tb'  ctipieiiiS'  pfirder b  ;     ^ 
1630  Frustr^tM^^  iiartbsrM^nelab, 

Haec  est,  -quiiiAfr  vidieti^in  vohiipinil3waem, 

Servata  et  uon  interfecla  a  te.  ... 
•    Ego  ipsam  servaVi,  ct  ab  ense  ••  y 
,    Tuorapui,  ^nssus  a  love  patre.            ,    :/'  , 
1635  Nam,  ut  filiamIovis'^X  oportet  viveredm- 
'  ..  .  :  •    mortalfciri,  "  («^ 

Castori  et  Poltuci  in  voluminibus  aeris  ' 

Assidebit'''),  nautis  salutaris. 

Tu  accipies*^)  aliam  uxorem  in  domum, 

Postquam  Dii  huius  pulcbritudine 


HL 


84)  Pytadei]  8lc  Editt.  1558.,  156S.;    Barn.,  Moagr.,  Fix. 

(=s  Earip.  UvlaSn^  Pylade. 
aS)  parietis]  sic  ( s  Knrip.  Ttix^og)  Editt.  1562. ,    Barn., 

Mttsgr. ;  Ed.  1558.  errore  typogr. :  parentis  (Ed.  Fiz.  re«- 

Xifvy  —  parietam). 
aS)  nt  filiam  lovia)  sicEditt.  1562.,  Bam.,  Jdoser. ;  Ed.  ISSa 

existentem  eam  ftiiam  lovis  (Eurip.  Ztirog  yag  ovcav), 

87)  Aseidebit]  sic  Editt  1568.,  Barn.,  Muwr.,  Fiz.;    Kd. 
1556.  Connors  erit  (Enrip.  fffiy&axog  knwL), 

88)  accipiea]  sio  Editt.'  ]55a,  1568.;  Bam.,  Moagr.  acclpias. 

25* 
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1640  (>mmi«erQnt  GKaecos  ei  Phrygas« 
£t  fectrant  mortes ,  nt  exhaurirent  ex  terra 
Omi$  iniiutam»  magnae  moltitadinis  homimim. 
Res  sic  se  habenU     Te  autem  oportet,' 
Oresta^    postqaam  hnios  terrae  fines  supera- 

veris , 

1645  Habitare  solum  Parrhasium ,  per  circulum 

anni« 
Vocabitur  locus  a  tuo  nomine  ab  exilio , 
Ut  Yocetur  Azanibus  et  Arcadibus  Oresteum* 
Inde  veniens  in  urbem  Atheniensium , 
Redde  rationem  de  caede  materna 

1650  Tribus  furiis;  et  Dii  gubernatores  iudicii 
la  vico  Martio  iustissimam 
Sententiam  ferent,  ubi  oportet  te  vincere. 
£t  ad  cuius  coUum ,  Oreste ,  habes  gladium , 
Fatum  est,    te  Hermionem^)  ducere,  et  qui 

putat 

1655  Neoptolemus  se  ducturum  esse ,  non.  ducet. 

Nam  est  ei  fatum  mori  Delphico  ense, 
.  Postulanti  a  me  poenas  de  patre  Achille. 
Pyladae  autem  connubium  sororis,    cui  pro- 

misisti , 
Da ,  sequens  vita*®)  eos  felix  manet. 

1^60  Menelae,  sine  Oresten  imperare.Ar^is; 
JSt  tu  rediens  impera  in  Spartana  terra , 
Habens  dotem  uxoris,  quae  te  multos^) 
Dans  in  labores  huc  reduxit« 
Res  urbis  ego  huic  recte  constituam , 

1665  Quiipsum  coegi  interficere  matrenu 
Or.  O  ApoUo  vates ,  in  tuis  oraculis 
Non  eras  utique  vanus ,  sed  verax ! 


Me  subierat^)  ibetBa»  'MeftUquaai  audiens 

Daeodofiem,  vid^rer  aadiK  tuamvocem. 
1670  Sed  bene  facta  res;  obtemperabo  tuae  ora- 

tioni* 
.  Ecce  dimitto  Hemionem  a.  iMce  | 

£t  promitto  coniugium ,  $ii  dederit  pater. 
.  Men.  OHelena,  fiUa  lovis»  salve,  suspidote, 

Tencaatem  beatam  sedem  Deoraro« 
1675  Orestes,  tibi  ego  despendfo  fiUam 

Phoebo  dicente ,  generosus  ex  generosa  familia 

Ducens,    sis  beatus  et  tn,    ^  ego,.  qui  eam 

.  ^      tibi  4o» 

Jtpci.  Vadat  nunc  qaisque,  quo  mandamus, 

£t  d^inite  contentioiletn.     ^  Mm^  Ofioptet  **) 

obedire*. 
1680  Or.  £t  ego.taUs  redeo  in  gratiam  a  cala* 

i.miutibus, 

Menelae,  et  propter  tua.oratfula**),  Apollo. 

Apoh  Ite  nunc  in  viam.,  ip«lcherrimam 

Deorum  honorantes  paceai.   .Ef0    . 

Helenam  ad  aulam  lovis  adducam , 
1685  Vadens  per  polum  sfdeiadidorum  astronun, 

Ubi  lunoni  et  Hercidis 

Hebae  assidens  Dea  hominibas 

£rity  honorahiUs  semperMHcifiQiia 

Cum  Tyndaridis,  fiUisIovis, 
1690  In  rem  aautarum  earam^  nHiiit* 
'  Ckar.  O  valde  gloriosa  vktoria »  meam 

Vitam  habeas, 

£t  non  desinas  eovonarei 


39)  Hemfoneml  aic  Editt  IMt.,  Bani^  Mn^gr.  $  Sditt  15fia, 
Fiz,  Hermionen. 

40)  Tita]  8io  (=  Eorip.  /9/bToc)  Editt.  ISSa ,  Bsrn.,  Bloesr., 
Ftx.;  Ed.  ISeS.  errore  typogr.:  Tata. 

41)  mnUoe]    »lc  (=  Enrlp.  /uvp/oic)  Edltt.  ISSt.,    Bam., 
Mosgr.;  Ed.  1S58.  errore  typogr.:  mnlto. 


4f)  80Me#at}  slc  (=r  Eofflp.  ItfifcO  Bdttt  laao^  Bsf il> MtiKr) 
Fix. ;  Ed.  1662.  eab.erat  (litt  i  deleta). 

43)  Oportet]  Ed.  1S4»9.  errore  tjpogr.  Ooortet 

44)  ndeo  in  gratiam  a  calamitatibug ,  Menelae,  et  propter 
taa  oracnta  J  sio  Editt.  IftSS.,  Bara ;  Ed.  ISSa  llbo  pro- 
pter  calamitatee  Menelae,  et  taa  oracula.  (redeo  in  gri^ 
ttam  =  Enrip.  cniyiofMi^  qnam  formam  omnea  Ediit  W' 
bent;  libo  =  cnMmj. 


'       !   J' 
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Lm     PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  PHOENISSARUM 

EURIPIDIS. 

Juaiiis  tragoediae  interpretatio  latina  MelaDthoDis  in  Editt.  1558.  et  156C«  snpra  descriptis  ezliibetun    Aliqaa  es  parte 

Biiitata  in  Editt.  BarDesii  et  Masgrayii  repetita  est;  Fizii  aotemEd.  maiori  quidem  ex  parte  eandem  seqnitorj  tamoa 

inagis  qnae  liae  doae  ab  illa  recedit  —    Yersoum  numeros  stropharumque  partitiones  et  alias  quasdam  inscriptionia 

(mids  inclusas)  ex  Ed«  Barnes.  adscripsi.    Haec  Teroin  Tersunm  diTisione  saepe  a  Xylandri  Editt,  differt.    Multi  eaim 

Xjlandcearum  Editionum  Tcrsus  in  Barnes.  ita  disiuncti  suntj  ut  unius  loco  duO|  duorumre  loco  tres  etc  in  bac  le- 

gantuTy  alias  duo  yersus  in  hac  in  unum  sunt  eopulati^  alias  singulae  Toces  Tersus  in  praecedentem  lel  subseqnen- 

tem  Tersum  transpositae  suot.     In  doabus  prioribos  tragoediis  hanc  diversitatem  singulis   locil  eamque  saepius  ita 

adnotaTiy  ut  ipsos  Editionis  Barn.  Tersus  integros  afferrem,  ex  quibus  lector  harum  Editionuln  in  rerribus  partiendk 

direrritatem  clarius  cognosceret;    in  hac  autem  tragoedia  et  seqaentibus  hanc  tarietatem  solis  numeris.ex  hae  Sd# 

adscriptis  indicabimus,  ne  nimium  spatii  in  hanc  rem  Impendamus.     Ex  iis  antem^  quaie  modo  de  TeMuum  Taria 

partitione  diximusy  consequitar,  ubi  Xjlandreamm  Editionum  yersus  in  Bam«  disiuncti  sunt,  venuum  numeroM  ex 

hac  £d«  appositos  haud   raro    tantum  ad  alteram  buius  yersas  partem    pertinere,  id  quod  notabimus  €t$teri$co{^) 

ei  Toci  praefixo,  a  qua  indpit  yersus,  cui  hic  numerus  in  Ed.  Bames,  adscriptus  est,  e.  c. 

610.   Beo.  Qui  oderunt  te.  *'  Pol.  Expellimur  e  patria. 
Hie  enim  Tersus  Editt.  Xylandr.  in  Ed.  Bam.  ric  est  dinnnctus: 

Eieo.  Qui  odenmt  te*  \ 

610»    Pol.  Expeltiimir  e  patria. 
Ubi  eiusaodi  diiiunetioBi  etiam  mntatus  ordo  yerboram  accedit,  asteriscum  ei  praefigemut  Voeij  a  qua  ia  Bd.  BanN 
aequens  Tersus  inciperet^  si  Terl>omm  ordo  non  mutatos  essetj  e.  c. 

£00.  O  lovis  fiilia  *  sustineam  servitutem. 
lo  Ed«  Bam.  enim  hic  Tersus  in  duos  est  partitus  ordine  Terbomm  sic  mutato: 

O  lovis  filia  Diana 
£00.  Servitutem  sustinearo* 
Ubi  Tcro  Sirophe  aliqua  Editionis  Barn.  a  medio  yersu  Editionum  Xjlandr»  orditur,  hanc  inscriptionem  dosmoA 
▼ersoi  non  in  medio  interemus,  sed  integro  snperscribemus ,  erucem^f)  ei  Tenus  Toci  praefigentes,  a  quaStrophia 
in  Bd«  Barn.  incipity  e«  c 

[AnHetrophe.'] 

(vs*  ££1.)  Optimum  stridorem.  f  Electa  ex  urbe  mea 
Baee  Mim  In  Ed«  Bara«  sie  leguntur: 

Pulcherrimum  stridorem. 

AMistropke*  ^ 

Urbe  aatem  electa  ex  mea, 

[Epodue^ 

(vs.  £8£.)  In  $acrificio  Phoebi.  i-  O  splendens  petra  ignis 

Bd  Bara«  sic:  • 

^  In  sacrificio  Phoebi* 

Epodue* 

O  splendens   petra  ignis 
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Ubi  deniqiie  et  verMuum  numerus  a  nnistra  adfcriptoB  et  Hropiae  tmeripiio  ad  fBediam  Tenmn  EdilioDiiA  Xj« 
landr.  pertinet^  ntrumque  sigDnm  (^)  Toci|  a  qua  et  Tersnt  et  strophe  in  Ed.  Barn.  orditur,  praefigemat.  —  Ex 
Botis  marginalibas,  quas  Xjlander  singulis  iods  adscripsiti  in  hae  tragoedia  et  sequentibus,  eas  omittemut,  qnao 
«ilitl  eontbent  nisi  singulas  Toces  e  teztu  repetitas.  —  De  signo  (^^)  nultis  Tcrsibus  praefizo  sopra  p.  t93  mi.  dixifflis. 


EURIPIDIS  PHOENISSAK 

PHIUFPO   MBLANTHQNB    INTBRPRfiTB. 


Duo  sunt  praecipul  apud  Graecos  tragoe- 
diae  scriptores,  Sophocles  et  Euripides,  quibus 
Axistophanespalmamtribuit  Sed  vulgoSophodes 
ittdicatur  grandior;  aliquanto  magis  rhetoricus 
ett  Euripides^  et  plushabet  ornamentorum.  Adeo 
Aatus  fuit  Graccis,  nt  Siculi  muitos  captivos 
dimiserint  propterea,  quod  aliquas  Euripidis 
tragoedias  ab  ipsis  didicerant,  quae  tum  recen- 
ies  erant  in  Graecia*  Eodem  enim  tempore 
viseralit  et  Euripides  et  Sophocles^),  qui  unus 
etiam  fuit  ex  istis,  quihns  commissa  erat  cura 
exercitus  stdversus  Siculos.  Porro  Phoenissae 
^omen  habent  a  mulieribus,  quae  chorum  con- 
stituunt  Cum  enim  tragoedia  sit  imago  vitae 
aulicae  seu  politicae,  habet  etiam  personas  re- 
gias,  principes  et  tyrannos,  partim  bonos,  par- 
tim  malos ;  item  ministros ,  per  quos  res  gerun- 
tW;-  et  chorwn,.  qwi  populum  significat^  Hic 
nihil  admodum  agit,  nisi  quod  imperio- princS- 
pum  hinc  inde  rapitur,  recte  facta  landat,  de 
iniuriis  conqueritur,  etc.  Hic  igitur  chorum 
constituit  ex  Phoenissis  mulieribus,  quia  Tyro 
f^^gl^i  missae  erant  istae,  ut  donareiilur  Apol- 
Ulif  pre  parta  victoria  ad  Thebanos  tanquam 
cognatos.  Nam  Thebani  a  Phoenissis  orti  erant, 
et  quidem  Cadmum  inde  appellatum  exisfim^int^ 
quia  ti^P')  Orientem  significat'). 

Argumentum*). 
Eteodes,  accepto  regno  Thebarum,  priviit 
parte  fratrem  suum  Polynicem.     £xul   ille  ce- 


1)  Sophocles  circa  01.  70,  4.  (496.)  natus,  01.  98,2.  (406.) 
mortnus  est;  Euripides  Ol.  75,  1.  C480.)  natus,  Ol.  93,3. 
(406.)  mortuus  est,  Tlde  Bernhardy :  Griuidriss  d.  Griecb. 
liitt.  P.  11.  p.  783  sqq.  893  sqq. 

S)  Conf.  Oesenii  thesaor.  s.  v.  t3*19» 

3)  Haec  praefatio  Melanthonis  in  solis  Editt  lASB.»  IM. 
ezstat. 

4)  Huius  trlteil  argnmenti  (com  annexls)  Melanthon  nnii 
anotor,  sed  Interpres  est  Bditt  1668.,  1662.  solam  in- 
terpretatlonem  latinam  ezhibent,  Ed.  Barnes.  antem  texim 
graecan  cua  liao  interpretatione  praebet. 


dens  Argos ,  duxit  filiam  regis  Adrasti.  Cupieiu 
autem  redire  in  patriam  et  persuaso  socero,  con- 
gregavit  magnum  exercitum  contra  fratrem,  et 
ad  Thebas  venit.  Mater  eius  locaste  fecit  eurn, 
factis  indttciis ,  in  urbem  venire  »  et  colioqui  prius 
cnm  fratre  de  principatu.  Terribiliter  se  gerente 
Eteode  propter  tyrannidem ,  mater  Idcaste  filioi 
reconciliare  non  potuit*  Polynices  vero  tanquam 
ad  pugnam  instructus,  deinde  cessit  ex  urbe. 
Vaticinatur  Tiresia^,  victoriam  propositara  e«te 
Thebanis,  si  fiUus  Creontis  Menoeceas  Marti 
sacrificaretur.  Creon  vero  se  daturum  filium  ci- 
vitati  infitiatur.  luvenis  tamen  vokiit,  datoque 
illi  exilio  una  cum  pecuniis  a  patre  mortem  sibi 
conscivit,  et  negoUum  peregit.  Inde  Thebam 
duees  Atgivorurn  interfecerunt*  Eteocles  vero 
et  Polynices,  singulari  certamine  congressi,  tru- 
cidaffunt  se  mutuo.  Mater  eortiin  inveniens 
mortnos  filios ,  sibi  ipsi  ntortem  conscivit.  Eios 
autem  frater  Creon  regnum  accepit,  et  Argivi 
superati  in  pugna,  cesscruut.  Creon  aegre  fe- 
rens,  eos,  qui  interfecti  in  bello  erat  sub  Cad- 
maea,  noluit  concedere  ad  sepulturam;  Polyoi- 
cera  vero  inhumatum^abiecit,  et  Ocdipum  misit 
inexilium,  in  aliquibus  serva>is.humanaml^em, 
iA^allqnibus  irani  sequens,  non  miseratiu  cala- 
mitatem  eorum« 

Aliud»). 

Plenae  sunt  affectuum  Phoenissae  in  hac 
tragoedia»  Mortuus  est  filius  Creontis  pro  civi- 
tate;  mortui  sunt  et  fratres  duo  mutua  cae- 
de;  et  mater  eorum  locaste^  se  ipsam  inter- 
fecit  inter  filios;   et  doces  Argivi,  qui  ad  Tbe- 


6)  Haec  inscriptio  Editt.  IftSa,  1663.  exprimlt  graeeaa 
Kal  dllmt,  quae  in  Eurip.  Ed.  BasiL  1661.  legitor;  is 
Ed.  Barnest.  utraque  luscriptio  de^at. 

6)  locaste]  sio  Sd.  1668.;  Editt.  1663.,  BarD.  locasta. 
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l>as  doxerant  exeteitam,  perierant;;  et  iosepulr 
tus  Poljoiices  proponitur;  et  Oedipus  ex  patria 
eiicitur,  et  una  enni  eo  fiiia  Atitigone.  Fabula 
haec  habet  innttltas  persanas,  et  plena  est  multis 
ac  praestantibus'seBlentiis« 


Aliud*). 

Hoc  poema  pulchrum  est  in  apparatu  sce* 
nico,  quia  multa  habet  additamenta*  Antigone 
de  moenibus  spectans ,  non  est  pars  fabulae ;  et 
factis  induciis  >  Polynices  frustra  in  urbem  venit. 
Siiper  haec  omnia  Oedipus  loquaci  carmine  in 
czilium  missus^  adiicitur  supervacue. 

Oraculum  datum  Laio  Thebano. 

Laie  Labdacida  ^)  postulas  beatum  genus  fdio* 

rum. 
Dabo  tibi  charum  filium;  sed  fatale  est, 
Te  pueri   tui  manibus  relicturum  tuum ;    sic 

enim  annuit 


f)  IisMadds]  sio  Ed.  1561;  Ed.  1558.  LsbdacMe. 


lupiter  Satumius ,  persuasus  diris  tristibus  Pe- 

lopis» 
Cuius  diarnm  rapuisti  filiqm,  ille  ioaprecetus 

est  tibi  haec  omnia*)* 

Aenigma  Sphingis* 

Est  bipes  in  terris,  et  quadrupes»  cui  una  est 

vox, 
£t  tripes ,  solum  mutat  naturam  omnium,  qnae 

super  terram 
Reptilia  moventur,  et  in  aere  et  in  mari« 
Sed  qiiando  piurimis  festinaas  pedibus  venit^ 
Tunc    celeritas  membrorum  eius  debilissima' 

est  •). 


8)  Hoo  oracalam  Laio  ThelMiBO  editam  et  alteraa  Oedipo 
datoa,  ex  Thebaicis,  tn  Ed.  BariL  graeoe  cam  Barneaii 
Interpretatione  legmitar. 

9)  Hoo  etiaai  aenigma  SpUngfp  eabee«aeate  doplief  s^h^ 
tioae  aenignatis,  ex  TliebaiciB,  in  Bd.  Barn.  araece  cam 
Barnesii  interpretatione  exstat  Haec  aenigmatis  solatio 
et  illad  eracolam  Oedipo  datam,  qaae  in  Ed.  Bam.  ad- 
dita  sant,  Melantbon.  b*  I.  eam  ob  canaam  non  virUt, 
qaod  in  Eurip.  £d.  Baeil.  1551.  deeant. 


locaate 

Paedagqgqs 

Antigone 


Personae  fabnlae. 

Polynices 

Eteodes 

Menoeceus 

Chorus   ex  Phoenissis  mulieribus. 


Intemuntii  duo 

Oedipus 

Creon 


Tiresias. 


P  H  O  E  N 


^  Orditur^^  locuMt: 

Sol,  qni  seeas  viadn  coeli  in  astris, 
£t  in  aurea  sedes  sede, 
Volvens  flammam  celecibus  equis: 
Quam  infelicem  Thebanis  eo  tum  die 

5  Radiom  immisisti,  qnando  Oidmus  Tenit  in 

faaoc  terram^^) 
Relinquens  Phoeniciam,  terram  maritimam! 
Qui  dttcens  Harmoniam  filiam  Veneris, 
Polydomm  garait;  ex  hoc  Labdacum 
Dicunt  natum,  ex  eo  vero  Laium. 

10  Ego  vero  yocor  filia  Menoecei ; 
£t  Creon  frater  natus  est  ex  eadem  matre. 


10)  Orditar]  atc  Xd.  18«.  ^  Sd.  1566.  OrditMr  aatea.  -  In 
Korip.  Baall.  ISM.  et  Bam.,  Muigr.  Iiaeo  Terlia  aon  ^rioko 
TersQl  praeSza ,  sed  personaram  Jiaiae  JUmlae  eatUoao 
In  iae  sic  adiuncta  sant:  llQ^layiiH  dk  i  '/oxa^rr^.  — 
Prolosnm  aatem  agit  locasta. 

11)  terram]  aie  Editt.  1662.,  Barn.,  Mmigr.,  Fix.  (=:Earlp. 
lect.  reeopt.:  yfyy)  Kd.  1668.  terram  Ueomm  isKufip. 
ICd.  Baall.  I64U.  n^  Hm^^. 


I  S  S  A  B. 

Vocant  me  locasten,  (hoc  enim  nomeii  pater 
Indidit)  duxit  me  Laius;    cum  autem  sine  li- 

beris 
Esset,  diu  habens  connubium  meum  in  domo: 
15   Veniens  interrogat  Phoebum  et  poscit  mA^ 

culos 
Liberos  ad  prorogationem  suae  familiae. 
Ille  respondit  ei :  O  rex  equestrium  Tbebarum^ 
Ne  semina  liberorum  sulcum  invitis  Diis; 
Si  enim  genueris  £lium ,  interficiet  te  ille ,  qui 

satus  fuerit, 
£0  £t  tota  domus  tua  ibit  per  sanguinem. 
IUe  vero   dans  se  voluptati,  et  concedens  in- 

saniae  Bacchi, 
Seminavit  nobis   filium;    et    cum    seminasset 

infantem, 
A^oscens  .erratum  et  Dei  oractdum^ 
In  pratum  lunonis  et  culmen  Cilfaaeronis 
25  Dat  pastwibus  expfmi  puenun, 

Fodiens  ferreos  aculeos  per  tales  medios* 
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'^TJnde  ipsum  Graecia  vocat  Oedipum. 

Polybi  pastores  equorum ,  accipientes  puerum, 
Ferunt  domum,  et  in  manus  dominae 
SO  Posuerunt ;  jpsa  vero  mei  puerperii  laborem 
Uberibus   admoyit,   et  suo  yiro   persuadet  se 

peperisse. 
lam  vero  vir  factus,    cum    genae  inciperent 

flavescere 
FiKo  meo,    aut  animadvertens  ipse   aut  ad- 

monitus  ab  aliquo 
.Ivit,  volens  explorare  parentes, 
85  Ad  domum  Apollinis;  et  Laius  eodem  meus 

maritus, 
Quaerens  cognoscere  expositum  filium, 
An  non  esset  superstes ;  et  coniungunt  pedem 
Ambo'  in  idem  loci  in  Phocidis  bivio. 
£t  auriga  Laii  compellat  eum: 
40  O  ho&pes,  cede^*)  de  via  tyrannis; 
,     Ille  serpebat  humi  sine  voce,  sed  animum  ex- 

celsum  gerens ;  at  equi  ipsum 
Ungulis  rubefecerunt  sanguine  extremos  pedum 

tendines. 
Unde  (sed  quid  opus  est    aliena  meis  malis 

.   dicere) 
Filiusmeus  patrem  suum  occidit,  et  accipiens 

currus 
46  Dat  nutrici")  Polybo.     Postquam  vero  in- 

festabat**) 
Sphinx  rapinis  urbem,  extincto  meo  marito, 
Creon  frater  praeconium  facit  de  connubio  meo : 
'.   Quisquis  posset  exponere    aenigma   sapientis 

virginis, 
Se  daturum  esse  huic  connubium»     Exponit 

forle 
'SO  Sphingis  aenigma  filius  meus  Oedipus* 
Unde  dominus  huius  terrae  factus  est. 
£t  accipit  sceptra  huius  terrae  tanquam  prae- 

mium  sapientiae. 
Ihde  ducit  matrem  ignorans  miser, 
'  Nec  sciebat  mater ,  se  cum  filio  concumbere^^. 


-!•••-*•*< 


If)  eede]  sic  C=  Karip.  fti&imaffo)  Editt.  1662.,  Barn,, 
lliuigr.,  Fix.;  Ed.  15S8.  caede  (h.  1.,  i.  q.  cede). 

13)  natrici]  sic  Editt.  1558.«  1562.;  recte  Bani.  nutritlo, 
Miug;r.  et  Fix.  altori  (=  Sarlp.  TQOfpBt), 

14)  infeetabatl  sic  Editt.  1567.  ^  Barn.,  Blaigr.;  Ed.  1558. 
doTMtabat  (jCurlp»  ijtt(40ti)* 

15)  Nec  Bclebat  aater  -,  ae  oam  flUo  concombere.]  ale  Edltt. 
1561.,  Bam, ,  Afoagr.,  Fix.^  Ed.  1556.  St  ip^um  mater, 
nnpta  lilio. 


55  Pario  vero  pueros  meo  filio  ^  duos  quidem 

mares, 
Eteoclem  et  damm  Polynicen, 
£t  duas  fiiias,  aUeram  IsmeDem  pater' 
Vocavit,   alteram  maiorem  nata,    ego  Antb- 

gonem.  '  * 

Cum  cognovisset  autera,  semaritumesseniatris, 
60  Oedipus,  sustinens  omnia  mala, 
Eruit  sibi  oculos  suos, 
Aurejs  fibulis  cruentans  pupulas. 
Postquam  autem  filiorum  meorum  genae  te- 

guntur  barba, 
Abdiderunt  patrem  intra  claustrum,  ne  spar- 

geretur  haec  calamitas, 
65  Quae  ut  celaretur,  habebat  opus  multis  ar- 

tificiis. 
Adhuc  vivit  domi  aeger  animo  propter  hanc 

calamitatem, 
Diris  devovet  iiberos^^  execrandis, 
Ut  perdant  hanc  domum  acuto  ferro. 
Filii  mei  incidentes  in  metum,  ne  ratas 
70    Diras    illas  Dii   perficerent,    si    habitarent 

simul, 
Paciscentes  constituemnt,  ut  iunior  Polyaices 
Tantisper  volens^*)  exulare  hac  terra; 
Eteodes  vero  manens,  sceptra  terrae  teneret, 
Per  vices  mutarent  annum.     Postquam  autem 

in  throno 

75  Regni  consedit,  non  discedit  ex  regno, 

Sed  extrudit  exulem  Polynicem  ex  hac  terra. 

Ille  Argos  veniens,  iunctus  affiinitate  Adrasto, 

Magnum    conscribens    exercilum   Argivorum 

adducit, 
£t   veniens   ad    ipsa   haec  Thebana  moenia 

septem  portarum, 
60  Repetit  paternum  regnum ,  et  partem  tertae. 
Ego  ut  reconciliarem  eos,  persuasi  filio  Po- 

lynici, 
Ut  factis  indnciis  vemret  ad  fratrem,  prius* 

quam  congrederentur  acie; 
Nuntius  missus  ait  eum  venturom  esse. 
O  habitans  lucidas  plicas  coeli. 


1«)  pttoros  Mo  illo]  ■ie  Uitt.  laei.,  lani.,  Mauigr.;  ^ 
1668.  pooroa  mm>g  illo;  Fix»:  puttOB  ilto  (==  M^^* 
nmidag  na$iiy^ 

17)  liberos]  sic  recto  Editt  166a,  Barn.,  Mnsgr. }  EtL  1 W. 
liberifl. 

18)  TOleflff]  olo  (s  Borlp.  Mtfra}  Bditt.  1688.,  BtTD., 
Miwgr.,  Cix*^  Ed.  1668.  erroro  fyfosr.:  Yol¥oao. 
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85 Ix4iUev9«iiTt.niktda  reeofiiiiUfiUoaeBi liberi& 
Oportet  enim  te,  si  quidem  cura»  res  mor-. 

taliund ,  Hon  aiiiere   .   , 
.£ofid9fii  ;homio4yii  senirpeff  esso  miflenmi.''). 
Paeil.  O  Antigpne ,  egregiuni  germen  patris  in 

domOy 
Postquam  te  mater  gynaeceum  relinquere 
90  Permisit,  in  extrema  contignatione  domus, 
Ut  videas  exercitum  Argivorum ,  propter  pre- 

ces  tuas: 
Expecta^),  donec  investigavero.  viam, 
Ne    quis    ciVium   in    sententia     cogitabundus 

vagetur***), 
£t  mihi,  ut  servo,  veniat  mala  reprehensio, 
95  Tibi  vero,  tanquam  reginae.  Cum  exploravero 

omhia ,  dicam 
£t  qnae  vidi  et  quae  audivi  ab  Argivis; 
Quando  veni  ferens  fratri  tuo  fidem  publicam 
Hinc  illuc,  et  huc  rursus  ab  illo. 
Sed  nemo  civium  appropinquat  his  aedibus. 
100  Supera  pedibus  veteres  scalas  ex  cedro  fectas, 
£t  considera  campos  ad  Ismenum  fluvium» 
£t  fontem,  quantus^*)  exercitus  hostium. 

[Str^phe   1.] 
Ani.  Porrige  nunc,  porrige  senilem  manum 

iuveni  de  gradibus, 
105  Sublevans  vestigium  pedis. 
Paedm   Ecce  iunge  manum,  virgo,  opportune 

ascendisti, 
Exercitus  Graecorum  iam  i^ovetur, 
lam  separant  a  se  invicem  cohortes. 

\SitiklfhB  &] 
110  AjhU  O  veneranda  fiiia  Latonae  *  liMa'*), 
Totus  campus  aeneus  fulget* 
Paed.  Non  segniter  venit  in  hanc  terram  Po- 

Ijnices, 
Instructus  magno  equitatu,  et  roultis  dypeit 

strepens. 

\Stroph9  8] 
115  Anl.  Num  quid  partae  *  et  aenei  vectes  in 

claustris 

19)  H.  l.  in  Editt.  1&58. ,  1562.  noto  margin. :  YicissiCado. 

tO)  Ex^ta]  Aic  C=  £orip.  McxfC^  SdiU.  ISdd. ,  Bsrn., 
Miugr.;  £d.  1S62.  crrore  tjpOKr.:  £zpecto. 

SOlft)  iu  sententia  coieitabaadiM  Tafetar}  aic  Editt.  ISSe., 
1662.;  Editt.  recent.  (=  Eurip.  Ir  tQffi^  ipaytdCttai)  In 
Tla  [Vix:  eemita]  appareat 

20b)  quantoa]  aic  Editt.  recent ;  Editt.  1558.,  1562.  qaantnBL 

21)Lana]  aic  Editt  1558.,  1562.;  Barn.,  Mofijsr.,  Fix.: 
Hecate  (=  Eorip.  !ffxaTa);  ab  hoc  nomlne  va.  110.  Incipit 
in  bia  Editt,  In  qnibua  hic  vs.  et  subaeqaena  in  tresaanl 
diainncti: 

Umlahtb.  Opbe.  Vol.  XVIII. 


Saseis  instrumtntis  Amphionis 

luncti  sunt  rouris? 

Paed*   Confide:   quod  interiora  attinet,  beiie 

manita  est  urbs. 
Sed  vide  primvrD ,  si  vb  scire ,  quis  sit. 

[Strophe  4.] 
120  AM.  Quis  est  iile  fulgenti  cono,  qui  ante- 

cedit  exercitum, 
Circa  brachium  levans  aeneum  clypeum? 
Paed.  Dux  est,  o  domina. 
125  Ant*  Quisnam?    Unde  natus?  dic,  o  senex. 
Quod  est  nomen  eius? 
Pued*  Hic  Mycenaeus  dicitur  genere, 
Habitat  ad  Lemaeam  paludem,   rex  Hippo- 

medon. 
[Strophe  6.] 
JM*  Heu  qi^am  stiperbus ,  quam  terribiiis  ad^ 

spectu, 
iSO  Similis  Oiganti  nato  ex  terra,  fulgens 
In  picta  veste,  non  conveniens^  mansuetae 

naturae. 
Plaed.  Non  vides  ducem ,  qui  praeterit  fontem 

Dirces? 
1S5    Ant.  Alius,  alms  est  modus  ^)  armorum, 

*  quis  est  iste? 
Plied.  £Bt  filius  Oenei  Tydeus, 
Habet  in  pectore  Martem  Aetolum. 

[Strophe  6.] 
A»a.  Ipse^*)  est,  o  senex, 
Qui  est  maritus  sororis  spoosae  Polynicis? 
140    Quam  alieno    colore  armorum,    semibar- 

barus! 
Piaed.  Sunt  clypeati  omnes  Aetoli ,  o  filia, 
.  £t  iaculatores,  hastis  bene  coUimantes. 
Ant.  Unde  scis  haec  tam  clare,  o  senex? 
Jkted.  Videns  sigaa  cly^ eorum  tunc  notavi» 
145    Quando  veni^  fidem  publicam  ferens  tuo 

fratri, 
Quae  inturaS'  novi  armatos. 

[Strophe  7.] 
AM.  Quisisie,  qm  circa  monimentum**)  Zethi 

transit, 
Comatus,  oculis  terribilis,  et  adspectu  iuvenis? 


22)  conveniena]    aic    C=  Eurip.  jTQoetpoQoO    Bditt.  1558b| 
Barn.;  Ed.  1562.  veniens  (Mas($r.,  ¥ix.  aimilia). 

B2)  modns}  alc  Sditt.  Barn,,  MnaKr.,  Fix.;  EdlU.  1558,,  1562. 
motoa  (Eurip.  tQonos). 

2aa)  Ipae]  aic  Editt.  1558.,   1562.;    Editt.  recent.:  lateBa 
(Burip.  ovroc). 

t4)  monimentnm]  aic  Editt.  1562.,  Barn^  Mnagr.,  Vix.  i  KC 
1558.  aonttacntum. 

26 


m 


rWL,  MEU  SCRIPTA  PHILOLOGIGA. 


4M 


150  Paed.  Esi  dnx.       AnU   Qaanta  multitiido 

ipsum  sequens 
Armata  circuradat?  ^  . 

Paed.  Hlc  est  Parthenopaeus ,  Atalantae  filius* 

[Strophe  8.] 

AnU  Sed  eum  per  montes  cum  matre 
Properans  Diana,  telis  domans 
155  Perdat^  qui  venit  meam  urbem  expugnatum. 
Paed*  „Fiat  ita,  o  filia;   iure  autem  veniunt 

in  hanc  terram.. 
, Jdcirco  etiam  metuo ,  ne  recte  eos  considerent 

Dii. 

iStrophe  9.] 

AnU  Ubi  ubi  est  ille,  qui  natus  estmecum  ex 

una  matre, 
160  Laboriosus  fato  Polynices, 
O  charissime  senex? 

Paed»  Ille  prope  sepulchrum  septem  virginnm 
'  INiobes ,  stat  prope  Adrastuni.     Vides  ? 
AnU  Yideo ,  sed  non  satis  clare ,  video  aliquo 

modo 
165  Simulachrum  formae  ipsius,  et  pectus  ad- 

umbratum* 

iStrophe   10.] 

Utinam  possem   facere  cursum  instar  celeris 

nubis, 
Per  aerem  ad  meutn  fratrem! 
Circumdarem  brachia 
170  Amicissimo   collo  miseri  exulis  long^o  tem- 

pore. 
^  Quam  decorus  est  in  armis  aureis,  o  senex, 
Sicut  matutini  radii^)  solis  fulgurans. 
Paed.  Veniat  ad  hanc  dompm,   ut  possis  ex- 

r       plere  hoc  gaudium. 
175    Ant  Iste  vero,    o  senex,    quis  est?    unde 

occurrit? 
Qui  currum  candidum  gubernat,  cui  insidet? 
Paed.  £st  vates  Amphiaraus ,  o  domina ,  hic ; 
Victimae    cum    eo,   et    libationes  sanguineae 
i  fluentes  in  terram. 

IStrophe  II.] 

Ant*  O  Luna,  fojrmosi  filia 
180  Solis,  aureum  circulum  habens 
Luminis,  quam  quietos  stimulos 
£t  modestos  equis  inferens ,  gubernat  currum ! 


25).  Sicnt  raatutini  radii]  «ic  Editt.  1562.»  Barn.,  Mnsgr.; 
Ed.  1558.  Similia  matutinis  radiis  CFix. :  Matutinis  pari- 
tcr  . .  radiis ,  Eurip.  it^ais  Sf*ow  .  ,  polaXg). 


185  Ubi  esl,  qui  atmeia  miwatui  Imie  tnfci,  ~ 
Capanens? 

Paed.  Iste  conftiderat  aditns^  septem 
Turrimn ,  sursum  ac  deorsnm  muros  roelieDS. 

[Sirophe  12.] 

190  Ant*  lo  Nemesis,  et  tonitrua  lovis  *graviter 

sonantia, 
£t  ignis  fulminis  caliginose^ 
Tu  superbiam  immodicam 
Sedato;  hic  est,  qui  captivas 
Pugnando  Thebanas  mulieres  ad  Mycenas 
195  Ducet,  et  Lernaeam  tridentem, 
Ad  aquam  Neptuniam  Amymones, 
Coniiciens  eas  in  servitutem?     Nunquam, 
Nunquam,  o  veneranda  Diana,  auro  capillos 

revincta, 
200  O  lovis  filia,  ^  sustineam  servitutem^. 
Paed.  Ingredere  in  domum,  o  filia,  etincon- 

tignatione 
In  gynaeceo  maneas  tuo ,  postquam  ad  delecta- 

tionem  * 

Desiderii  tu  venisti  eorum,  quae  postulabas^) 

videre. 
Coetus  enim  (postquam  tumultus  urbem  iogres- 

sus  est) 
205  Mulierum  venit  ad  domum  tyrannicam. 
Querulum  enim  est  muliebre  genus, 
£t  cum  parvas  occasiones  sermonis  accipiunt, 
Plures  addunt.     Voluptas  vero  quaedam 
^Mulieribus  est,  ut  nihil  sani  inter  sedicant*)* 

[Sirophe.l 

210  Chor.  Relinquens  Tyrium  mare,  veni 

(Ut  essem  donum  Loxiae 

Phoebo,  e  Phoenissa  insula, 

£t  ministra  aulae,  ut  sub  iugis 
215  Nivosi  *  Parnassi  degerem) 

Navigans  remo  per  loninm  mare 

Super  circumfluos  steri^es  campos  Siciliae**)) 


31 


« 


>f 


S6)  aditas]  sic  (=  Ear}p.  n^offdcek}  Editt.  IM. «  Banit 
Masgr.,  Fiz.;  Ed.  1658.  processuB   (^oasi  legisset  neo- 

J7)  servitatem]  sic  (=  Earip.  ^ovloavyay')  Editt  156f., 
Barn.,  Masgr.,  Fiz.;  Ed.  15S8.  servitatem  puellarem. 

28)  postalabas]  sfc  Ed.  1558.;  Ed.  1662.  male:  postolabis 
(Baro.,  Bfosgr.  caplebas  =  Eorip.  (xQlftO- 

29)  H.  l.  in.  Editt.  1558. ,  1562.  nota  margin. :  Malieram 
loqnacitas. 

30)  Slciliae]  sic  (=  Earip.  ZtxiUa^)  Edftt.  1558.,  iS^t 
Musgr.,  Fix.;  Barn.  in  textu  ZixfUas  exhibens,  adscrlpstt: 
legendum  esse  K^hxiasy  quamobrem  in  lat.  interpret.  re- 
cepit:  Ciliciae. 
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406 


220  SpiranllB  ftrta  Z^phyri  ia  coelo 

Optimuin.  strulOFem.  jr  Electa  ex  urbe  mea 
U^  e$3tm  4oaum  ApoUim',  veoi  ia  Cadmeam 

terram 
225  laclytomm  Mberorum  Agenoris,  missa  huc 

ad  cognatas  Iiaii 
Turres  >  quae  sunt  sicut  statiiae  ex  auro  factae, 
Sum  serva  ApoUinis. 
2S0  Pitaeterea  expeciat  me  aqua  CastaHi  fontis, 
Ut  riget  meas  comas,  deUcias  virginum» 

lEpodusJ] 
In  sacrificio  Phoebi.  -h  O  splendens  petra  ignis 
2S5  JUumine  duorum  verticum ,  supra  cacuipen 
Baccfai;  et  tu,  o  yitis  Bacchi, 
Quae  profers  quotidianum  potum, 
Agrestes  ajgaittens  botros ,  o  divina  antra  dta- 

conis, 
240    Et    vos  montanae    speculae  Deorum,    et 

nivosum*^*) 
Grcumdans  sacrum  montem  immortaUs  Deae 
Chorus,  utinam  fiam  sine  metu  in  istis  vaUibus 
245  Phoebi,  reUnquens  Dircen! 

IStrophe.] 
Nunc  ante  moenia  veniens  Mars  beUicosus,     , 
Incendit  hostUem  sanguinem ,  quod  utinam  ne 

accidat  urbi; 
250  „Communes  enim  sunt  amicorum  dolore&^). 
Commune  est,  si  quid  patitur  ista  terra  septem 

turrium, 
Regioni  Phoenissae.    Eheu  est  communis  san- 

guis,  communes  liberi 
255  Comutae  lus:  quibus  ego 

[A,ntietropkeJ\ 
Aerumnarum  particeps  sum.  i"  Apud  urbem 

nubes  clypeorum 
Densa  fulgurat,  species  cruentae  pugnae, 
260  Quam  Mars  mox  adferet  filiis  Oedipi, 
Ferens  noxam  ab  Erinnybus. 
O  Argos  Graecuro,  metuo 
Tuum  robur^  et  id,  quod  divinitus  acddit* 
265  Mon  enim  ad  iniustum  certamen  armatus 
Venit  iuvenis,  qui  ad  hanc  domum  accedit. 

\Polynicee,   Chqrue,  locuste,   Eteoplee.'] 
Pol.  Ciaustra  ianitoram  me.  receperunt 
Facile,  ut  venirem  in  urbem. 


aoa)  nivosoiii]    stc  (=s  Enrip.    yi<p6poXoy)   E4iU.   rooeut; 

KdiU.  laMU»  f6S9.  ▼inosoa. 
ai)  IMo  ▼erooi  i»  JKdiU.  1S58.,  tfi6t.  in   flisrg,  appOMttiui 

otl  provorbioA:  Amioorikm  omnJs  comnaiiia. 


270  Propter  quod  etiam  metuo,    ne  me  inlra. 

retia 
Accipientes,  non  dimittakit  sine  caede  corporis. 
Qoapropter  circumferendi  sunt  undique  ocnli 
Huc  et  iliuc,  ne  quis  sit  dolus« 
Armatus  manum  hoc  ense, 
275  EiBciam ,  ut  tuta  sit  mihi  fiducia'  audaciae. 
Heus  quid  istuc  est  ?  an  vero  strepitum  metuo  ? 
„Omnia  enim  audentibus  periculosa  videntur, 
„  Quando.  per  hostilem  incedunt  terram*^. 
Gonfisus  sum  matri,  (et  tamen  non  plane  con- 

fido) 
280  Quae  mihi  persuasit,  ut  factis  induciis  huc 

venirem*  • 

Sed  prope  est  auxiiium ;  foci  enim  altarium 
Prope  adsunt,  et  non  desertae  domus« 
Age  dimittam  gladium  in  obscuram  vaginam, 
Et  has  interrogabo,  quae  adstant  aedibns, 
285  Peregrinae  mulieres.     Dicite,   quanam  ez 

patria 
Acceditis  ad  Graecas  domos? 
Chor»  Terra  Phoenissa  patriaaluit  me; 
Agenoris  nepotes  ex  spoliis 
Miserunt  me  huc  Phoebo  donarium ; 
290    Cumque  esset    me   missurus  Oedipi  filiua 

inclytus 
'  Ad  venerandum  oraculum  Apollinis,  et  pene- 

tralia, 
Interea  Argivi  duxerunt  exercitum  ad  urbem, 
..  Tu  ve^o  respoiide  ntiihi,  quisnam  sis,.qui  veais 

Ad  Thebas  urbem  septem  turrium. 
295  Pok  Pater  mihi  est  Oedipus,  Laii  filius, 
Peperit  me  locaste,  filia  Menoecei, 
Yocat  me  Polynicem  Thebanus  populus. 
Ckor.  O  cognatio  filiorum  Agenoris, 
Meorum  dominorum,  a  quibus  missa  sum« 
300  Procumbo  ad  genua 

Tibi,  o  rex,  colens  legem  patriam. 

Venbti  tandem  post  longum  tempus  in  terraia, 

.  patriam* 
Heus  heus    veneranda  mater,    venias    ectra 

aedes,  aperi  portas! 
305   Num    audis   hunc»    que^m  peperisti?  quid 

cunctaris  i     iy\ 

Egredi  aulamexcelsam,  et  complecti  bracliia 

filii?  . 

locast.  O  puellae ,  vocem  Phoenissam  intra 


I      89>  H.  t  lA  Sflitt  155e.9   taet.  nota  marfiin.:  Hb^<;f  nliai 

26* 
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PHIU  M£U  SOUPTA  FHILOLOGIGA. 


4M 


810  Aedes  istas  andiens,  *  senecta  treronlam 
Incessum   pedis  traho.     O  fili,   post  longum 

intervallum, 
£t  post  multos  dies  adsplcio  oculnm  tiram,' 
Amplectere  ubera  matris  brachiis  tuis 
815  £t  delicias  genarum ,  *  et  canas  comas  capil* 

lorum, 
Obumbrans  collum  meum. 
I09    Tix  apparens    praeter  spem   et    praeter 

opinionem 
In  brachiis  matris,  quomodo  compellabo  te? 

quomodo  tibi  omnia  dicam? 
Quando   manibus   et  verbis  multiplicem   vo^ 
•  luptatem, 

820  Huc  et  illnc  inambulans ,  et  delectationem 
Veteris  gaudii  accipiam  ?     O  fili, 
Reliquisti  paternam  domum  desertam, 
£xul  missus  firatris  iniuria. 
825  Quam  desideratus  amicis,  *quam  desideratus 

Thebis ! 
Unde  rasi  canos  meos, 
Dimittens  capiUos  funestos  et  luctuosos, 
£t  non  induta  sum  candidis  vestibus:  o  Ui, 
Atras  et  squalidas  has  tenebris  aedes 
880  incolo;  senex  in  doma 

£xcaecatus,  iumenti'**)  comparis 
-  Eius,  quod  abiunctum  ••  "*)  a  sua  familia,  desi- 

derium  lachrymosum 
.    Semper  habens,  insiliit  gladium, 
885  Ut  sibi  mortem  conscisceret ,  *  et  i«  summa 

parte  aeditim 
In    strangnlationem     prorupit    cura     gemCtu, 

execrans  liberos 
Cum  vociferationibus  querelarum  in  tenebris 
Occultatur.     Te  vero,  o  fili,  audio  connubio 
840  Coniunctum,  coniugalem  volnptatem 
Habere  in  externa  terra  et  peregrinos 
Curare  affines.     Haec  sunt  intoler^bilia  matri, 
845  Kt  Laio  avo  tuo ,  *  nuptiarum  esse  accer- 

sitam  noxam» 
Ncque  ego  lumen  ignis  accendi  tibi 
lu  nuptiis  legitime,  ut  decet  matrem  beatam; 
"  Mec  Ismenus  curavit  Hymenaeum, 
850  Qui  ex  balneis  constat  deliciarum ;  per  The- 
*  banam  utbem 

Praeteritus  est.  silentio  ingressus  tuae  sponsae. 


99 


»> 


Sta}  iamenti]  sic  Editt  1658.,  1561.;  Editt.  rMMit.:  iQgi 

ifraterni), 
Stb)  abfunctim]  stc  scrfpsi  (==  fiurfp.  dnft^^tyit^ttg j  BRrn.: 

disiattctujB) }  JCditt.  166S. ,  166t.  adiunctum. 


Pereant :  sive  ferr  nm ,  si^e  'Asridfnmf 
S55  Sive  pater  tuns  in  caiuso  M,  ^  sive  hXxxm 
Petulahter  invasit  domum  Oedipi: 
Ad  me  veniunt  dolores  hoMm  malormn. 
CKor.  „Partus,  qui  eduntur,  dolore  vehementer 

movent  matres*): 
,^c  totum  genus  muliebreamansestliberorum* 
860  Ai/.  Mater ,  bene  et  non  bene  cogitans,  veni 
Ad  viros  inimicos;  sed  necesse  est- 
Omnes  amare  patriam ;  qui  aliter  dicit, 
Verbis  delectatur,  mentem  veiro  illic  habet 
Adeo  autem  ad  turbas  et  timorem  ventum  est, 
S65  Ne  quis  dolus  a  fratre  me  occidat, 

Ut  habens  manum  armatam  gladio  per  nrbem 
Yenerim   circumferens   vultum.       Unum  me 

iuvabit, 
Induciae  et  tua  fides,  quae  me  introdnxit 
Intra   moenla   paterna.      Veni   vero  multom 

lachrymans, 
370  Post  long;um  tempus  vrdens  aulam  et  foco» 

Deonim, 
£t   gymnasia,    in   quibus   nutritns  snm,    et 

aquam  Difces, 
A  quibus  non  iuste  puIsiTS,  peregrinam  urbem 
Habito,  habens  adspectum  per  oculos  lachry- 

mantem» 
Ex  illis  doloribns  meis  te  video  dolore 
875  Affectam  capite  rasam  et  luctuosa  veste. 
Heu  mea  mala! 
„Quam  misera  res  est,  o  mater,  odiumuiter 

domeslicos*'), 
„£t  quam  difficile  reconciliantur ! 
Quid  agit  pater  senex  ih  aedibus 
880  Videns  tenebras?  quidporro  sorores  duac? 
An  non  miserae  ^munt  exHium  meum? 
loc.  Aliquis  Deus  male  perdit  genus  Oedipi< 
Sic  enim  coepit**),  nt  ego  parerem  contra  fas, 
Et  utmale  duceret  uxorem  patertous,  tuque 

nascereris. 
885  Verumad  quid  haec?  „Oportet  ferre  fatalia. 
Quomodo    autem  interrogem,    ne    mordeam 

tuum  animum,  . 
Metuo,  quae  volo ;  venis  enimmihi  desidcratus. 
PoL  Qnaere^  nilnl  oraittas* 
„Quaeenim  tu  vis,  ea  etmihi  gFatasnnt,  mater* 


8S)  H.  I.  fn  Editt  155a,  ISSf .  DOta  margin. :  Matnin  anor 

-ht  liber«s. 
34)  H.  1.  ibid.  nota  marg. :  OdliMi  «ogfmtomi» 
«»)  coopit]  •«€  (rs:  fearip*  f p(«T*)  Bara. ,  ¥it. }  KdMi  tlB»t 

1S6».  cepii  (fe«  1.  ^.  ^  ooepftt). 
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Lm  umxnsrrATio  proemssarum  EtmipiDis. 


410 


990  l0e.  inC^rt ogo  primuni ,  quae  volo  eonsequK 
,,£sse  exulero,  nonne  magnuna  malum  est? 
Pol.  ^Maximum,  re  maius  est  quam  verbis. 
lae»   ^Quonam  modo?  quid  est  usque  adeo 

malum  exulibus*^? 
Poh  ,,Uflum  est  maximum ,  non  habrat  liber- 

tatem  dicendi. 
395  Ae.  „Servi  est,  (quod  dixisU)  non  dicere 

aliquem  id,  qnod  sentiat. 
Po/.  „Oportet  ferre  stuUitias  illorum,  quido- 

minantur. ' 
/oe.  „£t  hoc  acerbum  est,  desipere  cum  stuUis. 
Pol.  „Sed  seryiendum  est  propter  utilitatem 

contra  naturam. 
loc*  „Spe  aluntur  exules,  ut  dicitur. 
40O  Poh  ,,Adspiciunt  eae  pulchris  bculis,  cunctan- 

tur  tamen* 
/oe.  Neque  tempus  ostendit  tibi  eas  e%se  inanes  ? 
PoL  Habent  Yenerem,  suavem  Deam  quandamJ 
/oc«   Unde   alitus  es,  priusquam  per  nuptias 

invenires  victum? 
Pol.  Aliquando  habebam  in  diem,   aiiquando 

non  habebam. 
405  /oe«  Non  iuvabant  te  amici  patris,  et  ho-* 

spites? 
Poh  Bene  srt  Ubi;  „amtcornm  res  in  calami- 

tatibus  nihil  sunt*^. 
/oe.    „Non   extulit   te  nobilitas   ad   magnum 

gradum  ? 
Poh  ,^Malum  est  nihil  habere*     Genus  non 

aluit  me. 
Iocm  „  Patria ,  ut  videtur ,  charissima  res  mor- 

talibus  est.# 
410   P^h  Non   quidem    dicere   possum,    quam 

dulcis  siU 
loc.  Quomodo  venisti  Argos?  quid  consilii  ha- 

buisti  ? 
Poh  Apollo  Adrasto  aliquod  oraculum  dedit. 
loc.  Quale?  quidhocdixisti?  nonsatis  intelligo. 
Poh  lussit  dare  nuptum  filias  apro  et  leoni. 
415    loc,  Quomodo   tibi   societas  erat  nominis 

bestiarum,  o  fili? 
IW.  Non  scio;  fatum  me  ad  hanc  foitunam 

VQcabat. 
/oc«  Sapiens  enim   est  Deus.     Sed   qnomodo 

nactus  es  connubium  ? 
Poh  Nox  erat,  cum  veni  ad  porticus  Adrasti. 
Joe.  Quaerens  cuhile,  sicut  exul  errans? 

S6)  0.  1.  iii  Sd.  1SS8.  notyt  puurgin.:  Exnlum  miseriae» 
87)  H.  1.  in  SiL  IM, ,  1969^  nota  marga  FaUi  amioi. 


420  Poh  Haec  erat  causa ;  deinde  ventt  alius  exuL 
lec.  Quis  isle?  non  ct  ille  miser  erat*)? 
Poh  Tydeus,  quem  dicunt  natum  Oeneo  patre. 
lioc.  Quare  feris  vos  Adrastus  comparavit? 
Poh  Eo  quod  venimus  in  certnmen  de  stragulis* 
425  loc.  Ibi  filius  Talai  intellexit  vaticinia? 
Poh  £t  dedit  nobis  duobus  duas  puellas. 
loc.  Suntne  felices  aut  infaustae  nuptiae? 
Poh   Non   reprehendo  nuptias  ad  hoc  usque 

tempus. 
loc.   Quomodo  persnasisti  huc  te  sequi  exer- 

citum  ? 
480  Poh  Adrastus  iuravit  duobus  generis  hoc, 
Tydeo  et  mihi,  (hic  enim  est  affinis  meus) 
Se  reducturum  utrumque  in  patriam ,  me  vero 

prius. 
Multl  principes  Danabrum  et  Mycenaeorum 
Adsunt,  officium  mihi  triste,  sed  necessarioni 
4S5  Dantes;  dupo  enim  exercitum  adversus 
Patriam.     Deos  autem  iuro,  quod  invitus 
Intuli  bellum  charissimts  parentibus. 
Sedad  tepcrtinet  reconciliatiohorummalorum, 
O  mater,  ut  reconcilians  charos  fratres, 
440  Liberes  a  laboribus  me,  et  te,  et  totam  urbem. 
lam  olim  quidem  celebratum  est,  sed  tameH 

dicam : 
Opes  hominibus  sunt  honoratissimae, 
Et  habentmaximampotentiam  interfaomines. 
Propter  has  huc  venio,  ducens  multas 
445   Hastas.     „Mam  nobilis  vir,  si  pauper  sit, 

nihil  est*^). 

Chor.  Atqui  Eteocles  ad  reconciliationem  huc 

Acccdit;  tui  ofBciiest,  o  mater  locasle,  dicerc 

Talessermones,  quibusreconciliare  possisfihos. 

•  Eteo.  Mater,  adsum  dans  tibi  hanc  gratiam;^ 

450  Veni;  quid  me  facere  oportet?  incipiat  ali- 

quis  dicere: 
Quia  circa  moenia  iuga  currus  et  manipnlos 
Instruehs,  inhibui  civitatem,  ut  te  audirem 
De   communi  reconciliatione ,   propter  quam 

factis  induciis^ 
Me  persuadens,  hunc  in  urbem  recepisti. 
455  loc.  Expecta.     „Celeritas  non  iuste  agit* 
„Tarda  consilia  efficiunt  multa  sapienter^P). 


» 


>» 


38)  non  et  IUe  mlaer  erat?]  »lc  Bcripslmas  intcrrogatlonls 
Blgno  adiecto;  Editt.  1658.,  IM».  non  —  erat.;  M08(er. 
et  Flz.:  qQippe  vero  miser  et  iUe  erat.  CKurlp.  »s  «Q 

89)  H.l.  in  Ediit.  1558.,  156t.  nota  marg.:  Pavpertas. 
40)  H.  1.  in  liifl  Editt.  neta  marg.:  In  praepropemm. 
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VmL.  M£L   SCBIPTA  VWIOIOGICK 


ilt 


RjeRulle  lorvos  ocaIo$,  et  flalum  animi; 
NoD  enim  intueris  praecisura  a  f^mcibus  caput 
Gorgonis,  sed  yides  venientem  fratrem  tuum. 
460  Tu  rursus  vultum  ad  fratrem  verte, 
Polynices;  nam  in  idem  videns  oculis, 
„Dices   melius,  et  melius  excipies  huius  ser- 

mones* 
Adraonere  vos  aliquid  sapienter  volo. 
y^Quando  amicus  aliquis  iratus  amico 
465  ,,Congrediens,  mutuo  adspicit, 

,,Oportet  tantum  ea  considerare,  propter  quae 

venit, 
,  5,  Priorum  vero  malorum  nequaquam  memi*- 

nisse"). 
O  fiU  Polynices,  tua  oratio  prior  erit« 
Tu    enim    venis    adducens    exercitum   Grae- 

corum, 
470  Passus  iniusta ,  ut  tu  dicis ;  index  vero  ali- 

quis 
Deorum  fiat,  et  reconciliator  malorum. 
Pol.  „Oratio  veritatis  simplex  est, 
£t  non  habet  opus  mullis  hiuc  inde  inter- 

pretationibus : 
,Res  ipsa  pro  se  dicit;  raala  vero  causa 
475  ^Languens  in  sese,  habet  opus  accuratb  phar- 

macis« 
Ego  «oUicitus  de  domo  patris, 
£t  meas  et  huius  volens  effugere  execrationes, 
Quas  Oedipus  dixit  adversus  nos  aUquando, 
'  Discessi  sponte  raea  ex  hac  terra, 
480    Goncedens   fratri,    ut   regnura   teneret   in 

patria  per  unura  annum, 
Ut  ipse  regnarera  rursus  per  vices  accipiens, 
£t  non  huc  veniens  per  iniraicitiara  et  caedera, 
Aliquid  raaU  facerera  et  paterer,  quae  fiunt. 
Ipse  probans  haec,  et  invocans  Deos  testes, 
485  Ninil  eorura  fecit,  quaedixit,  sed  habet^^ 
Ipse  regnura,  et  partera  raei  regni. 
£t  nunc  paratus  sura  mea  recipiens, 
£iLercitum  extra  hanc  terram  dimittere, 
Habitareque  meato  domum  accipiens  per  vices, 
490  £t  iUi  reddere  rursus  aequaU  tempore; 
£t  non  expugnare  patriara,  neque  admovere 
Fixas  scalas  turribus  ad  ascensionem, 
Sed  raeis  non  potitus,  experiar  iure 
Facere  ea ,  quae  institui :  et  voco  Deos  testes, 


»9 


n 


41)  Huic  loeo  in  mars.  baram  Editt.  adscripta  saat  verlia: 
ReeonGiliatiauiB  reguJa, 

42)  Ipae  probans  —  aed  liahetl  lii  duo  versus  in  Editt.  1558., 
1663.  maie  bia  deincepe  typis  suut  exacripti. 


»> 


» 


495  Quod  oronia  iure  facilEiiB  ^  imiislB  vero 
iSpolier  patria  sceleste. 
Haec  singula,  mater,  non  perplexos 
Sermones  coUigens  dixi,  sed  et  sapientibus 
£t  hehetibus  iusta ,  ut  inihi  videtur* 
500  Ck0r.  Mihi  quidem,  eliamsi  non  sumus  in 

Graecia 
Alitae,  videtur  tamen  prudenter  dicere. 
Eieo»    „Si  oronibus  idem  esset  pulchrum,  et 

idem  videretur. 
Non  esset  ambigua  dissensio  inter  homines; 
Nunc  vero  nihil  simile,  nihil  aequale  homi- 

nibus  est**), 
505  ,,Praeter  nomina,  res  non  est  eadem. 
£go,  mater,  non  occultans  dicam» 
Veiim  ire  ad  ortum  solis  et  astrorum, 
£t  sub  terram,  si  possem  efficere, 
Ut  haberem  tyrannidero,  Deorum  maximam^), 
510  Hoc  igitur  bonum,  o  mater,  non  volo' 

Alteri  concedere  magis,  quam  mihi  servare. 
^   „Ignavi  enim  est,  phis  amittece 

„Quam  accipere.     Ad  haec  puderet  me 
Venientem  hunc  cum  armis  et  vastantem  terraiD« 
5l5  Consequi  quae  postulat*     Thebis^  hoc 
Fuerit  probrura ,  si  ex  hastae  Myceneae 
Metu  traderem  sceptra  mea,  ut  hic  haberet 
Oportebat  ipsum  noa  armis  reconciliationem 
Facere,    o  mater.      „Oratio    emm   emendat 

omne"*), 
520  „Quod  vel  ferrum  hostium  facere  possit^* 
Sed  si  vult  alioqui  habitare  hanc  terram, 
Licet  sane ;  iUud  autem  voleps  nui^quam  con- 

cedam, 
Cum  liceat  mihi  regnare,  ut  serviam  huic» 
Ad  haec  veniant  niihi  ignes,  veniant  enses, 
525  lungite  equos,  implete  campos  curribus, 
Qiiia  non  tradam  huic  meum  regnum. 
Si  enim  iniuste  sit  agere,  tum***)  regni  caiisa 
Pulcherrimum    est    iniuste    agere;    in    aliis 

opus  est  uti  pietate^)* 


>» 
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43)  H.  1.  in  Kdltt.  llU&a.,  156».  noU  marg.:  0«ot  capit^i 
tot  seDsaa. 

44)  Deonim  mazimam]  slc  Edltt.  1556.,  1562.,  Fiz. }  Btrn., 
Masgr.:  Desrum  maximam  {Kmrip.  Tijy  ^wy  f*fy^^!l''r 
—  H.  I.  in  Kditt.  1538.,  1662.  nota  marg. :  Regni  cupiaitas. 

44a)  omne]  aic  C=  Enrlp.  my)  Editt.  recent. ',  Editt.  1596., 
1562.  omuee. 

45)  H.  1.  in  Kdltt.  155a»  1569.  w^U,  marg.:  Oratfonis  vi^* 
45a)  tum]  sic  scripsi ;  Editt.  1558. ,  156f .  dom. 

46)  H.  I.  ~in  hlii  Editt.  nota  msrg.:  „IniastitU  Ob  regniui' 
Yide  Clc.  1.  OHe."  (Cic.  Omo.  I^  6,  26). 
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LVn.    IKTEftPKBTATIO  PHOENISSARUM  EURIPmfi. 
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Chor.  ,,Non  convenit  piilchra  dicere  in  rebus 

inhoneslift. 
5S0  „  Non  enitn  est  hoc  bonnm ,  sed  acerba  res 

est  luslitiae. 
loe*  yyO  fili^  non  omnia  mala  senecluli 
„Adsunt,  Eteocles;  sed  experientia 
„Habet^^    aliquid    dicere    sapientius    quam 

iuvenes* 
„Qoare  pessimam  Dearum  concupiscis, 
535  ,,  Ambitionem  ?    o  fili,    ne   facias,   iniusta 

Dea  est. 
„In  multas  familias  et  urbes  beatas 
„Intravit  etegressa  est  cum  pernicie  utentium, 
^Propter  quam  tu  insanis.    lllud  multo  melius 

est,  o  flli, 
„AequaIitatem  colere^,  quae  semper  amicos 

amicis, 
540  ,,Urbes  urbibns,  et  socios  sociis ' 
„Colligat;  aequalilas  enim  est  legitima   inter 

homines. 
„Abundantiori  semper  inimicum  est 
,,Id,  quodquod  minus  est,   et  inchoat  statim 

hostilem  dlem. 
„£tenim  mensuras  homin3>us  et  pondeca 
545    „Ae'qualitas   ordinavit,   et  numeros  con- 

stiluit; 
„Obscuramque  palpebram  noctis,  et  lumen 

solis, 
„Ul  aequaliler  circuirent  annnum  circulum^, 

constituit. 
„Et  neutrum  horum  duorum  victum  invidet 

alteri, 
,,Atque  ita  sol  et  nox  serviunt  hominibus* 
550  Tu  autem   non  suslinebis  habere  aequam 

parlem  regni, 
£t  huic  tribuere  suam  parleni?  ubi  est  ius? 
Quid  Ijrannidera,  beatam  iniustitiam, 
Valde  colis  et  magnifocis, 
Honore  affici  magnum  fTulas?  inane  est  hoc, 
555  An  mullum  laborare  vis,  habens  multa  in 

domo? 
Quid  est  hoc  amplius?  nomen  habet  tantum. 


47)  Habetl  flic  C=  Korlp.  fx^t)  Barn.,  Musgr.,  Flx.;  Editt 
1&58.,  1S62.  mate:  Habent. 

48)  H.  I.  in  hia  Editt.  nota  nutrg. :  Imb  aeqaalitatfa. 

49)  Id  qnodqnod  minas  est]  sic  Editt.  155B.,  1669.;  Bam., 
Mosgr.:  Id  quod  miniia  eat  (Borip.  rovXacffoy), 

50)  annnom  eircalnm]  aio  (=  Eurip.  IviavrioK  xvxXoy) 
Editt.  1562.,  Barii.,  Muagr.^  Fix.5  Ed.  1558.  errore  ty- 
pogr.:  animum  cii^culiim. 


,,Nam  sufBcientia  snfiiciunt  modestis. 
„lSeque  euim   homines   proprias  possidemus 

opes, 
,,Sed  habentes  a  Diis  datas,  curamus  eas: 
560  Qui,  quando  volunt,  auferunt  istas  rursus. 
^Potentia  enim  non  est  st^tbilis,  sed  in  diem^^). 
Age,  si  ita  iuterrogem,   duas  sententias  pro- 

ponens  simul, 
Utrummalisregnum  tenere,  aut  urbem  servare : 
Regnare  velle  dices?     Si  vero  vicerit  te  iste,* 
565  £t  Arglvorum  hasta   exercitum  ThebaQum 

ceperit, 
Videbis  domitam  Thebanorum  civitatem  hanc: 
Videbis  multas  puellas  captivas, 
'    Yi  rapfas  ac  hostibus* 

Dolorem  haec  potentia ,  quam  habere  quaeris, 
570  Allatura  est  Thebanis;  tu  tantum  es  ambi- 

tiosus. 
Tibi  quidjcm  haec  dico ;   tibi  vero ,  Polynicesi; 

haec. 
Adrastus  contulit  in  te  intempestivam  gratiam ; 
Et    stulte    venisti    tu    quoque    expugnaturus 

patriam.  "^ 

Age,  si  ceperis  hanc  urbem  (quod  avertant 
575  Dii):  quomodo  eriges  trophaeaistiuspugnae? 
Quomodo  primitias  dedicabis  in   sacrificando, 

capta  patrta? 
£t  quomodo  inscribes  spolia  ad  fluroen  Inachi? 
Nempe  de  Thebis  incensis  Polynices  Diis  hos 
Clypeos  posuit.     Nunquam,  o  fili,  fama 
580  Talis  de  te  in  Graeda  feratnr. 

Sin  fueris  victus,  et  res  huius  succedant: 
Quomodo  venies  ad  Argos,  relinquens innumera 

cadavera  ? 
£t  dicet  aliqnis:     O  infelices  nuptias, 
Adraste,    coUocans,    propter    unius    puellae 

coniugium 
585  £xitium  nacti  sumus^.     Festinas  ad  dua 

mala,  o  fili: 
Hlis  privari,  et  cadere  in  medio  horum. 
„Remittite    vehementiam    animi,    remittite; 

inscitia 
„Quando   in  unum  convenit,  maximum  ma- 

lum  est. 
Char.  O  Dii,  fiatis  aversores  istorum  malorum. 


61)  H.  I.  in  Editt.  1658.,  I6J2.  nota  marg. :  Booa  oau  (pro : 

usui)  homiD<bu9  data,  noii  mancipio. 
6C)  Ezitlnm  nacti  anrnaal  aic  Rd.  I56ff.;  Bd.  1668.  Exitnm 

nacti  sttmna  (Bnrip.  ^TnoAo/Mff^ »    Bara.,  Mnagr.,   Fix. 

Periimus).  * 
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MEL.  8CIUPTA  FBILOLOGICA. 


m 


590    £t    date    reconciliationem    aliquam    filib 

Oedipi. 
Eteo.   Mater,  non  est  certamen  disputationis, 

sed  perit  tempus, 
Quod   est  in   medio,  frustra,  tua   diligentia 

nihil  efficit, 
Non   enim   possumus  aliler  reconciliati,   nisi 

praedictis  conditionibus, 
Ut  cgo  sceptra  tenens ,  rex  sim  huius 
696  Terrae.  *  Sine  me,  omittens  longas  admo- 

nitiones; 
Et  tu ,  Polynices ,  vade  extra  moenia ,  aut  mo- 

rleris* 
Pd.  Per  quem  ?  quis  sic  est  invulnerabilis,  qui 

in  Qos  ensem 
Letalem  inmittens  non  feret  similem  necem? 
Eieo.  Prope  adest ,  ante  qucm  stas ;  inspice  in 

meas  manus. 
000  FW.  Intueor;  „timidae  res  sunt  divitiae**), 

et  amans  vltae  malum. 
Eleo.  Et  ideo  cum  exercltu  venisti  ad  eum, 

qui  nihil  est  in  pugna? 
PoL  „Cautus  enim  dux  praestat  ferocl. 
Eleo»  Superbus  es ,  confidens  induciis ,  quae  te 

servant  a  morte. 
Pol.  Iterum  reposco  a  tesceptra  et  partem  terrae. 
605  Eteo.  Non  reposce***);  ego  enim  meam  ha- 

bitabo  domum. 
Pol.  Tenes  plus  quam  partem**). 
Eieo.  Ita  affirmo;  verum  discede  ex  terra. 
Poh   O  Deorum   arae  paternae.      Eteo.  Quas 

tu  expugnaturus  ades***)? 
PoL  Audite  me. 
JHeo.   Quis  Deus  audiat   te  gerentem  bellum 

contra  patriam? 
JM.  Et  domus  Deorum ,  qui  vehuntur  candi- 

dis  equis. 
610  Efeo.  Qui  oderunt  te.   *  Poh  Expellimur  e 

patria. 
Eteo.    Atqui  patrlam  eversurus  venisti.     P6I. 

Id  fit  tua  iniustitia ,  o  DiL 
Efeo.  Mycenis,  non  hic  Deos  invoca. 


aS)  H.  1.  in  Editt.  1556. ,  1562.  nota  marg. :  Divites  timldi. 
.54)  Non  reposce]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn.,  Kix.:  Kon 

reposcimur  C=  Kurip.  O^x  a/rairov^fc^')* 
55)  Tenea  p.  q.  partera.]  eio  Editt.   1558.,  1562.;  Barn., 

Masgr.,  Slx.  Tenena  p.  q.  partem  ?  C=  Eurip.  Tov  ftfgwf 

ixuy  to  nlticToy ;"). 
Jl5a)  expaffnatarnB  adeal  alc  scripai  (Bditt.  racent :  ^Tersa- 

rofl  ades)}  fiditl.  I5aa,  1562.  corrupte:  pttgnatQnui  ex 

jaedea? 


JRpI.  Impios  ea. 

Eteo.  Sed  non  sum  ho^lia  patriae ,  sicut  tu  es. 

Fol.  Qui  me  expeUis,  careotem  parte  haere- 

ditatis. 
Eteo^  Insuper  interficiam  te. 
IW.  O  pater,  audis,  quae  patior? 
JSfeo.  £t  qunlia  facis,  audit. 
615  Pol.  £t  tu,  o  mater? 

Eteo.  Non  fas  est  te  raatris  nomiaare  caput 

Pol.  O  urbs! 

Eteo.   Vade   ad  Argos,    et  invoca  Lernaeam 

aquam. 
Pol.  Vado ,  ne  sis  soUicitus ;  te  autem  laodo, 

mater. 
ISfeo.  £gredere  e  terra, 
Pol.  Egredtor,  verum  coacede  mi,  ut  videam 

patrem. 
Eteo.  ?)on  poteris  cons^qui. 
M.  Sed  sorores  virgines.     Eteo.  Neque  ha$ 

unquam  videbis. 
620  Pol.  Osorores! 

Eteo.  Quidhas  vocas,  cum  illisais  inimicissimus? 

Pol.  Mater,  tu  laeta  vale. 

loe.  Laeta  scilicet  patior,  o  fili. 

iW.  Non  amplius  sum  filius  tuus. 

loc.  Ad  magnas  calamitates  ego  nata  sum. 

JM.  lUe  enim  iniuria  roe  afficit. 

JSfeo.  £t  ego  vicissim  iniuria   afficion 

iW.  Ubinam  atabis  ant^  turres? 

Eteo.  Ad  quid  hoc  rae  interrogas? 

P&l.  £go  contra  te  instruen&  aciem,  occidam  te. 

Eteo.  Et  me  amor  habet  huius  rei. 
625  loe.  Me  miseraro,  quid  facietis,  o  filii? 

JSfeo.  Res  ostendet. 

loc.  Non  efFugietis  patris  diras? 

Pol.  Pereat  tpta  domus. 

J2feo.  Quam  cito  ensis  meus  cruentus  non  crit 

amplius  otiosus! 
630  Pa.  Et  terram,  quae  me  aluit,  ctDeos  tcslor, 

Quod  indigna  et  roiseranda  patiens,  eiicior  e  terra 

Sicut  servus,  et  non  natus  ab  eodem  Oedipo. 

Et  si  quid  acciderit  tibi,  o  civitas,  non  nie, 

sed  hunc  accusato; 

• 

Invitns  enim  veni,  invitus  expelior  e  patria. 
6S5  O  Phoebe  rex ,  custos  viarum  publicarum  et 

templi,  valete, 
Et  aequales  mei,    et  statuae  Deorum,  reci- 

pientes  viclimas; 
Nescio  enim,  an  aliquando  liccbit  roihi  rursu^ 

vos  alloqui. 
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^Spes  nondlmii  '^obdormiaiit,  qoibus  c^nBdo 

'    cam  0iis, 
Qood  bane  ittterficiens ,  potttwr«8  sim  iiM 
Terra  Thebana. 

JBkea.  Diicede  ez  terra«    Recte  ver^  nomen  Po- 

lynicis  pater 
64D  IndidKt  \tiki  divina    providentia  cogfttoiden 

contentionis^* 
[StropheJ] 
Glor*  Cadmns  venit  in  hanc  terram  ex  Tyro^ 

cui  quadrupes 
Yitula  sponte  corpus  prostravit, 
64S  OraCQlum  dans  ratum,  ubi  habitaret 

Campos  enim  oraculum, 
'   Ferentes  triticaro ,  loea  aedioin  fore  respoodit, 

obi  pulcher  aquae 
650  Fhivius  Dirces  floit  per  prata  florida, 
£t    per   agrbs;     habentes    profundos   sulcos; 

Bacchum  ubi  peperit 
Mater  conceptum  ex  love,    quem  hedera  cir- 

cumdata 
655  £t  involuta  slatim  adhuc  puerum  virentibus 

firondibus 
Obumbranlibus   servans  texit,   Bacehi  salta- 

tionem 
660  Yirginibus  Thebanis*  et  mulieribus  celebran- 

tibus  festa  Bacchi ; 
[Anfiefrophe.l 
Ubi  purpureus  erat    draco,   Martis  crudelis 

custos, 
Flumina  et  fluenta 

Viridantia  oculorom  pupulis 
665  Passim  enantibus  custodiens, 
Quem  Cadmus  ad  lavacra  vadens  interfecit, 

marmore 
Stemens ,  saevum  caput  cubito  iadens  beluae 

magnis  iactibus* 
670  Postea  consilio  Palladis ,  *quae  est  nata  sine 

matre, 
Sparsit  dentes,  iaceotes  ia  terra,  ia  ptofun- 

dos  snlcos, 
675  hide  edoxit  tibia  *  homines  armalos  in  super- 

ficiem 
Terrae,  et  cacdes  ferrea  illos  rursus  reddidit 
Charae  lerrae ;  rigavit  autem  terram  sanguine, 
Quae  ipsam  hicidis 


5S)  H!8  Terbi8  in  marg.  Edttt.  IU8. ,  ISSf .  adscripta  est 
hMc  aaaotatfo:    PoiynlcM   contontiosQs  ost,   nolfdf  hk 

MiuirrH.  Opbr.  Vol.  XVIII. 


[^Bpodme.y 
660  Ostendit  coeli  flatibus.  r  Et  te,  qui  e%  avia. 
lo  «atus  es  aliquando,    o  Epaphe,    orte  ex 

love, 
666  Vocavl,  vocavi  *  barbara  voce 

lo,  barbaris  precibus  accede,  accede  ad  hanc 

terram ; 
Tibi  eam  posteri  condiderunt,  ubiDeae,  qbae 

habent  duo  nomina, 
690  Proserpina,  et  amica  Ceres,  Dea  omnium 
„Domina,  (omnium  enim  terra  mater)  eondi- 

derunt, 
Mitte  Deas  ferentes  signa, 
695  Ut  opitulentur  huic  terrae.    „Omnia  enim 

IMis  facilia  sunt. 
[^Bfeoelee,  Creon,  Chorue,   Tireeiae, 

Menoeeeue.'] 
Eteo.  Vade  tu ,  et  adbnc  Menoecei  filium, 
Creontem,  Iratrem  meae  matris  locastae,  - 
Ita  dicens,  quod  de  privata  et  publica  salute 

terrae 
700  Velim  cum  ipso  conferre  consilia, 

Priusquam  veniamus  in  pugnam ,  et  ad  aciem. 
Atqui  praesens  remittitlaborem  tuorumpedum ; 
Video  enim  ipsum  venientem  addomum  meam. 
Cre.  Accessi ,  ob  multas  causas  te  videre  opus 

habens,  o  rex 
705  Eteodes.     Undique  portas  Cadmaeorum 
£t  custodes  accessi,  te  quaerens* 
Eteo.  Atqui  ego  volebam  te  videre ,  o  Creon. 
Omnino  enim  inveni  inutiles  reconciliationes, 
"Postquam  ad  sermonem  veni  cum  Polynice. 
710  Cre.  Audivi  ipsum  roaius  quiddam  cogitare, 

quam  Thebas, 
Affinitati  Adrasti  et  exercitui  confidentem. 
„Verum  oportet  ista  suspendentem  in  Deos 

ita  relinquere; 
Quae  vero  in  praesentia  agenda  sunt,  illa  venio 

dicturus. 
Bteo.    Qualia  sunt  ista?    non  inteiligo  tuum 

dictum, 
715  Cre.  Venit  captivus  qm'spiam  ab  Argivis. 
JSIeo.  Dicitnft  aliquid  novi  de  rebus^  quae  ibi 

sunt? 
Cre.  Quod  undique  circum  turres  Thebanam 

civitatem 
Statim    armis    circumdaturus    sit   Argivorum 

exercitus. 
Eleo.  Suntne  igitur  urbi  Cadmeorum  efferenda 

arma? 
27 
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7£0  Cre*  Qno  ?  mm  iuvenMiter  ferociens ,  non 

vides  9  quae  oporteltat  le  videre  ? 
EU0^    Eiira  fossam  haac,  tanquam  dto  pu- 

gnnturj. 
Cre*  Exigua  multitudo  nostra,  illorum  muW 

sunt 
fleo/Scio  illos  feroces  e$$e  verbis. 
Cre.  Habet  aliquas  vires  apud  Graecos  Argos. 
725  JSKeo.  Gmfide,  cito  implebo  campos  eorum 

caede, 
Cre.  Velim  equidem;  $ed   hoe  video  ma^ni 

laboris. 
Eteo.    Certe    non    retmebo    exercilum    intra 

moenia. 
Cre.  Atqui  tota  victoria  pendet  a  cbnsilio^, 
EUkik  Vis  convertar  ad  aUas  quasdam  vias? 
7S0  Cre.  Ad  omnes  potius,  priusquam  ad  peri- 

culum  semel  venias. 
JSfso.  Quid  si^)  noctu  impetum  faciamus  in 

eos  ex  insidiis? 
Cre.  Si  impegeris  *•),  huc  iterum  redibis? 
J^eo.    „Noz  pariter  commoda  utrisque,   sed 

audenti  magis. 
Cre.  Res  atrox  est,  in  periculum  incidere  noctis 

in  tenebris* 
7S5  Eteo*  Verum  dum  coenabunt ,  in  eos  impe- 

tum  faciam. 
Cr#.  Terrorem  tantum  feres;  oportet  autem 

vincere, 
Eteo,  Vadum  per  Dircen  profimdum  est* 
Cre,  Omnia  sunt  deteriora ,  quam  custodire 

civitatem« 
EleoB  Quid  si  equestri  proelio  adoriamur  exer- 

citum  Argivorum? 
740    Cre.    £t  ibi    exercitus    curribus   undique 

septus  est« 
JSfeo.   Quid  igitur  iadam  ?   an  dedam   urbem 

hosti  ? 
Cre.  Neqoaquam ;  sed  delibera ,  si  es  sapiens. 
Eleo»  Quod  igitur  consilium  erit  sapieutius? 
Cre»  Aiunt  apud  hostes  septem  viros,  ut  ego 

audivi. 
745  J&eo»  Quid  est  mandatum,  ut  faciant?  istae 

enim  exiguae  sunt  vires« 
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4Vw«   P^neesse  certis  ceihorti|iit5«   «tinwsflant 

septem  portas. 
Eieo.  Quid  igiturfacieaius?  oOiftfiNiiii.eai^o 

dubitationem» 
Cre.  £i  t«  ad  portas  septem  viros  advwrsat 

eos  eli^e. 
Eleo»  Ut  et  illi  praesint  copm,  aut  ut  liiit 

soli? 
750  JBi(eo«  Ut  impereot  cobotftibus ,  et  delige  for- 

tissimos  ex  civibus.  . 
&eo,  Intelligo »  ut  f^ am  opem  civitati  ad  adi- 

»tus  murorum. 
Cre.  „£t  dueibus  socios  addas;   unns  eDisi 

vir^)  nouomtiia  videt 
Eteo.  ,»Secunduai  audaciani  eligess ,  aut  secnn- 

dum  prudentiam? 
Cire*  Utmmque  spectabis ;  nam  aUemtffuro  lo- 

Imn  nihil  valet# 
755   JSfte.  Sic   erit:  veniens   in  urbem  septem 

portarum 
Ordinabo  duces  ad  portas,  ut  dicis, 
Opponens  pares  paribus  hostibus. 
Nomina  porro  singulorum  recensere  longumfiit, 
Cum  sub  ipsis  muris  consederini  bostes* 
760  Sed  vado,  ne  simus  otiosi  roanu: 

Utinam  mihi  contingat  frairem  habere  oppo* 

situm, . 
Quicum  congrediar ,  ut  vincayo  eum  in  pugna 

faasta, 
Et  occidam  eum ,  qui  venit  eversurus  meam 

patriaro, 
£t  naptias  Antigonae  meae  seroiis  et  filiitui 
765  Haemonis.   Si  ego  fortuna  finistratos  foerOi 
Tibi  aecesse  est  curae  esse,  sponsionem^ 

firmam, 
De  qua  ante  convenit;  nuneiaGio  in  eiito  meo. 
Es   frater  matris  meae;    qui^   multis  verbi» 

opus  est?' 
Nutrias  eam  digne,  et  mea  et  tua  causa. 
770.Pateff  vero  suae   ipse  stultitiae  £ert  prae- 

roium, 
£xcaecans  se,  non  valde  eum  Irado; 
£t  nos  siniul  imprecationibus  suis,  si  exao* 

diaiur,  occidet: 
Unum  omisimus,  si  quod  oracuhun 
Tiresias  vates  nobis  dicere  posset, 
775  Id  ab  eo  audire.     Ego  vero  filium  tuum 


eO)  TOna  mdm  virl  sie  Sditt  ISfiOM  BSfii.,  Mosgr»  ^' 
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MettMMttrti;  qtiiiiMi€Ah»ke€patlp}#  tai, 

MBttain ,  nt  aeecarsat  hiic  7iresia«i,  o  Greoir; 

Libeas  enim  veniet  teemii  io  eolloquiiiiii ; 

Ego  vero  vituperavi  arteni'  diviiiandi 
780  lam  ante  apnd  {psnin ,  proptei^efa  de  me  que- 

nlltr.  • 

Urbi  vero  et  tifai  haec  mando,  o  Creon : 

$i  ego  vieero ,  eadavetf  Polynids 

Ne  sepeliri  patiaris  in  terra  Thebana ; 

Sed  iit  moriatdr,    qai  id  aepetk,    etiamsi  sit 

araicas. 
785  Tibi  kaec  dico.     Sed  minJslria  me«^  dieo : 

Efferte  arnfta ,  Itgutneitta  aene«, 

Ut  in  pogffam  proposttam  belji 

TesidaAins  cum  vindieta  victrice : 

■ 

£t  Cautionem ,  quae  esl  utilissima  Dearum , 
790  Oremus,  ut  servet  haffic  urbem, 

[^Strophe.'] 

Cftor.  O  aerumnose  Mars ,  quare  sanguihe 

£t  morte  delectaris ,  a  Bacchi 

Festis  dissohe  ?  cur  non  in  coronis  habentibus 

pulchros  choros 
lavenilis  aetatis ,  pandeos  cincinnum ,  tibiae 
luxta  flatum  cantas 
795  Canticum  aliquod ,    in  qud  sint  Gtatiae  ex- 

hilarantes? 
Sed  cum  armatis ,  exercitum  Argivorum 
Incitans  cum  sanguine  contra  Thebas , 
Inconcinnam  saltationem  praesilis?^ 
Neque  Bacchantibus  tergora  cervina  indutis , 
Sed  in  curribus  et  frenis  quadrupedum  ^  *) 
800  Habentium  solidas  ungulas  equorum,   *va- 

dens  ad  flumen  Ismeni* 
Equorum  curris,  incitans  Argivos, 
Et  genus  Spartanorum ,  clypeatum  chorum 
HostUenf ,  contra  saxea  moenia 
805  Omans  aerc.     *Certe  atrox  estDea  Discor- 

dia,   quae  haec 
Excogitavit  mala  regibus  terrae  huius 
Labdacidis  miseris.  ' 

[^Antistrophe.^ 
0  admirandarum  froodiom   et   mutarum   fe- 

« 

rarum.      ,  * 
Neinus  Diaaae  nivale ,         , 
810  £t  o  ocuk  Cytjb^eroni^,  Tnunquam  morti  de^ 

sti.n,atura. 
Filiom  locastae 
Debueras  Oedipum  alere  infantem , 

«0«)  qnsdnipediijB]  Editt.  1S68.,  166S.  «Mdrlpsdiifli. 
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'  £xpositum  domo,  aureis  fibulis  insigMmj 
Neque  virgineum  alatum  et  montanura 
Monstmm   debuerat  venire  (quod  est  lucln^ 

terrae) 
Sphingis ,  cum  inconcinnis  suis  earmiii3His , 
815  Qoae  suis  quatuor  ungulis^  Cadmi 
Moenibus  appropinquans ,  tulit  aetheris 
In  lumen  inaccessum ,  genus :  qnani'  inferui^^ 

Pluto 
Adversus  Cadmeos  misit. 
Infelix  lis  alia  oritur  int^r  fiKos 
820  In  domo  Oedipi  et  urbe. 

Quod  entm  non  est  bonum,    nimqQaitt  erit 

bonum , 
Ut  neque  illegitimi  istt  poeri ,  matrfs  qoideiilf 

partus , 
Piaculum  autem  patris ; 
Haec  enim  venit  in  cognatum  lectum. 

[^Epodusi'] 

,  825  O  terra ,  genuisti  aliquando 

(Ut  audivi  barbaricam 

Famam  olim  in  mea  domo) 

£x  alito  a  bestiis 

Dracone,  qui  habebat  purpuream  cristam, 

Genus  natum  e  dentibus , 

Pulcherrimum  decus***)  Thebis. 

£t  ad  nuptias  Harmoniae 
8S0  Yenerunt  coelites  Deae ;  et  cithara 

Moenia  Thebanae  urbis, 
'   £t  a  lyra  Amphionica 

Turres  conditae  sunt, 

Circa  medium  traiectum  duorum  fluminum 

Dirces,  qui  viridera  campum 

Antelsmenum  rigat. 
8S5  £t  lo ,  quae  cornuta  a via 

Cadmeorum  reges  genuit, 

Boivs  innomeris 

Aliis  atque  aliis  cumulans* 

Civitas  haec  in  summis 
840  Stetit  ornamentis  Martiis* 

iTireeiae,  Mrenoeeeus,  Creomg  Ckerui.'] 
Tir.  Dueito.nlteriUB,  fiiAaXkfuiacaoco-ptda  - 
Tu  es  ocuhis ,  Mcut  stelb  nantis)       ■ 

'   Huc   in    plaiium   campom  vertigiani  /pmins 

menm# 


61)  infenisl  bIc  Ed.  1S66.  (rs  Burfp.  •  Kotd  x^y^f» 
Masgr.,  Fix.:   iDfernas);  Ed.  lS6t.  nsle:  inrerfs. 

$1«)  deeus]  sic  Editt.  reoent.;    Sditt.  lim.)  IMt. 
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Pra^oeditd  >  ne  iinpiiigamus ;  imbeciUu  est  pa- 

ter  tuus. 

845  Se? v^  nijjbi  tabellas  sortium  virginea  manu', 

,   Quas  accepi  servans  auguria  avium, 
In  sacrls^  $e4Ums»  ubi  vaticinor, 
O  fili  Meaoecei ,  nate  Creoptis ,  dic  mihi , 
Quam  lojiga  est  reliqua  urbis  via 

990  AA  tuum  jpatrem  ?  quia  genu  meum  defatiga- 

tum  est: 
Yix  incedens ,  longum  iter  conficio. 
Cr0*  Confide ;  prope  enim  ades ,  o  Tiresia ,  ad 

amico^  tuos» 
Appli^  pejdem  tuum ,  teneas  eum ,  fili , 
,,  Quia  omnis  currus  et  pes  senis  amat 

9&$  „ Aliepae  m^nus  allevationem, 

Tir,  Si  ita ,  adsumus ;  quid  vocas  me  tam  cele* 

riter,  Creon? 
Cre,  Npndum  obliti  sumus ;  sed  collige  robur , 
£t   spiritum   coUige  y     eiiciens    anhelationem, 

quam  contraxisti  in  via. 
Tir.  Magno  labore  adsum  ab  Atheniensibus, 

860  Huc  reductus  superiori  die. 

Mam  et  ibi  erat  bellum  contra.EumoIpum, 
Cuius  gloriosos  victores  ego  Athenienses  feci, 
£t  hanc  auream  coronam,  quam  vides,  habeo, 
Accipiens  primitias  spoliorum  hostillum. 

865  Cre,  Duco  esse  bonum  signum  victricem  tuam 

coronam. 
In  magna  procella  positi  sumus,  sicut  scis , 
BelliDanai^),  et  magnum  cartamen  estThebis. 
Rex  quidem  abiit  omatus  armis 
lam  ad  pugnam  £teocIes  Argivam : 

870  £t  mihi  mandavit ,  ut  audiam  ex  te , 
Quid  facientes,  maxime  servemus  urbem* 
TVn  Propter  £teocIem  sane ,  claudens  os , 
Reticerem  oracula ;   tibi  vero ,  quando  qiiidem 

vis  audire , 
Dicam*   Laborat  haec  terra  iam  ollm,  o  Creon, 

875  Postquam  Laius  suscepit  liberos  invitis  Diis, 
£t  genuit  maritum  matri  raiserum  Oedipura , 
£x  quo  cruentae  lacerationes  oculorum 

L  «Diviiiittfs  aecM^nint,  ^t  exempidm  estGraedae. 
Qaae  occoltare  fiiii  Oedipi  longo  tei^pQre 

880  Volentes ,  <  taAqoaiaL  effugituri  Deum , 

'  ->  *'fiirarverant  stdlte ;  aeqne  .enim  honorem  patri , 
Neque  exitum  dantescgrediendi,  horainem  mi- 

serum 


M)  Banat  (i.  q.  GraeeO]   sic  KMt  1M8.,  lMt.$    BaiH., 
Jlapgr.  Grsecomn  (Bnrip.  ^«rcrfMK). 
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Diras  ^  knguens^  ^t  {vri<eter^  iniwia  affecHis. 
885  Prppter  quae  quid  bw  i&ciras ,  quidve  non 
...     .difGma, 

Veni  in,  pdi«¥n  fiUpp^m-  Oedipi  ?    ^  ^ 

Prope  adestf  mors  ipiMroin   manibus  ventura 

ipsis,  o  CiieAn^,  . 

£t  multi  mortui^*)  apud  mortuMxadenteS) 

Argiva  et  Thebana  miscc^ita«  tela. : 
800  Acerbum  tMmt  luetum  tefrae  Thebanse. 

Tu  vero,  o  misera  nrbs^  aimul  everteris, 

Nisi  se^wibua  meis  aliquis  obtempiitiibit. 

Illud  quidem  primum  erat,  ex  filijs  Oedipi 

Neminem  civem  et  regem  teme  esae : 
895  Quippe  infortuniia  obnoxiis  •  evei s»ri  ersnt 

urbem. 

„Postquam  ^utem  assdum  potenti>is  fiiit  boiioi 

Una  restat  alia  ratio  .salulia-; 

Sed  non  est  raihi  tutum  eam  dicere. 

,,Acerburo  est  hanc  fortunam  habentibus, 
900  ,,Urhi  exhibere  pharmacum  salutis. 

Abeo ,  valete ;  solus  enim  cum  multis , 

Quod  futurum  est,   ut  oportet,    pa^ar;   quid 

enim  patlar? 

Cre.  Expecta  hic  senex,    JHr.  Ne  me  prehcndas. 

Oe.  Mane:  quidfugis?     3¥r«  Fortuna  te  fugit, 

non  ego, 
905  Cre.  Dicito  salutem  civibus  et  urbi. 

Tir.  Tu  vis  quidem ;  sed  cito  non  voles. 

Cre.   Quomodo?   annon  volo  servare  terram 

patriam? 

Tir.  Vis  igitur  audire,  et  es  soUicitus? 

Cre.  Ad  quod  enim  aliud  opus  est  me  ftom- 

ptum  esse? 
910  J^r.  Audies  igitur  iam  mea  oracula; 

Sed  prius  hoc  certo  cognoscere  volo ,  ^ 

Ubinam  sit  Menoeceus,  qui  me  huc  adduxit. 

Cre.  Non  procul  abest,  prope  te  adstat. 

Tir.  Abeat  nunc  procul  a  meis  oraculis. 
915  Cre.  Filius  ex  me  natus  tacebit,  quae  oportebit. 

Tir.  Vis ,  ut  eo  praesente  tibi  hoc  dicam . 

Cre.  Audiens  'voluptatem  capiel  ex  re  tam 

'      hitari. 

Tir.  Audi  igitur  oractdorum  meorum  viam, 

Quae  facientes  seryetisCadmeorum  urbem. 
920  Mactari  Menoicea  hunc  oportet  pro  P**'!*  ^^ 

Filium  tuum;   postquam  hanc  fortonam   P 

accersis» 

■  ■■    '■  ■ "  ^    istf* 
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Crt.  QnidiMi»?  coiuflHiodi  ftermonem  disisli ,  o 

senex? 
Tir.  Ut  res  fenuit ,  «ic  oportet  te  facere. 
Cre.  O  quam  multa  mala  parvo  tempore  dixisti! 
925  Tir.  Tibi ,  aed  patriae  magna  et  salutatia. 
Cre.  Non  audio,  nec  animadverto,  valeat  urbs* 
Tir^  Iste  vir  non  retracUit  iterum  sententiam. 
Cre.  Vade  hinc,  nihil  opus  est  mihi  tuis  oraculis* 
Tlr.  Num  veritas  periit  propterea »  quia  tu  in- 

felix  es  ? 
980  Cre»  Qro  te  per  genua  et  per  honestam  ca- 

nitiem* 
Tir.  Qoare  procidis  ad  genua  ?  inevitabilia  po* 

stulas  mala, 
Cre.  Tace ,  ne  dicas  civibus  hunc  secmonem* 
Tir.  lubes  me  iniusta  facere  ?  non  tacebo. 
Cre.  Quid  facies  mifai  ?  occides  meum  filium  ? 
935  7¥r.  Aliis  hoc  curae  erit;   ego  dicam. 
Cre.  Unde  hoc  malum  venit  raihi  et  filio  ? 
Hr.  Recte  me  interrogas,  et  hoc  venit  in  dispu* 

tationem» 
Oportet  hunc^  in  ipsb  specu,  ubi  draco  natus 
Fuit,  custos  fontis  Dirces , 
940  Mactatum  dare  }etalem  sanguinem  inferias 

terrae , 
Propter  veterem  iram  Martis  coutra  Cadmum , 
Qui  poenam  poscit  draconi  nato  ex  terra  pro 

eius  morte. 
£t  hae.c  facientes,  facietis  vobis  sociumMartem. 
Ti^a  vero  si  pro  fructu  fructum ,  et  pro  san* 

guine 
945  Sanguinem  acceperit  humanum,    habebitis 

placatam 
Terram,  quae  aljquando  vobis  galeatam  spicam 
Seminatorum  edidit;  oportet  mori  aliquem  ex 

genere 
Hoc ,  qui  iiatus  sit  filius  ez  maxilla  droconis. 
Tu  hic  nobis  reliquus  es  ex  segetis  eius  genere , 
950  £t  tui  pueri.     Haemonis  autem  nuptiae , 
^Victimam  prohibent ;  non  enim  est  caeleba, 
„Quamvis  non  attigi^  lectum,    sed  habet  de- 

sponsatam. 
Iste  vero  iuvenis  huic  ^)  relictus  urbi , 
955  Moriens  servabit  patriam : 
Acerbum  vero   reditum  Adrasto,    caeterisque 

Argivis 


O)  tancl  «ic  (s  Knrip.  xM%)  Editt  1656.,  Fix.  (Maa|;r. 
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Faciet,  triste  fatum  ocuUs  obiioieiis :     . 

£t  inclytas  faciet  Thebas;   ez  duabus  sMtibus 

elige 
Alteram ,  aut  filium  ^)  serva ,  aut  patriam. 
960  £a ,  quae  ego  potui  dicece ,  habens  onniay 

praecede ,  o  filia , 
Ad  domum,  „  Quicunque  utitur  divinasdi  acUV 
Contemptus  est,     £tenim  si  forte  dixerit  ini* 

mica, 
Acerbus  est  his,  quibus^*)  vatidnatur ; 
Dicens  falsa  propter  commiserationem  coOiu- 

lentium, 
965  „Deum  offendit;   solummodo  Phodbum  ho- 

minibus  •*> 

„Oportebat  vatidnari,  qui  neminem  timet^. 
tSnor.  Creon,  quid  taces,  remittens^  voeem 

non  sonaatem  ? 
£t  mihi  non  minus  quam  tibi  stupor  adest. 
Cre.  Quid  dicat  aliquis?    manifesta  est  baec 

mihi  oratio. 
970  £go  enim  non  vado  in  hanc  calamitatfsmv 
Ut  donem  civitati  interfectum  puerum. 
,,  Omnibus  enim  hominibus  est  amans  libef04 

rumTita**), 
Neque  aliquis  suum  ipsius  filium  dederit  ad 

interfidendum« 
NoB  laudet  me  quisquam,    occidens  meos 

liberos* 

975  Ipse  vero  (sum  enim  in  matnra  vita) 
Paratus  sum  mori ,  patriae  piaculum» 
Yerum  age,  fili,  priusquam  resdscat  tota  ciyitas, 
Sinens  immoderata  oracuhi  vatum , 
Fuge  quam  celerrime  cedaas  ex  hac  urbe« 
980  Dicet  enim  principibus  et  ducibus  haec , 
Vadens  ad  septem  portas ,  et  ad  duces* 
£t  si  anteverterimus ,  servaberis ; 
Si  vero  cunctatus  fiieris ,  perimns ,  ocddevisii 
Men.  Quofugiam  igitur,  ad  quam  civitatem? 

ad  quem  faospitem? 
985  Cre.  UbiJLongissime  ab  hac  terra  absis. 
Men.  Nonnete  dicere  convenit^),  et  me  ob- 

temperare  ? 
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eS)  iUam]  sic  Mitt  fSSa,  Barn»,  Mwcr.,  FU.;  Kd.  ISSi. 

errore  typogr.:  Hliftia. 
€5«)  qailNia]  aic  Editt.  I&56.  et  recentt.;  Ed.  ISSt.  qnl. 
#6)  H.  i.  in  Sditt.  1558. ,  1662.  nota  inarsin. :  DifficaltM  di« 

yinationem  exercendi. 
C7)  remittene]  sic  Ed.  Barn.  (ss  Enrip.  ex^9ag)i    Editt. 

1636. ,  16Sf .  male :   remitte«. 
68)  H.  I.  in  EdiU.  1658.,  ISSf.  nota  mtrg.:  Llberomm  smor. 
eS)  te  dtcere  conTenit)  sic  Editt.  1668.,  Barn.,  Mnsgr.,  Eiz.; 

Sd.  16et.  dicere  te  conyenit 
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Hre.  Fugtlo  m  Delpho»  tramiens. 
'    Jlfei»*  Qm  via  oportel  dbcedere  pater^^? 
Qre»  In  terram  Aetolorum.     Men.  £x  illa  vero 

quo  f ugiam  ? 
(W«  Ad  9olum  Thesprotiorum.     Afe».  Religio* 

sam  ad  sedem  Dodouae  ? 
OM  Cf9.  Scis.     Jlfeii.  Quia  receplus  mihi  erit? 
Cre.  Deus  te  comitabitur.     Jlfeii*  Unde  esl  co- 

pia  pecuniae? 
Ote.  £go  dabo  aurum.   Jlfeii.  Bene  dicis  pater. 
'   Cbw*  Vade  nonc     Jlfeii*   Vadens  ad  tuam  so- 

9 

rorem, 
Cuins  primum  ubera  Iraxi,  locasten  dico , 
995  Cnm  essem  privatns  matre,    et  avulsus  ab 

ef  ^*)  orphanus : 
Tanquam  salutaturus  vado  et  urbem  servalorus. 
Cn.  Age,  ne,  qnod  adteattinet,  tibi  ipsi  sis 

impedimento* 
Men.    O   mulieres,    quam   beoe  patri  csemi 

metum , 
Decipieos  eom  verbis,   ut  consequerer,   quae 

volo: 
1000  Qui  aUegal  me  ex  urbe ,  privans  ista  sorte , 
£t  dat  me  timiditati.     Sed  ignoscendum  est 
Seni;  ego  vero  non  mererer  veniam , 
Si  fierem  proditor  patriae ,  quae  me  genuit* 
Ul  igitor  sdatis ,  vado  et  servabo  nrbem , 
1005  £t  dabo  vitam ,  moriturus  pro  hac  terra. 
„Turpe  enim  est,  si  liberi  ab  oracolis» 
„£t  non  impnki  necessitate  divinitus, 
Slantes  ad  clypeos ,  non  detrectent  mori , 
Pugnantes  pro  patria  ante  turres ; 
1010  „£go  vero  patrem  et  fratrem  prodens, 
£t  nri^em  meam,  tanquam  limidus  ex  terra 
Discedam :  ubicnnque^  vixero ,  appardio  igna- 

vus. 
Non  per  lovem,  qni  est  in  astris,  et  Marlem 

caedium  aotorem, 
Qui  exorlos  e  lerra  aliquando 
1015  Salos  reges  hnios  terrae  constituit. 
Sed  abeo ,  et  slans  extra  moenia 
Interficiaas  me  ad  atrum  specum 
Draconis,  ubi  vates  dixit, 

terram:  dixi  sententiam. 


»> 


»» 


» 
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70)  Qaa  TiA  oporlei  diacedere  paterTj  aicEdltt.  1556.,  ISeS. 
as  Karip.  Kd.  Basil.  1S51.:  nS  fit  XQ^  ^^^^9  fioUiy; 
(Mofl|;r.  et  Fix.  Hotja  XQ^  y  ndrtQ^  fioUty;  Qnonam  me 
oportet  ire,  o  oaterY  Bariu  not  ^c  xQn  f*f»^^'^!  Qoonam 
me  oportet  irer). 

71)  ab  ea]  aicBaro.,  Uasgr.,  Fix.;  Kditt.  l&sa,  ISeS.  malo: 
aS  eo. 


1020  Vado ,  donum  morlis  non  tnrpe  xain 

Daturus,  liberabo  palriam  ab  hoc  malo^. 

,,Si  enim   accipiens  unnsqirisqne  quodcunqne 

possit 

»,Bonum ,  ita  agal,  nt  in  commQne  id  conferat 

„  Palriae :  dvilates  minora  mala 
10S6  ^Experienles,  in  poslernm  beatae  essent 

iStropke.l 

Ckor.  -  Ascendisti ,  ascendisli ,  o  alala ,    teme 

partos , 

Etviperae  subterraneae,  adrapiendosCadmeoft, 
1080  Cansa  mullomm  eiulalnnm,  perdens.raidtoft, 

*  partim  virgo ,  parlim  leo^, 

Hosfile  monslrum 

Impetuosis  alis , 

Unguibns  cruda  rapientibns , 

Quae  aliqnando  ex  Dircaeu 

Locis  adolescentes  altoUens , 
10S5  Inconcinno^*)  eiulalu, 

£t  pemiciosis  furiis 

Auferebas  Inctus  palriae , 

Caedes  tu,  lelalis,  divinitns  immiasa , 

Unde  haec  contigerunt^*), 
1040  £rant  luctus  malrum , 

£t  iuctus  virginum 

Sonabant  ^  in  domibus 

Lugubrem  vocem, 

Lugttbre  carmen, 
1045  Alius  alinm  lugebal  sucoessive  per  nrbem. 

Luctus  erat  similis  tonitruo , 

£t  similis  vociferalto , 

Quando  ex  urbe  occidit 

Alala  Sphinx  aliquem  civem. 

[^AntUtrophe.'] 

1050  Postea  venit  Pjrthiae  missn 
Oedipus  miser 
In  terram  Thebanam 


W>  H.  I.  in  Kditt.  1SS8.,  ISSS.  nota  marg.:  Amor  reipoWlcie. 
7S)  Hl8  Terbis  in  marc.  Edf tt.  1S56. ,  ISStv  sdiKs  eit  »- 
pUcatio:   8pliinsem  dicit 

74)  Incoucinno]  £d.  1668^  errore  typogr. :   Inconcinouo. 

75)  Et  pernicioeis  —  contigerunt.]  borum  4  ▼»».  loco  Barn. 
et  Mnsgr.  booce  ezbibent: 

£t  pernicioaie  Airitflf 

Attnli0ti,  attulisti  dolores  patriao 

Cntentos.    Cruentue  profeeio  fuU  iUe  ex  dfis, 

Quicunqoe  baec  fecit. 

76)  Sonabantl  oic  (=:  Eurip.  4fftiyato¥^  Ffcc.  (aara.«  Mom^' 
Beooaabant):  Kditt.  15ft».    1561.  male:  Soaabfoiit. 


m 
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m 


TaQcgpMidwtilmi,  «ed  ^MtM  lagmtilmt, 
1055  Cum  miitre  eoim  incestas  nuptias  miser, 

^praedare  victis 

Aenigmatil^»  attingit, 

£t  polioit  urfaem. 

Altemi«  serit  novas  occaNones  caedium , 
1060  In  odiosum  certamen  *  coniiciens  impreca- 

tionibus 

Filios  miser*     Miramur ,  miramur  eum , 

Qai  ad  mortem  yadit  pro  p«itria , 

Creonti  quidem  luctos  relinquens , 
1065  Sed  claustra  septem  pcnrtarum  buius  lerrae 

Victricia  faciens.     Utinam  fiamos     . 

Sic  matres ,  tales  pariamus  filios. 

O  Pallas ,  quae  draconis   , 

Sanguinem  ictum  lapide 
1070  Interi^cisti ,  ^Cadmi  cogitatiooes 

Exuscitans  ad  hoc  ladum : 

Unde  venit  ad  terram  hanc 

Quaedam  pernicies  daemonum,  rapiens  cives. 

[Nuntiu9i  loeasie,  Chorus,  Aniigone.'] 

JVkii*  Heus,  quis  in  portis  aedium  occurrit? 
1075  Aperite ,  educite  locasten  ex  aedibus. 
Heus  rursus :  tarde  quidem ,  sed  tamen 
Egredere  audiens,  o  inclyta  uxor  Oedipi, 
Desine  a  luctibus  et  lugubribus  lachrymis» 
foc.  O  amidssime ,  an  venis  ferens  aliquam  ca- 

lamitatem 
1080  De  mortuo  £teocle ,  cui  ad  clypeum 
Adstaa  semper ,  arcens  tela  hostium  ? 
Num  venisti  nuntians  aliquod  novom  nuntium? 
Mortunsne  est?    an  vivit  filius  meus?    indica 

mihi« 
Nun*  Vivit;   ne  metuas  hoc,  quia  liberabo  te 

a  metu. 
1085  loe.    Quomodo  se   habent  muri,    septem 

portis  distincti? 
JVtfn*  Stant  inconcussi,  et  non  est  capta  urbs. 
loc.  Venerunt  ad  periculuro  Argivae  pugnae? 
Nun*   Ad  ipsum  articulum  ventum  est.      Sed 

Mars  Cadmeus 
Saperior  fuit  Argivis  hastis< 
1090  Joe.   Unum  dic  per  Deos,    si  quid  de  Po- 

lynice 
Scis,  quia  mihi  etde  hpc  curae  est,   an  videat 

lumen* 
Nun.  Vivit  tibi  iugum  liberorum  in  hunc  diem. 
loc.    Sis  beatus;     quomodo   vero   Argivorum 

bellum 


A  porlis  depolislis  inelosi  tnrribas? 

1095  Dicito ,  ut  caecum  senem  domum 
Veniens  oblectem ,  servata  nostra  civitate. 
Nun.  Postquam  puer  Creontis,    mortuos  pro 

patria , 
In  ipsis  turribus  stans''^)  nigri  capuU  ensem. 
Per  guttur  misit ,  quod  erat  piacnlom  pro  hlit 

urbe: 

1100  Manipnlos  distribuit  septem ,  etduces 
Ad  septem  portas ,  custodes  Argivi  exercitos, 
Tfius  filins  specolatores :    equites  qoUbai  ^  ad 

equites 
Ordinavit,  et  pedites  ad  pedites , 
Ut  laborantibus  moeniis  esset  e&ercitus 

1105  Depolsio»     Statim  abarduis  moris 
Fulgentem  videmus  exercitum  Argivum 
Relinqueotem  Telmesum'^*) :  et  is  iuxta  fossam 
Cursu  attigit  urbem  Cadmeae  terrae. 
Paean  vero  et  tubae  sonuerunt  simul 

1110  Inde,  et  de  moenibus  a  nobis. 
Et  primum  addnxit  ad  portam  ultimam 
Manipulum ,  horrentem  crebris  clypeis , 
Parthenopaeus  filius  venatricis , 
Teiiens  domesticum  signum  in  medio  cly peo , 

1115    Atalantem,    quae   arcu   procul   iaculante 

aprum 
Aetolum  domabat«     Sed  ad  Proetidem 
Portam  vadit ,  victimas  habens  in  eorro , 
Vates  Amphiaraos ,  non  habens  signa 
Significantia  arrogantiam ,  sed  modeste ,  signis 

carentia  arma. 

1120  Ad  portam  Ogygiam  Hippomedon  rex 
Accessit ,  habens  signum  in  medio  clypeo , 
Argum  videntem  moltiplicibon  ocoUs : 
OcuH  partim  ^)  vevsus  ortum  astrorom 
Videbant,    reliqui  vero  versus  occasum  occul- 

tati  eranl : 

11£5  Ut  postea  ipso  mortuo  videre  licebat* 
Ad  portam  Homoloida  tenebat  locum  suom 
Tydeus ,  habens  in  clypeo  pellem  leonis , 
Setis  horrentem ,  dextera  ver6  facem 
Gigas  Prometheos  ferebat,   sicut   accensurus 

urbem. 


77)  »tansi]  sio  (=  Enrip.  crrcrO  KdlU.  1SS8. ,  Barn.,  Mnssr., 

Fix. ;   iii  £d.  1662.  deest. 
77«)  Telmesum]  sic  Editt  ISSa,  156S.  (=  Enrip.  Ed.  Basil. 

IdSl.  Tilfincoy);  Editt.  receut.  ha,bent  Ttvfliccoy  s.  Ttv^ 

fitiaoy  —  Teumessam. 
7B)  Ocull  partiml  sic  Ed.  156S.  (=  Bnrlp.  Td  f^ky  ,  .  .  '^- 

/iara;    Barn.,  Mnsgr.,  Flz.:    Allofl  qnldem  .  .  •  ocnlos); 

EdT  1558.  Ocnli  (omiaso:  parUm). 
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1180  Ad  Crenaeam*)  portam  filius  taasPoljnices 
Duxit  copiasy  furiae  vero  in  clypeo 
Signum  erant,    catult  cursores,    qui  ludebant 

i  terribiliter, 

Pulchre  machinis  intus  circumacti 
Sdb  fibula ,  ut  viderentur  insanire. 

1165  Mon  minus  Marte  in  pugna  audax 

Capaneus  adduxit  copias  ad  portam  Electram* 
Ferreis  in  clypeo  figuris  signum  erat , 
*Gigas  e  terra  natus ,  in  humeris  totam  urbem 
•  Svstinens ,  vectibus  convidsis  violenter : 

1140  Ut  esset  signum  nobis,   qualia  passura  es- 

set  urbs. 
Adrastus  erat  in  septima  porta , 
Implens  dypeum  pictura  ^  quae  habuit  centnm 

viperas 
Hydrae:  habens  in  laevo  brachio 
Argivum  signum ,  extra  moenia 

1145  Dracones  efferebant  pueros  Thebanos  in 

genis. 
Fui  spectator  horum  omnium , 
Tesseram  ferens  ducibus  ordinum* 
£t  primo  quidem  arcubus  et  sagittis 
Pugnabarous ,  et  fundis  longe  farientibus. 

1150  £t  lapidum  ^)  fragmentis  cum  essemus  su*^ 

periores  pugna , 
Clamavit  Tydeus  et  filius  ex  te  natus : 
O  filii  Danaum ,  priusquam  laceremur  iactibus, 
Quid    cunctamini    simid    omnes    incidere   in 

portas, 
O  expediti  equites  et  gubematores  curruum  ? 

1155  Postquam  audiverunt  hanc  vocem,  nuUus 

erat  ignavus: 
Multi  cadebant  cruentati  capitibus 
In  nostrum  solnm ;  vidisses  ante  moenia 
Crebros  saltando  expirare  animam , 
Siccam  rigabant  teiram  fluxu  sanguinis. 

1160  Arcas,  non  Argivus,  sed  fiiius  Atalantae , 
Sicut  turbo  aliquis  invadit  portas ,  clamat 
Ignem  et  ligonem ,  tanquam  eversurus  urbem. 
Sed  repressit  ipsum  furentem  marini  Dei 
FiliusPeridymenus^),  deiiciens  saxum  incaput, 

1165  Qnod  impleret**)  currum,  pinnam  de  muris. 


79)  Grenaeaml  haic  voci  in  mare.  Editt.  1558.,  1562.  ad- 

scripta  saut:  ^^a  fonte"  (xgn^n)' 
ao)  lapidam]  sicEd.  1558.  (=:  Eurip.  TntQmy-f  fiarn.,  Mnsgr., 

Fix.  saxorum) ;  £d.  1562.  errore  typogr. :  lapidem. 
80  •)  Periclymennel  (=  Enrip.  JTf^ixAv^ei^oO  Editt.  recent. ; 

Editt.  1558. ,  1562.  Pericljmeuia. 
81)  impleret]  sic  Editt.  1558.,  1562.;   Barn.,  Mosgr.,  Flz.: 

Implevisset. 


Qua  dispersit  erucntum  capnt ,  ^t  ^evtebras 
Ossium  rupit ,  statim  rubras  genas 
Cruentavit ;  neque  refifrret  vitam 
Insigni  iaculatrici  matri ,  pueUae  Maenali. 
1170  Postquam  hanc  portam  vidit  fortunatam , 
Accessit  ad  reliquas  filins  tuus ;  sequebar  e^o. 
Video  antem  Tydea ,  et  crebros  milites 
Aetolicis  hastis  in  summitates 
Turrinm  iaculantes ,  ut  rourorum 
1175  Altitudines  relinquerent  nostri  fugientes; 

sed  eos  mrsus 
Tanquam  venator  fiiinatuns  colligit, 
£t  eos  rursus  in  turrim  coliocavit;  nos  vero  ad 

aliam  portam 
Festinabamns ,  curato  hoc  malo. 
Quomodo  dicam ,  quam  Capaneus  insaniverit? 
1180  Longae  scalae  gradus 
'  Conscendebat ,  et  sic  gloriabatur , 
Ne  divinum  quidem  ignem  ipsnm  lovis  prohi* 

biturmn , 
Quo  minus  in  summis  muris  capiat  urbem, 
£t  haec  simul  dixit,  et  ictus  lapide, 
1185  Dedinavit,    detorquens  corpus  sub  ipsum 

dypeum , 
Ascendens  rasa  tabulata  tignorum  scalae* 
At  iam  transcendentem  pinnas  murorum 
Ferit  eum  fulmine  lupiter.     Intremuit  vero 
Terra ,  nt  omnes  metuerent ;  at  ex  scalis 
1190  £vertebantur ,    veiut  a  fiinda,    eius  mem- 

bra  ^)  divulsa  invicem. 
Versum  coelum  comae ,  sanguis  vero  in  terram, 
Sed  tanquam  rota  Ixionis ,  manus  et  membra 
Yolvebantur:    ignitum  Yero  in  terraro    cadit 

cadaver. 
Postquaro  vidit  Adrastus  lovem  inimicum  exer- 

citui , 
1195  £xtra  fossam  reduxit  Argivum  ex€9rdtum« 
Nostri  vicissim  dextrum  lovis  signum 
Videntes,  eduxerunt  currus , 
£quites  et  pedites,  et  in  media  Argivorum  arma 
Commiserunt  pugnam  hastis ,   omnia  mala  si- 

mul  erant. 
1200  Moriebantur ,  cadebant  ex  suis  curribus  , 
„Rotae  saltabant,  et  frangebantur  axes, 
£t  cadavera  cadaveribus  cumulabantur  simuL 
Prohibuimus  igitur  effossionem  turrium  terrae 

huius  - 
Hodie ,  an  vero  salva 

* 

82)  at  ez  «caliB  .  . .  eine  membraj  aio  Editt  reoent. ;  Editt. 
1558.,  15SS.  at  eioii  ez  scalia  .  .  .  membra. 
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»  c^ 


IISSMMUltfrflKRIPIDIS. 


1205  FiUim^«ili».^«MtMoi>JhMc:«dM,  JKii^^^ 

limtm  :; 

1m«  Putchre  habeM^  .qni|e  sunl 'Deoratni  et 

forittnae.   . 
Filii  sunt  salvi,  et  ciyitas  evasit  pericuhmv' 
UilO-.CceQn.videtwnoearumiiuptiaraiii,      .  < 
£t  horam  maloramOe^ipt  poenas  luere  infelix, 
Privatw  libeiris.;  urbi  ^i^idemlaustam  id  et  felfa^ 
Privatim  «vflra  afSfydium  est;  aed  navrato  mihi, 
Quid  post  haec  filii  mei  parent. .  .   .      ) 

1215  Nun.  Omitte  reliqua»  semper  es  £ortunata» 
loc»  fikic  dixisli  sjtispiciose,  noa  est  omilteBdilm. 
HTun»   Quid  vil.  mtios»  habere»    quasb   fiiios 

salyos? 
/eo.  An  et  ■»  poaterom<ptorsfis  aimC^lix,  au- 

dire  volo* 
Nun.  Dimitte  me^ffiUua  tuus  est  sine  armigero* 

1220  loe.  AlufiAOd  malum  aceultas»    et  iavolvis 

•  .        tenebris. 
Nun,  Nequ^qnam  dicem  post  boiia ,  lua  •  mala* 
loc.    Misi  diwris.^    effugiendum  tibi  esit^  in 

.  .  .    aetem»  - 
Nunl  Heu,  quare  me  tion  sinis  post  laetum 
Piuntium  abire,  sed  vis  me  dicere  mala? 

1225  Filii  gemiai  tus  aunt  in  f acinore  ^) 
Turpissimo ;.  pugnatari  seorsam  duelloi  . 
Etenim  dixerant  ArgfiWs  et  Thebanis 
Paiani ,  qu^e  nuii^am  dicare  debebant. 
Eteodes  stans  iu  ar duo  loco ,  prior  incepit 

1230  I>e  turri ,  iubena  indid  sUentium  enereittii. 
Oixit  ^utem :  O  dutts  Graed 
Praestantissimi  Grraecorum,  qui  huc  veaislis, 
£t  vos  cives  Thebani,  ne  propter  Polynicem 
Vendite  animaa ,  et  pro  nobis  simuL 

12S5  lEgo  enim  ipse  hdc  periculum  remittena, 
Solus  ingrediat  certamen  cum  meo  fratre. 
£t  si  hunc  occidero ,  solus  regaabo  in  patda , 
Yictua  autem ,  huic  tradam  nrbem : 
Vos  omittentes  certamen ,  in  patriam 

1240  Redibitis,  non  relinquentes  hic  vitam ; 
Thebani  vero  populi  satis  est,  quiiacetmOvtiius. 
SicdixiU     Tuus  autem  filius  Pbljrnices    ' 


■w^ 


81)  Chor.l  Bic  Kditt.  Bsr^,,  MilMrM  ^^l   'a  Kdftt  1556., 

ISei.  C=^  Earip.  Xd«  mail.  1551.)  hic  rttBUM  et  seqjBena 

■SB  CkaH^  eed  HimUH  TWbs  saut 
61)  suit  in  f|u:inore]  sic  Ed.  ISSt. ;  Kd.  1556.  eaiit  tedoore ' 

(Xorip.  ftiiUroy  roXfiifiata,  Btrn.y  Maefr.:   #a(taut  fli- . 

ei&ora). 

MuAinra.  Opxx.  Voi«.  X\1IL 


£x  agmi&e.^erifer  aaeurNl;  eti  Uadllvlliboc 

.        dtdMa. 
.OfliAes^givi  hoQ>apprabinreniHil<oaactirAa|. 
1245  £t  Tlieh^aif  existimaates  iusta  haec  esse. 
Propler  haec  snat  factae  indtioiae,  fefiA  mefllo 

loca  inter  acies 
lusiuraudum  dederuat  omnes!  dusee  ui  se  ita* 

turos  t$At» 
lam  occultabaat  corpiis  acfneis  armia  • 
.    Duo  iuvenes  senis  Oedipi« 
I2d0  Amici  ornabant  ducem>huius  terrae , 

Principes  Thebani ;  alterum  vero.  principes  A^** 

givorum.  ' 

Stelerunt  fiilgentes ,  nec  mutaveruht  colorem, 
Tendentes  impetu  ad  mutuum  congressum« 
Accedentes  alii  aliunde  amici , 
1255  Animantes  sermone  dicebant  haec: 

Polynices,  penes  te  erit  statuere  statuaiyi  lovis 
Tropaealem  et  magnam  gloriam  parareArgis* 
£teoclem  stc  adhortabantur :   Nuhc  pro  patria 

pugnas , 
Nunc  victor  existens ,  tenebis  regnuro. 
1260  Haec  dicebant ,  hortantes  ad  pugnam ; 

Vates  vero  maetabanl  pecndes»!  et  igneas  ades, 
- '  -  £t  rupturas  hepatis ,  centrarium  Immot em  ,> 
£t  facem ,  quae  habet  duos  fines, 
Signum  victoriae  et  signum  imperaloram.  * ' 
1265  Sed  si  quod  remedium ,  si  quam  isapientem 

habes  orationem ,  '* 

£t  pMkra  incantationufti^  vade  et  cohibe  liberos 
A  saevo  certamine,  quia  periculum  est  magnuttr, 
£t  praemia  gravia :  afferet  tibi  res  lachrymas , 
Privaberis  duobus  filiis  in  eo  die. 
1270  Joe,  O  filia  Antigone ,  egrederte  ante  aedes. 
Non  in  choreis ,  neque  in  virginum  coetu , 
Munc  tibi  procedit  status  fortunae. 
Sed  viros  optimos  et  firatres  tuos 
Tendentes  ad  mortem ,  liberare  te  oportet  ' 
1275  Cum  matre  tua ,  ne  mutuo  concidattt. 
Ant.  Quomodo  mater  moerorem  noyum 
Souas  amids  ante  hasaedes? 
loe.  O  filia ,  perit  vita  tuoram  fratrum, 
Anf.  Quomodo  dicis?     /oc«  Constjt^ti\Suat  ifi 

singulare  certamen« 
1280  Ant»  lleu  mihi,   quid  dicis  mater?      foe. 

Non  grata ;  sed  sequere. 
Ant.  Quo ,  an  relinquam  gynaeceum  ?    loe.  Ad 

exerdturo« 
Ant.  Pudet  me  venire  in  turbam.     loe,  Tuae 

res  non  requirant  pudorem.  , 
28 
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AM.  QwlfMiavn,  «later?     iie.  SDlntdasi- 

diiMi  fnlrom* 
MA'  Q«Ofn«io  solvam,  raater?     lie.  Mefcoro 

{irocideos  adlgenua» 
1S86  ^lnf •  Praecede  to  ad  locum  caatrorvn ;  tton 

est  cmictandoro* 
Ji0e«  Fesltna ,  festiDa ,  o  filia ,  qma ,   si  veniam 
Ad  filios  ante  pugnam ,  mea  vita  erit  in  luce. 
Si  tardiu»  aderis ,  periimns ,  morieris 
Cum  roorientibos  ipsis ,   et  ego  moriens  iacdio. 

[^Strophe.'] 

1290  Char.  Heu,  trementem  horrorem, 

£t  tremens  pectos  habeo. 

Heu  per  meum  corpus 

Miseratio  venit  matris  miserae, 
1295  Propter  duos  filios :  uter  igitur 

.Utrum  vulherabit  (heu  aerumnas, 

Heu  lovem ,  heu  terram)  collum 
1800  Cognatum   et  animam,  *per  clypeum  et 

sanguinem? 

Misera  ego,  misera 

Utrum  mortuum  pereuntem  lugebo  ? 

l^Antistr^phe.'] 

1805  Heu  teHnsv'  heu  tellus,  duae  ferae  firater- 

nae ,  *  ietales  animae , 

Hastam  vibrantes» 

Cadavera,  cadavera, 

Hostilia  mox  conficietis* 

Miseri ,  quod  unquam  in  singulads  c^rtaminis 
1810  Cogitationem  venerunt. 

Voce  barbara  lugubrera  sonum , 

Qui  eiulatus  convenit  mprtuis , 

Lachrymis  lamentabor. 

Forte  prope  adest  fortuna  caedis, 
1815  Decernet  foturum  de  vita  eorum^a^, 

Ista  caedes  est  importuna , 

Orta  ab  Erinnybus. 

Verom  Creontem  video  honc ,  huc  tristem 

Ad  domum  venientem ,  omitto  hos  sermones. 

[^Creon,   Chorus,    Nuntius,    Antigone, 

Oedipus.'] 

1820  Cre.  Heu  mihi,  qoid  agam  ?  num  me  ipsum, 

an  vero  urbem  , 
liugeam   lachrymans?     quam    undique   habet 

nubes  ••) 

84«)  eoroinl  slo  fcri|pBl;  fiditt  1S58.,  ISSt.  «anifli, 

aS^  nufm^   haic  ▼oci  in  ntirK*  Editt.  1558.,  lASt.  $KffOwi^ 
ost  liaec  eipUc&tio:   ,,id'est,  mals,    (fic  fireqvoBter  lo* 


TaUb  9  'Wt  wit  tMidmn  fmt  Aelvef otiteiii« 

Meus  filius  pro  patria  mocluos  periit, 
-   Mok&e.nomcnoooatciltos,    sed  infifai  dolorem 

affems* 
1S25  Qoen  naoc  tffsbens  m  speoa  draconis, 

IntKfiectum  a  se  ipso  miserum  porto  im  maoibiii, 

Vociferatur  tota  domos ,  ego  veni  accersens 

Sororiem  lotastea ,  nt 

Layet  et  componat  filinm  meilm ,  qoi  non  vint 

amplios* 
ISSO  n  Mortois  enim  oportet  non  mortnom 

^onlores  dando  colere  DMmf  soblerraneQm'^ 

dor*  Toa  soror  egressa  est  ex  aedibos,  o  Creoo, 

£t  filia  Antigone  una« 

Crem  Ad  qoam  calamitatem  ?  commonica  mihL 
1SS5  CAer.  Audivit  filios  singulari  certaraine  fsse 

Decertaturos  pro  regoo» 

Cre.  Quoraodio  dicis?   ego   cadaver  mei  filii 

corans, 

Nbn  veni  hoc ,  nl  hoc  sclrem* 

Chor.  Ablit  soror  toa  iam  diidntti. 
1S40  £xistimo  aotem  certamen  de  vita,  Creon, 
.    iam  cmuniasom  eiise  filiis  OMipt. 

Ore»  Hei  mihi ,  video  signum  hoe , ' 

Tristem  ocolom ,  et  voltoin  nuntii 

Venientis ,  qui  nuntiabit  nobis  hoc ,  qoed  sit 
1S45  JVkM.  O  miser  ego,  quem  dicam  sermonem, 

quam  orationem? 

Cre.  Perimns,  non  habet  speciosum  prooemiom 

oratio« 

Nun.  Heo  me  miserom ,  iterom  clamo ;  magna 

enim  fero  mala. 

drv.  Qoodnam  malom  dicis,  praeter  alia,  qoae 

accideront  ? 

JViiii.  Filii  sororis  non  soot  in  Ince  amplios* 

IStrophe  1.] 

1S50  Cre.  Heo  magiios  dolores  sonas  mihi  et  Qrbi« 
Nun.  O  donras  Oedipi ,  aodi  haec , 
Filiis  extinctit  simili  clade. 
dor.  Ut  lachrymaretor ,  si  sensom  haberet 

iSirophe  2.] 

C^*  Heu  ^alamitatem  misorrimam  , 
1S55  Heo  mala :  miser  ego  et  infelixtf 
Nun.  Si  scias  mala,    qoae  praeter  haec  ind- 

deront. 
CrOm  £t  quomodo  possunt  fieri  istis  Iristiora  ? 

aS)  tt.  1.  IM  Mitt.  1568.,  ISit.  Mta  nsrg.:  Kze«aisi^ 
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Wtmi  ilarlM  e»t iOMT 4iia  cuok  dwobdtAliSl. 
Cabr.  £leTaley  txtoUke  lixiuin » 
1S60.  £l .  tMdUMmm  niMiiiiifa .  plaAolM  Mpra 

capnl.  i..    .  •   < 

Ore.  O  nltaeea  locaale^  qvalem  finem  vitae 
Et  pnplianMn  liiaraaa  propter  aentgRia8phit%is 

•  analiuuiali?    -  • 
Qaomodo  aceidit  mterilus  ditoraia  adoUacen- 

lom? 
£t  certaraen  ortuoi  >ex  diris  Oedipi?  dic  mihi. 
1A65  ilfaii.  Socceasus  ivrbis  «uistrae  afila  moenia 
Scia;    noa  eaim  ita  procul  aunt  •mbilui  nut- 

roruoi  ^ 
Ut  nescias  omnia ,  quae  ibi  geroolun 
Postqoam  armaverunt  Gorpiis  aeifeeis  4urinis 
Senis  Oedipi  adoleaceiites , 
1870  SleUrant  venienlea  m  locom  mediam  inter 

'   acies 
Duodoces,  et  duo  praefecti , 
Taoqiiaoi  dimicaluri  singiil«iri  certanline« 
Intuens  Argos »  emisit  Pulynices  precea : 
Ovenerandaluno,  tons  eoim  som»  postquam 

iiiiptiia 
1375  [Adiunxi  Adrasti  filiam ,    et  illios  habito 

lerramt 
Da  mihi  occidere  fratrem,:etcontraciam  meam 
Dextram  cfoieolare  victricem: 
Pelo  .Uirpissimaoa  corooam  »  videlicel  ql  in|er- 

ficiam  fratrem. 
MuUia  oboflae  sont  lachry»nae,  ob  magoilod»- 

nem  calamfitatis ; 
ISftO  lotoebantor  se  routuo  obverleoiea  pupiUas. 
£leocIes  vero  ad  Palladis  armatae  aiireo  scuto 
Domum  videos,  precatus  est:  O  fiUa  loyis, 
Da  9  ut  haslam  victricei»  es  manu 
In  pectus  fratris  ab  hoc  brachio  mittam , 
1S85  £l  intecficiam  eo«,    qiii  veoit  everforus 

meam  patriam* 
Postquam  eluxit  fax.  looo  Tyrrhaoicae 
Tuboe  sooilus,  sigmbm  croenloe  pognae : 
Saltaverunt  contra  se  miituo  atroci  salUi, 
£t  sicut  apri  acuentes  saevos  genas , 
1900  Goflemiserunl  pugnam ,  itoadiili  geols  pro* 

pter  spumam. 
Impetum  facid>ant  hastis,  sedrsedebaal  lub  dy- 

peis  rotondis, 
Ita  ut  hastae  eMuterenlur  fruslrli« 
Cum  autem  alter  ocuhim  extaoiem.  supra  dy- 

peum  videbal,  • 
Vibrabal  faastam ,  versus  os'  voleos  eonvertere ; 


IMi  &a  beoe  reducebant  iobra  Aras  dypei ' '  r  ; 
*  Oculos,  ut  esset  otiosa  hasta» 
Plus  vero  spectautibos  stiUalvsit  sudpris, 
Quaoa  ageAtibua ,  propter  metiim  am&;oram. 
^teocles  autem ,  offieodens  pedem  ad  saxum , 
1400  Vestigio  currens,  .membram  exlraclypeum 
Pooit;  Polynices  vero  accurril,  '' 

Plagam  ferro  iradilam  videhs, 
Tibiamque  transegit  Argiva  hasta.     . 
Totus  exercitus  Graecus  exdamavit, 
1405  £t  in  hoc  labore  nudum  humerum  videos, 
Prios  vulneratus ,  per  pectus  Polynkis  vi 
Trausegit  lutatam,  et  deditvoluptalam  '  > 
Civibus  Tbebanis;  sed  firegit  summam  hastam. 
.  Venieos  ad  inopiam  hastae,.  insisleBe  in  pe- 

dem ,  reiro 
1414)  Cedit,    iet  accipi^s  misit  maroMreom  la- 

pidem, 
£t  cooludil  medium  telum.     lam  M  ars  aeqoafis 
Erat,  amborum  maoibus  privatis  hasta. 
Ibi  arripientes  capulos  ensium , 
Congressi  sunt  cominus,  eomnf Itenles  dypeos : 
1415  Habebanl  magnnm  tumultum  ciacumstan» 

lem  ipsos»  • 

£l  Eteocli  in  mentem  venit  qoodammodo  Hies- 

salicae 
Fraudis , '  ot  opem  ferretpatriae : 
Omittens  praescntem  laborem , 
Sinistrum  qiiidem  pedem  retro  Eefert, 
1420  Cftvens  sibi  ab  anieriori  cavo  fenlris, 
Tum  ptopoaeos  dextram  pe^eoi,    p«r  um- 

•    biliram 
Mittit  telum  et  atligit  veriebras. 
• '  Stmui  autem  flectens  lalera ,  et  ventreoi  miser 

Polynices  cum  sanguineis  gnttis  cadil« 
14jl5  Hicvera  lanquain  vincens  iam;,  et  victor 

pogoae^  ' 

Abiiciens  gladium  in  terram ,  spoliabat  eum , 
Non  habens  mentem  apud  se,  sed  illic 
l^od  et  fefellil  eom;    adhuc  enim  exiguum 

quiddam  spiirans, 
Servaosque  ensem  in  tristi  casu,  > 
14S0  Vix  quidein,.extendit  tamen  ensem  inhepar 
EteodiaPolynices ,  qui  prius  lapsus  erai. 
Ita  terram  raordicus  apprehendentes  iuxta  se , 
.   Caduni  ambo ,  et  non  discreverunt  .victoriam. 
Cfter.^   Heu  heu,    quantum  tnus  ego  gemo 

mala  tua ,  Oedipe, 

-  m)  Ck^r. . .  .^:^.!  sic  C»Bar{».M.aori|.  iaSl.)Beitt.fSlB.| 
ISSS.  el  Ed.  Valckcii.  (Sarip.  U^agoedia  PJioeiiaoaoy  gr 
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14S5  CirtfL^  TuM  ^rai  ▼idelar  hiiplenifc  Orak. 
Jfun.  Audi  nunc  eliain ,  qnae  praeter  hdee  ac- 

^  ciderant. 
PaalqAam  fiiiikipsi  tolinqmuil^^)  Yitavn, ' 
Tunc  xniater  miaera  accedil 
Cum  filia  oeleri  greasu.  ■  - 

1440  Videns  autem  vnlneratos  letali  caede, 
Eiulavit :  O  filii ,  tarda  auxilialrix 
Adsum.     Advoluta  autem  per  vices,  filioa 
Deplorabat  ^  i^)   el  lugebal  magnum  laborem 

suorum  uberum) 
Gemens,  etsoror,   comesmatris,  simul: 
1445  O  nutricii  senectutis  matris,    o  mearum 

1  nuptiarum 

Prodilores,  firatres  diarissimi.   Tum  ex  pecf ore 
Flatum  emittena  difficilem  rex  Eteocles, 
:  AudiYit  matrem^  et  iroponens  miseram  manum, 
Nou  quidem  vocem.  edidit^  sed  ex  oculis 
1;450  Salutavit  eara  laohrymis,    ut  significaret 

amorem* 
Alter  adhuc  spirabat ,  et  intuens  sororem 
£l  annm  matcem  Polyniccs  haec  dixit : 

Periimus,  omater,  miseret  me  lui ,    . 
„£t  sororis  huiiis,  el  fraltis  mortui* 
1^5  9,Ajnicua  cmm  hostis  factus  esl, .  sed  tamen 

amicns* 
9,  Sepelias  me ,  o  n^ater  et  tu  soror , 
In  terra  patria,  et  urbem  iratam 
Placatn,  ut  eatenus  coasequar 
Terram  patriam ,  etsi  regniim  perdidi^ 
1460  ^Claudepalpebrasmeastua  mann 

„0  mater  (ponit  anlem  eam  simul  ipse  ad  ocu- 

los  suos) 
MJEilTudete;  iam  enim  circuradant  roe  tisnebrae* 
Ambo  ibi  aimul  exhalaverunt  miseram  vitam. 
£t  matev,  postquam  vidit  faanccalamitateif9^  . 
1465  Yehementer  dirfens  rapuit  gladium  haeren- 
•    .  tem  in  cadaveris^   . 

et  latJ  c  adiiot.  ed.  L.  C.  Valckenaer.  Franeqnerae  ITU. 
.  C^f  'in  BSItt.  aam;  «t  nusgr.  iftorqae  versas  CfVoalM 
est,  In  Ed.  Fix^vero  et  Bothii  vers.  german.  (Bnrfpidea' 
Werke  T^deutscbt  von  Fr.  H.  Bothe.  Mannhelm  18S7.  8.) 
aterque  eat  CWi.  «^  Praeter  hane  pertsiiarMi  varteta- 
teai  etiam.  in  Terbis  prloria  versua  Editionea  /litmnuit 
EdKt.  Basii.  1551.  et  Baru.  habent  %nx^v  otir^  OiStnov^ 
c6f^,  vr4H(f*  VsMk.,  Moigr.,  Ffx.  ir.  tf . ,  Old/irovc»  '«rey 
ctSif^\  (Coaf.  ValclKeuarii  ikdnot.  ad  h.  1.).  Quamobrem 
!n  lat.  interpr.  Ed.  Barn.  h.  I.  haec  legantnr:'  tuus  qunm 
aim,  ego  gemo  mala  tna,  Oodipe;  in  Ed.  MuaiKr.:  0«Atn- 
iam.gemo  mal|t  toa,  Oedlpye;  Editt  1558.,  |5ae.  utrtm- 
qtte  ieetionem  conipnctam  eiprimere  videntur  ▼orbis :  quan- 
tum  tuus  eno  gem^  mala  ttta,  Oedlpe. 

87  •)  relinquunt]  sic  Edltt.  1558.,  15Se.;  Barn. : .  rellquerunt. 
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£t  feeil  atrbcia ;  nam^  tiledinttf  gMnv 
Adigit  ferrufn ,  int^r  raoa  ekazidiimoi    * 

<  •  .Moitua  ketf ,  yew<ggns  ambobt  manas. 
Surrexit  autem  erecftas»  eEercitus  in  contentio- 

nenaaermdmun:     ' 

14^0  jNoa,  tanqnatn  viciwetdommianpaltr; 
Hii,  tanquam  alter;   eratcontentio  inter  duces. 
IHi  Polynicefm  priaa  vetberasse  haatli  dicebant; 
Hj  vero,  quod  utroqiie  mortuo  nusquara  victo- 

rta  eaaet. 
Et  tune  teceasit  AntigOM  aeorsim  ab^eierdtn; 

1475  Isti  vero  tnrrexemnt  ad  arraa^     Beae  ao- 

lem  qnadam  providentia 
Scdebat  Ttiebanus  exerdtus  in  djpeis , 
Et  anlevertimus  nondiim  armia  septnm 
Argivum  exercitum,  irmentes  subito;  *' 
Et  nullus  restitit ;  eompleverant  antetn  tatnpos 

1480   Fugientes,    fluebat  aanguis  multorum  ca- 
/  .     davernm 

C^dentium  hasta.     Ut  auteln  vicmma  in  pogna, 
Alii  staiuerunt  tropaeum  lovis  statuam, 

'    Alii  ptaedantes  d^fpeos  Argivorum  cadavenim, 
Spolia  intra  urbem  miaitims. 

1485  Alii  cum  Antigone ,'  mortoa 

Cadavera  ferunt  huc,  ntsepeliant  amici* 
Ufbi  vero  haec  certamina  felictasimB 
Haec  peracta  snnt^  partim  infelieiesifna. 
Chor*  Non  ad  anrea^tantnm  calamitas  regiae 

domusvenit. 

1490  Estenim  videre  oadkvera  moKiiorinn 
Trium  iam  ante  caedes, 

*    Qui  eommnni  morte  consecuti  annt  aetemai 

tenebras. 
Ant.  Mon  tegens  omatas  cinctnnia 
Teneras  genas ,   neqne  prae  virginali  imbedl- 

litate 

1495  PuTpnreum  roborem,  qni  eat  atib  paipebrisi 
Vultus  verita^  feror  sicntBaccha  inter  cadavera, 
Veium  abficiena  a  mea  coma  ^ 
£t  deponens  stolam  fimhriaUm  delictamm 
Propler  pompam  'luGtnosaih  ,     quae   fit  istis 

mortuis» 

1500  Hei  mibi ,  Polynices ,  tit  uliqiie  reapondisd 

•      '  ttto-  nomini. 
Hei  Thebae,  tna  lisnon  est  lis, 
Sed  Ciiedes  caede  perdidit  domum  Oedipi, 
Perfecta  midto  iangnine  et  foedo« 
Quod  carmen , 

1505  Quam  elegiMnflugnbrern  ad  lachrymas^ 
'  O  domna ,  cannm  , 
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Forea*  Iria  crileilia  odpifiCa  cadav^a ,  ' 

BiaUein  et  £1J08  ,  deUcinsJEiriMnyis^®)? 

Quae  domom  Oedipi  fMrQKans  petdidit, 
1510  Qwaado  aaevae  et  perpkxae 

Sobtile  canneii  iuteUexil » 

Inlecficieiia  cocpua  «wucae  Sphingis,    (h^u) 

pater**): 

Quae  Graecia^*),   qoU  barbarus,  quU  alios 

soperiorom 

Nobiliiun»  sostinoit  tot  mala , 
1515  Per  qootidiaoom  sanguinem ,    tales  luetos 

manifesios  ? 

O  misera ,  sicot  plorat^i^)  qoaedam  avis 

In  sommis  rarois  qoercos  vel  abietis ,    . 

Sedens  privata  raatre : 

In  meis  eiolatibos  et  doloribos  similiter  cano« 
1520  Heu  in  loctibos,  qoos  eiolo  inter  ista  ca- 

davera , 

Deserla  vitam  actura  semper , 

Seroper  stillantibus  lachrymis  sonabo* 

Ad  quem  primum  a  laceratione  comae 

Primilias  iaciam?  an  ad  gemina  matris  meae 
1525  UberalacUs? 

An  ad  mortoorum  fratrom  volnera  perniciosa  ? 

Heo  y  relinque  toam  domom » 

Efferens  caecom  ocolom ,  o  senex  pater ! 

Ostende ,  o  Oedipe ,  toam  miseram  vitam ,  qoi 

intra  domom , 
1530   Coniiciens   cali^osas    tenebras    in    toos 

ocolos, 

Trahis  longam  viiaro» 

Aodis ,  o  errans  in  doroo , 

Miserom  pedera  senilem  in  cobili  circomferens  ? 

(M.  Quare  me,  o  filia,  incesso  bacoli  et  caeci 
1595  Pecfis,  dedoxisti  ad  locfem  y 

Maneotem  in  leclo,  ex  thalamia  tenebricosist 

Bliserabilibos  lachrymis*') 

Canom  aetheris  idolnm  evanidom , 


87«)  KriMiyisT]  slc  (sr  Bwip.  ^Bfi9^a$}mm.  recent.;  Mitt 
ISSa,  ISSe.  firimijomf 

88)  (heo)  pater]  sic  Kditt.  1558.,  l5Se.;  Eurip.  Sii.  Baeil* 
1551.  et  Fix.  ita  /4o«,  nattQ,  liei  milii,  pater!  Barn., 
Mwgr.  im  f$p$g  fmtt  nnuff  keo  miM,  miUy  pat^i(I 

86  a)  Oaae  Graedal  sic  Rdltt.  1558.,  1562.;  Bam.,  lCaegr.: 
Ooae  Oraeca;   Kix.:   Qnie  Graecas  CEiirtp,  Tk  'SXXds), 

88  b)  aicat  piorat]  elc  Editt  1558.,  1569.  (=  Eurip.  Ed.  Ba- 
lil.  1651.  »c  iXiXi^tt)}  Editt.  recent.:  log  iXtXfitit '  ot  ploro 
[Vlxi  defleo]! 

88)  Mieerabilibne  lacbrymiel  elc  emeadanda  esee  eensemas 
verba  Editionum  1558.,  1562.:  ^Mieerabilis,  lacrjmie"; 
Korfpldea  eaim  habet:  ehrrperaroie)  diifii^i^oi#i  ^  qoao  in 
Bditt.  Baro.,  Moegr.  eie  vertoMtor:  Maxime  miocran-* 
dio  lacrymie,  in  Ed.  Fiz.:  mieerrimie  lacrimie. 


Aot    cadaver    sobterraneoro ,      ^ot     vphitile 

somnium^*)? 
1540  AnU  Miserum  sermonera  nontii  ieres. 

O  pater  9  non  amplius  tibi  filii  vident 

Lucem,  ueque  coniunx,  qiuie  ad  baculum 

Pedem  tuum  caecum  iiiserviens 

Seroper  curabat ,  pater :  heu  mihi ! 
1545  Oed.  £heu  mea  mala ! 

Aitest  enim  gemere ,  et  adest  sonare. 

Tres  animae,  quo  fato, 

Quomodo  reliquerunt  vitam  ?   ofilia,  lo^iitre! 

Ant.  Non  probri  causa,  neque  voluptatis  gratia, 
1550  Sed  gemens  dico,  tuus  genius  malos 

Gravis  gladiis  et  igne  et  saevis  pugnis 

Vcnit  ad  tuos  filios ,  o  pater. 

Oed.  Heu,  heo!     Anf.  Qoare  ista  gemis? 

Oed»  Propter  liberos.     jfnt.  Vadis  per  dolores. 
1555  Si  vero  videns  corros  quadriiogos 

Solis,  haec  corpora  mortoorom 

Ocolorum  tuorom  loce  considerares.* 

Oed.  Meorom  liberorom  manifestum  est  raalum, 

Sed  misera  coniunx,  quomodo  est  mortoa? 
1560  Ant*  Lachrymae  lugubres  manifestae  orani* 

bus  factae  sont , 

Filiis  obera  ostendebat 

Supplex  mater,  sopplicantia  toUens; 

Invenit  aotem  fiiios  ad  portam  Electram 

In  prato ,  ubi  aascitnr  lotus ,  hastis  pogna«|es 
1565   Cognatum  Martem,    sicut  leones  consta- 

bulantes, 
_  Vulnerantes  se  in  sangnine , 

lam  t$$e  firigidam  hostiam ,  porpoream ,  qwm 

nactns  erat  Pluto , 

Praebuerat  vero  Mars. 
1570  Aeneom  autem  accipiens  a  mortois 

Ensem,   misit  in  soum  corpus;  dolore  aulem 

filiorom  cecidit  inter  'filM^s» 

Omnes  hoc  die  congregavit ,  o  pater , 
1575  Nostrae  domoi  dolores  Deos,    *^qui  baec 

perficit* 

Char,  Molta  mala  incepit  in  Oedipi  dqm^ 

Haec  dies;  sit  aotem  nobis  melior  status*    . 

Cre.  Desinite  iam  a  lucto ,  qoia  tempos  est  de 

sepoiteora 

Mentionem  tkeere.    Sed  haec,  o  Oedipe,  verbt 
1580  Aodi.    Principatmn  huius  terrae  dedit  mihi 

Eteocles  fiUos  tims,  dans  dotem  prt^tet  noptias 


90)  ▼olatile  oomniumf]  eic  ocripoi  (=  Eurip.  ntuyoy  iytt^ 
eeri  BSitC  foooot. ;  votacre  flomiiam)  $  Editt  1598.,  ISit* 
▼olatilom  oomBomY 
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Haemoni ,  et  coniagium  filiae  toae  Antigones : 
Non  igitur  sinam  te  banc  terram  amplius  colere. 
Cbure  enim  dixit  Tiresias ,  nunquam 
1585  Te  in  hac  terra  habitante  bene  acturam 

urbem. 
Sed  abi*     Haec  non  dico  tibi  in  contumeliam , 
Neque  tanquam  inimicus^  sed  propter  malum 

genium , 
Qui  te  agitat,    timens,    ne  terra  aliquid  mali 

patiatur, 
Oid.  O  fatum ,  quam  me  ab  initio  genuisti  mi- 

serum 
1590  £t  infelicem,  si  quis  alius  hominum  fuit! 
Quem,    priusquam   venirem  ex  conceptu  ma- 

terno  in  lumen , 
Nondum  natum  Apollo  Laio  vaticinatus  est, 
Homicidam  fore  patris.     O  miserum  iiie! 
Postquam  natus  sum,    statim  pater,    qui  me 

semiuavit, 
1595  Interfici  me  curat,   existimans  sibi  hostem 

fore: 
(Oportebat  enim  eum  interfici  a  me)  mittit  au- 

tem  me 
Desiderantem  ubera ,  praedam  feris  infelicem, 
Ubi  servatus  sum.     Utinam  Cithaeron 
Venisset  in  profundos  hiatus  tartari , 
1600  Qni  me  non  perdidit;  sed  ut  servirem,  mihi 
'  Dtodit  forluna ,   apud  Polybura  dominum. 
Deinde  interficiens  meum  patrem  infelix  ego 
Veni  ad  coniugium  matris  miserae, 
Filios  fratres  genui,  quosperdidi, 
1005  Accipiens  imprecationem  a  Laio,    et  dans 

liberis; 
Non  enim  tam  stultus  ego  natus  soro , 
Ut  de  oculis  roeis ,  et  vita  meorum  filiorum 
Sine  Diis  haec  statuissem. 
Sint  illa ;  quid  faciam  igitur ,  o  infelix  ego  ? 
1610  Quis  comitabitur  me  dux  caeci  pedis? 
Pkim  mortua  haec?    vivens  enim,    latis  ^cio, 

fecisset. 
At  beatum  iogum  filiorum  ?  sed  non  superant. 
Verum   ipse   adhuc  iuveius ,    inveniam  mihi 

cibom  ? 
Unde  ?  quare  me  fixnditus  sic  occidis ,  o  Creon  ? 
1616  Occidts*^)  eniro,  si  me  eiicite  terra, 
<   NoB  tamen  volveas  manus  ad  tuum  genu ,  . 
**  frimidus  videbor;  nam  meam  pristinam  gene- 

rositatem 


M)  Otd^s]  aio  Editt.  iSSa,  l«€t.|    Bara.,  Miisgr.,  Fix, 
Occides  (=  Eari]^.  iji»mi^<K). 


Non  akiecero ,  etsi  male  se  habeain  ves  meae. 
Cre.  Tibi  recte  dictom ,   qnod  nelis  genoa  mea 

non  attingere. 
1620  Ego  vero  nen  sinam  te  habitare  terram» 
Et  horum  cadaverum  alterum  domnm  oportet 
lam   portare;    altemm   vere,    qni  eversarus 

terram 
Patriam  cum  aliis  venit,  Poljnicis  cadaver 
Eiicite  insepuitum  txtn  fines  huins  terrae. 
1625  Pronuntiate^)  haec  omnibus  Thebanis. 
Qui  vero  deprehensus  fuerit,    hunc  morlunra 

coronans 
Aut  sepeliens  in  terra ,  solvet  morte; 
Relinqui  oportet  indeploratom  et  insepnhnm, 

volucribus  praedam* 
£t  tn  relinqnens  luctus  trium  cadaverum , 
1650  Ingredere  intra  domum ,  Antigone , 
Etfacofficia  virginis,  futuram  diem 
Expectans ,  in  quo  te  expectat  lectus  Heeroonis* 
Ant*  O  pater,  in  quantis  sumus  miseris  roalia, 
Quam  te  gemo ,  plus  quam  mortuos ! 
1696  Non  enim  pars  maloriim  tibi  gravis  est,   et 

pars  non  gravb; 
Sed  per  omnia  infelix  es ,  pater* 
Sed  te  interrogo  novum  tyrannum : 
Quid  hunc  contumelia  afficis,  patrem  expellena 

terra? 
Quare  facis  leges  de  misero  mortuo? 
1640  Cre.  Est  Eteoclis  seutentia  haec ,  non  mea. 
Ani*  Stulta  est ,  et  tu  stultus ,  qui  obtemperas 

istis. 
Cre»  Quomodo?    non  est  iustnm  exequi  man- 

data  ? 
Anh  Non,  si  quidem  mala  sunt,  et  roale  dfcta. 
Cre.  Quid?  non  iuste  hic  cauibus  dabititr? 
1645  Ant.  Non  iustam  poenam  posdtis  ab  eo. 
Cre*  Si  quidem  urbis  hostisfuit,  eum  non  de- 

ceret**)? 
Attim  An  non  dedit  fortunae  suae  casum  ? 
Cre*  £t  nunc  in  sepeliendo  poenam  det# 
Afit.  Quid  nunc  peccat ,  si  consequitur  partem 

terrae? 
1650  Cre,  Insepultus  erit  hic  vir ,  ot  scias» 
Ant.  Ego  sepeliam ,  etiamsi  prohibeat  nrbs. 


9t)  Pronuntfate]  sic  (=  Enrip.  Ed.  Basll.  15SU  «9^fcT<> 
icaitt.  16S8.,  ISSt, ;  JBsni.,  Mnssr.,  Fix.  hsl^eat  «y^o^erm, 
Promnlaabuntur. 

9»)  eum  non  deoeret?]  sio  Editt.  ISSa,  ISSS.;  Bsra.,  Mas- 
^ST. :  fol  aoetio  oMd  noa  dobnorat  (»  Knrirt  •««  ix^^ 
•»r.). 
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Cr^  Te  i|»#am  propc  MpeUat  cam  hoc  eadiivere. 
Ami*  £rit  tibi  glorioAum  valde,    timul  iacere 

duoft  araicoa* 
CW.  Prehendite  haiM: ,  et  portate  domom. 
1655  Amt.  Nequaquam ;  non  enim  relinqaam  hoc 

cadaver. 
Cre.   Decrevit  Deoa,   o  virgo,    quae  tibi  non 

.  videntur. 
JM.  £t  illud  decrevit,  non^eue  contnnelia  af- 

ficiendoa  mortuoa» 
Crt,  Certe  nemo  circa  hunc  ponet  moliem  pul- 

verem» 
Ant.  Oro^)  te»  Creon,   per  matrem  hanc  lo- 

casten. 
1660  Gre.  Inutiliter  laboras;    npn  enira  conse- 

queris  hoc. 
Ant*  Sine  me  cadaver  aaltem  lavare. 
Cre»  Unum  hoc  fuerit  prohibitorum  urbi. 
Ant*  Sine»  ut  circa  saeva  vulnera  fasciaa  ponam. 
Cre*   Non  licebit,   ut  honore  afficias  hoc  ca- 

daver. 
1665  Ant.   O  charissime  frater!    admovebor  ta- 

men  ori  tuo. 
Cre.  Noncompares  calamitatem  luctu^)  ad  nu- 

ptias  tuas. 
jfnf.  An  vivens  nubam  filio  tuo? 
Cre.  Necesse  est,  ut  nubas;  quomodo  enim  ef- 

fugias  nuptias? 
Ant.  Nox  illa  habebit  me  Danaidum  unam* 
1670  (7re.  Yide^)  audaciam»    quam  me  probro 

afficit ! 
Ant.  Testis  sit  ferrum  et  gladius  adiuratus  mihi* 
Cre.  Quare  cupis  liberari  ab  his  nuptiis? 
Ant.  Fugiam  una  cum  miserrimo  hoc  patre» 
C7re«  Generosus  animus ,  sed  stultitia  quaedam 

est  tibi. 
1675  Ant^  Etiam  una  moriar,  ut  scias^  amplius* 
Cre.  Vade,  non  occides  filium  meum,   linque 

terram. 
Oed»  O  filia ,  laudo  te  propter  tuam  prompii- 

tudinem. 
Amtm   Egone  nuberem  ,     et  tu  sohis  fugeres, 

pater  ? 
Oerf.  Mane  felix,  ego  mea  feram  lAala* 

94)  Oro]  sie  Ed.  IS56. ;  E4.  tSSS.  errore  typogr. :  Pro. 

95)  iBctuJ  slc  C=s  Karip.  yooi^)  Editt  recent. ;  EdiU.  ISSe., 
lass.  luctae. 

9«)  Vide)  elc  Bdltt  fSSa,  ISSa.;  Bam.,  Maegr.,  Fix.  Yidi- 

stine  (=  Earip.  STd^^. 
97)  Bt  edael  elc  (s=  Eorip.  mi  fm^fiO  Editt.  IS56«,   Barn., 

Moesr.,  Fiz.;  Ed.  lSfi2.  ut  ecie. 


1680  Amt.  Quis  te  caecum  curaretpater? 

Oed.   Cadens,   ubicunque  mihi  fatum  eit^   ia- 

cebo  in  campis. 
jf fit«  Ubi  Aunc  est  Oedipus ,    et  inelytae  n$ 

gestae  ? 
Oed.  Periit,    una  dies  me  beavit,    et  una  me 

perdidit« 
Ant.  Non  igitur  oportet  et  me  participem  fieri 

tuorum  malorum  ? 
1685   Oed.  Turpe  est  exilium  filiae  cum  caeco 

patre. 
jffif.   Stultae  quidem,    sed  non  generosae*^» 

pater. 
Oed.  Adducitome,  ut  attingam  matrem  tuam. 
Ant.  Ecce  tango  manu  charissimam  anum. 
Oed.  O  mater,  o  coniuux  miserrima! 
1690    Ant.   Miserabiliter   iacet ,    habens  simul 

omnia  mala» 
Oed.  Ubi  est  cadaver  Eteoclis  et  Polynices? 
Ant.  lUi  duo  porrectim  iaceni  iuxta  se« 
Oed.  Appone  caecam  manum  ^uper  facies  mi- 

serorum. 
Ant,  £cce  tangeimanu  tuos  mortuos  liberos. 
1695  Oed.  O  chara  cadavera  miseri  patris! 
Ant.  O  charissimum  nomen  Polynicis  mihi ! 
Oed»  Nunc  oraculum  ApoUinis,    o.filia^  per- 

fidtur. 
Ant*  Quod?  an  dices  alia  mala  supra  haec? 
Oed.  Me  Athenis  moriturum  etse  exulem. 
1700  Ant.  Ubinam?  quae  turris  Aitica  te^  re- 

cipiet? 
Oeif.  Sacer  Colonus ,  locus  equestris  Bei» 
Sed  age,  servito  caeco  patri, 
Si  quidem  cupis  esse  socia  huius  exilii* 
Vade   in   exilium    miserum ,    praebe   charam 

manum. 
1705  Ant.  Opatersenex,  comitem'^ 

Me  habens,   sicut  secundum  ventum  comitan- 

tem  naves. 


m>  «toltae  «ofdMa,   eed  aon  generoeaa^]  eio  Iditt»  iai&, 

'  1568.  Cfusei  legieeet:  OH  cwp^yovcp  y*,  il^*  ed  ytr- 
ya(^,^;  Ed.  Barn.  (sEd.  Baeil.  1551. j  habet:  Od  e«^^- 
yovcff  f%  dkXd  ytyraf^,  Modeetae  qnldeni  non  eti  twrpej 
eed  eaperlNte;  Ed.  Fiz.  (et  Valcken.)  Od  cwp^yove^  y\ 
aXXd  Yiyyaia  (ecil.  ^y^),  Modeetae  qnidem  non  eet 
turpe^  eed  lioiieotm.  (Ed.  Mnegr.  ia  teztn  tmm  Ban.,  in 
lat.  interpret.  eani  Fixio  coneentit). 

aa)  te]  eic  C=Earip.  a)  Edltt.  15ft6.,  Barn.,  Moegr.,  Fiz,; 
in  Bd.  IAMl  deeet. 

100)  Vade  In  eziliam  mleernm ,  praebe  charam  manam.  Ani, 
O  pater  eenex,  comiteml  eic  (=  Enrip.  Ed.  Baeil.  ISSI.) 
Editt,  ISSa.,  ISflS.;  Bam.,  Miiegr.,  Ftz.  mellne  elc:  Ami. 
Vade  In  ezlliam  mieeram,  praebe  caram  manam,  O  pa-> 
ter  eeaez,  oomltem  C»  tezt.  gr.  Iiarum  Ediu.). 
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Oed.  Ecce  vado  filia ,  tu  sis  itica  <hixinibera« 

A«t*  Sirous,  sinius  Tniserrimae  otique , 

Inter  omnes  Thebanas  vir^nes. 
17^0  (M.  Uhi  ponam  senile  vestigvom  pedbY 

Da  mihi  baculum,  filia.  ^ 

^Mf .  Hnc ,  huc  vade  mihi ,  h«c ,  huc 
'    Pone  pedem ,  habens  vires  sicut  soronium. 

Oed.  O  fugam  roiserrimam ! 
1715  Eiiciunt^)  senem  me  ex  patria. 
'    O  ego  atrocia  sustinens ! 

Ani.  Quid  sustines?  quid  pateris?  ,,Non  videt 

poena  malos, 

„  Neque  compensat  delieta  mortalium. 

OmI .  £go  sum  is ,  qui  ad  Musam 
1720  Victricem  et  coelestem  veni , 

Cum    solvissem    obseurum    aenigma    virginis 

Sphingis. 

Ant.  Obiicis  laudem  Sphingis? 

Omitte  dicens  successus  priores. 

Hae  expectabant  te  miserae  calamitates, 
1725  Ut  fieres  exul  ex  patria. 

O  pater,  moritura,  desiderabiles  lachrymas 

Apud  amicas  virgines  relinquens ,  discedo , 

Procul  a  patria  terra , 

Non  more  virginum  errans. 
1790  Oed.  O  mentem  generosam! 

Ant.  In  patris  calamitate  nobilem  me  faciet. 

O  misera  ego  propter  contumelia  affectum  fra- 

trem**'). 


■<  "i 


lOt)  Eiiciunt]  sic  Editt.  tSaB.,  1562.;  Bani.  Eiicit  (intexta: 
*Slavyu) ;  Fix.  (aeque  ac  Ed.  Baail.  15M.  in  textu  ^Slaih- 
rtoy)i  qoi  exigifl. 

102)  proptcr  contumelta  affectun  fratrea,]  sio  Bd.  1568.;  i 
Ed.  15S2.  contunelia  propter   affectom    fratrem    (Barn.: 
propter  fratris  contumelias}.  * 


Qui  mortuus  periit  {nsepnltns  exira  palri&in 

miser, 

Quem,  etiamsi  me  mori  oporteat,  pater, 
1735  Oceulte  terra  sepelians 

Oed.  Vade  ad  tuas  sodales. 

Ant.  Sufficiunt  mihi  meae  lachrjrmae. 

Oed.  Tu  vade  comprecatum  penates. 

Ant.  Habens^*^  saturitatem  meorum  maloruin. 
1740  Oed*  Vadetamen,  ubi  est  templum  Bromii 

Inaccessum ,  in  montibus  Maenadis. 

Anl.  Heu  Thebanam  pellem 

Induta  ego  aliquando     '^ 

In  montibus  Seraeks  saltavi  sacrum  tripudiam, 
1745  Dans  ingratam  gratiam  Deae^). 

Oed.  O  clari  cives ,  cives  patriae , 

Videte :  ego  ille  Oedipus , 

Qui  solvi  inclyta  aenigmata,    ct  eram"^^  vir 

maximus : 

Qui  solus  vici  robur  Sphingis  latrocinantis , 

INunc  ignobilis  ac  miserabilis  expellor  ex  terra. 
1750  Sed  quid  haec  gemo,  et  fmstra  deploro? 

,,  Fatales  casus  oportet  ferre  mortalem. 

filor.  O  valde  claram  victofiam ,  teneas  meam 

vitam , 

£t  non  desinas  coronans  me. 


103)  Habensl  aic  Kditt.  tS58.,  ISOS.;  Barn.,  Ma0|r.,Fix.: 
Habent  Cntraque  versip  =  Enrtp.  tx^vff*  [i.  q.  f/o»<ra  et 
fX^vci}  ). 

104)  Deae)  sfc  Editt.  15S8.,  1508.  (qnaai  legitset  tii  ^Miv)\ 
Barn.,  Mutgr.,  JPuc.  (aeque  ac  £4.  Uaail.  1551)  e/c  tim, 
in  Deos  couferen«. 

105)  eram]  sic  (=  Eurip.  ijy)  Editt.  1558.,  FU.  fJtM&.' 
fui;  Barn.:   fuit);  in  Ed.  1568.  deest. 


Huic  Phoenlsiarum  interpretationi  integrae  nunc  aDnectimus   duos    liuius   tragoediae    locos    supra  p.  tSOi<l« 
memoratos: 


!•  Phoeniss.  472  —  475.  £d.  Barn. 

-Hnius  loci  interpretatio  Mel«,  inscripta:  ,,Euripides  in 
Phoenissis"  iuTenitur 

a.  io  Melanthoiiis  Oper.  Basil.  Yol.  V.  |>.  88S.; 

b.  InYincentii  Ed.  Epigramm.  MeU  fol.0  4^ — 5^; 
c«  in  lioius  Corp* Reform.  YoLX.  p«B50sq«  nr.  138. 

Nam  veritatis  est  simplex  oratio, 
.  laltrpreieiDque  non  desiderat  yafnifn , 
Sed  ipsa  per  se  viribus  valet  suis. 
Mala  causa  Gallidis^)  opus  habet  ph«nnacis. 


1)  eaUidis]  aic  C^  Rnrip.  «rs^wir)  ViMent  at  Oorp.  Raf. 
X.;  Opp.  Basil.  calidis. 


2.  Phoeniss.  581 — 588.  £d.  Barn. 

Huius  loci  interpre^atio  Mel.,  inscripta:  ^locaste  apud 
Earipidem  ad  filinm  iteodem'*  exstat 

a.  in  Grathusii  eoUectione  Bpigramm.  HeL  foLL6'} 

b.  in  .YinceBtii  Ed,  horujp  Epigraman»  fol.  Ll*; 
c  in  buius  Corp.  Referm*  YoLX.  p.56isq.  nr.  166- 

Seneqta  non  laborat  omnibus  malis , 

Sed,  gnate,  roagnam  rerum  habet  experien- 

tiam  •) , 
Dicendo  polleat  ut  pliis  iuniorikus* 

S)  rmrem  habat  expari entiattl  slc  Gratlius. ,  Ytacent ;  Corf  • 
Ber.X.:  iMiSet  renun  experientiaoi. 
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LVm.    PHIL.  MEIi.  INTERPRETATIO  MEDEAE  EURIPIDIS. 

Uuiu»  tragoediae  interpretatio  latina  Mefantbonts  in  Editt.  1558.,  1568*  sypsa  p.879aqq«  deiciiptis  inTenitur,  qai- 
boicani  Editiones  Barnesii,  MatgraTii  etFixii»  qsae  ^andem  Tario  modo  mutatam  continent  (Tide  fopra  p.  tSTaqq.) 
coDtulimas.  —  Vertuam  numeros  ratione  supra  p.  893  sq.  proposita,  atqae  stropliarum  partitiones  et  alias  quasdam 
iDKriptiones  ex  Ed.  Bamesii  adscripsioius  upcis  inclusfti.  •»  De  netis  marginalibus  ez  Bditt  Xjlandri  adlectis 
Tide,  quae  p.  393  sq.  diximus. 


n  t     m 


EURIPIDIS    MEDEA 

PHILIPPO    HELANTHONE   INTERPRETE. 


AtguTnentum^). 

laaon  veniens  Corinthum ,  adducens  et  Me- 
deanfi,  ducit  in  matrimonium  Glaucam,  filiam 
Creontis,  xeg^is  Corinthiorum.  Medea  autem 
mm  in  exilium  a  Creonte  releganda  e  Corintho, 
deprecata  essit,  ut  uno  die  maneret,  et  impe- 
trasset,  mittit  Glaucae  per  liberos  mercedem 
pro  beneficio  dona ,  vestem  et  auream  coronam, 
quibus  ilta  usa  perit;  Creon  etiara  complexus 
filiam,  moritur.  Medea  vero  cum  interfecisset 
siios  liberos,  fugit  Athenas  in  curru  dcaconum 
alatorum,  quem  a  Sole  accepevat,  vecta;  ibi 
aubit  Aegeo,  filio  Pandionis.  Pherecydes  etSi- 
monides  aiunt,  quod-Medea*)  lasonem  coquens, 
mvenem  feceriff.  '  De  patre  eiu^  Aesone^)>  sic 
inquit  poeta,  qui  confecit  reditus^):' 
Statim  fecit  Aesonedi  pnbeseentem,  - 
Abradens  seneetam  gnara  m^tite, 
Coqnens  multa  pbapnaca  in  aureis  ollis. 


1)  Hoc  argnmentam  ft  seqnens  graece  exhlbentar  fn  Knrlp. 
Ed.  BasU^  lAShv^it.qQa  pRias.ins^ptoiB*  «i^t.;  'Vnidtm 
Mrfiiiaiy  altenim:  jiXXtog  AQunotpavovq  lav  'f^ttfjifAmtiitov^ 
Melanthonis  eomm  infei^pretatio  lat.  leiatitiir  in  £ditt.  I&58., 
iset.  et  nna  cnm  teztn  graeco  in  Ed,  Bames. 

2)  De  Medea  maga  conf.  Panly:  Beal-Encyel.  des  olaM. 
Alterth.  T.  IV.  p.  1390. 

I)  Pe  A#aa»e  iddjei  Panly  1.  UT.  I.  p*  19«.  et  de  te:  i^  Jf  e- 

dea  recocto  Ovid.  Metam.  Vlt,  XB;^.2¥^^^     '    , 
U)  2f6(rT0*9    de    qaorum    scriptore  CAgia  Troeaepio)  cqnC 
Bemfaarij:  Oriiitdrisi  d.  CHr^h.  bftt:  P.  II.  p.  1^^.: 

MiLAiiTB.  Opxr.  Vol.  XVIIL 


Aeschyhis  in  nutricibus  Bacchi  narrat,  quod 
etiain  nutricesBacchi  cum  maritis  earum  coquens, 
iuvenes  fecerit.  Staphylus  dicit  aliquo  modo 
interfectum  tsse  lasonem  a  Medea.  •  Nam  iussu 
eius  eum  dormisse  sub  puppe  navis  Argus ,  cuin 
esset  dissolvenda  tempore:  incidente  i^tut  i^avi 
super  lasonem,  ipsum  esse  mortuum. 


Aliud  argumentum  Aristophanis 

grammaticl. 

•  • 

Medea,  odio  lasonis,  quod  is  Glaucen, 
Creontis  filiam,  duxisset,  Glaucen  et  Creontem 
interfecHt ,  suosque  ipsius  filios.  Unde  ^  a  lasone 
separata,  cum  Aegeo  habitavit.  Haec  febula 
neque  apud  Aesichylum  est,  neque  apud  Soj^ho- 
clem.  Scenai  fabulae  Corinthi  ponitur»  Ohorus 
urbicis  niuiieribus  constat.  Acta  est  Pyihiedoro 
ptaetore,  circa  octQgerimam  sq>ttinam  Olym- 
piddcm.  Primus  Euphorion,  segMindn»  fuit 
.$9phoQles ,  t^iptius .  EuripicJeSf  IVf eden ,  Pbijo^e- 
tes,  Dictes,  Ifessores,  Saljrrns^  nom  «sfeEt 


'  • »» 


\ 


5)  Untfe]  sic  tiditt  I56d.,  BSrn.;  Ed.  1556.  Indtf. 

e)  Messorea,  «atytwi]  iioKdUtJasa,  lWii$  Bara^  lalet 
Bk^mal  ^tttvQ^$y  lleMorea  6atjrici« 

29 
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PHIL.  BfEL.  SCRIPTA  PQILOLOGICA. 

Personae    fabulae. 
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Nutrix  Medeae 

Creon 

B^edagogus 

lason 

Medea 

Aegeus 

Choruft  mulierum 

Filii  Medeae. 

Muniius 

% 

M  E  D  E  A. 

• 

[Nutrix,   Paedagogu$,  Medea,    Chorus.'] 

JTtf  #r  t  iT  praefalur'). 

Utinam  navis  Argo  non  volasset  per 

C^eriileas    Symplegadj»s    in    terram    Colchi- 

cam*); 

Neque  in  saltibus  Pelii  cecidisset 

Secta  pinus;  neque  manus  remigassent 
5  Virorum  praestantissimorum,  qui  aureum  velius 

Allatum  Peliae   iverunt.      Neque   enim   mea 

domina 

Medea  navigasset  lolcum^), 

Capta  animo  amore  lasonis: 

Neque  persuadens  filias  Peliae ,  ut  interficerent 
10  Patrem ,  inhabitaret  Corinthum 

Cum  viro  et  liheris:  placens 

Inhoc  receptu  civium  ^),  ad  quorum  terram  per- 

venit, 

Et  ipsa  lasonem  adiuvans  in  omni  re : 

,,Quae  maxima  salus  est, 
l5  ),Cum  inter  coniuges  non^®)  est  dissensio  ^^). 

Nunc  otta  est  discordia,  et  amicissimae  men- 

tes  iam  sunt  abalienatae. 

Nam  prodens  suos  liberos  meamque  doipinam, 

lason  cubat  in  nuptiis  regiis, 

Postquam   duxit  filiam  Creontis,  qui   est  do- 

minus  huius  tei^ae. 
20  Medea  vero  infelix»  coistum^Iia  affecta, 

Clamat  iusiaraodum ,  Vocat  deiiteram, 

Maximam  fidem»  et  teslatur  Deos, 

Qoalem  gratiaro  consequatur  et  lasone. 

lacet  sine  cibo^  subiiciens  corpus  dolor3)us. 


1-* 


>•*■ 


9>  praeftitor]    $16  Xdltt.    iB9S.,   1561;    fai   Kdttl.  Ban., 

praoced^fi  addiia  suiit  baec:  Prologmii  aatem  agit  Natrix. 

8)  Coldiieaiii]  efc  Kditt  ISdf.,  Bam.,  Masgr.,  Fix.$  Ed. 
MBl  aale:  C^oloMcaau  .v 

9)  lolGom]  sic  scripei  (Editt.  reoent :  agri  lolcii  =  Enrip. 
yqfc  *I»X*iaf) ;  Editt.  VUS. ,  1562.  laolcom. 

9a)  dTinm]  sic  Bditt  lUd.,  1509.;  Editt.  reoent:  oivibns. 

10)  non3  sic  C»Eiirip.  /uj)  Editt  15|^.t-  B«u>i|.,  Iluagr.y 
Fix.;  in  Kd.  1562.  deest 

11)  K.  h  Ui  Kditt  tffla,  1599.  Mla  mrg.!  Coacardia 
eoaingnm. 


£5    Omni    tempore    contabefaciens    corpus  la- 

chf  ymis, 
Postquam  animadvertit  se  iniuria  affectam  a 

viro ; 
Neque  oculos  tollens,  neque  avertens  a  terra 
Faciem,  sed  ut  saxum  aut  marinus 
Fluctus,  audit  monitus  amicorum: 

30  Nisi  quando  vertens  candidam  servicern* 
Ipsa^*)  apud  sese  clamaverit  patrem  suuro, 
£t  terram  atque  aiedes,tl|uibus  relictis  venit  huc 
Cum  marito ,  qui  nunc  contumelia  affecit  eam. 
„£t  misera  agnovit  ipsa  calamitate, 

36  „  Quale  fuerit  non  deserere  terram  patriain. 
Odit  liberos ,  neque  laetatur  adspectu  eoruin* 
Metuo  ipsam,  ne  qoid  novi  moliatur; 
Nam  animus  vehemeos  non  aostin^it,  cum 

mak 
Tractatur;  ego  novi  eam,  metuo, 

40  Ne  sibi  ipsa  acuto  gladio  traiiciat  iecoTy 
Clam  ingressa  domum,  ubi  st^us  est  lectui; 
Aut  occidat  regem,  cui  nupta  wit, 
£t  constituat  maioKem  aliquam  calamitaten). 
£st  enim  vehemens;  non  facile  commiiteos 

46  Cum  ea  certamen  aliquis  victoriam  aoferet« 
Sed  pueri  cessantes  a  cursu 
Veniunt ,  nihil  cogitantes  de  matris, 
IVialjs;  „nam  puerilis  animus  non  salet  do- 

lere"^. 
Paed.  Aotiquum  maqcipium  jaw^  domiiiae, 

60  Quid  ad  portag  aola 

Stas,  ipsa  tibi  deplorfiiis  maU? 

Quare  Medeam  #olam  ifelinquis? 

Nutr.  O  seufiY,  ^omes  li^^eroicjjrn  I^piM^     . 

„Fidelibus    roinistris   calamitati    sunt   domi- 

norum 
66  „Res  adversae,  et  angunt  animos. 
j^go  quidem  eo  perveni  doloris» 


mm  «■ 


H}  i»M]  sto  (<B  Eiirip.  0i^\  Bditt.  laea,  wm.,  »»V 
¥ix.}  Kd.  lam.  irm;  ^  ' 


05 


Lm  msNfm^J^  mofmi  mi^im. 


Vt  mihi  vedent  :do$ideriQiii  ^  i^m  ei  cMle^ 

Dieere  calaoiitote*  M^dsM  egredienti  huc. 

Paed.  Nondum  ergo  ce«$at  a;  kicta  inism?. 
60  iVttfr.  Laodo  te;  oialum  iiichMttim  est»*  non- 

duw  est  in  medio* 

Paed»  O  stultani,  si  licet  hoc  dicere  d4  dominisi 

Ut  nihil  no^it.  de  receotioribua  malia*- 

Nuir»  Quid  est>  o  senex?  ne  graveris  dicere. 

Pmd.  Mihil  r  poenitet  xne  priora  dixisse* 
65  Nidr.  Ne  celes  tuaa^conaervain  ^  per  barbam ; 

Nam  reticeho  cd ,  si  0pus  erit« 

Paed.    Audivi   dicenieniy    ctim   noa  viderer 

audii^e,  . 

Accedens  ad  locum,  uhi  loditiir.  tes^eris».  ubi 

n^tu  ^aades 

Sedeut »  ad  sacf am  a^uam  Pirenes, 
70  Quod  liberos  hos  e  terra  Corinthia  eiicere 

Velit  Gura  matre  dqmiuus  buiua  terrae, 

Greon.     Hic  setpp  .ap  verus  sit> 

HaiMl  scio;  equidem  vellem  hoc  mon  sic  esse. 

Nyfr.  £t  patietur  K^^on  haec  liberis 
75  Accider^»  etiam  si  dissidet  a  matre? 

Paed,  Vetus  affi^itas  vinci^r  a  novis, 

£t  ille  Bon  est  amicus  his  aedibqs* 

JViifr*  Actumest  igitur  nobiac^my  si  addamus 

malum 

Movum  veteri»  privsquam  illud  exhaustum  sib 
SO  Paed.  Attu(nonenimcommodumesthaecscire 

Dominain)  qulesce  et  retice  hos  sermones. 

Ntdr.  O  liberi,  amdite ,  quaHs  in  vos  sit  pater ; 

Non  precor,  ut  pereat,  est  enimdominus  mras, 

Sed  tamien  iropius  in  amicos  invenitur. 
85  Paed.  Quis  hominum  non  novit  hoc, 

„Quod  omoe^  se  magis  quam  alios  amant^^), 

„Alii  iuste,  alii  propter  cojpmodum  aliquod, 

Si^^)  faos  etiam  propter  npvam  coniugem  non 

diligit  pater? 

Nutr.  |te  ii^tra^^omum  libei:!,,  beoe  erit. 
90  Tuque  ten^  hos  longe  abducto^i 

Meque  adducas  ad  matrjem  mQe$jtam. 

Nam  iam  vidi^'')  eam  terribili  adspectu, 

Tani|^^m  molientem   aliquid  adversus  hos; 

neque  desistet 

Ab  ira ,  bene  scio ,  priusquam  fulmine  feriat 

aliquem. 


■•■  I  ii'i»»f 


14)  H.  1.  in  Edltt  1S68,^  ISet.  nota  marg.:  SiM  qndiiie 
proxlmiui. 

m)  81]  SC  Barn.;  QteM  mlrtifft  iffihirj  si. 

10>  tUI]  ii»<sr  Mmip.  dSov}  BiUtl»  UW.,  Bam.,  ViW., 
Fix.;  E4.  ises.  Tidet. 


95  Utinam  inimieis,  non  amicsji^  ^Hliuid  it«nt ! 

Med.  InfeUx  egQ  ^t  a^rwmiQdm  i     ,    ' 

..liqu  me^,  me,  qiuomodo  p^eM»? 

Nutr.  Hoc  iUud  ec;t.,  cbari  Ijbeni  miHec  .  '  ,  i 
Movet  cor,  pmviet  bilem. 
100  Festiaate  cekritar  intra  aedes^ 
Neque  veniatis  in  copspectum, 
Neque  ac^edatis,  sed.  c^.VQte 
Saevum  impetupi,  et  horribilem  naturam 
Animi  couHimacia*  »        ;    » 

,  105  Ite  iam,  prooedite  quam  <?Qlefrim«.  intro, 
Certum  est.ex  hoc  initio,  eleyatani 
NubeK»  luctus;  quam  celt riter  e^ita^it 
Maiori  animo:  quid  tandem  faciet 
Magnus  et  implacabilis 
110  Animus,  malis  punclos? 

Med.   Heu  heu,  patior  naisera,  patipr,  qqae 

magno 
Luctu  digna  sunt,  o  maledicti 
Pueri,  pereatis  invisae  matri^^*) 
Cum  patre,  et  tota  domus  corruat^  ^ 

115  iVtifr*  Heu  me  me,  heu  me  miseram! 
Quid  tibi  pueri  cum  errato  patris 
Participant?  cur  hos  odisti?  ah 
Libtri,  qi^am  roetuQ,  ne  quid  vobis  ac€tdat« 
Yehementes  suot  regum  impetua,.  et  • 
;  120  £x  parvo  inchoahtes  multa  complectuQtiir 

simul, 
Difficulter  mutant  iras. 

„Nam  assnefactum  esse  ad  vivendum  modenitci 
Melius  mihi  videtur,  si  non  magnifice, 
Tamen  stabiliter  sic  consenescere  ^^  - 
125  ,»N^m,  ut  hoc  primum  dicam,  mqderate 

viventium 

■ 

Nomen  vincit,  et  uti  eo,  longe 

Optimum  est  hominibus,     Sed  imnu)deri^^ 

NuUo  ^  tempore  valent  homlnibus  -ad  diutuf-' 

nitatem;; 
Deinde  mfiiorescalamitates^  qiianda  irasca^ur 
150  „Deus,  afferunt  faipiliae. 
'  Chor.  Audivi  vocem,  audivi  clambrem 
lofelicis  Colchidis, 
Neque  suavis.     Sed ,  o  vetula 
Dicito;  nam  iptra  biforem 
135  Domum  clamorem  audivi* 
Pie;que  dclector,  o  mulier. 


j» 
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15a)  Pneri ,  per6atis  inTisfa  nsiri]  aic  B jitt.  1556. ,  IStt, ; 

Editt.  recent.  («=  tezt.  gr.) :  Liberi  fbnestaeiiHktris,  pereane. 

f  6)  H.  1.  In  Bditt.  1558. ,  1591.  nots  narg. :    liedlparititis 

«9  • 


PttaJ  fHL.  siiRii^A  vm&Lb&Lai 


m 


Lvcdbtti  domas» 

Qoia  non  grsU  sunt  ea , '  quae'  finnt 

iVfffr.  Non  sont  aedes;  evannerairt  haec  iafhi. 
140  lason  ten^  domum  principmn, 

Medea  tabefacit  vitam  in  thalamis, 

Domina,  nnUias  amicorom  quicquam 

Verbis  recreata  animo. 

Med.  Heu,  heu,  utinam  flamma  coeiestisj  per 

meum  caput 
146  £at!  Quid  mihi  boni  est  amplias  vivere? 

Heu  heu,  divertam  ad  mortem, 

Relicta  odiosa  vita.  . 

Shar.  Audivisti,  o  lupiter  et  terra  et  lumen, 

Qualem  vocem  miserit  infelix  nupta? 
150  Quae  te  insatiabilis 

Tori  cupiditas,  o  stulta, 

Urget  ad  mortem? 

Ne  hoc  petas. 

Quod  si  tuus  maritus 
155  Colit  novum  lectum, 

£i  tu  hoc  non  imputes, 

lupiter^haec  ulciscetur  pro  te. 

Ne  nimis  tabefacias  te  ipsam, 

Plorans  tuum  maritura. 
160  Med.  O  magna  Themis,  et  reverenda  Diana, 

Videtis,  quae  patior?  quae  magno  iurai^ento 

Obligavi  execrandum 

Maritum?  quem  ego,  et  sponsam  videam 

In  aedibus  discerptos, 
165  Qui  me  prius  audent  iniuria  afficere. 

O  pater,  o  civitas,  quam  reliqui 

Turpiter,  occiso^**)  meo  fratre. 

Nutr.  Auditis,  quae  dicat,  et  ut  invocat 

Themidem  faventem  optatis  votis,  et  lovem, 

qui  iuramentorum 
170  Custos  hominibus  existimatur. 

Non  fieri  potest ,  ut  in  aliqua  parva  re 

Domina  iram  sedet. 

Chor.  Quomodo  in  conspectum  nostrum 

Yeniat,  et  dictorum  verborum 
175  Vocem  accipiat, 

Si  fo^te  acerbam  iram 

£t  impetum  animi  remittat. 

Nutr.  Meum  studium  non 

Deerit  amicis. 
180  CAor.  Sed  vade,  et  eam  buc  adducito  extra 

domum, 

O  chara ,  et  haec  dicito. 


Fropera  ,'p#kMqaam  aliquld  hbaBlscidt^^)  iis, 

'-  qui-  Snlus  io»U  - 

Naifti  luctids  vaMe^  avgetnr. 

Nktr.    Faciam  '  tiaee.     Sed  metao  i  ut   per- 

'    saadeam 
185  Dominam  meam ; 

Suscipiam  tamen  laboris  in  vestram  gratiain. 

Atqui  leaenae,  quae  peperit,  adspectum 

Trucem  ostendit  faimiKs,  quando  aliquis 

Aecedit  prope  collocutffrus. 
190  ,,StuItos  dieens  et  insipientes 

„HoTnines,  quiante  nos  fuerunt,  non  errsTeris, 

„Qurhymnos  in  festivitatibus 

„£t  conviviis  et  coenis 

„Invenerunt  in  vita,  voluptatis  causa. 
195  „Sed  nemo  hominum  horribiles  moerorcs 

„Invenit,  quomodo  musica  et  vario  nervorum 

„  Cantu  sedare  possimus  et!  quibus  caedes 

„  £t  graves  casus  evertunt  domus* 

„£t  in  talibus  egregia  res  emet  mederi 
200  „Homtnibus  cantu;  ubi  sunt  laeta  vero 

„Convivia,  quid  firustra  intendunt  vocem, 

„Cum  res  ipsa  delectationem  ex  se  ferat 

„Hominibus,  saturitas  nimirum  convivii^^r 

Chor.  Audivi  damorem  cum  multis  geniitibus 

lamentationum : 
205  Misera^)  clamat  trbtes  dolores, 

lasonem  malum  sponsum,    proditorem  con- 

nubii ; 

Invocat  Deos  iniuriis  affecta, 

Et  Themidem,  filiam  lovis,  quae  est  cuslos 

iurisiurandi, 

Quod  traduxit  eam 
210  In  Graeciam  sitam  e  regibne  Colchidis, 

Per  mare  nocturnum 

$upra  salsa  maris 

Immensi  sediiia. 

^Medea,  Creon^  Chorue.'] 

Med.  Mulieres  Corinthiae,  exivi  e  domo. 
215  Ne  reprehendatis  rae**);  „novi  multos  ho- 

mlnes, 

„Qui  clari  fuerunt,  alios  procul  a  conspcclu, 


16a)  occiso]  flic  Editt.l66aj  Barn.,  Maflgr.;  Ed.  166f.  ocloflo. 


16b)  fiu:lat]8ioMa8gr.,r{z.;  Editt.  155&,  IMt,  Bam.  ftd^- 

17)  U.  1.  in  Editt.  tSSa,  156t.  nota  marg.:  ReprebWto 
eonia,  qui  laetitiae  angendae  rationes,  non  etiam  do- 
lorum  eximendorum  invenerunt. 

18)  Miaeral  aic  Editt  lft5a,  1569.$  Bara.!irMQH;r.  Miflcros. 

19)  H.  1.  in  Editt  1518.,  1561.  notanMurg.:  Defenflio  eoroK) 
qui  extra  patriam  agunt. 
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tiAUos  ialer  raoa;  aHi  irtf^€xeo,  quod  qdi^ 

vecuat, 
GomparaTerant  tit>i  inCamiain  et  opinionem 

ign^viae. 

Non  e«t  iustitia  in  ocolis  eius  hominis, 

220  9,Qnisquis  antea,    quam  hominis  animum 

cognoverit, 
„Odit  videns,  nuUa  iniuria  a£Fectus. 
Oportet  hospitem  valde  se  accommodare  ci- 

vitati*. 
.Neque  laudo  civem,  qui  contumax  est, 
,  £t  acerbus  erga  cives  propter  intractabilitatem. 
225  M ihi  vero  haec  res,  quae  ex  improvisoconUgit, 
Corrnpit  animum,  perii  et,  vitae 
Voluptate  amissa,  volo  mori  amicae* 
Nam ,  in  quo  erant  omnes  meae  spes  et  opes, 
Meus  maritus  fectus  est  pessimus  omnium. 
230  „  Inter  omnia,  quae  ^  *)  vivunt  et  ratione  ut* 

untur, 
Nos  mulieres  sumus  miserrimum  genus  ho* 

minum  **), 
Quas  oportet  primum  maximis  opibus 
Comparare  maritum,  dominumque  corporis 
Accipere.     Hoc  malo  adhuc  peius  est  malum, 
2S5   £t  in  hoc  maximum  certamen,   quod  sive 

malum  accipere, 
Sive  bpnum  opus  est :  non  laudantur  divortia 
Jn  mulieribus ,  neque  licet  recusare  maritum. 
Sed  Vbnientem  ad  novos  mores  et  leges 
Oportet  divinare  (quia  domi  non  cognovit), 
240  „Quem  maxime  sit  habitnra  viram. 
,£t  si  nobis  haec  perpessis  bene 
iCohabitavorit  maritus,  non  violenter  imperans, 
Beata  est  vita;  sin  minus,  satius  est  mori. 
,,Vir  cnm  dolet  propier  res  domesticas, 
245  ^Sedare  potest  dolorem  animi 

„Conversus  ad  aliquem  amicum  aut  coaeta- 

neum**); 
Sed  nos  oportet  spectare  ad  unam  animam. 
Dicunt ,  quod  nos  vitam  otiosam  et  quietam 
Vivamus  domi,  ipsi  vero  pugnent  hasta. 
250  „Male  sentinnt,  quia  ter  ad  clypeum 
„  Stare  ^nalim ,  quam  semel  parere^). 
Sed  non  eadem  est  ratio  de  me  et  te. 
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19a)  tsQuil  fllo  atripsi  (Kdttt.  rsoeiit :  quasciiiiqae);  Bditt,  ISSe., 
lfl<tt.  qnL 

50)  H.  h  in  Kditt  ISSa ,  15SS.   nota  marg. :  Manebrian 
aiseriamin  recenslo. 

51)  H.  I.  in  iisd.  Kditt  nota  marg.;  Vironun  praerogatiTae. 
fS)  H.  1.  in  iiad.  Kditt.  nota  marg.:  Laliorea  malierom. 


Tibi  est  haec  mbi  et  paitma  domns, 

£t  victus  et  cobversatio  amicoruro ; 
f^S  Ego  sum  deserta,  exulo  et  iniuria  afficior 

A  marito ,  abdncta  e  terra  barbara, 

Nequematrem,  neqfnefratrem,  neque  cognatam 

Habens,  qui  me  in  portum  ducat  huius  cala- 

mitatis: 

Tantum  cupio  tua  uti  opera, 
260  Si  mihi  via  aliqua  et  ratio  inveniri  possit, 

Qua  maritum  ulciscar  {>ro  his  malis, 

Et  qui  dedit  ei^)  filiam  suam,  Creontem,  et 

quam  duxit,  Glaiicam. 

Ut  taceas.     „Mam  mulier    alioqui  est  plena 

timore, 

„Ignava  ad  proelium,  etad  intnendum  ferrum ; 
265  ,^Sed  quando  est  iniuria  affecta,  quoad  ma- 

trimonium, 

„Non  est  alia  mens  crudelior**). 

Chor.   Faciam  haec;  nam  iuste  punies*^  ma- 

ritum  tuum, 

Medea :  non  miror  te  lugere  istam  fortunam. 

Sed  video  Creontem ,  dominum  huins  terrae, 
270  Venientem,'  nuntium  novi  consilii**). 

Cre.  Te  torvam  et  iratam  marito  tuo, 

Medeam,  iubeo  ire  ex  hac  terra, 

Extoitem,  acceptis  tecum  duobus  pueris; 

Et  nihil  cunctari,  quia  ego  autor  sententiae 
275  Istius  sum,  neque  redibo  domum, 

Priusquam  eiecero  te  e  finibus  huius  terrae. 

Med.  Heu  prorsiis  misera,  perii, 

Inimici  emittunt  omnes  mdentes, 

Neque  est  effugium  commodum  huius  mali. 
280  Sed  quamquam  male  tractor ,  tamen  dicam : 

Cur  me,  Creon,  eiicis  ex  hac  terra? 

Cre.  '.Metuo  te  (nihil  opus  est  involvere  ser- 

mones), 

Ne  quod  insanabile  malum  facias  meae  filiae. 

Multae  sunt  coniecturae  huius  metus, 
285  Es  callida ,  et  artifex  roultorum  malorum, 

Dolet  tibi ,  quod  orbata  es  thalamo  mariti  tui. 

Audio  te  minari,  ut  mihi  mmtiant^ 

Et  socero ,  et  sponso ,  et  nuptae 


53)  ei]  eio  acripfli  (=  Eurlp.  aiTtfj  Barn.,  Ifiwgr.,  fix. 
ipei);  Kditt  1S68.,  ISSS.  eam. 

54)  H.  I.  in  Bditt.  1658.,  156S.  nota  marg.:  Maiienun  ira 
aelotypia. 

S6)  paniee]  flio  Ed.  1668.  (s=  Sarip.  ixxitrif',  Editt.  recei»t.i 
olcifloerifl);  Ed.  1662.  puniena.  ^ 

96a)  novi  conailii]  eicEd.  1668.;  Bd.  166S.  nori  eoncaii;  Bditt 
recent.  0=s  Eorip,  xatrwj^  fiovliWftA^iaiO  o^Torua  conei- 
liomm. 
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Te  alfapiid  fdctafBm.      Hacc  caVebo,  prius- 

quam  accidant. 
290  Molto  satias  est  mihi,  muUer,  nunc  in  odiom 

tunm  incnrrere^ 
Qnam  placatnm  postea  Valde  gemere. 
Me4.  Heu,  heu. 

,Non  mihi  nuncprimum,  sed  saepe,  o  Creon, 
Nocuit  existimatio ,  et  magna  maia  attulit*^). 
Non  oportet  enm,  qui  sapiens  est, 
295  „Docere  iiberos  suos,  ut  nimium  sapiant*^). 
„Mam   praeterquam    quod    alioqui    dicuntur 

ignavi, 
,,  Comparant  sibi  odiosam  invidiam  a  civflyus. 
„Apud  stultos  enim  proferens  aliquid  novum 

et  sapiens, 
,,yideberis  inutilis  et  non  sapiens  esse; 
500  „At  cum  illb,  qui  videntur  variam  cogni- 

tionem  habere, 
^Praestantior  existimaberis ,  videberis  mole- 

stns  in  civitate* 
Ego  ipsa  quoque  partiaeps  sum  buius  fortunae ; 
Nam  cum  sim  sapiens,  aliis  sum  invisa, 
Aliis  ignava,  aliis  di&similis  iporibus, 
805  AUis  diC&ciUs  et  morosa :   tamen  non  ^^m 

adeo  sapiens. 
Tu  metuis  me,  ne  qnid  maU  tibi  a  me  accidat. 
Ifon  sic  affeota  sum,  ne  metuas  me,  Creon, 
Ut  in  viros  principes  delinquam. 
Mam  quid  tu  mihi  iniuste  fecisti?  coUocas  tuam 

fiUam 
810  Culcunque  Ubuerit  tibi;  sed  meum  maritum 
Odi.     Puto  autem  te  recte  haec  fecisse* 
£t  nnnc  non  invideo,  quo  minus  bene  sese 

habeant^)  res  tuae# 
Despond^te,  bene  sit  vobis;  solum  in  hlM:  terra 
Sinite  me  habitare:  „etsi  sum  iniuria  a£Fecta, 
315  „Tac«bo  tamen,  victa^)  a  praestantioribus. 
Vre.  Dicis  auditu  iucunda*®);  sed  in  aaimo 
Mihi  e&t  pavor,  ne  quid  maU  moUaris, 
}tj.  t^nto  minu^  quam  antea  confido  tibi. 
Nam  mulier,  quae  cibo  irascitur,  similiter 

et  vir 


ii 


16)   H.  1.  in  fiditt.   1S98.,   1562,  nota  marg.:  E^timatio 

damosa. 
87)  U.  1.  in  iisdem  Editt.  nota  marg: :  TitoperatiS  sapienr 

tiae  el  artinai. 

58)  habeant]  eic  recte  Sd.  ISSa ;  Ed.  liip.  habent, 

59)  Tacebo  .  .  Ficta]   aic  Editt.  15S8.,  1562.,  Fix.;    Barn., 
Musgr.  Tacebimns  . .  .  victi  (Burip.  JPiytiGifinr^  .  .  .  i^i<- 

ao)  incudda]  Bd;  1662.  errore  typogr.:  tncaiidia. 


SiO  ^^acihuseaTeiMr^qflamtacUmMisapieiu^): 
Proinde  ezi  quam  teUvrfane,  ne  facias  rnulU 

v«rba, 
Quia  hoc   decretinn  est,    neqne  habebis  ar- 

tem,  nt 
Apud  nos  maneaa,  ram  sis  mifai  infesta. 
Med.  Non  per  genua  et  filiam  tuam  nuptam, 
3£5  Cre.  Consumis  verba ;  non  eoim  persuase- 

ris  me« 
Med.  Expellesme,  nequerevereberisLitas^? 
Cre»  Non  mihi  chiarior  es  mea  doibo. 
Med.  O  patria,  quam  valde  recordor  te« 
-Cre.  Praeter  liberos  est  nrihi  ea  charisMina. 
330  Med.  ^Heu''),  qnam  magnnm  malum  ho- 

minttms  est  amor! 
Cre.  Credo,  nt  tukrit  fortuna. 
Med.  lupiter,  non  lateat  le  is,  qai  aiitor  e$t 

*horum  mafernm* 
Cre,  Yade ,  o  vana ,  et  libera  me  curis* 
Med*   Nos  laboramus,  neqnc  indigenuns  aliis 

miseriis* 
335  Crs.  Gto  extruderis  vicdenter  mami  £amih 

lorum. 
Med.  Nequaqiiam  ita,  sed  rogo  te,  Ciera* 
Cre.  Videris  tumuUum  velle  excitare,  nulitr» 
Med.  Fugiam ;  non  hoc  te  rogo ,  ut  impetrem, 

ne  discedam. 
Cre^   Quid  igitur  resistis,    et  noo  discedis  e 

terra  ?  * 

340  Med.  Concede  mihi ,  ut  possim  tantms  hunc 

diem  manere, 
£t  perficere  deliberationem ,  quo  fugiain, 
£t  viaticum  meis  liberis :  quando  qnidem  pater 
Nihil  curat  liberos. 
Misereat  te  illoriim;    nam  et  tui  pater  libe- 

rorum 
345  Es,     Consentaneam  eat  te  habere  benevo- 

lentiam  erga  liberos. 
Mon  de  me  sum  soUicita,  quQd^^fugiam,  vel 

quQmodo» 
lUorum  calamitatem,  qofiL  premuatur,  Iugeo« 
Cre.  Animus  meus  mimii^e  esi  tyrannicus; 
Sed  yerecundia  victus,  mait^  perperam  egi« 


81)  H.  I.  in  Editt  I5S6. ,  IM».  nota  marg. :  Mnlierifl  <»• 
at)  Httio  QOBiiBi  ia  iisd.  Editt  in  niai^.  aSaeripta  eft  u^ 
notatio:  Niunen  mipplionm  tntolare. 

m  HoQ,]  oio  Mdii^  wa,  iseSL;  Bdltt.  recont.  (0  Bnrip. 
ipiv,  ^ciF.)  Heoy  iioul 

U)  49043  sio  Kdin.  1S«S.,  flten.,  atefsp.i  Sd.  15fa  9»» 
(fiyrip.  f/,  FU:  il). 
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S60  £it  MM  ^deor  miki  cmare,  imitier, 

AttaiD»!  consequeris  hoc.     Sed  praedico  tibi: 
Si  te  postara  liix  Dei  viderit^ 
Et  libevoS'  lao»  iatra  .finea  huius  terrae : 
Morieria;  dictua  est  sermo  hic,  neque  irritus 

erit« 
555  Nune  u  opwtet  maMre,  waiie  uno  die« 
Non  enim   faciea  aliquid  inaU  eorum,  quae 

metuoa. 
Chin'*  hdeiix  muliar^ 
Heu,  o  aoerboa  dolores! 
Quo  te  vertes?  quod  hospitium 
S60  Aut  quam  dpmum  terrarove,  quae  liberet 

te  his  malist 
InyenieA  ? 

.  Quam  te  Dws  iu  difficilepi  tempestatem 
Malqrum  duxit,  Medea! 
Med.  Ubique  m^le  mecum  agitur:   quis  con- 

tradicet  ? 
365  Sed  nondum  haec  sunt  omnino ,  ne  putetis. 
Restant  ?lia  certamiua  novis  sponsis, 
£t  no^  exigua  vckdla.  affinibus. 
?iam  jputas  n\e  huic  tam  molliter  respondere 

potuisse, 
nisi  aliquid  captarem  aut  machinarer? 
S70    Neque  allocuta   essem,    neque   attigissem 

manibus. 
Hle  vero  eo  stultitiae  pervenit, 
Ut,  cum  posset  ipse  impedire  mea  ^onsiiiB, 
Si  me  eiedsset  ex  hac  terra,  concesserit  hoc  die 
Me  xpanere»  quo  tres  ex  meis  inimicis 
$75   Interficiam,  patrem,   puellam,    et   meum 

maritum. 
Sed  cum  habeam  multas  vias  interficiendi  eos, 
Non  Sf^o,  qpam  primum  aggrediar,  amicae* 
Utrum  accendam  domum  sponsae  igni, 
An  adigam  ^icutuxp  ensem  per  hepar, 
S80  Ciam  ingre^  domum ,  ubi  lectus  est  stratus. 
Sed  pnum  e^t  mihi  peri^ulosum:    ^.^epre- 

heq^ar, 
log^es^  domwa;  violiens  i^ta,.  .  , 
Morte  mea  risum  praebebo  meis  inimicis. 
Optimnm  est  recta  via  ingredi,  qua 
S85  Valeo,  et  venenis  eos  interficere. 

£sto,  e%  sint  W^e  mprtui:   qijae  me  civitas 

excipiet? 
(M§  %ffSAm  tutam  et  domum  servantem  pro- 

missa 
Pradbau  hospea  libeBahift  meum  covpus? 
Nemo  est«  Igiturmancns  adhuc  exiguo  teropore, 


S90  Si  quae  turris  mihi  viileatur  aecura, 
Aggrediar  hanc  caedem  dolo  et  clam. 
Quod  si  me  etiam  calamitas  inseparabilis  cir- 

cumveniret, 
£go    accepto    gladio,    etiamsi  roihi    morien- 

dum  sit, 
Occidam  eos;  vado  ad  extremam  audaciam. 
395  Non,  per  dominaro,  quaro  ego  colo 
Omniuro  roaxiroe,  et  adiutricem  elegi^), 
Hecaten ,  quae  habitat  in  angulis  lariuro  meo- 

runi, 
Aliquis  ex  eis  gaudens,  dolore  afficiet  roeuro 

aniroum. 

£go  faciaro  ipsis  nuptias  acerbas  et  tristes, 

400   £t  acerbaro  afBnitatero,    et  fugaro  ex  hac 

terra. 
Age  vero,  nuUi  arti  eorum,  quae  scis,  parcas, 
Medea,  deliberans  et  roachinans. 
Yade  ad  facinus :  nunc  est  certaroen  audaciae. 
Vides,  quae  patiaris  ?  non  oportet  te  derideri 
405  A  genere  Sisyphi,  et  nuptiis  lasonis, 
Quae  nata  es  ex  praestanti  patre  et  a  Sole, 
£t  calles  aliquid.     „Praeterea  natura  sumus 
Nos  mulieres  ineptae  ad  bonp, 
iSedperitissimae  artifices  oronium  maloruro^. 

IStrophe  1.] 
410  CAor.  Sursuro  versus  sacrorum  fluroinum 
Vadunt  fontes,  et  iqs  et  omnia  retro  vertuntur. 
Viri  exercent  fraudes,  Deoruro 
Fides'^)  nou  aroplius  est  rata. 
415  Mea  quidero  vita  ut  non  habeat  laudem, 
Fama  obstat, 
Honos  venit 
Muliebri  generi* 
Non  aroplius  odiosam 
4£0  Faroam  habebunt  mulieres, 

[^Antistraphe  1.] 
Musae  veterem 
Cantionero  desinent, 
Qua  celebrant  muUeruro  infidelitalem. 
Neque  enim  in  mentibus  nostri.s  lyrae 
425  Divimun  carmen  dedit 

Phoebus,  dux  carminum**):  alioqui 


>» 


9>» 


as)   elegf]   slc  (=  Karip.   tllofiti^^  Editt.  recent. ;   Editt. 

l&sa. ,  1668.  nale:  elegit. 
as)  Hhl.  inEditt.  1S68.,  ISSt.  nota  narg.:  Mnllemai  artea. 
aH  Deoroa  fldes]  haec  in  marg.  harom  Editt.  ezplicantor 

▼oce:  lasiarandum. 
18)  HU  In  narg.  lianini  EdltU  adecrlpta  est  annotatlo :   Id 

est,  nos  non  scripelmos  poemata. 
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Contrariuin  hyiniium  audivissel 
Genus  mastulinuro. 
Longa  aetas  requiratur 
4S0  Ad  multiplices  nostros 
£t  virorum  casus  dicendos. 

\^SiTophe  £.] 

Tu  autem  navigasti  ex  domo  patria 

Furenti  animo,  gemi- 

na  maris  metiens 
436  Saxa*);  in  peregrina 
'    Terra  habitas,  sine  viro 

Ciibilis  lectum  amittens; 

Infelix  tu,  ignominia  afiPecta,  pelleris  ex  hac 

ietra  exul. 

\Ani%8iTop}i^  2.] 

Abiit  gratia  iurisiurandi ,  neque  amplius  pudor 
440  Manet  in  magna  Graecia; 

£volavit  in  aetherem. 

Tibi  autem  non  est  paterna  domus, 

O  misera,  ut  ad  eam  applicare  possis 

A  miseriis  huius  thalamif 
445  Sed  regina  poteutior  est  domui* 

\la%on^   Medea,  ChoTue,  AegeueJ] 

laeon.   Non  nunc  primum   animadverti, 

saepe, 
Quod  aspera  ira  sit  iutractabile  malum. 
Nam  cum  posses  hanc  terram  et  doroum  re- 

tinere, 
Si  voluisses  aequo  animo  ferre  voluntatem  po- 

tentiorum, 
450  Propter  inania  verba  eiiceris  ex  hac  terra^) 
£go  quidem  nihil  curo,  etiamsi  nunquam  de- 

sinas 
Dicere,  quam  malus  vir  sit  lason; 
.  Ob  ea  verb,  quae  dixisti  in  dominos, 
Putes   magnum   esse   lucrum,    quod   taiitum 

exilio  puniris* 
455  £go  seraper  ab  iratis  dominis 
Irara  abstuli,  volebam  te  manere; 
Tu  vero  noji  remittis  stultitiam ,  seinper  dicens 
Convicia    dQminis:    itaque  expelleris    ex  hac 

terra. 
£go  tamen,  quamquam  illa  sic  se  habeut,  nou 

d<^fessus  benefaciendo 
460  Venio,  prospecturus  tibi,  o  mulier, 
iSe  sine  viatico  cum  liberis  dtscedas. 


sed 


39)  gemrna  marts  saxa}   haec   ibid.  {n  marj;.  explicautur 
YOce:  Symplegadaa. 


Neque  indigeas  ^qua  re:  „pffiHi^  tr^hit 

rouUa 

„Mala  securo*    £1  quanQqaimi.  ta  me  odisti, 

Tamen  non  possum  tibi  male  velle* 
465  Med.*^)  O  pessime  omniam  (Hoc  enim  poi- 

sum  dicere 

Lingua  summum  coovicium  iii  tuam  ignaviam}, 

Venisti  ad  nos,  qui  es  invisus 

Diis,  et  mihi,  et  uniyerso  humano  generi? 

„Ista  non  est  audacia,  neque  fortitudo, 
470  „Intueri  amicos,  quos  iniuria  affeceris: 

„Sed  gravissimus  omnium  inter  homines  morbos, 

„Impudentia«     Bene  tamen  fedsti  veniens. 

£go  enim  levabor  animo,  dicens 

Tibi  convicia,  et  tu  dolebis  audiens  ea. 
475  Sed  ab  iis ,  quae  prima  sunt ,  exbrdiar : 

Servavi  te  (ut  norunt,  quicunque  Graecorum 

Inscenderunt  «andem  navim  Argo) 

Missum,  ut  regeres  tauros,  spirantes  flammai 

lugis,  et  seminares  letalem  segetem; 
480^  £t  dracone,  qui  drcumdans  aureum  velioi, 
'  Servabat  multis  voluminibus  ipse  pervigil, 

Ocdso,  prorogavi  tibi  vitam. 

Ipsa  quoque,  relicto  patre  et  domo  mea, 

Veni  lolcum  Peliotidem 
485  Tecum,  promptior  quam  sapientior* 

£t  occidi  Peliam  eo  genere  mortis,  quod  est 

niiserrimum, 

Per  eius  filias;  omneoique  tibi  metum  exerni. 

His  beneficiis  a  me  affectus,  o  pessime*'), 

Prodidisti  me,  et  accepisti  novam  uxorem, 
490    Cum  habeas  liberos;  si  enim  sine  liberis 

fuisses, 

Ignoscendum  tibi  erat,  quod  amasti  illan). 

Sed  e vanida  est  fides  iurisiurandi ;  neque  pos- 

sum  scire 

An  existimes  Deos,  qui  tunc  regnarunt,  non 

amplius  regnare; 

An  vero  putes,  nova  iura  constituta  essc  ho- 

mini  nunc. 
495  Alioqui  tibi  consdus  es,  qui  non  servaverii 

mihi  fidem.    ' 


40)  exlllora]  sic  (3=Ear|p.  tf^ii)  Edltt.  f5S8.,  BttH.,  Musgr., 
Fix.;  £d.  1662.  errore  typogr.:  exitiujn. 

41)  JITeif.]  hoc  nomen ,  qood  omBes  Earip.  Bdift  k.  L  ^" 
bent ,  in  Editt.  1AS8. ,  iSfif.  miBsnm  est. 

48)  0  peesfme]  alc,  addita-vocei  ^moitaUdtai^^^ts^Earip.  t 
^worT'  Av^^m)  Editt.  rec^nr.;  Editt.  1*».,  I«0.  *ale: 
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LvnL  vrnalsfm^jmo  mjmi^  mmifm 


m 


Bei  Smdkaan  minmD,'  c|iuiin  ta  mtfi  apfre^ 

heiid^Ati, 

£t  Iritec  genm  tna  y  cpsMni  frustra  sum  poUuta 
Ab  improbttft.aiarilci  ^  et  ^es  meae  fraKtreifM 

smt  nlet 
Age,  loqiuiar  lani  tecran  I  HMnilii  cam  aoafico, 
500  Et  foasi  TideaT  bene  babitura  a  te; 
Tu  tamen  interM^tus  Tideberis  turpior. 
Qao  Ine  nunc  vertam  ?  an  ad  domum  patris 
£t  patBiamy  qoibus  tibi  proditis  buc  veni? 
An  ad  miseras  filiasPeliae?  scilicet  illaepulchre 
505  Me  veoiperent  in  suas  aedes,  ^arum  patrem 

intserfeci» 
Sic  se  res>  hdbet,  amicis  domesticis 
Som  iairisa;  et  qnibus  me  non  oportebat^) 

male 
Facere,  eos^tna  causa  Jiabeo  inimicos. 
£rgo  inier  nlultas  Graecas  me  beatam 
MO  Fedsti  y  pro  hisee  beneficiis  egregium  te 
£t  fidom  maritoiki  habeo  infelix  ego* 
Si  fugiam  expulsa  e%  faac  terra, 
Sola  cnm'  soUs  liberis ,  odbata  amicis, 
Folchrum  es$er-  probrum^)  erit  novo  sponsd 

tibi, 
515  Errate^  liberos,  et  me,  quae  ie  sekrravi.  ^ 
Olupiter,  quare  aori,  qnod  sit  adulterinum, 
Clara  jiigiia  bonnnibus  dedisti^? 
Sed  quo  oporteat  dascemi  malum  virumv 
^NuUnm  signunl  inest  cdrpori* 
520  Char.  „  Acerrima  quaedam  et  immedicaKilis 

res  est, 
„  Quando  amsci  ittcipiunt  contendere  cum  ami- 


9» 


»> 


n 


« 


as 
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). 


las*  Oportet  me  non  segnem  esse  in  dicendo, 

ut  videtur, 
Sed  velut  navis  laudatuiil**)  gubematoretd 
Summis  oris  veli  effugere 


43)  oportebat]  sfc  (^  Etirip.  fx^fii^  Editt  fSM.,'  ttSm., 
tftiigr.,  Flz;;.JSd.  ISif.  O|iortet. 

44)  Pli]Gbnint«ftBO,^pinQlnnqii^l  iriDllilitlL4Sfia9:fMt.|  Bsm., 
Mosgr.:  Proeclara  vero  gloria,  Fiz.:  Praeclara  saiie^Aiiiia 
C=  Euriif.  xaloy'  /  om&6sy. 

46)  Errare]  «1b  Editt.  r558:,  1563.;  Edit^jrrereirt.  recte 
Mendicos  errar^  ip:^  finvipw  JKjmx^At  dXv^aO* 

44)  H.  1.  in  Editt.  1658. ,  1562.  nota  marg. :  FaUacea  ho- 
miDeo. 

47)  0.'  l.  ia  iifldem  Ed|||t  neta  marg,:  Amicorum  rixae 
graWs. 

48)  UMidatoml-  oic  Ed.'  1558.  (Editt,  recent. :  pniAoQtmn, 
Knrip.  xiMy);  Ed.  1568.  male:  laodato. 

Mblanth*  Opbiu  Vol.  XVIII. 


Ego,  postquanv  takP  exaggeras  tuum  benc- 

fici»m, 
Existimo  meae  navigationis  Venerem 
Servatric^  etse  sotum  inter  bomines  D^osqiie. 
Tu  quidem  es  lAg^eiliosa;  sed  odiosa  eril 
580  Haec  oratio ,  si  dicere  velim ,  quod  amor  co- 

egierit  te 
Liberare  meilm  torpus  ex  inevitabilibus  pert- 

tiiUs*»). 
Sed  aolo  haec  nimis  subtiliter  tractare. 
Quatenus  igitur  iuvisti ,  bene  se  res  babet. 
Atqui  servatione  mei  maiora  benefida 
855   Accepirfti,   quam  dederis,   quemadmodum 

eg6  iam  dicam. 
Primum  pro  barbara  terra  in  Graeca 
Terra  habitas,  et  scis  iias, 
£t  legibus  uti ,.  non  pro  viribus  agere; 
Deinde   omnes*  Graeci  senserunt  te  esse  inge- 

niosara, 
540  Et  adepta  es  gloriam ;  si  in  extremis  terrae 
Final^Us  babitates,    nulla   opinione  praeditA 

esses. 
„  Mifai  v^ro  neque  aurutn  sit  don^i, 
„Neque  vdim  me  melius  canere*^  Qrpbeo, 
yy,His%  illustris  mihi  contiagat  fortukia''^). 
545  At^e  lantuMi  tibi  de  meis 

Dicere  volui,  quia  tu  incepisti  hanc  conten- 

tioi]^m« 
CaetefUiH  quae  mihi  maiedicta  de-  ndptiis  re- 

giis  obiecisti, 
In  hoc  monstrabo  prinium,!  qilod  sirn  prudens, 
Deinde  castus,  tutn  ben^  v(4ens  tibi 
550  £t  meis  liberis.     S^d  qniesdto. 
Postquam  huc  venl  ex  lolco, 
AAiIta  itiecum  trahens,  et  magna  incomfiioda, 
Quodnam'  consilittm-  boc  meliw  potuissem  in- 

venire,  . 
Quam  ducere  filiam  regis ,  cum  e$$tfm  es^  ? 
555  Non,.  ut  tu  nie  vellicas,.  odio  babcmif  titihft 

coniugium, 
Perculsus  desiderio  novae  .spousae» 
M^ue  cupiens  mullos  habere  liberos;     - 


49)  pfcricoHs]  haec  ▼cfcc  in  eTiI.'  iteS:  ttnni  prai^dend  in 
flue  eet  adioncta. 

50)  meline  canerel  sfc  Ed.  Ififie.;  Ed.  lft58L  nelins  canere 
pOM^;  I^ltt.  rcteenr:  «aMelk  ■Mak-er  pd^dlrfiis  (=^B^. 
xdXltoy  viAv^m  fi^Xog).  ,  , 

51)  Hk  1.  In  Editt  1S6&,  ISSS.  uota  narg.:  Fana  comaiQn- 
dat  felicitatem. 
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(Sofficiiint  enim 


sunt,  neqne  eos  re- 
prehendo)  4 

Sed  quod  maxiniom  «si,  ut  commode  vive- 

remus 
560  £t  non  egeremus,  sciens,  quod 
„Pauperem  omnes  amici  fiigiunt**); 
£t  ut  liberos  educarem ,  quemadmodum  decet 

meam  familiam, 
£t  gignens  fratres,  tuis  liberis 
Unum  genus  facerem,  idque  coniungens, 
565  Beatius  viverem;  tibi  enim  quid  opus  est 

liberis  ? 
£t  mihi  prodest  futuris  liberis 
£os ,  qui  vivunt ,  iuvare :  an  male  consultavi  ? 
He  tu  quidem  diceres  hoc,  nisi  te  offenderent 

novae  nuptiae; 
„Sed  eo  venitis,  ut,  cum  recte  se  habet 
570  „Coniugium,'  putetis  vos  mulieres   omnia 

habere  ■•) : 
Quod  si  calamitas  aliqua  inciderit  in  coniu- 

gium  vobis, 
£tiam  ea ,  quae  sunt  optima  et  pulcherrima 

vobis,  invisam  rem 
Ducitis.     Oportebat  homines  aliunde 
Gjgnere  liberos ,  neque  esse  genus  multebre : 
575  ,fSic  homines  nullum  malum  haberenU 
Char.  lason,  pulchre  tu  quidem  omasti  tuam 

causam ; 
Mihi  tamen,  etiarasi^raeter  tuam  sententiam, 
Videris  iniuste  fecisse,  quod  prodidisti  tuam 

uxorero. 
Med.  Certe  in  multis  rebus  dissentio  ab  aliis 

hominibus. 
580    „Mihi  enim  omnis  ininstus,    qui  pulchre 

dicere 
„Potest,  maxima  poena  dignus  videtur^). 
Nam  cum  giorietur,  se  dicendo  posse  ornare 

iniustas  causas, 
Audet  faliere:  id  profecto  non  est  sapere, 
585  ^icut  et  tu  non  nunc  adversus  me  eris  de- 

corus 
£t  bonus  orator.     Unum  verbum  occidet  te. 
Oportuit  te ,  si  quidem  non  fecisti  malo  animo, 

me  prius  perwaaft^ 
Has  nuptias  appetere,  non  clam  amicis. 


99 

99 

99 


Si)  H.  1.  in  iisdM  Kditt  Bota  marc,:  PanpertM  fpreta. 

Sf)  H«  1.  ibid.  nota  Mrc.:  Muliemni  nelotypin. 

M)  H.  1.  ibid.  in  marg.  adicrlpta  rant:  In  maloe  flicandla 
ibntentee. 


fu^  BfM  nSfai  sobserviaJbac  ofaftiM^ 

Quid  erat  Ifuturum ,  ai  iibi  de  nuptiia  diaissem, 

qBBt  ne  nuaequideHb 
590  Vb  remillere  iracnndiam  aiiiim? 

Med.  Non  hoc  seHtiebas ;  sed  barbara  coniunx 

Mon  satis  glor%i»sa  tibi  in  seaediite  fiusset. 

las.  Hoc  te  probe   scire  velim,  noi^  propter 

mulierem 

Me  duxisse  filiam  regis »  quam  nunc  habeo ; 
595  Sed ,  ut  antea  dixi ,  volens  servare 

Te,  et  meis  liberis  fratres 

Regios  gignere,  propugnaculum  domus. 

Jlfexf.  ,,Non  contingat  milii  talis  beata  vita,  quae 

afferat  raihi  taatam  molesiiam  ^, 

„Neque  divitiae,  quae  meum  animum  dolore 

afficerent. 
600  las.  Poenitebit  te ,  et  pfudentior  eris  ? 

„Bona  non  videantur  tibi  moksta, 

,,Non  putato  te  esse  miseram,  cum  sis  fela« 

Med.  Aificias  me  contumeiia ,  postquam  tu  ha- 

bes  receptum; 

£go  autem  deserta  fugiam  ex  hac  terra» 
605  las.   Tu  ipsa  haec  elegistt,    nullum  alium 

accusa« 

Med.  Quid  feci  ^  ?  an  nupsi  aut  prodidi  te  ? 

las.  Impie  maledicens  regibus» 

Med.  £t  tua  domus  me  execratnr, 

/m.  Non  litigabo  tecum  de  his  diu. 
610  Si  vis  pueris  aut  exilio  tuo  aliquod 

Viaticum  de  mea  pecunia  accipere, . 

Dicito,  quia  sum  paratus  larga  roanu  dare, 

£t  mittere  hospitibus  donarta,  ut  tibi  bene- 

faciant. 

Si  haec  non  vis,  stulta  es,  o  muUer; 
615  Desistens  vero  ab  ira,  habebis  meliora. 

Med.  Neque  utar  tuis  hospitibus, 

Neque  quicquam   reciplam,  neque   des  mihi 

aliquid. 

„Non  prosunt  dona  improbi  viri*''), 

/m.  £go  tamen  testor  Deos, 
6£0  Quod  volo  tibi  iiberisque  omnia  suppeditare ; 

Sed  tu  non  vis  bona ,  pertinaciter 
'  Pellens  amicos :  ergo  doleas  magis» 

Med.  Vade,  es  amore  novae  sponsae 

Captus,  tardans  extra  domum. 


6S)  H.  I.  Ibld.  nota  inarg.:  Molesta  felloltaa  bob  oppeteada. 

5S)  feci  f ]  stc  Ed.  1566. }  £d.  tS61  fedt  f  (Bdltt  reoent.  : 
fltcienn  ss  Eurip.  Sgwra;), 

57)  H.  I.  In  Editt.  1558.,  15SS.  nota  nuu^.:  Mslonui  bent- 
flcia. 
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625  DoMmi^  fartonM  (atqwntiiuim  sic  eveiiiat) 
Sic  dMkB,  irt  ta  sis  negatnrds  comndiiuin. 


[Sirophe  1.] 

Char.  „  Imnioderati  amoves 
^Neqfne  ^oriam  « 

,,Neqae  Tirtotem  dant 
6S0  f^Viris;  si  ireto  .moderate  adsit 
^Veniis,  aooEi  est  alia  Dea 
,,Aeqiie  grata^). 

Nuny am ,  o  domina ,  adversus  «e 
Emittas  ex  aureis  arcubus 

635  Inevitabile.  telum,  peruaetum  desid^rio. 

« 

[Aniistrophe  1.] 

„Pudicitia  me  delectat, 
^PuIcherrimum  donum  Deorum. 
Nunquam  limbigua  certa-* 
mina  et  insatiabiies  rixas 
640  Constemata  animo  propter  ali- 
ud  coniugium  % 

Miscean.     O  veneranda  Venus, 
Cokns  tranqiiilla  conxugia, 
[Acutam  ingenii  aciem  habens  disceme  lectos 

mullemm**)]. 

lStrophe'2.'\ 

645  O  patria,  o.  domus  mea, 

Nunqnam  fiam  exul, 

Habens  paupertatis 

Longum  -  .teiripus, 

Miserabilium  curaram:  / 

650  Prius  moriar*^), 

Hoc  die  confecto.     „Malum 

^Non  est  aliud  maius, 

„Qaam  privari  patria*^). 

[Aniisirophe  2.] 

Vidimus,  non  ex  alienis 
655  Sermonibus  didicimus. 
Te  neque  civitas,  neque  aliquis  amicoram 
Miseratus  est,  quae  passa  es 


&8)  H.  1.  ibid.  nots  aiarg. :  Modus^adBit  aniorl. 

59)  Hanc  iotegrtiiii  ▼fersQiii,   In  Cditt.   1558.  •   1562.  «mis- 

mm  Cinaiiiqnam  Ttrba  graeca  'OS^ip^ioy  legltfm  Uxn  y«- 

vatatmy  etiam  lii  Ettrtp.  Ed.  Bastl.  1851.  %\   iegaatur),  ex 

E^.  Bam.  addidi.  . 

SO)  Prins  ttoriar,!  sic  Editt.  1558:,  15^.;   Rditt.  recent. 

(s=  Kvaif.  Bttviittf  ^ar&ttf  nAgog  ^afiiiny)  Morte,  morte 

priiis  dpner. 
61)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,  ISef.  ndta  marg. :  Ezilinm. 


Gravissima  iftala. 
„Pereat  invisus,  qui  non  vult 
^O  „Afnicos  iuvare,  aperiens  candidam     = 
Ciavem  pectoris, 

Et  mlhi  nunquam  coiitingat  amicus  ^  talis  ^). 
AegeuB.  Salve  IV^ea ;  faoc  exosrdio 
Nemo  potest  melius  compellare  suos  amicos. 
665  Med.  Sal ve  et  tu ,  o  fili  sapientis  Pandionis. 
Unde  accedis  solum  hnius  terrae? 
Aeg.  Relicto  antiqub  sacello  Apollinis. 
Med.  Quare  venis  ad  umbilicum  terrae,   ubi 

est  oraculum? 
Aeg.  Qnaerens,  quomodomihi  contingat  satio 

liberorum. 
670  JMeil.  Per  Deos,  sine  liberis  adbnc  vivis? 
Aeg.  Sumus  sine  liberis  singulari  aliqub  fato. 
Med.  Cum  habeas  uxorem,  an  es  sine  uxore? 
Aeg.  Non  sum  sine  uxore. 
•    Med.  Quid  igitur  dtxit  tibi  Phoebus  de  liberis  ? 
675  Aeg*  Obscuriora  verba,  qaam  ntpossit  horao 

coniicere.  * 

Med.  Bstne  fas  me  audire  oraculnm  Dei? 
Aeg.  Maxime ,  quia  opns  habet  sapiente  inter- 

.     prete. 
Med.  Quid  vaticinatns  est?  didto,  si  fas  est 

audire« 
Aeg.  Ne  solverem^)  pedem,  qui  eminet  extra 

utreni.  . 
680  Med.  Priusquam  quid  facias,  aut  ad  quam 

terram  venias? 
Aeg.  Priusquam  rediwo  in  patriam. 
Med.  Tu  vero  qua  re  indigens  navigas  in  hanc 

terriV).? 
Aeg.  £st  quispiam  Pitheus,  rex  terrae  Troe- 

zeniae. 
Med.  Filius  Pelopis ,  ut  aiunt ,  piissimns. 
685  Aeg.  Hntc  volo  proponere  oraculum  Dei. 
Med.  Est  vir  pradens,  et  exercet  talia. 
Aeg.  £t  mihi  charissimns  amicoram,  quos  in 

militia  paravi. 
Med»  fiene  tecum  agatur,  et  consequarisr,  qnae 

expetis» 
Aeg.  Quare  ocnli  tui  et  covpus  it^  contabu- 

.  erunt? 
690  Med.  Aegeu,  habeo  pessimum  maritum. 
Aeg.   Quid   ais?  dic  mihi  aperte  tuara'  triiti- 

tiam. 


et)  H.  I.  fn  ibd.  Editt.  nota  marg.t  In  Ingratos. 
€S)  solvereral  ale  (=  Enrip.  liSwt)  Edltt  reeent.;  BdUt 
1568.,  1562.  corrapte:  aoiam. 
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jlfal.  I^on  iniaria  me  affedt  y  niidla  a  me  af- 

feetus. 
Aeg.  Qaid  feoit?  dic  piihi  apertius. 
Med.  Habet.aliam  uxorem  prae-me^dominam 

faniM  domns. 
695  Jeg.  An  aiosm  hanc  tui^issimam  rem? 
Med.  Bene  scito ;  nos ,  qai  ante  eramns  amici, 

reiecti  samas* 
Aeg.  An  amoce  incensas,  an  odio  tai? 
Med»  MagBO  amore;  nimimm  non  estfirmas 

m  amore^^). 
Aeg.  £at  ergo  nnnc,  si  quidem  est  malas,  at 

dids. 
700  Med.  Capivit  accipere  affinitatem  regom. 
Aeg.  Qnis  dat  ei?  pertexe  hanc  oralionem. 
Med.  Creon ,  qni  dominus  est  hoius  tercae  Co- 

rinthiacae. 
Aeg.  Ignoscendumtibiest,  quoddoles,  o  mulier 


Siam  ego  pvorsns.  ^  hM^ftiB  iaMlbt 
Sic  Mtem  ero«    Ubi^Hu  Tenerts  Adtanss, 
Volo  te  hospitio  excqpere ;  sum  enim  iostus. ' 
725  Tantum,  hoclibi  praedSca,  muiier, 
Nolo  te  ex  hac  tevra  abdncere; 
Quod  si  ipsa  veneris  in  meam  domttip, 
Manebis  ibi  tuta,  neque  dimiltam  te« 
Tu  ipsa  discede  ex  tevra. 
7S0  Volo  ego  incidpabilis  we  elisfti  -apud  pere* 

grinos, 
Med.  Siat  haec  ita  sane ;  sed  si  dares  ^iihi  iuft- 

turandum 
Pro  h|^9  haberem  omnia  praedare  a  te. 
Aeg.  An  non  con^dis?   ^tit^  quid  tibi  est  mo- 

lestum? 
Med.   Confido*      Sed  domus  PeHae  est  mihi 

iniroica, 
755  £t  Cteon;  his  iuramentis^derinetas 


HM»  Perii ,  praeter  hoc  expellor  ex  hac  terra.    *     Diraiseris  me  istis  abducentibus  e  terra. 


705  Aegs  Propter  qnid^)?  hoc  aliud  rursns  no* 

*  'vum  narras  malum. 

Med.  Greon  me  exulem  expellit  ex  hac  terra. 

Aiig.  £t  pprmittit  lasop  ?  ne  hoc  quidem  lando. 

Med.  Specie  quidem  non  est  autor ,  tamen  fieri 

p^titur* 
Sed  rogo  te  supplo^  per  genas  has, 
710  £t  tua  genua,  fio  supplex, 
Miserere  mei  infelicb, 
M^qae  videas  me  desertam  Irostratam  ^* 
Recipe    me   hospitam    in  tuam  ngionem  et 

domnm: 
Sic  tibi  amor  a  Diis  foecundus 
715  Liberis  fiat,  et  ii«ie  moriaris  ih  tranquilla 

senecta*' 
Non  scis,  quantam  invenias  rem; 
Fadam,  ut  ndn  amplius  sis  sine  libeifis,  sed 

liberos 
Procreare  nt  possb ,  (^<;iam ,  talia  phArmaca 

novi» 
Aeg.  Propter  multa  tibi  hanc  gratiam  dare 
7flO  SMn  paratas,  q  muUer,  primum  propter 

Deos, 
fieinde  propt^r  liberos,  qaanun  generatAOi\em 

prMBttlis» 


iis)  iaamore]  slcB(Ujtt,ia5a,  ISfit.i  Edittreoeiift.OsK9rip. 

ifiiXot^)  aaicifl. 
U)  Propter  qnid?]  eic  Editt.  1556.,  ISSt»;  Editt  reoent.: 

A  qao?  CBurip.  n^og  too;).  ■ 

65)  Hraetratsm]  oio  scriesii  BdUt  1559.,  1581.  fhietrmtiui 

CBanu,  MoHr.:   oiectaoi,   JPix^   ezalom,  Earip.  |jnr<- 

coiififfffO. 


£t  veniens  cnm  eis  in  coUoqnium  ad  transactio' 

nem ,  etMuramenio  ohstrictns  Diis, 
Poteris  fieri  iterum  amicos,  et  praeoonia 
Non  debes  auscultare^.     Ego^  sum  ii 
740  lUi  habent  opulentiam  et  do9mm  regian?. 
Aeg.  Ostendisti  magnam  providentiam  in  tua 

oratione. 
Sed  si  videtur  tibi  haec  facere ,  non  recoso. 
Mihi  haec  quoqne  tutiora  sunt^ 
Si  ostendam   aliquam  escosationem  toiB  ini- 

micis, 
745  £t  tua  res  erit  firmior*  Praei  veii^is^,  qoos 

iurem  Deos. 
Med.   lura   solum  terrae»    et  Solem  patr<^ni 

palris 
Mei,  et  totum  simul  genus  Deofum, 
Aeg.  Quam  rem  facturum ,  aut  qiaid  non  fa- 

Cturum?  di(cito. 
Med.  Quod  neque  tu  eiecturus  me  sis  unquam 

e  terra, ^ 
750  Neque ,  aUus  si  qnis  meorum  inimicorani  me 

abducere 


6€)  iiie  iaramentie  devtnctae  —  aueciiltsre.]  bic  lociis  Bdttt 
1656.,  1602.  sliqtts  ex  parte  corruptoe  eeaeyidetur;  qos- 
propter  iuyat  Fizii  Hiterpretatloneui  Mue  lool  sdeerilMre: 
„  ttie  Tero,  ei  iureiwaado.  olietriotu^  Aierie  mUH%  sb^a- 
cere  me  voleotilHie  e  terrs  tos  aoa  perniSee :  i^t  verbls 
merie  mecnm  ei  opnvenerie,  neo  per  deoe  iurstus,  smi- 
cue  fias  inimicU  meie,  et  poetttI|M^iii|»Me  prseoooov 
fqrtnese  obtempereey^' 

m  PvMl  veriilej  elo  JEiMtt.  |«6a,  Bi^.,  Mttsfr.  (t=  Barip. 
i^vyovj  Fiz:  Praei);  M.  ises.  errore  ^ypocr.:  prse 
▼erbie* 
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Veiit,  |wnoiig«rmBNte  id  nftnUm  et  volenliein. 
Aeg,  ievQ  tecram^  et  splendiduai  lomen  Solia, 
£t  omneft  Dew^  «foodi  veliai  saaese  m  fllis» 

qae  ex  ta  anidio* 

Med.  Sati«  est;   quid  wtem  patkris,  &i  non 

.  praestiteri^  hoc  i  winrandam  ? 
755  A^m  'Quae  homtpihns  impiis  soleot  aecidere» 

Med»  Vade  et  vale;  ompia  recte  se  habenl. 

£go  statim  ▼cniam  in  toam  eivitatem, 

Ubi  eonfeeero,  quae  paro,  et  consecuta  fuero, 

quae  volow 

Ckar*  Sed  te,  rex,  natus  ex  Maia,  deductor 
760  Ducat  (^xniun» 

£t  ea ,  quorum  propositum  hahens  festmas, . 

Peaficias,  quia  praeatans  vir 

Mihl  vitns  es,  o  Aegeu« 

Med.   O  lupiter,  et  vindicta  lovis,  et  himea 

Solis, 
765  NuBc  ^oriosae  vietricesmeoram  inimicofum, 

o  amicae,. 

Erimus  ,  et  ingressae  sumus  in  viam* 

lam  apce  ^t  meos  hoatea  dalnxos  poeaam^ 

Hic  enim  vir,  ubi.maxime  lahorabamus, 

Apparuit  portus  meorum  eonsiliorum, 
770  Ab  hoc  suspeademus  riidentem  in  puppe, 

Ubi  veaerimus  in  iirbem  PaUadis» 

lam  tibi  omnia  mea  GonsiUa 

Dicam;  aecipe  insuaves  hos  sermoBea* 

Miuens  uaum  ex  meis  secvia,  ut  lason 
775  Veniat  in-  meum  oon^iieetnm ,  postnlabo^ 

Venieati  ^ei  dicam  phncidoa  sermones, 

Qood  mihi  eadem  placeimt»  et  quod  bene  se 

habcMit 

Nuptiae  regiae,  quas,  prodita  me,  habet» 

Et  ukilia  haec  esse  et  recte  facta* 
780  Petam ,  ut  Uberi  mei  maneaut : 

Non  relictara  in  terra>  ut  tanquam  hostfa 

Gentumelia  afficiant  meos  Uberos  inimioi  lOei ; 

Sed  ut  dolo  fiUam  regis.  interficiam, 

Mittam  eos,  habeaibes  dona  in  masiibu^, 
785  Etfepentef  sponsae,  ne  peUantur  ex  hac  terra, 

Tenuem  Testem  et  inauratum  cincinnuni.. 

£a  si  acceptum   onaamentum  circumdi^trit 

.  corpori, 

Misere  perihit,  et  omnis,  qui  attigerit.  pu?Uam ; 

Hoiusmodi  pharmacia  perungam  dona. 
790  Hic  finio  hunc  sermonem. 

Heu  ooaUs  res  est  £scieadja 

Mihi  mde?    Interficiam  Uberos 

Meos,  nemo  est,  qui  possit  eos  eiripere; 


£t  miscens*^  totam  doinam  lasonis, 
795  Exibo  ex  hac  terra,  neeem  charissimonim 

liberorum 
Fugiens,  et  ausa  facinus  impiiasinmm* 
„Mon  ferendum  est,  nt  derMieamur  ab  inimi- 

cis%  o  amicae, 
Quid  tum  ?  quid  me  iuvat  vivere  ?  neque  mihi 

patria 
£st ,  neque  domus ,  neque  receptus  aliquis  ex 

his  malis. 
800  Peccavi  tunc,  quando  aeUqui 

Domum  patemam,  verbis  viri  Graeci 
Persuasa :  qui  mihi  poenam  dabit  Deo  volc^te» 
Nam  nunquam  liberos,   quos  ex  me  s^stulit, 

videbit 
Deinceps  vivos;  neqae  ex  aova 
805  Sponsa  gignet  aliquos,  posteaquam  malam 

Perire  ipsam  necesse  est  meis  pharmacis* 
Nemo  me  ignavam  et  imbecillem  existlmet, 
Meque  tranquiUam,  sed  altcrius  ingenii,    . 
„  Gravem  inimicis ,  et  henignam  amicis. 
810  „Huiusmodi  enim  hominum  vita  est  glorio- 


sissi 


Chor.  Postqaam  nobis  communicasti  hMAC  ^es'^ 

mopem, 

Volens  tibi  prodesse,  et  legibus  hpminum 

Auscultans,  dehortor  te  ab  his  faciendi#» 

Med.  Non  erit  aUter;  tibi  igmasco  >  qixod  dkis 
815  Ista,  quaenon  ea  mala  pateris>  qf^^  ^gos. 

Ckar.  An  audebis  tuos  liberos  occidere,  muUer  ? 

Med.  Sic  maxfme  cruciabitur  maritus. 

Char*  Tu  tamen  etiam  eris  miaera  muUer. 

Med.  Esto.     Superflui  sunt  sermones  teUqui. 
8£0  Sed  age,  vade,  et  adducito  lasonem, 

(Ad  amnia  enim  fidelia  te  utimuc)* 

MihU  dices  eoram ,  qaae  dccrevi, 

Si  quidem  bene  vis  domioae ,  ei  es  m^Ufor^ 

yStr^^phe  1.] 

ChiMr»  O  posteri  regis  Erecfathet^  hmgl^  .lam 

tempore  beati, 
825  £t  filii  beatorum  Deorum, 

Qui  sacrae  regionis  inexpugnabilisque 

Froimini 

Inclyta  sapieatia, 

Qui  serqper  pev  hicidissfmiiim 


S8)  mlB^ei^]  a  Bsrn.  et  Sfasgr,  sdfltnr:    Iticeu,  s  Fixio: 
rafns. 
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830  Aerem  inolliut  His^ 
'    Ubi  aliquando  castas 
Novem  Pierides 
Musas  dicuBt 
'  Genoisse  flavam  Harmoniam, 

[Antistrophe  1.] 

835  £t  ad  fluenta  Cephisi 

Venerem  invocasse  exhaurientem  ex  Cephiso, 

Ut  spiraret  per  regionem 

Mediocres  ventoMm, 

Dulce  sptrantes  auras, 
840  Ac  semper  imponeret 

Comis  frag^rans  rose- 

orum  sertum  florum: 

£t  incitantes  ad  sapientiam, 

Amores  mitteret, 
845  Multiplices  virtutis  adiutores. 

[Strophe  2.] 

Quomodo  igitor  sacrorum  fluviorum 

Aut  urbs  aut  amicorum 

Regio  te  recipiet, 

Interfectricem  tuorum  liberorum, 
850  Quae  non  es  sancta?  cum  aliis 

Considera  liberorum  plagam, 

Delibera,  quale  parricidium  suscipias* 

]Non,  per  genua  te  omnes 

Supplices  vehementer  oramus, 
855  Non  interficias  tuos  liberos. 

[Antistrophe  2.] 

Quomodo  confidentiam  in  corde  vel    . 
'  Mann,  de  tuis  liberis 

£t  animo  sumes, 

Afferens  immanem  audaciam? 
860  Quomodo  oculos  admovens 

LAberis  sine  lachrymis 

Continebis?  non  poteris  in  caede, 

Pueris  supplicibus  cadentibus, 

Mad«iaeere  manum  caede  cruentam 
865  In  misero  animo. 

[lason,  Medea,    Chorus,  PaedagogusJ] 

/m.  Venio  vocatus ;  et  quamquam  es  infesta, 
Tamen  non  frustraberis  hac  re ,  8e4  audiam, 
Quid  novi  ex  me  velis  mulier* 
Med.  lason,  rogo  te,  ut  ea  mihi,  quaejdicta 

sunt, 
870  Condones,  et  meam  iracundiam  toleres» 
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.    Merilo  id  facis ,  qoia  snfll  motoa  beneficia  prae 

slita  inter  nos  mnlBo. 
£g»  vero  mecam  eaposlQlavi, 
£t  conviciala  sum  ^)  muhi :  misera ,  qoid  in- 

sanio, 
£t  irascor  iUis,  qni  mihiii>ene  consiiuDt? 

875  Odi  dominum  huius  lerrae, 
.£t  maritum,  qui  paral  mihi  ntilissima, 
Ducens  puellanF  regiam ,  el  fratres  liberis 
Meis  gignens?  an  non  desinam  landem 
Irasci?  quid  doko-,  cum  Dii  dent  bona? 

880  Nonne  sunl  mihi  liberi?  scio  e  ierra 
Fugituros  nos,  et  carituros  amicis* 
Haec  cogitans  sensi  me  inconsolle 
Admodum  fecisse,  et  flrustra  iralam  esst. 
Nunc  igiturlaudo  te,et  mihividerisrecte  facere, 

885  Qui  assumpseris  nobis  hanc  affinitatem ;  ego 

stulta, 
Quam  oportebal  sociam  esse  huiss  coosilii, 
£t  adiuvare  ea,  el  assidere  lecto, 
£t  gaudere,  quod  sponsa  te  Goret* 
„Sed  sumus  lale,  quale  sunus,  non  dicsm 

malum, 

800  „Mulieres;    le  non  oportel  imitari  malos 

mores  nostros, 
„Neque  reddere  stulla  pro  slultis. 
Deprecor  et  dico  me  male  sensisse 
Tunc;  nunc  roelius  haec  consideravi« 
O  Uberi ,  venite  huc ,  relinquile  domum. 

895  £xite,  salutate  et  compellate 

Patrem  nobiscum,  et  shnul  recoociiiamini 
£x  priori  ira  adversus  amicos  cum  matre, 
Foedus  est  nobis,  et  mutata  est  ira. 
Prehendite  dextram.     Heu  mihi, 

900  Cum  cogito  de  facinore,  quod  occulto. 
O  liberi,  sic  vos  longum  lempus^*)  viclun 
Praebete  charas  manus.     Misera  ego, 
Ut  non  possum  reprimere  lachrymas,  et  quam 

sum  plena  metus! 
£x  longo  intervallo  propter  contentionem  ab' 

ducens  vos  a  patre, 

905  Impleo  teneros  hos  oculos  lachrymis. 
Chor.  £t  mihi  erumpmit  ex  oculis  rccenles  w- 

chrymae. 
Atque  utinam  non  evadat  maius  malum ,  qu^^ 

nunc  est. 

09)  Et  conTidato  sam]  slc  {^'  Sorip.  «ailiMi9^<»)  ^^ 
ISet .,  Barn.,  Mnsgr.,  Fix. }  Ed.  Iftsa.  Et  conWciat»  ^ 

esa)  longQm  tempns]  sic  Editt.  recent.  |  Editt.  1558.,  i^>- 
loago  t^poro. 
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hBm  Pr(Ao  iiaec ,  muiier ,  neqne  exfMrtuld .  te; 

.cum  de  pripre  offensiont» 
Gonvenit  mulieres  irasci 
910  Rfarito,  qui  comparat  aliod  comiubrmn.. 
Verum  motatos  est  animos  tuus  in  melius. 
Inyeniati  melius,  sed  sero, 
ConsAinm :  haec  smit  facta  mulieris  moderatae. 
Vobis,  liberi,  non  inconsuke  pater 
915  CompaTavit  roultam  saliitem  cum  Diis* 
£xistimo  vos  hnius  terrae  G>rinthiacae 
Principes  fore  cum  fratcjbus. 
Sed  crescite,  reliqua  perficiet 
Pater,  et  quisquis  Deorum  faverlt  vobis. 
9S0  Utinam  vos  videam  bene  educatos ,  ad  finem 
i  pubertatis 

Pervenire,  superiores  meis  inimicis. 

Quid  tu  rigas  pupillas  assiduis  lachrymis, 

Avertens  retro  candidas  genas 

JNeque  libenti  animo  a  me  accipis  hunc  ser- 

monem  ? 
925  Med.  Nihil  est  causae,  de  liberis  hisce  cogito. 
ias.  Confide  nunc,  ego  bene  curabo  haec. 
Med.  Faciam  haec,  non  diffidam  tuis  verbis. 
„Sum  mulier:  qui  sexus  natura  ad  lachrymas 

est  procli vis '•). 
las.  Quid  autem  tantopere  ingeroiscis  propter 

liberos  hosce? 
930  Med.  Peperi  eos,  et  quando  optabas''*)  vi- 

vere  liberos  meos, 
Miseratio  me  subit,  an  hoc  futurum  sit. 
Caeterum  quorum  causa  mecum  ad  collbquium 

venlsti,  -  " 

£a  partim  dicta  sunt,  partim  dicentur. 
Postquam  domino  huius  terrae  placet  me  re- 

legare,' 
9Sd  £t  hoc  mihi  est  optimum ,  probo, 
Ut  mm  hic  nrel  tibi  vel  domino  huius  terrae 

sim  impedimento, 
Habitans;  vld^er.enim  odisse  tuam  familiam. 
Ego  discedam  ex  hac  terra  in  exilium. 
Ut  autem  liberi  possint  educari  tua  mann, 
940  Roga  Creontem ,  ne  cogantnr  ire  in  exilinm. 
liUm  Haud  scio,  an  persuasurus  sim  eum;  sed 

oportet  tentare  tamen. 


aO)  est  ptDcUyls]  sic  (=s  Earlp.  itpv)  Ed.  Barn.}  Edltt. 
laaa.,  IM.  siun  proclivis. 

71)  optabas]  sic  (=  Eorip.  Hnvxov^  Editt  recent.;  Editt. 
1658. ,  166SL  ot»talMim  (liains  prlmae  personae  ansam  for- 
tasse  dedlt  fonna  cormpta  il^vx^y,  ^aae  in  Ed.  1551. 
8*.  legitar). 


Med.  Tu  iube  petere  a  patre  tnam 

Uxorem ,  ne  cogantur  liberi  m  exilium  it$  ex 

hac  terra. 
las.  Maxime;  existimo  ego  persuasuram  esse 

eam  patri, 
945  Si  quidem  est  muUer  sicut  aliaje* 

Med.  £go  quoque  te  adiuvabo  in  hoc  labore. 
Nam  mittam  ei  dona ,  quae  excellunt 
Nunc  inter  homines,  ego  bene  scio: 
Tenuem  vestem  et  coronam  auream, 
950  £a  ferunt''^)  mei  filii.     Sed  quam  celerrime 

oportet 
Aliquem  ex  famuh's  huc  a£Ferre  ornatum. , 
'  Illa  sponsa  est  beata  non  una  in  re ,  sed  mul- 

tipliciter, 
Quae.  te  virum  optinmm  maritum  adepta  est, 
Et  habebit  ornatum,  quem  Sol, 
955  Pater  patris  mei ,  dat  suis  posteris* 

Sumite  haec  dona  nuptialia  pueri  in  manus, 
£t  beatae  dominae  sponsae  date 
Ferentes;  non  accipiet  vulgaria  munera* 
las.  Quare,  o  stulta,  evacuas  tuas  roanus? 
960  Pntasne  domum  regiam  carere  stolis? 
Putas  auro  ?  serva ,  non  des  haec# 
Nam  si  nos  ducet  in  aliqua  existimatione 
Mulier,  augebit  te  muneribus,  bene  scio  ego. 
Med.  Ne  dicas  mihi  ista ;  fertur  etiam  Deos  per- 

suaderi  donis. 
965  „Aurum  potentius  est  inter  homines  quam 

infinitae  orationes  ^^). 
„IIU  favet  foflupa,  illam  nunc  auget  Deus. 
Novai  sponsa  dominatur ;   meorum  liberorum 

exilium 
£tiam  vita  redimerem ,  non  solum  anro. 
Verum,  o  fiHi,  intrantes  vicinam  docnum 
970  Patrisi,  novam  uxorem  et  meam  dominam 
Supplices  orate,  petite,  ne  eiiciat  vos  in  exi- 

lium, 
Dantes  istud  omamentum ;  hae  enim  re  opus  est, 
Ut  ipsa  accipiat  in  mamjs  haec  dona. 
Ite  quam   celerrime,    et  matri  de  iUis,  quae 

cupit  consequi, 
975  Afferte  bonum  nnntium ,  re  prospere  acta. 

IStrophe  1.] 
Chor.  rfoinc  nulla  amplius  spes  est  vitae  libe- 

rorum ; 


79)  ferant]  sic  Editt.  156t.,  Bam.;  Edi  155a  ferent  (Eurip. 
78)  H.  1.  in  Editt.  1559.,  1563.  nota  marg.:  Mnnemm  Yit. 
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Nam  eunt  iam  ad  caedeiiw 
Aareae  cMonat  sponsa 
Infelix  noxam  acciptet, 
980  Et  circnm  fl«vam  cMaaro 
Ponet  letalem  omatum , 
Accipiens  haec  in  manns. 

[^Antistrophe  !•] 

iPersuadebit  ei  gratia  efr  divinua  fiilgo»  vestis, 
Ut  circnmponat  anream  coronanu 
965  Mox  spoosa  ornahitnr  iam  apud  inferos , 
In  talem  sepcm  cadit 
Et  Parc^ra  moctis 
AccipietinfeHx, 
Non  effugiet  noxam. 

{^Strophe  2.] 

990  Tuvero,  oraiaer,  o  infeUx  sponse. 

Generreg^nm, 

NonanimadvcBtens,  liberis 

Addocia  pemiiciosam  vitam , 

Et  nx<»ri  tuae  hofribikro  mortem. 
995  Oinfelix,  quantam  calamiutom ignojas ! 

\^Ant%strophe  2.] 

Gemo  tuum  dolorwn , 
O  misera  liberormn  ^ 
Mater,  quae  interficies 
Liberos  propter  miplia», 
1000  Quas  relinquens  iniuste 
Maritus  habitat  cum  alia  nxore. 
Paedagegue.  Liberi  tu,  o  domina,  Uberati  sunt 

ab  exilio., 
Et  regia  sponsa  ttbens  dona  manibus 
Accepit;  inde  pax  est  tuis  liberis. 
1005  Med.  Sine.     Bted*  Quare  stas.perturbata, 

quando  bene  se  habent  res? 
Cur  retro  vertisti  tuas  genas , 
*   Et  non  libenter  a  me  accipis  hunc  sermonem  ? 
Med.  Hcu,  heul     Paed.  Haec  non  consentiont 

cum  iUis,  quae  nuntiavi  tibi. 
Med.  Heu,  heu!      Paed.  An  aliquem  casimi 

nuntiavi 
1010  Insciens,  et  spe  laeti  nuntii  frustratus  sum  ? 
Med^  Nnntiasti ,  quale  nuntiasti,  non  tibi  vitio 

verto. 
Paed^  Quare  oculos  demiftis  et  lacfarjmias? 
Med.  Som  implicita  magnae  necessitati,   o  se- 

nex;  haec  enim  Dii, 
£t  ego  male  cogitans  machinati  sumus. 


4M 

1016  Faed.  Coniidettt,  obtUMtadbitj^ift,  ^od 

ad  libcras  altinet 

Med.  Alios  prius  mittami  misera  egOk 

Plted.  NcMi  tn  sola  divoba  es  a  libeias. 

,^OpoBtet  hominem  leviter  feare  calaniilates. 

Med.  Fadam  haecw    Sed  ingredere  in  daraDin, 
1020  £t  praebe  pneris ,  qnae  convenit  qttotidie. 

O  liberi ,  vobis  est  urbs 

Etdomus,  in  qiia,  me  misera  relicta, 

Habitabitis  semper  Ml>ati  matre. 

£go  vado  in  aliam,|erram  exul , 
1025  Priusquam  ex  vobis  potui  capere  Tobipta- 

tem,  et  vos  videreflorentes, 

Priusquam  conm^ium  et  uxorem  et  nuptias 

Omem ,  et  praebeam  faees* 

O  me  misecam ,  qnae  aat  mea  pertinacia? 

Fmstravosi,  olihcci,r  edncavi, 
lOSO  Frustra  laboravi  et  consiunpta  suro  kbo- 

ribiaay 

Ferens  ingentes  dokms  ia  pariendo. 

Mssera  ego  habuispem 
.  Magnam,  quod  vos  me  anum  essetis  natiilsri, 

£t  mortoam  manibus  recte  sepuitori , 

1055  Praedicaodam  hominibus.     Nunc  periit 
Haec  dulcis  cura ;  nam  vobis  orbata 
Misere  vivam* 

Vos  matrem  non  amplins  charis  oculis 
Videbitis,  transeuntes  in  aliam  vitam. 
1040  Heu  heu!  cur  me  ocuUs  adspicitis,  liberi? 
Quare  arridetis  extlremo  risu? 
Henheu,  quidfociam?  coraint, 
Mulieres,    postquam  vidi  laetos  oculos  libe- 

rorum, 
NoD  potero.     Valeant  consilia 
1045  Priora ,  abducam  filios  meos  e  terra. 
Quid  opus  est  me  paftreni  hornm ,  hotuiki  malis 
Dolore  aificientenL,  mihi  bis  tanta  mala  accer- 

sere? 
Haud  faciam,  valeant  consilia. 
Verum  quid  patior  ?  an  volo  derideri , 
1050  Dimittens  meos  inimicos  impunitos? 
Audendum  hoc  est.     Ignaviae  meae  est 
Hoc,   quod  admitto  btos  molles  sermoncs  i0 

animo. 
Intrate  pueri  in  domum.     Cui  non 
Licet  adesse  meis  sacris, 

1056  Ipse  viderit;  ego  non  perdam  marnrnn. 
Heu  heu!    nequaquam  anime,    tu  non  facies 

haec*. 
Mitte  eos ,  o  miser ,  parce  liberis , 
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Ittic  Aobiaciiin  ¥ivei^es  exhiiarabont  te. 
NoQ  per  xl AMNNBeft  punilores ,    qut  sinit  »pud 

inferos. 
1060  Nunquam  hoc  faciam^*),  ut  ego  amicis 
Pueros  meos  relinquam  iniuria  afficiendos. 
Omnino  necesse  est  eos  mori ;   et  quoniam  hoc 

oportety    , 
£go ,  quae  genui  >  interficiam  eos. 
Omnino  actum  est  hoc ,  et  non  aliter  fiet. 
1065  Et  sane  corona  in  capite  est  et  in  vestibus 
Sponsa  regia  perit''^) ,  ego  bene  scio. 
Verum  ego  vado  miserriroam  viam , 
£t  adhuc  tristiore  via  mittam  meos 
Liberbs.     Volo  eosallbqui:  date»  oliberi, 
1070  Date  matri  dextram ,  salutate* 
O  charissima  manus ,  et  mihi  charissimum  os 
£t  species  et  vultus  generosus  liberorum , 
Sitis  Celices''^,  sed  illic;  quae  bic  habe^ant, 
Pater  al>stulit.     O  iucundum  complexum , 
1075  O  teneram  cutem  et  dulcissimum  habitum 

liberorum !        * 
Ite''^);  non  amplius  intueri 
Vos  possum ,  sed  vincor  malis. 
,£t  intelUgo,  qualia  sint  ea  mala,  quae  molior; 
Sed  ira  est  praestantior  meis  consiliis, 
1080  ^Quae  quidem  hominibus  causa  est  maxi- 

morum  malorum''*). 
Char.  Saepe  iam  per  subtiliores 
Sermones  ivi ,  et  ad  certamina 
Magna  veni ,  si  convenit  genus 
Muliebre  scrutari ;  sed  habemus 
1085  Musam  et  nos ,  quae  habitat  nobiscum 
Docendi  causa,  verum  non  cum  omnibus; 
Exiguum  numerum  inter  multas 
Invenias  fortasse , 
Mulierum  non'  indoctuiti , 
1090  £tsicdico:   „Homines,  quisunt 
,  Omnino  expertes ,  neque  genuerunt 
Liberos,  excellere  felicitate 
lUis,  quiprocrearunt''*). 
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74)  fadaml   bIc  Kdltt.  1558. ,    156«. ;    Bdltt.  recent :    llet 
C=  Enrip.  icteu). 

75)  tlyoiua  regla  perit,]  slc  (=  text.  gr.)  Kditt.  recent.; 
Kditt.  tSSa,  166».  Sponaae  regise:  perit, 

76)  SitU  felicea]    slo  (=  Kurlp.  i^6atfioyoitoy)  Kditt  re- 
cent. ;  Kdltt.  IMa. «  1569.  Sicnt  felices. 

77)  Ite]  aio  KdHt.  1558.,  156«.  5    Kditt.  reoent   (=  Kurlp, 
Xm^urt,  ;|ftt»p«cf')  Ite,  ite. 

78)  H.  I.  in  Kditt  1558. ,  156«.  nota  marg. :  Bationls  et  irae 
Jucta. 

7»)  H.  I.  in  iisd.  Kditt  nota  fliarg.:    Liberos  habere  qnid 
sit  ret 
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,,Quinon  babentliberos,   propterea  quia  non 

stint  experti, 
109d  „Utrum  res  suavis  hominibus,    an  vero  in- 

grata 
„  Sint  liberi ,  cum  non  habeant , 
^Garent  multis  miseriis. 
Sed  quibus  in  aedibus  est  liberonim 
Dulce  germen,  eos  video  curis 
1100  ,,Confici  omni  tempore. 

Primum  quo  pacto  bene  educent, 
£t  unde  victum  reiinquant  liberis; 
Deinde  utrum  pro  malis, 
An  pro  bonis  laborent,  hoc  incertum  est. 
1105   „Unum   vero,     quod  est  omnium  extre* 

mum,  iam      ^ 
,,  Dicam ,  omnibus  hominibus  maluni , 
„UbI  satis  facultatum  invenerunt , 
„£t  liberi  adoleverunt, 
„£t  boni  evaserunt*^),  si  inciderit 
1110  ,,Fatum  aliquod,  ad  infernum  haec  evanida 
„  Mors  fert  corpora  liberorum. 
Quomodo  igitur  prodest  praeter  alios 
Hunc  etiam  acerbissimum  dolorem 
Propter  liberorum  mortem 
1115  Addere  Deoshominibus? 

[Medea,  Nuntius,  Chorus,  Puer,  laeon.'] 

Med.  Amicae,  rursus  expectans  exitum , 

Expecto,  quales  progressus  res  inde  habilora  sit« 

£quidem  video  aliquem  ex  lasonis 

Ministris ,  venientem  irritato  spiritu , 
1120  Stgnificat  se  novum  aliquod  malum  nun- 

tiaturum. 

iVufif.  O  quae  magnam  rem  iniuslefecisti, 

Medea ,  fuge ,  fuge ,  heque  navale 

Vehiculum  relinquens ,  neque  curnnn  euntem. 

Med*  Qua  re  sum  me^rita  hoc  exilium  ? 
1125  Nunt.  Puella  regia  iam  periit , 

£t  Creon ,  qui  eam  genuit ,  tuis  veneficiis. 

Med.  Pulcherrimum  sermonem  dixisti;    inter 
/  benefactores, 

£t  sunicos  meos  posthae  erb. 

JVunf.  Quid  ais?  an  recte  sapis,  et  non  insanis, 

mulier? 
1130  Quae  cum  iniuria  affeceris  lares  regios» 

Gaudes  audiens ,  et  non  metuis  haec? 

Med.  £go  etiam  possum  aliquid  conlra  lua 


aO)  evasenmt]  sic  Kditt  1558.,  Bariu,  Mosgr. ;  Kditt  15ii.9 
Vlx.  eTaserint  (Karip.  iyiyort*'). 
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Verba  dicere ;  sed  non  indignare ,  amice ,'  i 

Dicito,  quomodo  perierunU     Nam  bis  tantnm 

1185  Me  *')  delecta veris ,  si  misere  sinl  mortni. 
Nunt.  Postquam  gemina  soboles  tuorum  libe- 

rorum  venit 
Cum  patre ,  et  ingressa  est  domum  sponsae , 

*    Gavisi  sumus ,  qui  doluimus  tuam  vicem , 
Famuli;  -«tatim  vero  muUa  consusurrabamus , 

1140   Te   et  tuum  maritum  diremisse  priorem 

discordiam. 
Osculabator  aiius  manum ,  alius  flavum  caput 
Puerorum ;  ego  ipse  etiam  prae  laetitia 
Simul  tuos  fiiios   comitabar   in   halMtationem 

muUerum. 
Domina  vey>,  quam  nunc  prae  te  admiramur, 

1145  Priusquam  vidit  par  tuorum  liberorum, 
Habebat  promptum  ocuium  in  lasonem ; 
Deinde  texit  oculos, 
£t  retro  a vertit  candidas  genas , 
Abominans   ingressum   puerorum;    sed  mari- 

tus  tuus 

1150  Abstulit  iram  et  bilem  puellae, 
Haec  dicens:  Ne  sis  inimica  amicis, 
Desiste  ab  ira ,  et  flecte  iterum  caput , 
Existimans  amicos  eosdem ,   quos  maritus  tuus« 
Accipe  munera ,  et  roga  patrem , 

1155   tJt  remittat  exiliom  his  meis   liberis  mea 

causa. 

.    Haec  ut  adspexit  ornatum ,  non  continuit  se , 
Sed  promisit  viro  omnia.      Et  priusquam  ex 

aedibus 
Procul  abirent  pater  et  liberi  tui , 
Acceptam  variam  vestem  induit, 

1160  Ponens  auream  coronam  supra  cincinnos, 
Ornans  comam ,  adhibito  claro  speculo , 
Arridens  exanimem  imaginem  sui  corporis* 
Deinde  ubi  surrexisset  de  solio ,  inarobulat 
In  habitatione,  delicate  incedens  candidis  pe- 

dibus , 

1166  Gaudens  propter  dona ,  mnltum  et  saepe 
£recto  colli  tendine  circumspiciens. 
Inde  autem  erat  miserabile  spectaculum  videre. 
Nam  mutato  colore  iam  incurvata 
Ingreditur,  tremens  membris,  et  vix  pervenit 

1170  Ad  sedem,  ne  caderet  in  terram. 

Tum  una  ex  famulis  anns ,  cum  existimaret 
Panicnm  terrorem  aut  alterius  Dei  venire  i 


484 


811  Mel  tie  Sditt.  1568. ,  15€f . }    Edltt.  recent   (»  Kori^. 

|4Mi()  Nos. 


Vocifecata  est ,  priusquam  viieret  per  os 
Exire  candidam  spnmam ,  elab  ocolis 

1175  Vertentem  pupiUas^  et  non  aroplias  in  cor- 

pore  esse  sanguinem. 
Deinde  pro  vociferatione  emisit  magnam 
Eittlationem ;  statim  vero  nna  in  domum  patris 
Cucurrit ,  alia  ad  recentem  maritum , 
Dictura  calamitatem  sponsae.     Tota 

1180  Domns  resonabat  frequentibus  discnrsatio- 

nibus 
lam  tanto  post  spatio**),  qnanto  t<^enspedein 

celerem 
£quus  velox  metam  attigisset ; 
lUa  ex  muta ,  et  quae  fuerat  caeca , 
Graviter  ingemiscens  misera  excitabatur. 

1185  Nam  duplex  malum  adversabatur  ei: 
Aurea  corona  capiti  imposita , 
Emittebat  mirabilem  vorticem  ignis  omnia  de- 

vorantis ; 
£t  tenuis  tunica ,  donum  tuoram  liberorum^t 
Devorabat  candidam  carnem  infelicis. 

1190  Ipsa  inflammata  fugiebat,  surgens  desolio, 
Concutiens  crines  et  caput  huc  et  illuc, 
Volens  abiicere  coronam ;  sed  firmiter 
Haerebat  aurea  corona ;  ignis  vero  axoma 
Concussa ,  bis  tantum^)  exarsit. 

1195  Ipsa  victa  raalo  cadit  in  terram , 

£t  a  hemine  potuit  agnosci  praeter  patrem. 
Nam  neque  oculi  erant  incolumes , 
Neque  forma  bona ,  et  sanguis  ex  summo 
Capite  stiihibat  mixtus  igni, 

1£00  £t  caro  ex  ossibus  sicut  piceae  lachrymae 
Per  genas  defluebat  arcanis  illis  veneficiis. 
Horrendum    spectaculum ,     omnes   metuebant 

attingere 
Cadaver ;  nam  casum  habuimus  magistrum. 
Sed  infelix  pater  ignoratione  mali , 

1£05  Statim  ingressns  domum,    irruit  in  eam 

iam  mortuam , 
£t  statim  coepit  eiulare,    et  manibus  circum- 

dans  eam , 


at)  lani  tanto  post  spatio,!  Jisec  verba  in  mrff.  Kditt.  f iA&9 
16S«.  Bic  explicsntar:  Id  est,  tsntnni  er»t  loterTsUna  re- 
fenU  sptrltoe. 

89)  donnn  taomm  liberoranl  kis  ▼erbie  In  narg.  ^^"^ 
Kditt  adscripU  sunt  liaecce:  Qaan  donaTerant  llbcri  tuL 

64)  blfl  tantuml  sic  Edittl5S8.,  1569.;  Bam.:  magif,  ^ 
que  udeo  bis  tantum ;  Musgr. :  magis ,  atgtte  Wa  tantnv ; 
Vix. :  maKla ,  atque  adem  bis  tanto  (Borip.  Kditt.  B*«"- 
laai. «  Bam. ,  Huagr.  /«niiey  dle  ti9w4\   Kd.  Kis.  f^' 
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O^culabaliir,  haecdiGeiu:  Omiserafifia! 

Quis  Deorum  tam  tiirpUer  te  perdidit? 

Quis  me  senem  siliceniium  orbatiim  te 
1£10  Fadt?    hei  mihi,   utinam  tecum  moriar, 

filia! 

Postqnaro  desiit  lamentari  et  lugere  j 

Volens  retrahete  senile  corpus , 

Adhaesit ,  sicut  hedera  ramis  lauri , 

Tenerae  vesti :  erat  horribilis  lucta* 
1£15  Ipse  Yolebat  retrahere  genu , 

Ipsa  retrabebat;  quod  si  vi  trahebat, 

Lacerabat  seniiem  carnem  ab  ossibos* 

Tandem  defecit ,  et  infelix  dimisit 

Animam ;    non  poterat  enim  amplius  vincere 

malom* 
1220  lacent  mortui  et  pater  senex  et  filia 

SiiDul :  calamitas  requirens  lachrjrmas* 

Tua  necessitas  sit  mihi  extra  hos  sermones^) ; 

Ta  ipsa  cogitabis  de  effugio  poenae. 

„Non  nimc  primam  res  horoinum  arbitror  esse 

umbram^, 
1225  „Neque  vereor  dicere  eos  homines,  qui  sa* 

pientes 

„Videntur  tsse,    et  prae  caeteris  valere  ser- 

roonibus , 

„Hos  maxime  stultos  e$$e  iudicandos» 

„Meroo  enim  mortalium  estbeatus*^. 

„Affluecitibus  autem  commodis,  fortunatior 
12S0  '„  AISus  est  aiio  fortasse ,  sed  non  beatus. 

Cftor.  I>eus  videtur  multa  hoc  die 

Mala  congesturus  iuste  in  lasonem. 

0  roisera,  quam  miseramur  tuam  calamitalem« 

Filia  Creontis ,  quae  domum  Plutonis 
12S5  Vadis  propter  nuptias  lasonis. 

Mei,   Amicae,   decretum  est  mihi  negotium, 

quam  primum 

Interfecero  liberos ,  discedere  ex  hac  terra , 

Meque  cnnctando  prodere  liberos , 

Ut  interficiantur  ab  aiia  hostili  manu. 
1240  Omnino   necesse   est  eos  mori:    id   quia 

oportet , 

%0  9  quae  eos  peperi ,  interficiam. 

Sed  age ,  o  cor ,  armeris :  quid  cimctor 


85)  Toa  neceflsilM  sit  nihi  extra  hos  aermoues]  sic  Vdltt. 
166a,  1662.;  Kd.  Fiz.  pro  hia  habet  haec:  Ac  mihi,  qood 
tna  quidem  iiitereat,  ea  annto  eztra  meum  aermonem 
(Earip.  Kai  fiot  ti  (aIp  cop  ixnodtit^  ((n€»  X6yov  *)• 

M)  H.  1.  ia  Editt.  1658.,  1662.  nota  marg.:.  Miaeria  remm 
iiumanariim. 

9)  Baie  va.  ihid.  ta  narg^  adscrifta  ost  tok:  FeliottiS. 


Mda  magna  et  necessaria  facere? 
Age,  o  misera  manus  mea,  arripe 
1245  Accipe ,  vadf  ad  tristem  metam  vitae , 
£t  non  sis  ignava ,    neque  memineris  libero* 

rum  ••). 
Brevi  die  obliviacaris  te  matrem  e$»e  luoram 

liberorum. 
Postea  luge;  etsi  enim  ocddis  eos,  tamed 
1250  Fuerunt  chari ,  sed  ego  infelix  mulier. 

[^Strophe.'] 

Chwr,  lo  terra ,  et  omnia  illustrans  radius 
Solis ,  adspicite :   videte  illam 
Noxiam  mulierem ,  priusquam  cruentam 
Manum  admoveat  liberis  parricidialem* 

1255  Nam  ex  tuo  aureo 
Genere  orta  est;  Deorum 
Sanguinem  indignum  est  cadere  ab  hnminibai 
Sed ,  o  lumen  generosum ,  coSrce  eam , 
Compesce ,  expelle  ex  aedibus  cruentam 

1260  £t  miseram  furiam ,    quia  hoc  totmn  ma*» 

lum  oritur 
A  malo  daemone. 

\^Anii9trophe.] 

Frustra  pereunt  miseri  pueri , 

£t  frustra  peperisti  charum  genus ,  o  tn, 

Quae  reliquisti  caerulearum  Symplegadum 

Scopuli  ^)  inhospitalissimum  ingressum. 
1265  Infelix  tu,  quare  ad  animum  tuum 

Accedit  gravis  indignatio , 

£t  ei  respondet  hostiiis  caedes  ? 

„Noxia  sunt  hominibus  piacula  cognatorum 

„Parricidis  in  terra.     Scio 
1270  „Divinitus  immitti  mala  in  domum. 

Puer*  Heu,  quidfaciam?  |quo  effugiam  manus 

matris  ? 

AHer^).  Nescio,  charissime  frater;  actum  est 

de  nobis. 

CSftor.  Audis  damorem  ?   audis  liberos  ? 

O  misera,  o  mulier  infeiix! 
1275  Accedam  domum ,  depeliere  necem 

Liberis  ego  constitui. 


88)  neqne  memineris  liberorum.]  his  Terbi:!  in  Editt  IftfiS.y 
15Se.  in  marg.  adiecta  eet  annotstio:  M  est,  noa  ammi' 
neris  te  matrem  eaae  bonim  liberorom. 

89)  Scopuli]  flic  Editt.  1658.,  1562.;  Editt  recent.  (mt  En- 
rip.  mxQip)  Scopulorum. 

W)AUer^  aic  (s  Enrip.  Editt.  Baail.  1651,,  Barn^  Mav. 
7rff^e()  Editt.  Barn.,  Musgr.;  Editt.1658.,  1668.  Mine* 

»1  • 
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Puer.  Per  Deo» ,  fcrte  opera ;  e$t  enim  opm , 
Qnia  Mmuft  prope  circumveuli  giadio, 
Chor.  O  misera ,  num  es  aaxum  aut 
1280  Ferruro,  quae  liberorura,  quos  peperisti, 
Frugem  parricidiali  modo  Jnterficis? 
Audio  hactenus  unam  tantum 
Mulierem  iniecisse  manum  charis  liberis , 
Ino  furentem  divinitus ,  quando  lovis 
1285  Goniunx  ipsam  emisit  extra  domum  erra* 

tione. 
Misera  cadit  in  mare  propter  caedem 
Impiam  liberorum , 
Extendens  pedem  supra  mare, 
Moriens  cum  duobus  pueris,  perit. 
1290  Qoid  potest  accidere  tristius? 
^Omulienim  coniugia  aetumnosa, 
Quanta  hominibus  mala  attulistis^) ! 
ta9*  Mulieres,  quae  statis  ad  hoc  habitaculum, 
Num  domi  est,  quae  facinus  hoc  magnom  com- 

inisit,. 
1205  Medea ,  an  aufogit  ? 

Oportet  enim  ipsam  aut  absconditam  esse  sub 

terra , 
Aut  attoUere  volatile  corpus  in  aerem , 
Si  volet  poenam   effugere,    quam  datura  est 

tyrannicae  domui. 
Num  confidit ,  cum  interfecerit  dominum  huius 

tertae, 
ISOO  Se  posse  impunitam  aufugere  ex  his  aedibus? 
Sed  non  tam  ipsam  quam  liberos  curo. 
lUam  puuient  cives ,  quos  laesit : 
Veni,  ut  servarem  meos  liberos, 
Ne  aliquid  mihi  faciant  Creontis  cognati, 
1S05  Vindicantes  iniustam  caedem  matris^ 
Char.  Oinfelix,  nescis,  ad  quaemala  veneris, 
lason ;  nam  non  dixisses  haec  verba. 
/m.  Quid  est?  an  vult  etiam  me  occidere? 
(^or.  Liberi  tui  manu  malris  perierunt. 
ISIO  /m.  Heu,  quid  dicis?  quam  me  perdidisti, 

mulier! 
Char.  Cogita  tanquam  de  mortuis  liberis  tuis. 
/m.  Ubinam  eos  interfecit,    intusne  an  extra 

domum  ? 
Chor,  Aperi  fores,    et  videbis  caedem  tuorum 

liberorum. 
hu.  Laxate  seras  quam  celerrime,  ministri, 
1S15  Solvite  repagula ,  utvideam  geminum  ma- 

lum, 

--  % 

•O  attnHstis]  sic  Editt  Barn. ,  Musgr. ;   Editt.  1U6. ,  IM. 
attulisti; 


Hos  liberos  interfectos ,  et  ut  illam  puniam. 
Mfd.  Quare  commoves  et  removes  has  portas, 
Quaerens  mortuos,    et  me,    qaae  hanc  rem 

commisi  ? 
Desiste  ab  hoc  labore;  si  tibi  me  opus  est, 
1S20  Dic,  si  quid  vis.     Nunquam  me  attinges. 
Sol,  paterpatris,  hoc  vehicuhim 
Dat  nobis  propugnaculum  contra  manum  ho- 

stilem. 
/m.  Oscelesta,  o  maxime  invisa  mulier 
Diis ,  et  mihi  et  omnibus  horoinibus , 
1325  Quae  tuis  liberis  iniicere  gladium 
Ausa  es ,   quos  peperisti ,  et  me  orbatum  per- 

didisti ; 
£t  cum  haec  feceris ,  tamen  solem  adspicis , 
£t  terram ,  quae  ausa  es  rem  impiissimam. 
Pereas.      £go  nunc  primum  sapio;    tunc  non 

sapiebam , 
ISSO  Cum  te  ex  domo  et  terra  barbara 

Doxi  in  domum  Graecam,  magnum  malum, 
£t  patris  et  terrae,    quae  te  nutrivit,    prodi- 

tricem. 
Dii  coniecerunt  in  me  tuum  malum  daemonem. 
Nam   occiso   tuo  fratre,    quocum  simul  edu- 

cata  es, 
13S5  Conscendisti  naVem  Argo,  habentem  pul- 

chram  proram* 
Haec  tua  initia.     Inde  nupta 
Mihi ,  et  pariens  mihi  liberos , 
Propter  alias  nuptias  eos  perdidisti. 
NuUa  Graeca  mulier  hoc 
1S40  Unquam  ausa  esset:    prae  quibus  ego  te 

dignam^)  duxi, 
Quam  ducerem  connubio  infesto  et  mihi  per- 

nicioso , 
Leaenam,  non  mulierem;,  Tyrrhena 
Scylla  saeviore  natura  praeditam  **)• 
Verum  te  plurimis  quidem  conviciis 
1345  Pungerem :  haec  ferocia  tibi  innata  est 
Pereas,  tu  venefica,  et  caede  liberorum  pollata. 
Me  decet  lugere  meum  fatum , 
Qui  neque  novis  nuptiis  fruor , 
£t  liberos ,  quos  genui  et  educavi ,  non 
1350  Possum  ailoqnivivds,  sed  amisi. 

Med.  Certe  possum  muitum  respondere  contra 

hanc 


1»)  dignam]  «ic  BdiU.  rec«nt. ;   Editt.  1S56. ,  IMt.  ^^ff^^ 
93)  T.  Sc.  saeviore  natura  praedftaml  ffc  scrfpsf  (=  E"J?^ 

1666. ,  iset.  male :  T.  80.  aaeTiorem  natnra  pracdftam- 
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Orationem ,  nisi  lupiter  sclret , 

Qualia  beneficia  a  me  acceperis,  et  quae  tu  vi- 

cissim  feceris. 
]\on  debuisti,   postquam  sprevisti  meum  con- 

nubium , 
1S56  lucnndam  vitam  agere,  insultans  mihi, 
Neque  pueiia  regia ,  neque  qui  tibi  eam  in  ma- 

trimonium  collocavit, 
Creon,  impune  me  eiicere  ex  hac  terra« 
Ad  haec,  si  libet,  voca  me  leaenam 
Et  Scyllam ,  quae  in  Tyrrheno  solo  habitaviU 
1360  Ego  attigi  tuum  cor,  ut  convenit. 

las.  Tu  quoque  doles,  et  particeps  es  roalorum. 
Med.  Bene  scito.   Solvitur  dolor,  si  tu  me  non 

irrideas. 
Ia$.  Oliberi,  quam  malam  matrem  habuistis! 
Med.   O  liberi,   qtiam  periistis  propter  patris 

cupiditatem ! 
1365  las.  Tamen  mea  manus  non  perdidit  eos. 
Med.  Sed  iniuria  et  novae  tuae  nuptiae. 
Ia$.    An   tu  voiuisti  propter  nuptias  eos   oc- 

cidere  ? 
Med.  An  tu  hoc  exiguum  malum  es$e  puta5 

muUeri? 
las.  Quae  quidem  modesta  sit;  tibi  omnia  sunt 

mala» 
1S70  Med.  Sed  hi  sunt  mortui ;    sed  hoc  ^)   te 

mordebit. 
las.  Sed  tuo  capiti  illi  erunt  piaculares^^). 
Med.  Dii  norunt ,  quis  coeperit***)  hoc  roalum. 
Norunt  tuum  abominabilem  animum. 
Med.  Ardes  odio;   odio  mihi  est  tuus  acerbus 

sermo. 
1375  las.  Et  mihi  tuus.    Facilis  est  reconciliatio. 
Med,   Quomodo?    quid  faciam?    et  ego  valde 

cupio. 
lo^.Concede  mihihosmortuossepelire  etlugere. 
Med.  Nequaquam ,   quia  ego  sepeliam  eos  mea 

manu, 
Ferens  in  lucum  lunonis  Deae  in  arce, 
1380  Ne  quis  hostium  eos  contumelia  afficiat, 
Aperiens  sepulchrum.     In  hac  porro  terra  Si- 

syphi 
Constituam  praeclarura  festum  et  sacrificia 
Deinceps  pro  ista  impia  caede. 

94)  sed  hoc]  »ic  Editt.  156a,  1662.;  Editt.  rccent.  (=  Ea« 

rtp.  jovto  Yng)  hoc  eiiiin. 
W*)  piacnlares]  sic£di(t.f658.,  166«.-,  Edltt.  recent.  (=Eq- 

rip.  /uMiaro^cO  daemones  infestl  [Fiz. :  saexij. 
96)  coeperit]  sic  C=  Eurip.   igSO  Editt.   Baru.,    Musgr.; 

Editt.  166a,  1662.  ceperit. 


Ego  vado  in  terram^  Erechthei, 
1385  Habitatura  cum  Aegeo ,   filio  Pandionis. 

Tu  vero,  quemadmodum  convenit,  malus  male 

morieris , 

Percussus  caput  tuum  reliquiis  na vis  Argo , 

Ut  videas  miserum  exitum  mearum  nuptiarum* 

las.^  Sed  furiae  te  morte  propter  liberorum 
1S90  Caedem  mulctabunt. 

Med.  Quis  Deus  aut  daemon  audiret  te 

Periurum  et  deceptorem  hospitum  ? 

las.  Hei  hei  scelesta  et  interfectrix  liberorum ! 

Med.  Vade  domum ,  et  sepelias  nxorem  tuam* 
1395  las.  Vado,  orbatus  duobus  pueris. 

Med.  Nondum  lachryma ,  expecta  senectam* 

las.  O  charissimi  liberi! 

Med.  Matri,  non  tibi. 

las.  £t  quomodo  occidisses  eos^)?     Med.  Ul 

tibi  nocerem. 

las.  Heu  heu ,  cupio  charum  os 
1400  Miser  ego  liberis  admovere.  - 

Med.   Nanc  ipsos  alloqueris,    commode  nunc 

salutas , 

Tunc  repellens.     las.  Da  mihi  per  Deos, 

Ut  possim  attingere  tenerum  corpus  liberoram, 

Med.  Nonfaciam;  frustra  est  haec  oratio. 
1405  las.  O  lupiter,   audis  haec,   quomodo  re* 

pellimur, 

Et  qualia  patimur  ab  execranda 

Ista  leaena  et  interfectrice  liberorum? 

Sed  quantum  licet  et  possnm , 

Tantum  lamentor,  et  concitus  feror , 
1410  Obtestans  Deos,  quod  me 

Ltberos ,  quos  necasti ,  prohibes 

Attingere  manibus  et  sepelire  mortuos. 

Quos  utinam  ego  nunquam  genuissero , 

Neque  vidissem  a  te  perditos! 
1415  Char.  „Iupiter  in  coelo  gubemator  estmnl- 

torum : 
,Dii  multa  praeter  opinionem  faciunt, 
£t  sperata  non  fiunt, 
Eorum  vero ,  quae  non  sperantnr ,  Deus  exi- 

tum  invenit  ••). 
Ita  evenit  haec  res* 

96)  in  terram]  aic  (=  Eurip.  yrtiaO  EdHt.  recent.;  Edftt. 
1558. ,  1562.  iu  terra  —  ln  hlB  duabiis  Editt  adflcripta  f at 
nota  marg. :  Atlienas. 

97)  las.'^  «ic  Editt.  recent.  aeqne  ac  Earip.  Ed.  Basil.  1551.; 
in  EdiU.  1558.,  156S.  Iioc  nomen  omismia  cst. 

96)  £t  quomodo  occidisaea  eoa?]  aic  Editt.  1558.,  1569.; 
Barn.  et  Musgr. :  Et  tamen  €0«  occidifftil  Fiz.:  Et  tunc 
{quum  €08  ames)  occidisti.  (Enrip.  KinM*  ixtac;). 

99)  H.  1.  in  Editt.  1558.  y  1569.  noU  marg. :  Fati  incertltado. 
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lilX.     Pa  MBL.  INTEaPRETATIO  HIPPOLYTI  CORONATI 

EURIPIDIS. 

0.m«i  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonii  legitur  \n  JCylamdri  Editt,  1558.,  156t.,  qaiboicam  Kditt.  Itar^ 
negii,  MuMgravii  atque  Fijcii  contuli,  Yersuum  nameroS|  ttropharumque  partitionet  et  alias  qoaidam  inKriptio- 
nea  ex  Ed«  liarnes.  addidi  uncis  inclusas. 


EURIPIOIS   HIPPOLTTUS   CORONATUS 

PHILIPPO   MBLANTHONE   INTERPRBTB. 


Argumentum  *)• 

Theseus  filius  erat  Aethrae  et  Neptuni,  et 
rex  Atheniensium.  Is  exHippolyta,  una  exAroa- 
zonibns,  genuitHippolytum,  praestantem  et  forma 
et  modestia*  Postquam  vero  coniunx  mortua  est, 
duxit  aliam  uxorem  Cretensem,  Phaedraro,  filiam 
Minois  regis  Cretensium  et  Pasiphaae.  Theseus 
autem  ihterfeclo  Pallante,  qui  unus  e  cognatis 
erat,  fugitin  Troezenem  una  cum  uxore,  ubi  ac- 
cidit  ali  Hippolyturo  apud  Pitlheuin.  Phaedra, 
cnm  conspexisset  adolescentem ,  impulsa  est  in 
amorem  eius ,  non  quod  esset  impudica ,  sed  ut 
impleret  iram  Veneris,  quae  decreverat  Hippo- 
Ijtum  propter  castitatem  perdere,  atque  idcirco 
niaedram  in  amorenf  eius  impulit,  finemque  im- 
posuit  suo  proposito.  Nam  Phaedra,  cum  diu 
tulisset  morbum  sunm ,  tandem  coacta  est  aperire 
nttlrici.  Haec  autem  promisit  se  opitulaturam  ei: 
qoae  etiam,  iuxta  illud  institutum,  allocuta  est 
adolescentem,  Phaedra,  ubi  cognovit  asperio- 
rem  es$e  ipeum,    quam  ut  acciperet,    castigavit 


1)  Hoc  argoMentnni  ex  (craeoo  EdUiontf^  BasH.  f&St.  a  Me- 
Unthono  Iranslatnn  est 


nutricem,  et  se  ipsam  suspendit;  quo  tempore 
Theseus  reversus,  et  volens  detrahere  strango- 
latam ,  invenit  adpendentes  ei  litteras ,  in  quibus 
accusat  Hippolytum  de  stupro  illato ,  et  vi  inten' 
tata.  IUe  credens  scriptis ,  constituit,  utHippo- 
lytus  iret  in  exilium.  Ipse  vero  fecit  preces  ad 
Neptunum  ,  quas  Deus  exaudiens ,  perdidit  Hip- 
polytum.  AtDiana,  indicans'*)  unumquodque 
eorum,  quae  acciderant  Theseo,  non  accusavit 
Phaedram ,  sed  illum  consolata  est  orbatum  filio 
et  uxore ;  Hippolyto  autem  iussit  fieri  honores  usi- 
tatos  iu  patria.    Scena  fabulae  est  in  Troezene^). 

]  *)  indlcans3  sic  (=  6iaaaqiiiirttffa')  Ed.  Bam. ;  EdiCt  155S'i 
1562.  iudicans. 

2)  in  Troesene]  sic  c=^  ^»^  TQoi^^yi  graeci  argnaentl)  ti, 
Baro.;  Kditt.  1558.,  1562.  male:  iii  TJiebls.  —  Hts  ver- 
bls  hoc  argumeutum  in  Editt.  1556.,  1562.  aequc  ac  gnt- 
cnm  Editionis  Basil.  1551.,  ex  qno  est  translatum,  fini' 
tur.  In  Ed.  Barn.  aotem  illa  rerba  graece  et  latine  suIk 
sequuntar  baecce:  „Acta  est  ilmeinons  Archonte,  01}'B|'' 
piadis  octoicesimae  sepCimae  anno  quarto.  Primus  Knri' 
ftides^  iophon  aecundus,  tertius  ion,  Hic  Tero  BippO' 
ilftus  est  duorum  posterior  et  Coronatus  dictus.  App^' 
ret  antem,  quod  post  allum  sit  scriptus,  quia  in  bac  w' 
bola,  quod  contra  decorum  erat  et  Tituperio  dignami  ^^ 
altera  corrigitur.  Est  antem  haec  fsbula  inter  optina< 
numeranda."  —  Huic  argumento  in  eadem  Kd.  sdditun 
est  alterum  graece  eC  laiine,  sic  inscripCnm:  Argon^' 
tum  allnd  ex  Plntarolii  Parallelis. 
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Personae  hnius  fabiilae. 
Venud  Phaedra 

Hippolytns  Theseus 

Chorns  ex  Tnulieribus  TroeEeniis  Nuntius 

Andlla**)  Aller  nuntius 

Nutrix  Hiaedrae.  Diana. 


«4 


HIPPOLYTUS 
VtnuM  praefatnr*)* 

Ego  celebris  inter  homines  et  non  ignobilis 

Dca  vocor  Venus ,  et  in  coelo , 

Etapudeos,   quicunque  intra  mare,  finesque 

Atlanticos 
Habitant,  videntes  lumen  solis. 
5  „Honore  afficio  eos,    qui   colunt  meam  po- 

tentiam  y 
^Everto  autem,   quicunque  superbiunt  adver- 

sus  nos  *)• 
„Inest  boc  etiam  in  Deorum  natura, 
„Ut  ga^deant,  cum  honore  afficiuntur  ab  ho- 

minibus ; 
Ostendam  mox  veritatem  huius  rei. 
10  Nam  Thesei  filius ,  ex  matre  Amazone , 
Hippolytus ,  discipulus  casti  Pitthei , 
Solns  ex  civibus  huius  terrae  Troezeniae, 
Dicit  m«  pessimam  ts%t  Dearum , 
£t  recusat  lectos,  neque  attingit  nuptias; 
15  Sed  sororem  Phoebi,  Dianam,  filiam  lovis, 
Honorat ,  existimans  eam  roaximam  esse  Dea- 

rum, 
Semper  habitans  cum  virgine  in  viridi  sylva , 
Expellit  feras  e  terra  velocibus  canibus  t 
Expetens  maiora  bumanS  consuetudine. 
20  His  ego  non  invideo;  quid  enim  opus  est? 
Sed  tamen  ulciscar^)  ob  ea,  quae  in  me  deliquit, 
Hippolytum  hoc  die.     Verum  cum  multa 
Antea  praepararim,    non  opus  habeo  magno 

labore. 


2«)  Ancillal  >ic  Editt.  1658.,  1362.  Cqnasi  in  graeco  perso- 
narum  catalogo  interpreB  legisset:  BtQanmy«)\  Barn.  in 
graeco  catal.  iiabet:  BiQnnfoy,  in  lat:  Fftrautas;  Mnsgr. 
(aeqoe  ac  £d.  Basil.  IS61.)  in  gr.:  Btffanmvai^  in  lat,: 
Faraulae;  Fiz.  In  gr.:  BiQanoyjti^  tn  lat.:  Famuli. 

8)  VenuM  praefktor]  sic  ii.  I.  Bditt.  1558.,  15S2.;  in  Editt. 
Baru.,  Mo^r.  (aeqoe  ac  in  Ed.  Basil.  1551.)  Jioc  qoldera 
loco  solun  personae  iionen  legitor,  sed  praecedenti  per* 
■oiiaron  catalogo  in  5ne  haec  addita  sont:  Prologum  ao- 
tem  agit  Yenus. 

4)  U.  L  io  EditC  lASa ,  IM».  nota  margin. :  Dedm  volon- 
tss.    HoDor. 

ft)  Qleiscar]  sie  (»  Eorip.  t^eievtfi^w)  Bdltt.  1558.»  Barn., 
Masgr.,  FU.;  Ed.  154iS.  male:  noo  «lciacar. 


CORONATUS. 

Nam  venientem  eum  ex  domo  Pitthei  y 
25  Ad  videnda  et  initianda  veneranda  mysteria^ 

Athenas,  patria  nobilis  coniunx 

Videns  Phaedra ,  occupata  est  in  corde 

Vehementi  amore ,  idque  meo  consilio. 

£t  priusquam  veniret  in  hanc  terram  TrOeze- 

niam  y 
80  Ad  ipsam  rupem  Palladis ,  e  regione 

Huius  terrae  aedificavit  templum  Veneris, 

Ardens  amore  absentis;  et  in 

Posterum  ab  Hippolyto  dixit  dedicatam  sta- 

tuam  esse, 

Sed  postquam  Theseus  reliquit  Athenas, 
95    Fugiens    contaminationem    caedis    Palianti- 

darum , 

£t  navigat  in  hanc  terram  cum  uxore» 

Recipiens  exilium  unius  anni : 

Ihi  gemens  et  consternata 

Misera  stimulis  araoris  perit 
40  Silentio ,  et  nemo  ex  ministris  novit  morbnm, 

Sed  non  oportet  hunc  amorem  isti  excidere* 

Ostendam   hoc   negotium   Theseo,    et  palam 

fiet  res; 

£t  hunc  meum  hostem ,  qui  mihi  inimicus  est,  * 

Pater   interficiet   imprecationibus,    quas  ma- 

rinus 
45  Rex,  JNeptunus ,  praebuit  munus  Theseo  9 

Ut  nihil  frustra  peteret  a  Deo  ex  tribus. 

IUa  quamquam  est  nobilis,  tamen  peribit, 

Phaedra ;  non  tanti  faciam  huius  exitiuro  , 

Ut  mihi  mei  inimici  non  dent 
50  Tantam  poenam ,  quantam  conv^nit. 

Sed  video  filium  hunc  Thesei 

Venientem  relicto  iabore  venationis, 

Hippolytum;  discedam  ex  hac  domo. 

Multus  cum  eo  ministrorum  comitator 
55  Coetus  clamitat ,  honorans  Dianam  Deam 

Hymnis ;  nescit  enim  apertas  portas 

Mortis ,  et  se  videre  hunc  postremum  diem. 

Hipp.  Sequimini  canentes,  seqnimini 

Deam  Dianam ,  filiam  lovis , 
60  Dianam  ^  cui  curae  sumus. 
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Ckm'.^  Veneranda ,  veneranda,  grATusima 

lovis  soboles, 

Salve,  opuella, 

Salve  Latonae 
65  £t  lovis  filia ,   Diana  , 

Yirginum  multo  formosissima, 

Quae  in  amplo  coelo 

Aulam  patris  habitatis , 

Pulchram  lovis  domum. 
70  Hipp.  Salve,  o  pulcherrima , 

Pulcherrima  in  coelo 

Virginutn  Diana. 

Tibi  hanc  coronam ,  contextam  ex  iUibato^ 

Prato  sacram  fcro ,  o  hera : 
75  Ubi  pastor  non  vult  pascere  suos  greges, 

Quo  non  venit  ferrum ,  sed  illibatum 

Pratum  vernum  apis  peragrat; 

Pudor  rigat  rore  fluviatili. 

Qui  non  accersitos  mores ,  sed  in  ipsa  natura 
80  Pudorem  habent  semper  ad  omnia , 

Illis  fas  est  decerpere ;  improbis  vero  minus. 

Atque ,  o  chara  domina , 

Coronam  recipe  a  pia  manu. 

Nam  soli  hominum  mihi  est  iste  honor , 
85  Ut  tecum  verser  et  tecum  coUoquar , 

Audiens  tuam  vocem,    sed  non  videns  tuam 

speciem : 

Da ,  ut  iUi  sit  cursns  vitae ,  sicut  coepi* 

Ane.^)  O  rex!  ^oportet  enim  dominos  vocare 

Deos. 

Num  vis  a  me  accipere  bonum  consiUum  ? 
90  Hipp.  Maxime.  AUoqui  non  iudicarer  sapiens. 

Anc.   Meministi  legem,    quae  hominibus  con- 

stituta  est? 

Hipp.  NonnoviiUam,  de  qua  me  interrogas. 

Anc.  „Odisse  fastum^,  et  eos,  qui  non  omni- 

bus  sunt  comes^). 

Hipp*  „Probe  memini;   sed  quis  hominum  su- 

perbus  non  est  odiosus? 
95  Ane.  „£stne  in  comitate  ah'qua  gratia? 

Hipp.  „Plurima,  et  quidem  etiam  lucrum  cum 

parvo  labore. 

Ane.  Existimas  inter  Deos  idem  eise? 


6)  Cftor.l  slo  (=  Karip.  Xo^oO  Editt.  lUa ,  ItMf . ,  Barn., 
Musgr.;  Ed.  Fix.  In  teztu  gr.:  9(QdnoyTtgj  in  lat.  in- 
terpr.:  Famuli, 

7)  Buic  V8.  In  Ed.  Barn.  superscripta  Bunt  haecce:  Hippo-' 
l^iM,  ad  ewn  Famulu»* 

S)  ilitc.]  sic  h.  1.  et  in  eeqq.  Editt.  lUa,  IM».;  Barn., 
Muear.,  Fiz.:   Fam. 

9)  H.  1.  in  Kditt  laaa.,  Ide».  noU  marg.:  ComUatis  laus. 


Hipp.  Si  qutdem   homines'utiQiur*^)  legibus 

Deorura. 
Anc.  Quare  tu  non  Mlloqoeris  superbamDeam? 
100  Sipp»  Quam?  <uive,  ne  tuum  os  erret. 
Anc.  Venerem  illam ,  quae  adstat  tuae  ianaae. 
Hipp.  Procul  ego  putus  saluto  ipsam. 
Anc.  £st  superba  quidem ,  et  celebris  inter  ho- 

mines. 

Hipp.  „  Aliis  alii  Dii  et  homines  curae  sunt 

105  Ane.  Beatus  esse$y   si  saperes,  quantum  te 

opus  est  sapere. 
EKpp.  Nemo  Deorum  mihi  placet,  qui  sit  admi- 

randus  noctu. 
Anc.  O  fili ,  oportet  honorare  Deos. 
Hipp.  Ite  comites,  et  euntes  ad  domum, 
Curate  cibos.     lucundum  est  post  venationem 
110  M ensa  plena ;  et  convenit  recreare 
Equos,  ut  iunfgens  currui  eos , 
Saturatus  cibo ,  exerceam  coromode. 
Tuae  autem  Veneri  longum  vale  dico^*). 
Anc.  Nos  autem  (neque  enim  debemus  imitari 

adolescentes) 
115  Sapientes,  ita,  ut  convenit  servis  dicere , 

Adoramus  tuam  statuam, 
O  domina  Venus,  oportet  veniam  dare, 
Si  quis  propter  adolescentiam  habens  vehe- 

mentioremanimum, 
Stulta  loquitur:  dissimula  te  eum  audire'')* 
120  „  Sapientiores  enim  hominibus  oportet  esse 

Deos. 
IStropke  1.] 

Char.  Aquam  Oceani  quoddam 

Saxum  stillare  dicitur , 

Fontem  fluentem,  in  quo  urnae  merguntur, 

Emittens  ex  rupibus : 
125  Ubi  erat  mihi  quaedam  socia , 

Purpureas  vestes 

Fluviatili  rore 

Lavans ,  quas  inde  in  tergum  calidi  saxi 

Marini  deposuit.     Unde  mihi 
180  Primum  fama  venit,  dominam 

[^Antistrophe  1.] 

Confici,  in  quo  aegrota  decumbit 
Lecto,  retinens  corpus  intra 

•*)  otlfflur]  sic  (=^  text.  gr.)  Editt.  rocent.;   Editt  166&) 
16C9.  non  utimnr. 

10)  Hnlc  Ts.  Itt  Ed.  Bam.  adscripta  snnt  verta:   *S^^ 

Hippolyt. 
It)  B.  I.  in  Kditt.  1658.,  tMt.  nots  marg.:    IgBOfoendfim 

aoUtis  orrorilMis. 
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Dcmujii ;  et  tenai  velo  flavapi 

Caputt^ere. 
135  Audio  ip$am  in  t/Brtiuai 

Hunc  divino 

Ore  diem 

Probii>ere  castnm  corpua  a  cibo , 

£t  velle  tacito  dolore  mortis 
140  Provehi  ad  miserum  finem. 

[^Slrophe  2.] 

0  puella ,  tu  insanis 
Sive  ex  Pane,  sive  ex  Hecate, 
Aut  ex  venerandis  Corybantibus , 
Aut  ex  matre  montana  impetuosa  ^^. 

145  Tu  ver 0 ,  quod  venatrici . 
Dianae  errore 

Non  sacrificaveris  molas ,  consumeris* 
Mam  vadit  tum  per  paludes, 
Tum  per  terram ,  supra  maris 

150  Salsuginem  in  fluctibus. 

[^Antistropke  2«3 

Aut  ma  ritum  Atheniensium , 

Ducem  nobilem 

Laedit  ^liqua  in  aedihus 

Arcano  concubitu; 
i55  Aut  nauta  aliqnis  na vigavit , 

Ex  Creta  veniens , 

Ad  portum  commodum  nautis , 

Adferens  nuntium  reginae, 

Moerore  de  illo  malo 
160  Yicta  est  anima ,  intus  se  continens; 

[Epodu0.'] 

,,Solet  corrupto  in  mulierum 

„Temperamento  mala  misera 

„Aegritudo  eohabitare 

„  Ex  conccptn  et  fastidio,     Per  meum 
165  Ventrem  venit  aUquando  ista  aura ; 

Deam  hanc,  quae  favet  parientibus, 

Curantem  sagittas, 

Dianam  invocavi. 

Et  inprimis  vencsranda^^) 
170  Cum  alils  Diis  semper  vadit. 

Sed  nutrix  vetuld  ante  fores 

Hanc  portat  extra 'doiqiim. 


It)  In  narg.  Editt  IM8.,  1S62.  ad^scriptam  e^t  nonien  Deae 

Us  ¥«111«  afgnlieatae:  Cybala. 
tS)  inprlmis  yenerandal  sic  Editt.  1558. ,   1563. ,    in  Editt. 

reoent.  recte  additur:  milii  {=s  Enrip.  /uei  nolvj^lmos). 

MlLANTH.  OpER.  VoL.   XVIII. 


Tristis  superciiiorum  iiubes  auf^ur : 
Cupioscire,  quidsit, 
175  Quae  rea  laeaerit 

Corpus  re^nae  *♦)  male  coloratnm. 

JVfrf.  O  quantum  est  in  rebu»  humants  raali ,  o 

morbos  odiosos! 
Quid  ego  tibi  faciam  ?  quid  vero  non  faciam? 
Hoc  pulchmm  lumen  videtur  tibi ,  et  aer  iste« 
180  £xtra  donram  eit  lectum,    in  quo  decumbis 

aegrota : 
Huc  venire  erat  omnis  sermo  tuus  :*" 
Brevi  rursus  festinabis  in  thalamos. 
Nam  dto  mutaris ,  et  nulla  re  gaudes , 
Neque  tibi  placet,    quod  adest;     quod  vero 

abest, 
185  Gratius  ducis*     ,,Facilh]s  est  esse  aegrotum 

quam  curare  aegrotos. 
Aegroto  quidem  est  simplex  mahiro ;  sed  U,  qui 

servit  aegroto ,  Coniunctum  habet 
Dolorem  animi  cum  labore  corporia. 
,,Omnis  hominum  vita  plena  dolpre'^), 
190  „Neque  est  requies  laborum , 

Sed  aliud  quiddam ,  quod  duldus  est  vita 
Tenebrae  continentes  occultant  nebulis. 
Stulte  cupidi  sumus 

Vitae,    quia  haec  praesens  vita  splendet  in 

terra , 

195  „Quia  nondum  gustavinnis  aheram  vitam, 
Et  nemo  nobis  ostendit,    qyalia  sint,    quae 

snb  terra  sunt, 
Sed  sermonibus  stultis  temere  ferimur, 
Phae.  Tollite  meum  corpus,  et  erigvte  caput, 
Dlssoluta  sunt  mihi  vincuia  artuum* 
200  Accipite,  ministri,  briKrbia; 

Est  mihi  grave  habere  ornamentum  capitis. 
Aufer ,  extende  capillum ,  heu  mihi ! 
Nut.  Forti  animo  sis,  filia,  neque  moleste 
Agitea.corpus. 
205  Facilius  morbum  cum  quiete 
£t  generoso  animoferes. 
„NQcesse  est  hominea  con^ctari  cum  multia 

malia. 
Phae.  Eheu,  quomodo  ex  rorido  fqste 
Hauriam  potum  limpidae  aquae? 
210  £t  sub  alnis  et  in  viridi   . 
Prato  reclinata  qui^scam  ? 
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14)  reginae]  sic  (=  Eorip.  paviXtiaq)  MML  racent;  Bdltt 
1666.,  IMt.  males  reglna. 

16)  B.  1.  bi  Editt.  lASa,  166t.  aota  ■uurg;?  Hisevia  ▼Itae. 
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iVnf .  O  filia ,  quid  dicu  ? 

Ne  dicas  talia  coram  populo , 

Effundens  sermonem  obnoxiam  furori.  ^ 

315  Phae.  Mittite  me  in  montem;  eo  ad  sylvam, 

Et  ad  pinus ,  ubi  venatici 

Canes  vadunt 

Adpropinquantes  ^^  maculosis  cervis. 

Per  Deos  cupio  damore  excitare  canes , 
220  Et  circa  flavam  comam  proiicere 

Torquem  Thessalicum , 

Habens  hvstam  in  manu. 

iViif .  Quare ,  o  filia ,  curas  ista  ? 

Quid  tibi  est  negotii  cum  exerdtio  venationis  ? 
225  Quare  expetis  aquas  fontanas? 

Etenim  iuxta  arcem  est  continuus  roridus 

Aquaeductus,  unde  tibi  potest  esse  potus. 

i^loe.  O  domina  sacrae  paludis ,  Diana, 

Et  gymnasiorum  equestrium , 
2S0  Utinam  essem  in  tuo  campo « 

.  Domans  equos  domesticos. 

Nut.    Quid   rursus  dixisti  hnnc   stultum  ser- 

monem  ? 

Nunc  conscendens  montem ,  venationis    . 

Aroore  incitaberis;  nunc  arena 
2S5  In  arida  amas  equos. 

Haec  suikt  gravia  vaticinia , 

Quod  aliquis  Deus  te  vexet , 

£t  mentem  eripuerit,  o  filia. 

Phae.  Infeiix  ego !    quid  feci  f 
240  Quo  aberrav}  a  sana  mente? 

Insanivi ,  lapsa  sum  vexante  Deo. 

Heu,  heu  misera 

Nutrix ,  tege  rursus  caput  meum. 

Pudet  me  eorum ,  quae  dixi. 
245  Tege,  lachrymae  mihi  ex  oculis  erumpunt, 

Et  oculi  vertuntur  ad  pudorem. 
Nam  resipiscere,  dolore  afficit  animum"). 
Ipsa  insania  malum  quoddam  est,   sed  opti- 

mum  est 
,  Perire  sic ,  non  scientem. 
250  Nut.  Tego^*);   quod  ad  me  attinet ,  quando 

mors 

Teget  corpus  meum  ? 

„Multa  me  docet  vita  longa* 
„  Oportet  mediocri  inter  se 

l^rAdpropiafiiaiites]  alo  scrlpsi  (=  Kurip.  iyxp*^6uafaH 
Barn;,  Mnssr.:  liwIUeiites);  Kdltt  IM8.,  166«.  aMle  se- 
imictlm:  Ad  propinqiuiiitee. 

tt)  H.  1.  in  Kditt.  ISSa ,  IM.  nott  Murg. :  Beflfpisoentis. 

18)  Tegol  elc  C»Karlp.  Kg4nw)  Kdltt.  IMd,,  Bam.,  Mns- 
grsT. ,.  Fii. )  Kd.  im.  Tege. 
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„  Amore  homines  misceri  ^) , 
255  „Et  non  ad  extremam  medullam  ammae; 
£t  amorem  posse  desinere, 
£t  expelli  et  extendi. 
Sed  afflictari  pro  duabns  unam 
„  Animam ,  grave  onus  est ;  sicut  etiam  ego 
260  ,,Huius  vicem  doleo. 
„  Accuratum  vitae  studium 
Plus  aiunt  nocere  quam  ddectare , 
Et  pugnare  magis  cum  sanitate. 
Sic  id ,  quod  nimium  est ,  minus  laudo 
265  „  Quam  illud ,  Ne  quid  nimis. 
„£t  assentientur  mihi  sapientes. 

4 

[Chorus,  Nutrix,  Phaedra.'] 

Chor.  Mulier  vetula ,  fidelis  nutrix  reginae 

Phaedrae ,  videmus  miseras  istas  calamitates. 

Obscurum  est  nobis ,  quid  sit  morbi : 
270  Volumus  te  interrogare  et  audire. 

Nut*  Haud  scio  certo ;   neque  enim  vuit  dicere. 

Chor.  Neque  quae  sit  causa  hcHrum  malorom  ? 

JViif •  Eodem  redis.     Nam  reticet  haec  omnia. 

Chor.  Quam  est  aegrota ,  contabuit  corpore ! 
275  Nut.  Quidni  contabesceret ,  quae  iam  triduo 

nihil  comedit? 

Chor.  Utrum  ex  morbo ,  an  volens  mori? 

JVtif •  Mori ;  abstinet  a  cibo ,  ut  moriatur. 
^   Chor.  Mirum  est »  si  ista  placent  marito* 

JViif.    Ipsa  occultat  malum,    et  dicit  se  non 

aegrotare. 
280  Char.  An  non  animadvertit  iUe ,  cum  intue- 

tur  faciem  eius? 

iViif.  Ipse  non  est  in  hac  terra* 

Chor.  Non  cogis  tu,  tentans 

Cognoscere  morbum  huius,  et  errorem]  mentis . 

iVtif •  Omnia  tenta vi ,   et  nihil  e£fecL 
285  Tamen  non  remittam  etiam  nunc  hanc  dili- 

gentiam , 

Ut  praesens  tu  possis  testis  esse , 

Qualis  fuerim  in  calamitate  dominorum. 

Sed  o  mea  filia  Phaedra ,  priorem  sermonem 

Obliviscamur  ambae ,  et  tu  placatior  fias,  ^ 
290  Solvens  triste  supercilium  et  curas  animi. 

Ego ,  si  quid  tunc  dixi  durius, 

Omisso  eo ,  dicam  aliquid  melius^ 

Si  morbus  est  aliquid  malorum ,  quae  sunt  oc- 

cultanda , 

Mulieres  istae  adsunt  ad  sedandum  morbunii 


19)  H.  1.  itt  Editt.  laSS.,  1569.  ooU  mtutf, :  Afodiw  io  smorc. 
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295  Qaod  si  morbus  esl»   qui  ad  viros  proferri 

potesi  f 
Dic,  nl  medlcis  indicetor  hae£  res. 
Esto.    Quid  taces?  non  oportet  te  tacere ,  filia, 
Sed  aut  me  reprehendete »  si  ^id  male  dixero, 
Ant  assentiri  bene  dictis, 
300  Loquere  alicjuid,  huc  specta^  o  me  miseram ! 
Molieres ,  fSrustra  insumimus  hos  labpres , 
Absumus  tam  procul,  quam  priQs ;  neque  emxn 

tunc 
ipsa  demulcebatur  meis  sermonibus,    neque 

nunc  obteroperat, 
Sed  scito ,  pertinador  ad  haec 
305  £s  mari ,  si  moriaris ,  prodens  tuos 
LiberoS)  nonfuturos  participes  patriae  familiae: 
Per  reginam  equestrem  Amazonem , 
Quae  tuis  liberis  procreavit  dominum 
Spurium,  sapientem  liberalia,  probe  ipsum  nosti 
310  Hippolytum.     Phae.  Heu  me !    Nut.  Tangit 

te  hoc? 
JRkae.  Perdidisti  me,  nutrix*     Per  Deos  te 
Oro,  nt  de  hoc  viro  taceasi  in  posterum. 
Nut.  Vides?  recte  sapis,  sed  non  vis 
Servare  tuos  liberos ,  et  tueri  tuam  vitam. 
315  Pha^,  Amo  liberos;   sed  alio  quodam  malo. 

iactor. 
Nut.  O  mea  fiUa,  puras  manus  habes  a  san- 

guine. 
Phae.  Manus  quidem  sunt  mundae ,   sed  mens 

est  polluta. 
iVfif.  Nmn  ex  aliunde  oblato  malo  inimici  ali- 

cuius? 
Phae.  Amicus  me  perdit  nolentem  nolens^*) , 
320  iViif.  An  Theseus  aliquid  in  te  peccavit? 
Phae,  Non  utinain  videar^)  ego  ilium  laedere. 
JViff.  Qnae  est  igitur  illa  magna  res,  quae  te 

cogit  mori? 
PAoe.  Sine  me  errare ;  neque  enim  in  te  pecco. 
Nut.  Non  volens  sinam ,  in  te  moriar. 
325  Phae.  Quid  agis  ?    Vimne  facis ,  pendens  ex 

brachiis? 
iViff •  £t  tua  genua  noa  relinquam , 
Phae.  Si  audies  haec  mala,  o  misera,   audies 

tibi  mala , 
Nut.  An  mihi  maius  malum  accidere*  potest, 

quam  te  amittere  ? 

19«)  DOleiis]  sic  scripsf  (=:Ear{p.  o^x  ^^^^y  Bam.,  Masgr.: 
HOD  ToleiM,  Fiz.:  iiiTitaa);  Bditt.  1558.,  ISeS.  volens. 

SO)  Kon  uttnam  Tidoar]  sic  scripsi  (=  text.  gr.);  EdtU. 
1556.,  15SS.  Non.  Utinam  ▼idear  (Editt  recent.:  Utinam  . . 
nunqoam  Yidettr). '  v 


Phae.  Peribis.     Ipsa  quidem  res  laudi  dabitur 

mihi. 
880  Tiut.  Etdeindeoccultasbonapetenteme?^^ 
Phae.    Ex  bona  et  honesta  causa    machinor 

turpia, 
Nut.  Si  dixeris »  laudatio^  eris. 
Phae.  Abi  per  Deos,   et  diraitte  me  per  dex- 

tram  "), 
Nut.  Neqnaquam ,  si  quidem  non  das  mihi  do- 

num ,  quod  oportebat. 
535  Phae.  Dabo;    naih  revereor  tuam  veneran- 

dam  manum, 
iVfrf.  Occultabo ;  tuum  est  iam  dicere, 
PAoe.  Omisera !  qualem  mater  amasti  amorem  ? 
Nut.   Quo  amavit  taurum,   filia,    aut  de  quo 

loqueris? 
Phae.  Et  tu  misera  soror ,  coniunx  Bacchi. 
840  Nut.  O  filia ,  quid  accidit  tibi  ?  colligis  mala 

cognataruro. 
Phae.  Egoque  tertia  iufeUx,  quomodo  pereo! 
Nut.  Perculsa  sum ;  quorsum  spectat  ista  oratio  ? 
Phae.  Inde  nos,  non  recens  sumus  miserae. 
JVfi*.  Nihilo  magis  scio ,  quae  volo  audire. 
346  Phae.  Heu,  quomodo  tu  mihi  potes  dicere, 
>  quae  mfe  oporteat  dicere  ? 

iViif.  Non  sum  vates  ad  explicanda  obscura. 
Phae.    „Quid  est  hoc,    quod  homines  dicunt 

amare  ? : 
Nul.  „  Idcm ,  o  fiiia ,  est  dulcissimum  et  simul 

V  acerbissimum. 

Phae.  Nos  sumus  re  expertae  alterutrum. 
350  JVtrf.  Quidais?  amas,   ofilia,   ali^uem  ho- 

minem  ? 
Phae.  Quis  est  ille  Amazonis  filius  ? 
iVtif.   Loqueris  de  Hipptjyto?       i^Uie.   £x  te 

haec,  non  ex  me  audies. 
Nut.  Heu  me,  quid  dices,  filia?     Ut  me  per- 

didisti ! 
Mulieres ,  intolerabilia  dicit ,  non  sustinebo 
355  Vivens  istum  hostilem  diem,   intueor  lucem 

invisam , 
Abiiciam ,  reKnquam  corpus ,  discedam 
Ex  hac  vita ,  valete ,  non  vivo  ego  amplius. 
„Quae  moderatae  sunt,   invitae  quidem,   sed 

tamen 
„  Amant  mala.    Venus  non  est  Dea^ , 


21)  nie  per  dextran]  alc  Editt  1558.,  ISSS,;  Edltt.  recent 
(=  Enrip.  J<|mff  tfknO  meam  deztram. 

82)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,  1562.  uota  marg. :  Venerii  Tis. 
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860  „Sed  si  qoid  alnid  maiiis  est  Dea , 
,yQ^^  hanc  et  me  etdomum  perdidit 

[^Strophe»'] 

Chor.  Audivisti ,  aodiviati  non  audienda , 
Tristia  mala  sonaAtem  dominam. 
Peream  ego ,  priusquam  tua  amica 
865  Amittat  vitam ,  keu  me,  me,  heu,  faeu! 
O  misera  propter  hos  dolores ! 
O  aerumnae  enutrientes  homines ! 
P<eriisti,  prodidisti  tua  mala. 
Quae  te  ultima  dies  expectat  ? 
870  Aliquid  novi  fiet  aedibus. 

Non  est  ampUus  obscurum,    quomodo  pereat 

cura 
Veneris.     O  misera  puella  Cressa ! 
PAne.  Mulieres  Troeioeniae,  quae  eiUremum 

hoc 
Vestibulum  terrae  Pelopis  habitatis , 
875  I«im  in  iongo  tempore  noctis 

Meditabar  t    quomodo  corrumpatur  vita  ho- 

minum. 
Et  mihi  videntur  non  ^)  consilio 
Deteriiu  facere ;    nam  quid   agendum 

vident 
,,  MulU.  .  Sed  huc  spectandum  est  in  his. 
880  ^Bonatenemus,  etnovimus; 

Sed  non  facimus :  alii  propter  ignaviam , 
,  AHi  anteponunt  voluptatem  honesto 
Aliam«     Sqnt  multae  in  vita  voluptates , 
Et  longae  confabulationes ,  et  otium,.  iacun- 

dum  malum , 
385  „£t  pudor.    Sunt  autem  duo  voluptatum  ge- 

nera:  alterum,  bonum; 
MAlt^um,  oniia  domus.     Quod  si  appareret, 

ubi  opus  esset  pudore , 
,)Non  essent  haec  duo,   cum  habeant  ensdem 

litteras» 
Haec  ego  cum  cogitarem , 
Sperabam  me  nuUo  pharmaco  corrumpi 
890  Posse,  ut  facerem  contra  animi  iudicium. 
Sed  dicara  tibi  etiam  meae  mentia  viam* 
Poatquam  me  vubieravit  amor ,  considerabam, 

qua  ratione 
Pulcherrime  ferrem  ipsum.     Itaque  coepi 
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tS)  mihi  Tidentnr  non]  bIc  (ss  Bnrip.  fiot  donovw  od)  Bditt. 
1568,«  Barji.,  Mvmgt.j  Fiz.;  Ed.  ISeS.  milii  non  videntur 
non  ^  Haic  loco  in  Bditt.  tM.y  ISSS.  in  marg.  appo- 
pito  eet  annotatio :  Pnldira  dispntatio  do  canais  mlaeria- 
mm  kumananim. 
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Bx  eo  tefripbre  occultare  et'  celare  hune  moiv 

boni. 
S95  „Nam  nifaft  fideiidum  Itngttae,  qtiae  alienas 

qtiMem  * 
Hominum  co^tatibnes**)  corrigere  potest; 
Ipsa  vero  sibi  plurima  mala  actersit. 
Secondo ,  morbum  iflum  bene  ferre 
Castitate  TiBcens  decreveram. 
400  Tertio ,  nbi  non  ftiit  possihile  his  modis 
Vincere  amorem ,  mori  mihi  visum  est 
Optimum.   Nemo  baec  mea  c(m8ili&  improbare 

poterlL 
Mihi   contin^at   neqne  latere,.    si  reda  fa- 

ciam  •^ ; 
Neque,  si  tnrpia  faciam,  multos  babere  testes. 
405  £go  noram  hanc  rera  et  raorbom  istum  in- 

famem ,  . 
Cum  sim  ad  haec  muiier ;  sciebam  bene , 
Omnilya»  rem   esse  invisam.      Qnai|i  veMero 

perire  pessime 
Eam,  quaecunque  coepit  commiltere  adulte- 

ria  apud  viros 
Alienos  prima.     £x  nobil3>ns  familiis 
410  „Hoc  malum  coepk  fieri  mnlier9)us. 

Nam  cim  tnrpia  placent.iis,    qui  habealur 

boni, 
Certe  Talde  honesta  videntur  esse  tii 
Odi  eas,  quae  castae  sunt  verbis , 
„Iam  autem  non  bona  audent« 
415  Quaequomodo,  o  domina  veneranda  Venus, 

Intuentor  in  faciem  coniugum  ? 

Neque  horrent  tenebras  cooperatrices , 

Et  habitacula  oedium,    ne  qnando  edant  ea 

vocem* 
Me  enim  hoc  ipsum  interficiet ,  o*  elurrae, 
420  Ne  quando  deprehendar  dedecom^  i^eutn 

maritum , 
£t  liberos ,  quos  peperi ;  sed  lfi>ere 
Florentes  libertate  pesannt  habil:are  in  urbe 
Nobili  Atheniensinm  *) ,  dari  propter  «aatrcm. 
„  £tenim  redigit  in  servMntem  virum ,  ctiainsi 

tolerane  sit  aKas , 


«' 


>» 


9) 


>» 


J» 


f4)  alienaa  qQidem  Hsmfniim  cogftationesl  eic  (=  KuriP' 

166S.  alieafli  qaldem  Hominum  cogitationes  (Mnsgr. :  «"^ 
rnm  quidem  Homlnnm  co^tationes ;   Bam.:  protatSB  9^'' 
dem  Uomiiium  cogitatlones)* 
aS)  H.  1.  in  Editt  1658.,  ISet.  nota  marg.:  Fama. 

96)  H.  1   ibid.  nota  marg.:  Antoritaa. 

97)  Nokili  Athenienaiam]  aio  Editt  ISSa,  t6fit.|   Editt  re- 
cent.  (s=  Enrip.  KXwmr  '^^rmr}  NtbOinm  AtlMianiv 
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425  ^Quando  scit  matm  dut  patris  mala. 
^^Solum  hoc  aiunt  certare  cam  vita, 
Si  cui  adest  inata  et  hoaetta  mcm. 
Malos  homines  pstendit ,  qoando  contigerit 
y^Praeponens  speculum,  quemadmodum  puellae, 
430  n  Tempus ;  apud  quos  ego  non  videar. 
Glor.  Heu  heu  ^  ,,  quam  ubique  ^onesta  est  mo- 

destia , 
„£t  affert  ef^regiam  gloriam  inter  homines! 
Nut.  Domina ,  mihi  calamitas  prius 
Tua  repente  praebnit  ingentem  metum ; 
4S5  Nunc  vero  agnosco  me  esse  timidam*    „Inter 

homines 
n  Cogitationes  posteriores  sunt  prudentiores. 
Mihil  enim  singulare,    et  quod  stiperat  omne 

consilium  et  remedium , 
Pateris*     Irae  Veneris  in  te  irruerunt. 
Amas?  quid  hoc  est  mirum?  cum  multis  ho- 

minibus  commune  hoc  habes* 
440  Deinde  vis  mori  propter  amorem  ? 
Nihil  prorsus  opus  esset  amore  amantibus  alios, 
£t  quicunque  amaturi  sunt,    si  quidem  ipsos 

mori  oportereL 
„Namyenus  non  est  tolerabilis,  si  cum  magno 

impetu  irruat*). 
„Cedentem  placide  invadit, 
445  „Sed    quem  eximium   et  superbientem   in- 

vencrit, 
„Hunc  acceptum,     quaraodo  putas?    duriter 

tractat. 
„  Vadit  per  aerem ,  est  in  ludrints 
n  Fluctibus  Venus.     Omnia  ex  ea  nascuntur. 
„Ipsa  est,  quae  seroinat,  et  dat  amorem, 
450  „Cuiud  amoris  omnes  in  terra  sumus  posteri* 
Quicunque  igitur  scripta  veterum 
Habent ,  et  qui  semper  versantur  in  poematis, 
Norunt,  quomodo  lupiter  amaverlt  nuptias 
Semeles,  etnorunt,  ut  aliquando  rapuerit 
455  Pnlchra  Aurora  Cephalum  inter  Deos 
Propter  amorem  **) ;  sed  tamen  in  coelo 
Habitant  et  non  fiigiunt  a  Diis. 
Sed  Dii  patiuntur  eos,  credo,  victi  calamitate* 
Tu  vero  noo  austinebis?  oportebat  te  conditio- 

nibus  certis 
460  A  patre  genitam ,  aut  dominis  Diis 
Aliis ,  si  non  acquiescis  hisce  legibus. 
^iQuot  putas ,  quamlibet  sapientes , 


98)  H.  L  ia  mtU  ISSa,  tWSL  iiafta  aiarg.:  Vta  smarli. 
t9)  H.  L  ibid.  ttota  aarg.;  Bsempls. 


>» 


»» 


»> 
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»» 


>» 


»» 


»» 


Videntes  languentes  tfialamos,  dlssfhnulare? 
Et  quam  multos  patres  liberorum  peccata 
465  „Tegere?  etenim  sapientia 

Haec  est  hominum,  ut  occulta  sint,  quae  non 

sunt  honesta. 
Non    oportet    h^mines   nimis   severe   agere 

vitam. 
Neque  enim  tectum ,  quo  domus  teguntur , 
Exacte  faciunt  artifices.    Postquam  in  raalum 
470  „Tantum  tu  incidisti,    quomodo  putas  te 

posse  evadere? 
Sed  si  habes  plura  bona  quam  mala , 
Cum  sis  homo,  praeclare  agitur**)  teeum. 
Atqui ,  o  mea  filia ,  desiste  stulta  esse , 
Et  desine  repugnare  amori;    nihil  enim  aliud 

quam  ferocia 
475  Haec  sunt**)  velle  fortiorem  esse  Diis. 
Ausis  amare ;  Deus  vpluit  hoc. 
Et  languens,  bene  finias  morbum. 
Sunt  incantationes  et  verba  demulcentia , 
Invenietur  aliquod  remedium  morbi. 
480  „  Sero  aliquid  viri  invcnient , 

„Si  nos  mulieres  nullas  artes  inveniamos**). 
CAor.  Phaedra ,  haec  dicit  utiliora 
Ad  praesentem  calamitatem :  lando  i»tMu  te- 
Sed  haec  laus  odiosior  verbis 
485  Huius  et  tibi  molestior  ad  audiendom* 

Phae.  „Hoc  est,  quod  bene  constitutas  homi- 

num  civitates, 
Et  familias  evertit,   nimis  splendidi  sermo- 

ncs**). 
Non  oportet  dicere  iucunda  auribus ,     - 
Sed  id ,    ex  quo  gloriosus  efflciotur  is ,    q»i 

'    audit* 
490  Nut,  Quid  tam  graviter  loqueris?   non  de- 

cora  oratione 
Opus  est  te  uti,    sed   exploranda   est  volun- 

tas  viri 
Dicentis  apertam  orationem  de  te« 
Nisi  enim  viveres  in  malis 
Tantis ,  et  esses  pudica  mulier , 
495  Nunquam  propter  connubtum  et  voluptatem 

tuam 


»» 


>» 


»»' 


50)  agitar]  «io  Editt.  ISeS.  •  Barn. ,  Mvtar.,  Fiz.  $  Sd.  1S8B. 
agetpi*.  ^  IQ  KMtt.  lasS.,  IMH  k.  L  aoU  imB.:  Con- 
ditio  vitae  hMMMe« 

51)  Haec  sunt]  tic  (=  Borip.  Tdi*  iat^)  Bdttt  rootnt.; 
Bdiit  1AS8. ,  1569.  Haeo  ett. 

S9)  H.  l.  in  Bditt.  1558.,  ISOt.  nota  mftrg.{  Arteo  MlieruA 

aa)  ■.  h  tbid.  nolo  narg.:  Oratio. 
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Hac  te  adhortarer ;  nunc  vero  est  magnuiD  cer- 

tamen 
SerVandi    tuam   vitam,    neque    negligendum 

est  hoc. 
^  Pkae.  O  atrocia  locuta !  non  ciaudes  os? 

Etnon  omittes  turpissimos  sermones? 
500  JVtif •  Sunt  quidem  haec  turpia ,  sed  meliora 

tamen"*),  quamhonesta, 
Res  est  melior ,  si  te  senraverit ,- 
Quam  nomen,  quo  tu  superbiens  morierb* 
Phae.  Ne  per  Deos  (bene  dicis ,  sed  turpia) 
Ultra  haec  progrediaris,  quod  recte  sublecerim 
^5  Animam  amori ,  si  turpia  puichre  dicis. 
In  eo ,  quod  fugio ,  peribo, 
JVtif •  Si  tibi  videtur,  non  oportebat  te  peccare ; 
Sin  minus,  mihi  obtempera,  hoc  est  secundum 

bonum, 
Habeo  domi  demulcentia  philtra 
510  Amoris,  ven^t  mihi  iam  in  mentem, 

Quae  neque  turpiter,    neque    cum    laesione 

mentis 
Sedabunt  hunc  morbum,  si  tu  non  fueris  ignava, 
Oportet  ab  illo*^)  amatore  aliquod 
Signum  aut  sermonem  aliquem  aut  vestem 
515,  Accipere ,     et  iungere    ex    duobus    unum 

amorem. 
HUie.  Utrum  erit  inungendum  pharmacum,  aut 

bibendum  ? 
JVtff.  Haud  scio,    o  filia;    velis  iuvari,    non 

doceri. 
Phae»  Metuo ,  ne  nimis  sapiens  videaris. 
JVuf •  Omnia  timere  te  scito*;  quid  vereris  ? 
520  Phae.  Ne  quid  horum  indices  Thesei  filio , 
JVtff •  Sine ,  o  fifia ;   ego  recte  curabo  haec . 
Tantum  tu  mihi ,  doroina  veneranda  Venus , 
Praesto  sis.     Caeterum  alia ,  quae  cogito , 
Sufficiet  dicere  nostris  amicis ,  qui  sunt  intus. 

IStrophe  1«] 

525  Chor.  Amor ,  amor ,  qui  ob  oculos 
Offundis  desiderium  *^ ,  afferens  sua ve 
Animae  gaudiun),  in  illis,  adversus  quos  mi- 

litas, 
JHe  mihi  male  appareas , 


S4)  meliora  Uiimb]  tfo  Kdltt  1568.,  16tt.;   Barn.,  Miuigr. 

(ae  Bnrip.  dfuirm  . .  .  (roi)  meliora  tamen  tlbl;  Fix.:  me- 

Itora  .  .  .  tibi.      • 
85)  ab  IUo]  slc  C=  Eurlp.  H  to/i^v)  Edltt.  1556. ,  Bam., 

11  nagr. ,  FU. ;  Ed«  1569.  ab  illa. 

56)  B.  1.  iA  KdltC  1558.,  156S.  nota  marg.:  Vls  amorle. 


580  Neque  immoderatus  veiiias» 
Neque  enim  ignis , 

Meque  astrorum  supemm  tdum  est  tale , 
Quale  Venereum 
Mittit  e  manibus 
Araor ,  filius  lovis* 

[Antietrophe  1.] 

5S5  Frustra,  frustra  ad  Alpheumlovi^, 

Et  in  Pythiis  in  templo  Phoebi 

Mactationem  boum  auget  Graecia. 

Amorem ,  tyrannum  hominum , 

Filium  Yeneris, 
540  Charissimum  thalamorum 

lanitorem,  noncolimus, 

Expugnantem ,  et  per  omnes 

Calamitates  euntem 

Hominibus.,  quando  venerit. 

{^Strophe  2.] 

545  In  Oechalia 

Puellam  expertem**)  coniugii, 

Quae  prius  sine  marito  fuerat,  et 

Innuptam , 

lungens  imperitam  fugientem , 
550  Furentera  ut  Baceham  ' 

Cum  sanguine  et  (umo 

£t  letalibus  hymenaeis, 

Herculi  dedlt  Yenus. 

O  miseram  propter  nuptias ! 

{^Antietrophe  2«] 

555  O  «acer  Thebarum 

Murus ,  o  os  Dircae , 

Dicite,  quomodo 

Yenus  veniat. 

Cum  fulmine  ignito  matrem 
560  Bacchi  a  love  geniti 

Nubentem  fato 

Letali  collocavit. 

Horribiliter  ubique  spirat,  apis 

Instar  cuiusdam  volat. 

\^Hippolytue,  Nutrix,  Phaedra,  Chorue.J 

565  Phae.  Tacete ,  mulieres ,  perditae  suraus, 
Chor.  Quid  est  mali,  oPhaedra,  in  tuis  aedibus? 


zn  IotI]  hoc  nomon  neque  In  Kdltt.  rccent,  noqne  In  tezta 
gr.  legltnr. 

38)  ezpertem]  slc  ( es  Cnrip.  aCvya)   Bditt.  1556. ,   Batb., 
Mosgr.,  ITU.;  £d.  iset.  expertanL 
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Pkae.  Cf^ibete  vos,  cognoscam  clamoreni,  qoi 

intns  sonat. 
Char*  Taceo ,  boc  est  malum  exordium. 
nue.  Heu  me,  hen  heu  heu  heu! 
570  O  rae  miseram  propter  ea,  quae  patior!. 

ISirophe  1.] 

Chor*  Quam  vocem  sonas  ? 

Qaid  damitas? 

Dicito,  quae  terret  tuum 

Fama ,  o  mulier  y  animum  tam  subita  ? 

[^Sjfstema   1.] 

575  Phae.    Actum  est  de  nobis  stantibus  ad  has 

portas. 
Audite,  qualis  tumultus  ruat  in  aedibus. 

[^Strophe  2.] 

Chor.  Tu  stes  ad  ianuam ,  tibi 
Curae  est ,  quae  venit 
£x  aedibus  fama , 
580  Dic  mihi ,  dic , 
Quidnacn  accidit  mab  ? 

[Sjfsiema  2."] 

Phae.  F  ilius  bellicosae  Amazonis  damat , 
Hippoly^us,    dicens  contra  andllam'^)  gravia 

mala« 


[Antietrophe  2*] 


«    CAor.  Aodio  vocera ; 
585  Non  possum  dare 

Percipere  vocem. 

Ivit  per  portas , 

Venit  tibi  vox« 

[Antiejfstema  2.] 

Phae*  Ap^rte  iUam  conciliatricem  malorum 
590  Didt ,  quae  prpdiderit  thalamum  domini* 

[Antistrophe  1.] 

Chor.  Hen  me,  quae  mala! 
Prodita  es ,  o  chara* 
Quid  tibi  dem  consilii  ? 
Arcana  enim  sunt  revelata :   periisli* 
595  PKae.  Heu,  heu,  heu,heu!     Chor.  Prodita 

es  ab  amids« 


19)  tiicfllaBi]  tfcKdftt.  1568.,  iset.;  Vixr.  fiUDDlam  (ntra- 
^  TOz  sa  Burip.  nQigTtoloy^ ;  Barn. ,  Mnsgr. :  niitrloeai. 


1 

[Antiejfstema  1.] 

Phae.  Perdidit  me ,  dicens  mea  mala 

Auiice  quidem ,  sed  non  curans  hunc  morbum. 

Chorn  Quomodo  ?   quid  f acies ,  o  passa  inexpli- 

cabilia  ? 
PAoe.  Nesclo,  nisi  unum,  mori  quam  primum: 
600  Quod  est  malorum  praesehtium  unicura  re- 

medium* 
IB/ip.  O  terra  mater ,  et  solis  volumina : 
Cuiusmodi  orationis  non  dicendam  vocem  au- 

divi? 
Nut.  Tace,    o  fili,    priusquam  audiat  voccfm 

aliquis. 
Hipp.   Non  potest  fieri,   ut  taceam,  cum  tam 

atrocia  audivedm* 
605  NuU  Oro  te  per  tuam  pulchram  dextram. 
Hipp.    Ne  attingas  manum ,    neque   attingas 

vestem* 
Nut.  O  per  genua  tua  te  rogo ,  ne  me  perdas* 
Hipp»   Quid,  si  quidem,  ut  dicis,  nihil  mali 

locuta  es? 
Nut.  O  fili,  hoc  meum  dictum  non  est  divul- 

gandum. 
610  Hipp,  „Honesta  etiam  inter  multos  honestum 

est  dicere. 
Nutn  O  fili ,  ne  negligas  iusiurandum* 
Hipp.  „Lingua  iuravit,  mens  est  iniurata  ^). 
Nut.  O  fiii ,  quid  facies  ?  perdes  tuos  amicos* 
Hipp.    ,,Abominor;    nemo   inlustus   est  meus 

amicus. 
615  Nut.  Ignosce.      Consenthneum  est  homines 

errare ,  o  fili. 
Hipp*    „0  lupiter,    quid  fucatum  malum  ho- 

minibus 
„Collocasti  in  lumen  solis  muiieres*')? 
„Si  volebas  seminare  genus  humanum , 
„  Non  oportebat  hoc  fieri  ex  mulieribus ; 
620  „Sed  ut  homines,  ponentes  in  tuis  templis 
,,Autaes,  autferrum,  aut  pondus  auri , 
,,£merent  semen  liberorum ,  pro  suopretio, 
„Dignum  aestimatione,  et  unusquilibet  in  do- 

mibus 
„  Liberis  habitaret*^  sine  mulieribus. 


40)  H.  1.  in  Kditt.  1558.,  tM.  nota  ntrg.:  laraBeiituii.  . 

41)  BL I.  Ibld.  BOta  ourg. :  AGrto  in  geauM  teliebre  iaveetio. 
4S)  habitaret]  sio  ecripsi  propter  praecedeiie  ut ;  Editt  1558., 

156t.  habitare.  (Pro:  „8ed  ot  homines  .  .  .  Bmereat..., 
et  nnnaqoilibet  •  .  .  habitaret.''  Sditt  recent.  habent: 
„Sed  loporiebaij  hoaines  •  .  •  eaere . . .  nDnmaaeniqne, 
et .  . .  habitare  .  .'0. 
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625  «vNunc  vero  primuai  boc  malam  ducere  in 

aedes 
Volentes ,    expendimus  omnes  nostras  facul- 

iates. 
,lnde  quidem  manifestum  est,  quam  magnum 

malum  sit  muiier. 
Pdt6r  enim,  qui  genuit  et  educayit,  addens 
„Dotem,  elocat,  ut  liberetur  a  malo ; 
630  „Et  qui  recipit  in  domum  malum  noxium, 
.Gaudet,  addens  omatum  statuae 
Pessimae  pulchrum ,  et  ornat  vestibus 
infelix,  omnes  facultates  auferens. 
Et  est  constrictus  necessitate,    ut,  contracta 

affinitate  cum  bonis 
636    „Propinquis,     servet   acerbum   coniugium 

gaudens ; 
.Aut  bonum  connubium,  malos  soceros 
^^Accipiens,  lenitbono  illud  infortunium. 
^Melius  agit,  cui  nihil  est  istorum,  sed  inutilis 
,Propter  siroplicitatem  mulier  rn  aedibus  col- 

locaiur. 
640  „Odi  sapientem  mulierem;    neque  enim  in 

mea  domo 
Sit  mulier,  quae  plus  sapit,  quam  oporteat 

mulierem  sapere. 
^^  Nam  Venus  magis  parit  astutiam 
„lnprudentibus;  sed  mulier  simplex 
„  Simplici  animo  liberatur  a  turpitudine. 
645  „  Non  oportebat  ad  dorainas  venire  ancillam, 
„Sed  una  habitare  cum  ipsis  muta  animantia 
.Fera ,  ne  haberent,  quocum  loquerentur. 
Neque  a  quoquam  reciperent  vocem. 
,,Nunc  vero  malae  mala  intus  faciunt 
660  „  Consilia ,  el  eflferunt  ancillae. 

Quemadmodum  et  tu,   o  malum  caput,  mihi 

patris 
Ut  concillares  non  tangendos  thalamos,  venisti, 
Quae  scelera  ego  fluentibus  aquis  abstergam , 
„In   aures  instillans.      Quomodo   enim   fiam 

malus , 
655  „Qui  neque  attdienshaec,  purus  esse  videor? 
„Probe  scias,  o  muUer,  mea  pietas  servat  te. 
Si  non  incautus  dedissem  iusiurandum , 
Non  potuissem  facere,  cfuin  dicerem  haec  palri. 
Nunc  vero  non  est  domi ,  e  terra  profectus 
660  Theseus ;  abeo ,  tacite  continebimns  os. 
Videbo  autem ,  cum  venero  huc  cum  patre , 
Quomodo  sis  eum  inspectura  tu  et  tua  domina. 
Sciam ,  postquam  gastavi  tuam  audaciam. 
Pereatis.     Non  desinam  odisse 


SU 

hoc 
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665  MoUeres,   neque, '  li  qau  dieal, 

semper  dicere. 
Nam  illae  semper  snnt  malae« 
Aut  nunc  eas  doceat  aliquis  moderate  agere , 
Aut  me  sinat  illis  semper  maledicece. 

[Antistrophe.'] 

Gftor.  Infelices ,  o  misenim  mnlierum  fatuin , 
670  Quam  iam  artem  ant  rationem  habemus 
Frustratae  ,     ad  dissolvendum  nodum  haius 

causae? 
Phae.  Nacta  sum  poenam ,  o  terra  et  lumen , 
Quo  effugiam  ex  hac  fortuna  ? 
Quomodo ,  o  charae ,  occultabo  malum  ? 
675  Quis  Deus  erit  auxHiator,  aut  quis  hominurn 
Adiutor  aut  cooperator  scelenim 
Appareat?  nam  hocnostrum  malnm 
Vitae  praesens  inexplebile  venit. 
Ego  sum  miserrima  omnium  mulierum. 
'680  Chor.  Heu  heu !  adum  est,  non  successerant 

technae 
Tuae  ancillae ,  o  domina ;  male  se  res  habet 
Phae.  O  pessima  et  amicomra  corruptrix , 
Quae  fedsti  mihi !   lupiter,  patermeus, 
Perdat  te  radidtus ,  fulmine  fulgurans. 
685  Nonne  dixi?    an  non  praevidi  tuum  con- 

silium , 
Ut  taceres  in  ea  re ,  propter  quam  nunc  msle 

'  affligor  ? 
Sed  tu  non  obtemperasti.     lam  non  ampilus 

gloriosa 
Moriar,  sed  opus  est  nova  arte. 
Nam  Hippolytus  animum  ira  concitatufn  ha- 

bens, 
690  Dicet  contra  nos  patri  errata , 
Dicet  Pittheo  seni  calamitates , 
Implebit    terram    omnem   turpissimis  senno- 

nibus^). 
Et  tu  pereas ,  et  quicunque  amiefo  repugnsn- 

tibus 
Paratus  vult  intempestiva  officia  praestare**). 
695  JVW.   Domina,   habes  causam,   cur  mecum 

expostules  de  meis  maKs. 
Quod  te  mordet ,  vincit  rectum  iudicinni : 
Possum  et  ego  ad  haec ,  si  recipis ,  dicere  |ali- 

quid. 

48)  tarpisflimii  tarvMmlbiui]  aic  (>^Eurip.  «iffx^crui^^h''*} 
Editt.  lasa,  Barn.,  Moigr.,  Fix.;  Kd.  I66f.  tarpi»!'"*'* 
sermonibot. 

44)  H«  1.  in  Editt  l6Sa,  im  nota  «arg.:  latcflipe^^ 
I         gratU. 
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£doeavi4e ,  et  benevoU  suni ;  morbi  tibi 
Qoaerens  remedia ,  inveni  non  quae  voloi. 

700  Qood  $i  successisaet ,  valde  essem  sapiens. 
,«Iaxtd  successus  habemus  consilia^. 
'  JMiie.  Haecne  iusta  sunt,  et  iuvant  me;  *     ' 
Postquam  me  vulnerasti ,  dein^e  ut  indulgeres 

disputationi  ? 
ind.  Disputamus :  ego  non  recte  f eci ; 

705  Sed ,  o  filia ,  potest  fieri ,  ut  ex  his  seryerb» 
Phae.  Desiste  loqui ;  nam  prius  male 
Consuluisti  mihi ,  et  aggressa  es. 
Sed  discede ,  et  tibi 
Gonsnle.     Ego  enim  mea  recte  curabo, 

710  Vos  vero,  nobiles  puellae  Troezeniae, 
Tantum  mihi  petenti  praestate , 
Silentio  tegite ,  quae  hic  audivistis* 
Ch^nr*  luro  per  castam  Dtanam,  filiam  lovis, 
Me  nihn  unquam  ex  tuis  malis  prolaturam  in 

lucem. 

tl5  PAoe.  Recte  dixisti.j  Unum  ego  admonensme, 
Consilium  habeo  aliquod  huius  calamitatis, 
Ut  addam  gloriosam  vitam  meis  liberis* 
Ipsa  volo  me  iuvare  contra  mea  errata , 
Non  dedecof  abo  familiam  Cretensem , 

720  Neque  veniam  in  conspectum  Thesei , 
Turpibus  factis,  propter  meam  vitam***). 
Ckar.  An  facies  aliquod  immedicabile  malum  ? 
Pkae»  Moriar ;  quomodo  autem,  id  ego  cogitabo. 
Ch&r.  Bona  verba  dic.     Phae.  £t  tu  me  iam 

admone* 

725  Ego  Venerem ,  quae  me  perdit', 
Discedens  e  vita  hodie  ,j 

Delectabo :  vincar  ab  acerbo  amore* 
£t  tamen  fiam  etiam  alteri  malum 
Moriens ,  ut  sciat  in  meis  malis  non 

750  Elato  animb  esse,  et  huius  morbi  mecum 
Communiter  particeps ,  discat  esse  modestior. 

IStrophe  !•] 

Cher.  Sim^  sob  altis  scopulis, 
Ubi  me  avem  volaxiiera 
In  volatili  grege  faciat  Deus  ^ 
785  Et  lever***)  supra  mare 
ljiUo|ris' Adciaitici  et  aqaam  Zridani.^ 

4)  H.  1.  ibid.  nota  marg.:  Coiuilla  erontn  pondonntar. 
4S«)  meaoi  vitam]   sic  Editt  1659.,  156t.;    Editt.  recdnt 

(ss  Bnrip.  ^fvxns  f**^f)  anJmam  anftoam. 
4S)  Sim]  8ic  (=:  Enrip.  ytrotftay)  Ed.  1658.;  Ed.  1561  or- 

rore  tjrpogr.:  Sin;  Editt  recent.:  utinam  oosem. 

4A«)  leyer]  lic  ocripsl  c=  Enrip.  dQ^iiiy}  Barn.,  Mosgr.: 
tollerer);  Edltt  ISSa,  15«.  levet. 

HstAifTB.  Opba.   VOL.XVIIL 


'  tJbi  stiSant  ptirpweam      '  ' 

In  aqmm  pi^s  miserac 
740  Poellae ,  propler  Pha€thontem  logentes ,  la« 

dityniMQm 
Eiectrcnm  spleildorem. 

[^Aniietrophe  1,] 

£t  ad  littus  pomis  plenum  Hesperidum 

Nympharum  vadam , 

Ubi  Neptunus  maris 
745  Non  araplius  concedit  viam  nautis , 

Limitem  nactus  coe- 

li ,  quod  Atlas  sustinet.  ^ 

Ei  fontes  nectarei  funduntur 

Apud  cubicuta  aulae  lovis, 
750  Ubi  fortuna  et  divina  feret 

Diis  felicitatem  terra  *'')• 

l^Strophe  2.] 

O  albls  veiis*''*)  instructa  Creteosis 

Ma vis ,  quae  per  marinos 

Fluctns  salsos  et  piscosos 
755  Adduxisti  meam  dominam 

A  f ortunatis  domibus  , 

Ad  infelices  nnptiamm  delicias. 

Gerte  ab  otriusque  parentibus , 

Aut  e  terra  Gretensi  infausta 
760  Volavit  Atheaas  laudatas :  Mo* 

nychio  in  littore  ligaverunt 

Initia  funium  contextorum , 

£t  coiiseenderunt  in  terram  continentem. 

[^Antieirophe  2.] 

£x  qua  causa  incestis  arao- 
765  ribus  animo  horribiliter  Vene- 

ris  morbo  fraeta  est« 

Saevo  onerata 

Malo,  tecto 

A  sponsali  pendentem 
770  Suspendet  se$e ,  laqueum 

Applicans  candido  collo , 

Tetro  amore  pude- 

facta ,  et  honestam  eligens 

Famam,  depellens 
775  £x  animo  dolentem  amorem. 


47)  0bi  fortnna  et  dfyfna  fieret  .  .  .  terra.1  a(c  Editt.  1SS9., 
t$e2,;  Bam.:  Ubi  beata  dona  dans  et  Talde  divina  feret 
Tollva  .  .  . ;  lHnsgr. :  Ubf  beata  donana  divlna  snbmittit 
Tollns  .  .  . ;  rtz.  s  Ubi  Aindit  afllltini  alma  divina  Tel- 
Ina  .  .  .  (Bnrip.  Bd.  II9MI.  lasi.  et  Bara.  *^*  HMdi$09c 
affti  {4»f«  xemr  ...  I  Kdltt  Mmigr; ,  Hz. :  ^y*  ilB. 
«v^fft  C^fff  XOwi^  .  .  .  ). 

47«)  albia  relU]  aio  soripai;  Kditt.lSM.,  IMt.  alba  vda. 
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{Nuniiu9,  Choru$,  The,^eu9^  Hipi^oljfiue.'] 

Anc.  ^  Heu  heu ,  acMictiie  oniiie$ »  i|tti  prope 

domiim  eeUs, 
Domina  Thesei  uxor  eat  fai  laqueo. 
Chor.    Heu  heu!    actum  est»   regiiia  umi  est 

amplius, 
Mulier  suspensa  a  pendente  laqueo. 
780   JViwii.   ?Ion  festinatis?    Non  adferet  aliquis 

utrinque  acutum 
Ferrum ,  quo  solvamus  hunc  nodum  coUi? 
SmfcAor.   Amicae,   quid  agimus?    an  videtur 

ire  in  domum 
£t  solv^e  dominam  ex  adstricto  laqueo? 
Semiehw.  Cur  non  adsunt  iuvenes  famuli  ? 
5  Multis  se  immiscere  non  est  tutum*^. 
Nun.  Rectam  coUocate,   extendentes  miserum 

cadaver , 
Acerbam  rem  custodxtam  domi  dominis  meis« 
Chior.  Pertit  infelix  mulier ,  ut  audio ; 
lam  enim  collocaiit  ipsam,    ut  sdlel  cadaver 

coUocari, 
790  7%et,  Muiieres,  scitis,  quid  damoris  slt  in 

aedibus  ? 
Vehemens  sonitus  ancUlarum  pervenit  ad  me. 
Nam  familia  non  dignator  me  ut  recentem  ho- 

spitem , 
Hilariter  exeipere  apertis  portis* 
Mum  Pittheo  seni  aliquid  novi  accidit? 
795  Longa  est  senectus ;  sed  tamen 

CuHi  m»gno  meo  dolore  discederel  e  vila, 
Chor»  Mon  ad  senes  tibi  tendit  haec  fortuna , 
O  Theseu ;  iuniores  mortui  dolore  afficient  te. 
Thee.    Heu,    an  meorum  spoliatur  vita  }ibe- 

rorum? 
800  Chor.   Vivunt,    mortua  matre   dolentissime 

tibi. 
Thee.  Quidais?  periituxor?  exquocasu? 
Chor.  Suspendit  laqueum  ad  strangulation^o».- 
Thee.  Dolore  congelata ,  an  ab  aliquo  casu?  ' 
Chor.  Tantum  scimus;  recens  enim  et  ego  ad 

aedes 
806  Accedo,  Theseu,  lugens  tua  mala. 

Thes*  Heuheu,  cur  coronatus  sum  caput  > 


48)  ^ttc.]  lic  (=:  Cnrlp.  Bd.  Basfl.  I&ftl.  819^«.)  Kdiftt  ISSO., 
l5St.|  EdiU.  recent:  U^/ygUi  -*  NwUiuM, 

49)  MttUis  ae  ifluniacere  noii  eft  tQtn».]  sfc  Sd.  ISSa ;  Kd. 
1568.  MuUis  immiscere  noa  est  tutna  \  Barn. :  MnKarua 
rer««i  estagere,  ^H  cmrio^wm  ene^  non  ««I  tn  vita  tu- 
tuBi;  Mo«^.,  Fiz.:  Jfnitn  sstaeera,  non  aat  tntoni  vitae 
(Fiz.:  in  vitii);  Eurip.  T6  n^XXS  Tt^ccity^  ^ix  ip  «ir^a- 
Ai«  S/«9. 


G>ntextis  foliis^  qui  sum  infola  kQj^^? 

Laxate  claustra ,  ministri,  portarun^it 

Solvite  vectes»  utvideam  fatura 
810  Coniugis,  quae  me  mortua  perdidit, 

Chor.  Heu  heu »  misera  prupie^  misera  ;nak , 

Quae  passa  es?   interfecta  es 

Tantum ,  ut  confundas  hanc  domum* 

Heu  heu  audaciam!   o  violenter  mortuanis  et 

scelerato  casu, 
815  Certamen  tuae  miserae  manus. 

Quis  delevit  tuam  miseram  vitam  ?  ; 

Thee.  Heu  quae  passus  sum,  o  misera, 

Pessima  mea  mala ;  o  fortuna , 

Quam  mihi^)  et  meis  aedibus  saeva  accefsisUi 
820  Non  dicenda  macula  ex  aliqua  furia. 

Consumit  me  mea  misera  vita* 

Ego  miser  intueor  pelagus  malorum    . 

Tantura,  ut  ego  non  possira  rur^us^eluctari, 

Neque  emergere  ex  fluctibus  huius  mali. 
825  Solvite  vectes,    lit  videam  miserum  specUr 

culum, 

Qua  oratione  te  miser,  quam  tuam  fortunam 

Infelicem,  misera,  compellem? 

Periisti  e  manibus  sicut  avlcula , 

Impellens  me  saltu  acerbo  ad  mortem* 
880  Heu  heu,    heu  heu,    miseros  miseros  hos 

dolores, 

Unde**)  exlonginqub  refero 

Fortunam  hanc  propter  errata 

Alicuius  ex  maioribus  meis* 

Chwr.    O  rex,    nbn  nibi  soli  haec  mala  acri' 

derunt: 
885  Cum  multis  aliis  perdidisti  tuam  coniugexDt 

Thee.  Vblo  caliginera  sub  terra 

Habitare,  mortuusin  tenebris  miser, 

Orbatus  tua  charissima  consuetudine , 

Perdidisti  magis  quam  perieris, 
840  Quem  audio?  unde  letalis  iHe  casus, 

Mulier,  accessit  ad  miserum  cor  tuum? 

Dicat  aliquis  factutn ,  an  iGruslra  tuvbam 

Famulorum  meorum  conlHiet  domws  ragia  ? 

Heu  mihi,  mihi,  de  te  sum  mtser, 
845  Quantum  luctum*^*)  vidi  nedium 

Non  ferenduni ,  neque  dicenclttm ;  seA  pcvu^ 


50)  mlhi]   lic  C=  Eurfp.  ^oi)  Editt.  recent.;    Editt.  \tA% 
1562.  mnltt. 

51)  Unde]  sic  Editt.  1556.^  1662.   quasl  le^isset  ^  no^^) 
Editt.  reccut.  (=  Eurip.  ^i  TtoS^iv')  alicnnde. 

52)  Inctnro]  sic  (=Eurip.  «iyoO  Editt  recent.;  Editt.1558., 
1562.  errore  typogr.:  lucrun. 
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Domus  deserta  est ,  et  liberi  snnt  orphani* 

Chor.  Reliqnistl^A),  o  chara  mulier » 

Optimaque ,  quotquot  videt 
850  Lumeii  solis , 

£t  noctn  splendens  luna« 

Hei  miser,  quantum  niali  habet  domus! 

Palpebrae  meae  lachrymis 

Fusae  madefiunt  tuo  fato. 
855  Sed  et  sequens  malum  horreo. 

Thes.  Heu ,  quid  istae  litterae  ex  chara  manu 

Suspensae,  quid  novi  volunt  significare? 

Sed  certe  mecum  de  connui)io  et  liberis  littecas 

Expostulans  scripsit  infelix* 
860  Confide,  filia"*).    Nam  lectus  Thesei 

Non  est,  neque  domus,  in  quam  aliqna  mulier 

ingrediatur**)» 

£t  quidem  notae  annuli  aurei 

Huius  meae  coniugis  mortuae,    mihi  aliquid 

significant^). 

Age  evolvens  complicationem  signaturae, 
865  Videam,  quid  mihi  litterae  istae  dicere  velint. 

Ckor.  Heu  heu,  hoc  novum  malum,    succes- 

sionem 

Malorum  addit  Deus  mihi. 

Vltae  misera  conditio  propter  factum  hoc 

£rit.     Dico  nos  periisse  ^,  neque  amplius  esse 
870  (Heu  beu !)  domum  dominorum  meorujn , 

0  daemon,  si  possibile  est,  ne  evertas  domum, 

Audi  me  precantem* 

£tenim   sicut  vates  augnror  aliud  malum  im- 

pendere. 

The$,  Heu  mihi,    quale  aliud  malum  ex  alio 

procedit 
875  Non  ferendum,   non  dicendnm,    o  me  mi- 

serum! 

Ckor,  Qoid  rei  est?    dicito,    si  quidem   coe- 

pisti*')  mecum  colloqui. 


&3*)  Reliquifltl]  slcEditt  1SS8.,  15^«.;  Editt.  receut.  («=textw 

Sr.)  Beliqaisti,  reliqaisti  not. 
5))  filiaj  sic  Editt.  1M6. ,  1569. ;    Editt.  recent.  (=  Earip. 

lalatya)  misera. 
M)  Naa  lectos  Thesel  Noii  eat,  neqoe  domas,  in  qoam  all- 

qaa  molier  ingrediator.l  aic  Editt.  tbSS.,  iset.;  Editt.  re- 

cent.  (=  text  gr.):    Lectos  (Fiz.:    torom)   enim  Thesei 

Doaramque,  non  eat  olia,  qoae  sil  Ingreamira,  molfer, 
U)  mibl  aHqoid  slgnificant]'  Editt.  1A56. ,    10«l.  (Ed.  1558- 

errore  typo^r.:    aliqni)   qoaai  tagereCor  ng^s^/Ltmiyovvt 

(it;  Editt.  recmt.  (ssEorip.  n^s^air^wft  /it)  blandiontor 

nihi  (Rlx.:  hlsnditiir  mihi). 
W)  mco  Boe  perilMe]  sic  Edltt.  1M8. ,  IMt. ;  Bam.,  Mos- 

grar.!  Moo  enlm  periiase,  Flz.:  Nam  perditm  .  .  .  dlco 

C=:  Eorip.  6l9ft4y99g  fAg  .  .  .  Jl#/M}. 

87)  toepiaiil  aic  acripsi ;  Edltt.  1558. ,  1591.  coptoti. 


Tfu$.  LiUer<ie  clamitant   lutolerabilia.      Quo 

quo  ^)  efFugiam  malorum 

Ingens  pondus  ?  pereo  perditus.  .    , 

Quale^)  lego  in  scriptis  carmen 
880  Sonans,  miser! 

Chw.  Heu  beu,  ostendis  prooemium  malorum* 

TheM.  Hoc  non  intra  portas  oris 

Continebo  inexplicabile  noxium 

Malum,  ocivitas!  ^ 

885  Hippolytus  ausus  est  attingere  meum  iha- 

lamum 

Violenter ,  neglecto  tetrico  ••)  lovis  vultu. 

Sed  o  pater  Neptune ,  quae  mihi  aliquando 

Tria  vota  proniisisti,  uno  interficias 

£x  istis  menm  filium ;  non  effugiat  diem 
890  Hunc»  si  quidem  dedisti  vera  vota* 

Ckor.  Rex^  deprecare  haec  mrsus  a  Diis, 

Intelliges  te  errare ,  pare  mihi. 

7%et.  Non  fiet.     Praeterea  expellam  ipsum  ex 

hac  terra , 

Ferietur  alterutra  duarum  conditionum  ^), 
895  Aut  enim  Neptunus  ipsum  ad  domum  Pla<*, 

tonis 

Mittet  mortttum ,  reveritus  meas  preces ; 

Aut  expulsus  ex  hac  terra 

In  terra  peregrina  miseram  vitam  deget. 

Chwr.  Atqui  ille  ipse  filius  tuus  opportune  adest 
900  Hippoljtus;  reroittens  malam  iram,  rex 

Thesen,  melius**)  consule^)  domui  tuae.^ 

^pp.  Audiens  tttum  clamorem ,  pater,  veni 

Celeriter.  Sed  rem,  propter  quam  nunc  genis» 

Non  novi;  volo  ex  te  audire. 
905  £ia,  quid  rei  est?   tuam  coniugem,  patpr» 

video 

Mortuam:  hoc  dignum   est  maxima  admira^ 

tione. 


58)  clamitant  .  .  .  0«o  qno]  sic  Editt  1556.9  t569.  qrnui 
legiseet  interpres:  Boa  . . .  nov  nov;  Editt  reeent.  (eEa- 
rip.  Bof,  fof  . . .  nov  [Pix.:  ;rcrj)  Clsmaol,  clMaat. . . 
Qqo 

59)  O^A^ol  sic  Editt.  1556.,  156t.$  Bam.,  Mmgt.:  Qatfe, 
qoalo;  Flz.:  Oo^lom,  qoalem  (ss  Enrlp.  Chy,  otoy). 

60)  letrico]  010  Editt  1556.,  1566.  {  Mitt.  rmMt  (nEui^. 
eifiriy)  Teiiorando. 

61)  alteratra  dnarom  condltlonnm]  «lc  scHpti;  Ed.  f556. 
altemtro  dearam  oonditlonnm;  Ed.  1566»  altevolra  daa- 
rum  condillonam  (Edltt  reoent.:  l>ooram  Toro  CiUram 
altero  =  Eorip.  Jvoiy  d}  fioi^fmy  ^«rT^), 

66)  Tliosea,  melias]  «icEdltt.1566.,  Bam.,  Maflgr.,FU.;  Ed. 

155a  male:  Tku.  Meliao  (ac  oi  rerba  ,ymeliao  —  toae.'' 

fkesH  eoooot). 
66)  ooomilo]  oic  C=s  Earlp.  /tooiUoottf)  Bdllt.  roooot. ;  Bdllt 

1556.,  1566.  coBOoion. 
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Qoam  recem  iam  reliqui  in  hac  luce ; 
Mon  multo  ante  intuebatur  hanc  lucero. 
Quid  accidit  ei?  quomodo  periit? 
910  Pater ,  volo  ex  te  audire 

Tacite^.     Silentium  nihil  prodest  in  malis. 

Cor  cupiens  omnia  audire , 

Deprehenditur  curiosum  esse  in  malis. 

Non  tamen  amids,    aut  si  quid  magis  quam 

amicis , 
915  Oc^ultare  est  iustum,    o  pater,    tuas  cala- 

mitates. 
I%€$.  O  quam  in  multis  rebus  errantes  homi- 

nes  frustra, 
Cur  tam  multas  artes^)  docetis, 
£t  omnia  machinamini  et  excogitatis, 
Unum  non  scitis  neque  invenistb 
920  Docere,  quoraodo  sapiant,  qui  non  habent 

mentem. 
Hipp*  Magnum  doctorem  dicis,  qui  bene  sapere 
Stultos  cogere  posset* 

Sed  non  opportuno  tempore  disputas,  pater, 
Metuo ,  ne  tua  lingua  excedat  in  malis. 
925  l%es.  Heu,  oportebat  hominibus  notam  ami- 

corum 
Manifestam  aliquam  esse,    et  diiudicationem 

mentis , 
Quisquis  verax  sit,  aut  non  amicus  sit^. 
£t  omnes  homines  duplicem  vocem  habere : 
Unam  veracem ,  alteram  qualemcunque, 
9S0  Ut,  quae  mentiretur ,  deprehendi  posset^ 
A  iusta ,  neque  deciperemur. 
Bipp.  Si  quis  me  apud  tuas  aures  calumnia- 

tus  est 
£x  amicis,  male  mecum  agitur  sine  mea  culpa. 
Obstupui.    Nam  perterrefaciunt  me  tua 
985  Verba,  erumpentes  concitatius,   quam  fert 

sedatus  animus. 
J%e$.  Heu,  quo  progredietur*)  humana  mens? 
Quis  finis  temeritatis  et  audaciae  erit? 


•4)  Tscite.3  «ic  Edilt  IU6. ,  16€«. ,  qnssl  legereUir  JTyo. ; 
Bditt  recent.  (ss  Earip«  «^«yf(;)  Taces? 

<§)  tSM  oiBltM  artee]  eie  ecripsi ;  Bilitt.  IMa ,  154».  tam 
maltos  artee;  Editt.  receut.:  artee  qvidea  Mxoeatae  (Ea- 
rip«  tix^^ag  ^y  fivgimf). 

«•)  aat  aon  amieus  elt]  slc  ecripsi ;  Edltt.  iaS6.,  IStt.  cor- 
rapte:  aat  bod  amisit;  Editt.  recent.:  et  qais  non  IHf} 
vermM  aadcns.  (=  Enrip.  Stvi  (in  fp^^ot)- 

§9)  depreliendi  posi^t]  aic  Editt.  1556.,  15Sf.;  Editt.  re- 
cent:  argoeretor  (Enrip.  ^I^A^yjifcro). 

(6)  progredietnr]  Edltt.  1556,9  ^^*  errore  tjpogr.:  pro- 
sedietur. 
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Nam  si  per  singulos  vita  cnmulabitur^, 
£t  posterior  priore  valde 
940  MDeterior  erit,  Deos  adiicere  terrae 
Oportebitaliam  terram,  quaecapiat 
£os ,  qui  sunt  iniusti  et  mali« 
Intuemini  in  hunc,  qui ,  cum  ex  me  natus  lit, 
PoUuit  meum  thalamum ,  et  deprehenditur 
945  A  mortua  manifeste,    quod  fuerit  flagitio- 

sissimus* 
Postquam  venisti  in  iUud  abominabile  sceliu, 

ostende  ^*) 
Tuam  faciem  hic  coram  patre. 
Tu  cum  Diis  tanquam  excellens^)  vir 
Versaris  ?  tu  castus  es  et  incorruptus^  a  malis? 
950  £go  non  amplius  credam  tuae  gloriationi, 
Tribuens  Diis  imperitiam  et  imprudentiam* 
lam  gloriare ,  et  esu  inanimatorum 
Cibis  cauponare,  et  habens  magistrumOrphea, 
Colito  sacra  Bacchi ,  honore  afficiens  fumos^) 

multarum  litterarum, 
955  Posteaquam  deprehensus  es.     Tales  ego 
lubeo  oinnes  fugere ;  nam  venantur 
Tetrica  oratione^*),  cum  moliantur  turpissima. 
Haec  est  mortua ;  putas  hoc  tibi  saluti  fore? 
In  hoc  ipso  tu ,  o  pessime ,  captus  es* 
960  Nam  quod  iusiurandum  gravius?  quae  taa 

oratio 
Potest  esse''^),  ut  effugias  crimen,  et  quac  plus 

valeat  morte  huius  ? 
Dices,  quod  illa  te  oderit,  et  quia  sis  nothus» 
Inimicum  esse  te  germanis,   coniugi  et  liberu 

legitimis? 
Dicis  ipsara  malam  esse  commntnlricem  vitae, 

•a)  Mam  ai  per  aiaji^vloe  Tlta  comalabitar]  aio  Edltt  16KU 
lS6t.;  Barn.:  »1  eniai  onloecaiasque  Tiri  yita  saperbe 
propa^etar  (otraqne  Yerslo  eequitur  lectionem  Ei  y«P  ^ 
<Mp^c  ^n  i^xMfnmj  quam  Bditt  BaeU.  et  Bartt.  ex- 
hibent);  Musffr.:  8i  euim  ad  eeculorum  ratiooem  aoge- 
scet ;  Fix. :  81  enim  pro  ratlone  aetatum  crescat  etidene 
(bae  dnae  Interpretatloues  exprimant  lectionem  ilU  P^^ 
ferendam:  Ei  ydg  yoi'  ay^goi  pioroy  ^o^tactWt  qoA" 
Editt.  Rfasgr.  et  Fiz.  receperunt). 

70)  ostendel  sic  (=  Enrip.  eklloy^  Editt.   recent. ;    tA\^ 
1S58.,  lA6f.  osteudi. 

71)  excellens]  Ed.  1658.  cornipte:  ezcellelleus. 

72)  incorruptusj  sic  Editt.  1568.,  Barn.,  Masg;r.y  Fix.;  Kd. 
166f.  incorreptus. 

75)  AuaosJ  sio  (s  Kurip.  nmnyopg)  EdUt.  1658«,  Bara.,  Koe- 
graT.,  Fix.;  £d.  1562.  summos. 

74)  Tetrica  oratioue]  sic  Editt  1658.,  1562.;  Editt.  rscept.: 
Magniflcis  Terl>is  C=  Eurip.  ^tfAyoig  k^yot^iy)* 

76)  quae  tua  oratio   Potest  esse]  sie  Edltt.  16S6.,  lASt; 
Barn. :    quae  Terlui  Hao  epUMa  coHirm  te  ecript^  fo* 

^» . M.  ^        m* »_ ..  _     ■■^^    ^m»mM   nAA* 


Stir 


usL   tN;r£fVP^TA;no  bippolyti  euripidis. 


m 


965  Si  odio  tai  perdiditeam  charissimam  ^. 
Sedtu  dicls,  auod  viri  non  soleanlfurereamore, 
Sed  mulieribus  lioc  innatum  esse.     £go  novi 

iuvenes 
Nihiio  cautiores  mulieribus ,  - 

Quando  Venus  turbat  iuvenilem  animum ; 

970  Sed  virilitas  prodest  eis  y  quae  adest. 
Quid  igitur?  quid  de  his  tecum  verbis  certo, 
Cum  cadaver  adsit,  quod  est  certissimus  testis? 
Discede  ex  hac  terra  quam  celerrime  exul, 
£t  non  proficiscaris  Athenas  divinitus   aedi* 

ficatas, 

975  Neque  ad  fines  terrae,  cui  ego  impero» 
Si  enim  affectus  iniuria  essem,    neque  te  ul- 

ciscerer , 
Fion  daret  mihi  testiroonium  aliquando  iatro 


Isth 


mius 
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). 


Quod  occiderim  eum ;   sed  me  frustra  gloriari 

diceret ;    . 
Neque  Scironides,  quae  sunt  in  mari 

980  Petrae,  dicent^)  me  gravem  eise  maiis* 
(^ar.    Nescio,    quomodo  dicam  felicem  ew 

ullum 
Hominem ;  nam  summa  nirsus  eversa  sunt, 
ERpp.  Pater ,  tua  ira  et  commotio  animi  tui 
Vehemens  est;  res  opus  habet  longa  oratione, 

985  Si  quis  evolveret;  sed  hoc  non  est  bonunu 
£go  non  sum  idbneus  ad  dicendum  in  populo ; 
Inter  aequales  essem  aliquanto  sapientior , 
Habet  et  hoc  aliquid  momenti :  qui  inter  doctos 
Non  sunt  idonei,   illi  sunt  aptlores  ad  dicen- 

dum  in  populo* 

990  Tamen  necesse  est  veniente  calamitate 
Me  loqui;  primum  vero  incipiam  dicere  inde, 
Unde  me  prius  addrtus   es  tanquam  deterri- 

turus, 
£t  non  contradicturum,     Intueris  hoc  lumen 
Et  terrani  ?'  inler  hos  ^\  non  est  vir  me 

995  Castior  natus,  etiamsi  tu  negas*^)*    . 

•  « 

7S)  eftm  cliarisslmaiii  (i.  e.  ffiitath)]  sic  scrf|i8t;  Editt.1&58., 
1662.  eam  diartetima;  Baro.  (=s  ICarij^.  rW  ^ikrar*'):  ca- 
rissima;  Masgr.:  se  ipsam;  Fix.:  qnod  dulcissimam  est 
ivUamX 

77)  latro  Utbaiasl  s»c  Bdftt  iM8. ,  IM». ;    Kdftt  rec«nt. 
(=  Knriip,  "JTa^/M^  ^(y*0  Mthmias  Sjfpis  (Slnis,  Jatrp^  la-; 
mosas),  -^        ... 

78)  dicentj  sic  Kditt  IS5B. ,  f 66f . V  ^^^S^- V  ^^-)'  Bam.: 
dicerent  (Rarip.  tpiaovfft)* 

79)  inter  hos]  sic  Kditt.  1656.,  1563.;  Kdttt  recent  (^Ka- 
rip.  ir  rofcd^)  iu  Jiis. 

80)  etiamsi  tu  negas]  sic  Kd.  |663.;  Kditt.  recent:  etiamsl 
tn  neges  (iCarip,  Oid"  ^y  <rt)  fs^  (p^s)}  Kd.  1568.  etiam  tn 


negas. 


Nam  primum  novi  colere  Deos , 

£t  uti  amicis,    qui  non  conan^ur  iniuria  me 

afficeipe , . 
Sed  in  quibus  est  pudor ;  neque  petere  mala, 
Neque  concedere  turpia  rogatus***). 
1000  Non  sum   aduhitor  **)   conversantiura ,    o 

pater,. 
Sed  idem  sum  *amicis  tam   absentibus    quam 

praesentibus* 
Ab  illo  uno  sum  imraunls,   quo  tu  me  capere 

nunc  videris. 
In  hunc  diem  meum  corpus  est  purum  a  tha- 

lamo : 
Neque  novi  hanc  rem ,  nisi  quantum  iam  audio 

ex  tuo  ore , 
1005  £t  video  scripturam;  neque  enim  haec  cu» 

rare 
Promptus  sum ,  habens  animum  virginalem* 
Si  vero  mea  pudicitia  tibi  forte  non  persuadet, 
Oportet  te  ostendere ,  quomodo  corrupta  sit« 
Utrum  huius  corpus  pulchritudine  superabat 
1010  Omnes  mulieres,  an  possidere  tuam  domum, 
Accepta  coniuge  dotata ,  speravi  ? 
Stultus  essem ,  et  plane  desipiens* 
Sed  quia  occupare  tyrannidem  gratum  est  ca* 

stis ,  ideo  feci  ? 
Minime ,  nisi  corrupit  animos 
1015  Hominum,  quibus  placet ,  monarchia*^. 
£go  autem  in  certaminibus  Graecis  vincere 
Primus^)  vellem ,  in  urbe  secundus  e$se  malo, 
£t  cum  optimis  amicis  semper  esse  tranquillus, 
Contigit  mihi  bene  vivere,  et  periculum  abest, 
1020  Datque  gratiam  meliorem  tyrannide. 
«Hoc  unum  ex  meis  non  dixi,  caetera  habes. 
Si  esset  mihi  testis ,  qualis  ego  sum , 
£t  certarem  ista  viva, 
Re  ipsa  videres  malos^  si  indagares. 
1025   Nunc  lovem  sancitorem  iurisiurandi ,    et 

hoc  solum  terrae 
luro,  me  nunquam  attigisse  tuam  coniugem, 
Neque  voluisse ,  neque  cogitasse : 
Alioqui  peream  inglorius,  infamis, 
Sine  civitate,  sine  aedibus,  exul,  errans  in  terra. 


i* 


•1(1    lU^ 


.    i 


80«)  rogatus]  sicKditt  1668.,  1668.;  Barn.  (=  Karip.  toSm 
XQfofiTyo^)  iis  qai  turpibw  atuntur. 

81)  adulator]  sic  Kditt.  1568.,  156f . ;   Kditt  recent  (=  Ka- 
rip.  ifytlaoxfii)  derisor. 

88)  monarchia]  Jinio  voci  in  Kditt  1668.,  1568.  in  marg.^- 
lecta  est  annotatio:  id  est,  tyrannis. 

SS)  Primus]  sic  (=  Kurip.   IlQmoi)  Kditt  1658.,    Bara., 
Mnsgr.,  FIz.;  Kd.  1668.  Primas. 
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lOSO  £t  neque  mare  neque  terra  recipiat  meum 
Corpus,    ubi  fiiero  mortuus,    si  sum  scelera- 

tus  vir* 
An  autem  iUa  hoc  metuens ,  perdtderit  vltam , 
Nescio ;  nam  mihi  non  licet  dicere  ultra, 
'  Fuit  casta ,  cum  tamen  re  vera  non  esset  casta. 
1055  Nos   habentes   castitatem,     infeliciter   usi 

sumus. 
dor.  Dixisti  sufficientem  excusationem  culpae, 
Praebens  iusiurandum,    non  exiguam  rem  ad 

fidem  f;iciendam  autoritate  divina, 
THes/Nonne  hic  est  incantator  et  praestigiator, 
Qui  confidit  facilitate  iurandi  se  meum 
1040  Animum  capere   posse,    cum   patrem  me 

ignominia  affecerit? 
Hipp*  Valde,  pater,  haec  de  te  miror. 
Si  tu  esses  filius  et  ego  tuus  pater , 
Interficerem  te ,  et  non  exilio  punirem , 
Si  quidem  ausa  e&ses  meam  uxorem  attingere. 
1045  J%e9.  Quam  recte  hoc  dixisti ,  non  sic  mo- 

riaris**), 
Sicut  tu  tibi  ipsi  fers  hanc  legem, 
,,Festinata  mors  est  gratissima  infelici  homini; 
Sed  ex  patria  terra  exul  errans 
In  terra  peregrina  miseram  vitam  ages. 
1050  Haec  est  merces  homini  impio. 

Hipp*  Heu  mihi!    quid  facies?    neque  tempus 

iudicem  ••) 
Contra  nos  recipies,  sed  me  expellis  e  terra? 
Thes.  Ultra*^  mare  et  loca  Atlantica, 
Si  possem :  sic  odi  tuum  caput. 
1055  Bipp.  Neque  iusiurandum  neque  fidem  ne- 

que  vatum 
Dicta  explorans,  eiicis  me  terra  indemnatum? 
IHet.  Haec  tabella ,  non  recipiens  sortem, 
Vera  accusat  te ;  istas  vero  supra  caput 
Volantes  aves  non  curo« 
1060  BipPm  ODii,  cur  non  solvam  meum  os, 
Qui  a  vobis ,  quos  colo ,  pereo  ? 
Non  possum  prorsus  persuadere,  quibus  me 

oportef, 
Frustra  confunderem  iusiurandum,  quod  iuravi, 
Tke$.  Heu  mihi,   quam  me  interficiet  tua  se- 

veritas ! 


n 


64)  morUirisj  sic  Kditt.  1S56. ,  1568.  \  Kditt.  recent. :  morie- 
ris  (Enrip.  Kd.  Basil.  1S51.,  Barn.,  Musg;r.  ^avg ,  Ed. 
rix.  auyti). 

65)  iudicem]  sic  Kditt.  1558.,  1568.;  Kditt.  receut.  (=  Eu- 
rip.  finrvt^ff)  indicem  Cscil.  veritatis). 

66)  Ultra]  sic  C=  Eurip.  n^Qtitf)  EdiU.  1556^,  B«rn.,  HuBgr.. 
Pix.;  Kd.  156f.  Ultro. 


1065  Non  vadis  quani  primuro  et  terra  patria? 
Hipp.  Quo  miser  me  vertam  ?  cuius  hospitis 
Domuih  ingrediar,   propter  hanc^^)  causam 

exulans?' 
J%ee.  Qui  libenter  corruptores  coniugum 
Recipit  peregrinos ,  et  eos ,  qui  cohabitant  cam 

malis. 
1070  Bipp.  Heu  heu,  hoc  afficit  hepar,  ethoc 

prope  lachryma^  est, 
.  Quod  malus  appareo  et  videor  tibi/ 
T%ee.  Tunc  oportebatgemere  et  providere, 
Cum  ausus.es  iniuria'  afficere  uxocem  patru  tai». 
HippJ  O  domus,    utinam  mihi   vocem  edere 

posses 
1075.  £t  testari ,  an  sim  malus  vir. 

Thee,  Confugis  ad  testes  mutos?  clare 
'  Haec  resj   quae  non  loquitur,  indicat  te  esse 

malum. 
Hipp.  Heu,  iitinam  esset  possibile  me  ipsum  ad- 

spicere  coram 
Stantera  ,  ut  deplorarem  ,  qualia  mala  patior. 
1080  7%ee.    Multo  magis  assuefecisti  te  ipsum 

colere , 
Quam  pietatem  exercere  erga  parentes  ioste* 
Hipp*  O  mater  infelix,  o  acerba  generaUo, 
Nemo  meorum  amicorum  sit  nothus. 
JTies»  Non  trahetis  eum ,  servi?  non  auditis 
1085  Me  multo  ante  dicentem ,  ut  hic  eiiciator? 
Hipp.  Num  aliquis  ipsorum  flens  me  tanget? 
Tu  ipse,  si  tibi  animus  est,  expelle  e  terra. 
l%ee»  Faciam  haec,  nisi  quis  persuadeat  verbis, 
Neque  ulla  misericordia  intercedet  pro  tua  fug^' 
1090  Hipp.  Statutum  est ,  ut  videtur.    O  rne  mi- 

serum , 
Quod  novi  haec,  sed  nescio,  quomodo  dicam. 
O  charissima  mihi  Dea ,  filia  Latonae, 
Cohabitatrix ,  socia  venationis,  deserendae 
Celebratae  Athenae^,  sed  valeat  iirbs, 
1095  Et  terra  Erechthei.     O  solum  Troezcniura, 
Quam  multa  habes  iucunda  ad  pubescenduin ! 
Yale ;  postremum  te  videns  alloquor. 
O  iuvenes,  quos  aequales  habui  in  hac  terra,  ite, 
Salutat€  me,  el  dedncite  ex  hac  terra , 
1100  Quia  non  attum  castiorem  hominem 
Videhi^  etj^si  haec  non  videntur  patri  meo. 

86»)  hanc]  sfc  scrlpsl  (=  Kurlp.  rjfO;  Kdttt.  ISW.,  l^ 
quani. 

87)  desereodae  Celefonitae  Ail^enae]  sic  RdlU.  ISSS.i  If^  « 
Kditt.  recent.  (=  Eurip.  <ptv^6fifc^  d^  Klttyai  'A^n^^fif 
fugiemos  igitur  lncl>ttt  Atlimias. 


jSiS 


ux. , immJm^Vip^^fiWOhVTl  eui^pidis. 
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CSMr.  g«it^^  valde  iqilu,  ttmmm. 

Coghf^ofiet ,  qqfiiulo.  aiNvaiiia  svbeiiaU 
Infenint  trisUtiam ;      • .  . 

Deficio  4 '  et  fbrtnnaf  homtnum .  .  ! 

£t  facta  j^tueD$« 

Nam  esi^m^f^si  xevnm  licissitttdot 
£t  hpiojioi^jDA  varis^tur  vita 
1110  Semper  plena  imitatia][iumf  , 

llntistfophe  1.]       . 

„  Utin^  mihi  precanti 

yy  Divinitas  fatum  hoc  concedat ,  ' 

iFortunam  cum  divitiiSi 

»£(  anjmum  non  senescentem  curis ;. 
1115  „£t  existimatio  j(i^eji}pe  exi/niia  neque  e|iam 
nMala  coptinirat^)! 
„j!acile9  moKes^m  cirastmum 
„Tempus  semper  imitans, 
,|Vitam  beatam  degam* 

[^Strophe  «.]J  :      : 

1120  Non  amplius  puraih  .     .     ». 

Mentem  habeo*     Video  multa  praeter  spem  ac- 

cidere, 

Postquam  ctvitatjs  Graecae 

Athenarum  pulcherrimam  stellam 

Vidimus  ,  patris  ira 
1125  In  aliam  terram  mitti, 

0  arena  urbani  littoris , 

Et  saltus  montanus,  quo  ciun  canibus 

Geleribus  ascendit^ ,  '      ' 

Cum  Dea  feras  interficiens 

IISO  Circa  castam  Dictynnam  » 

*  ■      .  ■*    " 

[^Anti$trophe  2.] 

Non  amplius  iuguni        .,  ^       , 

Equorura  Venetorum  conscendet*), 
Ad  cursum  circa  paludes  ' 
Tenens  pede  equos  destinatos  exercitiis* 
11S5  £t  vigilans  Musa  sub  lugo  chordarum 


«  -     j. 


<  ■-. 


r  I     t  .  . 


W)  H.  I.  iH  mHU  1556.,    1562.    nota  marg.:.  Vlta  tran- 

qonia.  ''        •  .'  '  .     - 

89)  ascendit]  sic  Editt  1558.«  iS62.  (=  Eurip.  Editt.  Basll. 
1551.  et  Masgr.  Mfa)\  Barn.,  Musgr.:  ascendisti  (=  l/i/- 
hiy  qnam  lectionem  Kd.  Barn.  exhibet;  in  Kd.  Fix.  haec 
vox  cam  seqnenti  Biaq  deest). 

90)  consccndct]  slc  Editt  155er. ,'  156«. ;' Edltt.  recent.i  con- 
soendes  (Eiuip.  Edltt.  Basll.  1551.,  Barn:,  Musgr.  impaar, 
W.  Flx.  iitifiiffn^ 


,  ^Pesinet  in  d^mo  paterna« 

Sfne  corona  erunt  arae  puellae 

Latonae  in  profundo  gramine* 

Nuptiae  perierunt 
1140  Tuo   exih"o  et  certamen  de  nuptiis   inter 

puellas. 

lEpodi.1 

£go  tua  calamitate 
,  ,JLachrymis  feram 

Miserum  fatum.     O  misera 
1145  Mater,  peperisti  inutiliter!  heu 

Irascor  Diis. 

Heu  heu,  vos  Gratiae  coniugatae, 
,  Quare  hunc  miserum  e  terra  patria ,  ~ 

Nuliius  culpae  reum , 

1150  £mittitis  ex  his  aedibus? 

« 

[Nuniiut,  Theseui,   Diana,  ^tppotyius, 

Chorus;'] 

Semieh.^^)  Atqul  video  hun^  Goroitem  Hippo- 

Celeriter  tristem  tendentero  ad  domum* 

JVmii.  Quo  vadens  dbminum  hnius  terrae,  The-  i 

seum**), 
Inveniam,  o  mulieres?  si  nOvistis,  mihi 
1155  Significate;  num  quid  intra  hanc  domum  ? 
Char.^  Ille  ip^e  egreditur  e  domo« 
iVifii..  Theseu,    affero    rem  dignam  conside- 

ratione ; 
.;    Ti|)i^^i;ivibus,  qui  urbem  Atbeniensium 

Habitant  et  fines  terrae  Troezeniae. 
1160  7%e$»  Quidnam  est?  an  nova  aliqua  eala- 

mitas 
Dnas  vicinas  urbes^cepit? 
;  .JV^m   Hippolytus  est  extinctus,    ut  summatim 
,        .  dicam ; 

Kxiguo  temporis  momento  vidit  hanc  lucem* 
J%e$.   A  quo?  num    aliquis   invasit  eum  ho- 

stiliter. 


I  •  • 


T^ 


4»»**  ^ 


91)  Semich.l  sfc  SdittlSae.,  fSSt.,  Barn.,  MMgr.  i»  nm- 
rlp.  Kdilt.  Basii.  1651.,  Barn.,  Musgr.  'Hfitx^Qioy} ;  in  Bd. 
Fix.  in  textn  gr.  et  iuterpret.  lat.  deest. 

1^1«)  lUpyQljrtiJ,  sio  (=:  Eurip.  *iJt7ioXvtov)  Edltt.  recoilt.1 
;     IWtt.J556,,  1561».  Uippoljtum. 

W)  Thmnmj  aib  (s:  Eiirip..  01}^^«}  Editt.  recent,>  Kditt. 
1556.,  1569.  TheseiL 

98)'eftar.!|  sic  (sz  fiarip.  Bditt.  Baail.  «ASl.,  Ifeagr.,  Fix. 
X^^oc)-Kdm.lB58.,  1569.,  flz.;  Bam.»  Mnsgr.  (sEwrip. 
Kd.  Bam.  'Jl^ttjrO  Semick. 
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1105  Cuios  comiifem  paternam^  Tiolenter  pol* 

luit? 

Nun.  lugnm  proprii  currus  perdidit  eum , 

£t  imprecatiooes  oris  tui,  quas  tu  patri  tup«  . 

Domino  maris ,  vovisti  de  tuo  filio. 

J%e$.  O  Dii ,  Neptune ,  quam  es  pater  mens 
1170  Vere,   postquam  andivisti  meas  impreca- 

tiones* 

Dic,  quando  perierit,  quomodo  vindictae 

Clava  percussit  eum ,  qui  me  dedecore  affecit  ? 

Nun,  Nos  iuxta  littiis ,  quod  alluitur  fluctibuSy 

Curamus^)  pilos  equorum  strigilibus 
1175   Plorantes;    nam    venit   nuntius   quidam, 

dicens 

Quod  non  amplius  in  hac  terra  esset  mansurus 

Hippolytus,     habens   a   te   mandatum   miseri 

exilii. 

Ipse  venit,  ferens  idem  carmen  lachryroans»* 

Nobis  ad  littus;  m.agnus  sequebatur 
1180  Coetus  amicorum  aequalium,|qui  una  ibant. 

Tandepti  desinehs  eiulare ,  dixit : 

Quid  ista  deploro?   obtemperandum  est  verbis 

patris. 

lungite  equos  ferentes  iuga  curribus , 

Servi ,  non  amplius  est  mihi  haec  civitas. 
1185  Inde  omnesfestinabant, 

£t  dicto  citius  apparatos  .    . 

Equos  ad  dominum  ipsiim  coUocavimus. 

Apprehendit  manibus  habenas  a  sede  currus , 

Applicans  pedem  ipsis  calceis. 
1190  £t  primum  ad  Deos  manus  sustulit,    di- 

xitque : 

lupiter ,  peream ,  si  malus  sum**) !        '       ' 

Sentiat  pater ,  quod  ignominia  me  afficit , 

Sive  vivam ,  sive  mortuus  sim. 

Deinde  accipiens  stimulum  in  manus ,  adtnovit 
1195  £quis  sequendo  eos^.    Nos  ministri  pone 

currum 

Prope  frena  sequebamur  dominum 

lUa  via ,  quae  est  recta  ad  Argos  et  £pidaurum« 

Sed  postquam  transimus  in  locum  desertum , 

£st  quoddam  littus  e  regione  huius  terrae , , 


94)  pstemsm]  sic  (=  Earip.  Ed.  Basll.  1561.  1«  mcr^of) 
Kdltt.l5ft8.,  16«r.;  Bdltt.  recent. :  ut  patHs  (szt^nmg^g^ 
qnaiii  lectionem  illl  praeferendsm  hae  Cdilt.  reoepemnt). 

M)  Garamns]  eic  Bdm.  IflM.,  IMt. }  Edttt.  noest.  C»  ■«- 
rlp.  ixttyi^ofiiy)  pectebamos. 

9$)  el  malne  enm]  slc  Bditt  1666.,  I66t.;  Editl.  resent. 
(ss  Burlp.  d  TutMos  niffvn*  drnO  ^^  malne  anm  vir. 

97)  seqnendo  eos)  sic  Editt.  1666.,  16et.;  Kdltt.  reoent. 
C=  Eurlp.  ifim^rp)  simnl. 


T 

1200  Situm  ad  iiiare  Saronicum. 

Inde  quidam  sonitui  e)t'ter^a,  sieutVoxIovis, 

Emisit' Veheitientem''{remitmn  horribilem  an- 

ditu;  '        '• 

Gs^ut  Matuemnt  erectum ,   et  aur^m  f n  coelam 

Equi.  Erat  in  nobis  metus,  ut  apud  iuVenes**), 
1205  Undenam  esset  sonitus ;  *  sed  ihmarinum 

Littus  intueutes ,  Tidimus  ihgeBtehi 

Fluctum  in  coelo  stantem ,  ut  n6ti  possemiis 

Yidere  littus  Scironis. 

Texit  Isthmum  et  pe^r^am-Aeaiculapii; 
1210  Deinde  intumescens ,  et  undique  spuinam 

Plurimam  pellens  cum  sonitu  marino ,. 

Venit  ad  littus ,  nbi  erant  quadrigae ; 

Et  cum  ipsa  procella  et  tempestate 

Fluctus  ille  exposuit  taurum,  ferum  monstrom, 
1215  Cuius  sonitu  terrd  omnis  plena 

Horribiliter  resonabat.     Intuentibus 

Hoc  spectaculum,'apparebat  l!erribHius  nostro 

adspectu* 

Statim  incidit  in  equos  magna  constematio. 

Et  dominus,  inve  eques^ri 
1220  Multum  versatus,  traxit  manibus  habenas, 

Retrahit,  remum  tanquam  nauta , 

Flectens  corpus  retro  loris ; 

Sed  equi  mordentes  frenos  in  igni  factos  suis 

mandibulis 

Violenter  ferunt,  neque  manum  rectoris, 
1225  Neque  lora**),  neque  coniunctos  currus 

Curantes.     £t  si  ih  plana 

Terra  habens  gubernacula  flectebat  cursum, 

Videbatuir  anterius,  ut  converteret, 

Taurus  perterrefaciens  quadriiugum  currum. 
1230  Quod  si  ferebantur  versus  petras  rabiosi  ^ 

Tacite  appropinquans ,  simul  coraitabatur  cur- 

f    '      tum,     . 

Donec  impegit  et  excussit , 

Impellens  circulum  rotae  saxo. 

Omnia  erant  confusa,  radii  extra 
1235  Rotas  saliebant,  et  clavi  axium. 

Ipsejmiser  haerens  intcr  lora, 

Trahitur  vinctus  vinculo  inexplicabili , 

lUisus  antea  charum  caput  ad  petras, 

Concutiens  corpus,  et  clamans  horribilia  au- 

ditu: 


96)  metus,  nt  apud  inrenes]  slc  Editt.  1558.,  156f.;  Bm: 
netas  ivTenUis;  Mni«r.,  FJx.:  metus  ingens  (Eorip.  f^ 
fios  naytxog), 

99)  lora]  sic  C=  Evrip.  Innoii^fttay)  Editt.  recenC. ;  K^^ 
15S6.,  1569.  «^rore  tjrpogr.:   loca. 
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1240  Stale,  o  eqttinltiiirineispraesefribus, 
Ne  me  perdatis!  O  misera  patris  imprecatio! 
Qois  praesens  vult  servare  Tinim  optimum  ? 
Mnlti  volentes  tardo  pede 
Frustrati  sumus^*)«    Iste  solutus  e  vinculis, 
1245  Sectisloris,  nescio  quomodo , 
Cadit  spirans  adhuc  euguo  tempore ; 
Sed  equi  occultati  sunt ,  et  infeUx  caput 
Tauri,  haud  scio  quomodo^^)  in  littore^). 
Ego  igitur ,    o  rex ,   cum  sim  famulus  in  do- 

mo  tna, 
1250  Nunquam  potero  tantum 
Persuaderi  de  filio  tuo ,  quod  sit  malus , 
Neque  si  totum  genus  mulierum  suspendatur , 
£t  aliquis  litteris  impleat  hanc  in  Ida  monte 
Sylvam ,  quandoquidem  scio  eum  esse  bonum. 
1255  Glor.  Heu  heu,  perfectae  sunt  calamitates 

noyorum  malorum, 
„Neque  est  evasio  £ati  huius*)« 
I%e8*  Odioviri,  quipassusesthaec, 
Delectatus  sum  istis  verbis,;  nunc  autem  Ireve- 

ritns 
£t  Deos  et  illum ,    propterea  quod  est  ex  me 

natns, 
1260  Neque  delector  neque  indignor  his  malis. 
NuH,  Qqo™^^^  igitor  f erre ,  aut  qmd  oportet 

misero 
Nos  facere,  ut  gratificemur  animo  tuo? 
Cogita ,  sed  meo  comilio  usus , 
Non  eris  crudelis  in  tuum  filium  infelicem. 
1265  Thes*  Adferte  *)  ipsum ,  ut  videns  coram 
Megantem ,  quod  poUuerit  meum  thalamum , 
Verbis  convincam  et  ipso  eventu^). 
Ckor,  Ta  Deorum  inflexibilem  animum 
fithonitonm  ducis,  o  Venus,  tecum 
1270  Qrcumdans  te  alis  variis 
£t  celarvimis  alis^. 

99«)  Frnstratl  tamiui]  slcEditt.  1068. ,  l5St. $  ISditt.  reoent: 
Kminas  neqnelMunar  iBvatlfi. 'Wiitn^99a), 

100)  qnomodo]  '  sie.' Sditt- ISSa ,  1502.  (=:  Eurip.  Ed.  Bsfiil. 
1A61.  Snwc) ;  Barn.,  Musgr. :  ubinam  (in  textu  gr.  Bnov} ; 
Fiz.:  qnonam  (in  textn  gr.  &not'), 

1)  in  littore]  efe  JCdftt  IfiSa,  1MS«;  Rditt.  reoent.:  terrab 
montosae  C=^  Eurip.  lintUag  .  .  .  x^^^O^ 

5)  UlH  bniae]  eic  Editt.  1&56.,  1662.;  Editt  recent.  C=  Eu- 
rip.  iMotQOi  t&»  X^'^  **y  ^^  neoeseltatfeqae. 

3)  Adferte]  sic  Editt  recent.;  Sditt.  166a,  166f.  Anferte 
(Eurip.  JCo^et*). 

4)  et  Ipso  eveDtn]  sftf  Edftt.  155a,'1669.;  Barn. ^  Mnfigr. : 
deorum^ne  calamitatibus  $  Fiz. :  eiadeqne  -  dMnitne  illata 
(Eurip.  dmfiAyw  t^atfiifo^aig)* 

6)  tecom  Circnmdanik  te  alie  yariis  Et  eelerrimis  aUe]  sic 
Editt.  1666.,  *  1669.)  Barn.  C=»  text;  gr.)  teimidqne  iFuer 
varia  deconu  plum^,  cireamfdsua  Geierrimis  ali8.# 
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I      VoUtat  aaper  tmm;    et  quod  aoUicHudinei 

Salsum  super  mare 
Mulcet  Amor,  quem  fiireati  corde 
1275  Invaserit  alatus 
Aureus,  naturam 
Catulorum  in  montibus 
£t  in  mari ,  et  quaecunque  terra  dit, 
Quam  sol  videt, 
1280  £t  viros.    In  onmibus , 

O  Venus,  honore  regio 

His  sola  dominaris* 

Diana.  lubeo  te,  nobilem  Aegei 

FiUum,  audire.  ^ 

1285  Diana,  filiaLatonae,  compeUatte. 

O  Theseu,  cnr  miser  istis  delectaris , 

Cum  iniuste  interfeceris  tuum  fiUum , 

Credens  mendadis  uzoris 

Incertis  ?  nactus  erat  manifestum  malum  ^« 
1290  Cur  non  sub  terram  in  tartara  occultas 

Corpus  erubescens, 

Aut  sursum  te  toUens^ , 

Cohibes  pedem  extra  malum  ? 

Quia  cum  bonis  hominibus  non 
1295  Tibi  *possidenda  est  pars  vitae* 

Audi,  Thesen,  statum  tuorum  malorum» 

Etsi  nihU  me  iuvat,  tamen  dolore  afficiam  te. 

Ad  hoc  veni ,  ut  ostendam  animum  fiUi 

Tui  iustum ,  quod  honeste  moriatur , 
1800  £t  UEoris  tuae  furorem ,  aut  aUquo  modo 

Magnitudinem  animi.   ADea,  quae  invisissima 

Nobisest,  quotquot  virginitas  voluptati  est , 

Morsa  stimulis ,  amavit  toum  fiUuin. 

£t  cum  tentavit  vincere  Venerem  magnitudine 

aninii , 
1805  Periit  invita ,  arte  nutricis, 

£t  indicat  tuo  fiUo  morbum  periusiuranduiu. 

Htc,  ut  iustnm  erat,  non  obtemperabat 

Verbis ,  neque  rursum  male  ttactatus  a  te , 


6)  qnod  eollicitndinee  afltot]  eic  Editt  1656.,  166S.;  Barn., 
Mnsgr.:  yalde  reeonana;  Fix.:  alte  eonans  (utmmque 
=s  Enrip.  Uuxn^oyy 

7)  «wtns  enit  maaiiBstnm  malnm].  aic  .Bditt.  1656.»  IMS.' 
'    qnaei  l^gise^  inteffren,:  .  ^rc^oj^  J'  iax^  atay;   Barn.9 

Musgr.s  manifeatam  veyo  nactua  es  dadem  (MuBgr.:  cul- 
pam) ;  Fix. :  manifesta  vero  evertit  te  clades  (Enrip.  Editt. 
Baeii.  1651..  Barn.,  Mussr.  q>ayiQdv  S*  icx^S  atay;  Ed. 
Fix.  ipavtQa  S*  iUty  c*  crr«3. 

8)  Aut  sursum  te  toliens]  sic  Ediit.  1658.,  1663.^  Barn., 
Muegr.  (=  lEQrip.  *H  mfyos  ayo)  jMtafdt  fi(oxoy)  Aut 
aiatua  snrsnm  [<n  air§m]  transferena  vitam. 
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Dei»eruit  fidem  iurisiurandi^ ,  cum  esset  pius. 
1310  IUa  timens,  ne  proderetur, 
Scripsit  falsas  litteras ,  et  perdidit 
Dolo  tuum  filium ;  sed  taroen  persuasit  tibi. 
^  Thes.   Heu  heu !       Dia.    M ordet  te ,    Tiieseu, 

haec  oratio  ?  sed  expecta 
Audiens ,  quae  sequuntur ,  ut  plus  plores. 
1315  An  nosti,  te  tres  imprecationes  habuisse  a 

patre  ? 
Quarum  unam  tu  pessime  transtulisti 
Ad  filium  tuum ,  cum  posses  ad  inimicum  ali^ 

quem  convertere. 
Neptunus ,  pater  tuus ,  bene  volens  tibi , 
Dedit,  sicut  oportmt,  quemadmodum  proraisit. 
1320  Tu  vero  et  in  iUo  et  in  me  *•)  malus  videris, 
Qui  neque  fidem  neque  vocem  vatum 
Expectasti,  neque  explorasti ,  neque  longinqui 

temporis 
Tribuisti  considerationem ,  sed  citius ,  quam  te 

oportebat , 
Imprecationes  emisisti  in  filium ,  eumque  occi- 

disti. 
1325  Thes.  Perii,   domina.     Dia.  Fecisti  atro- 

cia ;  sed  tamen 
Adhuc  potes  horum  veniam  consequi. 
Nam  Venus  voluit  haec  sic  fieri, 
Implens  iram  suam.     Nos  Dii  habemus  istam 

legem : 
Nemo  vult  occufrere  cupiditati 
1330  Yolentis;  sed  cedimus  semper  alii  aliis* 
Alioqui  scito ,  sinon  timuissem  lovem, 
Nunquam  venissem  ego  ad  hoc  dedecus , 
Ut  virum,   qifi  mihi  charissimus  est  inter  ho- 

mines , 
Permisissem  mori.     Tuum  erratum 
1335  Primum  ignorantia  liberat  a  malitia ; 
Deinde  uxor  tua  morte  persolvit 
Poenam  ^') ,  quod  animum  tuum  persuaserit 
Nunc  maxime  tibi  haec  mala  confluxerunt. 
Sed  et  mihi  dolet  ^^.     „Dii  pios 
1S40  „Mori  non  gaudent,  sedmalos    ' 
„  Ciim  liberis  et  domo  perdimus. 


9)  iariBinrimdiJ  Bditt.  1668.,  1568.  errore  typogr. :  iveinnuidl. 

10)  in  illo  el  in  me]  eic  Editt.  Ift68.,  1668.$  Kditt.  reoent.: 
in  iiliim  et  iii  me  (Barlp.  iy  t*  ixBiyip  xt^y  J/uoQ. 

11)  persolvit  Poenam]  eic  Bditt.  1558.,  1561;  Bditt.  recent. 
(=  Burip.  dyahociv  .  •  A6ymy  ilfyx^^O  conBnmeit  £Mas- 
grav. :  praecidit]  Yerborum  probationes  [4n  epUtok» 
icriptas}.^ 

\Z)  dolet]  sic  Bdltt.  1556. ,  156S. ;  Bditt.  recent.  (=  Bnrip. 
IvTin)  dolor. 


Chcr.  Aiqui  miser  ille  v^it 

Corpus  iuvenile 

Et  flavum  caput  laesus. 
1345  O  qualis  miseria  in  hac  familia  accidit. 

Geminus  aedes 

Luctus  divinitus  tanquam  (uror  quidam  occu- 

pavit. 

Hipp.  Heui*)! 

Infelix  ego  ex  iniusti  patris 
1350  Iniusta  sententia  laesus  sum. 

Perii  miser ,  heu  mihi  *•) ! 

Dolores  excitantur  per  meum  caput, 

£t  in  cerebro  salit  spasmus : 

Retine ,  reddam  quieti  corpus  defatigatum. 
1355  Heu^'),  o  odiosum  iugum  equorum,  qnos 

mea 

Manu  alui, 

Perdidisti  me  et  occidisti. 

Heu^^,  per  Deos  placide 

Contrectate  manibus  corpus  ulceratum, 
1360  Quae  dextra  aittingit  latus  ? 

Tollite  me  convenieuter  ,[j  trahite    sine  quas- 

satione 

Maledictum  et  infelicem 

Errato  patris.     lupiter,  videshaec? 

£go  castus  et  cuttor  Deorum , 
1365  Qui  supero  omnes  modestia , 

Vado  ad  manifestam  mortem ,  prorsus 

Perdens  vitam«  ^ 

Frustra  labores  pietatis 

Inter  homines  exercui. 
1370  Heu»)! 

£t  nunc  dolor  me  invadit 

Dimittite  miserum , 

£t  veniat  mihi  mors ,  quae  sit  meuft  hymnus : 

Perdite  me  infe* 
1375  licem,  expeto  hastam  utrinque  secantem , 

Ut  me  perfodiam , 
£t  extinguam  meam  vitam* 
O  infelicem  patris  imprecationem , 
£t  cognatorum  pollutorum  caede ; 
1380  £t  maiorum,  ex  quibus  natua  sum, 


18)  Heu  n  eic  Bditt.  1566. ,  1662. ;  Bditt.  reoent.  (=  Eorip. 

Ai,  al,  al,  ar.)  Hea,  liea,  liea,  Heal 
14)  hea  miliil]  eic  Bditt.  1568.,  1563.;    Barn.,  Moegr.:  hei 

mihi,  hei  mihl;  Fix.:  hei  nihi.  mihi  (^urip.  Editt.  Baflu. 

1551.,  Barn.,  Moegr.  ol/io»,  ot  fio$;  Bd.  Fix,  otfiotfiO*)* 
IM  Hea]  sic  Bditt.  1558.,  16ei.}   Bditt.  reoent  (-  Barip. 

'k,  t)  Hea,  heal 
W  Heal  flic  Bditt  1566.,  15fit.;    Editt.  reoent.  (^  tnrif. 

^fv,  <p€v)  Hea.  heo 
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Malum  termioatUT  io  iqe,  neque  cuncUttur,' 
£t  venit  ad  ine ,  qui  non 
Sum  reus  istorum  malorum. 
Heu  mihi^^ ,  quid  dicam  ? 
1S85  Quomodo  liberabo  vitam 
Meam  ex  isto  non  doleute  ^*)  malo  ? 
Utinam  me  miserum  sepeliat 
Necessitas  mortis  nigra  et  nocturna ! 
Dia.     O   infelix ,     in   quam   calamitateai    in- 

cidisti !  • 

1S90  Generosus  animus  ille  tuns  te  perdidiL 
Hipp.  Sine ,  o  divinum  halitum  odoris ;  etenim 

licet  in  malis 
Sim ,  tamen  sensi  te ,  et  levatus  sum  corpore. 
£st  in  his  aedibus  Dea  Diana  ? 
Dia.  O  miser,  adest  tibi  charissima  tua  Dea« 
1395  fli/jyi.  Vides  me,  domina,  quam  sim  miser? 
Dia.  Video,  sed  non  fas  est  me  lachrymas  emit- 

tere  ex  oculis. 
Hipp.  Non  amplius  est  tuus  venator,    nequc 

minister* 
Dia,  Non ;  sed  moreris  infelix* 
Hipp.  Neque  agitator  equorum,   neque  custos 

tuae  statqae* 
1400  Dia.  Venus  veteratofia  sic  inacbinata  est. 
Kpp.  Heu  mihi!    Agnosco  Deam,    quae   me 

perdidit*    ^ 
Dia.    Qoesta  est  de  honore,    infesta  tibi  fuit, 

quod  castus  eras. 
Hipp.  Venus  perdidit,  utsentio,  nos  tres. 
Dia.  Patrem  et  te  et  tertiam  uxorem  patris. 
1405  Bipp.  Deploro  infortunium  patris. 
Dia.  Deceptus  est  consiiio  Deae. 
Hipp.  O  iitfelix  pater  propter  hanc  calamitatem ! 
lie$.  Perii ,  fiii ,  vita  est  mihi  ingrata. 
Hipp.   Doleo  magis  tuam  vicem   quam  meani 

propter  hoc  erratum. 
1410  J%es.   Utinam,    fili,   pro  te  mihi  morien- 

dum  sit! 
Hipp.  O  dona  acerba  patris  tui ,  Neptuni. 
T%e«.    Utinam   nunquam    venissent    mihi   iu 

meum  os! 
Hipp.  Occidisti  tamen  me ,  adeo  tunc  eras  con- 

citatus  ira. 
l%e«.  Erat  nobis  erepta  mens  a  Diis. 


17)  Hen  niihi]  alc  Editt.  lSft6.,  1M2.$  Editt.  recent.  (=  Ea- 
rip.  Yfl0  ftoi  fiot)  Hel  mihi ,  milii  I 

18)  non  dolente]  sic  £ditt.iS58.,  1662.}  Barn.:  stupidum 
me  reddente;  MoBgr.:  immedicablli;  Fixr.  cradeli  (Eu- 
rip.  ayaiyifToo). 


1415  Bipp.  Proh**),  qu%m  fuitgenus  hmnnmim 

maledictum  ^  Diis! 

Dia*  Sine ;  non  sub  caliginem  terrae 

Deae  Veneris  ex  cupiditate  sine  ultione 

Irrnunt  irae  in  tunm^corpus 

Propter  tuam  pietatem  et  bonaifi  m.mtem. 
1420  £go  alium  hac  mea  manu, 

Qui  ei  inter  homines  charissimus  est , 

His  telis  inevitabilibus  puniam. 

Tibi  vero,  o  miser,  pro  his  malis 

Maximos  honores  in  urbe  Troezenia 
1425  Dabo;  nam  puellae  innuptae  ante  nuptias 

Tibi  tondebunt  erines  longo  tempore 

Praestantes  maximum  luctum  lachrymis. 

Semper  virginum  de  te  musicae 

Cantiienae  erunt,  et  non  obscurus  iacens^) 
1430  Amor  Phaedrae  iii  te  tacebitur» 

Tu  vero ,  o  fili  senis  Aegei ,  complectere 

Tuum  filium  in  ulnas  et  attrahe. 

Invitus  eutn  perdidisti;  „homines 

,,  Consentaneum  est  peccare  Diis  immittentibus. 
1435  £t  te  adhortor,    ut  non  odio  prosequai^is 

tuum  patrem, 

Hippoly te ;'  fato  accidit  te  periisse. 

£t  vale ;  nam  non  fas  est  mihi  intueri  mortuos  / 

Neque  polluere  oculos  halitu  morientis. 

Video  te  iam  vicinum  e&se  huic  malo. 
1440  Bipp.  £t  tu  vale  atque  vade,  beata  virgo. 

Facile  deseris  amicum  veterem  longo  consue- 

tudine  conversatum; 

Reroitto  culpam  patri  postulante  te. 

Nam  et  antea  semper  tuis  obtemperavi  verbis. 

Heu^),  venit  mihi  caligo  in  oculos, 
1445  Accipe  me,  pater,  et  erige  corpus. 

T%es.  Heu  mihi,  fili !  quid  mihi  facis  misero  ? 

Bipp*    Perii,     et  quidem   video   portas  infe- 

romm. 

T%es.  An  moreris  relinqnens  pollutam  mentem 

meam? 

Bipp.  Neqnaquam ,  quandoquidem  te  libero  ab 

hac  caede. 
1450  T%ee.    Quid  ais?    dimittis   me    liberum   a 

culpa  necis? 


19)  Prob]  sic  Editt  IS66.,  tMt.;  Editt.  reoent.:  Hen  (Kn- 
rip.  <ptvj. 

tO)  iacens  ,  .  .  in  te]  sic  Editt.  1658.,  1562. ;  Baro. :  lapsut 
In  te ;  MoBgr. :  cadens  In  te ;  Fix. :  qui  cecidit  in  te  (Eu- 
rip.  ntfftoy  .  .  ,  tlg  ah). 

21)  Heul  sic  Editt.  1668. ,  1562. ;  EdiCt.  recent.  (=  Eurip. 
jil.  ar)  Hen.  henl 

84» 


166 


Hipp»  Testor  Dianam  u 

TTlet.  O  charisftime,  qaam  generosus  es  erga 

patrem! 
Bipp.  O  pater,  yale,  et  tu  vale  plurimum. 
!%€$.  Heu  mentem  tuam  piam  et  bonam  \ 
1455  Hipp.    Opta  te  consequi  tales  genoinos  li- 

beros* 
TKes.  Ne  deseras  me ,  fili ,  sed  sis  fortis. 
Hipp.  Fortis  fui ,  perii  pater. 
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Tegito  feciem  meam  quam  celerrime  mte. 

I%e$.  OcelebratifinesAthenarumetPalladis, 
1460  Quali  viro  orbamini,  o  egomiser, 

Quam  saepe ,  o  Venus ,  recordahor  tua  mala ! 

Char.  Communis  hic  Inctns  oranibus  civ3)0s 

Venit  praeter  expectationem. 

Multarum  iachrymamm  impetus  erit« 
1465  Nam  praestantium  virorum  luctus 
occupant  animos  hominum. 


LX.     PHIL.   MEL.  INTIIRPRETATIO  ALCESTIDIS 

fiURIPIDIS. 

Uiiius  tragoediae  interpretado  latina  HelantliODis  inTenitnr  in  ntraqae  Xjilandrea  Bd.  ISSS.,  150t»)  quibafeBni 
Editiones  recentioret  BarmeiHf  Mu$gravH  et  PMi  contoli.  —    yertnnm  nnmeros,  ttrophamm  partitibnes    ** 
qoe  qnatdam  ini eriptiones  ex  Bd»  Banies.  addidi  nneis  ineliisat. 


EURIPIDIS  ALCESTIS 

PHILIPPO  HELANTHONE   INTEBPRETE^ 


ArgQmentuiD» 
ApoUo  petiit  a  Ptedg ,  ut  Admetus  iam  mo- 
ritaras,  alimn  praeberet,  qoi  pro  ipeo  moreretur, 
et  ipse  iterum  viveret  tamdiu ,  quam  antea  vixis- 
seL  Alceatis  autem  coniunx  se  ipsam  dedit  illi 
pericnlo,  neutro  parente  volente  pro  filio  mori. 
Non  multo  post  quam  hic  casus  accidit,  Hiercu- 


les  interveniens ,  cum  a  famulo  didicisset  ea ,  quae 
accidorant,  accedit,  ad  sepuichrum,  et  cogit  mor- 
tem  discedere,  sub  veste  aut^m  occultat  mulie- 
rem;  Admetum  vero  rogat,  ut  eam  ad  &e  reci- 
piat  et  custodiat,  se  enim  cepisse  eam  praemium 
in  pugna ;  non  volente  autem  illo ,  retegens  osten- 
dit  ei^  quam  lugebat^). 


Personae  huius  fabulae. 


ApoUo 
Charon^ 
Chorus*) 
Semichorus 
Ancilla  Alcestidis 


Alcestis 

Servus 

Admetus 

Eumelus*) 

Hercules 


Pheres^). 
A  L  CE  S  T  I  & 


[ApoUo^  Charon^,lChoru$^  Aneilla.} 

Inci{at^  Apollo. 

0  domus  Admeti,  in>  qua  sustinui  ego 
Servilem  mensam  boni  consulere  ^  quamqoani 

Deus. 
lupiter  enim,  inlcrficiens  fiUrum  meum,  causa 

ftiit, 

1)  Haec  Teleijs  argomentl  interpretatio  Melanthonls  in  Editt 
tise.,  ISta.  exslat  $  in  Kd.  Bam.  cum  textn  graeoo  repe- 
ttta  est,  altero  argomento  gr.  et  lat»  adleolo.  Enrlp.  Kd. 
BaslL  ISSl.  sofaim  fllnd  graeee  exUbety  qoa  de  cansa 
Mantiien  koo  mmm  ▼eHlt. 

t)  CharonJ  slo  Edltt  lAsa ,  ISet.  (=  Borip.  Bd.  Basll. 
1S61.  XAQmr}^  fnlbnscnm  Bd.  et  latarpret»  Stihilnl  snfra 
f.  t81  8%.  nota^  breriter  desorlpla  oongnilti  Editt  re- 
cent  In  textn  gr.  habent  Siu^cnrof >  In  lat  Interpret  Bam. 
«t  Basgr.:  Orons;  Vlx.:  Mors.  (Bothe  In  Inte^ret  ger- 
nuuL  retioalt  graeo.  vocem  Tbanatos,  qnam  In  personarmn 
catalogo  mterpretator:  Denm  mortis.)    Ckmf.  nota  10. 

I)  Cbomsl  slo  Editt  16B8. ,  ISSt.  (=  Enrlp.  Ed.  BasiU  1S51. 
^^^);  Bdltt  reoent  babent:  JT^o;  Ttgiafivtuy  ^i^alvy 
~  Cborns  Sennm  Pberaeomm. 


Aesculapium,  immittens  fufanen  pectori, 
5  £o  quod  ego  iratus  fabros  fulminis  lovialis 
Occidi  Cyclopas :  itaqoe  me  servire 
Apud  mortales  pro  mulcta  coegit. 
Cum    venissem  in  hanc  teicam^    fui  pastor 

hospitis, 
£t  servavi  hanc  domum  usque  ia  hunc  diem ; 


4)  Eamelns]  bnlc  nomlni  in  EditCBarn,,  Mu^.  gr.  el  lat 
adscripta  snnt  verba:  Admeti  filins.' 

6)  PberesJ  bnlQ  nonini  in  Osdem  9  Edltt  gr.  ei  lat.  addita 
smit  verba:  Admeti  pater.  —  ■amm  EdilS.  catalOiDS 
personamm  ab  Editt  1S58. ,  ISSB.  et  liali  praeterea  eo 
dlffert,  qnod  post  Cbomm  Sennm  Phemeomm  affertnr 
MSemicboms''  et  post  Pberem  Admetl  patrem:  ,,Biiita 
persona,  Admeti  vldelioet  et  Aicestidis  fllia.'' 

6)  Ckufoni  aio  Editienibns  IftSa,  15SS.  congmenter  b.  1. 
scripsi  pm  OrcmSf  qno  nomlne  Barnesins  in  lat  inter- 
pret  ntitnr  (conf*  nota  B.  et  10.). 

7)  fndpit]  sio  Editt  lft5a,  156t.;  Editt  Bam.  et  MHsgr. 
pm  bac  ▼oce,  peraonamm  catalogo  in  Bkie  addoat:  221^0- 

.  loyl(0$  A  6  *An6Xl»¥  (sic  etiam  Ed.  Basfl.  ISSt)  •«-  Pro- 
lognm  antem  agit  ApoUo. 
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10  Viri  pii  domus  quoque  pia, 

Admeti,  filii  Pheretis,  quem  liberavi  a  morte, 
Decipiens  Parcas.      Promiserunt   eniai  mihi 

Deae 
Admetum  praesentem  mortem  effugiturum  es$e, 
Permutantem  aliud  cadaver  inferis®). 
15  Cumque  omnes  exploraret  qt  circumiret  amicos, 
Patrem  et  anum  matrero ,  quae  ipsum  peperit, 
I^eminem   tamen   invenit    praeter   coniugem, 

quae  vellet 
Mori  pro  ipso,   et  non  amplius  intuerijhanc 

lucem, 
Quae  n,unc  in  domo  manibus  gestatur, 
20  Agens  animam:  ei  in  hac  die 
Ffttale  est  mori  et  discedere  ex  vita. 
Ego  vero,  ne   me  piaculum  in  domo  depre- 

hendat^), 
Relinquo  hanc  charissimam  domum. 
lam  autem  video  prope  ipsam  Mortem  ^*)  ac- 

cedere 
25  Ad  iUam  sacram  mortuis***),  quae  nunc  ad 

inferos  advenit**^), 
Eam  abductura  est:  convenienter  advcnit, 
Hunc  diem  observans,  quo  fatum  est  eam  mori. 
Ckar^^)  Ehem,  ehem")! 
Quid  tu  ad  aedes  has? 
80  Quid  versaris  hic, 

Phoebe?  rursus  iniuria  afficis,  inferorum  ho- 

nores 


9)  Permutantem  altad  cadaver  inferis]  sic  Kdltt.  IftSa,  1M2.; 
Bar™rMusp.:  Alio  cadavere  inferis  facta  permuUtione 

dato.  . 

»1  ne  mc  piaculom  in  domo  deprehendat]  Haec  verba  In 
marg.  Kditt  1M8.,  166».  sic  expUcantur:  ne  poUuor  con- 
tagio  cadaveris. 

101  Morteml  slo  scripsi  cum  Fixlo,  quoniam  Qaratog  h.  1. 
«tpSrsoni  inducitilr.  Barnesius,  quem  Musgrayius  se- 
quito,  hanc  vocem  «raecam  h.  1.  et  in  seqq.,  ubicunque 
ut  perwna  induciturf  vertlt:  Orc^^,  de  qua  loterpreto- 
Sone  ad  v.  ».  haec  Wayit:  „«^j::«»^d  ^««9«/erto 
M-cua  Hoo  huius  personae  nomen  latinum  apposui,  non 
mXquod  areuB,  cum  masculinl  sit  82«^«-^  »»8«»  «^^ 
Toce  Sdratag  congitiat,  quam  mor»  jsed  etiam  itf acro6 « 
auctoritate,  qui  hanc  personam  sub  hoc  nomine  inductnm 
«fcnoscit.  etc'  .^  . 

lOa)  Ad  fllam  sacram  mortuis]  sicKditt.  tW.yibG2.,  jL^i 
legisset  'iMifdr  ^rr,  Kditt.  recent  (=^Kurip.  iBQn  ^- 
r6yTi»y)  Sacerdotem  mortuorum. 

lOb)  advenitO  slc  Kdltt.  1M8.,  1562.;  in  Kditt.  recent. 
C==  text.  gr.)  haec  vox  non  legitur. 

11)  Charon]  sic  h.  1.  et  in  seqih  1*68.,  <WJ-5  »»^> 
Musgr.  Orcia;  Fix:  Mors  (yide  netas  praecedd.  2.  10). 

12)  Khem,  eheml]  sic  Kditt.  1658.,  **««  5  B^rn  '  Musgr. 
KheiTehem;  ah,  ahl  Flx  :  Ah,  ah  (Eurip.  «/««  Ba.^»: 
165l7,  Mnsgr.!^,  3,  I?,  3;  Barn.  ^,  d,  ^,  d,  «f;  Jlx. 
!^  J). 


Carpens  et  minuens* 
Non  saiis  fuit  fatum  Admeti 
Impedire,  Parcas  dolo 
35  Decipienti  ?  qilid  nunc  iterum 
Manum  arcu  armatam  servas? 
Nam  hoc  promisit  Peliae  filia, 
Ut  maritum  liberet ,  se  morituram  esse**), 
Ap.  Bono  sis  animo ;  iure  agam,  et  nihil  iniuste 

faciam. 
40  Char.  Quid  igitur  arcu  opus  est ,  si  iure  agis? 
Ap.  Usitatum  est  mihi  gestare  haec. 
Char*  Et  etiam  iniuste  huic  domui  benefacere? 
Ap.  Angor  calamitate  amicL 
Char.  Et  defraudabis  me  etiam  altero  mortuo  ? 
45  Ap.  Ne  illuixi  quidem  vi  tibi  abstuli. 
Char.  Quare  igitur  viyit  et  non  est  mortuus? 
Ap.  Quia  uxorem  permutavit ,  ad  quam  abdu- 

cendam  tu  nunc  venis. 
Char.  Et  quidem  abducam  sub  terram  ad*in- 

feros. . 
Ap.  Accipiens  eam  vade;  nescio  enim,  an  iibi 

persuadere  possim. 
50  Char.  Oceidere  videlicet  ilium,  quem  oportet; 

ad  hoc  enim  instructi  sumus. 
Ap.  Non;  sed  cunctantes  interficere. 
Char.  Habeo  rationem  et  studium  tuuro. 
Ap.    Liceat  igitur ,    ut  Alcestis  ad   senectutem 

perveniat? 
Char.  Non  licet;  me  quoque  honore  deleclari 

putes. 
55  Ap.  Certe  non  plus  una  animapoteris  auferre. 
Char.  Cum  interficio  iuvenes^  consequor  pUu 

gldriae.       -        '    »    ' 
Ap.   Si  anus  Aiocitur ,  ^jpSeiididius  sepelitur. 
Char.  Utilem  diviiibus  legem  posijs.. 
Ap.  Quid  dixisti  ?  igboi:abam  :enim'  :te  tautum 

sapere?*)  ? 
60  Char.  Essent  beati ,  si  ^tan&um,  ui .  aenecta  mo- 

rerenlur  **)• 


.  13)  Nam  hoc  pcopiisit  Peliae  filia  —  Mritimua  m».]  va 
scripsi  Cli^urlp/'H  ti^  (m4fnti  -^  n^aptir,  ntUov  nakr, 
Bditt  recen^ :  Qoae  lioc  prottialt  -^  moritaraai  ease?  P«- 
liae  filia.) ;  Bdjtt.  1&58. ,  1568.  Mma  hoe  promiait  —  ibo- 
ritaram  esaef      ^ »  . 

14)  iipioratMun  eniia  te  tautmn  aapere?]  ate  Bditt  ll^" 

>  Ifles.;  Fir.c  an  vero  etiam*eepMaia  inactla  nobift  es? 

*  15)  Essent  J^eati/ isi' tantam  in  aenecta  morerentar.]  ^ 

''    Bditt.  1558.,  I56fi.  quasi  tnitio  Hains  yerans  legisset  iA- 

'      terpres  Svatrt*  pro  «Jvofyt*;  Kditt.  recent.:  ^cdijnereot, 

quibus  focnltasadest  CFiz.:  qnibns  opea  auppetunOf  ^' 

senes  morerentnr   C=?  Kurlp.  ,tlvoXy%*  ayy    oU  nag^^h 

ytj^aiodg  &aysiU). 


541 


LX.    IN1XRPRETATIO  ALCESTIDIS  EURIPIDIS. 


542 


Ap.  An  non  plaeet  tibi  praestare  hoc  benefi- 

rinm? 
Ckar.  Non;  oosti  eniin  meos  mores. 
Ap,  Infensus  hominibus  et  Diis  invisus. 
Char.  Pi<m  potes  obtinere  ea ,  qnae  non  con- 

venit. 
65  Ap.  Certe  tu   desines,  quamquam  sis  valde 

saevus. 
Talis  enim   vir**)  ad    hanc  Phcretis   domum 

venit, 
Missus  ab  Eurystheo  proptepi'  equestrem 
Gurrum  ad  loca  frigida  Thraciae. 
Qui  in  his  aedibus^'')  hospitio  exceptus, 
70  Vi  tibi  hanc  mulierem  eripiet« 
Tunc  nnlla  tibi  a  nobis  erit'''*)  ^atia, 
£t  tamen  haec  fades,,  et  mihi  eris  invisus. 
Ckar.  Etiamsi  multa  dicas,  nihil  tamen  obti- 


,♦ 


Certe  haec  mulier  descendet  ad  inferos^®). 
75  Accedo  ad  eam,  ut  gladio  primitias  resecem. 

Iste  fit  sacer  Diis  inferis, 

Guius  hic  culter  conseccatcapillum  capitis. 

Ckar.  Uade  est  tranquillitas  ante  aulam  ? 

Cur  tacet  domusAdmeti? 

Semi^arus^^.  Nemo  amicornm  prope  est, 

Qui  dicat,  utrum  mortnam 

Reginam  iugere  oporteat,  an 

Adhuc  vivens  lumen  solis  videat 
85  Alcestis  :  mihi  quidem  et  omnibus  aliis  optiroa 

*  ranlier  esse  visa  est 

£rga  suom  roaritum. 

Semieh.  Audit  aliquis  vei  eiulatum  yel  manuum 

strepitum 

In  domo ,  vei  luctum ,  tailquam  re  confecta  ? 

Semi^.  Piihil ;  neque  quisquam  servorum 
90  Stat  ad  portas* 

Utinam  serenator  huius  calamitatis 

ApoUo*^  appareas. 

16)  Talifl  enin  vfr]  His  verbis  in  Kditt  1S58. ,  1562.  ad- 
■cripta  esl  haec  nota  mar£. :  Hercules ,  nt  Diomedis  Thra- 
cfae  regis  eqnos  abdoceret* 

17)  in  his  aedibus]  sic  Editt  1668.,  161».;  Editt.  recent,: 
in  hifl  Admeti  aedibufl  C=  Eorip.  tokiT  iy  Ud^ntov  U- 

i7i)  erit]  flic  (=  Eorip.  ytifnctftu)  Editt  1566. ,  Barn.y 
Moagr.,  V\3L\  £d.  166S.  erat. 

18)  H.  I.  in  Bditt.  1558.,  1562.  nots  raarg.:  „Vide  MaCrob. 
iib.  5.  cap.  19."  (Ad  banc  eundem  locnm  praeoedene  no- 
ta  10.  spectat). 

^)  Smiehvrwi}  sic  h.  1.  et  fn  seqq.  Edllt;  recent  (=  Earip. 
Bfu)f^f^tny}^  Editt.  1558.,  1562.  Pars  Chori. 

M)  Apollol  aie  EdiH.  156a,  156«. ;  Edltt  recent  (=:=  Ewrip. 
/»  Uatd¥)  0  Paean  (i*  «•  Apoilo  aTemmcstor). 


Semidi.  Non  tacerent ,  si  esset  mortua ,  neqoe 

Gadaver  ex  aedibus  evanuisseL 
d5  Semiek.  Unde  ?  non  glorior.  Quid  tibi  animnni 

addit? 

Semich.  Quomodo  solitarluni  sepulchrum  Ad« 

metus 

Charae  coniugi  fecisset? 
,     Semich.  Non  video  ante  portam 

rFontana,  ut  iex  est, 
100  Lavacra  pro  mortuis  in  porta. 

NuUa  coma  praecisa  est  in  vestibulo, 

Quae  accidunt  in  luctu  mortuomm. 

Non  iamentatur  coetus  iuveniUs  mulierum* 

Semieh.  Atqui  haec  est  rata  dies, 
105  Qua  fatum  erat  eam  morL 

Semich.  Quid  dixisti? 

Semieh.  Atti^sti  animum  et  mentem* 

Chor.  Decet,  quando  boni  tristantur, 

Lugere,  ut  quisque  bonus  existimatur  ab  mitio. 

[Strophe.'] 

110  Verufi  neque  classem 

Quocunque  terrarum  aliquis 

Mittens,  vel  in  Lycidm, 

Vel  ad  siccas 

Hammonis  sedes, 
115  Animam  huius  miserae  iiberare  possit. 

Crudele  enim  fatum  appropinquat: 

In  aris  Deorum 

NuUum  ampUus  habeo 

Sacerdotem,  ad  quem  accedam. 

[^Anti$trophe.'\    . 

120  Solus  enim  si  adhuc  superesset 

In  vivis, 

Aesculapius^):  reUnquens 

Tenebricosam  sedem 

£t  portas  Plutonis,  rediret. 
125  Mortuos  enim  restituebat, 

Priusquam  eum  interfecit 

A  love  vibratum  telum  fulminis. 

Nunc  quam  vitae 

Spem  accipiam? 
180  Omnia  nunc  tentata  sunt  regibus,      . 

Ad  omnes  aras  Deorum 

Cruenta  sacrificia.abundant* 


fl)  Aeflcnlsptns]   sic  Editt    166a,    1662.;;    £ditt  reeent 
(s  Eurip.  4»o//)oti  nak)  Phoebl  filiufl  (i.  e.  Aeflcnlapinfl). 
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El  tainen  horum  malorafn  nuUura  je^t  reme-> 

diurn* 
Sed  ecee  aliquis  ministroram  ex  domo  epre- 

ditur 
185  Lachrymam:  quamnovamfortunamaudiam? 
Lugere  nos  decet ,  si  quid  heris  accidit. 
An  vivat***)  muUer, 
An  mortua  sit***),  scire  volumus. 
Anc»  Dico  eam  et  mortuam  esse  et  vivere.  ^ 
140  Chor*  Qttomodo  idem  potest  mortuus  esse  et 

vivere? 
Ane.  lam  iacet  intra  thalamum,  et  agitanimam. 
Ch&r.O  miser,  quali  coniuge  privaris! 
Anc.  Non  seit  dominus ,  priusquam  hoc  acci- 

derit. 
Char.  Nulla  spes  vitae  superest? 
146  ilfie.  Fatalis  dies  violenter  accedit. 

Char.^)  Num  igitur  fiunt  convenientia  ut  in 

tali  re? 
Ane.  Oraatus  est  paratus,  quo  eam  sepeiiet 

maritus. 
Char.  Scito,  quod  gloriose  morietur, 
Longe  optima  mulier  omnium ,  quae  sub  sole 

sunt/ 
160  Ser.")  Quis  contradicet  illam  non  esse  opti- 

mam? 
Quid  convenit  aliud  £acere  praestantissimam 
Mulierem?  qua  in  re  alia  potuit  ostendere 
Se  magni  facere  maritum ,  quam  si  moriatur 

pro  eo? 
Et  haec  quidem  universa  civitas  novit. 
155  At  quae  domi  egit,  miraberis  audiens. 
Postquam  seusit  ^talem  diem 
Adesse,  fluviali  aqua  candidum  corpus 
L^vit,  et  accipiens  ex  cedrinis  arcb 
Vestem  et  oraamenta ,  decore  induebatur, 
160  Et  stans  ante  aras  precabatur: 
O  Dea,  ego  iam  ad  inferos  eo, 
Postremumque  te  adorans,  peto, 
Ut  sis  curatrix  meoram  liberorum ,  et  alteri  ex 

iUis 
Concedas  charam  coniugem,  alteri  autem  ge- 

nerosum  sponsum; 
165  Et  ne  moriantur,  quemadmodum  ego. 


21a)'vivat...8it]  Bicscrips!}  Edltt  ISfiS.,  iWt.  ▼ivit...«st. 
2S)  Ckor.]  8lo  (=3  Eurip.  X6qos)  Edltt  IS88.,  Barn.,  Mnsgr., 

Fiz.;  in  Ed.  16SS.  deest. 
2S)  Senma}  sic  (==  Btgdnur)  Ed.  1568. ,  1662. ;  Editt.  re- 

cent.  itncOfa  C=  BigdnMay  Bnnp.  Editt.  Basil.  1551., 

Bam.,  Mntgr.  Iialient  scriptionia  Gompendinm:  0f.,  Fix.: 

Bigdnmra. 


Immatura  morte,  sed  ut  felices 

In  patria  iucundam  vitaro  impleant 

Ad  omnes  porro  aras,  qoae  erant  in  domo  Ad- 

meti, 
Grcumibat,  iUaaque  conmabat,  et  precata  est, 

170  Scindens  a  myrti  ramis  frondes, 
Sine  eiulatu  et  gemitu;  neque  ventururo 
Malum  mutabat  florentem  cololrem  cutis. 
Deinde  regrediena  in  thalamum  et  in  lectum, 
Ibi  iachrymari  coepit**)  et  dixithaec: 

176  O  lecte,  in  quo  statum  virginalemjsolvi  ego 
Cum  hoc  viro ,  pro  quo  iam  morior, ' 
Vale ;  non  enim  te  odi ,  etsi  me  perdidisti 
Solam.    Verita  te  prodere  et  maritum 
Morior;  alia  mulier  te  possidebit, 

180  Non  quidem  castior,  sed  fortasse  felicior. 
Tum  oaculabatur  eum,  procidena :  totuslectus^ 
Rigabatur  lachryrais  perennibiu. 
Gumque  iam  satis  lachrymasset, 
Procedit  extra  thalamum ,  discedens  a  lecto : 

186  £t  saepe  egressa  extra  thalamum,  iteruiD 

revertitur, 
Et  alnecit  se  in  eondem  iterum  atque  iteram* 
Liberi  vero  a  matris  veste  pendentes 
Piorabant;  iUa  vero^  accipieps^iB^brachia, 
Salutabat  alias  alinm,  tanquam  iam  moritura* 

190  Omnes  famuli  in  domo  plorabant, 
Dominam  miserantes;  JUa  vero  de&tram 
Singulis  praebebat ,  et  nuilus  erat  tam  vilis, 
Quem  non  alloqueretur  et  compellaretnr  ab 

eo  vicissim. 
Haec  mala  domum  Admeti  lenent* 

195  Moriens  quidem  periisset;  nunc  vero  cum 

mortem  effiigerit, 
Tamen  tantum  dolorem  habet,  cuius-nmiqiidm 

obliviscetur. 
CAor.  Certe  in  his  malis  gemet  Admetus, 
Si  quidem  eum  oportet  prrvariibona  coniuge. 
Ser.^  lam  plorat,  in  raanibus  habens  daram 

coniugem 
200  Et  precatur  eam ,  ne  se  deserat;  sed  iinpos- 

sibilia 


54)  coepit]  810  Bditt  Bani. ,   Moflgr. ;   Bditt.  1S58. ,   l^t 
cepit  (li.  1.  i.  q.  Goepit). 

55)  totus  lectos]  slc  (=:;:Earip.  nav  H  d^Kioy)  Editt.  fA58.t 
Bam.,  Masgr.,  Fix.;  Kd.  ISSS.  totas  (omissa  roce:  lectas). 

eS)  vero]  sic  (ss  Sorip.  Sk^  Editt  1656.,  Bsra.,  UoBpf 
Ed.  I5es.  Tere. 

n)  ftrvtif]  Bki  Emt  ISSa.,  ISfil.;  ract;  reeent.  Jnc0a, 
Goof.  nota  aa» 
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Quaerit;    conaiuiiitur    enim,    et    contabesdt 

TDorbo, 

Cum  solutae  sint  miserae  vires  manoum: 

Taraen»  quamvis  paululum  adhuc  spirans, 

Vult  sufiEorari  lumen  solis, 
205  Tanquam  non  rursus ,  sed  nunc  postremum 

Radios  solares  intueatur. 

Sed  abeo  et  denuntio  tuam  praesentiam. 

„Non  enim  omnes  famuli  bene  volunt  dominis, 

,» Ut  benevoli  accedant  in  malis  ^). 
210  Tu  vero  es  vetus  amicns  dominis  meis. 

Chor.^)  Heu  lupiter!  quis  tandem  erit  exitus 

malorum, 

£t  finis  huius  fortunae, 

Quae  adest  dominis? 

Egreditur  aliquis:  an^)  radam  comam? 
215  An  ni^as  vestes 

Induam  iam? 

Sm")  Manifesta  res  est,  o  aroici;  sed  taroen 

Deos  precabimur.     „Peoruro  enim 

„Potentia  maxima  est. 
220  O  rex  ApoUo, 

Invenias  opem  Adroeto  in  his  malis, 

Largire,  largire  earo. 

Antea    enim    invenisti   opero    adversus   roala 

huius ; 

Nunc  quoque  fias  liberator  ex  morte, 
225  £t  depelle  letale  exitium. 

Chor.^  Heu,  eheu»),  filiPheretis, 

Qualia  pateris,  privatus  tua  coniuge!] 

Profecto**)  digna  res  est,   propter  quaro  tibi 

necem  consciscas, 

Et  plus  est  quam  laqueo  colluro 
230  Sublimi  admovere. 

Non  tanturo  chararo, 


28)  H.  l.  in  Editt.  Ift58.,  tWSt,  nota  marg.:   Fldes  flama- 
lorum. 

29)  C4or.3  sic  EdUt  1  Aft8.,  IftSS.,  Barn.,  Musgr. ;  Fix. :  Se- 
nUchorus» 

90)  anl  flic  Sditt.  16ft8.,  Barn. ,  Musgr.,  Fix.;   Ed.MftS8. 
en  (Eorip.  f). 

31)  Ser.']  sic  Editt.  lftS8.,  IftS^.;  Barn.,  Musgr.  Anc*;  Fix.: 
Semichorus. 

32)  Chor,]  sic  Bditt.  Iftft8.,  Ift62.,  Bam.,  Mnsgr.;  Fix.: 
Semicharus»  * 

33)  Heu ,  ehen]  sic  Editt.  IftftS. ,  f ftSf . ;  Barn.  (=:  £d.  Ba- 
sil.  Iftftl.)  nal,  nai,  <y>eo,  ffiv.  ^/ft»,  iti.  Fjli,  flli,  hen, 
henl  lo,  10.  MoBgr.  nanal^  (piv,  (fiv^  ^o),  loi.  Papael  pa- 
pae!  hea,  heol  lo,  io.  Flx.:  nanat,  nanat,  iai^  ito,  Pa- 
pae,  papae!  io,  io! 

ai)  Profecto]  aic  Editt.  Ift68.,  IftfiS.;  Barii.,  Mnsgr.  (=  Ed. 
Basil.  Iftftl.)  aI^  ai,  Ueu,  henl  Fix.:  U^'  Nunne. 

Melanth.  Op£R.  Vol.  XVIII. 


I      Sed  charissimam  coniugem 

Isto  die  morientem  videbis. 

lam  e  domo  maritus  egreditur  ^ 

235  Gemens^):  OPheraea  terra,  dama, 

Quia  optima  mulier  contabescit 

Morbo,  et  ibit  sub  terram. 

„Nunquam  affirmabo  nuptias  plus  habere  vo^ 

luptatis  quam  doloris, 

,,Coniecturam  faciens  ab  iis,  quae  antea  vidi, 
240  „£t  hanc  Admeti  fortunam  videns, 

Qui,  amissa  optima  coniuge 

Hac,  vivet  posthac  miseram  vitam. 

[Alcesiis,  Admetus,    Ckorus,   Eumelus.'] 

[Strophe  1.] 

Alc.  O  sol  et  lumen  diei 
245  £t  coelestes  circuli  *  nubium  volitantium. 
Adm.  Videt  me  et  te  ambos  calamitosos, 
Nihil  in  Deos  peccantes ,  pro  quo  moriaris. 

[Antistrophe  1.] 

Ak.   O  terra  jet  domus 
£t  cubilia 
250  Patriae  lolci. 

Adm.  £rige  te,  o  misera,  ne  te  proiicias, 
£t  precare,  ut  Dii  tui  misereantur. 

[Strophe  2.] 

Ale.  Video  biremem,  video  scapham, 
£t  nauta  mortuorum ,  habens  manum  ad  con- 

tum 
255  lamvocatme^:  Quid  cunctaris  ? 

Festina ,  tu  remoraris ,  caetera  parata  sunt, 

Accelerans  festina*^. 

Adm.  Heu  mihi ,   acerbam  hanc  mihi  navigJH 

tionem 
Dixisti :  o  misera ,  quam  acerbe  affligimur. 

[Antistrophe  2.] 

260  Alc.  Abdudtme,  non  vides, 

In  aulam  mortuorum ,  ex  caeruieis  superciliis 
Torvum  tuens  alatus  Piuto. 


3ft)  egreditnr  eemens : j  slc  Editt.  IftftQ.,  Ift62.  quasi  legi^- 
set:  noQivitai  £tiyalw\  Barn.,  Musgr.  C=  £urip.  770- 
Qkviiai.  Xtiya^ov)  egreditnr.  Geme. 

36)  lam  vocat  me]  sic  Editt.  IftftS. ,  lft62. ;  Editt.  reoent 
C=:  £urip.  Xagwy  f*  i^n  xaXtl)  Charon  me  iam  vocat. 

37)  Accelerans  festina]  sic  £ditt.  IftftS. ,  lft62.  quasi  legis- 
set  £ft.  taxvyi;  Barn.:  Ita  featinaiis  Charon  me  nunc 
accelerat  (Kurlp.  £ntQX^f^^^^S  Tax^yn), 

35 
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Quid  agis?  dimiite,  qoalem  Tiam  ego  'iniAer- 
rima  ingredior* 
265  Aim.  Calamitosam  amicis,  ex  his  autem  mihi 

maxime, 
£t  libei^is ,  quibus  hic  luctus  commufiis  est. 

Alc.  Dlmittite,  dimittite  me  iam:  inclinate  me, 

non  valeo 

Pedibus,  prope  est  mors,  • 
270  Tenebricosa  nox  ad  oculos  serpit. 

O  Ilberi'^),  non  ampHus 

Vestra  mater  superest, 

Beati^)  hoc  lumen  intuemini. 

Adm.  Heu  mihi ,  audio  tristem  sermonem, 
275  £t  qualibet  morte  maiorera. 

Per  Deos  rogo,  ne  velis  me  deserere; 

Sed  animum  recipe :  te  enim  mortua,  ego  non  ero* 

Penes  te  est,  ul  vivam,  vel  non  vivam; 
280  Tuam  enim  amicltiam  colimus. 

AIc.  Admete,  vides,  quoroodo  se  res  meae  ha- 

bent. 

Dicam  tibi,  priusquam  moriar,  quae  volo. 

£go  te  honore  afficiens,  et  pro  mea 

Vita  constituens  te  vivere, 
285  Morior  nunc  pro  te :  cum  liceret  non  mori, 

Sed  habere    virum   Thessalum,    quemCunque 

vellem, 

£t  habitare  domum  beatam  regno» 

Non  volui  taraen  vivere  a  te  avulsa 

Cum  liberis  orbis  patre,   nec  pepercl  mihi 
290  Aurorae  habens  dona ,  quibus  oblectarer* 

Atqui  pater  tuus  et  mater  proiecerunt  te, 

Qui  eo  iam  venerant ,  ut  recte  morerentur, 

£tfuisset  eis  honestum  servare  filium. 

Te  enimunicum  habent,  et  non  est  spes 
295  Te  mortuo  genituros  aliam  sobolem. 

£t  ego  et  tu  vixissemus  reliquo  tempore, 

Nec  tu  orbatus  coniqge  gemeres, 

£t  liberos  ipse  educasses.     Verum  haec 

Deorum  aliquis  ita  gubernavit. 
SOO  Sed  sit  ita.     Tu  nobis  hanc  redde  gratiam. 

Nunquam  enim  a  te  dignam  postulabo, 

(„  Nam  nihil  est  vita  pretiosius.) 

lustam  tamen,  ut  ipse  dicis :  ut  ames  hos  liberos 
Non  minus  quam  ego ,  si  quidem  sapis. 


S05    Et  hos  educato,    ut  fiMl  haeredes  loeae 

domus. 

£t  noB  superittducas  novercam  hls» 

Qttae,  cum  me  delerior  stt,  ex  iBvidia 

Meis  et  tuis  liberis  manua  iniiciet. 

Me  facias  boc,  abs  te  peto. 
SIO   „Noverca  enim  succedens ,  liberis 

,,Prioribus  nihilo  mitipr  est  quam  vipera. 

Filius  patrem  habet  magnum  propognaculQiD, 

Quem  iam  affatus  est,  et  compdlatus  est  vi- 

cissim. 

Tu  vero ,  o  filia ,  quomodo  elocaberis  honeste? 
S15  Qualem  nacta  coniugem  a  tuo  patre, 

Ne  tibi  aliquam^^)  impooens  malam  famam, 

In  ipso  flore  corrumpat  tuas  nuptias? 

Non  enim  mater  te  elocabit, 

Neque  confirmabit  te  liberos  nactum**), 
320  Ubi  nihil  est  matre  gratius. 

„Opottet  enim  me  mori,  et  hoc  mahiin  non 

in  crastinum 

Neque  in  tertium  mensem  differtnr; 

Sed  statim  dicar  esse  inter  mortuos* 

Valete:  et  tibi,  marite*') 
SZ5  Licet  gloriari ,  te  habuisse  optimam  coniu- 

gem; 

Vobis  autem  liberis,  matre  natos  optima. 

Char.    Bono  sis  animo;   pro  hoc  enim  dicere 

non  vereor: 

Faciet  haec,  si  modo  sapit* 

Adm.    Fient^*)  haec,    ne  metuas;    postquam 

enim  ego  le 
330  Viventem  habui:  et  moitua  mea  coniunx 

Sola  vocaberis  et  nuUa  pro  te 

Sponsa  Thessala  me  compellabit  virum  suum. 

Nulla  est  tam  nobilis, 

NuIIa  tam  formosa* 
335  Satis  Ilberorum  habeo,  ct  Deum  precorho' 

rum  fruitionem 

Mihi  contingere;  nam  te  non  frulmur. 

Geram  luctum  non  unius  amii, 

Sed  donec  vita  manet,  o  coniunx, 

Odio  hahens  matrem. 


S8)  OUberi]  sic  Edftt.  1658.,  1M9.;  Bdftt  recent  (=:fiurip^ 

Tinra,  Hxy\)  O  llberi,  liberi, 
,19)  Beati]  sfc  Bditt  1ft58.,  tW.'y  Barn.,  Masgr.  («=  Burip. 
XaSpoyrtgt  J  t/xmi)  Laeti,  o  ftlil. 


asa)  aliqaam]  aio  (:=  Burip.  w^)  BdHt.  reeent.;  Xditt 
1558.,  16S2.  ea  (fortasse  pro:  eo).        ^ 

40)  liberos  uactam  (i.  e.  ad  llberes  nandsoendos)]  aie  Editt 
1559.,  1561. ;  Bditt  recent.  (s  Barlp.  iy  woxoUFi  eoieO  '« 
parta  too. 

41)  marMe]  sic  Bdltt.  15ia,  Baru.,  MMKr.,  Vix. ;  K4.  16^- 
maricae. 

49)  Vient]  »ic  (=  Earlp.  ictaO  Bdltt.  1558.,  Bnra.,  Mofgr^ 
Fiz. ;  Kd.  1569.  VaciK. 
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840  £t  patrem ,  qui  nomine  erimt  amici ,  non  re» 
Ta  autem  dans  ea,  quae  habnisti  chariasima, 
Pro  raea  vita ,  servasti  me :  itaque  adest  mihi 

^emere 
Amittenti  te  talem  coniugem* 
Omittam  convivia  et  convivarum  sodalitia, 
345  Etcoronas,  et  cantilenas ,  quae  antea  occu- 

paverunt  meam  domum; 
Noh  amplius  attingara  barbitom, 
Neque  animum  impellam  canere  ad  Libycam 
Tibiam ;  tu  enim  eripuisti  mihi  omnes  oblecta- 

tiones. 
Solerti  manu  artificum  corpus  toum 
350  Sculptum,  in  lecto  collocabitur : 
Apud   quod   iacebo,   idque   complectens  roa- 

nibus, 
Vocans  tuum  nomen ,  charam  in  complexu 
Videbor   habere  coniugem,  quamvis  non  ha- 

bens. 
Frigidam  quidem  opinor**)  oblectationem ,  ta- 

men  onus 
355  Animae  exhauserim:  in  somnio 
Occurrens  oblectabis  me«  „Gratum  est  amicuni 
,,Etiam  noctu  videre ,  quocunque  venerit  tem- 

pore. 
Si  mihi  Orphei  adesset  lingua  et  musica, 
Ut  filiam  Cereris  aut  eius  maritum 
360  Demulcens  carmine,  ab  inferis  reducetem 

coniugem : 
Descenderem,  nec  me  Plutoois  canis, 
Neque  deductor  animar>im,  Charon  nauta 
Retineret,  priusquam  te  in  vitam  reducerem. 
Verum  illic  me  expecta,  dum  moriar, 
365  Praepara  domiciiium  tanquam  mecum  habi- 

tatura. 
Faciam  testamentum,  ut  in  eodem  ferelro 
Mea  latera  ponam  iuxta 
Tua;  neque  mortuus  qnidem  unquam 
Volo  esse  seiunctus  a  te,  quae  sola  mihi  fuisti 

fida. 
370  Ckor.  £t  ego  hunc  luctum  tristem  ut  amic\is 

cum  amico 
Una  geram,  ipsa  enim  est  digna. 
Ak.  O  liberi,  vos  audivistis  haec 
A  patre ,  quod  nunquam  aliam  ducturus  sit 
Coniugem ,  nec  neglecturus  me« 


S75  Adm.  £t  nunc  af&rmo  eadem  et  faciam.  ^ 

Alc.  Hac  conditione  accipe  liberos  ex  meis  ma- 

nibus. 

Adm.  Accipio :  est  mihi  gratnm  munus  ex  amica 

manu. 

Ale.  Tu  esto  istis  mater  pro  me. 

Adm.  Ingens  necessitas  orbatis  te  matre* 
380   Alc.  O  liberi,  morior  nunc,  cum  maxime 

vita  mihi  est  optanda. 

Adm.  Heu,  quid  agam  te  orbatus? 

Alc.  Tempus  minuet  luctum ;  mortuus  nihil  est. 

Adm.  Duc  me  tecum  ad  inferos. 

AIc.   Satis  est  me  mori  pro  te. 
385  Adm.  O  fatum ,  quaii  coninge  me  privas ! 

Aic.  Atque^)  tenebricosi  gravantur  ocuh\ 

Adm.  Perii,  si  me  deseres. 

Ak.    Frustra    nominas  rae,    quae    iam    s^nn 

mortua. 

Adm.  £rige  faciem ,  ne  relinquas  tuos  liberos. 
390  AJc.  Non  volens  desero ;  sed  valete ,  hberi. 

Adm.  Intuere  eos.     Ak.  Nihii  amplius  sum» 

Adm.  Quid  agis?  deseris  nos.     Alc.  Vale/ 

Adm.  Perii  miser. 

Chor.  Vixit,  non  amplius  est  Adraeti  coniunx. 

[Strophe.'] 

Eum.  Heu  fortunam^),  mater  mortua  est. 
395  Non  amplius  est,  o 

Pater,  sub  sole, 

Deserens  meam  vitam. 
«  Fecit  me  oVphanum  misera^ 

Vide  iam ,  vide  paipebras  et 
400  Resolutas  manus. 

Audi,  audi,  o 

Mater,  te  obsecro: 

Ego  te,  o  mater,  compello 

Tmis  pnllus,  ad  os  tmim  cadens. 
405  Adm.   Vocas  neque  audientem  peque  vidten- 

tem:  itaque  ego 

Et  vos  gravi  calamitate  cbnsternati  jsutnus^ 

\^Anii9iropk^.^ 

Eum.   Ego  iuvenis  adhuc  relinquor  chara 
Matre  orbatus,  ' 

Tristia  patiens 


43)  opinor]  sic  C^  Eurip.  QffiiaO  Cdltt.   recent. ;  hi  Cditt. 
15&8.,  1SS2.  dOMt. 


44)  Ajt(|Q«}  «te  Mitt  ISfia^  IWI.;  tern.,  Mwsr. : : 4tWii ; 
Fix.:  lam  vero  (Enrip.  xai  /tfvf). 

45)  Hen  fortnnan]  bIc  Editt.  tSSa ,  IM. }  ICdiit.  reient. 
C=:Enrip.  "M  fio»  V^x^)  Bti  mibi  propter  ealSnUalem. 
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410  Ego««). 

Tu  soror  puella*^ 

Eadem  sustines.     O  pater 
415    Infeliciter  duxisti  uxorem ,  *  neque  ad  se- 

nectae 

Finem   pervenisti   cum   ista;    prius  enim  est 

niortua. 

Te  raoriente,  o  mater,  domus  periit. 

Char.  ,,  Admete,  necesse  est  hanc  calamitatem 

ferre  *•), 
~  ,,Tu  enim  neque  primus  neque  postremus^), 
420  „Amittis  bonam  coniugem;  cogita, 

„Quod  necesse  est  nobis  omnibus  mori. 

Aim.  Agnosco,  nec  subito  hoc^)  malum 

Advolavit:  cum  scirem  impendere,  cruciabar. 

Sed  primum  e£Feremus  cadaver* 
425  Adeste,  una  per  vices  canite 

Hymnum  inferorum  implacabili  Doo. 

Omnibus  Thessalis,  quibus  ego  praesum, 

Mando  communem  esse  luctum^*), 

Gaesarie  rasa  et  nigra  veste; 
430  lungite  currus  et  equorum 

Secate  ferro  iubam  coiiarem ; 

Non  sit  in  urbe  tibia ,  neque  lyra , 

Duodecim  integris  mensibus. 

Non  enim  aliud  charins  cadaver  sepeliam, 
435  Quam  hoc ,  neque  quod  sit  plus  de  me  me- 

ritum"):  digna 

£st,  quae  honofe  a  me  afiGiciatur,  si  quidem 

pro''  me  est  mortua. 

[^Strophe  1.] 
Char.  O  Peliae  filia, 
Vale ,  apud  Piutonem 
Tenebricosam  domum  colas. 


46)  Tristia  patiens  Ego.]  sic  Editt.  1658.,  1662.;  Rditt. 
recenC :  Tristia  [Barn. :  Tr.  igitur ;  Mnsgr. :  Tr.  utique] 
passns  Ego  mala.  CEurip.  ZxMta  ^  na^v  *Eyto  Igya,'). 
—  Yerba,  quae  in  teittu  et  interpret.  Bdit.  Barn.  haec 
snbseqnnntur  nncis  indnsa:  [fiaxgov  iplXfit  McniQog  crc- 
Qtid-€(e ']  —  [tongum  oara  Matre  orbatus :]  in  Editt.  Basii. 
1651.,  Mnsgr. ,  Fiz.  desunt. 

47)  Tn  soror  puella]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn.,  Musgr.: 
Tnqne  mecum  soror  puella;  Fix.:  tnque  soror  mea  puella 
(Eurip.  Editt.  Basii.  1661.,  Barn.,  Mnsgr.  Zv  ^  iftoi,  cvy- 
xaffi  xSgaj  Flx. :  cv  r£  c^yxaai  fiio$  xovqo). 

48)  H.  1.  in  Editt.  1658.,  1562.  nota  marg.:  Ferendae  com- 
mnnes  calamitates. 

49)  postremus,]  sicEditt.  1558.,  1562. ;  Editt.  recent  (=:Eurip. 
loiaS^ioe  p^oTtSy)  postremus  mortalium. 

50)  hoc]  Ed.  1568.  errore  typogr.:  hao. 

«»a)  lujBtnm]  sic  Edftt.  1558.,  1562. ;  Edltt.  recent.  (=  tezt. 
gr.)  luctnm  iiuins  mulieris. 

51)  quod  sit  pln»  de  me  meritnm]  sio  Bditt.  1562.,  Bam., 
Musgr,;  Ed.  1668.  qi|0d  plns  de  me  sit  meritnm. 


440  Sciat  Pluto  nigricomus 

Deus,  et  qui  ad  remum 

£t  ad  gubemaculum  senex 

Nauta  mortuorum  sedet, 

Se  longe  optimam  mulierem 
445  Transvexisse  trans  paludem  Acherontiam 

Cymba  birei^i. 

[Antistrophe  iJ] 

Multum  te  poetae 

Canent  in  montana  habente**)  septero  fides 

Lyra  et  praedicantes  te  in  cantu, 
450  In  Sparta  quando  circulus  Camei 

Circumit  tempus  mensis  vemum,  exorienle 

Plena  luna, 

Et  in  divitibus  et  beatis  Athenis. 
455  Talem  cantilenam  reliquisti  moriens 

Vatibus»). 

iStrophe  2.] 

Utinam  penes  me  essei, 

Ut  possem  te  emittere 

Ad  lucem  ex  infema  domo, 
460  Et  ex  fluvio  Cocyto, 

Fluviatili  et  infernali  remo. 

Tu,  o  unica  et  chara  mulier, 

Sustinuisti  maritum  tuum  redimere 

Tua  vita  ex  inferis:  levis 
465  Terra  cadat  supra  te« 

Si  eligeret  maritus  aliud  connubium, 

Certe  esset  mihi 

Invisus  et  tuis  liberis. 

[Antiatrophe  2.] 

Cum  eius  mater  non  voluerit 

470  Pro  filio  mori 
Nec  pater  senex**), 

Qui  ipsum  genuit ,  nec  voluerint  liberare 
Detestandi,  habentes  canam  comam: 
Tu  iuvencula  raortua  es  pro  viro  iuvene. 

475  Tali  contingat  mihi  potiri 
Chara  cuniuge. 


52)  habcntc]  sic  Editt.  Barn. ,  Musgr. ;  Kditt.  1658. ,  i««- 
habeiitem. 

53)  Vatibus]  8ic  Edltt.  1558.,  15€2. ;  Editt  rcccnt.  («  Korip. 
Militoy  doiMg)  Carmiimm  cantoribus. 

54)  Vcrsus ,  qui  hnno  in  Ed.  Bam.  snbseqnitar  uncie  indo- 
8U8:  {9ayaroy  ff(pov  naMg  dm/QYBiy]  —  [Mortcm  a  suo 
ftiio  depellere],  in  textu  Editt.  Basil.  1651.,  Umge.j,  *»• 
deest,  in  interpret.  lat  autem  Musgravius  eum  retmnu. 
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(Rara  haec  est  felicitas  in  vita) 
Certe  viveret  mecum   per  omnem  vitam  sine 

molestia. 


[Hereules,  Chorus,   Admetus,  Pheres.'] 

Herc.  Populares  colentes  hunc  vicum  terrae 

Pheraeae, 
480  Num  Admetiis  domi  est? 
Chw.  Est  domi  filius  Pheretis^  o  Hercules* 
Verum  dicito,  quae  causa 
Mittit  te  huc  accedere  ad  hoc  oppidum  Pheras? 
Here,  Nunc  laborera  suscipio  Eurystheo. 
485  Chor»  Quo  vadis,  cui  peregrinationi  instru- 

ctus  es? 
Hercn  Vado  post  quadriiugum  currum  Diome- 

dis  Thracis**). 
Chor.    Quomodo    poteris?     an    es    iraperitus 

hospitis  ? 
Here»  Sum  imperitus;  nunquam  enim  veni  in 

Thraciam. 
(7Aor.    Non  poteris  fieri  dominus  currus  sine 

pugna. 
490  Uerc.  Non  est  niihi  possibile  recusare  la- 

borem. 
Chor,  Venies   igitur,  ut  occidas,  vel  ut  occi- 

daris. 
Herc.  Talia  certamina  non  primum  nunc  cur- 

ro  **). 
Chor.  Quid  lucri  facies  victo  domino? 
Here.  Equos  adducam  Tirynthio  regi. 
495  Chor.  Nou  facile  frenum  iniicitur  genis. 
Herc.  Nisi  spirent  ignem  a  naribus. 
Chor.  Quin  homines  lacerant  rapidis  genis* 
Herc.  Pabulum  dicis  ferarum  bestiarum,  non 

equorum. 
Chor.  Videbis  praesepia  sanguine  conspersa. 
500  Herc.  Ipse  rex,  qui  alit  equos  *^),  cuius  patris  j 

filium  se  iactai? 
Chor.  Martis,  et  ipse  rex  est  Thraciae,  aureura 

habens  scutum. 
Herc.  Et  hunc  mihi  laborem  fatalem  dicis. 


^)  Vado  po8t  quadriiagum  corrum  D.  T.l  sic  Editt.  Ia58., 
1562.;  Bam.:  Vado  ad  quadriiugum  currum  D.  T. ;  Musgr., 
Pix.:  Ad  qoadriiugum  cnrrum  D.  T.  auferendum. 

M)  carro]  eie  Editt.  1568.)   Bam.,   Mosgr.;   cnrram   ego  1 
(=Barip«  uy  SQaf40if4*  iyfo.  Fiz.:  subibo  ego);  £d.  1562. 


Semper  enim  fatum  mihi  duriim  est,  et  ad  sum- 

mum  periculi  ducit. 
Fxgo  oportuit  me  cum  Martis  liberis 
505  Pugnare;  primum  enim  cum  Lycaone, 
Deinde  cum  Cygno,  et  ad  hunc  tertium 
Laborem  venio,  commissurus   certamen  cum 

equis  et  domino. 
Sed  nemo  est,  qui  Herculem 
Unquam  visurus  sit  metuentem  hostiiem  ma- 

num. 
510   Chor.  Atqui  dominus  huius  terrae 
Admetus  eg^reditur. 
Adm.  Salve,  fili  lovis,  orte  a  Perseo. 
Herc.  Et  tu  salve,  rex  Thessalorum. 
Adm.   Optarim  quidem^);    scio  te  mihi  esse 

benevolum. 
515  Herc.  Quid  sibi  vult  funebris  tonsura?: 
Adm.  Sepulturus  sum  hodie  quoddam  cadaver. 
Herc.  Deus  arceat,  malum  a  tuis  liberis. 
Adm.  Liberi  mei  vivunt. 
Herc.  An  pater  senex  mortuus  est? 
520  Adm.  Yivit  ille  et  mater. 
Here.  An  uicor  mortua  est? 
Adm.  Dupliciter  possum  respondere*^). 
Herc.  Utrum  de  mortua,  an  de  vfva  dicis? 
Adm.  £st  et  non  est,  et  dolore  afiicit  me. 
525  Here.  Nihilo  plus  scio;  obscura  enim  dicis. 
Adm.  Plon  scis  fatum ,   quod  subire  eam  opor- 

tet? 
Herc.  Scio,  eam  assensisse  pro  te  velle  mori. 
Adm.   Quomodo  igitur  amplius  est ,  si  quidem 

hoc  promisit? 
Herc.    Heu,   ne  prius  eam  lugeas,    quam  est 

morlua^. 
580  Adm.  Moriturus  iam  est  mortuus**). 
Herc.  Aliquid  interesse  existimabam  inter  esse 

et  non  esse. 
Adm.  Tu  sic  sentis;  ego  aliter. 


curo. 


^)  Ipte  rsK ,  qui  alit  equosj  sic  Edttt.  1M8.,  IM». ;  Barn. : 
ipae  vero,  qni  aluit  hos  equot  (Curip.  ^  6  &Q^yfitg). 


58)  Optarim  quidein]  liiB  in  marg.  Editt.  1558. ,  1562  ad- 
duntur  yerba:  salvus  esse.   - 

59)  Dupliciter  p.  r.]  sic  Editt.  1556. ,  1562. ;  Baru.,  Musgr. : 
Dupliciter  de  ea  p.  r.;  Fix.:  Dnplex  de  ea  sermo  est 
miiii  quem  dicam  (=  Eurip.  Jtnkwg  in  adrny  f4V&og  etc.). 

60)  ne  prins  eam  Ingeas,  quam  est  mortua.]  sic  Rditt. 
1558.,  1662. ;  fiarn. :  ne  ante  mortis  tefnftus  iixorem  luge, 
in  lioc  difFer. 

61)  MorituruB  iam  est  mortnns.]  sic  Editt.  1558.,  1562.; 
Bam.:  Obiit  ilia^  qut  enim  mox  est  moriturus-,  et  qui 
iam  mortuus  est*  iiou  amplins  est. 
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Herc.  Cur  ergo  ploras?  quis  amicorum  mor- 

tuus  est? 
Jdm.  Mulier;  mulieris  iam  memioimus. 
535  Here.  An  alieuigena ,  an  tibi  cognata  fuit? 
Adm.  Alienigena,  sed  fiiit  mihi  coniuncta. 
Skrc.  Quomodo  ergo  in  tua  domo  mortua  est? 
Adm.  Hic  educata  est  ut  pupiila,  patre  mortuo. 
Herc.  Utinam  ^  invenissem  te  non  dolentem ! 
54/0 'Adm*  Quid  facturus,  cur  hoc  dicis? 
Herc.  Ibo  ad  aliud  hospitium. 
Adm.  Non  licet,  non  veniat  tantum  malum. 
Herc.    Si  hospes  ad  lugentes  venit,  molestus 

est  illis. 
Adm.  Mortui  sintmortui;  tu  veni  in  domum. 
545  Herc.  Turpe  est  apud  lugentes  epulari  ho- 

spites. 
Adm.  Hospitale  seorsim  est ,  in  quod  te  intro- 

ducemus* 
Herc.  Dimitte  me,  habeo  tibi  magnam  gratiam. 
Aim.   Non  licebit  tibi  venire  ad  domum  alte- 

rius. 
Praecede  tu,  et  quod  foris  est 
550   Hospitale  aperi,  et  oeconomo  dicito, 

Ut  curet  adesse  cibi  copiam ;  intus  vero  clau- 

dite 
Interiores  fores,  non  convenit  epulantes 
Audire  nostros  luctus,  neque  hospites  dolorc 

affici. 
Char.  Quid  agis?  proposita  tanta  caiamitate, 
555  Audes  excipere  hospites  ?  num  insanis? 
Adm.  Sed  si  abegissem  ab  urbe  et  aedibus 
Venientem  hospitem,  num  magis  me  laudares^ 
Non  certe ;  nihilo  enim  raea  calamitas 
Minorfieret,  et  ego  essem  inhospitalior, 
560  Et  praeter  domesticum  malum ,  aliud  esset 

malum, 
Mea  domus  vocaretur  inhospitalis. 
Et  iste  meus  hospes  longe  est  optimus, 
Quum  venio  ad  sitibundum  Argos, 
Char.  Quomodo  igitur  dissimulabas  praesentem 

calamitatem, 
565  Tali  viro  veniente,  sicut  tu  dicis? 

Jdm.  •  Nunquam    voluisset   intrare  meam  clo- 

mum, 
Si  scivisset  mea  mala. 
Atque  haec  faciens,  tibi  non  videor  sanus, 


S2)  Utinam]  sic  Editt.  1668.,  1562.;  Bditt.  recent.  (=:  Burip. 
4>€v.  iSl^  )  Uea !  Utinam. 


Neque  laudabis  me^;  ipse  scit,  meam 
570  Domum  non  exchidere  hospites. 

[Sirophe  1.] 

Chor.  O  hospitalis  et  semper  liberalis 

Viri  domus! 

Te  Pythios 

Musicus  ApoUo 
575  Dignatus  est  inhabitare, 

£t  sustinuit  pastor  in  tua 

Domo  fieri 

Per  obliquas  valles, 

Canens  tuis  armentis 
580  Pastorales  hymenaeos. 

[Antisirophe  l.^ 

Et  simul  pascebantur  oblectatione  carminum 

Maculosae  lynces* 

Ivit  linquens  Othryum 

Saltum ,  leonum 
585  Fulva  cohors. 

Saltavit  circa  tuam  citharam, 

O  Phoebe,  maculosus 

Hinnulus  ultra  altas 

Abietes  transiens  levi  pede, 
590  Gaudens  laeto  carmine. 

[Strophe  2.] 

Tu  enim  copiosissimam 
Domum  inhabitas**)  circa  pulchrifluam 
Boebiam  paludem ,  agrorum  iugera, 
Et  soium  in  camporum  finibus, 
595  Circa  soUs  nebulosam**) 
Stationem,  quae  ultra 
Molossorum  terram  ponitur 
Ad  littus  maris  Aegei 
Importuosi  Pelii,  tenes**). 

[Antieirophe  2.] 

600  Et  nunc  aperiens  domum, 

Accipit  hospitem,   humidis  palpebris 


63)  Atque  haec  facien» ,  tlbi  non  vfdeor  sanua ,  Ncque  lan- 
dabia  me;]  »lc  Bditt.  1M8.,  1S62.  qoasi  «««*"«*  *"^; 
pres  aol  pro  lO)  (buic)  et  o?vAr«rloco  aMcH  (l*»*»?";' 
Edltt.  recent.  (=  text.  gr.)  Atqne  huic  [Bereuli]  qn»«" 
opinor,  haec  faciens  sapere  non  yideor,  Neqoe  wo* 
bit  me. 

64)  inhabitas]  sic  Kditt.  1M8. ,  1W2.  (=  Eorlp.  ^f^y 
8il.  1551.,  Barn.,  MuBgr.  o/xnff;  Bam.,  Musigr.:  iismwi^/' 
Kd.  Fix.  o/xe»  —  faabitat. 

65)  nebvlosaB}  sic  Kditt.  1556«,  1562.;  Editt  reeent.:  o^' 
duam  CKurip.  xKe^er/cn^).  , 

66)  tenee]   aic  Kditt  1558. ,  156«.  quasi  ^^J^J^^^u 
propter  praeced.  tMiq   Cewt  nota  64.);  Kdlw.  r 
(=  Eurip.  xpoTvyei)  teaet  imperio  [Bam.:  linpeniwj 
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Plorans  charae  coaiugis  cadaTer, 

Quae  recens  est  morloa. 

^Generosa  natura  effertur  ad  pudorem^). 
605  ,,In  bonis  ornnia  insunt  sapienter. 

£t  in  mea  anina  fiducia  sedet, 

Pium  virum  pie  actururo  esse, 

Mm.  O  4>enevok  coetns  virorum  Pheraeorum, 
610  Mei  ministri  cadaver  omnino  omatum 

Gerunt  sublime'  ad  sepulturam  et  rogum : 

Vos  mortnam,  ut  fas  est, 

Sahitate  egredientem  postremam  vianu 

Chor.  Atqui  video  tunm  patrem  senili  pede 
615  Euntem ,  et  comites  io  maiiibus  tuae  coniugi 

Ferentes  omaturo  mortuorum. 

Pker.  O  fiU,  venio  dolens  tuam  vicem. 

Borfam  enim  et  pudicam  (nemo  contradicet) 

Goniugem  amisisti;  veram  haec 
620  Ferre  necesse  est,  quamquara  sint  tristia. 

Accipe  hunc  ornatum,  et  sub  terram 

Eat;  convenit  huius  corpns  honore  afficere, 

Qaae  mortua  est  pro  tua  vita, 

£t  fecity  ne  orbarer  liberis,  neque  permisit 
625  Me  privatum  te  contabescere  lugubri  senecta. 

Omnibus  fecit  laudatissimam  vitam 

Mulieribtis,  ausa  hoc  geaerosum  facinus. 

0  quae  servaati  meum  filium,  et  rarsus  erexisti 

Nos  cadentes,  vale,  et  apud  inferos 
630  Bene  sit  tibi ,  dico  tales  nuptias 

„Non  dignas  esse  quae  solvantur,  autnon  erant 

contrahendae. 

Mm.   Non  venisti  vocatus  a  raeis  ad  boc  fu- 

nus, 

Neque  tua  praesentia  mihi  grata  est, 

£t  tuum  oraatum  haec  nunquam  induet. 
685  Non  enim  tuarom  reram  indigens  sepelietur, 

Tunc  te  dolere  oportuit,  quando  ego  perii. 

Tu  vero   stans  eminus,    relinquens^)  alium  | 

mori 

laniorem ,  cum  tu  sis  senex ,  postea  lamentaris 

hunc  mortuum. 

Non  fuisti  vere  nsei  corporis  pater, 
640  Neque  illa^  quae  dicitur  me  peperisse  et  vo- 

catur 

Mater,  me  peperit:  a  servili  sanguine 

Suppositus  sum  clanculum  uberibus  luae  coii- 

iugis. 


Ostendisti  manifesle  re  ipsa ,  qui  sis, 
Neque  existimo  me  esse  filium  tuum. 
645  Adeone  omnes  excellis  tiraiditate, 

Quod  tam  grandis  natu,    qui  iam  ad  metam 

vitae  ven^sti, 
Non  voluisti  neque  ausus  es  mori 
Pro  tuo  filio;   sed  hanc  sivistis 
Mulierem  alienigenam,  quam  et  matrem 
660  £t  patrem  meuro  iuste  solam  existimo  tzse^i 
Atqui  decertasaes  egregium  certamen, 
Si  mortuus  esses  pro  tuo  filio ;  breve  est 
Reiiquum  tempus,  quod  tibi  ad  vivendum  con- 

ceditur. 
£t  ego  vixissem  et  illa  mecum, 
^6  Nec  orbatus  gemerem  mea  mala. 

Atqui  orania ,  quae  viro  beato  contingere  pos- 

sunt, 
Accepisti,  iuvenis  floruisti  regnans, 
£t  ego  eram  tibi  filius  haeres  huius  regni. 
itaque  moriens  uon  sine  liberis  aiiis  hauc  do- 

mum 
660  Relicturus  eras  orbam  diripiendam; 

Non  poteris  dicere ,  propterea ,  quod  contume- 

lia  affecerim 
Tuam  sehectam ,  mori  te  recusasse :  cum  re- 

verens 
Tui  maxime  fuerim,  et  pro  his  gratiam 
Talem  et  tu  et  mater  raihi  rependitis. 
665  Non  amplius  gignes  liberos, 
Qui  te  senem  alant ,   et  morientem 
Efferant,  et  sepeliant  cadaver. 
Non  enim  ego  te  mea  raanu  seDeliam.        , 
Mortuus  sum,    qnantum  in  te  est;   si  nactus  , 
^  sum  alium 

670  Servatorem,  et  vivo:   huius  rae  dico  esse 
£t  filium  et  charum  alumnum. 
Frastra  igitur  senes  optant  mori, 
Vituperantes  senectaro  et  longam  vitam. 
Quando  enim  prope  accedit  mors,   tum  ne- 

mo  vult 
675   „Mori,  tum  illis  senectus  non  est  oneri. 
Chm'»  Desinite,  satis  est  praesens  calamitas. 
O  fili,  ne  irrites  animum  patris. 
Pker*    O  fili ,  quae  iactas  ?  utram  Lydura  aut 

Phrygem 
Servum  aliquem  implicari  tiiis  raalis? 
680  Num  scis*^  me  esseThess.iIura,  ctaThessalo 


» 
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«7)  H.  1.  in  Bditt.  1668. ,  I66t.  ttoU  narg.  j  Verecatidia. 
«)  reNnqmis]  «tc  C==  ■■«'*P'  noQ^k)  Bditt.  ISat.  y  BArn. 
Mttsgr.;  B4.ia8a  reliiHate- 


•69)  Nufli  scis]   Bie  Sditt  16B6.  s  1662. ;  KdiU.  recent. :    An 
nescis  (Eurtp.  Odx  pTir^). 
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Patre  aatam ,  natura  esse  liberum  ? 

Nimis  me  contumeliose  tractas,   et  iuveniles 

sermones 
lacis  in  nos,  non  ita  me  vincens  abibis''^» 
£go  te  haeredem  domus  genui, 
685  Et  educavi,  ut  debui,    non  ut  pro  te  mo- 

rerer ; 
Non  enim  hanc  patriam  legem  accepi, 
Ut  parentes  morerentur  pro  liberis ,  neque  id 

consuetum. 
Tibi  enim,  sive  sis  infortunatus,  sive  fortu- 

natus, 
,]Natus  es;  etquaeego  debebam  tibi,  illa  habes. 
690  Iroperas  multis,  et  multos  agros 

Relinquo  tibi ;  nam  et  haec  ego  accepi  a  patre 

meo. 
Qua  re  te  iniuria  aflfeci ,  qua  re  ego  te  privo  ? 
Ne  moriaris  pro  me ,  neque  ego  pro  te. 
„  Gaudes  videns  lumen ,  et  putas  patrem  non 

delectari  vita? 
695  ,rCerte  existimo  longum  post  mortem  £bre 
„Tempus;     brevis  autem   est  vita  et  tamen 

dulcis. 
Irapudenter  autem  contendis ,  ne  morereris  ^*), 
£t  vivis,  nunc  evadens  fatalem  diem, 
Hanc  occidens.     Deinde  vero  meam  timidl- 

tatem 
700  Accusas ,  o  timidissime ,  a  muliere  victe, 
Quae  pro  te  pulchro  adolescentulo  mortua  est 
Astute  hoc  excogitasti,  ut  nunquam  moriaris, 
Cum  persuaseris  mori  praesentem 
Mulierem  pro  te ;  deinde  vero  cum  amicis  ex- 

postulas, 
705  Qui  hoc  noluerunt  facere ,  cum  tu  ipse  non 

feceris. 
Tace ,  et  sic  coglta ,  si  quidem  tu  tuam  amas 
Vitam,  et  reliquos  suam  amare;  si  nobis' 
Maledixeris,  audies  plura  et  non  falsa. 
Chor.  Nunc  nimis  plura  dicta  sunt  et  ante  mala : 
710  Desine,  senex,  fillo  tuo  male  loqui. 
Adm.  Dic ,  sieut  ego  dixi ,  si  doles ,  audiens 
Verum ;   non  oportuit  te  iniustum  esse  adver- 

sus  me. 
Pker.    Magis  peccassem,    si  fuissem  mortuus 

pro  te. 
Adm.  Idem  scilicet  est  luvenem  mori  et  senem  ? 
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715    Pker.   Debemus   una  anima  vivere,  ^ion 

duabus. 
Adm.    Atqui  love  magis  longaevum  vivis^ 

tempus. 
Pker.    Maledicis  parentibus  nuUa  inioria  af- 

fectus. 
Adm*  Sentio  te  amare  longam  vilam. 
Pher.  Num  quid  tulhoc  cadaver  pro  te  effers? 
720  Adm.  Haec  sunt  signa  tuae  timiditatis. 
Pher.  Mea  causa  non  periit,  non  dices  boc. 
Adm.  Heu ,  utinam  experiaris  aliquando  buoc 

virum. 
Pher.  Duc  multas ,  ut  plures  pro  te  moriantur. 
Adm»  Tuum  est  dedecus;  tu  enim  non  voluisti 

mori. 
725  Pher.  Lumen  solis  et  mihi  charum  est 
4dm.  Ignava  mens  est,  neque  inter  viroscom- 

memoranda. 
PAer.  Non  ridebis'')  me"*)  efferens. 
Adm.  Morieris  tandem  inglorius. 
Pher.  Male  audire  mortuus  non  curo. 
730  Adm.  Heu''*),  quam  impudensestsenectus! 
Pher.  Alcestis  non  fuit  impudens,  sed  stulta. 
Adm*    Abi  tu,  et  sine  me  sepelire  jneum  ca- 

daver. 
Pher.  Abeo ,  sepelias  illam ,  quam  occidisti. 
£t  insuper  poenam  dabis  tuis  affinibus: 
795  Vel  Acastus  non  amplius  erit  inter  vivos, 
Yel  poenam  de  te  sumet  pro  sanguine  sororis. 
Adm.  Pereas  ipse,  et  tua  coniunx 
Orbi,  vivo  filio,  sicut  digni  estis. 
Senesdte,  nunquam  redite  in  meam  doinuiu. 
740  Quod  si''*)  oportet  me  renuntiare  perprac- 

conem 
Patriae  domui,  renuntiavero. 
Sed  praesens  malum  «est  ferendum. 
Eamus,  ut  ponamus  in  rogum  cadaver. 
Chor*  O  misera ,  quae  generosa  ausa  es 
745  £t  praestantissima, 

Vale,  benevolus  et  subterr^neus  Mercurius 
£t  Pluto  excipiant,  si  ibi 


70)  noti  ita  me  Tlncens  abibis]  hi€  In  marg.  £din.  16fl6., 
1562.  adscripta  sunt  haeo:  Uabeo  quod  reBpondeam. 

71)  morereriB]  bic  £d.  1656.;    Kd.  1562.  errore  typogr.: 
moreris. 


72)  vivifl]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;  Barn.,  Muagr.  (=  KbhP 
£y  CwoiO  vivas;  Fiz:  dy  C^^;  —  vizeris. 

73)  Non  rideblB]  bic  BcripBi ;  Baru. ,  Musgr. :  Nonoe  riderei 
(Eurip.  Odx  iyyBlqs) ;  Editt.  1558. ,  1562.  Non  videbif. 

72a)  me]  sic  JEditt.  1566.,  1562.;   Editt  recent.  (-tts^ 
gr.)  vetulum  oadaver. 

74)  Heu]  bIo  Editt.  1558. ,  1562. ;  Editt.  recent.  (=  Eo"P' 
^cv,  9€v')  Heo,  henl 

75)  Quod  Bi],8ic  Sditt.  1556.,  1562. ;  Barn.,  MoBgr.  (==£<nP 
Nttcd^'  ti  O  Abite.    Si  enim  [MoBgr.:  veroj. 
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Melios  habent  boni,  honim  particeps 
Cores  eam  PnMevpina  "). 

« 

[Servu$,  HercuU$,  Admetue,  Chorue.l 

750  Serv.  Scio  multM  et  ex  variis  locis 

Hoc  venieates  hospites , 

Qaibus  adposm  cibos;    verom  nondum   hoc 

hospite 

Deteriorem  excepi  ^. 

Qui  primum  qoidem  vidit  logentem  herom , 
755  Tamen  ingressus  est,    et  ianoam  permu* 

tavit'*). 

Deiode  non  frogaliter  accepit 

Proposita  munera ,  cognita  calamitate  domos : 

Si  quid  non  a£Eerimu8 ,  compellit  adferre. 

Accipiens  hederaceom  pocoiom  in  manos , 
760  Bibitmerom  vinom  nigrae  terrae, 

Donec  inflammavit  ipsom  ascendens  flamma 

Vini^ ;  et  coronat  caput  myrti  frondibus; 

Clamat  incondita :  erat  audire  diversos  sonos* 

Iste  cantabat ,  malaAdmeti 
765  Nihil  curans ;  nos  servi  plorabamus 

Heram,  qculum  non  ostendimus  hospiti 

Madefacie^tes ;  sic  enim  mandaverat  Admetus. 

Et  nunc  ego  in  domo  pasco 

Mirificum  hospitem ,  furem  et  praedonem* 
770  Domina  iam  abiit^),  nec  secutus  sum', 

Neque  extendi  mapum ,  lugens  meam 

Dominam ,  quae  mihi  et  omnibus  servis 

Mater  erat;    liberavit  enim  nos  ex  innumeris 

malis, 

Molltens  viri  iram.    Itaque  hunc  hospitem 
775  luste  odi,  qui  incommodo  tempore  advenit. 

Here*  Heus  tu?.  quid  ita  tueris  torvum  et  sub- 

triste? 

,)Non  oportet  tristem  ministrum  hospitibus 

„Adesse,  vemm  excipere  eos  decet  comiter. 

Tu  vero  amicnm  virum  heri  tui  praesentem 
780  Tristi  vultu  et  adductis  superciliis 

Excipis,  extemum  curansmaluro. 


7S)  Cnres  wm  Proserpina]  sie  Editt  166&,  ISSS.;  Ultt 
recent.:  Plotonis  coniaisi  aMldeaa  (=Karip.  ^JltSov  yvfitfq 
[Kd.  Basll.  1551.  yvfitpa^  Fiz.  yv^^fpl  TtQogtSgivoig). 

77)  ezoepl]  sic  Editt  1568. ,  1562. ;  Barn. ,  Muflgr. :  in  hanc 
doanitt  reoepi  C^  Eurip.  U  t^yS*  itniay  idf^dfitiy). 

78)  iaoaam  permuUvit]  eic  Editt.  1556. ,  1562. ;  Editt.  ro- 
cent.:  aoaas  est  transire  fores. 

n)  Vlni]  aic  C==  Eurip.  Olrov)  Editt  reooBt.;  Bditt.  1556., 

1562.  VirL 
86)  Doniaa  iaai  abiit]  ^ic  Editt.  155a ,  1562. ;  Editt  recent. 

C^  Karip.  *A  i*  i»  dofMv  pffn^kv)  Haec  Tero  dtmkna  ez 

aedtboa  ablit. 

HiLAHTH.  Opxii.  Vol.  XMII. 
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Huc  accede,    tradam  praecq>ta,    ut  fiat  sa- 

pientior. 
Sds,  qnam  natiBram  res  mortaEom  habeant? 
,  J^uto  antaDB  te  adhoc  nescire ;  unde  enim  didi- 

cisses?  itaqoe  CE  me  andi. 
785  MOmneshomiHesdebentmori, 
£t  nemo  mortaiium  est,  qui  sciat, 
An  sit  victums  crastinam  diem  fotnram. 
Cursus  fortunae  incertus ,  quo  evadat , 
MNeqne  disd  potest,  neque  arte  ulla  deprehen^ 

ditur. 
790  „Haec  audiens  disce  a  me« 

£xhilara  te  ipsum,  bihe,  quotidianam 
^Vitam  tuam  ducas  esse;  reliqua  fortunae  sunt. 
Cole  plurimum  suavissimam  Deam 
Venerem;  comis  enim  est  Dea, 
795  „  Reliqua  omitte ,  et  obtempera 

„Mihi ,  si  quidem  videor  Ubi  recte  praecipere : 
Id  quod  certo  puto.      Itaque  magnam  moesti- 

tiam  relinque, 
£t  bibe  nobiscum ,  et  superans  hunc  praesen- 

tem  casnm, 
Coronis  sis  omatus;  et  certo  scio,  qnod  pro  illa 
800  Tristitia  et  contracta  mente 

Ducet  in  porlum  te  strepitus  pocuIi>  inddens. 
Cumsimusmortales,  decet  w^  mortalia  $9^-^ 

pere; 
Tristibus  enim  et  austeris 
Omnibus  est,  (si  me  utantur  iudice)    - 
805  „  Vita  non  revera  vita ,  sed  calamitas. 
Ser.  Scimus  haec;  nunc  aatem  se  res  habet, 
Quae  non  digna  est  laetitia  convivali. 
Uere.  M ulier  mortua  est  alienigena :   ne  igitur 

nimium 
Lugeas ;  domini  huius  domus  vivunt* 
810  Ser*   Quid  vivunt?    nondum  scis  huius.  do- 

fsw  mala. 
Bere*  Nisi  tuus  dominus  fefellit  me« 
Serm  Nimium  est  ille  amans  hospitum  ^*). 
Here.  Nequaquam.     Sed  de  peregrina  tantnni 

muliere  mortua  bene  habet. 
Ser.  Nimium  illa  fuit  cognata» 
815  Here.  An  igitur  calamitatem  domesticam  ille 

non  dixit  mihi  ? 
Ser.  Tu  vale,    nobis  sint  curae.  mala  domi- 

nonim. 
Bere.  Iste  incipit  sermones  non  alieni  mali. 

81)  Nimiom  eat  ille  a.  h.]  slo  Kditt  lAfia,  1SSS. ;  Bditt.  re. 
cent.  (=  Karip.  "Ayav  y*  ixttyos  icx*  ayav  if,)  Kimtam 
ilie«  Dimium  est  a,  h. 
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'Ser.  Alioipii  noa  trisUrer  videBs    te  tonvi- 

viflrtieni.. 
Jimr«  Ftoftdto  ivMile  ^«ceptM  8<fm» 
8JB0  Ser.  Non  venisti  tenvpeeliviis  bospes ; 
No6  enini  snnms  iti  Inctn;  vides  rasuram 
£t  nigras  vestes?  Herc*  Qois  er^g^o  est  mortiius? 
An  aliquis  tiberorum  aut  senez  pater  nior- 

tuus  est? 
Ser. ,  Uxor  Admeti  periiL 
Sflfi  Bm.  Quid  ais?    tamen  me  hospitio  exce- 

pistis  ? 
Ser.  Yerebatur  te  repellere  ab  hac  domo. 
Here.  Omiser,  qualem  amisi^ti  coniugem! 
Ser.  Perimns^)  omnes,  non  illa  tantum. 
Uere.  Sensi ;  vidi  enim  oculos  lacfarjrmantes , 
830  £t  rasuram  et  faciem ;  sed  persuasit 
Dicens  se  peregrtnum  funus  curare. 
£t  ingressus  som  in  has  aedes ,  coactus  mea  cu- 

piditate , 
£t  bibi  in  domo  viri  Jbospitalis, 
Cuius  rcs  in  tam  malo  statu  snnt ,  et  conviva* 

tus  sum 
885  Goironato  capite.    8ed  tna  culpa  est,  quod 

non  dixieti , 
Proposito  tanto  malo  nostrae^*)  domui. 
Ubi  eam  sepeliit,  ubi  inveniatti  eum  VBdens? 
Ser.  Recta  via ,  quae  dndt  Larissam , 
Yidebis  tumnlum  politum  in  suburbio* 
840  BBrt.  O  'cer^,  quod  mnlta  sustinuit,  et  o  mea 

anima , 
Nunc  ostende ,  qnalem  te  fiHum  *^) 
Alcmena ,  Electryonis  filia ,  lovi  gennerit. 
Oportet  me  nunc  servare  recens  mortuam 
Mulierem  et  restituere  in  hanc  domum , 
845  £t  Admeto**)  gratiam  reddere» 

Vadens  ilaqiie  regnantem  apnd  inferotf^  nigras 

gerentem  vestes**)», 
Mortem  observabo,    et  spero  me  inventorum 

ipsam  ••) , 


8S)  Perimas]  slc  Editt.  1&58.,  IMS.;  Bditt  recent:  Perii- 

niae  (Eorip.  1ti7tnX6fiteeay 
eS«)  aoetrae)  slc  Mttt  1656^  IMH;  Mu.i,  ^^eetrati  In 

texta  gr.  neotra  toz  leg;itur. 
88)  q.  te  filiamj  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;    Editt  recent. :    q. 

t»  fitlnm  TiryBllda  («  Barip.  orei^  naldtt  <r*  4  Tt^r^a). 

84)  Bt  Admeto)  tlc  Bditt  lAfia,  I6et. ;  Editt  recent  (=^  £u- 
rip.  UkMncrn^t  "Mfinrtf  iT)  Alceetin,  Admetoque. 

85)  nlcrae  gerentem  vestee]  sic  scripsi  C=  Eurip.  roy  fn^ 
luiunnloyi  Bam.,  Fix.:  atris  indutam  peplit);  Editt 
1558.,  ISSf.  male:  nigras  gererem  Testee. 

86)  Mortem  .  .  .  •  ipsam]  eic  Ed.  156t. ;  Ed«  1558.  Mor- 
tem  .  • .  •  ipanm;  Bditt  recent:  Orcom  ....  ipeom  (8d- 


Bibentem  apud  tumnlutn-de  primitiisr 
£t  si  insidians  illi ,  tx  mea  ftede^  pwperans , 
850  Eam^  deprehenflero ,  ^  undj<]\ie  coroplec^r 

meis  manibus." 
Nemo  eam  *)  mihi  eripiet 
Certantem  iateribus,  prinsqtiam  tntdierem  di- 

miserit. 
Si  vero  hac  venatidne  frustratus  fuero ,  et  non 

venerit 
Ad  cruentMn  mblam ,  descentfam  infra 
865  In  obscnram  domnm  Proserpinae  etPlatanis, 
Et  postulabo,    et  confido  me  reducturum  esse 

sursum 
Alcestem,  ut  tradam  eam  manibns  mei  hospitis, 
Qui  me  excepit  hospitio,  et  non^  ^i^git, 
Quamquam  gravi  calamitate  perenssns ; 
860  Sed  occultavit  suum  luetum  excelso  animo, 

venerans  me. 
Nemo  eic  onmibus  Thessalis  roagis  e^  isto  ho- 

spitalis , 
Nemo  etiam  ex  universa  Graecia :    certe  non 

dicet  se  ignavo 
Benefecisse ,  cum  ipse  sit  animo  excelso. 
Aim.  Heu  ^  odiosi  processus ,    et  tristis  con- 

spectov 
865  Viduae  domus ,  hei  mihi«<)! 

Quovado,  nln  sto,  quid  dico,  quidveronon? 
Quomodo  queam^  perire?  mater  peperit  me 

infelicem , 
Magnifacio  mortuos,  illosamo, 
870  Dlam  domum  habitare  expeto ; 
Non  enim  possum  gaudere  hanc  Intem  intnens, 
Neque  collocans  pedem  vadena  in  tetra. 
Quando  tali  me  obside  privareC 
Mors,  quum  inferis  tradidit"'). 


raiae  eniai  b.  U  Dekim  inortv^rMfli  aiif^iicat,  conL  lopr* 
p.  637.  nota  t.  et  p.  539.  nota  10.). 

67)  Eam  (ecil.  Morteni)  1  sic  Editt  laSS. ,  iMS. ;  EdtU  re- 
cent:  Eubl  (ecil.  Orouai),  vide  aeca»  fvaeoed. 

hS)  innra3  «ic  Ed.  1558.;  £d.  isas.  intra;  Baro.,  Uiuff. 
Caeqne  ac  £d.  BaeU.  lASl.)  tiy  x&t9$  ^  ad  iiiferos. 

99)  et  non]  aic  Bd.  ia56.  (m  Rorip.  eM%  E^itt.  recetit.: 
nec);  Bd.  ISSt.  nen« 

90)  Heu]  flic  Editt«  fS58.,  1562.;  Barn.,  Hasgr.  lo,  io! 
Flz.:  Heu,  lien!   CEurip.  'Im,  /d(.). 

sn  hei  mihil]  sic  Editt  156a ,  1602.  (Bnrip.  Bd.  Basil.  1^1. 
U  fAOi  fiot*  al  «7.);  Bam.,  Mnefr.  ito  uov  af,  al^  ►« 
Bihi,  hen  Bihil  ae,  ael  Fix.:  *iA  uot  /loi,  $  L  -  B« 
mibt  fliihi,  afe  ahl 

92)  queam]  sic  Editt  1592.,  Barn.,  Huagr. ;  Htd.  ldS6.  quUi' 

98)  (htando  teli  —  tradidit]  sic  Bditt.  155a ,  IStt. ;  tM^ 

recent:    Talem  obsidem  mihf  ereptnm  TFis.:   eripi<o*J 

Plntoni  hlora  tradidii 
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lStropk0  1,] 

875  Ckar.  Procede ,  abi  in  penetralvi , 
Pateris  digna  eiuiatione. 
£s  in  dolore ,  bene  sdo ; 
Piihil  tamen  i^vM  mortuaiPA 
Non  amplius  intueri  charam  coniugem 
880  Et  eius  Tultum ,  triste  est^). 
Adm.  Meroinisti  istius»    quod  sauciavit  meum 

animum. 
,,Quod  homini  maius  malum  acctdere  potest, 

quam  amittere 
^Charam  coniugem?    nunquam  debui  ducens 

uxorem 
Gura  hac  habitare  domum. 
885  ,,Magnifacio  caeHbes^. 
Pro  una  anima  dolcre,    est  adhuc  mediucre 

•    onus: 
Liberorum  dolores,  et  coniugale 
Cubile  scissum  ista  morte , 
890  Hoc  est  miserandum  videre,    cuni  Itcnisset 

sine  liberis 
Et  sine  coniuge  semper  vivere, 

lAniisir^phe   L] 

Chor.  Venit  fortuna  ineluctabilis. 
Nullum  finem  facis  doloi-um? 
Tristia  quidem  fers :  tamen 
895  Sustineas,  non  tu  primus  amisisti 
Coniugem :  ,,  alios  alia  calamhas 
,,Premit,  appari^os  int^r  hprqines  ^. 


»      » 


9i)  Chor.   Proccde  —  trfate  Cfltj   sic  Editt.  15t68.,    1362.; 
Edltt.  receiit.  C=  text.  gr.)  habcnt  hoeoe  ▼•rsoi  (tii  s;ditt. 
Musgr.  et  Fix.  ia  10  s.  II  v«rsu#  aeiu«ctos>: 
CAor.  Procede,  procede.   Abi  iii  latebras  aedium.    Adm, 

Ae,  ae.  [Fiz.:  Ue«,  heill 
Ckor.  Paseas  ea  digna  lameDtis.  A^-  Ueu,  beu  i  LFix. : 

Ah'aiil3 
Chor.  Es  in  dolore,  bcne  scio.    Adm.  Hea,  heot 
Chor.  Nihil  tameii  invas  mortuaiii.  Adm,  Uci  mlhi,  -mihl! 
Vhor.  Non  amplius  iiitueri  carac  coniugis 
Vultum  coraiu ,  trlste  cst. 
Ciu  Karip.  Rd.  Basii.  1051.  eaedem  exclamationcs  iisdem 
locis  leguutnr,  Admeti  nomine  omisso.). 

»5)  Magnifacio  caelibe».]  sic  Editt.  1658.,  1662.;  Editt.  re- 
ccnt.  (=  text.  gr.)  Felices  duco  caelibes  et  sine  llbcris 
[Fix. :   et  libcris  cxsortes]  mortales. 

96)  CAor.  Vcnit  fortuna  —  intcr  homincs.]  sic  Editt.  1658., 

1662.;    Editt.  rcccnt.  (=  text.  gr.)  hosce  exhibenl  vcrsus 

(in  Editt.  Musgr.  ct  Fix.  in  10  s.  11  versi»  diainnctos): 

Chor.  Fatom,  ftitum  IncluctabtJc  venit.    Adm.  ileoy  hcul 

Chor.  Kullum  vero  flncni  facis  doiorum.      Adm*  flea, 

heal  [Fix.:  Ah  ahl] 
Chor,  Tristia   CFix^:   Gravia]  quidcm  sunt  haec  latn 
[Fix. :  tolcratu]j  scd  tamen  —  Adm.  Hcii,  hcu! 
Chor.  Perfcr;  non  cnioi  tu  prirons  omislsti  —  Adtfi.  Hcl 

mihi,  roihi! 


Adm.    O  ImDgi  hictos  et  o  dolOTts  propter 

ainicot, 

Qui  sunt  8ub  terra !   Qaare  me  prohibes 
90Q  AbiiceM  iii  sepulcliirum , 

£l; iaeese mortQiun cuni  iUa  opliiDa? 

Ximo  ooimAs  pro  ima  inora 

Coaiwixisaet  sin^ul  ftdeliaaiinafl; 
QJ06  Tianagtedientea.  palmiein  infeniapa. 

ItStrophe  2.'} 

Chor.  Milii  erat  cognatus,   cuius  filius  lamen- 

tabilis 

Periit  in  domo  unicus :  tamen 
910  Ferebat  suum  malura,  cum  esset  orbus 

In  ultima  senecta ,  iam  existens  praeceps 

£t  provectae  aetatis. 
915  Adm.   Qualis  est  status  meae  domus?    quo- 

modo  ingrediar? 

Quomodo  habitabo  mutata 

Fortuna?  heu,  magnum  est  discriraen* 

Tunc  enim  cura  taedis  ex  mojfite  Pelio 

£t  cura  cantu  intro  ibara , 
920  Charae  coniugis  raanura  tenens ; 

Sequebatur  sonans  sodalitium , 

IUara,  quae  iara  est  raortua ,   et  rae  beatos  ^se 

praedicans , 

Quod  nobiles ,  et  utrinque 

£x^^)  nobilissirao  genere  coniuges  esseraus: 
925  Nunc  autera  lamentatio  hyraenaeo  contraria, 

£t  vestitus  contrarius  candidis  vestimentis « 

Mittunt  rae  intus 

In  thalamura  desertum« 

«        * 

[^Anfistrophe  2.] 

Chor.  Hic  dolor  tibi  anlea  beato 
930  Accidit ,  et  malorum  inexperto« 

Verum  servasti 

Vitam  tuaro  et  aniraam. 

Mortua  est  coniunx , 

£t  reiiquit  tuara  consuetudinem. 
935  Quid  novi  hoc  est?  multis 

Interfecit 

Mors  coniuges. 

Adm.  O  amici ,  coniugis  fortunam  beatiorem 

Mea  esse  duqo :  quamquani  non  videatur ,  ta- 

men  sic  est« 


Char.  ConiQ^na :  91  Allo«  enl»  alia  caluiilafl 

Prcmit  an^areiui  iFix.;  acddenal  mertalcs. 
XEorip.  Kd.  BasU.  1651.  easdcm  hal>ct  exelamationcs ,  Ad- 
meti  iiomine  omisso.). 

96  a)  £x]  sic  Editt.  recent. ;  Editt.  1658. ,  1568.  Et. 
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940  Hanc  niiUiis  dolor  attmget  posthac , 

Et  cum  magna  gloria  liberata  est  a  multis  do<- 

loribus* 
£go ,  cui  fatale  erat  mori,  omhtens  fatnm , 
Nunc  primum  discens ,  tristem  degam  vitam, 
Quoroodo  sustinebo  ingressum  huius  demns  ? 
945  Quem  compellabo ,  et  a  quo  compellabor , 
Ut  habiturus  sim  iucundum  ingressum?   quo 

me  yertazn? 
Solitudo,  quae  intus  est ,  eiidet^me, 
Cum  videro  vacuum  cubile, 
£t  sedem,  in  qua  sederat,  et  in  habitaculo 
950  Squalidum  solum ,  et  liberos  genubus 

Adhaerentes,    ac  plorantes  matrem;    alii  do- 

minam 
Geroent,  qualem  amiserint  ex  domo. 
Ita  res  domi  habet ;  foris  autem  me 
Nuptialia  convivia  Thessalorum  agitabunt,  et 

coetus 
955  Frequentes  mulierum ;  non  enim  sustineI>o, 
Videns  aequaies  meae  coniugis. 
Quisquis  mihi  inimicus  occurret^),  dicet  haec: 
Vide  istum  turpiter  viventem,    qui  non  susti- 

nuit  mori , 
Sed    suam    coniugem    pro   se  abiiciens  prae 

ignavia , 
960  Effugit  mortem;    deinde  tamen  vir  es$e  vi- 

detur* 
Et  odit  parentes ,  cum  ipse  non  velit 
Mori.     Talem  famam  praeter  reliqua  roala 
Habebo ;  quid  boni  mihi  adferet  vita 
Infami  et  inf elici  ? 


iStrophe  1.] 

965  Char»  Ego ,  etsi  propter  Musas 
„Sublimis  exilii^),  et 
,,Attigi  doctrinne  pUirimum, 
„Nihil  taroen  poteutius  fato^^) 
„  Inveni ;  neque  pharroacuro  contra  id 

970  9,In  Thraciis  tabulis,  quas^) 
„  Scripsit  Orpheiis ; 


97)  eiidet]  eic  Ed.  1668. ;    Ed.  1662.  eilcit;   BArn. ,  Uas^r. 

(aeque  ac  Ed.  BaeiL  1661.)  ifclii  —  perdet;  Fix.:  ^lcXg 

—  ezpeilet. 
96)  occurret]  eic  Ed.  16it. ;    Ed.  1668.  errore  typogr. :  oc-> 

caret. 

99)  ezilti]  sio  Editt  1668.,  1689.;   Bwn.:  cocurri;  Maegr.: 
ivi;  Fix.:   eTectus  sum  (Eurip.  g(a}. 

100)  H.  I.  iu  Sditt  166a ,  1689.  noU  marg. :  Vis  Cati. 

1)  qoa^l  sic  Editt.  1666. ,  Bam.,  Masgn,  Fiz.;    Ed.  1689. 
«ale:  quin  (Eurlp.  tas). 


„  Neque  quae  Pboebus 
„  Aesculapii  posteris  dedit 
„Pharmaca  miseris 
975  „  Tradens  hominibus* 

[jfntistf  opAe  1.] 

„  Ad  huius  solius  aram 

„Non  acceditur,  neque  statua  Deae 

„£st,  non  exaudit  victimas. 

Ne  mihi ,  o  veneranda ,  maior 
980  Venias ,  quam  prius  in  yita. 

Mam  qnod  decreverit  lupiter 

Tecum ,  hoc  perfecit. 

£t  quod  apud  Chalybes 

Ferrum  nascitur,  domassine  viokntia^. 
985  ,,MuIla  durissimae 

„Necessitatis  est  verecundia» 

[^Strophe  2.] 

Ette,  Admete,  inevitabilibus 

Vinculis  cepit  Dea. 
990  Etiamsi  ausis,  non  tamen  reduces  *  ex  inferb 

In  vitam  mortuos  plorando* 

Et  Deorum  obscuri')  pereunt 

Liberi  morte. 

Erat  tum  nobis  chara ,  quando  nobiscum  erat, 
995  Etiam  adhuc  mortua  nobis  chara  est. 

Generosissimam  omnium 

Duxisti  coniugem  domum. 

lAntistrophe  2.] 

Non  autem ,  ut  aliorum  mortuorum 

Tumuius,  existimetur 
1000  Sepulchrum  tuae  coniugis; 

Verum  sicut  Dea 

Colatur,  numen  viatorum ; 

Et  aliquis  obliquam  viam 

Vadens ,  hoc  dicet : 
1005  Haec  est  mortua  pro  viro, 

Nunc  autem  est  Dea  beata. 

Salve ,  o  veneranda ,  et  bona  des. 

Tales  sermones  affabuntur*)  eam. 


f )  donu  sine  vlolentia.]  slc  ttditt  1SS8. ,  IW».  (=-  ^z'  ^ 
Kd.  Basfi.  1661.  ddfii^tf  oi  pt^) ;  Barn.  «fa/wrC*/  ^^^  PJLi 
domat  tna  ▼iaj  Muagr.,  Fix.:  d«M«C*««  *•  ^»  ""  ^"^ 
tu  vU  • 

3)  ob«mri]  afc  Kditt  1658.,  16«.;  Barn.,  Moiigr.:  «oOi 
(Karip.  <r«^noi)« 

4)  aftibuntnr]  orc  Kd.  1658.   (=  Bnrip.  n^fQoiieu  K^<** 
reoent. :  oaintabnnt) ;  Kd.  1662.  eiTalmntor. 
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[Ckorus,  Mereuh0,  Adm^fuB.'} 

Ckor.^)  Atqa!,  tttvidetnr,  Alcmenae  filiiis 
1010  Accedit*^)  ad  taam  dommn. 
Herc.  ,,Ad  amicum  libere  dicendmn  est, 
^t  non  retinendae  reprehenaiones^)  in  pectore 
,,Tacite:  ego  in  tais  malis 
Huc  accedens  volebam  explorari  amicos* 
1015  Tu  antem  non  dixisti  propositam  cadkver 
Toae  coniagis ,  sed  me  excepisti  hospitio , 
Tanqaam  caram  habens  alieni  malL 
£t  ego  coronavi  capat ,  et  libavi  Diis 
Libationes  in  domo  tristi  tali  tempore» 
1020  Expostalo ,  postqaam  hoc  mihi  accidit 
Non  tamen  te  volo  contristari  in  malis. 
Guios  rei  cansa  venio  hac ,  reversas  denuo 
Dicam,    Hanc  malierem  serves  mihi , 
Donec  adducens  Thrados  equos 
1025  Huc  rediero,  interfecto  tyranno  Thracum^. 
Si  antem  sic  mecum  ^  agetur ,  at  noKm  (cogito 

enim  redire) : 
Do  hanc  ancillam  tuae  familiae* 
Venit  in  meas  manus  cum  magno  certamine. 
Inyenio  aliquos  publicum  certamen 
1080  Ponentes  athletis ,  dignum  labore : 
Unde  abduco  hoc  praeraium  victoriae. 
Vincentibns')  in  leviori  certamine 
Eqoi  erant  praemia ;  quiautem  in  maiori  cer- 

tamine 
Vincebant,  in  pugillatu  aut  lucta^  armenta. 
1085  Supra  haecmulier  sequebatur,  nacto  eam 
Torpe  erat  dimittere,  raihi  hoc  gloriosura  lu- 

crum  est. 
Venun  nt  dixi,    tibi  oportet  curae  esse  hanc 

mulierem. 
Habeas  eam:   non  furtivam,    sed  honesto  la- 

bore  partara 
Addaco;    cum   tempore   laudabis  rae  pro  isto 

raunere* 


^  CkorJ}  kmte  vsx  in  soMs  Kdltt  Barn.  et  Masisr.  h.  1.  Ue- 
ma  praeixa  esl;  iu  KaiU.  1558.,  I56f.  et  Fix.  deest, 
qooiifani  praecedentes  etiaoi  ▼ersus  Chori  siiiit. 

^M  Aoce4itJ  slo  Editt.  1558. ,  15S2.  $  Kditt  recent.  («s  text. 
gr.)  Adaoto,  .  .  acoedlt  CBarn.,  Musgr.:  venit]. 

<)  reprefcett«ioueo3  boio  vod  in  Kditt,  1558. ,  156!».  adecHpta 
^  nota  marg.:  „Legit  ftofjLipaq,  atfi  f*og'ftis  formuiaa 
dicendii''  (Bam.,  Ma«gr.,  Fiz.  lakont  oandom  Ulam  lootlo- 
ne«  fiofnpdg  —  repreheuoionefl). 

')  Thracnml  ofo  Edltt.  1558. ,  1562. ;  Editt.  roeent.  (=  Ka- 
np.  Bmctmt^)  Blotoanm* 

^  «ecam]  ato  M.  15tt.$  Kd.  1568.  meum. 

>)  VlQoontitaaJ  slo  Kdltt  1568. ,  9ix.  (=  Knrip.  roiV  mxi^ 

^^[J^*f  Muflsr.:  qni  vincebaat);  Kd.  1558.  malc:  Vl- 
▼eotikao. 


I  1040  Jdm.  Non  ut  te  contumeUa  afficerem ,  ne- 

qae  qaod  te  indignam  existimareray 
Meas  miserias  tibi  non  commanicavi ; 
Sed  fnisset  mihi  dolor  additas  dolori» 
Si  ivisses  ad  aUnm  hoapitem. 
Satis  nrihi  foit  hoc  meuro  deplorate  ^  raalum. 
1045  Mulidrem  si  qnam  habes,  peto, 
Ut  alteri ,  qai  non  est  passos »  qnaUa  ego , 
Tradas  servandam ;  multi  snnt  tibi 
Inter  Pheraeos  hospites :    ne  redigas  mihi  in 

memoriam  mea  mala. 
Non  possem ,  videns  hanc  in  domo, 
1050  Sine  lachrymts  esse;    ne  dolenti  mihi  do- 

lorem 
Addas ,  satis  gravatus  sum  mea  calamitate. 
In  qaa  parte  aedium  edncabitur  iuvencula  ? 
(SimiHs  enim  iuvenculae   estt    ut  veste   or- 

nata  est) 
An  erit  in  viromm  habitatione  ? 
1055  Et  quomodo  pura ,  versans  inter  iuvenes , 
Erit?  non  est  farile  iuvenes 
Arcere ;  ego  vero  tibi  consultum  veUm ; 
An  alam  eam,  abdens  in  thalamum  mortuae? 
£t  quomodo  inferam  in  lectum  ilUus  ? 
1060  DupUcem  metuo  reprehensionem :  a  civibus 
Ne  me  aUquis  reprehendat ,  ut  qui  meam  ser- 

vatricem 
Prodam  iacens  in  toro  alterins  iuvenculae ; 
Et  huius  mortuae  (digna  enim  est,    quae  co- 

latur) 
Oportet  me  habere  rationem*     Tn  autem ,   o 

mnlier, 
1065  Quaecunque  tandem  es,  similem  habere  te 

Alcestidi 
Formae  modum  scito ,  et  es  simUis  corpore. 
Heu  aufer  per  Deos  a  meis  ocidia 
Istam  muUerem,  ne  me  occidas  perditura. 
Yideor  enim  ipsam  intuens  comngem  intueri 
1070  Meam;  tnrbatur  meum  cor,  etexocuUs 
Lachrymae  erumpunt ;  o  me  miseram , 
Quara  acerbtira  luctum  gusto  hnnc! 
Chor.  Ego  non  possum  laudare  tnam  fortunam. 
„Oportet  aulem  unumqnemlibet  sustinere,  quod 

Deus  dat. 
1075  Here.  Utinam  tantam  vim  haberera  a  Deo, 
Ut  ad  vitam  reducerem  ex  inferis 


10)  deplorare]  alo  Kdltt.  f  58f .  y  Kam. ,  UnBHjr. ,  Flx. ; 
1556«  plorare. 
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Tuam  coniugem ,    et  tSxi  hoc  praMlftrem  of- 

ficmtil* 
Adm.  Satis  scio  toam  Tolnntatem;  aed  ubi  hoc 

fieri  potMt? 
„  Impossibile  est  mortuos  redire  in  vitam. 
1080  Berc.  Ne  itaque  tu  traasgrediaris  modnm, 

sed  feras  moderate» 
Adm.  „Facftius  est  consolari,  quammiseriam 

sustinere. 
Uerc.  Qoid  igitur  proficis ,  si  semper  plores? 
Adm4  Ipst  scio ;  tamen  araor  me  impeilit. 
Herc*  Amare  mortuum ,  adfert  ladirymas* 
1085  Adm.    Perdidit  me  magis,    quam   dicere 

possum* 
Herc.  Amisisti  bonam  coniugem :   quis  contra- 

dket? 
Adm.  Itaque  ego  non  ampHus  delec^or  hac  vita. 
Herc.  Tempus  moiliet;  nnnc  tuum  malum  re- 

cens  est« 
Adm.  Tempus  dids,  si  terapns  est  mori* 
1090  Herc.  Mulier  abducet  te  a  hicta,  et  deside- 

rium  novarum  nuptiarum» 
Adm.  Tace;    quid  dixisti?  nunquam  hoc  pu- 

tassem. 
Herc.  Qnid?  nondnces  uxorem,  sed  manebis 

viduus? 
Adm.  Nunquam  fiet,  at  aliqua  mecum  habitet. 
Here.  Nnra  eperas  te  prodesse  mortuae  ? 
1095  Adm.   Illam  decet  bonQre  affid»    ubicun- 

que  est* 
Herc.  Laudo ;  aed  stultitiae  obnovus  es« 
Adm.  Nunquam  sane  sponsus  vocabor* 
^rc.  Laodo,  quia  coniugifidus  es. 
Adm.  Moriar ,  si  Qlam  prodidero ,  quamquam 

iam  sit  mortua,   ■, 
1100  Herc.  Recipias  nunc  in  domum  istam  ge- 

nerosam. 
Adm.  Ne  iubeas;   c^o  te  per  lovem,    patfem 

tuw). 
Herc.  Atqui  peccabis ,  non  faciens  hoc. 
Adm.  Faciens  antem,  mordebor  dolore. 
Herc.    Obtempera ,    fortasse    opportuna   ?rit 

gtatia. 
1105  Adm.    Heu  utinam  ex  certamine  eam  non 

nactus  esses!  -  , 

Herc.  Cum  ego  vinco ,  tu  una  mecum  vincis* 
Adm.  Recte  dixisti ;  sed  mulier  abeat. 
Here.  Abeat ,  si  oportet ;  sed  primum  vide ,  an 

sit  ulile. 
Adm*  Oportet ,  nisi  tu  voles  mihi  irasci. 


A  PHILODOCieA. 


»2 


m- 


1110  BiMri  AnhAs  qniddara  4^,  laolopeie  u 
Adm.  yinffM  iyiturf  tfwpqji^fa  pfm  ^ata 

Herc.  J^xitMmpWr  cum  l^udabis  nos,  oble 

pera  solunu 

Adm.   Introducite  ^am ,    si  quidem  necesse  est 

eam  recipi. 
JEferc.  Plon  committam  mujuerem  ministris. 
1115  Adm»  Ta  %ituf  ipsam  intreducito,  si  pla- 

<et,  indomum. 
Herc.  In  Uiam  maniim  ego  tradam. 
Adm.  JNon  atti^gam  eam^  licet  intrare  domum 
JJerc.  Coiomendo  eam  tantum  tuae  dextrae, 
Adm.  Cogis  me  non  volenteti^  baec  facere* 
1 120  JGferc*  Aiisis  ^xtendere  manum  ^t  attiDgere 

hospitem* 
Adm.  Atqui  exti^do  e^m  tanqnam  ad  abacU- 

sAim  capiit  Croi^onis» 
Herc.  Hfdye$?      Adm.  Etiam  habeo#      llrre. 

Serva  eam ;  et  lovis 
Filium  dices  esse  egregium  hoapitem. 
Intuere  eam,  num  quid  videatur  esse  sixQilii 
1125  Tuae  coniugi,   et  tu  beatus  iam  muteriiex 

illo  luctu. 
Adm.  O  Dii ,   quid  dicam  ?   miraculurQ  e$t  in- 

speratum. 
Coniugemne  meam  revera  video  ? 
Aut  conturbat  me  delusorium  gaudium  ? 
Herc.  Mon  est ;  sed  intueris  tuam  cqniogen* 
1130  Adm.  Vide,  ne  sit  spectrum. 

Herc.  Non  praestigiatorem  habes  mje  hpspiton). 
Adm^  Sed  video  coniugem,  quam  sepeliebam? 
Herc.  Certe ;  non  miror  autem  te  fortunae  tuae 

non  credere. 
Adm.  Attingo  et  alloquor  ut  viventem  ? 
1135  Here.  Alloquere;    habes  enim,    quod  vo- 

luisti. 
Adm.  O  charissima  coniugis  facies  et  corpus , 
Habeo  te  praeter  spem;    nunquam!  existlmavi 

me  te  visurum  esse. 
Herc.  Habes ;  Deus  autem  ne  quis  invideat. 
Jdifi.  O  generose  fili  lovis , 
1140  Beatus^is,  et  patev  tuus 
Te  servet;  tu  enim  amicus  mea  restituisti. 
Quomodo  hanc  retiuxisti  in  lucem? 
iferc.    Committens   pugnam    cum    rege   dae* 

monum* , 
Adm.  Ubi  hanc  cum  Morte  eomioisiiti  .pogn^ni 
1145  iferc.  Apud  tumulum  deprehendens  nfiam 

bus  ex  insidiis. 


? 
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Aim.  Quare  uxor  stat  muta  ? 

Here.  Nondum  fas  tibi  huius  compellationes 

Aiidire ,  priusquam  Diis  inferis 

Fiierit  purificata ,  et  veniat  tertius  dies. 
1150  Introducas  eam,  et  cum  sis  iustus, 

In  caeterum  sis  pius  erga  hospites : 

Vale ;  ego  propositum  certamen 

Stheneli  filio  regi  ut  perficiam ,  abeo. 

Adm»  Maneas  nobiscum ,  et  sis  meus  hospes. 
1155  ^f^n  Redibo;  jnuQC  opgrlel  properare. 

Adm»  Tale,  et  redeas  domum. 

Givibus  autem  et  toti  ducatui  mando , 

Ut  statuant  choros  propter  bonum  eventum , 


£t  compleant  odoribus  aras  copiojsis,    expia- 

tionibus. 
^160  Nunc  in  meliorem  vitam  transmutati  sumus, 
Quam  quae  fuit  antea;    fateor  enim  me  bea- 

'  tum  esse. 
GJkor.  ,,MuItae  sunt  formae  rerum  divinitus  eve- 

nientium , 
£t  multa  praeter  spem  Dii  perficiunt , 
Ac  quae  certo  decrevimus ,  non  succedunt , 
.  1105  .„In$perata  autem  eveniunt'')^ 
Sic  accidit  in  hoc  negotio. ' 


1» 


»» 


11)  H.  1.  in  Editt  tW.,  IMt.  uota  narg.:  FatujD  incertvdi. 
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liXL   PH.  MEL.  INTERPRETATIO  ANDROMACHES  BITRIPIDIS. 

Uaiijs  tragoediae  interpretatio  latioa  Helanthonit  in  JTjftamdri  Editt.  1SS8.,  156t.  reperitar,  quibuaciim  BditioDei 
Bamesii,  MusgravU  et  Firii  contuliniua.  —  Verauum  numeroa  atqne  atropharam  partitionea  aliaaqoe  inicriptio- 
nea  qiiaadam  ex  Ed,  Barneaii  adacripsimaa  uncia  incluaaa* 


EURIPIDIS   ANDROMACHE 

PHILIPPO  HBLANTHONE  INTERPRETB. 


Argninentain. 

Neoptolemus  ad  Troiam  munns  acdpiens  An- 
dromachen,  Hectoris  nxorem,  filinm  ex  ea  ge- 
nnit|Molos5nm;  poatea  antem  snperdnxit  Hermio- 
nen,  Menelai  filiam.  Sed  cnm  primnm  postn- 
lasset  poenam  interfectionis  Achillis  ab  Apolline 
inDelphis,  rediit  ad  oracnlnm,  agens  poeniten* 
tiam ,  ut  Deum  placaret.  Sed  regina  habens  se 
zelotype  erga  Andromachen ,  molita  est  ei  mor- 
tem,  accersens  Menelanm.  Dla  antem  infantem 
ablegavit,  ac  ipsa  fugit  ad  templum  Thetidis. 
Porro  qui  erant  drca  Menelanm ,  et  pnemm  in- 
venemnt,  et  illam  deceptam  templo  ednxerant; 
cumque  essent  interfectnri  ntramqne,  prohibiti 
sunt  ab  interveniente  Peleo.  Menelans  ergo  re- 
diit  Spartam ;  Hermione  antem  egit  poenitentiamy 

Fabul a  e 

Andromache 

Famula 

ChomsexPhthiis*) 

Hermione 

Menelaus 


1)  Hoc  argnmentam  gracce  lasitor  fn  Earlp.  Ed.  Baail.  1S5I., 
Melanthonia  aatem  tnterpretatlo  olna  latina  in  Editt.  1S56., 
15St.  exatat,  qnae  una  com  teztu  sraaco  in  Ed.  Bamea. 
rapetita  eat 


verita  praesentiam  Neoptolemi*  Adveniens  au- 
tem  Orestes  hanc  quidem  reduxit  Spartam, 
Neoptoleroo  autem  inaidias  posuit;  isque  inter- 
fectus  apportatur«  Peleo  autem  volenti  lugere 
mortuum ,  Thetis  apparens  hunc  quidem  iussit  in 
Delphis  sepeliri,  Ajidromachen  autera  mitti  ad 
Molossos  mm  pnero.  Ipsum  antem  Pelea  dixit 
immortalitatem  habituram :  qua  is  potitus ,  habi* 
tavit  in  insulis  fortunatis. 


Scena  fabulae  est  in  Phthia «  choraa  aotem 
constat  ex  Phthiis  mnlieribus.  Praefatur  Andro- 
mache.  Haec  fabula  est  secundi  ordinis.  Prolo- 
gus  est  perspicuus  et  verisimiliter  dictns ;  etelc- 
giaca  carmina  in  querela  Andromaches  sunt  sa- 
cundi  gradus.  Oratio  Hermiones  est  regalia,  et 
pulchra  etiam  oratio  ad  Andromachen*  Bene  et 
Peleus  loquitur  ,   liberans  Andromachen  *)• 

personae* 

Molossus 

Peleus 

Orestes 

Nuntius 

TheUs. 


S)  ex  Phthila]  alcBdltt  1558.,  15SS.;  BanL ,  Mnasr.  (^ '^ 
Wmn(^v)  ez  PhthKa  malleriboa;  Hx.  aingnlaa  vocea 
X6Q9i  Choraa  habet. 
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ANDROMACHE. 


l^Andromache,  'Famiila,   Chorus, 

Hermione.'] 

Praefatur^)  Andromuche. 

Thebana  civitas ,  decusr  terrae  Asiae , 

Unde  quondam  cam  aareis  deticii6  dotis 

Veni  ad  regiam  domum  Priami , 

Data  coniunx  foecunda  Hectori , 
5  Andromache  suspicienda  priore  tempore; 

Nonc  autem  nulla  alia  tniserabi(k>r  raulier 

Me  fuit ,  ueque  erit  unquam ; 

Quae  maritum  Hectorem  ab  Achille 

Interfectum  vidi,  et  iilium,  quem  peperi  marito^ 
10  Astyanacta  proiectum  ab  arduis  turribus, 

Postquam  Graeci  ceperunt  soluni  Troiae. 

I|)sa  autem  sexva ,  liberrimae 

Familiae  antea  habita,  in  Graeciam  veni, 

insnlari  Neoptolemo  munus  belli 
15  Data,  electa  exprneda  Troiana, 

Huius  Phthiae  et  urbis  Pharsaliae 

Vicinos  campos  habito ,  ubi  marina 

Thetis  habitavit  cum  Peleo    seorsim   ab   ho- 

minibus 

Fugiens   frequentiain    honiinum.     Thessalicus 

populus  hunc  locnm 
20  Vocat  Thetideum  •)  propter  nuptias  Deae. 

Ubi  domum  hanc  nactus  est  filius*)  AchilHs, 

Peleum  sinit  regere  terram  Pharsaliam ; 

Vivo  sene  sceptrum  non  vult  accipere. 

Et  ego  in  his  aedibus  pario  puerum  marem 
25  Coniuncta  filio  Achillis  et  meo  domino : 

£t  prius  iacentem  ki  malis ,  taxnen 

Spes  roe  aemper  sublevabat,  vivo  filio 

Meinventuraniali(|wd.pffaesidium  et  auxilium 

iamalis. 
PostquaiB  autem  Lacaenam  Hermionen^)  ducit 
30  Meusdominus,  aversatus  aerviLeip  lectum , 
Agitor  ab  ipsa  miserandis  malis. 


3)  Praefatar  Andromache'}  s«c  Editt.  1558.,  JM2-;  »[» 
Editt.  Barn.,  Sfnsgr.  C^eqne  ac  in  Ed.  Basll.  1551.)  n.  J. 
Boiam  personae  nomen  legitur ,  sed  praecedenti  peraona- 
rum  catalogo  addiU  smii  Haee:  Prologom  aatem  agit 
Andromaclie. 

4)  Thetidenm]  s!c  Ed.  Barn. ;  Edltt.  1558.,  15W.  et  Fix.: 
Thetiditim;  Musgr.t  Tbetidacum  CEnrip.  eiri^ttoy). 

5)  fiUus]  sic  (=  Eurip.  natg)  Editt.  recent.;  in  Edltt.  1668., 
1568.  deest. 

S)  llecmionra]  atc  (=;  .'JB^/ii^i^qv)  EdUt.  1558.,  Fix.;  Editt. 
IseiM  Banu  9  Jfnagr. :  Hermionom. 

MlLANTH.  OpKH.   VoI..   XVIll. 


Dicit  enim  ,  quod  eam  occultis  pharmacis 
Faciam  sterilem ,  et  invisam  viro , 
Et  ego  pro  ea  velim  tenere  domum 

S5  Hanc ,  eiiciens  vi  ipsius  connubium , 
Quod  ego  primum  non  volens  accepi, 
Et  nunc  reliqui.     Magnus  lupiter  hoc  sciat , 
Quod  non  volens  huic  sum  facta  socia  tpri ; 
Sed  non  persuadeo  ei,  vult  me  occidere: 

40  Et  paler  Menelaus  in  hac  re  iuvat  filiam. 
£t  nunc  in  aedibus  est,  ex  Sparta  vemens 
Propter  hoc  ipsum.     Ego  autem  territa 
In  sacellum  Thetidis,  vicinum  huic  domui, 
Curro  veniens,  si  me  prohibeat  inori. 

45  Nam  Peleus  et  eius  posteri  id 

Colunt,  testimoniura  ^)  nuptiarum  Thetidis; 
Meum  autem  unicum  filium  ablego  clam 
In  alias  aedes,  timens  ne  interficiatur. 
Nam  pater  eius  non  ;idest,  me 

50  Utiuvet,  etpuero  nihil  prodest,  absens 
in  terra  Delphica ,  ubi  ApoUini  poenam 
Solvit  furoris,  per  quam  aliquando  ifiPvtlaim*) 

veniens , 
Poposcit  ab  ApoIIine  vindictam  propter  patrem 

de  quo  pendit  poenam  ®) : 
Si  quo  modo  expians  priora  peccata , 

55  Efficiat**)Deum  placatum  in  posterum. 
Fam.  Domina ,  ego  non  vereor  hoc  nomii^ 
Vocare  te ,  si  quidem  dignabar  et  in  domo 
Tua.     Quando  habitabamus  solum  Troiae , 
Eram  fida  tibi  et  tuo  marito  viventi; 

60  Et  nunc  venio  afferens  tibi  novos  sermones , 
Metu  quidem,  ne  quis  dominorum  sentiat, 
Sed  miseratione  tui ;  nam  atrocia  molitur 
Adversus  te  Menelaus  et  filia,    quae  tibi  sunt 

cavenda. 
Andr.   O  charissima  conserva,    (es  enim  <;on- 

serva 

65  Prius  quidem  reginae ,  sed  nunc  miserae) 


7)  testinioninml  aic  Editt.  155a,  1569.;  Editt  reeant.:  «o- 
nnmentum  CEnrip.  ig/Lu^yiv/ua), 

8)  in  Pytlmm]  aic  Editt.  156a ,  1569. ;  Editt.  recent. :  ad 
PytiioiAem  (Eurip.  is  JIvM), 

9)  Poposcit  —  poenam ,]  aic  Editt.  1558. ,  1562.  (=  Eiirlp. 
fid.  Basi).  1551.  jjri^G-e  4>oifioy  naTQog^  oif  tiyH  dixtiy); 
Barn,,  Mosgr. :  pr^ai  ^otpoy,  nargog  oi  tiytty  dixfiy  — 
Postnlavit  Plioebnm,  ut  ob  patrem  saom  caesom  repen- 
deret  poenas. 

10)  Efficiat]  sic  Editt.  1558.,  1569.;  Editt.  recent.  (s  Ea- 
rip.  naQuc^ott*)  Efficiat  sibi. 
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Quid  faciuQi»  quas  insidias  struunt  nunc, 

Volentes  occidere  me  mifteram  ? 

Fam.  O  tu  misera ,  fillum  tuum  volunt 

Occidere ,  quem  extra  domum  abie^asti* 
70  Andr*  Heu  mihi,   rescitum  est  meum  filium 

ablegatum  ? 
.    Unde?  omisera,  quam  perii! 

Pam.  Non  scio ,  haec  ego  ex  illis  sensi, 

Menelaus  extra  domum  abiit  ad  tuum  filium, 

Andr.  Perii ,  o  fili ,  interficient  te 
75  Capientes  duo  vulUires ;  et  qui  est  appellatus 

Pater,  adhuc  manet  Delphis. 

Fam»  Existimo  te  non  futuram  fuisse  adeo  in« 

felicem 

lUo  praesente ;  nunc  es  sine  amicis. 

AfUlr.  Meque  venit  fama  dePeleo,  quod  veniat? 
80  Fam.  lile  est  senior ,  quam  ut  possit  ^')  te  iu- 

vare  praesens. 

Atidr.  Atqui  misi  ad  eum  non  semel  tantum» 

Famm    Num  tibi  videtur  curare  aliquem  nun- 

tiuim? 
,    Andr.  Unde  ?  vis  tu  mihi  esse  nuntia  ? 

Fam»  Quid  dicam ,  si  diu  absim  extra  domum  ? 
85  Andr.  Invenies  multas  technas ;   es  enim  mu- 

lier. 

Fam.  Periculum  est;    nam  Herraione  est  non 

segnis  custos. 

Andr.  Vides  ?  despondes  animum  in  malis  tuo- 

rum  amicorum  ? 

FatH.  Nequaquam,  non  hoc  obiicias  mihi; 

Sed  vado ,  quia  non  est  suspicienda  vita 
90  Mulieris  servae,  etiamsi  quod  patiar  mali. 

Andr»  Vade  nunc ;  nos  auteni ,  in  quibus  sem- 

per  sumus 

Fletibus  et  luctibus  et  lachrymis , 

Suspiciemus  ad  coelum,     „Nam  innata  est 

„MuIieribus  levatio  praesentium  malorum, 
95  „  Ut  habeant  ea  semper  in  ore  et  lingua  '*)• 

Adest  mihi  non  unum,  sed  multa,  quae  gemam, 

Patriam  urbem ,  interfectum  Hectorem , 

£t  nieam  duram  fortunam ,  cui  sum  implicita, 

Cadens  indigne  in  servitutem. 
100  ,,Oportet  nullum  hominem  dici  felicem , 

„Priusquam  niortui  videas  extremam 

„Diem,  quomodo  vitam  perficiens  moriHtur  *'). 


11)  pOMit]  s{o  Edlee.   Barn.,  Musgr. ;    EditC.  tSSS.,   ISSf. 

pOMOt. 

IS)  H.  1.  {fl  Edftt.  lasa^  ises.  nota  marg.:    Malfereo  qoe- 
mlae. 

ID  H.  1.  in  ilMl.  Editt.  nota  narg. :  Felioltu  fnoorta. 


Ad  altum  Uiom  Paris  non  nuptbs,  sed  aliquam 

noxam  ^*) 

Adduxit  thalamarem'^  Heknam  in  thalaniuin, 

105  Propter  quam,  o  Troia,  ferro  et  igni  captam, 

Cepit  te  veloxMarsGraeciae  habens  mille  naves, 

Et  meum  miserae  maritum  Heciorero,   quem 

circa  murum 
Aurigans  traxit  filius  marinae  Thetidis. 
Ego  autem   ex  thalamis  ducta   sum  adMittus 

maris , 
110  Circumdans  caput  tristi  servitute. 

Multae  lachrymae  defluunt^^  mihi  de  corpore, 

quando  reliqui 
Urbem  et  thabmos  et  maritum  in  pulvere. 
Heu  ego  rnisera,  quid  me  oportebat  amplius  in- 

tueri  lumen, 
Hermiones  servam  ?  a  qua  afflicta , 
115  Ad  hanc  statuam  Deae  supplex  circomdsms 

manus 
Coliiquesco ,  sicut  gutta  scaturiens  ex  saxo. 

[^Stropke  1.] 
Ckor.  O  mulier,   quae  solum  Thetidis  et  tem- 

plum  insides 
Diu,  nec  deseris, 

EgoPhthia,  tamen  veni  ad  te  Asiaticam  genere, 
120  Si  possem  tibi  aliquod 

Reraedium  difficilium  malorum  invenire, 
Quae  te  et  Hermionen '^)  in  odiosam  rixam  in- 

chiserunt» 
O  misera  in  gemino 
Toro  particeps**) 
125  Apud  filium  Achillis, 

\^Anti9troph€  !•] 
Cognosce  fotrtunam ,  expende  praesens  malurot 

in  quod  venb 
Certamine  cum  dominis, 
Existens  Iliaca  puella ,  natis  ex  Lacedaemone. 
Relinque  recipientem  oves  '^ 

14)  Hafc  ▼ersul  in  Kditt.  Bsrn.,  Maagr.  saperscripU  a^ 
voz:  "SSleyoi.  —  JClegK 

15)  thalainareiii]  sic  Editt.  ISSa,  lS6t.;  Editt.  recent:  (ori 
nociam  (Enrip.  kvytUay). 

16)  deflnnnt]  sic  Bditt.  ISSB.,  ISSt.;  Sditt.  reoent.  (=£n- 
rip.  xttiifia)  deflnxerunt. 

17)  Bernionenl  sic  Ed.  Fiz.;  Bditt.  1666.,  IMtt.,  BAro.. 
Mnngr. :  Hermionem  (couf.  mipra  p.  Sf7.  nota  6.). 

18)  in  gemino  Toro  particeps]  sic  Editt  1S58.,  15Sf.$  Ffi.: 
qnae  in  toro  bipartito  Hermiones  soda  ea  (Eurip.  a^f » 
Uittgt^y  dMfi»¥  iniwoufoy  iovffay}, 

19)  recipientem  OTee]  sic  (s  Enrip.  dbl^vvWI  Kditt.  r^ 
oent. ;  Editt  1558.,  ISat.  redpientem  (•aleM  voce:  orei). 
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190  DoiBV«i,  tcklHnM  aMrinne  Deae:  qiiae  est 

Ubi 
Ulilitas  4rkjLi  9  cpp^uniere  defornMlum  curpits 
Propler  violentd  impeiria  dominorurn  ? 
Potenlia  dominonun  persnadehit  tibie 
Qaid  contendis ,  cum  nihil  possis  ? 

[^Strophe  2.] 

1S5  Sed  vade ,  rdinque  splendidam  sedem  Nerei- 

dosDeae, 

Agnosce ,  quod  sis  in  terra  hospita , 

£t  ancilla  in  peregrina  urbe , 

Ubi  neminem  vides  amicorum 

Tuorum ,  o  infelicissima , 
140  O  mis^ra  puella**»). 

\^Anti9tropke  2.] 

Venisti  Iliaca    mulier    miseranda    ad  nostr^is 

aedes ; 

Sed  metu  meorum  dominorum 

Sumus  quieti ,  tuam  fortunam 

Fero  in  niiseratione , 
145  Ne  filia  filiae  lovis 

Videat  me  tibi  benevolam  esse. 

Herm.    Ornatum   aurearum   deliciarum   cirt-a 

caput 

Et  vestltuni  corporis  variarum  tunicaruih , 

Non  ab  Achillis  neque  Pelei 
150  Domo  dona  habehs  huc  veni ; 

Sed  ex  Lacaena  Spartana  terra 

Menelaus  pater  mihi  haec  donat 

Gum  magna  dote ,  ut  liceat  libere  loquik 

Vobis  ergo  ita  respondeo : 
155  Tu  autem ,  cum  sis  serva  et  captiva  mulier, 

Vis  tenere  aedes ,  eiiciens  nos , 

Istas?  sum  in  odio  viri  tuis  pharmacis,  ^ 

Et  venter  sine  foetu  propter  te  mihi  perit. 

„Nam  est  callida  ad  haec  nata  in  conlinenle**) 
160  „Mulier"):  quae  prohibebo  tibi  ego. 

El  nihil  te  iuvabit  ista  domus  Nereidis, 

Non  ara ,  non  templum ;  scd  tnorieris. 

Si  volet  te  aliquis  Dcoriim  aut  hoiriinum  servare, 

Oportet  te  pro  priore  beata  superbia 
165  Expavescere  et  humilcm  accidere  ad  menm 
-       genn, 

19»)  piiella.1  slc  Editt.  1668. ,  156«.  j  Kditt.  recent. :  spouea 

(Knrip.  v6fM^a}. 
»)  nata  in  cODtiiieDte}  slc  Kdltt.  1558.,  156«.  •,  Barn.,  FU.: 

Kpirotleum  (atmnque  ==  Kurtp.  ^ffAieo^^Hl ;   apud  Mus((r. 

dtest.  -  ■ 

tl)  Mullerl  •Icl5«tt.tafl8.,  1568.J  Wltt  recent.  (==  Eurlp. 

%lfvxn  yw9UM(0iO  iBgetituA  Mulleroai. 
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¥a  verrere  meam  ddmuro ,  ez  a«ireis 

V.iAis  iMntlentem  rorem  Acheloi  **) , 

£t  cognoscere,  ubi  terrarum  sis :  haec  non  sunt 

Hector , 

Non  Priamus ,  non  aurum ,  sed  Graeca  civitas. 
170  £o  venis  insaniae ,  iniseratu, 

Quae  cum  filio  patris ,  qui  interfecit  tuum .  ma-» 

ritum, 

Audes  dormire  et  liberos  ex  interfectore 

Parere.     „  Tale  est  omne  barbaricum  genus. 

„Paterfiliae,  et  filius  matri  miscetur, 
175  „£t  puella  fratri,  et  per  caedem  charissirni 
Yadunt,  et  horum  nihil  prohibet  lex^. 
Quae  non  ad  nos  aflFer;  non  est  honestum, 

„Unum  virum  habere  habenas  duarum  mu- 

lierum , 

„Sed  intuens  in  unum  coniugalem  Yenerein 
180  ,,£st  contentos,    quicunque  non  vult  male 

habitare. 

Gior.  ,,Invida  res  est  mulier, 

,,£t  maxime^)  hostilis  unA  nuptis. 

Andr.  Heu  heu ! 

Mala  res  est  hominibus  iuventus,  et  in  iuvcntute 

„'Si  homo  iniostns  est^). 
185  £go  metuo,  ne  mea  servitus  nie 

Repellat  a  dicendo ,   cum  habeam  multa  iusta 

argumenta , 

£t  sL  vicero,  ne  propter  hoc  consequar  poenam. 

Nam  superbi  meliores  rationes 

Aegre  ferunt  ab  inferioribus ; 
190  Tamen  non  vincar  prodeps  me  ipsaio. 

Dic,  o  iuvencnla ,  qua  te  firma  rdtione 

Confido  depellere  a  tuis  nuptiis? 

Quia  scilicet  civitas  Sparta  est  miiiorPhrygibus, 

£t  fortuna  superat,  ac  vides  me  liberani  ? 
195  An  iuventute ,  et  vigenti  corpore 

£t  roagnitudine  urbis  et  amicis  elata , 

Volo  tenere  tuam  domum  pro  te? 

An  ut  ego  pro  te  pariam  liberos 

Servos  *^^  mibi  miseram  appendicem  ? 


22)  rorem  Achelol]  hia  in  inarg.  Editt.  1558.,  1592.  adftcri- 
pta  est  vox:  aquam;  Barn.  quoqne  iiedea  addif:  il  e. 
aguwn, 

23)  B.  l.  in  Kdllt.  1558.,  I5S2.  nota  aiarg.:  Harbaromn  con- 
cnbitoiB.' 

24)  mazime]  elc  Editt.  1558.,  1562.;  Kdilt.  recent.  (=  Bn- 
rip.  fA&lurt*  9tkf)  maxime  semper.  —  H.  1.  ia  Editt.  S5I6., 
1562.  notaHnarg.:  Zelotypia  muliernm. 

25)  U.  i.  in  Editt.  1559.,  1562.  note  marg.:  Inveiillls  im- 
probius. 

26)  Servoe]  sic  C=  Burip.  JoiXwi)  Kdltt.  recent. ;  Kditt. 
i&sa. ,  1542.  duUe :    Serva. 
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200  An  aliquts  «inel  meos  liberos 

Esse  dominos  Pfathke,    etiamsi"^  tn  non  pa- 

»i»s? 
Amant  nimirum  me  Graeei  propter  Hectorem, 
£i  ego  sum  oliscnra,  et  non  fui  regina  t^hrygum ; 
Maritus  odit  te ,  non  ex  meis  pharmacis  ^ 
205  Sed  quia  non  es  idonea  ad  conversandum» 
9,Nam   et  hoc  est  phillrum:    non  forma,    o 

mulier , 
„Sed  virtutes  delectant  maritos  ^) ;      •     - 
Tu  si  quid  pungeris ,  Lacaena  urbs 
Kst  aliquid  magni,  Scyrum  autem  nthili  facfs^ 
210  £t  ostentas  divitias  inter  inopes;  JMTenelaus 

tibi 
Maior  est  Achille:  propter  haec  odit  te  maritus. 
„Oporlet  mulierem,  etiamsi  malo  viro  data  sit, 
,,Boni  consulere,  et  non  decertare  cum  eo^), 
Si  in  Thracia  circumfusa  nive 
215  Haberes  maritum  regem,    ubi   per  vices*") 

lectum 
Dat  lectis *^«)  unus  vir  coromunicans , 
An  occideres  reliquas?    deinde  infaraiam  libi- 

dinis 
Conciliares  omnibus  mulieribiis. 
'   Turpe  est ,  et  mascnUs  deteriore  nH>rbo 
220  Hoc  langnerous'^))  sed  cohercemus  hooesiae. 
O  charissime  Hector ,  sed  ego  tua  causa 
Amabam  tecnm  easdem,    si,  quid  te  fitllebat 

Venus. 
£tiam  saepe  ubera  tuis  spuriis 
Admovi ,  ut  tibi  nihil  darem  acerbii 
225  £t  haec  faciens ,  virtute  adducebam  ^*) 
Maritum ;    tu  antem  neque  guttulara  aetherei 

roris 
Tuo  viro  assidere  sinis  metuens. 
Ne  matrem  libidrne,  o  mnlier, 
Studeas  excedere*    „  Nam  raalarum  matnim 


27)  etiamfli]  iic  Bditt.  Ift58.,  tm,^  miU.  recent.:  )ii  (Ea- 
rip.  90* 

28)  H.  i.  JnEdittlSSS.,  1662.  nota  marg.:  Vera  dos  uxoris. 

29)  H.  1.  in  iisd.  Rditt  nota  marg.:    Officinm  uxorfs. 

30)  per  vice»]  sic  (=  Eurip.  iy  fiigtO  Kditt.  16^.,  Barn., 
Muflgr. ,  Fix«;  Ed.  1668.  maie:  per  vires. 

30  a)  lectis]  sic  Editt.  1S66.,  15S2.;  Editt.  recent.  (=  Enrip. 
TtoV^aWy  multui  muUtribus, 

3I>  et  maecnlis  ieteriore  morbo  Hoc  lanKoemus)  sic  scripAi; 
Editt.  1558.,  15e2*  et  maeculis  deteriorem  morbum  iluuc 
iangaemns;  Barn. :  quamquam  graviiis  viris  morbo  Uoc 
Venereo  laboramus;  Musgr.,  FTz.:  quamquam  gravfori 
viris  morbo  Hoc  laboramus. 

32)  adducebaml  sic  Ed.  1558.  (:=  fiurip.  TiQogmyofiijv  ^  Edltt. 
recent.:  mihi  condliabam) ;  £d.  \6&St.  abducebaiA. 


280  „Mt)re8  oportet  figere  libeitos^  qni  «apiant^. 
Clwr.  Doinina ,  quantum  tibi  adest  facultas , 
Tantum  persuadearis  cnm  ista  transigere  di- 

cendo. 
Herm.  Quid  arroganter  loquerts  et  yents  in  cer- 

tamen  dicendo , 
Tanquam  tu  sif  sapiens,.  el  mea  non  sint  sa- 

pientia  ? 
235  Andr.  Non  ita  est ,  ut  mmc  loqueris. 
Herm.  O  mulier ,  tuus  animus  non  adsit  Tnibi. 
Andr.  £s  iuvencula ,  et  dicis  de  turpibiis. 
Herm.  Tu  non  dicis,  sed  facis  contra  me,  quan- 

tum  potes. 
Andr.  Non  tacite  perferes  dolorem  zelotyplae? 
240  Herm.    An  non  ••)  ista  sunt  surania  mulle- 

ribits? 
Andr.  Recte.utenttbns;    sin  miuus,  non  sunt 

honesta. 
Herm.  Non  reginius  urbem  barbarorum  legibus. 
Andr.  lllic  turpia ,  etiam  hic  habcnt  dedecus. 
Herm.  Tu  es  sapiens,  et  tamen  oportet  te  morl. 
245  Andr.   Yides  statuam  Thetidis  in  te  respi- 

cientem  ? 
Herm*  Qnae  odit  tuam  patriam  propter  mor- 

tem  Achillis. 
Afidr.  Helena,  matertua,  eum  perdidit,  non 

ego. 
Herm.  An  et  ulterius  attinges  mea  mala? 
Andr.  Ecce  taceo  et  teneo  os. 
250  Herm.  lUuddic,  propter  quod  adsuDi. 
Andr.  Dico  te  non  tantum  saper^,    quantuni 

oportety 
Htsrm,  Relijiques  hoc  purum  teropluni  jnan- 

nae  Peae  ? 
Andr.  Si  non  interficiar**);  sin  autem,  nun- 

quam  relinquam. 
Herm.  Hocquidem  fixum  est,   et  uon  expeclo 

veaiire  maritum. 
255  Andr.  Sed  neque  ego  me  prius  tibi  prodam. 
Herm.   Iguem  tibi  admovebo,    et  non  curabo 

tuam  vitam^ 
Andr.  Accende  igitur ;  Dii  scient  hoc. 
Herm.  Et  corpori  dolores  vehementium  vul- 

nerum* 


33)  H.  1.  in  Kditt  1658.,  1S6«.  nota  marg.:  Pareiilca  non 
abiqae  ioritandL  ..| 

34)  An  non]  »ic  Kdltt.  16Sa,  15«t.;  Barihi  ^S;'jt'^^{ 
An  non;  V\x.:  Qoid  vcro?  .  .  non  {=Earlp.  T(^^  *^ 

recent:  morlnr);  Kditt.  IMO.,  1663«  tatoiioat. 
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Andr.  PoUMiBNir  «rMn  sanguiAe/  quae  se- 

quetur**)  te. 
260  Herm.  O  barluirtca  progemes,    et  chira  fe- 

Tocia* 
Perfercs  movteni  ?  Sed  ego  te  sede^ 
£x  hac  dto  volentem  pellam , 
Talem  babeo  etcam ;  sed  sermonem 
Occultabo ,  res  ipsa  cito  ostendet. 
265  Sedeas  firma ;  nam  etsi  undique  te  teneret 
Liquefactum  plnmbum ,  pellam  ego  te , 
Priusquam  Teni^t  filius  Achillis,  cui  tu  confidis. 
Andr.   Confido:     4,possibile  est   venenatanim 

besiiarnm 
^Aliqnem  Deum  proferre  remedia  homiDibus. 
270  „  Quae  autem  sint  supra  viperam  et  ignem , 
„NuUusimquam  iuveniet  remedia  contra  rou- 

lierem 
„Malam;  tantum  malom  sumus  bominihus*^. 

[^Sirophe  l.J 

Chor.  Certe  magnos  dolores  incepit^), 

Quando  venit  in  nemus  Idaeum 
275  Maiae  et  lovis  filius^ » 

Triiim  Dearusi  currum 

Pulchruoi  ducens, 

Odioso  certamine 

Formae  armatum, 
280  Ad  stabulum  pastoris, 

Kt  ad  solitarium  pastorem  adolescentem , 

Et  ad  stabuli  desertos  lares. 

[^Aniisirophe  1.] 

Istae  quando  veneruntad  arboreum  nenius, 
Montannm ,  foniium  abluerunt 
285  Nitentia  corpora  in  aqua. 
Veiierunt  ad  Paridem ,  excel- 
leatiis  astutorum  sermonoro 
Grcumdantes  **)• 
Veinis  cepit  dolosis  verbis.. 


36)  sequetar]  sic  Kditt.  1S59.,  I5S2.;  Barn.,  Mttsgr. :  per- 
seqaetnr;  Kix.:   alciscetur  (Eurip.  /^/tmO. 

37)  H.  1.  iu  Editt.  166a,  1563.  DOta  niarg.:  In  malas  luo- 
Heres. 

3S)  na^ios  dolores  inceptt]  sic  BdiU.  1658.,  1562.;  Editt 
receut. :  magnorum  dolorom  [Fix. :  magnarum  calamita- 
tom]  aactor  extitit. 

3S)  Scil.  Mercuriua. 

40)  excelleiitiis  aatntonim  sermonum  CircomdanteM]  sic  Kditt. 
1556.,  150.;  Bam.:  oxcenetftilfl  aatatonim  sermoniiffl 
eum  Dedpitfites;  Moagr.:  ezcessibus  aermonttm  inimico- 
mm  8e  iDYioem  caedentes;  Fiz.:  Certatim  vero  blandis 
▼erbis  inter  ae  aenalantibos. 


290  Dnlcibns  quidem  auditu , 

Sed    mtrabilem    confusionem  *^)    afferentibus 

Pbrygum  urbi 
Miserae  et  moenibus  Troiae. 

iSirophe  2.] 

Utinam  abiecisset  perniciem  supra  caput , 

Quae  peperit  Parin , 
295  Priusquam  babitaret  Idaeum  montem : 

Quando  eum  apud  laurum  sacram 

Ciamavit  Cassandra  occidendum  esse, 

Magnam  noxam  urbis  Priami. 

Quem  non  accedebat?  quem  noa  rogabat 
SOO  Principum ,  occidere  infantem  ? 

[Aniietrophe  2.] 

Non  super  Troiam  venisset  iugum 
Serviie ,  neque  tu  mulier 
Haberes  sedem  domus  tyrannicae; 
Solvisset  Graeciae  miseros 
305  Labores ,  quos  apud  Troiam 
Decem  annis  tulenint  iuvenes  bastis, 
Et  lecti  non  fuissent  relicti  deserti , 
ISec  seues  orbati  iiberis. 

[Menelaus,  Andromache,  Moloesue, 

Chorus.^ 

Men.   Venio  affereus  tuuin  .filiunif    ^ein  in 

aliam  domum 
310  ClHm  mea  filia  exposuisti. 

Tii  sperabas  idolum  boc  Deae  servatufum  te,  . 
Lt  luinc  et  eos,    qui  occultaverunt;    sed  m- 

venta  es 
Mulier  minus  sapere  isto  Menelao: 
£t  nisi  relinquens  deseres  boc  solum , 
315  Iste  interficietur  pro  tuo  corpore* 
Hoc.  ergo  cogita ,  utrum  mori  velis , 
An  huue  interfici  pro  tuo  peccato , 
Quod  p^ccas  contra  me  et  meam  filiaip* 
Af^r.  O  gloria  ^*) ,  quam  multos  homines 
320  „NihiIi  evehis  ad  magnam  vitam, 
.  „Eos,  quibus  gloria  est  ex  veritate , 
^Beatosduco;  sed  falso  habentes ,  habere 
iNon  dignosduco,  nisi  fortuito  videantur  sa- 

pere. 


>i 


41)  mirabilem  conAiaioneml  sic  Editt,  1556.,  I56t.;  Bditt. 
reoent. :  amaram  vitae  conAwionem  [Fix.:  eversiooemj 
C=:  Kurlp.  iJix^y  ^  vwfx^w  /)ib«). 

4f)  O  gloria]  slo  Kditt.  I«5&,  lS6t.;  BaroM  Maagr:  O 
oplnio,  opinio;  Pix.:  O  Itaia,  Omis  (Burip.  !i2  cfo^a,  iold), 
—  il.  I.  in  Bditt.  1566.,  IMtt.  nota  marg. :  Aeatimatio  vana. 
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Tu  aliqoando  dux  exerdtibos  Graecoram 
S25  Troiam  abstolisti  a  Priamo,    adeo  ignaviu 

existens  ? 
.Qui  pro  filia  e\  verbis  filiae**) 
Adeo  es  ferox ,  et  cum  misera  muliere 
Serva   venis  in   contentionem ;     non  dignnm 

duco  ••) 
Neque  te  Troia ,  neque  Troiain  te« 
SSO  99  Qui  videntur  praestantiores  esse ,  foris  sunt 
.Splendidi,  intus  omnibus  hominibus  similes, 
^Praeterquam  divitiis:  hoc  magnum  quiddam 

potest. 

Menelae ,  age  absolvamus  sermones* 
Sim  interfecta  a  tua  filia,  et  me  perdiderit: 
SS5  rton  poterit  effugere  reatum  homicidialem , 
£t  inter  multos  et  tu  adiuvabis  hanc 
Caedem ,  culpa  adiuvans  coget  te. 
Sin  ego  effiigero ,  ne  moriar , 
An  occidetis  puerum  ?  quomodo  pater 
S40  Filio  mortuo  hoc  aequo  animo  feret? 
Non  ita  ignavum  eum  Troia  vocaU 
Sed  vadit ,  quo  oportet.     Peleo  dignas 
Res  et  Achille  patre  videbitur  facere* 
Expellet  tuam  filiam  ex  aedibus;  et  tu  dans^) 
S45  Alteri,    quid  dices,    utrum   quod   malum 

virum 
Fugiat  huius  modestia  ?  sed  falsum  erit. 
Quis  ducet  eam?  an  ipsam  sine  viro  domi 
Tenebis  viduam  canam  ?  o  miser  vir , 
IMon  vides  aifluxus  tantorum  malorum? 
S50  Quot  thalamis  filiam  male  tractatam 

Velles  invenire  potius,    quam  paUatur,  quod 

ego  dico  ? 
y,Mon  oportet  magna  mala  parvis  addere; 
^Neque,  si  nos  mulieres  sumus  nocens  malum, 
,,  Viros  fieri  similes  mulieribus  natura, 
S55  Nos  si  maleficiis  laedimus  tuam  filiam , 
£t  debilitamus  ventrem,  ut  ipsa  dicit, 
Volentes,    non  volentes  ••)  ,    ne   quidem  ad 

aram  •') 


43)  pro  fllia  ex  ▼erbis  flliael  aic  Editt.  1S66.,  IMS. ;  Maflgr. : 
flliae  lavencalae  ex  verbis. 

44)  dlcniim  duco]  eic  scripsi  C=  Eurip.  a{«5;  Editt,  re- 
ceDtT:  iudlco  dignuA) ;  £ditt.lS68.«  166».  errore  typogr.: 
dlgaam  dace. 

46)  dansl  eic  Editt.  1656. ,  166f . ;  Bditt.  reoent. :  nnptai 
dana  (Enrip.  ixMo^g), 

4$)  non  ▼olentesl  eic  Editt  166a,  168S.;  Editt  recent. 
Css  Eurip.  ovx  dxoytti)  non  inviti  [Fiz. :  invita]. 

47)  ne  qnidem  ad  aram]  sic  ecripsi;  Editt.  1668.  ^  16tt. 
male;  ne  quldam  ad  aram;  Rarn.,  Maegr. :  nec  ad  aram 
quidem  CKnrip.  o^Ji  pt&fuoi). 


»» 


» 


Procidenle»,  DOi  patBam  flwtincfcimus 
Quam  tois  generis^),  quibus  non  minorein 

S60  Poenamdebeo,  addens  oribitatem. 
Nos  siimus  tailes,  sed  de  tiio  animo 
Uuum  roetuo,  propter  mulidbrem  truQ^) 
Qui  perdidisti  et  miseram  Phrygum  orbem. 
CAor.  Fortiter  dixisti  ot  mulier  adversus  viros, 

S65  £t  sapientiam  tuae  mentis  eiaculata  es. 
Men.  Mulier ,  ista  sunl  parva  et  imperio 
Meo  ^)  non  digna ,  ut  ais ,  neque  Graecia. 
Sed  bene  scias ,  quo  quis  opus  habet , 
Hoc  cuilibet  pluris  est,    quam  Troiam  ca- 

pere  **). 

S70  £t  ego  filiae ,  iudico  enim  ista  esse  magna , 
He  privetur  connubio ,  sum  adiutor. 
,,Alia  quidem  inferiora  pateretur  mulier, 
,^  Sed  excidens  viro ,  exddit  vita. 
Convenit  iilum  imperare  meis  servis , 

S75  £t  meos  meque  illius ; 

Amicorum  enim  nihil  est  proprium,  qoi  amid 
Vere  sunt;  sed  res  sunt  communes"). 
£xpectans  absentes ,  si  non  efficiam 
Mea  quam  optime,  nihilsim,  et  non  sapiens* 

S80  Sed  cede  ex  hoc  t^mplo  Deae , 

Quia ,    si   tu  interficiaris  ,    puer  iste  cffugiet 

mortem, 
Te  non  volente  mori ,  huiic  interficiam : 
Necesse  est  ex  duobus  alterum  relinquere  vitam* 
Andr.  Heu  mihi ,  acerbam  sortitiouem  et  ele* 

ctionem 

S85  Vitae  proponis ;  et  eligeiis  miseira , 
Non  eligens  infelix  sum. 
O  magna  faciens  de  parva  caosa , 
Audi,  quid  me  interficis  ?  quare  ?  qnam  urbem 
Prodidi?  quem  tuorum  liberorum  interCeci? 

S90  Quam  domum  incendi?  coacta  dormivi 
Cum  domino,  et  iam  me,  non  illum  interficies, 
Qui  est  causa  horum.  Sed  principium  omiitens, 
Venis  ad  finem ,  qui  est  posterior  ? 
Heu  mihi  propter  ista   mala,    o   misera  mea 

patria , 


9y 


>» 


48)  Qaam  tois  geaerlfl]  slc  Editt.  1&58. ,  15S2. ;    Kditt.  rc- 
.  ceiit.  (=  Enrip.  ^y  aof<r»  yufiPQoh')  Apud  tuos  generot. 

49)  propter  nnliebrem  Iranl  sic  Editt.  1658.,  1562.^  Mit- 
receut.:  propter  coDteiitionen  ez  nuliere  ortam  lVii,i  P^' 
c.  de  nuliere]  (Earip.  Std  yvyatxfiav  iQty)- 

50)  11  eo]  Bic  Editt.  recant ;  Editt  1558. ,  1562.  male :  Ve^ 

51)  H.  1.  1n  Edftt.  1558. ,  (M2.  iiota  marg. :  Cupiditai. 

52)  BL  L  iisd.  Editt.  nota  narg. :  Omuia  anici»  commuftii. 
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S95  Quani  horribilia  pstior,  qoSd  mihi  opiis  eral 

pavere , 
£i  addere  dnplex  onlis  ad  hoc  bnus? 
Sed  quid  propler  haec  doleo ,  et  praesentia 
Mala  non  scratoF  neqoe  considero  ? 
^ae  neoem  Hectoris  raptati  corra 
400  Vidi ,  et  misere  inflammatom  ilinm , 
£t  ipsa  fiii  serva  ad  naves  Argivorum^) 
Capillo  tracta ;  postquam  veni 
In  Pbthiam,  sum  coniiinx  interfectoris  Hectoris. 
405  Quid  mihi  potest  esse  suave  vivere?   ad  quid 

oportet  respicere  ? 
An  praesentem  fortunam ,  au  praeteritam  ? 
Unus  iste  filiiis  erat  mihi  rcliquns,  oculus  vitie: 
Hunc  sunt  interfecturi ,  quibus  illa  placent* 
Non  propter  meam  miseram  vitam : 
410  In  hoc  est  spes ,  si  servatur. 
Mibi  est  turpe  non  mori  pro  piiero. 
£cce  relinquo  aram,  ego  obnoxia 
Ad  mactandum ,   ad  iuterficiendum ,   ad  ligan- 

dura ,  ad  decoliandum. 
0  fili,  ego  matcr  tua,  ue  tu  interficiaris, 
415  Morior ;  si  effugeris  fatum , 
.    Memineris  matris,  1{ualia  sustinens  perierim , 
£t  ad  patrem  tuum  vadens ,  per  oscula 
Stillans  lachrymas  et  amplectens  nutnus, 
Dicito,    qualia  fecerim.      ,,Oinuibus  homini- 

bus  sunt 
420  „LiberI  vita :   et  qui  vituperat  meum  dictum 

inexpertus , 
nMinus   dolet,    et  est  beatus  in  illo  ipso  in- 

fortunio. 
Ckar.  ,,Miserta  sum  audiens;   nam  calaniitates 

sunt  miserabiles 
nOmnibus  horninibus ,    ettanisi  quis  alienus  sit. 
Oportet  te  et  tuam  filiam  in  reconciliationem 

docere , 
425  Menelae,  et  istam,  ut  liberetur  a  malis. 
iUeit.  Prehendite  impUcantes  istius  brachia , 
Servi ,  audiet  non  gratos  sermones : 
£go  tibi  y  ut  deseras  puram  aram  Deae , 
Proposui  pueri  mortem ,  qua  ratione  te  decepi, 
^  Ut  venires  in  meas  manus  ad  necem. 
£t  scito,  quae  ad  te  pertinent,  sic  sehabere. 


M)  Hic  ▼mus  iii  Kditt.  ISSa ,  IM.  aeqne  ic  io  JCditt.  Ba- 
sB.  ti61.,  Miisgr.,  Fix.  praacedeDtsm  prozime  scqaitur; 
in  U.  Barn.  inter  otrumqae  legitar  hicce  intrm  canoelloa 
iaclawa:  £Xai  ntti^  dnopi^yta  mf^imv  ix^¥\  — 
[Fillamqne  delectom  a  tarriboa  altlsfj  4e  qao  coaf.  BOta 
a  laraeaio  adscrlpta. 


Sed  de  isto  puero  mea  filta  ludicabit , 
An  vellt  eum  interficere ,  an  non. 
Sed  vade  in  hanc  domum ,  ut  iiberos 
4Sd  Discas  non  af&cere  contumelia,   serva   exi* 

stens* 
Andr.  Heumihi,  dolo  me  decepisti ,  sumus  in 

fraudem  inductae. 
Jlfeii.  Praedica  hoc  omnibus;  non  enim  nego* 
Andr*  An  sunt  haec  apud  vos,  qui  ad  Etirotanl 

habltatis,  recta? 
Mtn.  Etiam  in  Troia  rectum  est  laesos  se  vin- 

dicare« 
440  AnAr.  Et  Deos  non  Deos  putas,   neque  esst, 

vindlctam  ? 
Men.  Quandoilla  erunt,  tunc  feremus;  numc 

te  interficiam* 
Andr.  An  et  pullum  hunc  sub  alis  avellens? 
Men.  Non,  sed  filiae  dabo,   si  velit  interficere. 
Andr.  Heumihi!  quoraodo  gemam  te ,  ofili? 
445  Men.    Nequaquam   eum  manet  spes  fero- 

ciendi  **). 
Andr.  O  omnibus  hominlbus  inimicissimi 
Spartae  incolae ,  dolosi  consultores, 
Domlni  mendaciorum ,  suentes  mala , 
Tortuosa ,  et  nlhil  sanl ,  sed  omnia  insidiose 
450  Sentientes,  iniuste  estls  fortunati  per  Grae* 

ciam. 
Quld  non  est  in  vobis?  nonne  plurimae  caedes? 
Nonne  rapaces?  nonne  alla  dicentes 
Lingua ,     et    alia    sentlentes    deprehendimini 

semper?     , 
Pereatis.     Mihi  mors  non  est  adeo  gravis, 
455  Ut  tibi  videtur;  lila  mala  me  perdiderunt, 
Quando  misera  urbs  Phrygum  est  consumpta , 
Et  meus  Iiicl^^tus  maritus,    qui  te  saepe  pu- 

gnando 
Fecit  mahim  nautam  pro  milite^. 
JSunc  contra  mulierem  appares  terribilis  miles, 
460  Interficis  me*      Interfice,    quia  non  delini- 

tum  te 
'Et  tuam  filiam  mea  lingua  dimittam : 
Quoniam  tu  es  magnus  in  Sparta, 
Mos  in  Troia,     „Si  ego  iam  sum  in  adversa 

fortuna , 


64)  Keqnaqoam  eom  maaet  epee  ferociendi.]  slc  Bditt.  IM6., 
lS6t.  qoaei  interprea  Jeigiaset  ^^aniyf  loeo  iP^Mriiit\ 
Bam.:  Anuon,  audacuJa  tu^  epee  Ipaom  OMUiebit?  JUttegr., 
Fix.:  Mimirum  certa  iliam  apea  non  maneC 

Sft)  militel  iiic  E«tt  ISSa,  ]fite.{  Kdltt  recent  (s  Eorlp. 
X9e^a/o9)  mMie  terreatri. 
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,,  Non  proplerea  gloriare ,  quia  et  to  potes  in 

eam  incidere^* 

[^Sirophe  1.] 

465  Chor.  „Nunqnani  geminos 
Lectos  hominum  laudabo  '^) , 
Neque  liberos,  qui  habent  diversas  matres, 
„Litem  in  domo, 
,,  £t  tristem  dolorem. 
470  ^Maritus  in  nuptiis  mihi  sit  contentns  uno    - 
Lecto  viri  non  communicante*'*), 

[^Antisirophe  !•] 

Neque  enim  in  urbibus 
Duo  imperia 
t  „Facilius  possmit  ferri  uno**). 
475  „£st  onus  supra  onus , 
,,  £t  seditio  civibus. 

,,  Ubi  sunt  diversi  duo  artifices  in  hyronis , 
„  Musae  solent  facere  discordiam* 

[Sirophe  £•] 

£t  quando  celeres  flatus  ferunt  nautas , 
480  De  gubemaculis 

Duplex  consilium  pectorum , 
Magnaque   multitudo   sapientiorum ,     minus 

valet 
Quam  una  mens  etiam  non  ita  sapientis,  qui 

totam  potestatem  obtineat 
„Unius  sit  potentia  in  domo , 
485  „  £t  in  urbibus , 

,,Quando  volunt  aliquid  bene  gerere^). 

\_Antisirophe  2.] 

Lacaena  nostri  ducis  ostendit , 
O  Menelae^);  nam  in- 
flaromata  est  contra  concobinam , 
490  £t  interficit^^)  miseraia  puellam  Iliacani , 
£t  puerum  propter  stultHm  discordiam. 
Invidia  est  impia ,  iniusta ,  odiosa. 


9> 


9» 


56)  U.  1.  iti  Editt.  1558. ,  t5fi2.  tiota  marg  :  Victssitiido  re- 
mra  omuiaiii. 

57)  H.  1.  in  iisd.  Editt.  iiota  marg.:  In  coiiiagio  uon  ad- 
mitti  communicationem. 

57^)  non  commantcante)  sic  Editt  1558.,  156e.;  Editt.  re- 
cent.:  non  communicato  (=  Eiirip.  dxoiviovtiTov^, 

56)  H.  1.  in  Editt.  1558.,  1563.  nota  marg,:'  8ocietatem  in 
regnia  etiam  et  administrationibus  ease  pemiciosam. 

59)  H.  1.  ibid.  nota  marg.:  Unam  debcre  praeesse  rebus. 

60)  O  Menelae}  sic  Editt.  1558. ,  156f .  C=  Earip.  Kditt.  Ba- 
alL  1551.,  Mnsgr.  MevilaO',  Edltt.  recent.:  Meuelai  (.=s:Ed. 
Bam.  MeyiUo>i   Fiz.  Mty(ka), 

61)  interflcit)  alc  (s  Eurip.  xniyH')  Editt.  1558. ,  Moagr. ; 
Editt.  156X.,  Barn.:  interfecit  CFix.:  Aeoem  molitnr). 


Deiode  Ubi^  oveneraiidii» 

Accedat  poenilentia  horam  factorum , 

495  £t  non  videam*')  hoc  conionctdm 
Par  ante  domum 
Sententia  capitali  condemnatum» 
O  misera  mulier ,  et  tu  infelix  poer , 
Qui  moreris  propter  thalaraum  matris, 

500  Non  participans , 

Neque  causa  existens  reg^ibus. 

[Strophe  1.] 

Andr.  £go  manus  aruen- 

to  iaqueo  ligata 

Mittor  sub  terras. 
505  MoL  Mater ,  mater ,  ego  com  tua 

Ala  simui  descendo 

£t  sum  victima  peritura. 

O  duces  terrae  Phthiae , 

O  pater,  o  veni 
510  Auxiliator  amicis. 

[Sjfstema  1«3 

Andr.  laceto  iam ,  o  chare  fili , 

Circa  ubera  tuae  matris , 

Mortuus  sub  terra  et  cum  mortua  me* 

[Strophe  2.] 

Moh  Heu  mihi^!  quid  patior 
515  £go  miser  et  tu  mater  ? 

[Syetema  2.] 

Men.  Ite  sub  terram ; 

Nara  venitis  ab  hostili  domo , 

Duo  moriemini  ex  duabus  causis : 

Te  interficit  meus  calculus , 
5£0  £t  filia  mea  Hermione  istum  puerum. 
£st  stultitia  magna  relinquere 
Hostes  ex  hostibus ,  cum  possis  occidere 
£t  auferre  a  domo  terrorem^). 


» 


>» 


lAntistrophe  1.] 

Andr.  O  marite ,  marite ,  uUnam  tuam 
525  Mcinum  et  hastam  auxiliatricem 


62)  £t  non  videam)  sic  Editt.  1556. ,  1562.  (=  Eurip.  t^^ 
Basil.  1551.  Kat  fi^  etiOQiS);  Editt.  recent.  Kal  finv  fii99^ 
—  Atqui  video. 

63)  Hen  mihi!]|  sioEditt.  tSSa,  1569.$  Edltt.  recent.  (s^Co* 
rip.  ^  /uoi  fAOi)  Hen  ttiM,  mihi! 

"»   64)  H.  1.  in  Editt,  1558.,  1562.  nota  marg.:  Hostes  ti^' 
pandos  esse. 
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Haberem,  fiUPrtami*  •  • 
Mol*  InSdixt  quod  tgo  oiQrlift  "" 

UeprecatQriatn  caraiea  immiiani  ? 
Jbu^,  Precwe  geiMJbus 
5S0  Domiowttoi  appropin^iwi^»  o  fili» 
Moi.  O  chare ,  o  chare  9  reipiUe  mihi  mortem. 

[^Aniisysiema  !•] 

Andr.  Liquesco  lachryinls ,  ex  pupillis 
StlUo,  tanquam  ex  praerupta  petra 
535  Gutta,  misera  ego. 

lAniisiroph^  2«] 

Mol.  Heu  mihi^)  y  quod  ego 
Coiisilium  contra  haec  mala  excogitabo  ? 

[^Antisystema  2.} 

Men.    Qaare  ad  ipe  volveris,    ad   marinum 

saxuip 

TaDquam»  aut  ad  fluctum,  deprecatioiie  sup- 

plicans? 
540  Nam  meis  est  hoc  utile« 

Jurg^te.non sum  affei;tus bene,  si  qqidem 

CoQsuip^.m^am  p^rteoa  meae  vit^e» 

Troiam  cepi  et  tuam  mai^rem , 

Propter  iqoaoi 
545  Descendes  ad  inferqs. 

[Peleue,  Menelaue,  Andromache, 

Choru8.2 
Chor.  Vijdco  Peleum .  prope 
Ponentem  cel^riter  ^uc  senilem  pedem. 
JU.  Yos  interrogO)  et  te  insistentem  caedi^). 
Quare  et  quomoclo  haec  fiunt?    ex  qua  causa 

languet 
550  Domus  ?  quid  agitis  facientes  sine  iudicio  ? 
Menelae ,  expecta ,  i|e  propera  sine  iudicio  y 
Praecede  tu  citius ;  nam ,  -  ut  videtur  mihi , 
Hai^rfs  npn  c^^st  otii,  ^d  repubescens 
Velim  accipere  robur  •  siunquaro  alias* 
555.  Primmn  quidem  secundo  vepto ,    tanquam 

velo , 
Feror  ad  banc,      Dic»  prppter  quam  causam 

manus 
Ligantes  laqueis  isti  ducunt  te 
Etpuerum;  nam  interficeris*^,   tanquam  ali- 

qua  ovis  cum  agno , 


65)  caedi]  0ic  (=  Sorlp.  ctpayfff  ISi.^Mni.;  Eiiltt.  165&, 
1662.  errore  typogr. :  codf.  . 

tt)  interficeria]  sic  Bd.  IM:  t^Earip.  i9m>'atf(rrrf,  feditt 
yeoenft;:  perto);  Bd.  1MS« 4«t^cMerii«  J  •'  •.% 

MFtANTH.  Opsh.  Vol.  XVflL 


DioWa  ahseotibus  etdoqiiiio  tik># 
560  A$idr*  bti,  o  seaex,  cum  filio  morituram 

Me  sic  ducunt ,  ut  vides ;  quid  tibi  dicam  ? 

Nam  nqa  uniua  vocationis  celeritate  te  . 

Aecersi ,  sed  per  multos  nuntios. 

Scis  fortasse  audiens  litem ,  quae  est  in  domp 
565  Cum  huius  filia ,  propter  quae  ego  pereo« 

£t  nunc  ab  ara  Thetidis,  quae  generosum  . 

Filium  tibi  peperit,  et  quam  tu  numen  colis, 

Avellentes  ducunt,  neque  apud  aliquem  iuqe 

Agentfis  causam,  neque  absenfees  ex  aedibus 
570  Ei^pectantes ;  sed  meam  solitudinem 

Scieates,  et  huius  pueri,  quem  nihil  culpandum 

Volunt  occidere  cum  me  misera. 

Sed  obsecro  te ,  o  senex ,  ad  tua 

Genua  cadens  (manu  enim  non  licet  mihi 
575  Attingere  toum  cb^rissimum  uientum) , 

Libera  nie  per  Deos;  si  non  facies,  moriemur 

Turpiler  v<^iA ,  et  nobis  misere ,  o  senex« 

JW.  lubeo  k^xare  vincula,    priqsquam  aliquis 

lacbrymet , 

Et  huius  manus  dimitti. 
580  Men.  At  ego  veto ,  alias  non  inf erior  te , 

£t  magis  dominus.  huius  mulieris. 

PA  Quomodo?  an  gubernabis  mei^m  dqniiii^ 

veniens 

Huc?  non  est  tibi  satis  imperare  Spartae? 

Men*  £go  cepi  ipsam  captivam  ex  Troia. 
585  P^h  Sed  meus  filius  accepit  eam,  munus  filii* 

Men.  Nonne  mea  sunt  iilius,  et  illius  m,^a? 

Peh  Ad  bene  faciendum ,  non  male ,  neque  ad 

vi  interficiendum. 

Men.  Nunquam  abduces^)  hanc  ex  mea  manu. 

PeL  Cruentabo  tuum  ^aput  hoc  sceptco^ 
590  Men.  Attinge,  utnoris,  et  accede  ad  me. 

Peh  Tu  inter  viros  sis,   o  ignavissime,  et  ex 

ignavis  orte  ? 

Habeturne  tui  ratio  inter  viros  ? 

Cui  ab  homine  Phryge  ^st  erepta  coniunx , 

Linquenti  domnm  npn  claus^ ,  et  sine  servis , 
595    Tanquam    hdberes    cas^am    mulierem    in 

.  ae4ibiis, 

Quae  omnium  ^  pessima.      INeque,    si  velit 

aliqua 
PueUa  Spartana ,  possit  esse  casta : 
Quae  relinquentesdomos,  cum  iuvenibus 
INudis  femoribw  et  tpnicii  laxatb , 


>» 
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€7).  iAdiU9s]  W  ijF=  Z^virif.  indiug)   fCditt.  1658.,,  aaMi., 
MoBgr. ,  Blx. ;  Ed.  1562.  male :  adduces.  '  ' 
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PHtL;  tais,  SCRIPt*A  i^hilologica* 
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600  9,Cursu$  ei  pralaesiras  nou  tolerandas  niihi 
y^CofHirmneshabent;  deinde  e&i  nfiirabile,      .^- 
,,Si  non  educatis  mulieres  castas? 
Helenam  convenit  faaec  interrogare,    quae  ex 

aedibus 
Kelinquens   tuum  testem    amoris  Lareni   ivit 

aniatuin 
605  Cum  vlro  iuvene  in  aliain  terram. 

Deinde  propter  illara ,  Graecorum  eKercitnm 

Tantum  congregans  duxisti  ad  llium : 

Quam  opOTteb.it  te  conspuentem  non  movere 

hastani , 
Cum  invenisses  malam ,  sed  sinere  ibi  manere , 
610  Addita  pecunia ,  ne  recipienda  esset  domum. 
Sed  neque  huc  appulisti  timm  animum , 
El  perdidisti  multos  et  praestantes  viros, 
Kt  lecisti  multas  anus  orbatas  liberis  in  aedibiis; 
Ccinis  parentibus  abstulisti  generosos  liberos; 
615  Quorum  ego  infelix  unus,  le  interfectorem 
Taiiquam  aliquem  Achillis  et  pollutukn  caede 

intueor , 
Qui  solus  neque  vulneratus  venisti  ex  Troia  , 
Et  pulchra  arma  in  pulchris  thecis 
Simllia  huc  et  illuc  duxisti. 
620  Ipse  quidem  suasi  ducturo  uxorem,   nt  ne- 

que  teciim 
AlTmitatein  faceret ,  ueque  in  aedes  reciperet 
Pullum  matae  mulieris*     „Efferunt  enim 
Materna  vitia.     Hoc  considerate , 
Proci,    ut  •  accipiatis    iiliam    honestae    mu- 

lieris  **). 
625  Praeterea  erga  fratrem  qualia  fecisti? 
*    lubens  ikiteriicere  filiam  stultissime , 

Adeo  veritus  es,  ne  non  haberes  malam  con- 

iugein. 
Capta  Troia ,  (nam  et  huc  vado) 
/  Non  interfecisti  muh*erem  potitus  capta ; 
630  Sed  postquam  vidisti  ubera,    abiiciens  gla- 

dlum , 
Osculum  accepisti,  adulans  canem  proditricem, 
Factus  inferior  Venere ,  o  ignavissime. 
Deinde  veniens  in  domum  meorum  liberorum, 
Expugnas  absentium  aedes,   et  mulierem  mi- 

seram 
655  Interficis  turpiter,   et  puerum,  q«i  plor;tn- 

tem  te 
Et  tuam  filiam  in  aedibus  faciet, 


9* 
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Quamquam.  spurius  est«     ^,  Saepe 
Arida  seminatio  vicit  pinguem  terram ; 

,£t  multi  nofbi  sunt  {^^aestantiores  legitiinis. 
640  „Sed  aufer  filiam.     Mriius  est  hominibtis 
Pauperem  bonnm ,  quam  malum  et  divitem 
Generum  aequirere ,  et  amicum ;  tu  es  nihili. 

Char.  Ex  parvo  initio  boroinibns  magnam  con- 

tentionem 

,,Lingua  excitat;   sed  hoc  prudentes  homines 
645  „Cavent,  ne  litigent  cum  amicis* 

Men.  Quid  dicas  senes  esse  sapientes, 

£t  illos  sapere,  qni.visi  sbnt  Graecis  sapere? 

Quando  tu  existens  Peleus,  et  tiatus  ex  indyto 

patre, 

Affinitate  mecum  iunctus,  tibi  ipsi  turpia  dicis, 
650  Et  nobis  probra  propter  mulierem  barbaram, 

Quam  oporiebat  te  expeiiere  uitm  flumen  Nili, 

Et  ultra  Phasim ,  et  me  etiam  ^)  hortari , 

Cum  sit  ex  Asia''*),  ubi  cadavera- 

Muita  Graeciae  iacent  interfecta  mortuonim , 
655  £t  cura  sit  ex  parte  rea  sangninis  tui  filii. 

Nam  Paris ,  qui  filium  tuum  Achillem  interfecit, 

Erat  frater  Hectorls ,  et  ista  coniimx  Hectorb, 

£t  tu  vadis  in  eandem  domum  cum  hac? 

£t  dignam  ducis  habere  eandem  mensam^)? 
660  £t  sinis  parere  domi  invisos  liberos? 

Quae  ego  mihi  ettibiprospiciens,  senex, 

Volui  interficere  hanc,    quae  mihl  rapitur  ex 

manlbus. 

Sed  age  (non  est  enim  turpe  colloqui) , 

SI  mea  filia  non  pariat,'  et  ab  ista 
665  Nascantur  Ilberi ,  eos  liuius  terrae  Phthiae 

Facies  dominos?  et  barbari  genere 

Imperabunt  Graeciae?    Deinde  ego  insanio, 

Qui  odi  iniusta ,  et  tu  diceris  sapiens  ? 

lUud  vide ,  si  tu  filiam  tuam 
670  Dares  allcul  civium ,  et  accideret  hoc, 

An  sederes  tacltus?   non  quidem  existimo:  qui 

pro  peregrina 

Talia  dicis  adversus  necessarios  amicos. 

,,Idem  est  ius  viro  et  mulieri 

„Iniuria  affectae  a  marito'*);  et  sicut  vlro, 
675  „Cum  habet  in  aedibus  muiierem  impudicam, 


ffl)  U.  1.  in  Kditt.  1558.,   I5C1  nota  marg.: 
duoeuda. 


ftualis  miilier 


69)  etiam]  sic  Editl.  1568.1  156S. ;  Uitt  receut  (=  B»rip. 
a«i)  semper  ad  hoc. 

70)  ex  Asia]  eicEditt.  1568.,  15»;  Maflsr.:  Aeieticsi  BW- 
epirotica,  iM^ei^liieMlmn  iitfol€H«;    Fix.:   ex  Asiae 
coutineute  (Kurip.  ifnttQtiw), 

71)  meusamj  i;d.  156IL  errore  tjrpegr.:  mensa. 

72)  It  L  in  Editt.  1568.,  1561.  floU  marg.  t  las  csming^ 
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LXI.     mffaftPRETATIQ.  imPH^OMAClffiS  JE^URIPIDIS. 
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£st  magnum  robur  in  mMibal: . 
Ita  muUeri  in  parentibus  et  amicis  tes  <6t 

posita. 

Ergo  iustum  est  hi.e  openl  ferr.e  meis. 

Senex,  senex  es,  et  de.mea  militia 
680  Dicens,  plusiuvasme,  quam  tacens. 

Helena  venit  in  aerumnas  non  volens ,   sed  di- 

vinitus , 

£t  hoc  plurimum  profult  Graeciae. 

Piam  cum  essent  imperiti  arniorum  et  pugnae , 

Profecerunt  ad  fortitudinem.      „Nam  conver- 

satio''^) 
685  „Omnium  rerum  est  homiuibus  magistra^^). 

Quod  autem  veniens  in  adspectum  meae 

Coniugis  cohibui  me,  ne  interficerem  eam,  mo- 

deste  egi. 

Vellem  nec  te  interfecissa  Phocum  {ratrenu 

Haec  recte  sanus  pespotidi  tibi ,  non  iratus. 
690  Tu  si  indulseris  iraey  tSka  linguae  morbus 

£st  maior,  mihi  hicro  erit  modestia. 

CKor.  Gessate  iarn ,  boii  est  mulUi  mellus , 

Quam  ioania  verba ,  ne^ambo  peccetis. 

Veh  Hei»  mibi,  quftra  roalus  mos  e&t  inGrae<;ia ! 
695  „Quando   exercitos   statuit  tropaea  de  bo- 

stil)us',  .  • 

„Nan  ptitatlt hoc  opnsesse laboranliucn , 

„Sed  dux  lucratur  gloriam''^); 

v.Qui  unus  vibnfus  haslam:cum  alils  innunieris, 

M^ihii  plus  nnolMue^is;  babel  ifaaiorem  famam. 
700  ,,Tetrici  tn^  iiviperio  sedentes  in  urbibus^^ 

>,Sunt  superbiorespopulo,  cum  nibili  sint; 

„Ilii  sunt  sapientiores  multis  aliis, 

,>Si  accedat  audacia  et  consilium. 

Sicut  tu  et  tous  frater  tutnefacti , 
705  Ad  Troiam  sedistis^  imperio  illo 

£lati,  aliorum  laboribus  et  industria* 

Ostendam  tibi ,  ne  Idaeum  Paridem 

Putes  maiorem  bostem  Peleo, 

Nisi  abibis  quam  celerrime  ex  ista  domo, 
710  £t  filia  sterilrs ,  quam  iste  ex  nobis  natus 

Ducet  coma  trahens  in  domo , 

Quae  existens  sterilis  vilula ,  non  fert 

Alias  parientes,  ipaa  non  babqns  liberos. 


73)  conversalio]  flic  Editt.  1558.,  1562.,  Barn.;  Musgr., 
Kix.:  uaus  (quae  vox  iii  Edltt.  1568,,  1662.  in  marg.  est 
tu>po8lta).  , 

74)  magistra]  sie  Kditt.  1562.,  Barn:;  Editt.  166S.,  Musgr., 
PJz«!  raagister  (.Earip.  didaaxaXog). 

75)  H.  I.  tn  Editt.  1558.,  1662.  AOta  Jnarg.:  Imperatoribns 
facta  militam  iniaste  arrogSri.. 

76).  H.  1.  in  iisd.  Editt.  nota  marg. :  Magistratus. 


Sed  si  bae  pHkK^  es  infelix , 

715  An  oportet  nos  proptenea  esse  orbatos  li- 

.    beris? 
Discedite  ab  ista ,  servi ,  ut  videam , 
Si  quis  prohiliebit  me  solvere  bnius  loamis. 
Erigete,  utego,  qiiamquam  tremens, 
Remittam  consertos  laqueos  vinculorurn. 

7£0  Sic,  o  pessime,  laesisti  huiusmaiuis: 

Putabas.  te  bovem  aut  leonem   vincire  ")   la- 

queis? 
An,  ne  anccipiens  gladium  depelleret  te, 
Metuisti?  veni  huc  sub  brachia ,  opuer,  . 
Solve  matris  vincula.     Ego  te  in  Phthia 

725  Alaro  magnum  istis  hostem.     Siabesset  belli 
Gloria  Spartanis,  et  certamen  pugnae, 
Scitote,  quod  in  caeteris  nullo  sunt  meliores. 
Char.  „  Genus  senum  est  soluti  animi , 
„Et  aegre  potest  cohiberi  propter  iracundiam. 

780  Men.  Valde  pronus  ad  conviciandum  fei^ris. 
Ego  autem  coactus  venire  in  PhthJam', 
^ihil  mali  faciam ,  neque  patiar. 
Et  nunc,  nam  non  mtiltum  habeo  otii, 
Redeo  domum.   Nam  est  quaedam  non  procul 

735  ASpartaurbs,  quae  atitea  erat  s6cia , 
JNunc  gerit  se  hostiliter,  hanc  volo  ulci^ci  ' 
Bellum  inferens,  utcapiam  domitam. 
Postquam    fecero,    quaeibi   sunt   ex  senten- 

tia  mea,   •  ■ 
Redibo,  et  plane  praesens  ad  praesentem 

740  Generum^^)  dicam  etaudiam  sermMes; 
Et  ;si  puniet  hanc ,  et  in  poslerum  sit 
Modestus  erga  nos,  vicissim  erimus  modcsli. 
„Iratus  inveniet  iratos, 
,,  Et  fnctis  facta  consentanea  recipiet.  •   »       '    » 

745  Tuam  orationem  faeile  fero;  *  - 

jN?im  similis  umbrae,  vocein  habes,       

Cum  nihil  aliud  possis  quam  dicere. 

Pel.  Praecede  me  huc,  fili,  stans  sub  brachiis, 

£t  tu,  o  misera ;  nam  saevam  tempestatem 

750  Nacta  venisti  in  serenes  portus.  *   • 

Andr.  O  senex ,  Dii  dent  bona  tibi  et  tuis ,    • 
Qui  servasti  filium ,  et  me  miseram, 
Sed  vide  nunc,  ne  in  solitudinem  viae         •  - 
Fugientes  isti,  violenter  abducant  me, 

755  Videntes  te  esse  senem ,  et  me  imbecillem, 


77)  vinoire}  sicitz  Eurlp.  ^mMiv)  Editt  4SSS.,  Bam.i 
Mnagr.;  £^.1608^  vincerc. 

78)  praesentem  generum]  sic  fditt.  t^.,.  1562.;  Editt.  re* 
cent.  (=  Earip.  naQhvxtt^  ,  .  yctjuPQa^c)  prjicsentcs  gc- 
neron. 
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Et  istum  puerurn  infentsthk    Ttd^  ista , 

Ne  nune  effdgientes  capiamar  postea. 

P^L    Non  afferas  sermonem   mutierum   timi- 

darum. 
Vade»  quis  vos  attin^t?     Piorans 
760  Attiaget;  nam  beneficio  Deiet  equitatoi 
.  £t  multis  peditibns  imperamos  in  Phdiia. 
£t  nos  somus  integro  robore  et  non  senes  ^  ut 

tu  putas. 
Sed  in  talem  virum  intuens  tantum , 
Statuam  tropaeum  de  ipso ,  quamqnatn  senex. 
765  „Multis  iuvenibus  etiam  senex,    si  sit  ani- 

mosus, 
jy  Praestantior  est«    Quorsnm  opus  est  timidum 

splendide  vivere? 

[^Strophe.'] 

Chor.  „  Aut  non  siro  nata ,  aut 
Ex  bonis  parentibus  ^^) 
,  Sim  nata ,  potentinm 
770  ,,Domorum  particeps. 

,,Si   eniite   patiatur  aliqiiis   talis  rem    difficil- 

iimam , 
„Non  est  defectus  defensionis  nobilibus; 
„  £t  ex  laudatis  familiis 
„  £st  honos  et  gloria. 
775  ,,  Nunqnam  reliquias  bonoronl 
„Virorum  anfert 
Tempns,  virtus 
,£tiam  mortuis  locet^). 

« 

[^Aniiiirophe.'] 

,,Melius  est  victoria 
780  „Infami  carere, 

Quam  cum  invidia  vincere 

£tviius")- 

Hoc  est  quidem  dulce  in  praesentia   homi- 

nibus, 

Cum  tempore  autem  fit  aridum , 

785  £t  probris  inserilur  familiaTum* 

Hanc  laudo , 

Hanc  etiam  affero^  vitam, 

Si  nihil  extra  ius 


w 
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79)  H.  I.  in  Kditt.  1A66.,  156».  noU  marg.:    Genns  et  co- 
gnati. 

aoi}  JL  1.  fa  iiwL  Eitttt.  noU  nftfg.:  Virtas  perennie. 

81)  H.  L  ibid.  nota  nutrg. :  Omnia  lastiW  postorior*. 

8t)  afforol  sic  84  IMt. ;  Kd.  1658.  offoro ;    Editt.  recent. : 
soqaor  CBarip.  tpfQOfAta), 


Potentia  in  tbalMM 
790  St  nrbe  posset^ 

[EpodUe.l 

O  senex  Aeacida , 

Credo  et  cum  Lapithis  et  Cen- 
^^taurorum.^asta  laudatissima  rem  halmisse  te; 

Et  in  Argo  navi 
795  Euxinum  ^)  humidum  traiecisse 

Marinum  scopulum 

Inclyta  classe; 

£t  ad  urbem  Ilium ,  uhi  prius 

Clarus  lovis 
800  Filius  implicnit  nece , 

Communi  gloria 

Potitum ,  ad  Eurotam  venisse. 

{Famulm^  Chorue,  HermUno,  Orestei.] 
Fim$.^  O  charissima€  mnlicres»  ^m  maloin 

e&  malis 
Sequens  hodie  cumnkitur ! 
805  Namdomina  in  aedibtts,  Her mionen'*  ^)  dico, 
A  patre  deserta ,  et  prae  poeniteniia 
Rei ,  quam  fecit ,  ut  ocdderet  Andramachen 
Et  piierum ,  agno(H»ns  crfpam  ^*^) ,  vnlt  mori: 
Metuens  maritum ,  ne  pro  factis 
810  EaL  istis  aedibns  ignominiose  eiiGiatur, 
Aut  interficiatut ,  cum  voloerit  occidere,  quo$ 

non  licebat. 
Vix  ipsam  voleMon  sospeade&e  collum 
Prohibent  £amoli  coalodes ,  et  e%  dextera 
Gladios  rapiunt  anferenfces» 
815  Tam  valde  dolet*^  ♦  etpriusiacU 
Agnovit  non  bene  facta.     £go  qutdem 
Dominam  prohsbens  a  strangidatione  dcfessa 

8um ,  amicae* 
Vos  ingredientes  kk  iatas  aedes , 
Liberate  eam  a  moffte;  n^^  consoetis 
8£0   „Amicis  novi  venientes  plos  habent  auto- 

ritatis* 
Chor.  Andivimos  nnaistrorum  intus 


88)  possetl  sie  Editt  16S8.,  ibGt}  Bam.:  pessft 

84)  Eaziuam]  »ic  Editt  1558.,  ISe».;    Barn.,  Ma«gr.:  to- 
hospitales;  Fix.:  inhsspitain  (Eurip,  VSwok),  - 

85)  Fam.]  slc  h.  L  et  in  neqaenttbaB  (=  ««^'j)  Jj?*"' 
1558.,  1562,,  Bam.,  Mongr.;  Fix.:  TQ0if6s  —  NvtfUf. 

85  *>  Hernionen]  nic  Bam.,  Flx.j  Editt  I5fla,  lt«t.,  Wt»- 

gray.:  Hermloneni. 
851»)  Qt  occideret  A. . .  agnosoens  colpam.]  alc  W^fJ; /.^' 

IM».;    Bam.,   Mnsgr.:    qaod  A.  occMere  .  •  •"^f^ 

Fix. :  cam  A.  ocdldere  .  .  meditata  ewet  (=  K^rip.  ^- 

nay$tr  .  .  ^evleierae»). 
Bg)  doletj  Ed.  158t.  enrore  typogr. :  dotent. 
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Cla«ioMni<il0  ralrn»,  qaa$  la^^v^nis  nmitiam: 
Vidctor  osmsiiTaiiifisesa ,  qttantainpoterit, 
Factiura  atrocia ;,  iipni  excinrrit  e%  aeiKbus , 
825  Fuf^ien^iiiaaiiSTEmiistronmicupidifeateinortis. 

[^Strophe  L] 

Uerm.  Hei  mihi  ^ !  laoetatioDem  eomae  et  un- 

guium  foe* 
(las  laniationes  £aeiani» 
Cher.  OfiUa,   quid  fiiciea?   afficies  contotnelia 

tuum  corpus? 

\Antistrophe  L] 

830  Herm.  Heuheu,  heufaeu! 
Vade  in  aethevem  a  capillis  meis 
Tenue  velum« 
Fam.  Filia,  iegepedus^  collige  tuni^am. 

l^Strophe  2.] 

Herm.  Quid  oportetme  tegere  pectiis  veste? 
885  Manifesta,  aperia  ei 
Non  Qcculta  feeimus  contra  maritum» 
Pam.  Doles,  quod  struxeris  necem  tuae  pellici  ? 

[^Antislrophe  2-3 

Herm.  Gemo  propter  hoslilem  audaciam , 
Quamfeci,  o^  execrabilis 
840  £go,  execrabiiis  viris» 
Fam.  Condonabit  tibi  hoc  peceatum-  maritus. 

[^Strophe  !•] 

Herm.  Quare  rapuisti  mihi  gladium  ex  manu  ? 
IVedde ,  e  ^hara , 
Redde,  utadversam 
845  Infligam  plagam ; 
Quare  arces  me  a  laqueis  ? 
Fam.  An  dimitterem  te  fiirentem,  ut  moriaris? 

[^Strophe  2.] 

Herm.  Heu  exitium,  ubi  est  mihi  ch^ra  flamma 

ignis? 
Ulii  io  imum  ferar? 
850  In  mare  an  in  sylvam  a  montibus^), 
Ut  mortua  sim  curae  inferis? 
Ckor.  Quid  ista  pards  ?  ^caiamitates  divinitus 
9,0mnibus  hominibus   veniunt  aut   tunc    aut 

tunc. 


[Strophe  S.] 

Herm.  Reliquisti,  reliquisti  me,  o  pater,  solam 

tanquam  stantem  in  liltore 
855  Orb^tam 

Marino  remo : 

Perdes  me ,  perdes  me. 

Non  amplius  in  hac  habitabo 

Maritali  domo. 
860  Cuius  statuas  supplex  petam? 

An  serva  cadam  ad  servilia  genua 

In  terra  Phthia  ? 

Utinam  essem  caerulea  avis , 

Aut  pinea  navis ,  aut 
865  Na vigarera  ••)  per  Cyaneum  liltus 

Prima  navigio. 

Fam.  O  filia,  neque  tunc  illa  valde  laudavi**), 

Quando  peccasti  in  mulierem  Troianam ; 

Neque  nunc  tuum  hunc  metum ,   quo  nimium 

times. 
870  Non  sic  repellet  tuum  connubium  maritus , 

Persuasus  mala  oratione  barbarae  mulieris. 

Non  enim  habet  te  caplivam  ex  Troia , 

Sed  viri  praestantis  filiam  accipiens  cum  magna 

Dote ,  et  ex  urbe  non  mediocriter  beata. 
875  Et  pater  te  non,  sicut  tu  meluis,  filia-, 

Deserens  sinet  eiici  ex  hac  domo. 

Sed  vade  intro ,  neque  couspiciaris  aedes 

Anle  has,  ne  afficiaris  aliquo  probro, 

Conspecta  ante  hanc  aulam,  o  filia. 
880  Chor.  Enimvero  iste  in  aliena  veste  peregri- 

nus  hospes 

Celeriter  ad  nos  ex  illa  domo  venit. 

Ore.  Mulieres  hospites ,  an  haec  est  AchilUs 

Filiidomus,  et  regiae  aedes? 

Chor.    Intelligis,    sed  qui  es,    qui   interrogas 

haec? 
885  Ore.  Agamemnonis  et  Clytaemnestrae  filius , 

Nomine  Orestes ,  venio  antem  ad  lovis 

Oraculum  Dodonaenm ;  postquam  veni 

In  Phthiam ,  volui  percontari  de  cognata 

Muliere ,  an  vivat,  et  bene  valeat , 


^Tj  Hei  flriliil]  aioMitt  1M8.,  tSSS.;  E4itt  rocoat.  («Eo- 
rlp.  *iti  fiU  |Mt)  Hoi  aibi,  «iHil 


88f)  a  montlbini]  alc  Bdkt  1688. ,  1562.  -,    Barn. ,  11  Mgrav. 
.  C=  Knrip.  iQiMy^  nontiam. 

89)  ant  Nayicarem]  sic  Edttt.  1SS6.,  15S2.,  qusai  legUiset 
iiiterprea  f .  .  Mgtt9*\  Edltt.  rccctit.  C=  Eorlp.  r^  .  . 
iniQair*)  qnae  .  .  penetravit. 

INO  neqoo  tnnc  illa  valde  taudavl]  aic  Editt  lSft8.^  1502. 
Cs  Enrip.  Ed.  Baail.  1551.  t6r€  liar  oor*  ixiir*  inprtca) ; 
EditC  reooat  %6,ts  Uuw  wk*  ixsiif*  in.  —  noque  ezccs- 
onm  illum  tonm  [Pix. :  exc.  istum]  laudavi. 
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890  Spartana  Hermione;  nam  procnl 
Habitans  a  nobis ,  tamen  est  chara. 
Herm.^^)    O  navigantibus   portus   tempestatis 

apparens 
Aganieinnonis  fili,   oro  te  per  ista  genua , 
Miserere  nostri,  quorum  fortunam  inspicis 
895  liifelicium :   non  minus  valentia ,   quam  ra- 

mus  supplicum , 
Mea  brachia  appono  tibi  ad  genua. 
Ore.   Age,  quae  est  res?    num  erramus?    an 

clare  video 
Filiam  Menelal,  reginam  harum  aedium? 
Uerm.  ,Quam  solam  Tyndaris  mulier  peperit 
900  Helena  patri  in  aedibus,  ne  ignores. 

Ore.   O  Phoebe  medice,    des   solutionem  ma- 

lorum ; 
Ouae  res  esi?    a   Diis  an  hominibus  pateris 

mcda  ? 
Herm.  Partini  a  nobis,  partim  a  viro,   qui  me 

habet, 
Partim  a  Deo  aliquo :  ubique  periimus. 
905  Ore.  Quae  potest  esse ,  nondum  nalis 

Lil)eris,    mulieri  calamitas,    praeterquam  de 

connubio  ? 
Herm*  Hac  ipsa  re  langnemus,  recte  meo  ser- 

moni  subservis. 
Ore.  Aliud  connubium  pro  te  amat  maritus? 
Herm.  Captivam  uxorem  Hectoris. 
910  Ore.    Mahim  dixisti,    nnum   virum  habere 

duas  coniuges. 
Herm.  Talia  sunl  haec;  deinde  ego  ulta  sum. 
Ore.  Num  adversus  mnlierera  struxisti ,   qualia 

solet  mulier? 
Herm.  Necem  ipsi  et  filio  notho. 
OrA.  Jtt  occidisti?   an  ahquis  liberavit  a  cala- 

mitate? 
915  Herm.  SenexPeleu%  magis  curans  deteriores. 
Ore.   Erat  aliquis,    qui  in  caede  tibi  commu- 

nicaret? 
Herm.  Pater,  ad  hoc  ipsum  exSparta  prof^ctus. 
Ore.  Et  ille  superatus  est  manu  senis? 
i/eriw.  Pudore,  et  me  relinquens  desertam  abiit. 
920  Ore.  InleUigo,  metuis  maritum  propter  facta. 
Uerm.  Tenes ,  interficiet  me  iuste ;   quid  opor- 

tet  dicere? 
Sed  rogo  te,  lovem  invocans,  cognatorum  prae- 

sidem , 


Mitle  me  ex  hac  regione  qoam  kmgisiime , 
Aul  ad  patemas  aedes ,  qiiia  Tidentar  tnihi 
925  Aedes  hae  expulsurae  me,  u  loqui  possent. 
Et  odit  terra  Phthia ,  et  si  veDerit  pvius 
Maritus  domum,  linquens  oracuium  Pboebi, 
Occidet  me  propter  turpissima ;  aut  serviemus 
Peliid ,  cui  antea  imperabamus. 
930  Ore.   Quomodo  in  hac  re  impegisti,  ut  ita 

aliquis  dicat? 
Herm.  „Malarum  muiierura  introitus  me  per- 

didernnt , 
Quae  mihi  dicentes^  btos  sermones  tuinide 

amplificarunt: 
Tu  pessimam  captivam  domi 
Servam  tolerabis^),   cemmnnicantem  tibi  in 

connubio? 
935  Per  reginam ,  non  in  m^a  dovno 
Videus  lucem  frueretur  meo  lecto. 
£go  «ludiens  illos  Sirenum  sermones, 
Callidamm,  veteratoriarnm ,  loqnacium, 
Stultitia  sum  incitata ;  quid  enim  opns  erat  tne 
940  Metuere  maritum,  cui  aderant,  qoibusopus 

erat? 
Multae  divitiae ,  et  aedibus  imperabamus : 
£go  peperissem  fiiios  legitimos , 
lUa  semiservos  meis,  nothos; 
„Sed  nunquam,    nunquam,    non  enrm  semel 

dicam , 
945  „  Oportet  prudentes ,  quibus  est  mulier , 
Ad  uxorem  in  aedibus  sinere  ingredi 
Mulieres**);    ipsae  enim   sunt  doctrices  nia- 

iorum, 
Alia  captans  lucrura  corrumpit  lectum, 
„AIia,  quae  peccavit,  vult  aKam  secum  aegro* 

tare* 
950  „  Multae  propter  ignaviam :  et  inde  familiae 
Virorum  languent.     Adversns  haec  benc  mu- 

nite 
lannas  aedium  claustris  et  vectibus; 
Nam  nihil  boni  eictrinseci  introitus 
„  Mulierum  faciunt ,  sed  multa  et  mala  ^). 
955  Chor.   Nimium  admisisti  lingnam  in  cogna- 

tuin  sexunt; 


»> 
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91)  tterm,^  sic  Editt.  recent. ;  Editt.1666.,  1662.  Chor.\  Ed« 
aasU.  1661.  BiQ.  iFam.y 


W)  dicentes]  sic  (=s  Eurip.  liYowraO  Bditt.  166a,  Baru.. 
Musgr.,  Vix.;  Ed.  16S3.  diceiidos. 

93)  tolerabis]    sic    (=   Eurip.  M^^)  Editt.  1662.,   Baru., 
Musgr.,  Fix.)  £d.  1668.  tolerabfiis. 

94)  H.  1.  in  Editt.  1668. ,    166».  nota  marf . :    Arcenda  b^ 
uxoribaa  muiierum  colioqnia. 

96)  multa  et  mala.3  sic  (^x  Eurip.  nolld  tcni  ntatH)  tH^ 
1668.,  1668.;  Editt.  recent.:  multa  mala. 
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Sed  smit  ktM  iMu  4]u)d<ini  ignoMeiida,  sed  ta- 

waen  conventt 

MQlieres  oniare  nniliebre$  natur^s, 

Ore.  „Sapiens  rea  est  eiuS)  qui  doeuit  homines 

„  Audire  sermones  a  contrariis. 
960  £g:o  enim  seiens   perturbationem  huius  fa- 

luiliae, 

Kt  tuam  lifem  et  uxoris  Hectoris , 

i^xpectabam  habens  custodias ,  an  hic  maneres, 

Aa  perterrefsicta  metu  captivae 

Mulieris  velies  discedere  ex  hac  domo. 
965  Veni  non  expectans  tuas  epistolas , 

Et  si  redderes  ratioUem,  sicnt  reddis, 

Miltam  le  ab  his  aedibus.    Naii)  curo  prlus  mea 

Habitas  cum  isto  viro  perfidia  tni  patris , 
(^ui,  priusquam  facerent  irruptionem  in  fines 

Troiae,  . 
970  Dedit  te  mihi  uxorem ;  et  postea  promtsit 
Nunc  te  habenti,   si   expugnaret  urbem  Tro- 

ianain. 
Postquam  rediit  huc  filius  AchiUis, 
Kxpostulavi  cum  tuo  patre ,  et  istum  rogabam, 
Ut  relinqueret  tuum  conhnbium,  dicens  meas 

aerumnas , 
975  Et  praesentes  furias  ^) ,  quod  cogtiatis 
„A  viris  possem  ducere  uxorem,    aliunde  non 

facile , 
Exulaus  ab  aedibus,   quale  exilium  ego  exu- 

iabam.  ^ 

llle  erat  contumeliosns  in  necem  meae  matris, 
£t  furias  exprobrabat  mihi* 
980  £t  ego  abiectus  domestica  fortuna , 
Dolebara  quidem,  dolebam,.sed  tenebar  cala- 

mitate , 
£t  privatus  tuis  nuptiis,  invitus  abibam. 
ISunc  quoniam  tu^  est  conversa  fortuna , 
£t  es  in  angustia,  incidens  in  hanc  calamitatem, 
985  Ducam  te  ab  aedibus ,  et  reddam  in  manum 

patris. 
„Cognatio^  multum   potest;    et  in  adversis 

rebus 
,>]Nihii  melius  est  cognato  amico. 
flemt.  Desponsationis  meae  pater  meus 


99' 


» 


M)  praeiieiitefl  ftirias]  slcEdittlASa.  1562.;  Barn.,  MiMgr.: 
praeseiitein  mahttn  daemonem;  Fiz.:  praesentem  forta- 
nam  CKurip.  toi^  nttfjoyta  SaliJtop*), 

9r)  Cogiiatiol  slc  C=  Kvrip.  T6  ovyyirit)  Editt  1(KS8.,  Barn., 
Masgr.,  fIz.;  Ed.  lft6S.  Cognato.  ^  In  marg.  Editt. 
1556.,  laet.  Ii.  I.  iegitnr  vox:  Cognati. 
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Curam  habebit ,  et  non  est  meum  statuere  hoc, 

990  Sed  quam  primum  abduc  me  ex  istis  aedibus, 
Ne  antevertat  me  accedens  ad  domum  et  ve- 

niens  maritus, 
Vel  deserentem  me  domum  filii  resciscens 
Peleus  persequatur  equestri  persecutione. 
Ore.  Confide ,  senis  manum  et  Achillis 

995  Filium  non  metuas ,  qui  me  iniuria  afiecit; 
Nam  tales  insidiae  ei  sunt  structae, 
£st  in  laqueis  inexplicabilibus  necis 
Hac  manu  positis,  quas^)  prius  uon  dicam. 
Sed  perfecta  re ,  sciet  Delphica  petra. 

1000  Matricida  autem  (si  sociorum  meorura 
Foedera  manserint  firma  in  terra  Pythica) 
Ostendet  ei,  ne  ducat,  quam  ego  debebara, 
Suo  malo  poscet^)  poenam  paternae  necis 
A  rege  Phoebo;  neque  illum  mutatio 

1005  Animi  iuvabit,  dantem  nunc  poenas  Deo; 
Sed  ex  illo  et  mea  accusatione 
Male  peribit,  agnoscet  meam  inimicitiam. 
Nam  virorum  inimicoruro  fatum  in  conver- 

sionem 
Deus  dat,  et  non  sinit  superbire. 

[^Sirophe  1.] 

1010  Char.  OPhoebe,  qui  muniisti  in  Uio 

Bene  munitum  vicum ,  et  Neptune 

Qui  veheris  caeruleis  equis 

Per  marinum  pelagus, 

Qiiare  gratuitam  laboran- 
1015  tem  manum  vestri  artificii 

Marti  pugnandi  perito  prodentes, 

Reliquistis  miseram  miseram  Troiam? 

[^Antistrophe  1.] 

£t  plurimos  in  littore  ad  Simogntem 

£questres  currus  iunxlstis , 
1020  £t  certaraina  letalia  virorura 

Posuistis  sine  coronis , 

£t  abierunt  mortui  \ 

Uiaci  re- 

ges;  neque  amplius  ignis  in  ara  Troiae 
1025  Diis  lucet  fumo  odoraf o* 

[Strophe  2.J 

Periit  Agamemnon  roanu  coniugis , 
£t  ipsa  persolvit  caedem  sua  nece 

98)  qoas  {insidUiB)  ]  aic  Bditt.  reoent.  $    Editt  1659, ,  1562. 
quam  CKorip.  ^k  [adl.  finx^f^f^l^' 

99)  poseetl  aio  (==  Bnrlp.  aitiw)  Bditt;  IMt.,  Barn.,  Miif » 
grav.,  FiX't  £<!•  ^^^  poaset. 
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Punita  a  lib^ i$. 
1030  Bei,  Dei  eam 

£v€Ttit  maiMlatuni 

Divinurn ,  quaado  eam 

Ex  Argis®*^*)  vcniens 

Agamemnoaias  iuvenis 
10S5  £x  adyto  loco  invaslt  matris  interfector. 

O  Deus,  o  Phoebe ,  quomodo  credam  ? 

[_Antistrophe  2.] 

Multa  Graecorum 

Fora  gemitus  tristes 

Possent  canere  de  infelicibus  filiis ;    coninges 
1040  Reliquerunt  domos 

Ad  alium  maritum. 

Non  tibi  soH 
'     Fuerunt  infesti, 

]Non  amicis  moerores. 
1045  Morfcum  sustinuit  Graecia ,  morbum. 

Transiit  et  ad  foecunda  iugera  Phrygum 

Fulmen  stillans  Plutonias  neces. 

[^Peleus,  ChoruBj,   NuniiuM,  Theiia.'] 
Peh  Phthiaemulieres,  interroganti  mihi 
Indicate;    accepi    enim  non  perspicuum  ser- 

monem , 
1050  Quod  Mei^clai  filia  relinquens  domum 
Hanc  discesserit:.  vcnio  habcns  studium  cogno- 

sccndi , 
An  haec  sint  vera.   „Nam  absentium  amicorum 
„  Fortunas  curare  dcbent  ii ,  qui  domi  sunt**®). 
C*or.  Peieu ,  rectc  audivisti ,  nequc  mc  decet 
1055  Occultare,  in  quibus  sim  roalis ; 

Nam  rcgina  discessit  fugitiva  ex  his  acdibus. 

Peh  Quem  metum  nacta  ?  dic  mihi. 

Chor.  Metuens  maritum,    ne  eam  ex  acdibus 

eiiciat. 
Pel.  Num  propter  consilia  de  morte  pueri  ? 
1060  Chor.  Sane,  et  metu  captivae  mulieris. 
peh  Cum  patrc,  aut  cum  quo  reliquit  aedes? 
Chor.  Filius  Agamemnonis  venit  abducens  eam 

hinc. 
Pel.  Quam  habens  spem ,  an  volens  dncerc  ? 
Chor.  Et  illaturus  necem  fillo  filii  tui. 
1065  Peh  An  per  insidias ,  an  in  conspcctum  ve- 

nicns  pugnando  ? 
Chor.  In  puro  tcmplo  ApoUinis  cum  Dclphicis. 


99  a)  Bx  Argifl]  «4c  scilpsl  (Editl.  feceBt:  Argis);    Editt. 

1S58. ,  1562.  Bz  Argo. 
100)  H.  1.  in  Editt.  1658.,  1568.  noCA  MTg.:  AmlGi  a^Mitis 

ratio  liabenda. 


JRrf.  Hel mibi,  boc  tU  «tros;  noo  iam  dto 
'    Ibit  aliquis  ad  Pythicam  aram , 

Et  quac  hic  acta  sunt,  dioei  amida  ibi, 
1070   Priuaqoam  iuterficiatur  filiua  AchiUil  ab 

inimicis  ? 
Nun.  Hea  mihi  mibi , 
Qualem  calamitatem  venio  nuntians  miser 
Tibi ,  o  senex ,  et  amids  domini ! 
Pel.  Hcu  heu ,  animus  praesagit  tanquam  ali- 

quid  expcctans« 
Nun.  Non  cst  tibi  filius  filii ,  ut  scias,  scnex 
1075  Peleu:  tales  plagas  ensium  habet 
A  viris  Dclphicis  et  Mycenaeo  hoapite. 
Chor.  Heu  heu,  quid  facies,  o  senex?  ne  cadas, 
Erige  te.     Pel.  Nihilsum.,  perii, 
Evanida  est  vox,  ct  cvanida  merabra  mea  iofrd. 
1080  Nun.  Audi ,  si  per  tuos  aniicos  ulcisci 
Vis  factum ,  crigens  tuum  corpus. 
Peh  O  £atum  scnectulisiin  ex.tremo  limite, 
Qiialc  mc  miscrum  circumdedisti  ? 
Quomodo  periit  roihi  unicus  filius  unici  filii? 
1085  Dic;  volo  non  audire,  volo  tamenaudire. 
Nun.    Postquam   venimus   ad    darum   soltun 

Phoebi , 
Tres  hicidos  transitus  solis 
Spcctandis  rebus  dantes ,  implevimus  oculos. 
Et  hoc  iam  erat  suspectum ,  ac  ad  turipas 
1090  £t  coetus  concurrebat  populus  habitans  ibi 

apud  Dcum, 
Agamcmnonis  vcro  filius  vadens  per  urbem , 
Singulis  in  aurem  dicebat  hostiles  scrmones : 
Yidetc  istum ,  qui  vadit  pcr  Dei 
Specus  plenos  auri ,  theoauros  hominum ; 
1095  Sccundo  adest^)  propter  eandem  causam, 

ut  prius, 
Venit  huc ,  volcns  cvcrtcre  templum  Apollim*' 
£x  istis  sermonibus  magnus  rumor  movebatur 

in  urhe, 
Magistratus  legchantur,  ct  in  curias, 
£t   privatim ,     quiconque    pracerant    tbesau- 

ris  Dei, 
1100  Pracsidium  coliocarunt  in  vicinis  domibus. 
Nos  interim  pecudes ,  nemoris  Parnassi 
Aluronos ,  uihil  scientes  dc  his  rebus , 
Acceperamus ,  ct  accessimus  ad  aras 
Cum  hospitibus  ct  vatibus  Pytbicis. 
1 105  Et  aliquis  hoc  dixit:  O  adolescens,  quid  ^^^ 


1)  adest]  slp  Editt.  lS5a.|  Bam.  (Ewip.  Tta^tft*)',  tiJ^ 
abest. 
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A  Deo  pelaniitt  ?  eiiitt8'€atiM  venis  ? 
Ifttediiit:  Phoebo  pio  priore  peccato 
Poenas  dare  voluimia;  postolavi  enini 
Ab  ip$o  aliquaiido ,  ut  daret  poenam  pro  tan- 

giiine  patciai 

1110  £t  ibi  Ore$ti$  caluinnia  multnm  valens 
Apparuit,  quod  mentiretur  meus  dominus, 
Veniens  de  turpi  causa.     Yenit  autem  templi 
Intra  fastigium ,  ut  ante  oraculum 
Precaretur  Phoebum ,   et  det  operam  incensis 

sacrificiis*). 

1115  Isti^  aderant  manipuhis  armatus 
Tectus  iauro ,  inter  quos  Clytaemnestrae  filius 
Erat  unus,  autor  omnium  istorum. 
£t  ille  palam  stans  precatur  Deum ; 
Isti  acutis  ensibus  armati 

1120  Pungunt  inermem  filium  Achillis  clam. 
Retro  cedit ,  non  enim  letallter  vulneratus 
£rat,  et  detrahit  a  columna 
Suspensa  arma  a  clavo, 
Statque  ad  aram  terribilis  bdlator  adspectu , 

1125  £t  clamat,  Delphicos  istos  interrogans : 
Quare  me  occiditis ,  piam  viam 
Venientem ,  propter  quam  causam  pereo  ? 
Istorum  cum  prope  essent  innumerabiles,  nihil 

quisquam 
Dixit,  sed  iaciebant  lapides  ex  manibus. 

IISO  Obrutus  autem  undique  densa  grandine, 
Obiiciebat  arma ,  et  cavebat  ictus, 
Huc  et  illuc  manu  obiiciens  dypeum ; 
Sed  nihil  iuvabat ,  multa  undique  tela , 
Sagittae,  iacula  emissa  ancipitia , 

11S5  Latienses  decidebantante  pedes. 
Vidisses  mirabiles  saltationes  caventis 
Tela  filii;  postquam  autem  imdique 
Iq  orbem  urgebant,  non  dantes  respirationem, 
Tollens  ab  ara  focum,  in  quo  offeruntur  pecudes, 

1140  Saltans  pedibus  Troianum  saltum , 
Vadit  contra  eosl    Isti ,  sicut  columbae 
Videntes  accipitrem,  ad  fugam  terga  verterunt 
Multi  cadebant  passim  ex  vulneribus , 
£t  ipsi  se  comprimentes  in  angusto  exitu. 

1145  Abominabilis  damor  in  sacra  domo 
Resonuit  exsaxis ;  postquam  erat  tranquillitas^), 

•  S)  et  M  op.  l  8.]  sfc  Ed.  f  SeS. ;  Ed.  1S56.  et  dat  op.  i.  s.  ^ 

Kditt  reoent.:   Erat  aoteni  [Fix«:   eratqiie.1  oceupatus  ia 

liicensis  ▼ictfmls. 
S)  Isti]  sic  Editt.  16S8.,  1662.;  Musgr.,  Flz.:  Huic;  Barn.: 

Hoc  antem  in  loco  (Eurip.  T^yJc). 
^)  post^namerattran^ttillitasj  ste  Editt.  1666.,  ISSt. ;  Barn.: 

M  Mtem  traninilUtas. 

KKuiimOPBiL  VoL.  XMIL 


Stetit  donimus  lucens  in  splendidis  armis, 

Priusquam  aliquis  sonnit  ex  roedms  adytis 

Terribiliter  et  horribiliter,    et  impulit   exer- 

citum 
1150  Conyertens  ad  pngnom.  Ibi  cadit  Achillis 

Filius ,  vulneratus  in  latere  acuto  gladio 

A  viro  Delphico ,  qui  eum  perdidit 

Cum  multis  aliis.     Postquam  ad  terram  cadit, 

Quis  non  ferrum  adegit?  quis  non  saxum 
1165  laciens,  feriens?    Consiimptum  est  totum 

corpus 

Pulchrum  a  magnis  vulneribus. 

Porro  cadaver  iacens  ante  altare , 

Eiecerunt  extra  sacrum  templum. 

Nos  auferentes  celerrime  manibus, 
1160  Portamus  eum  tibi  deflendum  lachrymis, 

£t  lugendnm ,  senex ,  et  ornandum  sepultura* 

Talia  Apollo,  qui  vaticinatur  aliis, 

£t  est  iudex  iustitiae  omnibus  hominibus, 

Fecit  filio  Achillis  danti  poenas ; 
1165  £t  recordatus  est ,  sicut  roalus  homo , 

Vetera  iurgia :  quomodo  esset  sapiens? 

Chor.  Atqui  ipse  rex  gestatur 

£x  terra  Delphica  domum. 

Miser,  cuiaccidit,  miser  senex 
1170  £t  tu;  recipis  enim  Achilleum 

PuUum  in  aedes ,  non  ut  tu  vis« 

Ipse  incidit  in  mala  darona , 

Tu  incidisti  in  idem  fatum. 

Peh  Heu  mihi,  quale  malum  \ideo 
1175  Hoc,  et  recipio  manu  in  aedes  meas? 

Heu  mihi,  ah  ah!  - 

O  urbs  Thessalica ,  periimus , 

Periimus ,  non  amplius  mihi  liberi  ex  genere 

Supersunt  in  aedibus , 
1180  O  ego  acerba  passus,  in  quem 

Amicum  oculos  coniiciens  delectabor? 

O  charum  os ,  et  genae  et  roanus , 

Utinam  te  ad  Ilium  interfecisset  fatum 

j\d  littus  Simoentis. 
1185  Chor.  Iste  fuisset  hbnore  aifectus,    o  se- 

nex,  tunc 

Mortuus,  et  quod  ad  te  attinet,   esset  tolera- 

bilius. 

Peh  O  nuptiae,  o  nuptiae, 

Quae  has  aedes  et  roeam  urbem 

Perdidistis,  ah  ah,  ah  ah,  ofili, 
1190  Nunquara  infelices  nuptias  tuas 

Debuit  in  meum  genus  et  filios  et  doroum 

Recipere 

39 
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Hennlooe,  mortem  ^dverftus  te,  o  fili^); 
Sed  antea  perire  fulmine. 
1195  Neque  propter  letalem  iaculationem  patri$ 
Vocem  factam  divinitus 
A  Phoebo»  mortalis  in  Deum  r^erre*). 

[Strophe  1.] 

Chor.  Heu  heii! 
Mortui  domini  luctus, 
1200  Ut  ius  est  maninm,  inchoabo. 
Pel.  Heu  heu! 
Continenter  ego  miser 
Senex  et  infelix  lachrymo. 
Char.  Dei  fatum  est,  Deus  fecit  istas  calami- 

tates. 

[Strophe  2.] 

1205  Pel.  O  chare,  domum  reliquisti  desertam, 
Heu  mihi*)! 
Miserum  me  se- 
nem  orbum  orbasti. 

Chor*  Oportebat  te ,  o  senex ,  mori  ante  tuos 

liberos* 

[Strophe  8.] 

1210  Peh  Non  lacerabo  comam, 

Non  imponam 

Meo  capiti  planctum  noxium  manus? 

O  urbs,  duobus  liberis 

Me  privavit  Phoebus. 
1215  Chor.  O  infeUx  senex  mala  passus  et  videns, 

[Strophe  4.] 

Qualem  vitam  habebis  in  posterum? 

PtL  Orbus  liberis ,  desertus,  non  habens  finem 

malorum. 
Exhauriam  labores  usqye  ad  mortem. 
Chor.   Frustra  te  Dii  bearunl  in  nuptiis. 


4)  Nnnquam  tnfeUces  —  oflli;]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn.: 
Utlnam  nunqnam  tnarum  nuptiamm  eatua  infatutum  Menm 
genus  in  liberos  et  domum  Recepisset  Uermiones  Plnto- 
nem  (i.  e.  malutn  genium^y  in  tuam  perniciem,  o  filil 
Mnsgr.:  Nnnqnam,  o  tuarum  nuptiarnm  inf^ustum  Heum 
genns  excindere  debuit,  et  domos  Circumfundere  Hermio- 
nea  perniciem  tibi,  o  fili  l  Fix.:  Utinam  coniugis  tuae  in- 
fauBtum  Mfhi  in  liberos  meos  et  domum  genns  Ne  attu- 
lisset  tibi  Necem  ab  Hermione  destinatam,  o  flli! 

53  Vocem  factam  —  referre.]  sic  Bditt.  155B. ,  1568. ;  Barn. : 
Sani^ninem  generosnm  uuquam  Phoebo,  mortalis  Deo,  ac- 
ceptnm  retulisses,  natemaeque  neeis  eum  postulasies, 
Mnsgr.:  Caedem  loye-geniti  unquam  Phoebo  Mortalis 
Deo,  ipse  imputare.  Fix.:  caeCIis  love  geuiti  crimen  uu- 
qnam  in  Phoebum,  Mortalis  in  denm,  Gontuiisfles. 

«)  Hen  alhil]  sic  Sditt.  1558.,  1562.;  Barn.,  Mnsgr.  Caeqne 
ac  Knrip.  Ed.  Basil.  1551.)  7oi  gjiot  /lo»,  —  Heu  mihi, 
mihil  In  Ed.  Fix.  haec  dnsutit. 


[Strophe  6.]    . 

1220  Peh  Avokntia  orania,  evanida  iacent, 
Pompa  sublimi  quae  antea  fuil''); 
Ckor*  Soliis  in  sola  domo  ▼ersaris. 

[^Strophe  6.] 

Peh   Civitas  non  est  mihl  amplius  civitas. 
Valeant  sceptra  ista  per  terram; 

1225  Et  tu,  o  filia  Nerei,  in  obscuris  antris 
Videbis  me  misenim  cadentem  ad  terram. 
Chor.  O,  o, 

Quid  iiiotum  est?  quod  sentio 
Numen?  puellae,  cemite,  videte, 
Aliquis  Deus  in  lucido  aere 

1230  Vectus,  alumnos  equorum 
Campos  Phthiae  ingreditur.  . 
Theiis.  Peleu,  propter  tuas  priores  nuptias 
Venio  Thetis,  relinquens  Nerei  domuiD, 
£t  primum  te  praesentibus  malis 

1235  Non  nimium  angi  hortata^). 
JNam  et  ipsa ,  quam  oportuit  non  lugendos  li- 

beros  parere, 
Amisi  ex  te  filium  velocem  pedibus 
Achillem  pariens,  praecipuuin  Graeciae. 
Sed  quorum  causa  veni,  indicabo,  et  tu  accipe. 

1240  Mortuum  hunc  filium  AchiUis 
Sepeli,  vadens  ad  forum  Pythicum 
In  probrum  Delphis,  ut  sepultura  indicet 
Violentam  caedem,  ab  Oreste  factam. 
£t  mulierem  captivam,  Andromachen  dico, 

1245  Oportet  habitare  Molossiam  terram,  senex, 
Coniunctam  nuptiis  Heleno; 
£t  istum  puerum  ab  Aeaco  solum 
Relictum  regem;   et  ex  hoc  oportet 
Alium  ex  alio  regere  Molossiam 

1250  Felices;  non  enim  sic  eversum 

Fieri  meum  et  tuum  genus  oportet,  senex, 
£t  Troiae ;  nam  et  illa  Diis  curae  est, 
Quamquam  eversa  Palladis  consilio. 
Porro  te,  ut  videas  gratiam  mei  connubii, 

1255  Dea  nata ,  et  filia  Dei  patris, 
Liberans  a  malis  humanis 
Immortalem  et  incorruptibilem  faciamDeum; 
Deinde  mecum  in  domo  Nerei 
In  posterum  lam  Deus  habitabis  cum  De;». 


7)  Pompa  snblimi  quae  antea  ftiit]  sic  Editt.  1558.,  1362 ; 
Barn.:  Faatu  aublimi  ^ua^  ttMnefrant  prius ;  Musgr.,  Fu-* 
A  ftistu  snblimi  longe  [Fix :  procul]  di8tautia« 

8)  bortata.]  aic  Kditt.  1558.,  1569,;  KdiU.  reoent.:  iiortor 

CEurip.  Tzanpyfffa), 
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1260  Inde  proferens  siccum  pedem  ex  Ponto, 
Gharissimum  tibi  et  mihi  filium  Achillem 
Videbis  habitantem  domos  insulares 
In  Leucae  insulae  littore  intra  Euxinum  mea- 

tum. 
Sed  vade  ad  divinam  urbem  Delphorum, 

1265  Portans  itfiid   cadaver,   et  occultans  suL 

terra, 
Rediens  in  cavum  specum  veteris  scopuli 
Sepiae^  sede,  et  expecta ,  donec  ex  mari 
Dacens  chorum  qumquaginta  Nereidum, 
Gestatorem  tuum,  veniam;  „namfatum 

1270  „Oportet  te  perficere;   lovi  enim  ista  vi- 

dentur. 
Sed  desine  a  dolore  pro  mortuis. 
„Omnibus  hominibus  a  Diis  iste 
^CalcuIus  est  destinatus,  debent  mori. 
Peh  O  veneranda,  o  generosa  coniunx, 

1275  Nerei  filia,  salve,  ista  digne 


I 


9)  S«piae]  «lc  Editt  1U6.,  im.;  Editt.  recent.:  Sepiadis 
(=  Earip*  ^tpitddbg). 


Te  et  tuis  liberis  facis* 
Desino  a  dolore  te  iubente  Dea, 
Vado  sepeliens  hunc  ad  latus  Pelii  montis, 
Ubi  cepi  tuum  pulcherrimum  corpus  manibus. 
1£80  „Nonne^^)  prodest  ducere  ex  generosis, 
Et  dare  nuptum  in  bonas  familias,  si  quis 

recte.  consulit'*)?. 
£t  non  concupiscere  malam  coniugem, 
Ne    quidem  si    afferat   domum    locupletem 

dotem  ? 
Nunquam  enim  male  se  divinitns  babebuiit. 
1285  Chor*  ^MuItae  sunt  species  fatorum.  '      ' 
Multa  perficiunt  Dii  praeter  spem, 
£t  expectata  non  eveniunt, 
„Non  speratorum  exitum  invenit  Deus^^). 
Sic  haec  res  exiit. 


iy 
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10)  Nonne]  sic  Editt.  1A68.,  1562. ;  Barn.  K^r*  oSy  ^  Deinde 
igitur;  Mnegr.,  Fix»  (aeque  ac  £d,  Baail.  1661.)  K^r*  oi 
—  Deinde  annon. 

11)  H.  I.  in  Editt  ISS8.9  IM.  nota  marg.!  Coniuginip. 

12)  H.  1.  in  iied.  Edltt.  nota  marg.:  Fatum  incertiim. 


I 
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LXn.     PHIL.   MEL.  INTERPRETATIO  SUPPLICUM 

EURIPIDIS. 

Uutiis  tmgoediae  iaterpretatio  latina  Melaatbonis  exttat  in  Xiflandri  Editt.  155&y  i56t.,  qoUmieum  Edttionei 
receDtioret  Bameuiij  MuMgravii  et  Fijcii  coatoli.  — ^  yerfuum  nomeroa,  strophamm  partitionea  et  attm  qoaidaB 
intcriptiooet  ex  £d.  Barnes.  adscripti  intra  cancdlot  inclutat. 


EURIPIDIS  SUPPLICES 

PHILIPPO  MELANTHONE   INTERPRBTE. 


Argumentum. 
Scena  quidem  est  inEleusine;  Chorus  autem 
ex  Argivis  mulietlbus,  quae  matres  erant  inter- 


fectorum  ad  Thekas  procerum. 
encomium  Atheniensium  ')• 


Ipsa  fabub  «t 


Personae   fabulae. 


Aethra 
Chorus 
Tbeseus 
Adrastus 
Praeco  *) 


Nuntius 
Evadae 
Iphis 
Puer») 
Minerva  ^). 


SUPPLICE& 


Praefatur  autem^)  Aeihra. 
O  Ceres,  tutelaris  Dea  Eleusinis  terrae 
Huius,  et  sacerdotes ,  qui  tenetis  tenipla  Deae, 


Ut  ego  sim  beata,  precor,  et  Theseus,  fiUui 

meus, 
£t  civitas  Atheniensis ,  et  terra  Pitthei, 


I)  Haoc  annotatlo,  qoao  in  Editt  1S56.,  ISSS.  ^fArsumentttm" 
iaacripta  eot,  graece  legitur  In  Kurlp.  Kd.  fiasil.  IS61.  — 
Bamealnt  huic  tragoediae  praefizit  hoc  argnmentuoi  graece 
et  latlno  ab  Ipso  adornatum:    ,«Pott  septem  Docum,  qul 
adveraus  Tliebas  ezpeditlonem  suscepelrant,  cladem,  Creon^ 
Tke^mno  reguo  potltus,  Arpivorum  cadavera  insepulta 
proiici  lubet.     Adraetus  Igltur,  Arpifforym  rex,  virlbus 
infierior  quum  esset^  aegre  boc  ferebat,  et  spem  quaudam 
ia  Tkueij  regis  ittAenaram,  magnanfmitate  reponens, 
ad  Eiemeinay  urbem  Attieae^  venit,  una  cum  matribus, 
▼Iduls  et  fillolis  Septemvirorom  Istorom  et  aliorum  TA^- 
bmmomm  Docum  ad  Thebae  defonctorum.    Et  hic  qnidem 
ad  Cererls  aram  conftigit ,  et  ramis  snpplicatorils  positis 
sepoltnrae  copiam  precabatnr.    Ut  antem  forte  Aetkrmf 
mater  Thesel,  aderat,  (sacrificabat  enlm  Deae  ▼lctimas 
pro  Aumta  aratlone)  misericordla  mota  fiivebat  SuppUci'- 
buSf    et  hortata  est  fillum  suum  ad  bellum.      Tkeeeus 
{gltnr,  post  Irritam  legatiouem,  ezercitu  educto,  victor 
tvaaltf  ot  roportata  ad  Eiemeiniam  cadavera  sepultiirae 
dedlt.     Ibi  Cmpanei  rogo  ardente,  Euadne^  illius  uzor, 
ijrMtquo  fillai  se  In  iliom  iniecit|  flammlsqne  consnmta 


est.     Tkeeeue  Adraetum  dimittit  anb  fnroinraadOi  dui- 
quam  Argivoe  contra  Atkenieneee  arma  laturos. 

Scena  Fabulae  est  Eieueine}  Choma  ez  Ariivii  ma* 
lleribns  constat ,  quae  matros  et  uzorea  orant  septeai  Do- 
cum,  qni  ad  Tkekae  cecldomnt.  Docebatnr  sub  AMir 
pkonte  Archonte ,  Oljrmpiadis  90.  anno  SL ,  qnando  itryM 
et  Lacedaemoniiy  Legatis  hlnc  Indo  enntibus,  pi^ 
iuter  se  fecerunt,  et  mutuum  auzflfum  peplgerant.  W 
autem  tota  Fabnla  Atkeuieneie  popnll  encomlom. 

2)  In  personamm  catalogo,  qnem  £d.  Barn.  ezhibet*  banc 
personam  seqnitur:  „Alter  PraecOf  muta  persona. 

8)  PuerJ  slc  Edltt.  Bara.,  Mnsgr.  (In  catal.  gr.  liws)\ 
Fiz.:  Pueri  (In  catal.  gr.  Jlai^eO;  iu  catalogo  E^ 
1606. ,  1M9.  ot  Bd.  Basfl.  1&61.  haec  persona  est  oniam- 

4)  Minenra]  haec  qnoquo  porsona,  qnae  fn  catal.  K^i^ 
reoonUomm  h.  I.  legltur,  fn  oatalogo  Edltt.  Idsa,  iMt. 
aeque  ac  in  Bd.  Basil.  ISSl.  deest. 

6)  Pmefiitur  autemj  sic  Edltt.  1SS6. ,  1S6S. ;  Editt  Bara.  ei 
Mnsgr.  pro  his,  personaram  catalogo  la  fine  a44uBt: 
ngeioyiCi»  dS  q  uit»ga  Cslo  etiam  Bd.  Basll.  IS6I.)  -- 
Prologum  antem  agit  Aethra. 
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5  In  qam  ln«  «ku  ia  dmnm  iMopiete 
Aethram  palcr  dai  PaodicnM  filio 
Aegeo  usoram  psopter  oracnfaun  ApoUiois* 
Islas  intiieu  haec  a«n  precate 
Aaua^  qnae  linquentes  domos  ArgiTae  terrae 

10  Supplid  fronde  advolvuntur  meis  genibus^ 
Qoibua  aliquid  mali  aecidit ;  naro  ad  pMtaa 
Cadmi  mortuia  septem  liberis  generosi$, 
Orbae  sunt,  quos  Argivorum  res 
Adrastus  dnxit,  Oedipi  haereditetis 

15  Partem  volens  occupare  exuli  Polynici 
Genero ;  sed  cadavera  interfecta  in  proelio 
Istoram  matres  sepelire  volunt  in  patria, 
Prohibent  victores,  neque  deportationem 
Dare  volunt»  contoraelia  afificientes  leges  Deo* 


20  Una  autem  ctmi  his  frondem  f  estet  mei  in- 

digens 
Adrastus  iste,  irrigansque  oculos  lachrymis 
lacet,  beUum  et  infelicem 
Gemens  expeditionem ,  quam  domo  misit* 
Qui  me  hortetur  meum  filium  persuadere  pre- 

cibus, 

25  Ut  cadavmim  recuperator  aul  persuadendo, 

aut  hastee 
Robore  fieret,  et  aotor  sepulturae: 
Soli  meo  filio  imponens  hanc  rem 
£t  civiteti  Atheniensi.    Sed  pro  terrae 
Aratione  sacrifico»  egressa  ex  aedibus  meis 

SO  Ad  hoc  temphim,  ubi  primum  videtur 
Rigida  super  terram  q>ica  fructifera. 
Teneus  autem  manipulum  gramiuum  non  vin- 

ctum» 
Expectabo  ad  castos  focos  duarum  Dearum 
Cereris  ei  fiiiae :  miserta  quidem 

iS  Canas  istas  matres  orbatas  iiberis, 
Reverens  sacrom  omamentumi     Abit  mihi 
Ad  urbem  praeco »  vocans  huc  Thesea, 
Ut  aut  auferat  istem  hamm  niiseriam  ex  terra, 
Attt  «te  iura*^)  supplicum  solvat,  erga  Deos 

40  ReiD  piaro  faciens.  ,«Omnia  enim  per  masculos 
„Mulie«ihus  coovenit  agere,    quae  sunt  mo- 

destae^. 
CAor.  Supplico  tibi,  anus,  ex  venerando  ore, 
Advolute  genibus  tuis, 
Ut  redimas  mihi  filios 


te)  iaU  inra]  sio  B4llt.  tSSB.,  lSSt>;  MAM.  recsiit.!  Istam 


45  Mwtttoa,  qul  relinqmint  corpm^) 

Morte  solvente  mendbra, 

Bestiis  montenis  escam: 

Intuens  miserabfles  ocnlorum 

Ladirymas  drca  palpehras 
50  £t  rugosas  carnes  canas, 

Gestamen*)  manuum;  quid  enim,  quae 

Mortuos  fiUos  meos  neque  domi 

Posui,  neque  sepulchrorum 

Tumulos  terrae  video. 
55  Generasti^)  tu  quoque,  veneranda,  filium, 

Faciens  gratum  thalamum  tuo  marito, 

Impertias  mihi  nunc  tuam  mentem, 

Iroperttas,  quantum  doleo  misera 

De  mortuis,  quos  peperi«     Persua- 
60  de  tttum ,  cui  sumus  supplices,  venire 

Filium  ad  Ismenum ,  ut  in  meam  manum  ^^ 

ponat 

luvenilium  cadavemm  corpora  ad  lapideum 

sepulchrum 

Sancte;  non  autem  per  vini  inci* 

dens,  petens  venio  ad  recipientes  ignem  Deorum 
65  Aras,  et  habemus  ius;  at  tibi 

Adest  facuUas,  ut  felicitete  tui  fiUi 

Auferas  nifelicitetem  nieam. 

Fio  supplex,  cum  patiar  miserabilia, 

Ut  ponas  mifai  filinm  in  misera  mami, 
70    Ut  drcumdem  misera  raembra  mortua  mei 

filii. 

[Sirophe.^ 

Venit  alia  miseria  luctuum 
Sequens^'),  dolent  ministrorum  raanust 
Ite,  o  pueri,  mali  sodi  chori, 
Ite,  o  una  dolentes, 
75  Ad  chorum,  quem  colit  Pluto. 
Candidum  unguem  in  genia 
Cruentete,  et  corpora  mortua'*). 


*)  H.  \.  in  Mill.  ISSa.t    im   iists   aiarg.:   Virifl    res 


7)  oorpas]  oio  Ediit  ISftS.,  15SS. ;  Editl.  recent.  ijsz  Eurip. 
fiilff)  erliui. 

8)  Gestanai]  sio  Editt  ISSa,  1562.;  E4itt.  recent:  l«SGe- 
rationes  maouam  pi  factm*  (Earip.  jiaraJfV/MaTa). 

9)  Generaeti]  sic  Editt.  1558.,  156t.;  Editt.  recent:  Pepe- 
riati  (Eorip.  inxit), 

10)  in  mesm  nanaml  sio  Editt  1558.,  15fiS. ;  Editl.  rM^nt. : 
tn  mea  mauu. 

11)  Venit  ^  »equena,]  sic  Editt.  1558.,  1568.;  Barii.  (  ==tezt. 
gr.'):  Cerlamen  hoc  aiiud  veiiil  inoMam^  iuoHbaa  pirp4- 
tuo  Suocedens. 

18)  el  oorpora  mortna.]  sic  Editt  1558. ,  1568. ;  EdiU.  re- 
oenl.:  oorpasqno  laoerom  [Mn^r.:  sangnlnoleulum)  (sS^rl|f. 
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Haec  jeautt  sQot  oroaitui  mortooimD  afoA 

vivos. 


J[Anti9trophe.'] 

Eclucit   me  haec  iiisatiabilis  vohipias  lachry- 

.mandi 
80  Misei^abilis ,  tanquam  ex  petra  inmaristante 
Humida  flnens  g^ntta, 
Non  desinens  semper  luctus. 
Nam  propter  mortuos  filios 
Miserabilis  mulieribus 
85  lu  loctus  erumpit  affectus:  heu  heu* 
Mortua  possim  oblivisci  horum  malorum» 
Thes.    Quos    iuctus  audivi,    et  ,  percussiones 

.  pectorum 
£t  lamentationes  de  mortuis ,  ab  hoc  templo 
Echo  redeunte?    quam  metus  me  suspensum 

-     reddit, 
90  Nfc  matet ,  «d  quam  vacio, 

Quae   diu  abfuit  ex  aedibus,  habeat  aliquid 

novi. 
Eia,  quae  res  est?  video  novas  propositiones 

sermonum, 
Matrem  anum  in  ara  sedentem, 
£t  peregrinas  sionil  mulieres,  noh  unum  so- 

num 
95  Habenles  luctoun ;  nam  ex  Tenerandis 
Oenlis  mittimt  miserabiles  fafcchrymas  in  ter- 

ram; 
£t  puellae^*),    ac  vestitus,  non  qualis  est  in  . 

pompfs  sttcrorum. 
Qnid  haec  sunt,  mater?  tunm  est  indicafe  mihi, 
£t  m^um  audire;  expecto  aliquid  novi* 
100   Aeth.    O  fili,   istae   mulieres  sunt  matres 

fiiiorum, 
Qul  ad  Cadmeas  portas  occubuevunt, 
Septem  ducum;  et  cum  ramis  supplicum 
Observant  me,  ut  vides,  undique,  fili. 
7%e#.    Quis  est  iste  gemens  iniserabiliter  in 

.  porta  ? 
105  Aeth.  Adrastus,  ut  aiunt,  Argivorum  rex. 
2%i?9.    Sed  pueri  circa  eum  an  sunt  eius  filii? 
^eih.  Non,  sed  pupilli  niortuorum,  qui  occu- 

buerunt*  •       i' 

J%es*  Quare  ad  nos  venit  supplici  mami? 
Aeth.  Scio ;  sed  horum  sermo  deinceps  est,  fili. 
110.7%e«.   Te  obvolutum  penulis  int^rrogo. 


Dic,  yierffar— fc  €ftfwit,net»0wMttH"lnfttitm: 
„  Nihiii  effitittiur ,  nisi  doqtninrig^- 
uUr.  O'.  viGloritMe  rex  teme  Ath«iijensiuin, 
Theseu,  venito  «opplex  tibi  et^orbi  tuae. 
115    Thm.    Quam   tem   veuans,    aul   quo  opus 

liabens? 
Adr.    Scis,    quam   pemiciosam   expeditionein 

feci  ? 
Thee.  Non  enim  tacite  pertransiistt  Graeciam. 
Adr.   Ibi  perdidi  Argivorom  procefes. 
Thee*  Talia  miserum  beUum  facit.' 
120  Adr,  Hos  mortiios  veni  petitnros  ab  url)e. 
Thes,  Confidens  praeconibus  Mereorii ,  ut  sepe- 

lias  mortuos? 
Adr.  Sed  hostes  non  sinimt  m^*       • 
Thee.  Quid  dicunt,  camtu  iusta  petas? 
Adr,  Quid  ?  lieliees  non  possunt*  ferite, 
125  Thes.  £rgo  venisti  consulturus  me,  aut  cuius 

gratiu? 
Adr.   O  Theseu,    volens  te  curars^*)  filios 

Argivorom. 
Thes.   Ubi  fst  nobis*^)  Ai^o»>^)?  an  frustra 

gloriatur? 
Adr.  PeriilMis  firustrati;  sed  vwiimns  ad  t^r 
7%ee.   Utrum  hoc  tuo  privato  consilio  fit,  an 

totiua  utbis? 
130  Adr,  Omnes  Danaidae  supplicant  tibi ,  ut 

sepelias  mortoos* 
Jhee.  Quare  duxisti  septem  curros*  ad  ^  Ttie- 

bas.     .  •    '• 

Adr.   Gratificans  ih  hac  re*  dui^bps  generis. 
Jhee.  Cui  elocasti  filias  toas  Argivoruin? 
Adr.  Non  habeo  affinitatem  civium  domi. 
135  nes.  Sed  dedisti  hospitibos  Argivas  pueilas? 
Adr.   Tydeo  et  Poljrnici  Thebano.- 
Jhee.  Quomodo  venisti  in  amorem  huius  affi- 

nitatis? 
Adr.   Obscura  aenigmata  Phoebi  nie  indoxe- 

runt« 
Thes.  Quid  dixitApoUo,  paranspuellisnuptias? 
140  Adr.  Ut  dareih  meas  filias  apro  et  leoni. 
Jhes.   Quomodo  evolvisti  oracala  Dei? 
Adr.  Venerunt  exules  nocte  ad  meam  portam. 


IS)  ptnUVie]  sic  Bditt.  ISSa.^  16St.iqassi  letjHffsei  itifeerpres 
itovQtti  B.xSQtti;  Editt.  recent.  (ssEiirip*:  xoo^<)  rasurae. 


ISa)  cnrare]  sic  Editt  1658.,  I6S1;  Barn.,  jrfasgr.:  fcco- 
perare  ^Earip.  xofi£<rm). 

14)  noblfl]  eic  Editt.  1658. ,  15S2. ,  Baro. ,  Mn»gr.  (=  E**<^ 
Baaii.  1551.  et  Barn.  i7/<i>};  Fix.:  vohiB  (c=r  vfMy,  ^^^ 
text.  fgr.  Editt.  Miisgr.  ^ijfix.  oxliibet). 

15)  Argoel  sic  Editt.  1568.,  15C2.,  Fix.;  Bsra,,  UvBf'' 
iUud  Arg«9  (Eurifkra  i^^Qyot^f 

16)  ad]  Bd.  15SS.  errore  t/pogr.:  ab. 
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•  t     xisti*  tiBiiil^  I    '     ' 

Air*  Tydeus  cftPolyinRts  po^tiaveniiyi  inier  $e« 
145  The$.  Verum  hh  dedisti  tanquam  bestiis  tuas 

I   iilia&?  t     ,    * 

Adr.  CoBiicieiis  pugham  duarum  fetaram* 
Tkes.    Qttotiibdo  Yeriefunt  telictis  •  finibus  pa- 

'  tttae? 
Air.  Tydeua  fugtMs  sanguikiem  cognatum  ''^ 

.      •  .    ex  patri^.    . 
The$.  Filius  Oedipi  quare  reliquit  Thehas? 
150   Adr.   Ptoj^teB  diros  patris,    ne  interticeret 

•  fratvem* 
I%ea*  •Dicis.astulam  causamexiliibuius^*). 
Air.  Sedn^uensJilturiar  afiKciiibat  labaentem*^^). 
Tke$.  Num  fcater  ipsum  fraudat  patrimonio? 
Adr.  Haecut  ootenderem^  veni,  et  sic  perii. 
155    Thes.    Accesaisti  vatea   et'  vidisti  flammas 

hostiarmn? 
Adr.  Heu  raihs)  urges  me,  qaft  reegfo  maxime 

itopegi.     '       .       . 
The$.  Ut  videtur,  noii  venisti  volentibus  Diis. 
Adr.  Quid  ?     loio  veni  invito  Amphiarao. 
The$.  Sic.Disua  iadle.  avcrsatus^est  te« 
160  Adr.  luvenum  tumultus  impulit  me. 
The$.  Admisisti  aiidaciam  pro  consillo^ 
Adr.   Quod  multos  perdidit  duces. 
Sed  o  footiBsimom  caput.Graecorum, 
Hex  Atkeniieiisium,.  embesco  quidem 
165  Caden»  ad  solttm)  apprehendere  tuuin  germ 

mano,  •  *  •       • 

Canus  vir,  qiii  fui  beatu^  hactenus^). 
Tamen  necesse  est  cedere  meae  calamitati. 
Serva  mortuos  meos,  et  miserans  mea  mala 
£t  has  matres  mortuorum  filiornm, 
170  Quibus  senectus  cana  venit  ad  orbitatem. 
Sustinoerunt  venire  hucy  et  hospitalem  ^edem 
Ponere,  vix  moventes  senilia  membra,  ' 
Tanquam  legatae ,  non  ad  ceremonias  Cereris, 
Sed  ut  mortuos  sepeliant ,  qnas  ipsas  oportuit 


t7)  cognatoiiij  Bd.  1569.  errore  typegr. :  cesnatani. 

IS)  Dids  _  Ihiioa.]  sic  Edltt.  1S68.,  1569.);  Edftt.  recent. 
C=:^ezt.  gr.)  Prndena  dixiiiti  volnntorinm  lioc  eziliniii. 

19)  Sed  manens  ^  Rbsentem]  'sic  Enfftt.  1558.,  1362.: 
Kditt.  recent.  (=  text.  gr:)  &jed  qui  domi  manebdut,  ab- 
sentcfl  iniaria  afficiebant. 

«>)  qui  fai  beatns  bactenaB]  fic  Editt.  1558.,  1569. ;  Barii. 
(aeqae  ac  Ed.  Baail.  1551,  et  Mua^r.  in  textu  gr,)  ^v^at- 
fioyiBy  tfftitg  naQog.  qui  aeqoe,  ac  fff,  fuijhcatue  aliquaudo; 
Pix.:  xvparyog  Maifjuay  ntipog,  i^ex  beatus  olim;  Musgr.: 
rex  olim  felix 
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175'  SepUllftS  mantbus  filfornm  'cohseqni  teinpe- 

stivum  funus. 
Sapientis  esl ,  divitem  adspicere  paupertatem. 
Pauperem  autem  respicere  ad  dtvites*^) 
Imitantem ,  ut  ipse  expetat  divitias, 
„£t  fortunati  timeant  miserias. 
180  „Et  poetam,  cum  parit"*)  versus, 

Gaudentem  parere;  si  non  ita  est  affectus, 
Non  potest  ipse  carens  affectu, 
Delectare  alios;  non  enim  convenit* 
Fortasse  dixeris:  Peioponnesum  linquens, 
185  Quomodo  iniungis  istum  laborem  Athenien- 

sibus  ? 
£go  paratus  sum  dicere  hoc. 
Sparta    quidem    mea    est,    sed   habet  varios 

mores ; 
i\.eliquae  sunt  parvae  et  imbecilles;    sed  tua 

civitas 
Sola  potest  sustinere  hunc  laborem. 
190  Videt")  enim  miserias,   et  iuvenem 

Habet  te  rectorem  bonum,   cuius^)   defectu 

urbes 
Multae  perierunt,  indigentes  duce* 
Chor.  £t  ego  dico  idem  hoc ,  quod  iste  dicit, 
Theseu,  ut  dfficiaris  mea  calamitate.  ^' 

195  Thes.  Laboravi  certans  cum  aliis  oratlone 
„Tali;   dixit  enim  aliquis,  quod  mata 
„Plura  sint  bonis  apud  homines; 
'    „£go  contrariam  sententiam  habeo  his, 

„Phira  bona  quam  mala  esse  hominibus^). 
200  „Si  hoc  non  esset,  nerao  viveret 
Laudo,  qui  nobis  victum  a  sordido, 
Deum  ,   et  bestiali  discrevit*^. 
Primum  indidit  inteilectum,  deinde  nuntiam 
Sermonis    linguam    dedit,     ut   agnoscamus 

vocem 
205    „£t  nutrimentum  frugum,    et  frugibus  de 

coelo 
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21)  H.  ].  in  Editt.  1558.,  1562.  nota  marg.i  CofUraria  prae. 
sentibus  cogitanda. 

22)  parit]  aic  Ed.  1558.;  Kditt.  reoejit.  C=^  Kor|p.  T/;fr/7) 
pariatj  Ed.  1562.  errore  typogr.:  darit. 

28)  Videt]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  fiarii. :  Vidit;  Musgr.: 
Respicit;  Fix.:  respiccre  soiet  Cii^urip.  MogxO. 

24)  cuius]  sic  (=  Eurip.  oS)  EdUt.  1558.,  Baru. ,  Mtisgr.. 
Fix.;  Ed.  1562.  iiuius. 

25)  U.  i.  iu  Editt.  1^58.,  1562.  nota  marg. :  Bonaue  an  niaia 
plura  Dii  bominibus  tritMieriat. 

2$)  Lando  —  discrevit.)  sic  Editt.  1558.,  1562.$  Barn.: 
Laudo  autem  eiiin,.  qui  aobie  vitam  a  coufaea  Et  ferina, 
tfuUguis  ille  futrii  dcorum,  discrevit. 
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hmnidas,  ui  alant  illa,  qoae  naacQii* 
tur  ex  terray 
Et  rigent  ventrein:  ad  haec  ad  frigora 
DepeUenda,  calida  muniroentaDeuadedit*'); 
Et  roaris  navigationem ,  ut  contraclns^ 
210  Y,Haberemus  inter  nos,  quibus  indiget  terra, 
Quae  autem  sunt  ignota  et  non  perspicua, 

cognosdmus, 
Intuentes  in  ignem,  et  in  fibras*^)  extorum 
Vates  praesignificant ,  et  a  volucribus. 
Non  ergo  petulanter  agimus ,  qui,  cum  Deus 

apparatum  vitae 
£15  „Dederit  talem,  iis  non  contenti  simus? 
Sed  superbia  plus  posse  quam  Deus 
Quaerit^;  possidentes  autem  audaciaro, 
Videmur  esse  sapientiores  Diis. 
Ex  illo  nuroero  et  tu  videris  non  sapiens, 
220  Qui  filias,  oraculis  Phoebi  victus, 

Sic  dedisti  peregrinis ,  tanquam  dantibus  Diis. 
Miscens   splendidam  famiiiam    tuam  poUn* 

tae*^, 
Vulnerasti  domos;  oportet  enim  neque  cor- 

pora 
Iniusta  iustis  miscere  iustum, 
225  ,JEt  florentes  coipparare  amicos  ad  terrorem 

incutiendum. 
„Deus  ducens  communem  fortunam, 
Calaroitate  aegrotantis  perdidit 
Coniungentem  se ,  eum ,  qui  nihil  pecca vit  *^)* 
Ducens  omnes  Argivos  in  expeditionem, 
230    Vatibus  dicentibus,   praeterea    contumelia 

afificiens  oracula*'), 
Negligens  Deos,  perdidisti  civitatem 
A  iuvenibus  adductns,  qui,  cum  honore  affi- 

ciuntur 


»» 


»» 


17 


»t 


»1 


17)  ad  frfgora  —  dedft.]  sic  Bdltt.  1S56.,  ISSS.  (calida  mu- 
nimenta  ss  Burip.  Ed.  Basil.  1651.  >  qnae  habet  ngcfik^ 
fiot*  al^K*  pro  i7^o/SA9/iar*9  af^g)}  Edttt  recent:  ad- 
yersas  hiemem  Manimenta  donans  et  ad  aestun  Dei  (So* 
Us)  aroendnm. 

fB)  contractns]  sic  Rditt.  IS66.9  fSSS. ;  Editt  recent. :  com- 
merda  (Enrip.  StaXXttyt^g). 

S8a)  in  flbraa]  aio  Editt  1658.,  1S6S.;  Editt  recent:  per 
ilbraa  (Enrip.  ff«n}..^v;ifac). 

S9)  H.  I.  Bditt  1558.,  156S.  nota  marg.:  In  aaperbos  et 
petttlantes. 

50)  H.  1.  in  iisd.  Editt.  nota  marg.:  Contagio. 

51)  Hnic  loco  in  lisd.  Editt  in  marg.  adscriptnm  est  Ho- 
ratii  [Od.  III,  S,  S9.  30.]  dictnm: 

8aepe'  THe^tpiter 
Neglectns  inceeto  addidit  integrnm. 

9S)  Vatibns  -  oracnla,!  sic  Editt  1558.,  156S.;  Masgr.: 
Deinde  oracnla,  vatibus  edentibns,  contemnens. 


•»' 


n 


»» 


»9 


»» 


»* 
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« 


»9 


f» 


Gaudeat  el  aiifeal  fadla  tiae  iim 
Corrampentea  civea^  aliiis  ut  fiat  imperator, 
2S5  ytAUut  ut  aliuB  cmilninelb  aSciat  nactus 

potentiamt 
Aliua  propter  avaritiam,  uon  conaideraiift 
Populo  an  accidat  aliquid  detrioienli'*). 
Trea  aunt  partes  ciTium :  divites 
Inutilea  aunt»  et  aemper  plura  expetunt; 
240  ,,Pauperea  ei  indigentes  victu, 

Vehementes  sunt,  et  tribuentes  magnam  par- 

tem  invidiae, 
Emittunt  malos  aculeos  in  diviles, 
Capti  linguis  malorum  praesidum. 
Trium  partium  media  servat  dvitatem, 
245  „  Conservans  bonum  statmn ,  ifuem  ordiDa- 

vit  avitas**). 
£t  deinde  ego  tibi  auxiliator  fiam? 
Quid  honesti  dicens  ad  meos  cives? 
Vale  iam ;  nam  non  recte  deliberasti 
Ipse,  ut  nosnrgeamus  fortunam* 
250    Char.   Male  feciU     ,,In  iuvenibus  homiDi- 

bus  hoc 
„Ine$t,  sed  convenit  ilii  ignoscere. 
Sed  venimus»   o  rex,   tanquam  ad  roediaun 

istorum. 
Adr.   Mon  elegi  te  ludicem  meorum  nalo' 

rum*'), 
Neque ,  si  quid  deprehendor  noa  recte  fccisse, 
255  Istorum  punitorem  et  obiurgalorem ,  0  rex, 
Sed  ut  adiuver.     SI  autem  non  vis: 
Necesse    est   me   contentum  e$$e  tais  dictii. 

Quid  enim  agam?    . 
Sed,  o  anus,  ite  canaro"^  herbam 
Frondium  relinquentes  hic  in  redito, 
260   £t  Deos  et  terram  et   trilicum  ferentem 

Deam 
Cererem  fadentes  testes,  et  solis  lumen, 
Quod  nihil  iuverit  nos  ceremonia  siq>pUcuiD. 


13)  H.  1.  in  Kditt.  ISSd. ,  1662.  aoU  aarg. :  laveniUf  Mfi- 
ditas  ezitioia. 

S4)  H.  L  iMiL  BSCa  nuirg.  :  CiTin»  qni  optimi. 

S6)  [SSa]  8od  veniaraa  —  iaConini.  [S58]  A4r.  Non  elcfi 
—  malornm.]  oio  Kditt  ISaa,  IS6S.  (»  Barip.  Kd.  Ml 
1661.);  in  Kd.  Maagr.  Adrmsii  aermo  iam  a  vt.  tfil  or- 
ditnr  sic:  itdr.  Atqoi  ad  te,  nt  ad  medi<mai  komn,  0 
rez,  veDimus:  Kon  qoidem  iudicem  te  eligentes  km» 
malomm;  in  Kditt  Barn.  et  Fix.  ▼«.  t6S.  verrai  tSI. 
praecedit  eic:  A4r.  Kon  elegi  —  maloriim;  8ed  ad  te. 
ut  ad  medicnm  illomm,  0  rez,  venimua.  [Kd.  ¥ix,  p*«' 
tolnm  verbis  dilTert].. 

86)  canam]  sic  Kditt  1666.,  166S.;  Kditt.  recent.:  viridea 
(Knrip.  yl«v«fr). 
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JSfo  iuHcmi  Pkaipfm^  UJiffum  e#«i0,«i«ljJWili. 
Quare  interponi  paieruni  eequentet^  versua  a  Phi- 
lippo  ad  complendam  ienieniiam  tcripii: 

jSv  evYYSvtSv  <f*  atSeta&a^  idxQva  cb  XQ^^^y 
oU  oi  na&ovciv  Sl^i^  dpvvsiv  svce^sg. 
9  yaQ  Tsxovcd  c  icri  dvydviiQ  lltv&iog, 

.  hoc  ett^ 

Conreiiit  te  Tereri  laehryinas  cognatomm, 

Qaibns  indigna  patientilN»  auxiliari  piom  est; 

Nam  mater  toa  eat  fitia  Pitdiei*^), 

Qui  erat  filius  Pelopis,  et  nos  ex  terra  Pelopia, 

Possidemus     euDdem     san^^nem     paternum 

tecum. 
265  Quidagis?  prodes  faaec,  et  eiicies  ex  terra 
Istas  anus  frustratas  rebus,  quas  oporluit  eis 

contingere? 
Nequaquaro,    ,,Habet  receptum  bestia  petram, 
„Servi  aras  Deoruro,  ctvitas  ad  tirbero 
Fugit  iactata  temfiestatibus ;  „rerum  enim  huma- 

narum 
270  ,,Nibii  est  perpetuo  beatum*^). 
Chor.  Vade'^),  o  misera,  a  sacro  solo  Proser- 

pinae, 
Vade,  et  occurre  genibus  imponens  manum, 
Ut  recipiat  cadavera  mortuorum  filiorum;    o 

misera  ego, 
Quos  iuvenes  perdidi  sub  moenibus  Cadmi. 
275  Hei^  recipite,  auferte,   mittite; 
Agnoscite**)  niiseras  manus  seniles. 
Per  genam ,  o  cbarissime  et  praestantissime  in 

Graecia, 
Precor,   cadens  ad  tua 
Genua  et  manum  miseram: 
280  Miserere  de  liberis  me  supplicem, 
Aut  velut   exulem   edentem  lugubre  carmen, 

miserabile. 
£t  fili,  ne  insepultos  in 
Terra  Cadmi  escas  ferarum 
Filios  in  tua  aetate  videas,  supplico. 


S7)  In  Ed.  Baru.  horoia  loco  versui  9S2.j  at  omissa  ezpleren- 
tar,  haecinjlneadditaaunt:  Tuatatnen  materjTkeseuyerat 
fklia  Pitthei.^  Musgr.post  vs.  tSS.  adnotavit:  Deeunt  non" 
fiutla.;  In  Rd.  Flx.,  in  .qua  ab  hoc  loeo  mutilo  Chori 
sermo  iucipit  f  asterlBcis  indicatur ,  nonjiulla  b.  1.  deoflse. 

381  H.  1.  in  £ditt.  1S58. ,  1AS2.  noU  marg. :  Mutuis  auxl- 
lits  rou  hominuw  indigere. 

i»)  Vade]  8ic  (=:  Eurip.>  B«^»)  Kditt.  1S58.,  Baro.,  Musgr., 
Fix.;  £d.  1562.  Valde. 

40)  Hei3  eic  Ed..  1658. ,  1563. ;  Editt.  recent.  C=  Eurip. 
*ld  ftoO  Hei  mibi ! 

41)  Agnoecite]  olo  £d.  1556.;  £d.  1569.  Agaoooit;  Barn.: 
8ec«rntte;  Musgr.:  Kxtondite;  Fix:  Krig^te  CKurip.  Kditt. 
BasiL  1551.,  Barn.,  Musgr.  KQirm;  £d.  Ifix^  M^U). 
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Vide  lacfarymas  mearum   palpebrarum,  quae 

ad  tua 
285  Genua  hic  cado ,  sepulturam  liberis  perficere 

cupiens. 
I%ee.  Mater ,  quid  pioras ,  tenue  pepium  super 

oculos  * 

Tuos  ponens?  num  miserabilem  querelam 
Harum  audiens?  me  quoque  perraovit. 
Leva  canum  caput,  ne  plora, 
290  Assidens  sanctis  focis  Cereris. 

Aeth.  Heu  heu.     Thee.  Istorum  mala  non  sunt 

tibi  ingemiscenda« 
Aeth.  O  miserae  mulieres.     T%ee.  Num  tv^  ex 

iilis  nata  es? 
Aeth.  Dicam,  fili,  aliquid  tibi,  et  urbi  hone- 

stum. 
Thee.  Quam  multa  sunt  sapienter  etiam  a  mu- 

lieribus  dicta. 
295   Aeth.   Sed  sermo ,   quem  celo ,   a£Eert  raifai 

verecundiam. 
Thee.   Turpiter  diiusti,  bona^^)  celans  amicos. 
Aeth.  Non  sane  tacens,  deinde  reprehenderem 

aliquando 
Meum  silentium ,  quod  turpiter  esset  tacitum ; 
Neque  quod  sit  inutile,  mulieres  aliquid  boni 

dicere 
800  Timens,  amittam  meum  decus  metu. 
Ego  te,  o  fiii,  primum  religionera 
Considerare  iubeo,  ne  negligens  impingas; 
Nam  in  hoc  impingis  tantum ,  in  reliqub  satis 

sapis. 
Praeterea  si  non  oporteret  iniuste  afiSictos 
805  Audire*'),  certe  tacerem. 

Nunc  autem  tibi  hoc  glqriam  fert, 
Etmihi  hortari  non  affert  metum,  o  fiii, 
Ut  viros  violentos,  et  qui  interfecerunt  eos, 
Concedere  sepulturam  et  funera 
810  Tua  manu  cogas^), 

£t  confundentes  legitima  totius  Graeciae 
Coerceas.     „Quod  continet  hominum  urbes. 


42)  bona]  aic  Kditt.  1558. ,  Barn. ,  Mnagr. ,  irix. ;  Kd.  1569. 
ad  ftona. 

48)  inlttste  afflibtoa  Audlre]  sic  Rditt  155B. ,  1569. ;  Barn. : 
iniuflte  afHlctia  Aodacter  opera  ferre ;  Muagr. ,  Fiz. :  in- 
iuste  affllctorum  causa  Audacen  osse  (^s  Knrlp.  ddtxov^ 
^ivotg  . .  ToXfAiiQo^  cfm«). 

44)  et  qui  iuterfecerunt  eos  —  cogas.]  sic  Kdttt.  16B6., 
1569.;  Kdltt.  receut  (=e  text.  gr.)  et  qni  inipodioat  awr- 
tnos )  Ne  oepulturae  dobitaa  partem  et  pareotalia  con- 
oofuantur,  Ad  lianc  offieU  neceasitatom  tu  compellas 
mano. 

40 
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„Hoc  est,  quando  leges  servantur. 

Dlcet  aliquis,  quod  timiditate, 
515   Cum  liceret  tibi  consequi  gloriam  urbi, 

Tirnens  omiseris.     £t  apri  quidem 

Certamen   attigisti,    pugnans   laborem   inglo- 

rium ; 

Ubi  vero  in  galeam  inluentem ,    et  in  aciem 

hastae 

Oportebat  laborare,   sis  inventus  timidus. 
S20  Non^^)  facias  faaec,  o  fili.| 

Vides,   quomodo  stupens  lacessita 

J^  lacessentibus   tanquam  intuens  Gorgonem, 

inspicit  ••) 

Tua  patria?   nam  in  laboribus  crescunt**'). 

Otiosae  urbes  sunt  obscurae, 
S25  £t  timidae  sunt  obscurae^). 

Non  vadis  mortuis  et  miseris  mulieribus, 

O  fiii,>opem  laturus  petentibus?^ 

Quia  neque  timeo  tibi  proficiscenti  in  causa  iusta, 

£t  Cadmi  populum  videns  iam  fortunatum, 
SSO  Aliam  fortunam  aleae  experturura 

Confido;  „nam  Deus  omnia  soiet  vertere^). 

Char.  O  charissima^,  recte  isti  dixisti: 

£t  mihi  duplex  gaudium  hoc  est. 

Tkei.   Mea  oratio,  mater,  dicia 
SS5  Recte  se  faabuit  adversus  istum'*^),  et  dixi 

Sententiam,  quali  consilio  frustratus  siL 

Video  et  ipse  haec,   quae  me  admones, 

Qood  meis  moribus  non  sit  consentaneum, 

Fugere  pericula.     Nam  multis  rebus  honeste 

gestis, 
S40  Elegi  hunc  morem  inter  Graecos, 

Ut  semper  essem  punitor  malorum. 

Non  igitur  recusare  possibile  est  mihi  labores. 


46)  Non]  aic  Kditt.  1558.,  1662.;  Barii.,  Masgr*:  Nequaquam, 
mea«  exUtens,  Fix. :  Nequaquam^  qui  ex  me  uatos  als, 
(=  Eurip.  Jtfij  cTfjT*  ffios  y'  dSy). 

46)  Vidfs,  quomodo  stupens  —  iiispicit]  sic  Editt.  I65a, 
166t.$  Mnsgr.',  Vix.:  Yidesne^  derisa  tanquam  impnidens 
Ut  in  deriaores  9tto«  torvum  adspiciat  < 

47)  crescuntj  sicEditt.  1668.,  1662. ;  Kditt.  recent.  (:=rEarip.   | 
av{crm)  crescit.  —  In  marn^.  Hlarum  2  Editt.  Ii.  1.  legitur 
noca:  Lftbor  claros  facit. 

48)  Otiosae  urbes  suut  oliscurae,  Et  timidae  aunt  obscnrae.] 
alc  RditC  1668. ,   1662. ;  Musgr. ,   Fix. :  Ai  otiosae  urbea 
obflcure  agentes   [Fix:   degeutes]   Obscurom  quoque  ad- 
spectum  habeut  nimium  timentes  £Fix,;   dum  nimium  ti-  j 
ment].  i 

4»)  H.  1.   in  Editt.  1668. ,  1662.  noU  marff. :  Viciflaitudo.       j 

60)  O  ehftrlssimal  sio  Editt.    1658.,   1662.;    Edttt.  recent.  > 
(ss  Borfp.  'A  (pUtiijti' flot)  O  carissima  mibi.  i 

61)  istnm  (i.  e.  Adrastnm)]  slc  (=  Bnrip.  tMt)  Editt.  re-  . 
cent.;  Editt.  1658.,  1662.  istam. 


Qoid  dicerent  adversus  me  inimic]  mei? 
Quando  tu,  inater,  et  timens  pro  me, 
845  Prima  iubes  me  suscipere  bunc  laborem. 
Vado  ista  facturus,  et  eripiam  cadavera 
Persuasurus  oratione;  si  autem  nifail  perfecero, 

bellando 
lam  hoc  erit,  et  qnidem  propitiis  Diis. 
Volo  decerni  haec  toti  orbi* 
S50  £t  decernet  quidem  me  volenle ;  sed  ddibe- 

randi 
Facnltatem    dans,     habebo    pc^ulum    nisgis 

aequnm. 
£go  enim  constitui  ipsnm  ad  principatum, 
Liberam  faciens  urbem ,  et  habentem  aequale 

ius  snffrag^i. 
Accipiens  Adrastum  speciem  ^  meae  orationis, 
855  Ad  populum  vado;  et  ista  persuadens, 
Colligens  electos  viros  Athenienses 
Veniam ;  et  sedens  ad  arma ,  mittam  nuntium 
Creonti,  petens^)  corpora  movtuorum, 
Sed,  o  anus,  auferte^)  sacram  corooam 
860  Amatre,  quia  eam  duco  ad  domum  Aegei, 
Attingens  charam  manum;   „nam  parentibus 
Filius  qui  non  iterum  servit,  infelix  est; 
Conferens  enim  opttmum  symbolum,  couse- 

quitur 
A  suis  liberis  talia ,    quae  d^deftt  parenti- 

bus  «)• 
iStrophe  1.] 
865    Ckar.    Argos    equestre,    o  meum  patrium 

solum, 
Audivistis  faaec,   audivistis  regis 
Sancta  erga  Deos,  et  magna 
Regio  Pelasgorum  et  circa  Argos. 

[Antiitrophe  1.] 

Utinam  ad  metam  et  supra  mea  mala 
870   Veniens,  matris  monimentum 

Mortuum^  eripiat,   et  terram  amicam 
Inachi  faciat  iuvans. 


j> 


»» 


»» 


62)  9ftc\tm]    sic    Editt.    1668.,    1602.;    Barn.:   ad  ftdeai 
Musgr.,  Kfz.:  dociimeiito  (Enrip.  if»y/ia). 

63)  petens]  sic  Ed.  1668.  (=  Eurip.  i^ano^ftt^os ,  EditC 
recent.!  repetens);  Ed.  1662.  et  peteus. 

64)  auferte]  Ed.  1658.  errore  typogr.:  arferte. 

66)  H.  t.  !n  Editt.  1568. ,  1662.  nota  marg. :  Gratitodo 
iilierorum. 

66)  matris  monlmentum  Mortaum]  sic  Edltt.  1658.,  tS€l; 
Barn.:  matris  statuam  Fnnestam;  Mnsgr.t  matrifl  decitf 
Crnentam;  Fiz.:  allqnando  inmsi  matrfs  oMeetsaiMiiaB 
Cmentnm  (JUiQ$  cccUom)  (Burip.  fn  /umtf^of  tlyttlfi* 
Myio»'). 


LXn.  KmHPRETATIG^  ^CWLIGUIf  EUBIPIDIS. 

.yPraeclanim    mooifnentuin   est  urbibus  pins 


«80 


labor, 
,,£t  perpetoam  gratiam  habet 
875  „Honorata  civitas*''),  faciet  grata  mihi, 
£t  mihi*^,  et  meis  liberis  recipiemus  sepuU 

'  turas. 

[Antisirophe  <•] 

Iiiva  matrem,  civitas  Palladis,  pugna^, 
Ne  poUuantur  leges  hominum. 
Tu  colis  iustitiam,  et  minus  iniustitiae 
980  Tribuis  semper;  iniuste  afflictum  quemlibet 

liberas. 

[Tk0$em0,  Praeeej  Adrnwtue,  Aethra, 

Chorue.'] 

ne$,  Habens  semper  hane  artem,  serris 
Urbi  et  mihi ,  nuntians  edicta. 
Vade  trans  Asopum  et  Ismetlum, 
Dicque  haec  gravi  tyranno  Thebanorum : 
385  Theseus  a  te  amanter  repetit  cadavera  ad 

sepeliendum, 
Habitans  yicinam  terram,  petens  consequi 
£t  facere  amicum  populum^)  Atheniensem. 
£t  si  volent  annuere ,  redi ; 
Si  autem  dubitiibunt ,  tunc  ^nt  hi  secundi-  ser- 

mones, 
$90  Ut  expectent  chorum  meum  arraatorum*'). 
£xercitus    enim    festinat,    et  praesens  inspi- 

citur 
Pulcher    circa    templum,    ubi    fiont    pulehri 

chori**). 
£t  quidem  volens  et  libens  recepit 


ef)  HontraU  ciriUs]  sic  Kditt.  1668.,  1562. ;  Barii.,  Miugr.: 
Cultor  ciyitatifi  (Eurip.  Ti/ionjoXtg),  —  In  marg.  illarum 
S  Editt.  li.  I.  legitnr :  Beneficentia. 

t»)  feelet  grfttft  aihl ,  Et  mihi]  eio  Editt  1656.,  1662.  qoasi 
legtsset  interpres  Ti  fAol  pro  TifioX  (iiiibit);  Barn. : 
Perficiet  antem  tandem  aliquando ,  et  foedus  mecum  inibit. 

59)  luva  —  pngna]  sic  Editt.  1668. ,  1662. ;  Flx. :  Succurre 
matri  {matribus  Argivis)  ^  succurre,  civitas  Palladis. 

^)  populum]  sicEditt.  1558.,  1562.;  Editt.  receiit.  (=  Eurip. 
nn¥T*  • .  Uwy)  totum  populum, 

61)  tnnc  sint  hi  socandi  sermonas ,  Ut  eKpaetent  chornm 
iiieuBi  armatoram.]  slc  scripsl  i=s  tezt.  gr.);  Editt.  1666., 
1562.  male:  tnnc  sint  hi  secnndi,  Ut  ezpedem  chorum 
meam  sermones  armatorum. 

€t)  Pnlcher  -^  chori.]  sie  Editt  IA56.,  1662.  $  BdUt.  recent. : 
Circa  €alllohonuD  pmieum  s^nctam  paratus  [Barn. :  hene 
ordinatas]  ille. 


Civitaa  bnnc  laborem,    postquam  6en6it  ni« 

velle. 
S95  Age,  intervenit  sermonibus  iste  quidem^) 
Thebanus,  ut  videtur  (non  eniin  satis   scio, 

an  sit,) 
Praeco,  expecta^),  si  te  liberet  hoc  labore, 
Veniens  occurrit  meo  consilio. 
Praec.  Quis  est  tyrannus  terrae  ?  ad  quem  opor- 

tet  me  nuntiare 
400  Orationem  Creontis,  qui  imperat  Thefcis, 
Eteocle  interfecto  apud  septemplices 
Portas  a  fratre  Polynice? 
J%ee.  Primum  cepisti  orationem  falso ,  hospes, 
Quaerens  hic  tyrannum;  non  enim  regitur 
405  Ab  uno  viro,  sed  est  libera  civitas, 

£t  populus  imperat  per  successionem  per  vices 
Annuatim,  non  ditissimis  tribuens 
Plurimum,  sed  etiam  pauper  habet  aeqnalem 

pro  tempore**). 
Praec,    Uoum  hocnobis  das,  sicut  in   ludo 

tesserarum. 
410  „MeIius  civitas,  a  qua  ego  venio, 
„Regitur  ab  uno  viro,  non  a  populo^); 
Neque  est,  qui  eam  verbis  inanibus  agitans, 
Ad  suam  utilitatem  alius  alio  vertat, 
„Qui  iam  est  gratus,  et  dans  magnam  gratiam, 
415   „Rursus  laedit;  deinde  novis  calumniis 
Tegens  priora  errata ,  effugit  poenam, 
Cum  alias,  tum  quomodo  non  recte  iudicans 

sermonem, 
Recte  posset  populus  regere  urbem? 
Tempus  doctrinam,   quam  celeritas, 
420  „  Meliorem  dat ;  rusticus  enim  et  pauper 
(Si  etiam  egeat) ,  cum  ait  imperitus  propter 

sua  negotia, 
Non  potest  ad  communia  respicere. 
Porro  mala  res  est  praestantioribus, 
Quando    improbus    vir    consequitur    digni- 

tatem, 
425  „Tenens  populum  lingua,  qui  prius  nihil 

fuit. 
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63)  interveuit  ~  quidem]  sic  Kditt.  155d. ,  1662.;  Fix. 
(=  text.  gr.)  quis  hic  noutris  sermouibus  jutervenit? 

64)  Praeco,  expecta,]  sic  (=  text.  gr.)  Kdltt.  recent.;  Editt. 
1S56. ,  1662.  Biale:  Praec.  Expecta  (quasi  haec  Thtsei 
verba  PraeconiM  Atkenienisix  essent). 

65)  aeqnalem  pro  tempore.]  sic  Kditt.  1558.,  1560.;  Editt/ 
recent.:  ius  aofuale  (Eurip.  tffoy), 

66)  H.  I.  in  SdHt.  1566.,   1562.  nota   marg.:   Oooiooratiae 
vitoperatio. 
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J%eM.  BeUus  est  iste  praeco,  et  rapervacanea 

loquens. 
Postquam  aatem  tu  certasti  hoc  certamen, 
Audi ;  tu  enim  certamen  instituisti  sermonum. 
,,Nihil  est  hostilius  urbi  quam  tyrannus*'): 
4S0  ,,Ubi  primum  non  sunt  leges 

Communes:  unus  imperat,  et  habet  legem 
Ipse  pro  se^  et  alteri  nihU  relinquetur, 
Scriptis  autem  legibus,  imbecillis 
„£t  dives  habent  aequum  ius^, 
4S5  ,,£t  licet  imbecillibus  accusare 
Potentem,  quando  male  audit, 
£t  vincit  minor  pbtentem,    habens  iustam 

causam. 
lilud  etiam  est  liberum,  si  quis  vult  urbi 
^roponere  in  medium  bonum  consilium, 
440  „£t  volenti  hoc  est  splendidum ;  qui  non  vult, 
.Tacet.     Quid  est  aequabilius  civitati  quam 

haec? 
£t  quidem  ubi  populus  princeps  est  terrae, 
Delectatur  praesentibus  civibus  fortibus. 
At  rex  putat  hoc  sibi  inimicum, 
445  ,,£t  praestantissimos,  quos  putat  sapere, 
Interficit^  metuens  de  regno. 
Quomodo  civitas  potest  eMt  firma, 
Qoando  aliquis ,  sicut  ex  prato  verno  spicam, 
Aufert  audaces  cives,  et  demetit  iuvenes? 
450  9,Quid  opus  est  liberis  comparare  opes, 
,Ubi  quis  parat  Aiaiorem  partem  facultatum 

tyranno  ? 
Item  honeste  edutari^)  filias, 
Futuras  voluptati  tyranno,  quando  vult, 
£t  lachrymis  parentibus  ?  Ne  vivam  amplius, 
455  Si  mei  liberi^)  nubant  vi  coacti. 
£t  haec  respondi  tibi  ad  haec. 
Quid  vero  petitum  ab  hac  terra  venis? 
Venires  lachrymatum,  si  te  non  misisset  civitas« 
Cum  supervacanea  loquaris;    ,,nam  nuntium 

oportet 
460  „Dicentem  mandata'**),  celerrime  inde  ex 

urbe 

07}  H.  1.  in  Kditt.  1S56. ,  IMIS.  noU  marg. :  Tjrniiraidls  Ti- 

taperttio  et  laiis  Denocratlse. 
68)  H.  L  in  iisd.  Editt.  nota  marg.:  Legnm  vis. 

eS)  edacari]  sic  Editt.  ia6&,  1569.;  Bditt.  recent  (=Korip. 
nag^nvity . .  ir  Sofictf)  in  aedibaa  cdooare. 

70)  mei  Ifberi]  eic  Editt.  1666.,  IM».;  Editt.  recent^  meae 
ftliae  CKnrip.  tifsd  rlxra). 

70a)  Dioentem  mandata,]  elc  Editt.  166a,  1662.;  Bam., 
llnagr.  i^  teit.  gr.)  DlGtie  iit ,  «oae  «nis  dM  ioMerit. 
—  In  marg.  illaram  S  Editt.  b.  I.  legitor  nota:  Legati 
oflciam. 
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„Abire.     bi  pbglemni  Crion  in  mearo  uTbem 
Miitat  nuntiog  niiDii$  loqiiaces  te. 
Glor.^^)  ,,Ifea  heu,  quando  fortuna  dat  malii 
„Res  secundas,  sunt  insolentes,  tanqoamsint 

perpetui  f uturi  successus  ^^. 
466  Praee.  Dicam  iam;  ac  de  disputatfs  quideiii 
Tibi  videantur  illa,  mihi  secus. 
Ego  interdico  et  totus  popnlus  Thebanus,, 
Ne  admittas  Adrastum  in  hanc  terram; 
Si  autem  est  htc,  ut,  priusquam  sol  occidat, 
470  Solvens  sacras  coronas^), 

Tu^*)  expeilas  eum,  neque  tollas  roortuos 
Vi,  qui  nihil  attingis  civitatem  Argivoruni. 
£t  si  mihi   obtemperabis ,  sine  floctibas  civi- 

tatem 
Tuam  gubemabis ;  sin  minas ,  magna  procella 
475  Belli  erit  vobis^,  et  tibi  et  sociis. 
Considera  antem,  et  non  iratus  meis 
Dictis,  tanquam  habens  liberam  urbero, 
Reddas  ferocientem  sermonem  ex  illo  brevi 

dicto  ^*). 
„Spes  enim  est  pessima,  quae  multas  urbes 
480    „Commisit^^),  efferens   iracundiaro   extra 

modum. 
Quando  venit  bellum  ad  calculos  urbis, 
NuUus  sibi  moriendum  putat, 
jySed  avertit  infortunium  in  alUiro. 
Si  esset  in  conspectu  mors  in  calculo  ferendo, 
485   Munquam  Graecia   furens   cupiditate  beili 

periisset. 
„£t  inter  duos  sermones^)   omnes  homioes 
„Meliorem  intelligimus,  et  bona  et  roala, 


»9 
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71)  eAsrJ  ale  EdiU.  recent  aeqae  ac  Sd.  BssO.  IMli  ^ 
Kditt  liMie.,  I6S2.  oaismm  est 

71)  H.  1.  in  Kdltt  ISSe.,  iML  nota  nsra.:   In  sMenMi 
fbrtuna, 

75)  Solvens  sacraa  coronas]    haec  in  Marg.  Editt  iM^j 
16S2.  8ic  ezplicantur:  „id  est,  resclssa  «nppliciNOB«* 
—  Bam.,  Mnsgr.:  Solutis  sacris  coronarum  Bysterlis. 

74)  Tu]  slc  scrlpsl;  Kdltt  1658.,  16Sa.   Ut  ta  (praecedente 
ut  repetito). 

76)  vobis]  sic  Editt  1656. ,  1568. ;  Edilt.  recent.  (aeqoe  ac 
Ed.  Basil.  1651.)  i/iif'  —  nobis. 

76)  ex  illo  brevi  dicto.]  sic  Editt  1556.,  156t.;  Barn.:  pM' 
cioribas  proMum;  Mn8(^.:  ex  brachiis;  Fix.:  ^J^.' 
tornm  vi  iew  virium  /S^iicia)  [in  dnabas  prioriiMis 'rj 
terpretottonibns  fioa^ru^  est  Genit.  Piur.  Cooipai«"j; 
Adt  figaxiti   iu  doabas  posterloribos  Genit.  Pl.  ^^'^'' 

77)  Commisitl  ad  banc  vocem  explicandam  in  mars-  ^^^ 
1656L,  1662.  aascrtpta  snnt:  Bellnm  ut  sasdpiatur. 

78)  inter  dnos  sermones]  sic  Kiltt45dS.,  iMt'  ^^ 
recent:  doanim  ratlonnm. 
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Qoanto   pax  mdior    sil  hominibas,   qnam 

bellum  ^, 
Qaae  primam  est  gratissima  Mosis, 
490  ,^t  inimica  foriis,  et  delectatur  procreatione 

sobolis, 
„£t  gaodet  divitiis.     Haec  bona  dimiltentes 

mail, 
„Eligimos  bdlum,  et  inferiorem 
„  Virum  redigimos  in  servitotem ,  et  orbs  or- 

,  bem« 
Tu  vis  beneficio  afficere  homines  inimicos ,  et 

mortoos 
495  Sepelire  et  corare ,  qoos  soa  ^'psorum  inio- 

stitia  perdidit. 
Non  recte^  Capanei  foimine  ictom 
Gorpus  fumaret  in  scalis  erectis, 
Qoas  admovens  portis,  ioravit  se  orbem 
Deletorom  volente  et  nolente  Deo; 
500  Neque  recte  rapoisset^  aogorem, 
Rapiens  qoadrigas  voragine. 
£t  non  recte  iaccrent  alii  doces  ad  portas, 
Contriti  sotoras  ossium  saxis. 
Aut  gloriaris  te  plus  sapere  quam  lovem, 
505  Aut  ^)  Deos  iuste  perdere  malos. 
yyOportet  sapientes  primum  amare  liberos, 
„Deinde  parentes  et  patriara^,  quam  oportet 

augere, 
„£t  non  (rangere.     Nimis   ferox  dux  est  res 

periculosa. 
„Gubernator  navis  placidus  pro  teropore  est 

sapiens, 
910  „£t  mibi  est  pro  fortitudine  providentia. 
,,  Satis  erat  lupiter  vindicans ; 
Vos  non  oportebat  iniuria  nos  afficere"*). 
Adr.  O  pessime!     T%es.  Tace,  Adraste,  con- 

tine  os, 
£t  non  ante  meos  sermones  tuos 
515  Ponas;  non  enim  venit  ad  te  iste  praeco, 
Sed  ad  me:  ergo  et  nos  oportet  respondere. 
Primum  respondebo  tibi  ad  primum. 


79)  H.  ].  In  Editt  1558.,  1562.  nota  auirg.:  Pacte  laoB. 

80)  rapniMet]  sic  Bditt.  1558.,  156flL ;  Mltt.  reoeat,  (=  text 
gr.)  rapnieset  CliarylHlis  [Kix.:  vorago]. 

81)  Ant  (scil.  fatemrUH]  sic  Editt.  reeent.  (t=r  Knrip.  $); 
Editt.  1566.,  1562.  An. 

8S)  H.  1.  in  Editt.  1558.,  1562.  nota  narg.:  Amor  patriae 
et  soomni. 

83)  Satis  erat  —  afllcere.l  Uaec  in  Kditt.  1558.,  1562. 
et  Bam.  aeqoe  ac  In  Bd.  Basll.  1551.  aant  yerba  Prae^ 
conU  TMtfnl,  itt  Bd.  Mnsgr.  AdraiUj  in  Ed.  Flx. 
Clkorl. 


Non  agnosco  ego  Creontem  domiuum  meu^ 
Neque  eum  plus  posse,.  ut  cogat 
520  Athenas  ista  facere.     Sursum  enim  fluant 
Megotia ,  si  nos  erimus  subditi  vestri. 
£go  non  ero  autor  huius  belli, 
Qui  neque  veni  cum  illis  Thebas; 
Sed  mortuos,  non  laedens  urbem, 
525  Neque  afferens  certamina,  in  quibus  occum- 

bant  viri, 
Sepelire  iustum   duco,    et  communem  legem 

religionum  ••) 
Seirvare:  quid  istorum  non  recte  se  habet? 
Si  quid  pa^si  estis  ab  Argivis, 
Mortui  sunt,  et  ulti  estis  hostes  praeclare, 
580  £t  turpiter  illis  poena  accidit: 
Sinite  terra  tegi***)  mortuos. 
,,Unde  unumquidlibet  venit  in  corpus, 
„£o  abiit:  spiritus  ad  aetherem>, 
„Corpus  debetur  iam  terrae.     Non  enim  pos- 

sidemus 
585    „Proprium  corpus,    nisi  quod  habitat  ali- 

quantisper  in  vtta, 
„Deinde  opbrtet  recipere  terram,  quae  aluit 

hoc  corpus. 
Videris  velle  damno  afficere  Argivos,  non  sepe- 

liens  mortuos* 
Mequaquam.     Ad   totam  Graeciam  hoc    per- 

tinet, 
Si  fraudabis  mortuos  iustis,  quae  debent  con- 

sequi^ 
540  Quis  retinebit  insepuUos?  Afferet  timidita- 

tem  etiam 
Fortibus,  si  talis  ponatur  lex. 
£t  mihi  venisti  minans  atrocia. 
Aq  timetis  mortuos,  si  sepelientur? 
Quidne  accidat?  ne  effodiant  terram 
545  Vestram  sepulti?  ne  in  angulis  terrae  liberos 
Gignant,  qui  sint  vindicaturi? 
,,Profusio  stulta  linguae  est  hoc, 
,,Timere  vanos  et  inanes  metus. 
;,0  stulti,  cognoscite  hominum  mala. 
550  „Nostra  vita  est  lucta**):  sunt  fortunati 


84)  coaimmieni  legen  reHgionnm]  aic  Kditt  1558.^  156t.; 
(Eurip.  tSy  nayilXny^^y  ylfApy)  commnnem  Graeoonim 
legem. 

85)  tegi]  slc  (=  Enrip.  xaXvip^^yaii)  Barn.  et  Mnngr.;  Flz. : 
condl;  Edltt.  156a,  1569.  errore  typogr.:  legl. 

06)  H.  1.  Ifl  Editt  1558. ,  1566.  nota  marg. :  Vita  hominnm 
qnalifl. 
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Isti  cito,  alii  rarsus  erant,   alii  iam  sanL 
Fortuna  ludit,   ab  infortonato 
,,Honore  afiicitnr,  qui  est  in  serandis  rebus 
,,Bcatus,  timens  relinquere  suos  successus, 
555  „  Attollil  illum  calamitosum").    Haec  opor- 

tet  considerantes 
,,Iniurta  affectos  mediocri,  non  irasci, 
£t  rursus  talia  facere  contra  inimicos,  qui  non 

laedant  civitatem* 
Quomodo  liceat  mortuos 
Sepelire,   ostende  nobis  volentibus  scire. 
560  Autan  ratasint,  quae  inde  adfers**):  vado 

et  sepeliam  vi. 
Nunquam  efferetur  intet  Graecos, 
Quod  ad  me  et  Athenas  veniens 
Vetus  divina  lex  corrupta  sit* 
Char.   Confide,  servans  lumen  iustitiae, 
565   Effiigies  multos  tales  serraones. 
Praec.  Vis ,  ut  colloquar  paucis  ? 
T%es.  Dic,  si  quid  vis;  es  enim  satis  loquax. 
Praee.    Non  poteris  cadavera  Argivorum  ex 

nostra  terra  eripere. 
T%ee.  Nunc  me  vicissim  audi,  si  vis. 
570  Praee.  Audiam ;  etenim  omnino  oportet  me 

tibi  concedere  partem  dicendi. 
7%e#.    Sepeliam  cadavera,    auferens  ex    terra 

Thehana. 
Praec.  £st  tibi  prius  pugnandum  cum  exercitu. 
J%ee.  Moltos  alios  labores  sustinui. 
Praec.    An  pater  tuus   genuit  le,    ut  semper 

vincas  ? 
575    7%e«.  Adversus  improbos**);  bonos  autero 

non  punio« 
Praec.  Saepe  raulta  soles  facere  cum  tua  urbe. 
Thee.  Quia  sustinet  magnos  labores,  ideo  etiam 

est  multis  nominibus  beata. 
Praec.    Veni,  ut   te   hasta   satoram    ex  terra 

hominum  laedat^* 


87)  AttoUit 'illnm  caUmitosom.]  sic  Editt.  1558.,  1562.; 
Barn.,  Miisgr.:  illtira  .  . .  SoMimem  tollit;  Flz.:  eam... 
AU»  eztollit  iauMmt  CEurip.  ytt^ .  .  ,  'Tff/tiliy  at^H). 

86)  Qaomodo  liceat  —  adfers,]  «ic  Editt.  1558.,  1563. ;  Barn. 
C=  text.  gr.)  Qaomodo  igitar  koc  erit?  mortooram  cor- 
pora  Sepelire  da  nobis,  qoi  sepulioM  ▼olomas  videre^). 
Aat  manifesta  suntj  quae  postea  ftent.  [*)  Vix.  pro  tois 
^Xc^ty  fig§dti¥  legit  r.  ^.  ivfnptiy  --  qnl  ▼olumus  pii 
essej. 

89)  Adveraas  improbos;]  sic  Editt.  1558.,  ISSS.;  Editt.  re- 
cent.  i^s  Kurip,  "Oiroi  y'  vpQunaC}  Qaotquot  sunt  im- 
probi, 

90)  at  te  Jmsta  —  laedat.]  sic  Editt.  1558.,  1569.;  Barn.: 
at  te  hasta  Thebaous  in  orbe  laedat ;  Mosgr. ,  Fix. :  ot  te 
basta  Thebana  ad  urbem  [Musgr.:  in  agroj  capiat.  CEorip.  i 


nee.  Quid?  extiteritme  Mara^*)  ex  dracone? 

580  Praec.  Tu  experieria  patieodo ;  nunc  es  ferox. 
Thee.  Non  me  moves ,  ut  comnioveaitiir  aniiDus 
Toa  iactantia ;  sed  discede  ex  lerra, 
Auferens  illa  ioania  verba ,  quae  attulisti. 
Mihil  effecimus  coUoquendo,  niovere  oportet 

585   Omnes  pedites  et  ioscensorem  currus, 
£t  movere  phaleratorum  equorom  ora, 
Spumantia  super  Cadroaeam  terram. 
Proficiscar  enim  ad  septem  portas  Cadroi 
Ipse  praeco.     Tibi  autem  mando ,  ut  maneas 

590  Ipse,  tenens  ferrum  acutum  in  manibiis, 
Adraste,  et  mihi  non  affrices  fortunaro 
Tuam;  ego  enim  cum  mea  fortuoa 
Geram  gloriosum  bellum. 
Uoa  re  est  mihi  opus,  habere  Deos,  qui 

595  lustis  favent^).     Haec  si  mihi  adsiot, 
Dant  victoriam ;  nam  virtus  nihil  prodest 
Hominibus,  nisi  habeat  etiam  Deuro  iuyan* 

tem**). 

\_Strophe  1.] 

Aelh.^)  O  miserae  matres  miserorum  dacum, 
Ut  mini  turbat  pallidus  metus  sub  hepate! 
600  Chinr.^)  Quam  novam  vocem  edidisti? 

[Syeiema   1.] 

Aeth.  Exercitus  Palladis  eligetur. 

Chwr.  An  bello  res  geretur,  an  transactione^? 

\^Sirophe  2.] 
Aelh.  Efficiatur  aliquid^:  sane  Martiae 
Caedes,  pugnae,  planctus  in  loco, 
605  £t  sonitus  iterum  fieot. 

[Syeiema  2.] 

Chor*  O  misera ,  quam  orationem, 
Quam  causam  horum  accipiam? 


»j 


9> 


«gr. ,  Fix.  wf  (r«  loyxn  enagrog  h  noU* 


Sditt.  Basll.  1S51 
filafig ;  Editt  Mn«g 

91)  Mara]  sic  Editt  1656.,  1569.;  Bani.,  Musgr.  (^Eurip. 
j^ovgog  . .  !<#^9C)  Mars  iinpetuosas. 

92)  qai  Instis  fevent]  sic  Editt  1558.,  156t.;  Rdltt  re- 
cent  C=  Eurip.  o<roi  Jixtiy  <r//$o«T«0  quotquot  lustitia» 
colunt. 

93)  H.  I.  in  Bditt   1556. ,  1562.  nota  marg. :  Dei  aoxitliia. 

94)  Aeth,  . .  .  Chorl  sic  h.  1.  ct  in  seqq.  usqoe  ad  vs.  633. 
Editt.  1556.,  1562.^  Barn.,  Mnsgr.  aeque  acEd.Ba8il.f55l.; 
Ed.  Fix.  pro  utrague  persona  habet  *Hfux^Qtoy  —  Semi- 
ehorue» 

95)  An  bello  ^  transactione?]  sic  Editt  1556w,  1569.;  Efitt 
recent.  (=  tozt  gr.)  Arnisne  rem  peetum  iri  dlxm, 
an  verborum  tranaacUone  [Musgr.:  ▼erb.  comnercio]? 

96)  Bttdatar  alimiid]  sfc  Editt  1556.«  1566. ;  Jtr.  f=  ^^^9; 
riyon*  uv  ui^ot)  Hoc  quidem  foret  lucram  iofttimumh 
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[AmtUtropk€  1.] 

Aetk.  Sed  fortanatuTn  ducem  extollit 
Fortnna  iterum ,  illa  fiducia  insidet  mihi. 
610  Chor.  Dicis  Deum  esse  iustum'"). 

[^AniiMjfMtema  l.Ji 

Jelh.  Qui  alins  dat  bonos  et  malos  eyentos? 
Char.    Video   dissimilia  raolta   Deornm   erga 

homines. 

[Aniietrophe  2.] 

Aeth.  Metu  prislino  peris. 
lostitia  respondehit  iustitiae  ^) ,  et  caedes 
615  Caedi:  roetum  in  mentibus 

[Antieyetema  2.] 

Dii  homitlibus  distribuunt, 
Qui  omnia  ipsi  determinant. 

[Strophe.l 

Chor.   Quomodo  veniemus  Thebas, 

Relinquentes  Cereris  aquam ,  ubi  sunt  pulchri 

chori  ? 
620  Aeth.  ITtinam  Dii  te  faciant  volantem. 

Cior.    Ut  veniara  ad  urbem  cinctam  duobus 

fluviis. 

Aeih.  Noris  anim<)s  amicorum  nostrorum. 

0  fortuna,  quis  exitus 

Manet  fortem 
625  Regem  huius  terrae? 

[Aniieirophe»'] 

Chor.  Invocamus  rursus  Deos  antea  invocatos 
„Hoc  primum  signum  est  terroris. 
O  lupiter,  veteris**) 
Marite*^*)  vitulae  Inachi, 
680  Esto  auxiliator  mihi,  et  urbi  huic  placatus. 
Taum  simulachrum  et  tuam  statuam 
£x  urbe  porto, 
Contumelia  atiTectum  ad  rogum. 

[Nuntiue,  Chorue^  Adraetue.'] 

Nun.  Mulieres ,  venio  habens  multa  bona  nun- 

tta. 


97)  Deom  .  .  iastom]  aic  Editt.  1668. ,  1S68.  >  Editt.  recent. 
(=  tczt.  gr.)  lastofl  . . .  Deos. 

<B)  iQit  resp.  iu04.]    sic   £ditt.   1S56.,  1M2.;    Editt  re- 
cent.  (=  tezt.  gr.)  Vindicta  vindictam  evocavit. 

B9)  veteris]  eic  Editt.  1658.,  1662. ;  Kditt.  recent.  (s=  Korip. 
VttC  nalmtoiMto^of)  antiquae  matris  nostrai. 

IM)  Maritel  K<t.  1M2.  male:  Marttae. 


635  Ei  ipse  servatus,  ereptas  sum  ex^pugna^), 

Ubi  mortui  septem  manipuli  ducum 

Pognaverunt  ad  flumen  Dircaeum. 

Nuntiaturus  etiam  victoriam  Thesei ,  te  a  ser« 

mone 

Longo  liberabo.     Fui  enim  servus  Capanei, 
640  Quem  lupiter  fulmine  ignito  combussit. 

Ckor.   O  amice,  bene  nuntias  tuum  reditum 

£t  res  Thesei ;  si  etiam  exercitus 

Atheniensibus  est  salvus,  omnia  dicis  bona. 

Nun.   Salvus,   et  res  acta  est,  sicut  Adrastus 

debuit 
645  Agere  cum  Argivis,  postquam  ab  Inacho 

Mittens  exercitum  duxit  adversus  urbem  The-*. 

banam. 

Chor.  Quomodo  lovis  tropaea  filius  Aegei 

CoAstituit  et  eius  exercitus? 

Didto ,  cum  adfueris ,  exhilarabis  eos ,  qui  non 

adfuerunt. 
650  Nun*  Erat  serenus  dies,  et  perspicuus  r^** 

dius  solis 

Percutiebat  terram,  et  ad  portam  Electram 

Steti  spectator,  tenens  sacrara  turrim. 

Video  tres  ordines  trium  exercituum, 

Populum  armatum  ducentem  superne 
,655  Ad  ripam  Ismeni,  ut  ferebatur, 

Ipsum  regem,  inclytum  iiliuni  Aegei, 

£t  cum  eo  ordinatos  in  dextro 

Cornu  cives  veterum  Athenarum, 

£t  Paralum  *)  armatum  hasta 
660  Apud  ipsum  fontem  Martis  equitem, 

Ad  extremam  partem  exerdtus  ordinatum, 

Aequali  numero,  et  currus^ 

Intra  sepulchrum  Amphionis. 

Populus  Thebanus  sedebat  ante  moenia, 
665    Cum  posuisset  retro  cadavera,    de  quibus 

erat  certamen. 

Equites  equitibus  erant  oppositi, 

£t  currus  contra  currus  quadriiugos*   ' 

Praeco  autem  Thesei  dixit  ita  coram  oranibus : 

Tacete,  populi,  agraina  Thebanoruro,  tadte 
670  Audite:  nos  venimus  propter  cadavera, 

Volentes  sepelire,  legem  universae  Graeciae 


1)  ereptus  snm  ex  pii«Ba]  sic  Kditt.  1658.,  166t.;  Kditt. 
recent.  (=  Karip.  pghiir  ya^  iy  f*^XB)  capius  enioi  »am 
[Fix.:  eram]  ia  pugna. 

2)  Paralom]  sic  (s=:  Kurip.  lla^aloy)  Barn. ,  Muagr. ;  Fix. : 
Paralios;  Kditt.  1658.,  1668.  nmle:  paratum. 

3)  et  carrus]  sic  Kditt  1668.,  1669. ;  Kditt.  recent.  {^  tezt* 
gr.)  curruom  Tero  [Fix.:.porro]  vehlcula. 
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Servantes,  non  postalantes  ulcisci  necem. 
Ad  haec  Creon  nihil  respondit, 
Sed  sedit  tacite  in  armis ;  at  duces  curraum 
675  Quadriiugorum  inde  cepenint  pug^nam, 
'  Agentes  currus  praeter  mutua  loca^), 
Et  statuerant  milites  ad  ordinem  pugnae. 
£t  alii  pugiiabant  ferro ,  alii  vertebant 
^       Equos  ad  pugnam  adversus  milites^). 
680  Videns  Phorbas,   qui  dux  equorum^ 
'  Erat  Alheniensibus ,  ducem  curruum, 
£t  qui  regebant  equestrera  exercitum  Cadmi, 
Commiserunt  pUgnam ,  et  viucebant  ac  vince- 

bantur. 
Videns  haec  et  non  audiens,  (eram  ibi, 
685  Quando'^  pugnabant  in  curribus  ac  milites) 
Cum  essent  ibi  multa  mala,  nescio, 
Quid  primum  dicam:  utrum  in  coelum 
Elevatum  pulverem,  quam  erat  ingens;* 
An  qui  ferebantur  sursum  et  deorsum, 
690  FIuxus  sanguinis  purpurei  in  loris 
Aliis  cadentibus,  aliis  fractis  sedibus 
In  capita  ad  terram  praecipitantibus  vi, 
£t  relinquentibus  vitam  simul  cum  fractione 

curruum. 
Vincentem  equis  ut  vidit  exercitnm 
695  Cret>n,  inde  clypeum  accipiens  in  roanum, 
Procedit,   priusquam  sui  railites  languescant 

animis. 
Atqui  exercitus  Thesei  non  periit  raetu, 
Sed  recta  contra  ibat,  capiens  arma  splendida, 
£t  committentes  proelium  per  totum  exercitum 
700  Occidebant  et  occidebantur ,  et 

Adhortabantur  se  inter  se  cum  magno  clamore, 
Ut  concurrerent;   et  resistebat   exercitus  Ere- 

chthidarum. 
At  exercitus  natus  ex  dentibus  serpentis ,  inci- 

tatus 
Erat  pugnator  acer.     Inclinavit  enim  cornu 
705  Sinistrum  nostrum ,  sed  dextrum  victum 
Illorum  fugit,  eratque  certamen  aequale. 
Et  tunc  erat  laudandus  dux; 
Non  enim  fuit  lucratus  solum  vincens  in  hac 

parte, 

4)  Agentes  ^  loca]  sic  Editt.  1656. ,   lAet . ;    Fiz. :  JTrana 
▼ero  ag^ntes  aurigag  invicem  cnrros. 

b)  milltes]  ftic  Editt.  1558.,   156t.;  Bam.,  Fiz.  (==  Eurip. 
ntgQ^uparttg)  mllites  cumles. 

f)  equoruffl]  sic  Editt.  1558.,  158S.;  Editt.  recent.  (=Earip. 
fAoyafiTtvxafy)  e^oornm  ainKularinm. 

7)  Onando]  8ic  EdiU.  1558.,  156t.;  Editt.  recent.:  Cbi  (Biirip. 
'i[y&*). 


Sed  ivit  ad  ccMma  labotaas  s^  eiercitus, 
710    £t  sustulit  clamoreni,    ut  terra  redderet 

sonituro: 
O  filii,  nbi  reprioietis  validum  exercitum 
Thebanorum,  periit  pars  Atheniensis. 
Indidit  fiduciam  toti  exercitui  Danaidum. 
Ipse  capiens  davam  Epidauriam*) 
715  Excellens  formidabiU  armatura  feriebat 
Simul  colla  et  capita  supra  posita, 
Metens  galeas,  et  decutiens  ligno: 
Vix  tandem  convertit  eos  in  fugam. 
Ego  autem  exclamavi  et  exilii, 
720    £t  complosi  manibus.    '  lUi  tendebant  in 

portas, 
Clamor  et  ululatus  erat  in  urbe 
Puerorum  et  senum,  et  implebant  templa 
Metu.     Ibi  cum  posset  irruere  in  urbem 
•    Theseus,  repressit  suos;  non  enim  expugna- 

tum  urbem 
725  Dicebat  se  venisse ,  sed  repetitum  cadavera. 
Talem  oportet  esse  ducem^), 
Qui  in  periculis  est  fortis, 
£t  odit  populum  insolentem ;    qui  in  secun- 

dis  rebus 
,,In  summos  ordines  scalarum  scandere 
750  „Quaerens,  perdidit  suam  felicitatem,  qua 

frui  pdteraL 
Ckor.  Nunc  videns  ego  hanc  insperatam  dieiD, 
ludico  esse  Deos ,  et  puto  calamitatem  meam 
Minorem  esse,  cum  Dii.ulti  sint  hostes'*). 
Adr.  „0  lupiter,  quid  miseros  homines 
785  ,,Dicuot  sapere?  ex  te  expendemus, 
„£t  talia  facimus,  quae  tu  vis^'). 
Nobis  enim  erat  tunc  dolor  non  ferendus, 
Nos  eramus  multi  et  iuvenes  brachiis 
£t  £teocIe  faciente  transactionem  '^), 
740    Ac   petente  moderata,   non   voluimus  ac- 

cipere ; 
£t  deinde  perditi  sumus.     lUe  tunc  fortunatus, 
Sicut  pauper  accipiens  recens  partas  opes, 


99 


99 


99 


8)  clavam  Epidaoriam]  his  verbis  in  marg.  Editt.  ISS^.t  ^^ 
adscripta  est.  baec  aniiotatio :  oleaginaffl.  iiatam  iu  fiffi' 
dauro ,  ubi  primum  olea  aata  ^est  ab  Hercale. 

9)  H.  1.  in  Sditt  1556.,  1562.  nota  marg.  s  Docis  boiii  of- 
llcium. 

10)  cnm  Dii  ulti  0int  hostes.]  sic  Editt.  1558.,  IM». ;  ^^^ 
recent.  (=  text.  gr*)  cum  isti  dederint  poenas. 

11)  H.  1.  fn  Editt.  1558.,  1562.  nota  iaar«.:  Fataa. 

12)  fkciente  transactionem]  sic  Editt.  1558.,  15€t.;  t^^ 
recent :  agente  de  compositione  (Knrip.  ^fifam  *^' 
•vfAiymf), 
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Erat  inMlens;  el  insolens  nirsus  periit 
Stulttu  populus  Cadmi.     „0  stulti  homines, 
745  ),Qui  extenditis  arcum  ultra  quam  convenit, 
„£t  iuste  mala  multa  passi, 
^Amicis  non  obtemperatis ,  sed  rei  ipsi» 
,,£t  civitates,   cum  possitis^*)  transigendo '*) 

flectere  mala, 
„Perficitis  caede,  non  transactione  ^^),  negotia. 
750  Sed  quid  haec?   lUud  volo  scire, 
Quomodo    sis    servatus;     deinde    alja    inter- 

rogabo. 
Nun.  Postquam  tumultus  urbem  commovit, 
Traosii  per  portam ,  qua  intrabat  exercitus. 
Ckor.^^  Portatis  cadavera,  de  quibus  erat  cer- 

tamen? 
755  iVifii.  Postquam  Athenienses  pervenerunt  ad 

septem  portas^'')* 
Char.    Quomodo  dicis?    ubi  est  reliquus  de- 

functorum  cumulus? 
Nun.  Dantur  sepulturae  ad  recessuro  Cythae- 

ronis. 
Chwr.  lUinc  an  hinc?  et  quis  sepeliit  eos? 
JVwn.  Theseus,   ubi  est  umbrosa  petra  Eleu- 

theris. 
760  C*or.  Quos  non  sepeUit,  ubi  reliquit^")? 
Nun.  Hic  prope;    prope   enim    est,  quicquid 

festinatur. 
Chor.  An  servi  attulerunt  eos  *^  aegre  ex  ipsa 

caede  ? 
Aii».  NuUus  servus  accessit  ad  hunc  laborem : 
UicereSy   si  affuisses,  quod  amasset  mortuos. 
765  Char.   Lavit  cadavera*^)  miserorum? 


13)  cam  possitis]  sic  Editt  recent.;  Edltt.  1638.,  161».  cum 
ponint  (Eurip.  ixovirat). 

14)  transigendo]  sic  Edijt.  1668.,  1668.5  Editt.  reoent.: 
oratione  (^vrip.  Sm  Apyov).  « 

15)  transactionel  sic  Editt  1668.,  16S2.;  Editt.  recent.: 
▼erbis  (Bnrip.  Aoy^). 

16)  Ckor.]  eic  Editt  1668.,  166«.  Ii.  1.  et  in  «eqq.  (=Earip. 
Ed.  BasU.  1661.);  Editt  recent.  inde  ab  hoc  98.  usqne 
ad  va.  766.  pro  Char,  babent  AdrastusJ^ 

17)  Postqnam  Athen.  —  portas.]  sic  Editt.  1656. ,  1662. ; 
•am.:  Recepirans;  quia  illi  septem  in  inclytas  arcas  sunt 
conditi;  Musgr.  et  Flx.  (mtilto  aptius):  Eos  ntique,  qui 
septem  inclytis  praefuere  coliortibus  [in  textu  gr.  Editio- 
nes  eo  diiferunt,  quod  Ed.  Fix.  habet  Xoxotg  (cohortibus), 
abi  in  Editt  Basil.  1651.,  Barn.,  Musgr.  legitur  dij/iov]. 

18)  reliquit]  sic  Editt  1668.,  1662.;  Editt  recent.  (=  text 
gr.)  addnut:  mortuos. 

19)  eos]  sic  (ss  Eurtp.  yiy)  Editt  recent.;  in  Editt.  166a, 
1562.  deest 

20)  cadavera]  sieBditt.  1658.,  1662.;  Editt.  recent:  cnienta 
cadavera  (Eurip.  ^(pay&g), 
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Nun.    Quin  etiam  stravit  toros,   et  texit  cor- 

pora. 
Ckor.^^)  £rat  iniucuDduni  onus,  et  habens  ali- 

quid  turpitudinis ; 

,,Sed  qnid  turpe  est,   homines  inter  se  parti- 

cipes  fieri  communium  malorum**)? 

Nun.^)  Heu,  quanto  cum  eis  maluissem  mori! 

770  Char.^)  Frustra ploras,  et  istas  invltas iterum 

ad  plorandum. 
JVtin.^)   Video  quidem,   sed  ipsae  me  docerit 

plorare. 
Sed  age,  toUe  manus  occurrens  mortuis, 
Effundo  carmen  inferorum  lugubre, 
Compellans  amicos,   quibus  amissis  miser 
775  „Deploro   solitudinem.     Haec  solum  homi- 

'  nibus 
Expensa  non  potest  recipi, 
Anima;  pecuniae  possunt  reparari^). 

ISiropke.'] 

Chor.    Quaedam    bene    acciderunt,    quaedam 

infeliciter. 

Urbi  parta  est  gloria, 
780  Et  ducibus  belli 

Duplicatur  lionor. 

Mihi  autem  morlua  membra  libororum  videre 

Acerbum,  et  tamen  gratuni  est  spectaculum, 

si  intuebor 

Insperatum  diem, 
785   Videns  illum  summum  laborem. 

[Antiitropke.'] 

Caelibem  usque  ad  hoc 

Tempus  senex  pater 

Debuisset  me  perducere. 

Quid  enim  mihi  opus  erat  liberis? 
790  Non  quidem  existimo  me  passuraro  fuisse  hoc 

Ingens  malum,  si  a  nuptiis  abstinuissem ; 

Nunc  video  manifestissimum 

Miilum,  privari  charissimis  liberis. 

Sed  nunc  video  corpora 
795  Mortuorum  filiorum  membra'^). 


21)  Chor.]   sic  Editt  1668.,    1662.,   Barn.  (=  Ed.  BasiL 
1631.);  Musgr.,  Fix.:  Adrattus. 

22)  Hic  vs.  in  Editt  Mnsgr.  et  FU.  Nuntii  cst. 

23)  Sun.]  sicEditt  1668.,  1662.  C=Eurip.Ed.  B^sil.  1561.); 
Editt  recent.  Adrastus. 

24)  Chor.]  sic  Editt    1658.,    1662.   (=  Ed.   Basil.    1651.); 
Editt.  recent  Nuntiu$. 

26)  H.  1.  in  Editt.  1658.,  1562.  nota  marg.:  Vita  semel  perit 

M.  Illiorum  membra.]  sic  Editt  1658.,  1662.  quasi  le- 

gisset  Interpres  fiilia  s.  ^A^  Cnembra)  pro  fitlfa  Cmi- 

41 
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Quomodo  peream  com  ipsis  liberis, 
Dcscendens  in  comniunem  mortem. 

Adr.  ^^)  Gremitufn ,  o  matres, 

De  mortuis 
800  Clamate,  resonate  alternis,  meos 

Gemitns  audientes. 

CAor.  O  filii^),  o  acerba  chararum 

Matrum  appellatio: 

Alloquor  te  mortuum. 
805  AAr.  Heu  heu,  o  mea  mala.: 

ChoT.  Ah,  ah,  passae  sumus 

Foedissimos  dolores^). 

AiT.  O  civitas  Argiva 

Non  videtis  meum  fatum? 

(JAor.  Vident  et  me  mise- 
810  ram  orbatam  liberis. 

\Ani%%iTophe7\ 

AdT.  O  afferte  misero  corpora  cruenta 
Interfecta  non  digne,  neque  a  dignis, 
815  In  quibus  finitum  est  certamen,  *date^),  ut 

amplexu 
Mahus  applicans  meis 
In  brachiis  ponam  liberos. 
ChoT.^^)  Habes,  habes.     AdT.^)  Satis  est  ilhid 

onus  dolorum. 
ChoT.  Heu'*),  non  dicis  parentibus«     AdT.  Au- 

ditis**)  me. 
820  ChoT.   Gemis**)  utroruraque  causa. 

Adr.  Utinam  me  copiae.Thebanae  occidissent 

in  pulvere. 


flera),  qood  Mitt.  Basil.  156f.  et  recentt.  habeiit;  Editt 
recent.:  M.  filioram.    O  me  miseraml 

tD  itilr.]  sic  Editt  recent. ;  in  Kditt.  1658. ,  1663.  (aeque 
ac  in  Ed.  BaaU.  IWl.)  deest. 

88)  flliij  8ic  (:=  Enrip.  nalifes}  Editt.  1568. ,  Bam» ,  Mnsgr., 
Fix.5  Ed.  1668.  fllt 

89)  dolores]  sic  Editt  1668.,  1668.;  Editt  recent.  addnnti 
malomm  (=  Enrip.  naxtatfy 

aO)  date]  sic  Editt  1668.,  1668.  (Ed.  Basil.  1661.  U(f.  do»'); 
Editt*  recent:  Ckor.  Date. 

31)  Chor.]  aic  Editt   1668.,   1668.   (=  Ed.   Basil.  1661.); 
Editt  recent:  Adrast. 

38)  Adr.1   sic  Editt  165<).,    1568.    (=  Ed.  Basfl.   1551.); 
Mnagr.,  Fix.:  Chor.}  in  £d.  Barn.  neotnim  h.  ).  lef$itur. 

33)  Heu]  8tc  Editt  1568.,  1568.;   Editt  receut.  (r=  Eurip. 
^t  at)  Hen,  hen! 

34)  Auditig]  8ic  Editt  1558.,  1568.,  Fix. ;  Barn.,  Musgr.: 
Andite  (Enrip.  dttrt). 

35)  GemiJi]  sic  (=  Enrip.  Stiyi^)  Fix.j  Edltt.  1658.,  1568. 
corrupte:  Gentis.  ^ 


Chwr.  £t  utinam  meum  corpus  nunquam  iuq- 

clum  fuisset 

In  viri  alicuius  cubiie. 

Adr.  Vidcte  peiagus  malorom,  o  matres 
825  Miserae  fiiiorum.     Chor.  Unguibus 

Laceratae  sumus,  et  cinerem  drcum 

Caput  fudimus. 

Adr.  Heu,  iieu  mihi*^, 

Solum  terrae  detrabat  ine, 
8S0  £t  procella  dilaceret, 

£t  fl.'imma  ignis 

lovis  incidat  capiti. 

ChoT.   Vidisti  acerbas  nuptias* 

£t  acerbum  oraculum  Piioebi  secutus, 
835  Nuptum  dedisti  fiitas  viris:   iuctuosa 

Oedipodae  domum 

Reiinquens  venit  £riiinys« 

\TheMeu9,  Adrastus,  Chorus.'] 

Thee»  Interrogaturus  te ,  quando  perfecisses  de 

exercitu 

Luctus  '^ ,  omittam  id  et  quos  eram  habilunis 
840  Sermones  de  tuis  rebus.      Nunc  Adrastum 

compeilo : 

Unde  iiii  praestantes  fortitudine 

Mortales  nati  sunt?  dicas,  tanquam  sapientior 

luvenibus  istis  inter  cives;  tu  enim  scis. 

Vidi  maiora,   quam  ut  dici  possit, 
845  Facinora ,  quibus  sperabant  se  expugnaturos 

urbem ; 

liiud  no|i  interrogabo,  ne  deridear» 

Cum  quo  quisque  sit  congressus  in  pugaa» 

Aut  cuius  hostium  hasta  acceperit  vulnus. 

Illi  sunt  communes  sermones  audientium 
850  £t  dicentium  ,|  si  quis  stans  in  pugna , 

Mttitis  hastis  euntibus  ante  ocuios, 

Ciare  narrare  velit,  quis  sit  fortis* 

Non  volo*®)  ista  interrogare, 

Neque  credere  istis,  qui  audent  dicere: 
855  ,,Vix  aiiquis  necessaria  videre 

„Potest,  stans  in  acie. 

Adr.  Audi  nunc;  non  invito  mihi 

Das  iaudem:  voio  ego 

De  amicis  vera  et  iusta  dicere* 


36)  mihi]  sicEditt.  1558.,  154».;  Kditt.  reoent.  (:» tezt.gr.) 
miiii  mihi ! 

87)  Lnctns]  sic  scripsi  (=1  Eurip.  yoevf ) )  Kdltt  155a,  1 W. 
male:  liUctusqne. 

»)  ▼olo]  Bic  Editt  1568.,  15S2.;  Editt.  roceat.  (^  Earir. 
ay  ^vvaifitiv)  possem  [Fix.:  potuertm]. 
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860  Vidts  illum  splendidum ,  per  quem  volavit 

telum»)? 
Iste  est  Capaneus,  qui  erat  dives, 
£t  non  erat  insolens  dividis;  superbiae 
Nihil  magis  in  eo  fiiit,  quam  in  paupere, 
Fngiens,   qui  cumularet  nimium  mensam, 

865  Praesentia  illa^)  spemens;  non  in  crapula 
Praestantissimam  rem  esse,  sed  mediocria  suf- 

ficere  putabat. 
£rat  verus  amicus,  et  praesentibus  amicus 
£t  absentibus,  quorum  non  est  magnus  nume- 

rus**); 
Mores  non  fucati^  et  come  os, 

870  Nihil  locutus  est ,  quod  non  expleret ,  neque 

erga  servos, 
Neque  erga  cives.     Alium**)  dico 
£tcocIum**),  qui  exercuit  bonitatem; 
luvenis  erat,  pauper  qui^em, 
Sed  habuit  praecipuos  honores  in  Argis, 

875  £t  donantibus  amicis  aurum,  saepe 
iNun  recepit  in  domum,  tanquam  mores 
Praeberet  serviles  victus  a  pecunia. 
„Peccantes,  non  urbem 
„Oderat:  quia  non  culpanda  est  civitas, 

880  „MaIe  audiens  propter  malos  magistratus. 
Tertius  iste  Hippomedon  talis  fuit 
Statim  a  puero  ausus  est  non  ad  voluptatem 
Musarum  verti,  et  ad  mollem  vitam; 
Sed  habitabat  ruri,  exercens  vitam  duram, 

885  Gaudebat  rebus  virilibus,  et  vadensad  ve- 

nationem, 
£t  gaudens  equis,  et  tendens  arcum  manibus, 
Volens  corpus  efficere  utile  urbi. 
Alius,  filius  venatricis  Atalantae, 
Puer  Parthenopaeus,  specie  praestantissimus, 

890  Arcas  erat:  is  veniens  ad  fluenta  Inachi, 
£ducatur  Argis,  et  ibi  educatus 
Prirnum,   ut  convenit  inquilinos  viros, 
JNemini  erat  molestus,  neque  invisus  urbi, 
Neque  litigator  erat,  unde  gravis 

895  £st  maxime  civis  et  hospes. 


Et  coUocatus  in  statione ,  tanquam  esset  natus 

Argivus, 
Defendebat  urbein**),    et  quando  bene   erat 

civitati, 
Gaudebat;  etdolore  afficiebatur,  quando  erant 

res  adversac. 
Multos  sodales*"),  et  quotquot  muliercubs 
900  Habens,  cavebat,  ne  quid  peccaret. 
Dlcam  brevi  magnam  laudem  Tydei: 
Mon  in  dicendb  erat  vehemens ,  sed  in  armis, 
Astutus ,  et  ad  invenienda  multa  strategemata. 
Inferior    autem    prudentia    Meleagro    fratre, 

robore 
905  Praestitit  aequalem  laudem  arte**), 
Inveniens  accuratam  musicam  in  clypeo: 
Gloriae  cupida  natura  et  dives;  vigor  animi 
Erat  in  ipsis  factis,  non  in  dicendo**'). 
Ex  his  dictis  ne  mirare, 
910   Theseu,    hos  ausos  esse  oppetere  mortem 

ante  turres. 
Educari  sordide  affert  ignominiam  *^). 
Vir  qui  bene  se  exercuit,  erubescit 
Facere  aliquid  ignave;  fortitudo  ^ 

Doceri  potest,   si  quidem  infans  docetur 
915  „Dicere  et  audire,   quae  non  scit. 
,,Quae  didicit  aliquis,   ea  cupit  servare 
„Ad  senectam.     Ergo  bene  instituite  pueros. 

[Systema*^ 

Chor.  O  fili,  educavi  te  infelicem, 
Gestavi  sub  hepate, 
920  Sustinens  dolores  in  partu; 
£t  nunc  Pluto  meuin 
Partum  habet  miser«':e : 
Ego  non   habeo  redditurum  mihi  in  senecta 

vicem^) 
Misera ,  quae  peperi  filium. 


9) 


>» 


1> 


9J 


39)  per  queni  vol&^it  telnm]  his  iu  marg.  Editt.  1538.,  1562. 
adscripta  auiit:  qui  est  ictus  fulmine. 

40)  Praesentia  illa]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  recent. 
(=  Eorip.  fclQxovyt)  Frugalem  victnm. 

41)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,   1562.  nota  marg. :    Veri  amici 
rari. 

42)  Alinm]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;  Edltt.  recent.  (=  text. 
gr.)  Secundnm. 

43)  Eteoclam]  slc  (=  Enrip.  "StioxXoy)  Editt.  1558. ,  Barn., 
Fiz.;  Editt.  1562.,  Musgr.:  Eteoclem.  « 


44)  urbeoi]   sic  Editt,  1558.,   1562.;    Baru.,  Fiz.:    agrum; 
Musgr.:  regionem  (Eurip.  %t6()(^c), 

45)  sodales]  sic  Editt.  1558.,  1562. ;  Editt  receut^(=  Eurip. 
iQacrdg)  amatores. 

46)  arte]  sic  Edttt.  1558. ,  1562. ;  Editt.  recent.  (=  Eurip. 
6ue  jixprig  ^ogdg)  arte  bellica. 

47)  in  dicendo.]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Euitt.  recent.  ad- 
diint:  par  (=  Kurip.  tcoy), 

48)  Educari  sordide  aff.  i;j;uomiiiiam.3  sic  Editt.  1558.,  1562., 
quasi  lcgissct  iutcrjires  xcextjs  pro  /u^  xcextos;  Barn. 
{—  text.  gr.)  Educatio  euim  uou  sordida  (sed  tiueralii) 
pudorcm  aflert.  —  lii  marg.  illarum  2  Editt.  ii.  1.  legttur 
nota:  Educationis  vis.  • 

49)  redditurom  —  vicem]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt. 
receut.  (=:Eurip.  ytiQofiocxoy)  uieae  seucctutis  jiutritorcm. 

41  - 
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925  Adr.  £t  generosum  partum  loclis  ^ 
Dii ,  rapientes  vivum  in  angulos  terrae 
Cum  ipso  curru ,  laudant  clare. 
Oedipi  filium  Polynicen  dico , 
Kos  laudantes.  non  mentiemur; 
930  Erat   niilii   hospes,    priusquam   relinquens 

Thebas 
Exilio  volens  transiret  ad  Argos. 
Sed  scis,  quid  volo  facere  de  istis? 
Tkes,  Nonscio,   nisi  unum  hoc,    me  tibi  ob- 

temperaturum  esse» 
Adr.  Percussum  igne  lovis  Capanea  — 
935    T%es.    Vis  sepelire  hunc  seorsim  tanquara 

sacrum? 
Adr.  Certe;  omnes  alios  in  uno  rogo. 
Tkes.  Ubi  facies  isti  monimentum,    sej^arans 

eum? 
Adr.  Hic  faciens  'mouimentum  iuxta  istos  mi- 

seros. 
Thes,  lUe  labor  curae  erit  servis, 
940  Nobis  isti :  procedant  onera  cadaverum. 
.  Adr.  Ite,  o  miserae  matres  filiorum ,  prope, 
Thes.  Nequaquam ,  Adraste ,  dicis  hoc  utile. 
Adr.  Quomodo?  non  convenit  attingi  a  matri- 

bus  liberos? 
7%e«.  Peribunt,  si  vide«int  istos  mortuos: 
945    „Adspectus    cadaveruni   est  acerbus  etiam 

cum  lucro*'). 
Quid  vis  addere  istis  miserias? 
Adr.  Vincis;   oportet  ninnere  misere"');   dicit 

enim  recte 
Tlieseus.     Quando  istos  admovcbimus  igni, 
„  Ossa  couvehetis  **).     O  miseri  homines , 
950  ,^Qiiid  coraparatis  hastas  et  inter  vos  caedes? 
„Quid  facitis**)?  cessate.     Quin  vos  desinen- 

tes  a  laboribus 
,,Servate  url)es  quieti  cum  quietis. 


60)  locIiB]  sic  Editt.  1558.,  1562.  C=  Ed.  Basil.  1551.  ^o- 
xXiovs) ;  Editt.  recent. :  Oiclei  [Barn. :  Oeclei]  =  OixUovg, 
qnam  formam  hae  Efiitt.  in  textu  gr.  exhibent.  —  In 
raari^.  Editt.  1558.,  1568.  Terbis:  ^partam  lodis"  adscri- 
ptum  est  huiufl  filii  nomen:  Amphiaraum. 

51)  etiam  cnm  lucro]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn.:  etiam 
prfmo  exitu ;  Fix. :  ettam  staUm  post  obitam  (Enrip.  xfff^ft 
r^  jiX(i). 

«58)  misere]  »lc  scripsi;  Editt.  1358.,  1568.  miserae;    Editt. 
reccnt.:  patienter  (Eurip.  j).t3iu6ya>g), 

53]  conyehetts]  sic  C»  Eurip.  nQognUcr^*)  B^itt.  1558.,  Barn., 
Mn|igr.,  Fix.;   Ed.  1568.  convehitis. 

54)  caedefl?  Quid  facitis?]  sic  Editt.  1558.,  1568.;  Editt* 
recent.  (=  text.  gr.)  caedes  Facitis? —  lu  marg.  iilarom 
8  Editt.  legitur  nota:  Belli  detestatio. 


,,Res  brevis  est  vita,  et  eani  convenit 
Transigere  quam   faciilinie  et  non  accersitis 

laboribus. 


»» 


I 


[^Strophe.'] 

955  Chor.  Non  sum  amplius  beata  Iiberis, 

Neque  sum  particeps  felicitatis 

Inter  matres  Argivas. 

Neque  Diana,  quae  adest  pnrturientibus , 

S;)Iutet  nos  amissis  liberis. 
960  Misera  erit  vita , 

Sicut  errans  nubes 

A  saevis  ventis  impellor. 

l^Antistrophe.^ 

Septem  matres,  septem  liberos 

Peperimus  miserae 
965  Praestantissimos  Argivoruin : 

Et  nunc  sine  liberis 

Senesco  miserrima, 

Nec  iuter  morluos , 

Nec  inter  vivos  numerata , 
970  Seorsim  ab  his  sustiiiens  quandam  sortem. 

[^Epodue.'] 

Sunt  mihi  reliquae  lachrymae 

Miserae,  in  domo  filii 

lacent  monimenta,  lugubres 

Tonsurae  et  coronae,  comae, 
975  Cantus,  quos  auricomus 

Apollo  non  recipit, 

£t  excitata  mane  luctibus 

Lachrymis  semper  humidam  vestis 

Laciniam  madefaciam  ad  pectus. 
980  Atqui  video  hunc  thalamuni 

Capanei,  et  sacram  tumbam 

Extra  domum 

Tbesei,  monimenta  niortuoruui. 

Et  inclytam  coniugem  niortui 
985  Fulmine,  Evadnen**),  prope, 

Qiuim  rex  Iphis  filiam  genuit, 

Qiiidnam  stat  ad  sublimem  pctram , 

Quae  superat  hanc  domuin, 

Vadens  per  hanc  vinm  ? 


65)  Evadnen]  slc  (=  EvttJri,y)  Barn.,    Fix.;    Kditt.  IW**-? 
1663.,   .Mu.s^r.:   Euadiiem. 
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[Evadne,  IphiM,  Choru9,  Theseus,  Puer, 

Athene."] 

990  Evad.  Quam  lucem ,  quem  radium 

Gubernavit  **)  infelix  •')  ? 

Lunaque  **•)  per  coelum 

Splendorem,  ubi  celeres  Nymphae 

Equitant  per  noctem  ? 
995  Quando  nuptiarum 

Mearum  civitas  Argiva 

Gantilenas  felicitatis 

Exaltavit,  etnupta^) 

Armati  Capanei 
1000  Accessi  currens  ex  ir.eis 

Aedibus  fiirens, 

Habitura  lumen  ignis,  ad  sepnlchrum 

Vado,  et  eadem  morte*^) 
1005  Solutura  laboriosam  *vitam 

£t  labores  vitae. 

„Dulcissima  mors  est, 

„Commori  morientihns  aniicis. 

„Si  fortuna*')  hoc  efficiat. 

Ckor.  Vides  hunc ,  supra  cuius  portam  stas , 
1010  Rogum**),  lovis  thesaurum?  ibi  est  tuus 

Maritus  interifectus  face  fulminis. 

[^Antietrophe.'] 

Evad.  Yideo  meum  finem,    ad  quem    accessi. 

Mea  fortuna 
Iiingit  pedem ;   sed 
1015  Propter  gloriam 
Inde  impetum  faciam 
Ab  hac  petra , 
Saltans  in  ignem ; 


M)  GiibemaTitj  slc  Sditt  1556.,  15«l.;  Editt.  recent.:  Carni 
invexit  CEnrip.  Wup^tvito). 

57)  inrelU?]  eic  scriiNii  (=3  Editt  Basil.  1551.,  Musgr.  t<S- 
Aog;);  Editt.  1568.,  1562.  infelix  (quasi  lioc  Masc.  Talas 
com  seq.  Feni.  Luna  coniaiigendum  sit) ;  Editt.  Barn.,  Fix. 
babent:  y*  aXios;  —  soi?  (quod  etiam  Musgr.  in  interpr. 
lat.  retinait). 

SS)  Lunaqnel  sic  (ss:^t)uya  rO  Editt.  recent. ;  Editt.1558., 
1M2.  Lona,  et 

59)  nnpta]  sic  Editt.  1558. ,  1568.  qnasi  legeretur  yafnja  a. 
y«r/i«rj}  (azor);  Editt.  recent.  (=  Eurip.  yufjifxa,  Genit. 
Dor.  vocis  yafjtixag)  mariti  mH. 

(0)  eadem  morte]  slc  acripsi;  Editt.  1558.,  1562.  eadem 
morten.  —  Pro  „ad  aepulciirum  Vado,  et  eadem  morte 
iiolutura  1.  V."  habenc  Barn.  et  Musgr.  (=  text.  gr.):  in 
sepnlchnim  Itnra  Idem,  apud  Plutonem  finitura  I.  v. 

(1)  fortana]  alc  Sdftt.  1566. ,  156S. ;  Editt.  recent.  C=  Ea- 
rip.  SatfMy)  Deofl. 

61)  Bogom]  aic  ( s=  Earip.  nvQat)  Bditt.  recent. ;  Editt. 
155B.,  1569.  male:  Hegum. 


£t  in  ardenti  'flainroa  corpns 
1020  Charnm  Tnarito  miscens , 

Ponens  corpus  prope  corpus , 

Veniam  ad  th^laniuin  Proserpinae. 

Te  mortuurn  nunquam  mea 
1025  Anima  prodet  in  terra :    *  valeat  lunien  et 

nuptiae. 

Utinam  aliqui  thalami  iustarum  nuptiarum 

Argis  appareant  liberis ; 

Tuus  generosus  maritus 
1030  Consumptus  est  in  flamma  cum  conivige  ge- 

nerosa  ••). 

Chor.  Tuus  pater  accedit  prope 

Ad  novum  sermonem ,  senex  Iphis, 

Quem  non  audiens  prius ,   iam  andiens  dolebit. 

Iph.  O  misera ;  et  ego  miser  senex    / 
1035  Venio  habens  duph*cem  luctum  divinitus: 

Filium  interfectum  in  pugna  Thebana , 

Eteoclum**),  in  patriam  revectnrus  mortuum, 

Et  quaerens  meam  fiiiam ,  qnae  cxtra  domum 

Egressa  est  saltii,  uxor  Capanei, 
1040  Volens  mori  cnm  marito , 

Prius  est  custodita  domi ;  sed  postqnam  ego 

Dimisi  custodes ,  ad  praesentia  mala 

Hoc  accessit**).     Sed  htc  ipsam  coniicimus 

Maxime  esse:  dicite  an  sciatis? 
1045  Evad.    Quid  istas  interrogas?    ecce  ego  in 

saxo 

Sicut  aliqua  avis  supra  rogum  Capanei 

AUevabo  misemm  corpus,  pater. 

Iph.  Fiiia,   quis  flatus?   quae  classis^O?    pro- 

pter  quarn  cansam 

Relinquens  domnm  venisti  huc? 
1050  Evad.  Posses  intelligere,  impetum  meorum 

consiliomm 

Audiens;  sed  non  volo  te  audire,  pater. 

Iph.  Quid?  non  est  iustum  patrem  tuum  scire? 

Evad.  Essesiudexnonsapiens  meae  voluntatis. 

Iph.  Hoc  apparatu  cuius  causa  ornas  corpus? 


68)  Taas  generosas  m.  —  generosa.]  aic  Editt,  1658.,  1  Wt.  5 
Fix.,  qui  in  textu  gr.  ocios  pro  6  aog  habet,  hunc  locam 
sic  interpretatur:  et  castua  lecti  coniux  evadatj  comaii- 
ctaa  spiritu  slncero  generoaae  animae  axori. 

64)  Bteoclum]  eic  (=  *i?r/oxXo»^)  Editt.  1656. ,  Barn.,  Musgr., 
Fix. ;   Ed.  156S.  Eteoclem. 

65)  ad  praeaentia  mala  Hoc  accessit]  sicEditt.  1556.,  1561.; 
Editt.  recent:  propter  praesentia  mala  Excessit. 

66)  qnae  classia?]  slc  Editt  155&,  156S.;  Barn.,  Mosgr.: 
qais  ornatas  (=  Earip.  Uc  ct6los;)» 
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1055  Evad.  Iste  ornatus^  postulat  aliquid  exi- 

niiuin,  pater. 

Iph.  At  non  convcnit  te  talem  videre,   propter 

virum  lugcndum. 

Evad,  Ego  sum  parata  ad  rem  novam. 

Iph.  Accedis  ad  tumbam  ct  rogum  nimis  prope. 

Evad.  Veuio  huc  triumphatura* 
1060  Iph*  Quam  habitura  victoriani?  postulo  a 

te  audire. 

Evad.  Vincam  omues  mulieres ,  quas  videt  sol. 

Iph.  Operibus  Minervae ,  anprudentia? 

Evad.  Fortitudinc ;  iacebo  moriens  cum  marito. 

Iph.  Quid  ais?    quid  siguificas  hoc  aenigmate 

inepto  ? 
1065  Evad.  Desilio  in  rogum  Capanei  mortui. 

Iph.  O  filia,  ncquaquam  dicas  hunc  sermonem 

inter  multos. 

Evad.  Volo  hoc  scire  omues  Argivos. 

Iph.  Nou  obtemperabo  tibi  facienti  haec. 

Evad.  Simjle  est,  si  quidcm  non  possis  me  pre- 

henJere  rapiens  manu. 
1070  lam  demittitur  corpus,  tibi  non  gratuni ; 

iNobis  autem  et  isti  combusto  amico^). 

Chor.  O  mulier ,  atrocem  rem  fecisti. 

Iph.  Perii  miser,  o  filiae  Argivae. 

Chor.  Heu^),  horrenda  passus 
1075  Vides,  miser,  audacissimam  rem. 

Iph.  Ncmiucm  alium  invenietis  miseriorem. 

Chor*  O  miser ,  cepisti 

Seuex  fortunae  Oedipi 

Partem,  et  lu,  misera  civitas'®). 
1080  Iph.  Heiniihi,  „quare  non  licet  hominibus 

„Bis  fieri  iuvenes,  et  riusus  senes? 

„  Sed  in  negotiis  domesticis  si  quid  non  placet, 

,,Posteriori  sententia  emcndamus; 

„  Vitam  non  licet ;  si  autem  essemus  iuvenes 
1085  „Bisetscnes,  si  quis  peccavisset , 

„Nactus  aliam  vitam,  id  emeudaret^'). 

£go  enim  videns  alios  habentes  liberos 

Cupiebam  etiam  libcros,  et  peribiim  desiderio; 


67)  oruatus]  sic  C=E(irtp.  tnllos)  Editt.  1&58.,  Baru.,  Mus- 
grav,,  Flx.;   Ed.  1562.  couatus. 

68)  amico]  sic  £dit,t.  1558.,  1562.;    Editt.  receut.  (=£unp. 
rroacO  marito. 

69)  Ucul  sic  Kdfft.  1558.,   1562.;    Editt.  receut.   (=  Eurip. 
"»,  r.)  Hcu,  licu! 

70)  civitas]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  receut.  (=:text.  gr.) 
mea  civitas. 

71)  H.  1.  iu  Editt.  1558.,   1562.   nota  marg.:    Vitae  errores 
irreparabiles. 


Si  eo  venissem,  et  fuissem  expertus  liberos^, 
1090  Et''')  quale  sit  patreni  priv<iri  liberis, 

Nunquam  venissem  ad  hoc  malum,    in  quod 

nunc  venio: 

Qui  plantavi  et  genui  iuvenem 

Fortissimum  ,  nunc  privor  eo, 

£ia ,  quid  oportet  roe  miserum  facere? 
1095  Iredoiimm?  ibi  video  solitudinem 

Multarum    aedium,     et   desperationem   ine;ie 

vitae. 

An  vadam  ad  domum  Capanei? 

Libentissime  quidem ,  dum  haec  erat  mea  filia. 

Sed  iam  non  est ,  quae  meas  genas 
1100  Admovit  semper  ori,  et  hoc  caput 

Tenebat  manu*     ^Nihil  dulcius  est  patri 

,ySeni  quam  filia;    masculorum  sunt  genero- 

siores 

,,  Animi,  sed  minus  dulces  ad  blanditias* 

]Non  quam  celerrime  abducetis  nie  domum, 
1105  £t  abducetis  in  tenebras,   ubi  inedia  raeum 

Corpus  senile  consumptum  perdam  ? 

Quid  me  iuvabit  contingere  ossa  filiae  ? 

,,0  ineluctabilis  senectus ,  quam  te  odi! 

,,Odi,  quotquot  volunt  extendere  vitam 
1110  „VehicuJis  et  iectis  et  incantationibus^*), 

„  Avertentes  cursum ,  ne  moriantur. 
•„Quos^^  oportebat,    quia  nihil  iuvabant  ci- 

vitatem , 

Mori,  ct  cedcre  iunioribus» 

Semichorus.   O  vos   ista   filiorum,     qui  nior- 

tui  sqnt, 
1115  Ossalevate'^;   tenete,  ancillM^ 

Anuiii  infirmam;  nuUum  enira  inesi 

Robur  propter  luctum  filiorum. 

In  lougo  tenipore  servas  eas, 

Liquescentes  multis  doloribus.  • 
1120  ,,Quod  hominibus  maius  hoc 

„Mabiin  inveuias, 

„Qu<im  intueri  inortuos  liberos? 


72)  liberos]  sic  Editt.  1558.,  1562.  (=  lilditt.  BasiL  15.M.. 
Darii. ,  Musgr.  t^xvwi');  l''ix. :  rtxtuy  —  ^i;^iieiido  (quod 
etiaiti  Mus^r.  iii  interpr.  lat.  exliibet). 

73)  EtJ  sic  Kditt.  tSdS. ,  1562. ;  ia  Editt.  receiit.  (=  text. 
gr.)  lioii  lcji^itur. 

74)  ycliiciilis.  et  lectis  et  iricantatieiiilnisl  s«c  Editt.  15l».> 
1562. ;  Barn. :  K*«ctilciitis  pt  iiotuleDtis  et  bianditii»  ei- 
tftU:iitisi  Mus^r.,  Fix. :  Balneis  [Fix. :  Esculeutis}  et  stra- 
^uiis  et  niaificis  artibus. 

75)  Quos]  sic  (=:  Euriii.  Ovg)  Kditlldftd.,  Barn.,  Mnii|r., 
Fix. ;   Kd.  1562.  Qtio. 

-  76)  ievate]  sic  Kditt.  1658. ,  1562.  (=  Ed,  Ba«JU  1551.  ^^ 
QtJi) ;  Editt.  recent.  fft(ftiai  —  cflTeruutur. 
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iStraphe  1.] 

Puer.  Fero,  feto, 

0  misera  mater,  ex  rogo  membra  patris, 
1125  Poadus  non  leve  propter  dolores, 
Exigua  uma  componens  omnia  mea. 

iStrophe  2.] 

Smieh.  Heihei! 
Quo  gestas  charas  lacfarymas 
Matri  mortuorum, 

Exiguam  copiam  cineris  pro  corporibits 
1180  Eorum,  qui  fiierutit  olim  clari  Mycenis? 

\^Anti$trophe   1.] 

Puer.  Ego  miser  orbatus  misero  patre. 
Accipiens  desertam  domum  vivam  orbus 
Non  in  manibus  patris,  qui  me  genuit. 

{^Antietrophe  3.] 

Semich.    Heu    hen  ,     ubi   est    labor   meorum 

filiorum  ? 
1185  Ubi  gatidium  nocturnum'^? 

El  educatio  materna,  et  vigilatae  noctes''*)? 

Et  amici  contuitus  vultuum  '^^)  ? 

Puer.  Abierunt,  non  amplius  tibi  snnt  supcr* 

stites  liberi,  o  roater, 

Abierunt,  aer  habet  eos  iara 
1140  Consmnptos  in  cinere  ignis , 

Et  volantes  confecerunt  iter  ad  Plutonem. 

Evad.  JR/.**)  Pater,  tu  audis  fiHorura  tuornm 

sermones. 

Num  rniles  aliquando  militabo  propter 

Necem  tuam  ?     Iph. ")  Utinam  fiat ,  fili , 
U45  Quando,  volenteDeo,  mihi  fiat  vindicta 

Patenia;   nondurar  hoc  malura  dormit. 

ftier.**)  Ah**),  satis  cst  luctuura  de  fortuua: 


77)  fitaadiam  noctarnam]  sic  Editt.  1658. ,  1562. ;  Barn. :  ex- 
cubiarum  gratia;  Fix.:  vigilianim  gratia. 

78)T{gilatae  noctes?]  nic  Edttt.  1558. ,  1563.;  Barn.  (=text. 
gr.)  insomnes  oculorum  impensae? 

79)  anici  ooutuitas  ▼ultnnm?]  sicEditt.  1558.,  1563.;  Editt. 
recent.:  dulces  orts  ad  os  applicationes  (i.  e*  oscuia^ 
eionei )  ? 

BO)  Eoaii.  Fi/.]  sic  Editt.  1568.,  1563.  (Ed.  Basil.  1551. 
Evn^.);  Fiz.:  Jltttg  —  IHcer;  in  Editt.  Barn.,  Musgr. 
neutmm  huic  ts.  praefixom  est. 

81)  IphJi  sic  Editt  1558.,  1563.,  Barn.  (aeque  acEd.  Basil. 
1561.);  Mnsgr.  Adr,;  Fix.:   Chorus. 

82)  Ptter.]  sic  Kditt.  1558. ,  1563.,  Barn.;  Musgr.,  Fix. 
Chor,  (yBs.  1145.  et  1146.  in  iils  3  Editt.  suiit  yerl>a 
VueH), 


Sdtis  dolortifn  adesl  mihi. 
Sistam.     Ubi  tne  accipiet  solatium 
1150  Cum  ducibus  Dannidum  in  aeneis  arniis 
In  ultionem  mortui  patris? 
Evad.  Fih^)  Videor  intueri  tc,  pater,  ondis 
Ponentenl  dolce  osculum  ad  genas  mens. 
Sed  adhortatio  tuorum  serfnonum 
1155  Abiit  sublata  in  aercm. 
Reliqufsti  matl*i  luctus  duornm. 
Tfi  nunquam  paterni  dolores  rcUnqtient. 
Iph.  ^)    Hal>eo   tantum    onus ,    quantum    me 

perdit, 
Age  circa  uhera*^  subiiciam  cincres. 
1160  Evad.  FIL'^'')   Lamentor  audiens  hunc  ser- 

monem 
Tristissimum ,  attigtt  meum  cor. 
Iph.^)  Ofili,  abis,  n6n  ampUus  charam 
Charam  effigiem  videbo  tuae  matris. 
7%e«.  Adraste,  et  mulieres  ex  Argivo  genere, 
1165  Videte  istos  pueros,  gcrcntes  in  manibus 
Corpora  fortissimorum  parentum ,  quae  recepi. 
His  ego  te  et  civitas  donamus : 
Yos  oportet  recordantes  horum  gratiam 
Servare ,  cum  videatis ,  quae  nacti  sitis  ex  me. 
1170  Omnes  admonea  horum  sermonum , 

Ut  honore  afficiath  hanc  urbem  semper,  filiis 

fitiorum 
Denuntianfes  memoriam  eortim,   quae  adepti 

estis. 
lupiter  testis  sit,  et  Dii  in  coelo , 
Quaii  beneficio  a  uobis  afPecti  abeatis. 
1175  Adr.  Theseu,  intellfgimus  omnia,    quanta 

Argivis 
Bona  feceris ,  beneficio  afficiens  rogantes* 
Habebimus  nen   seneseentem   gratiam;     nam 

praeclara 
Accipientes,     debebimus  vobis  vicissim  paria 

facere* 
Thee.  Quid  aliud  oportet  rae  vobis  praestare? 
1180  Adr.  Salvus  sis:  dignus  es  eo  tu  et  tua  urbs. 
Thes.  Sint  ista ,  sed  tu  eadem  consequaris. 


84)  Evad.  Fil,2  »ic  Editt.  .1558.,  1562.  (Ed.  Basil.  EM.); 
Musgr.  Adr,;  Fix.:  Puer^  in  Ed.  Baru.  uihii  iiorum  le- 
gitur. 

85)  Iph.2  sic  Editt.  1558.,  1562.,  Barn.;  in  Ed.  Musgr.  haec 
verba  suut  Adrasti^  lu  Ed.  Fix.  Chori. 

86)  circa  ubera]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;  in  Editt.  recent. : 
in  pectore  meo. 

87)  Evadu.  FU.2  sic  Kditt.  1558.,  1562.  (Ed.  Basil.  1551. 
S4it^,)\  Barn.,  Fix.  Putr;  Mus^r.  Adr. 


«)  Ah]  slc  Editt.  1558.,  156S.;  Editt.  recent.  (=  Enrip.  Al  EHao.)',  Jiarn.,  *ix.  i^er;  musKr.  Aar. 

ai.)  Ah,  ah!  i      88)  tph.]  sic  Editt.  1558.,  1562.,  Baru.;  Musgr.,  Fix.  Chor. 
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Minerva.  Audi,  Theseu,  sermonem  Minervae, 

Quid  oporteat  te  facere ,  idque  en  usu  dico , 

Ne  des  haec  ossa  istis  Ai^os 
1185  Pueris  ferre,  sic  facile  dimittens  eos, 

Sed  pro  tuis  et  urbis  laboribus 

Kecipe  primum  iuramentum.     Oportet  iurare 

hunc 

Adrastum ;  hic  enim  rex  habet  potestatem , 

Ut  iuret  pro  universa  terra  Danaidum. 
1190  Hoc  erit  iusiurandum:    nunquam  Argivos 

terram 

In  hanc  adducturos  hostilem  eicercitum ; 

£t  aHis  venientibus  repugnaturos. 

Si  violato  iuramento  veniant  contra  urbem , 

Imprecare  terrae  Argivorum,   ut  male  pereant. 
1195  Audi*®),  ubi  oportet  te  secare  hostias. 

Est  tibi  tripos  aeneis  pedibus  intra  domum , 

Quera  quondam  afferens  ex  sedibus  Troiae*®) 

Ad  aliud  negotium  Hercuies  tendens 

Mandavit  statui  ad  aram  Pythicam. 
1200  In  hoc  secans  tria  guttura  trium  ovium, 

Inscribe  iusiurandum  in  cava  superficie  tripodis. 

Deinde  des  servandum  Deo ,   qui  Delphis  prae- 

sidet , 

Ut  sit  monimentum   foederis  et   testimonium 

Graeciae, 

Ubi  aperies  victimas ,  et  vuinerabis  nece  •*) , 
1205  Acutum  gladium  in  angulos  terrae 

Occulta  ad  ipsos  septem  rogos  mortuorum : 


89)  Audi3  Bic  Editt  1658. ,  1669. ;   Editt  recent.  (=  Earip. 
axovi  fAov)  Aodi  ex  me. 

90)  afferens    ez   sedibiiB    Troiae]    sic  Editt.  1668.,    1662.; 
Editt.  recent:  nii  sedibns  eversia. 

91)  vnlnerabia  nece]  sic  Editt  1668. ,  1662. ;  Editt.  recent : 
peregeris  caedem. 


Metum  ipsis ,  si  quando  venient  contra  utbem , 

Ostensus  faciet ,  et  infelicem  reditura. 

Postquam    haec  feceris,    mitte    extra  terram 

mortuos; 
1210  Lucum  etiam,    ubi  ipsorum  corporn  puri- 

ficentur  igne, 

Concede  ad  ipsum  trivium  Deae  Isthmiae. 

Tibi  haec  dixi ;  sed  Argivorum  dico  filiis : 

Adulti  capietis  Thebas , 

Et  ulciscentem  ^)  necem  parentum  mortuorum. 
1215  Tu,  Aegialeu,  dux  pro  patre  eris , 

Cum  fueris  robustus,  et  ab  Aetolis  veniens  filius 

Tydei ,  quem  noroinavit  Diomedem  pater. 

Sed  non  oportet  invidere  occultatis  genis; 

Quin  incitare  oportet  universum  exercityin  Ar- 

givorum 
1220  Adversus  septem  turres  Thebanoruni , 

Ubi  creveritis ,  venietis  acerbi  ipsis , 

Tanquam  catuli  leonom ,  expugnatores  urbis. 

]Non  fiet  aliter.     Epigoni^)  per  Graeciani 

Vocati  facietis  posteris  cantilenas. 
1225  Taiis  exercitus  ibitis  cum  Deo. 

Thea.   Domina  Minerva,  obtemperabo  sermo- 

ni  tuo. 

Tu  me  dirigis ,  ut  non  errem. 

Et  istum  iuramento  obiigabo,  tantum.tu  nie 

Dirigas ;   nam  te ,  propitia  urbi 
1230  Existente,  in  posterum  secure  habitabimus. 

Chor.  Eamus ,  Adraste ,  iusiurandum  demus 

isti  viro  et  urhi:    digna  nobis 

Laboraverunt,  ut  colantur. 


92)  Et  nlciBcenteiii]  «ic  Editt.  1U8.,  166S.;  £ditt.  receot 
(=:  Eurip.  Mnta^ovx^s)  alciscentes. 

93)  epigoiii]  hnic  ▼oci  in  marg.  Editt  1S58.,  1562.  adscripU 
est  haec  annotacio:  ,,id  est,  poateri.  Hoc  noBiae  et  hM 
de  re  scripsit  Aeacbjlaa  tragoediam,  qaae  periit." 


LXItl.    PH.  MBfi.   INTfiRPRETATIO   BURIPIDIS   IPHIGENIAB 

IN  AULIDE. 

Uuius  tragoediae  iuterpretatio  latina  MelaDtLonis  in  JCylandri  Editt.  1558.)  1562.  exstat,  quibuscum  Editionei 
Barnesn,  MuBgravii  et  Fijcii  contuli.  —  Yersuum  numeros  et  strophapum  partitiones  aliasque  inscriptiones  quas« 
dain  ex  Ed«  •Barnesii  adserlpsi  nncis  inclusas. 


EURIPIDIS    IPHIGENIA    IN    AULIDE 

PHILIPPO    MELANTHONE   INTEBPRETE. 

Huius  'tragoediae  interpretationi  a  Xytandro  lioc  praemissnm  est  argumentum: 

ArgumentumXylandri. 

Graecorum  classis  ad  Troiam  proficijtcens  Aulide  detinebatur,  quod  nullu»  ventus  navigationem  dabat.  Cal- 
cbas  Yates  respondit,  Jpliigeniam  Agamemnonis  filiam  Dianae  immolandam:  ita  fore,  ut  ventus  existat.  AgamemuoD 
domum  mittit,  accersitque  Iphigeniam,  Acliilli  se  eam  locaturum  praetendens.  Maier  Clytaemnestra  unfl  yenit.  Sed 
re  Gomperta,  acriter  cnm  me/ito  expostulat,  AclHklem  quoque  sibi  adstipulantem  habens.,  Iphigenia  auCem  persua- 
det  ntrisque^  ut  ipaam  pco  saiute  Graeciae  sinant  immolari.  Diana  yero  eam,  cum  esset  mactanda,  abripit,  inque 
locum  eius  cerTum  suppoiut.     Scena  tragoediae  est  in  Aulide.     ChorUs  constat  Aulidensibus  mulieribus  ^). 


Agamemnon 
Senex') 
ChoTus 
Menelaus 


Personde. 


Nuntius. 


Clytaemnesiia 
Iphigenia 
Achilles 
Minister*") 


■«  • 


\^A  g  a  me  m  n  0  n^    S  e  ne  x.^ 

» 

AyamemnuH* 

0  senex  ftnte  hanc  domum 
Procede.     Sen.  Procedo. 


Praefatur   Agamemnon. 
IPHIGENIA  IN   AULIDE. 

Quid  facis  novi ,  rex  Agamemnon? 
Agam.  Audies.     Sen*  Festino. 


*  1)  floe  arsvmesUuin  iXjrlaoder  ipse  cottposnit ;  atiad  Bar«e- 
sias  ab  ipso  graece  et  latine  scriptum  huic  tragoediae 
pcaefixit;  iu  JSmi^.  ¥A,  ^asil.  1(^1.  artpiweutuni  ^raeoum 
noii  invenitur. 

Melamh.  Oper.  Vol.  XVIIL 


2)  Scnex  {nQitffvTni)  —  Alinister  i^iQtLnw^]  »ic  in  Editt. 
1658,  1562.  (aeque  ac  in  £d.  Basil.  1661.),  Barn.,  Musgr. 

'  tanqnani  duae  persouae  in  hoo  catalogo  et  in  fobnla  ipsa 
aflfcruntur;    at  si  vss.  891— 895.  com  vss.  109  —  166.  et 

308 316.  confers,    illas  personas  unamesse  eaudemqoe 

intelliges.  Quapropter  Fixius  optimo  iure  uuam  „i^enex'* 
in  hoc  personarum  catalogo  proposuit,  et  1n  Ipsa  tragoe- 
dia,  ubicunque  illae  5Edttt.  9iQdn<oy —  Hdinister  s,' Fa^ 
Mulus  habent,  scripsit /Ipe(rj5»Tijg  —  Senex;  oonf.  pag.W. 
nota  7. 
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Mea  senectus  est  pervigil , 
5  £t  acumen  adest  in  oculis. 

Agam,  Quae  stella  haec  vehitur  coelo? 

Sen.  Sirius  prope  septeniph^cem 

Pleiada  incedens,  in  medio  sublimis  adhuc. 

Agam.  Non  ergo  est  sonitus  neque  avium  , 
10  Neque  maris,  etsilentium  ventorum 

Se  habet  circa  hunc  £uripuro« 

Sen.   Quid,autem  tu  extra  tabernaculum  pro- 

cedis , 

Agamemnon  rex? 

£st  adhuc  tranquillitas  circa  Aulidem , 
,15  £t  sunt  immotae  custodiae  etiam  moenium. 

Abeamus  intro.     Agam.  Suspicio  te ,  senex , 

,,£t  magnifacio  ex  hominibus,  quicunque  sine 

periculo 

„Vitam  transegit  ignotus  et  inglorius; 

,,Minus  suspicio  illos,  qui  sunt  in  honoribus^). 
£0  Sen.  Atqui  inde  est  decus  vitae. 

Agam.  Hoc  decus  est  periculosum : 

„  £t  gloriae  cupiditas 

^DuIcis  quidem,    sed  dolore  afficit,    cum   ea 

adest. 

[^Aliquando  enim  Deorum  cultus  non  rite  per- 
25  actus  evertit  vitam  *).] 

Aliquando  hominum  opiniones  multae 

£t  infestae  mordent. 

Sen.  Non  laudo  ista  in  viro  principe. 

„Non  ad  omnia  bona  genuit  te, 
30  „  O  Agamemnon ,  Atreus ; 

,^portet  te  gaudere  et  dolore  affici. 

„£s  enim  mortalis;  et  etiaiiisi  tu  non  voles, 

„Tamen  divina  sic  volent®). 

Tu  proferens  lumen  facis, 
35  Scribis  tabellam 

Hanc^  quam  adhuc  geris  in  raanibus; 

£t  easdem  litteras  rursus  confundis, 

£t  obsignas,  et  solvis  postea. 

Abiicis  taedam  in  solum,  largas 
40  Lachrymas  efFundens. 

£t  nuUa  angustia  •)  indiges , 


8)  H.  1.  in  Kdftt  1558.,  1662.  nota  marg.:  Vita  magnatum 
qualis. 

4)  H08  duos  ▼erans  in  Editt.  1558.,  1562.  omlBaon  (qnam- 
qnam  In  Ed.  Basil.  1551.  graecc  reperiuntur)  exEd.  Barn. 
adBcripsi  eamque  ob  causam  intra  cancelios  inclusi. 

5)  H.  l.  in  Kditt.  1558. ,  1662.  nota  marg. :  Conditio  hu- 
mana. 

<)  oalla  angnstia]  sic  Editt.  1558.  <.  1562. ;  Barn. :  nuUa 
Inopia  consilii:  Mnsgr.,  Fix.:  nuUa  perturbatione  CEurip. 


Neinsaiiias:  qnid  laboras? 
Quidnovi,  quid  novi  tibi  adest,  o  rex? 
Age,  communica  sermonem  nobis; 
45  Dices  homini  bono  et  fideli. 

Nam  tuae  coniugi  aliquando  Tyndarus 
Misit  me  dotem,  iustum  curatorem  sponsae. 
Agam.  Fuenint  Ledae  Thyestiadi  tres  virgines, 
50  Phoebe ,  et  Ciytaemnestra  mea  coniunx , 
£t  Helena :  huius  praestantes  opibus 
Proci  fuerunt ,  adolescentes  Graeciae. 
Atroces  minae ,  et  inter  se  caedes 
Parabantur  ab  eo ,  quisqnis  non  consequeretui 

virginem. 
55  Res  habebat  dubium  patrem  Tyndareum , 
Daret,  an  non  daret ,  et  quomodo  fortunam 
Optime  attingeret;  et^)  ei  venit  in  mentem, 
(Jt  iusiurandum  darent ,  et  dextras  apud  sacri- 

ficia^)  iungerent 
Proci  inter  se ,  et  per  sacra 
60  Facerent  foedos,  et  iurarent  haec: 
Cui  uxor  contingeret  Tyndaris  puella , 
Huic  opitulaturos  ei&^ ,  si  quis  ex  domo  capiens 
Abiret,  et  depulsuros  a  iecto  habentem, 
£t    adversus   illum    militaturos   et  vastaturos 

urbem , 
65  Graecam  pariter  et  barbaram ,   manu  armata. 
Postquam  foedere  coniuncti  sunt,  rectesenex 
Tyndarus  eos  fefeliit  bono  consilio ; 
Concessit  filiae  eligere  unum  ex  procis, 
Quo  eam  chari  flatus  amoris  ferrent* 
70  Illa  eiegit  (utinam  nunquam  duxisset  eam) 
Menelaum.     Veniens  autem  ex  Phrygibus  Dea- 

rum 
Iste  iudex,  ut  habet  sermo  hominum , 
Lacedaemona ,  florens  ornatu  vestium , 
£t  auro -splendens ,  barbarico  apparatu, 
75  Abiit  capiens  amans  amantem 

Helenam ,  ducens  abeuntem  ad  stabula  Idae. 
Menelaus  ergo  in  Graecia  incitatus  oestro,  de- 

sertus  a  coniuge , 
Testatur  vetus  iusiurandum  Tyndareo  datum, 
Quod  oporteat  opem  ferre  iniuria  affiecto. 
80  Inde  surgentes  Graeci  ad  bellum, 

Sumentes  arma ,  ad  angustam  sedem  Aulidis 
Huius  veniunt,  navibus  et  clypeis  siraul, 
Ac  equis  et  multis  curribus  instructi. 


7)  et]  flic  Editt.  f  S56.,  liM». ;  Kditt.  reoeBt :  eC  boo  («  !>' 
rip.  nal  .  ,  Tcfcff). 

8)  apad  flacrificia]  sic  Editt.  fftSS.,  1568.;  fn  BdlU.  receot 
^         C=  text.  gr.)  Jiaec  deaaiit. 
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£t  me ,  ut  tssem  dnx ,  Menel^i  causa 
85  Elegerunt  cognatum.     Dignitatein 
Hanc  utinam  aliquis  alius  nactus  esset  pro  me. 
Collecto  et  congregato  exercitu , 
Sedemus ,     cum   non   possimys   navigare ,    in 

Auiide. 
Calchas   autem   vates ,    cum   vaide   angeretur 

animo> 
90  Respondit:  Iphigeniam,  quam  genui  ego , 
Mactandam  Dianae  habitanti  hoc  solum ; 
Sic  futuram  navigationem  et  eversionem  Phry- 

gum 
Mactantibus ;  non  sacrificantibus  non  fore  haec. 
£go  audiens  haec ,  recto  praeconio 
95  lussi  Taithybium  diraittere  totum  exercitum , 
Tanquam  non  sustinens  interficere  meam  fiiiam. 
At  me  frater,  obiiciens  omnem  serrhonem'), 
Persuasit  sustinere  atrocia  ;  et  in  volumine  ta- 

bulae**) 
Scribens  misi  ad  meam  uxorem , 
100  Ut  mittat  filiam  tanquaro  nupturam  Achilli : 
Amplificans  dignitatem  viri , 
£t  dicens ,     quod    non   vellet   navigare   cum 

Achivis , 
Nisi  a  nobis  veniat  connubium  in  Phthiam. 
Hanc  persuasionem  habui  ad  coniugem  meam , 
105  Coniungens  commenticias  nuptias  de  filia. 
Soli  ex  Graecis  scimus,   quomodo  se  habeant, 
Calchas,  etUlysses,    et  Menelaus.      Sed  quae 

non  recte 
Tunc  decrevi ,  rursus  retracto  bene 
In  his  litteris,  quas  in  umbra  noctis 
110  Solventem  et  coUigantem  vidistl  me ,  senex. 
Sed  eia  vade  accipiens  hanc  epistolam 
Ad  Argos.      Sed  quae  occultat  tabella  in  in- 

volucro , 
Oratione  exponam  tibi  omnia  inscripta ; 
£$  enim  fidelis  coniugi  et  meae  familiae. 
115  Mitto  tibi  supra  priores 
Litteras,  o  Ledae  germen. 
Sen.  Dic  et  siguifica ,  ut  etiam  lingua 
Consentientia  litteris  dicam, 
Agam.  Non  mitte  tuam  filiam  ad 
120  Sinuosam  alam  Euboeae , 
Aulidem ,  quae  non  obruitur  flucUbus. 


omnem 


9)  omnea  serinonem]  sic  Editt.  1658.,  1662. ;  Barn. 
rationem;    Musgr.:    omne  argumentum   (Eurip.  mu^ra  .  . 
ioyoK). 

10)  in  volumine  tabulae]  sic  £ditt.  1558.,  156?.;   Editt,  re- 
cent.:   in  epistolae  plicis. 


Nam  in  aliud  tempus 

Filiae  hymenaeos  accendemus ''). 

Sen.  £t  quomodo  Achilles  frustratus  coniugio , 
125  Non  valde  incandescens  incitabit  iram 

Adversus  te  et  tuam  coniugem  ? 

Hoc  etiam  est  periculosum ;  dicas ,  quid  velis. 

Agam.  Nomen  praebens ,  non  rem ,  Achilles ; 

Nescit  nuptias,  neque  quid  agamus^'), 
130  Neque  quod  illi  iiliam  promiserim  ^^) 

In  nuptiales  complexus 

Daturum  thaiamis. 

Sen.  Atrocia  audes ,  rex  Agamemnon. 

Sic  Deae^'),  tuam  filiam  sponsam 
135  Dicens,  ducebas  victimam  proDanais? 

Agam.  Heu  heu  ^*) ,  insanii ; 

Heu  heu,  incido  in  calamitatem ; 

Sed  vade  agitans  tuum  pedem ,  s^nectae 

Nihil  cedens. 
140  Sen.  Propero,  rex«    Agam.  Non  sedeas  iuxta 

nemore  cinctos 

Fontes ,  neque  demulcearis  somno.   Sen.  Bona 

verba  ^*)« 

Agam.  Ubique  praeteriens  biviam  viam , 
145  Vide  observans,   ne  te  lateat 

Rolis  praetervectu^ 

Currus  adducens  filiam  ^^)  huc , 

Ad  naves  Danaorum. 

Sen.  Fiet.     Agam.  Vade  extra  septa. 
150  Utinam  vero  occurrens*'')  comitatui  eius, 

Rursus  reflectas  frena , 

Mittens  ad  solum  Cydopum. 

Sen.  Quomodo  credetur  mihi,  dicentihaec 

Fiiiaetuae,  et  tuae  coniugi?  dic 
155  Agam.  Custodi  sigilium,  quod  supra  litleras 

Has  portas. 

Vade ,  hoc  lumen  iam  candefacit , 


11)  accendemns]  aic  Editt.  tftSa ,  1562.$  FU.:  celebrabimns ; 
Barn.,  Mnsgr.:  dilatos  celebrabimus. 

12)  agamus  .  . .  promiserim]  sicBarn.,  Masgr.;  Edltt.1556., 
1562.  agimufl  .  .  .  profflisi. 

18)  Sic  Deae,]  sic  Editt.  1558.,  1562.  (==  Eurip.  Ed.  Basil. 
1551.  OvTO)  T??  ^eaff);  Editt.  recent:  Os  rta  rtis  ^£ag  — 
Qai  Deae  iThetidis^  fiUo. 

14)  Hcu  beu]  sic  Edttt.  1558.,  1562.;  Editt.  recent.  (=Eu- 
rip.  Oi  fAoi)  Hei  mihi. 

15)  Bona  verba]  sic  Editt.  1658. ,  1562. ;  Bditt.  recent. :  Bona 
▼crba ,  quaeao  CEurip.  Svipnfia  &q6h). 

16)  filiam  {nuamyi  sic  Edltt  recent.;    Edltt  1558.,  1562. 


filium  CEuilp.  7tai6a). 
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Aurora  fulgeps, 
£t  ignis  curraom  solis , 
160  Adiuva  me  in  his  laboribus. 

Nemo  mortalium  est  ad  fiuem  usque  beatus, 
Neque  felix. 
,,NuUus  enim  natus  est,  cui  non  ab'quid  triste 

acciderit  **). 
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99' 


» 


iSirophe  1.] 

Char.  Veni.ad  littoralem  ^ 
166  Arenam  maritimae  Aulidis, 

Per  fluctus  Euripi 

Navigans,  angustam 

Chalcidem ,  urbem  meam ,  relin- 

quens,  altricem  aquarum  vicinarum  mari, 
i70  Inclylae  Arethusae, 

Ut  videam  exercitum  Achivorum , 

Et  remos,  qui  naves  promovent  Achivorum 

Semideorum  ,  quomodo**)  ad  Tro- 

iam  ren\is  mille  navium 
175  Flavum  Menelaum 

Nostri  mariti 

S^quuntur ,  et  nobilem  Agamemuonem , 

Ut  veniant  ad  Helenam  , 

Ab  Eurota*®),  in  quo  nascuntur  arundines, 
180  Quam  abduxit  Paris  pastor , 

Munus  Veneris , 

Quando  ad  rorem  fontanum , 

Cum  lunone  et  Pallade  litem  •*) 

De  forma  Venus  habuit. 

[^Aniigtrophe    1.'] 

185  Per  nemus  multorum  sacrificiorum  IJi^ 

anae  veni  conspicuam  *^ 

Genam  meam  rubefaciens 

Pudore  iuvenili 

Munitionem  clypei  et  tentoria 
190  Vehentia  armalos**)  Danaorura  ,  vo- 

lens  et  equorum  strepitum  videre.. 


18)  H.  ].  in  Editt  I65a,'  1562.  nota  marg.:  Miseria  ho- 
minain. 

19)  quomodo]  8ic  Editt.  159a ,  1662.  (=  Kiirip.  Kditt.  Basil. 
16A1.,  Miugr.  tos);  Barn.,  Fix.:  ovg  —  quos  (.sic  etiam 
Maflgr.  in  lat.  interpr.}. 

20)  Ab  Enrota]  sic  (=  text.  gr.)  Editt  rcoeiit. ;  Editt.  15a8., 
1662.  Q«am  ab  Eurota. 

21)  litem]  sic  Editt  1658.,  1662.}  Editt.  recetit:  litem, 
litem  (=  Enrip.  fyty,   iQtv"). 

22).con8pici]aml  sic  Editt  1658.,  15jS2.  (=  Eurip.  Editt  Ba- 
siL.  1651.  etMuagr.  oottfiiray^  Musgr.  in  Interpr. :  specta- 
ftam);  Barn.,  Fix.:  OQofiiya  —  coucitata. 

28)Tohetitia  armatos)  sic  Editt  I66a,  1562.;  Editt  re- 
cent. :  Armifera  (=  Eorip.  'OnXofpogovg^ 


Vidi  duo&  Aiaces  coba^iiaMeft, 

Oilei  et  Telamonis  filium, 

Cdronam  Salaminis , 
196  £t  Protesilaum ,  ia  sedibus 

Delectantes  se  tesserarum  figu- 

ris  multiplicibus. 

£t  Palamedem ,  quem  genuit^fiUus  Ne- 

ptuni  et  Diomedera  voln- 
200  ptatibus  disci  gaudentem. 

Et  iuxta  Meriorien^),  Martis 

Ramum ,  miraculum  hominibus* 

£t  a  montihus  insularibus 

I^agrtis  filium ,  et  simul  JNi- 
205  reum,  formosissimum  Graecorum. 

[^Epodus  1.3 

£t  parem  ventis  pedibus 

Celerem  Achiilem , 

Quem  genuit  Thetis ,  et 

Chiron  instituit, 
210  Vidi  in  iittore 

£t  ad  arenas 

Cursum  habentem  cum  armis ; 

£t  faciebat  certamen.pedibus 

Cum  curru  quadriiugo 
215  Agitans  corpus  de  victoria. 

Auriga  clamabat  £u- 

melus  Pheretiades, 

Cui  videbam  pulcherrimos 

£quos  variatos^frenis**) 
220  Stimulo  impelli, 

Medios  iugales  va- 

riis  pilis  maculosos 

£xteriores  catenatos 

Obliquos  flexibus  cursuum 
225  Fulvos,  integris 

Ungtllis  sub  talos , 

Maculosos ; 

luxta  quos  saltabat 
luxta  orbitam  Pelides  armatus 
230  £t  canthos  currules. 

[Sirophe  2.] 

Porro  veni  ad  classem , 
£t  spectaculum  magnum , 
Muliebrem  visum  oculorum , 


24)  Merionen]  slc  C=  MfiQtoyt^v')  Barn.,  Fix.;    Bditt.  15AS.y 
15^.,  Musgr.:  Merionem. 

S5)  variatos  Arenis)  sic  Editt.  1558. ,   1562. ;    Editt.  receot. 
(=  tezt.  gr.):  f^enis  auro  varie  ornati»  insignet. 
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Ut  implerem  blanda  yoliiptale. 

235  £t  cornu 
De^itrum  habebat  remia^ 
Phthioticus  exercitus  Myrmidonum , 
Quinquaginta  in  naivibiis  militaribus : 
£t  aurea  simulacra 

240  In  fastigiis  stabant  Nereidum  Dearum 
InpuppibttSy  signum  exercitus  Achillei. 

\^Anii8irophe  2.] 

Argivofum  apud  hastotidem^^) 

Stabant  naves  prope , 

Quarum  dux  Mecistis 
245  £rat  filius,  quem  ed^icat  pater  Talaus, 

£tCapanei  fillus, 

Sthenelus.     Et^  Attica  ducens 

Sexaginta  nave&  Thesei 

Filius  deinde  habebat  stationem,  Deam 
250  Paliada  in  equestribus 

Alatis  curribus  signum  habens , 

lucundum  ostentum  nauUs* 

\^Sir6phe  3.] 

£t  exercitum  Boeotorum ,  marinas 

Naves  quinquaginta  vidi, 
255  Ornatas  signis. 

His  erat  Cadmus 

Teuens  aureum  draconem 

Circa  navium  rostra ; 

£t  Leitus  indigena  ^) 
260  £rat  dux  navali  exercitui. 

A  lerra  autem  Phocensi , 

£t  ex  Locris  totidem  ducens 

Naves  Oilei^)  filius  claram 

Throniada  urbem  relinquens. 

\^Aniisirophe  S.] 

265  £x  Mycenis  Cyclopeis 
Filius  Atrei  mittebat  nautas 
Centum  navium  collectos* 
£t  simul  erat  Adrastus 
Dux,  tanquam  amicus  apud  amicum; 


t6)  Kt  cornu  .Dextrum  habcbat  rcmls]  aic  acripsi ;    Editt. 

1558.,   1562.*  male:    Et  cornu  Dexlrum ,   habebam  remisj 

Flx.:  Et  cornu  quidem  erai  dcxtrum  classis  occupaiis. 
«7)  totidcm]  8icEditt,16a8.,  1662.5   K<><tt.  recent.  C=Burip. 

/<rif^<T/uo*)  paribuB  Instractae  remis. 
18)  iDdigena]  sic  Editt  1668. ,  1662. ;   Editt.  repent. :  tcrri- 

gena  Cotrnmque  =  Eurip.  ynytrn^). 
»)  OaeiJ  sic  (=  *OtXim)  Kditt.  recent.  \  Editt.  1668. ,  1662. 

Oitei. 


270^  Fngientis  ^}  domum 
Propte^r  barbaricas  nuptias , 
Ut  susciperet  Graecia  negotium. 
Ex  Pylo  aiitem  Nestoris 
Senis**)  vidi 

275  Puppes,  signum  tauri  specie, 
Quod  videbatur  **) ,  Alpheus  accola. 

\^Epodu8  3.] 

Aenianorum  autem  ducMlecim  classes 

Navium  erant,  quibu&rexluneus*) 

Imperabat;  prope  istos  n 

280  Elidisduces, 

Quos  Epeos  vocabat  omnis  populus : 

£urytus  imperabat  his ; 

£t  exercitum  navalem 

Taphinum  **)  ducebat ,  quibus  Meges 
285  Praeerat ,  Phylei  filius , 

Relinquens  Echidnas 

Insulas^),  inaccessas  naulis. 

Aiax  autem  alumnus  Salaroinis 

Dextrum  cornu 
290  Sinistro  coniungebat. 

His  propius  faabebat  stationem  remis , 

£xtremis  coniungens 

Duodecim  celerrimas 

Naves ,  ut  audivi ,  et  nauticum 
295  Populum  vidi. 

Cui  si  quis  committat   . 

Barbaricas  naves , 

Non  auferet  reditum. 

Ibi  audivi,  vidi 
300  Navale  agraen , 

Haec  audiens  domi ,  convocati 

Exercitus  memini. 


30)  Scil.  Helenae. 

31)  Senis]  sic  Editt.  1666. ,  16«. ;  Editt.  recent. :  Gcrenii 
(.Euripi  r^QfiyCov). 

32)  taof i  specie,  Oood  Tidebatur,]  sic  Editt.  1668. ,  1662.; 
Mnsgr.,  Fix. :- taurinis  pedibus  ▼idendum  CFIx.:  t.  p.  ad- 
spectuj. 

88)  Innens]  sic  Editt.  166^.,  1662.  C=  Ed.  Basii.  1661.  '/ot;. 

yHJc)?  Editt.  recent.  Fwwvc  —  Guneus. 

34)  Et  exercitum  navalem  Taplilnum]  sic  Edltt,  1668.,  1*82. ; 
Barn. ,  Musgr.  C=  t««t.  gr.)  Albls  vero  remis  instructum 
{navaUm)  exercitum  Taphium*. 

36)  Bel.  Echidnas  Ins.]  sic  Edltt.  1668. ,  1662.  («•  Kd.  Ba- 
sil.  1661.,  Musgr.  Tds^Ex^^yag  Xm.  ifi;<r.);  Edltt  recent.: 
Relictis  Echlnadibas  Insulis  (Cd.  Bani.  Tdg  'Sxtyadas  A.  N,, 
Ed.  Fix.  Tds  'Kxiyai  l.  J^.). 
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[Senex,  Menelaus,  Agamemnon,  Chorua.] 

Sen,  Menclae,  audes  atrocia,  qiiae  te  non  de- 

cet  facere^. 
Men.  Apage,  niinis  fidelis  es  dominis. 
305  Sen.  Honestum  probrum  mihi  exprobras. 
Men.   Plorabis,    si  facies,    quae  te  non  decet 

facere. 
Sen.  Non  oportet  te  aperire  litteras,    quas  ego 

fero. 
Men.  Neque   oportet  te   ferre   niala   ornnibus 

Graecis. 
Sen.  Frustra  certashaec*'),  relinque  niihi  ta- 

bulam. 
310  Men.  Non  reliquero  •*).        Sen.  Neque  cgo 

dimittam. 
Men.  Cito  cruentabo  caput  tuum  sceptro. 
Sen.  Sed  gloriosum  est  mori  pro  domino*®). 
Men.  Dimittc,  existens  servus  dicis  longas  ora- 

tiones. 
Sen.   O  doroine,    iniuria  afBcimur,    tuas  epi- 

stolas 
315  Iste  rapiens  ex  meis  manibus  vi, 
Agamemnon ,  non  vult  uti  iure.  ^ 
Agam.  Eia,  quis  tumultus  est  in  foribus,  quae 

deformitas  verborum? 
Sen.  Mea ,  non  huius  ratio  est  potior  dictu. 
Agam.  TuMcnelac,  quare  venisti  cum  isto  in 

contentionem ,  et  ducis  eum  vi? 
320  Men.   Respice  ad  nos,  ut  hinc  sumam  ini- 

tium  orationis. 
Agam.  Num   timens  non   aperiam  palpebras, 

natus  ex  Atreo  ? 
Men.   Vides  hanc  tabulam,    ministram  pessi- 

marum  litterarum  ? 
Agam.  Video,   et  primum  abiice  hanc  ex  tuis 

manibus. 
Men.  Non,  priusquam  oatendero  omnibusGrae- 

cis  inscripta  *•). 


36)  fticere]  sic  Editt.lS58.,  1662.5  Editt.  recent.  (=  Enrip. 
loXfidv)  audere. 

87)  Frastra  certas  hacc]  sic  E4itt.  1658.,  1668.;  Edltt.  re- 
cent:  AUas  [Musgr.,  Fix.:   Cum  aliis]  de  his  contendito 
^      (Barto.  Ed.  Basil.  1661.  "Allfoq  amlkq  tavt%  Barn.,  Mus- 
grav. :  UJLAoiff  dfi^Xka  t. ,  Fix. :  uiklotg  djidk<S  t.>. 

38)  rcliqnero]  sic  Editt.  1668.,  1662.;  Editt  recent.:  re- 
liDqnam. 

89)  domino]  sic  Edttt.  1658.,  1662. ;  Editt.  recent.  (=  Eurip. 
diimottSy)  dominis. 

40)  inscrlpta]  sic  scripsi  (=  Enrip.  tdyYeyQafifiiya  ^  Editt. 
recent:  quae  in  ea  suni  scripta);  Editt.  1668.,  1562. 
male:  inscripto. 


S25  Agam.  Anscis,  quae  non  decet  te  scire ,  re- 

laxato  sig:illo? 
Men.  Aperui ,   ut  tu  doleas ,   quae  fecisti  niala 

clam. 
Agam.  Ubi  acccpisti**)?  oDii**),  tuum  impu- 

dentera  animum! 
Men.  Expcctans  tuam  fiiiam,    an  cx  Argis*^ 

▼eniat  ad  exercitum. 
Agam.  Quare  tu  mea  observas?  non  sont  haec 

impudentis? 
330  Men.  Quia  voluntas  me  vellicabat ,  et  non 

eram  tuus  scrvus. 
Agam.  Non  sunt  ista  atrocia,    non  sinar  re- 

geremearodomum? 
Men.  Tn  sentis  inconstantia ,  iam  sic , 
Deinde  aliter,  raox  rursus  sic. 
Agam.  Es  argutns;   Iing;ua  argnta  est  odiosum 

malum. 
Men.  Iiiconstans  animus  est  iniusta  res,  et  non 

perspicua  amicis. 
335  Volo  tccura  expostulare ,  et  tu  non  prae  ira 
Aversare  verura.     Non  valde  lando  te. 
SciSy  quando  cupiebas  praeficiGraecis  adllium, 
Non  pctens  in  speciem',  sed  volens  re  ipsa, 
Quam  eras  humiiis,  omnem  dextram  attin^ens, 
340  £t  habens  ianuas  non  clausas  volenti  ex  po- 

pulo, 
£t  dans  alloquiura  ordine  oranibus ,  etiam  si 

quis  non  volebat , 
Moribus  quaerens  iraperiura  a  vulgo  redimere. 
Deinde  postquara  potitus  cs  imperio,  mutans 

raores , 
Amicis  non  amplius  fuisti,  sicut  ante,  amicus, 
345  Difficilis  in  aggressu,  etrarusintra  claustra. 
„  Atqui  non  convenit  virura 
„Praestantera,  in  imperio 
Mutare  raores  **) ; 

Sed  tunc  maxirac  firraura  esse  amicis , 
Quando  ipse  fortunatus  maximc  potesl  cos 

luvare* 
Haec  tibi  primum  obiicio**),  ubi  te 


»> 


51' 


» 


41)  accepisti?]  sic  Editt.  1658.,  1662.;  Editt  recent.  (=  text 
gr.)  has  CFix.:  istas]  litteras  cepistil 

42)  0  Dii]  sic  {==  Eurip.  J  ^coi)  Barn. ,  Muagr. ;  Fix. :  Pw* 
dii;   Editt.  1558.,  1562.  odi. 

43)  Argisl  sic  Editt.  recent.;  Edttt.  1668.,  1562.  Argo.^ 

44)  H.  I.  fn   Bditt.  1558.,    1562.   nota  marg.:    Ob  honorei 
non  esse  mntandos  Biores.  < 

45)  obiicio  .  .  .  invenio]  sic  Editt.  1558. ,  l'562; ;  BarHM  f^- 
(=s  text.  gr.)  obieci  .  .  .  ioTeni. 
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Primum  inveuio  ^)  maluiD. 
950  Posiquam  vero  in  Aulin  venisii  cum  toto 

Graecorum  exerciiu : 
Mullus  es,  sed  coosiernatus  calamitate  divini- 

ius  immissa, 
Quando  cares  secunda  navigaiione ;  Graeci  au- 

iem ,  ui  dimitteres 
JNaves,  flagitabani,   neque  frustra  laboraretur 

in  Aulide: 
Quam  miseruni  nomen  habebas,    et  quantam 

perturbationem ,  ne  navibus 
355  Mille  praeposiius  non*®)  esses,  ei  Priami 
Campum  irapleres  exerciiu? 
£t  me  consulebas :  Quid  faciam  ?  quamnam 
Viam  inveniam? 

Ne  amisso  imperio ,  perderes  iuam  digniiaiem* 
Deinde  posiquam  in  sacrificiis  Calchas  dixit ,  ut 

mactares  tuam  filiam 
Dianae,  aique  iia  secundam  navigationem  fore 

Graecis, 
Gavisus  animo, 
S60  Liben^  te  maciaturum  esse  filiam  iuam  pro- 

misisii,  et  volens  iubes 
Uxorem    iuam,    non  coactus   vi   (ne   dixeris 

istud) ,  ui  tuam  filiam 
Hucmiitai,  hoc  praetextu  ianquam  nupiurani 

AchiUi. 
Deinde   muiaia   senientia   clam   alias   litteras 

misisii , 
Quod  non  sis  fuiurus  interfector  filiae  tuae. 
365  Isie  aer  est  iestis ,  qui  de  te  haec  audivit. 
„Innumeris  hoc  accidit  in  negoiiis  gerendis, 
„Laborani,  ui  rei  praesini,   deinde  male  ian- 

guescunt  *'') , 
»Partim  propier  siuiias  civium  voluniaies,  par- 

tim  iuste, 
„Curo  non  possint  retihere  civiiatero. 
370  £go  potissimum  gemo  miseram  Graeciaro , 
Quae,  cum  velit  aliquid  gloriosuro  gerere  con- 

ira  barbaros  nihili  homines, 
Dimiiiei  eos  ridentes  propter  ie  ei  tuam  filiam. 
nNeminem  ego  facerem  praefecium  alicuius  loci 

propter  opes, 
9)Neque  ducem  exercitus :  oportet  sapere  ducero. 


375  „Civiiaiis;    omnis  hic  vir  dux  esi,   qui  sa- 

pientia  est  praediius*^. 
Chor.    Acerba   res  esi,    iiiter  fraires  incidere 

lites 
„Ei  certamina ,  quando  in  discordiam  venerint. 
Agam.  Voio  iibi  recte  maledicete,  idque  bre- 

viter,  ne  nimis 
Impudens  videar ,  sed  roodestus , 
880  „  (Ji  puta  qui  sis  frater  meus.      Homo  enim 

iurpis  non  solet  pudore  affici. 
Dic  mihi ,  quare  acerba  spiras ,  habens  cruen- 

ium  oculum  ? 
Quis  te  iniuria  afficit?    qua  re  indiges?    con- 

iugium 
Vis  iliud  bonum  recuperare? 
Non  possum  equidem  tibi  praestare :   quae  pos- 

sides*^),  roaie 
„Cepisii*^),    deinde  ego    poenam  dabo,   quj 

non  peccavi? 
385  Aut  te  meus  honos  mordei?  sed  in  coroplexu 
Formpsaro  coniugem  vis ,  ratione  omissa 
Ei  honestaie,   habere?   „Hominis  roali  roalae 

suni  voluptates. 
Quod  si  ego,    non  bene  prius  decernens,    ut 

melius  sentirero,  sum  rouiatus^^): 
Nuro  insanire  tibi  videar?  tu  roagis,  qui  arois- 

suro  raaiuro  coniugiuro 
390  Vis  repetere,    curo  Deus  iibi  dederit  illaro 

fortunaro  **). 
luraverunt  Tyndareo  iuramenturo  stulii 
Proci**).:  haec  spes  vel  poiius  Deus  aliquis**) 
Effecii  hoc  roagis  quaro  tu  aui  tua  virius. 


40  ne  .  .  .  non]  slc  Editt.  1568. ,  1563. ;    Barn. ,    Mns^. : 
BMi;  Fix. :  «i  .  .  .  non  (Borip.  /i^). 

47)  H.  l.  in*  Bditt.  1558. ,    1562.  nota  jnarg. :    BemiBsio  in 
rebos  gerondis. 


48)  H.  1.  ibid.Inota  marg.:  Bonns  magistratns. 

49)  poMides]  eio  Editt.  1558.,  1562.;  Editt  recent.  (ssBn- 
rip.  JXT^ffcu)  posaidebas. 

50)  Cepisti)  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Musgr.,  Fix.  (=  Eorip. 
nQX^i')  rexisti. 

51)  non  bene  prins  decemens,  oC  melins  sentirem,  snm  m..| 
sic  ordinem  verbomm  commutavi;  Bditt.  1558.,  1562.: 
prias  decernens ,  nt  mellas  sentirem ,  non  bene ,  snm  mu- 
tatus;  Editt.  recent.:  non  recte  prias  sentiens,  senten- 
tiam  mntarim  [Fix.:  mutavij  prudenter. 

52)  cum  D.  t.  dederit  illam  fortonam]  sicEditt.  1558.,  1562.; 
Editt.  recent.  :  Deo  tibi  fortunam  secundam  largieiite 
(Eurip.  ^cov  cot  r^y  tvx>J9^  M6ytos  cv). 

58)  Proci]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;  Editt.  recent.  (=  Eurip. 
'PMyafiot  ftytiffTijQisi  Nuptiarom  cnpidi  proci. 

54)  haec  spes  vel  p.  D.  al.]  sic  Editt.  1558.,  1562.  (Ed.  Ba- 
aU.  1551.  ^di  y'  ilnig  etc.);  Barn.:  sedSpee  ^nt  arbitroi) 
dea  (s  Eurip.  ^  di  y*  ilnlq,  olfiat  fiky,  ^coV)* 
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Qaos -accrpien^  ilvc  eos;   expecifcis  autem  ^tid- 

titia  *») 
395  Vli  vi  coactum  rnale  pacUim  esse  insiuraiidum. 
K^o  nou  interficiam  meos  liberos ,    quod  ad  te 

attiuet, 
Supra  iustitiam  est  vindicta  malae.ooniiigii; 
'Me  vero  conficient  dies  nectesque  lachrymis, 
Facieutem  iniqua ,  et  quae  non  iuatum  est  me 

facere  in  meos  liberos ,  tjuos  genui. 
400  Haec  tibi  breviter  dicere  volui,    qnae  sunt 

dara  et  facilia. 
,,Quod  si  non  vis  sapere,  ego  mca  recte  curabo. 
€hor.  Hi  4issimiles  suat  .prius  dictis 
Scrinonibus ;     probe    autem    monent  parcere 

liberis. 
Men.  Heuheu,  non  habeo  miser  amicos? 
405  Agam.  Si  non  vi^  perdere  amicos. 
Men.  IJbi  ostendes,  quod  sis  meus  frater? 
Agam.  Volo  tecum  sapere,   sed  non  simul  fu- 

rere. 
Jlfe^».   „Atqni   oportet  amicos  cum  amicis  do- 

lere  in  commune. 
Agam.  Adhibe  me ,  cum  recte  facturus  es ;   sed 

non ,  cum  me  dolore  affecturus  es. 
410  Men.  An  non  tibi  videtur  in  his  laborandum 

esse  cum  Graecia  ? 
Agam.     Graecia   tecum   videtur   divinitus   in- 

sanire. 
Men.  Tu  gloriaris  nunc  regno ,    prodens  tuum 

fratrem ; 
Ego  vero  alias  artes  quaeram , 
£t  alios  amicos. 
Nun.^  O  rex  Graecorum 
415  Agamemnon,  veni  adducens  tibi  tuam  filiam, 
Quam    Iphigeniam    aliquando    nominasti    in 

aedibus. 
Mater  autem  comitatur,  tua  Clytaemnestra , 
£t  filius  Orestes,  utdelecteris  conspectu  horuro, 
Postquam   iam   longo   tempore   non   fuisti  in 

aedibus. 
420  Sed  postquam  longum  iter  fecerunt  ad  £u- 

rytum 
Fonteni  ^) ,  reiiciunt  feniineos  pedes , 


55)  duc  eos  —  stultiUal  sic  Editt.  1668.,  t662.;  Barn. 
(=.  text.  gr.)  bellum  auspicare:  noaces  aatem  Copinor) 
Btaltitia  mentis. 

66)  Nun,^  sic  Editt.  recent. ;  Editt.  1568. ,  IMiS.  b.  1.  reti- 
uaerunt  graecam  vocem  Ang,  (^jiyyikoi). 

67)  ad  Eurytum  Fonteml  sio  Editt.  1668. ,  1662. ;  Editt.  re- 
cent. :   ad  Itmpidam  Fontem  (Eurlp.  ivQvjov  nagd  KQfjyfjy), 


£t  equae  ipsae :  in  f;ramen  pratoram 
DiinisinsQs  ipsas ,  tft  gmtarent  cibwi. 
Ego  vero  praecnrsor  propter  tuum  apparatum 
4£S  Venio ;  exercitus  •enim  arudtvit ,  veloi  aotem 
Fama  pervasit^)  veiNs»e4uam  filiam. 
Omnis  exercitus  corsu  venit  ad  speetac^ura , 
Ut  videant  tuam  filtam.     „Felices 
„Iiiter  omnes  bomines  sunt  clari  et  suspieiendi. 
430  Dicunt  autem :  £stne  hymenaeus  ?  aut  quid 

agitur? 
An  desiderio  affectus  rex  Agamemnon  fiiiae 
Curavit  adduci  eam  ?     Ab  aliis  haec  audires: 
Artemidi  initiant  adolescentulam , 
ReginaeAuiidis;  quisnam  eam  docet? 
435  Sed  omittamus  haec :  tu  primltias  fer  Dianae 

domi  "•) , 
Coronate  capita ,  «et  tu ,  rex  Menelae , 
Appara  nuptias ,  et  in  domo 
Sonet  tibia ,  et  sonitus  sit  pedum ; 
Venit  enim  hic  dies  felix  puellae. 
440  Agam.  ^)  Laudo ;  sed  vade  intro. 
Reliqua ,  eunte  fortuna ,  beile  emat. 
Heu  mihi,  quid  dicam  miser?  a  te  incipiam, 
'  In  quale  vinculum  fati  incidiinus? 
Subiit  fortuna ,  ut  consiiio 
445  M uito  esset  meo  sapientior. 

Ignobib'tas  quantum  habet  utilitatis^')! 
Etenim  licet  iilis  lachrymari 
.£t  dicere  tristia,  nobilibus  vero 
Omnia  ista  negata  sunt :  gubernaUireiD  vitae 
450  „  Habemus  populum ,  et  servimus  plebi. 
Equidem  vereor  emittere  lacbrymas, 
Rursus  pudetme  miseroifn  noa  lachrymari, 
Postquam  in  maximas  calamitates  perveni. 
Esto;  quid  dicam  ad  meam  cooiugein? 
455  Quomodo  excipiam  eam?    quomodo  adspi- 

ciam? 
Etenim  me  perdidit  propter  maia ,  quae  niibi 

adsunt , 
Cum  venerit  non  vocata ;  iure  secuta  est, 
Filiam  desponsans ,  et  carissima 
Dans ,  ubi  nos  inveniet  perfidiosos. 
460  Miseram  himc  virginem  (quid  viTgitiew 


yy 


>» 
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99 


58)  pcrvasit]  sic  C=  Enrlp.  rfijjlf )  Editt.  1568. ,  Barn.,  M"»' 
grav. ,  Fix. ;  Ed.  1563.  male:  persnaflit. 

59)  8cd  —  doml  J  sic  Edltt.  1568.,  166«.;  Pix.  (=  tex^  «^^ 
Sed  age,  quod  proximnm  est,  auapicaff&^ftn^s'''^' 

60)  Agam.]  in  £d.  1562.  h.  1.  ileest. 

61)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,   1562.   nota  marg. :    i^ans  H 
litatis. 
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Pluto ,  opinor ,  eain  brevi  duceC) 

Ut  miseret  me  eius !     Sic  enim ,  ji^to ,  suppli- 

cabit  mihi : 
0  pater ,  occides  me  ?  tales  ndptias 
Ipse  habeas,  et  qnisquis  tibi  charus  est. 
465  Orestesantemprope  stans^,  damabit 
Non  intellecta  intelligibiiiter ;   adhuc  enim  est 

infans* 
Heu  heu,  perdidit  me  nuptias  cum  Helena 
Gelebrans  Paris  9  filius  Priami,  quae  mihi  fece- 

runt  haec. 

Chor.  Et  ego  .pnisericordia  commoveor ,  quem- 

admodum  decet  mulierem  peregrinam, 

470  Propter  calamitatem  principum  ingemisc^re. 

Men.  Frater ,  concede  mihi,  ut  possim  tangere 

maaum  tuam* 
Agam*  Permitto ;  tua  est  enim  potentia  ^),  ego 

vero  miser. 
Men.  luro  Pelopem ,  qui  pater  mei  patris 
£t  tui  vocabatur ,  et  Atreum,  qui  genuit  illum, 
475  Certe  dicturum  me  tibi  esse  ex  animo , 
£t  nihil  artificiosum ,  sed  ita ,  ut  sentio. 
£go  cum  viderem   te   ex   oculis  emittere   ia- 

chrymas , 
Misertus  sum  tui,    et  ipse  vicissim  emisi  ia- 

chrymas , 
£t  discedo  a  priore  sententia. 
480  Non  volo  in  te  esse  crudelis ;  vado  eo ,   ubi 

tu  nunc  es  ^) , 
£t  tibi  suadeo ,  ne  interficias  filiam  tuam , 
Neque  anteferas  meam  utilitatem;    non  enim 

iustum  est 
Te  gemere ,  roe  vero  suaviter  habere ; 
£t  mori  tuos ,   meos  autem  ^  adspicere  hanc 

lucem. 
485  Quid  enim  volo  ?  an  non  egregias  nuptias 
Alias  apparare  possum ,  si  nuptias  desidero  ? 
Sed  perdens  fratrem ,  quem  roe  roinime  opor- 

tebat  perdere , 
Helenam  accipiam,  malum  pro  bono? 
Stultus  et  iuvenilis  eram  prius ;  sed  propius  rem 
490  Inspiciens ,  vidi,  quale  sit  interficere  liberos, 


Q)  prope  stans]  slc  Editt.  iMf.,  Barn.,  MoBgr.,  Fiz.;  Ed. 
1658.  prope  adstans. 

<>)  potential  sic  Bditt.  Ift58. ,  15SS. ;  Editt.  recent. :  yictoria 
(Eorfp.  x6  uQdrog), 

M)  es3  alc  (=EarIp.  d)  Bditt.  1562.,  Barn.,  Mnsgr.,  Fix.; 
in  Ed.  ISSa  deeet. 

tt)  aQtea]  sfc  Bd.  1506.  (=  Enrip.  &* ;  Bditt.  recent. :  ve- 
ro);  in  Bd.  15S9.  deest. 

MttANTn.  Oper.  Vol.  XVIII. 


Et  me  inprimis  miseratio  infelicis  pnellae 
Subiit ,  cogitantem  cognationem , 
Quae  propter  meas  nuptias  mactanda 
£st,  quid  tuae  filiae  cum  Helena  ? 
495  £at  exercitus  dimissus  ex  Aulide. 

Tu  vero  desiste  oculos  tuos  irrigare  lachrymis,- 
Frater,  et  me  provocare  ad  lachrymas.   ^ 
Quod  si  quae  oracula  habes  de  tua  filia , 
Nihil  ad   me   pertinent ;     tibi    tribuo*    meam 

partem. 
500  Sed  veni  in  mutationem  a  crudeli  sententia, 
Aequum  mihi  accidit,  fratrem 
Amans  mutatus  sum.     „Boni  viri  mos  est 
„Ille,  semper  optima  sententia  uti.  ^ 

Char.  Praedara  dixisti ,  et  Tantalo ,  filio  lovis, 
505  Digna ;  non  dedecoras  tuos  maioVes. 

Agam.  Laudo  te,  Menelae,  quod  praeter  meam 

opinionem 
Recte  haec  verba  subiecisti,  et  ut  te  decet. 
Men.    Discordia    fit    ah*qua    fratrum    propter 

amorem  * 
,,£t  cupiditatem  familiae;  abominor 
510  „Talem  cognationem  acerbam  inter  sese. 
Agam.  Atqui  pervenimus  in  necessarias  cala- 

mitates , 
Ut  cruentam  caedem  exerceam  in  filiam  meam. 
Men.  Qui?  quis  coegerit  te ,  ut  eam  occidas? 
Agam.  Totus  Graecorum  exercitus. 
515  Men.  Nop,  si  ipsam  rursus  mittas  ad  Argos. 
Agam.  £atenus  possim  faliere;    sed  illa  in  re 

non  potero  fallere. 
Men.  Quid  est  iilud  ?   non  oportet  populum  ni- 

mis  timere* 
Agam.  Calchas  aperiet  oracula  exercitui  Grae- 

corum* 
Men.  Non,  si  ante  moriatur;    hoc  autem  fa- 

cile  est. 
520  Agam.  Totum  genus  vatum  est  gloriae  cupi^ 

dum  et  malum. 
Men.  Neque  inutile  neque  ntile  est. 
Agam.  Non  times  illud ,  quod  mihi  subit? 
Men.  Quomodo  possum  suspicari  eum  sermo- 

nem ,  quem  tu  non  dicis? 
Agam.  Genus  Sisyphi  novit  haec  omnia. 
525  Men.  Nihil  est ,  in  quo  me  et  te  laedere  pos- 

sit  Ulysses. 
Agam.  Semper  est  varius^)  apud  populum. 


66)  Tariasl  sic  Editt.  1558.,  156S.;  Barn.:  disertu;  Mns- 
grav.:  dolosas;  Fix.:  versatus  (Borip.  notxHos). 
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Men.    Ipse  est  ambitiosus,     quod   est  ingens 

malamw 
Agam.  Etgo  pota  nunc  eum  stantem  in  medio 

Graecorum , 
Dicere  oracula  ea,  quae  enarravit  Calchas, 
5S0  £t   quomodo    ego   promiserim   sacrificium, 

quod  deinde  recusem 
Artemidi  facturum:    ita   in  suam  seutentiam 

pertrahens  exercitum , 
Me  et  te  interfectis  Graecos  puellam 
Mactare  iubebit,  quod  si  ad  Argos  fugero, 
Venientes  cum  ipsis  moeniis  Cyclopis 
535  Devastabunt  et  evertent  terram. 
Talia  sunt  mea  mala ,  o  me  miserum , 
Ad  quam  angustiam  a  Diis  in  hac  re  nunc  re- 

digor ! 
Unum  caveto^,  Menelae,  per  exercitum 
Veniens ,  ut  ne  Ciy taemnestra  haec 
540  Resciscat,  priusquam  acciptam  filiam  meam, 

et  eam  immolavero , 
Ut  sim  miser  brevissimis  lachrymis. 
Vosque,    o  peregrinae,    silentio  haec  occul- 

tabitis. 

Ckar.  „Beati,  qui  moderatae  Veneris 

„Cum  modestia  sunt  participes^), 
545  „  Qui  connubii 

TranquiUitate  fruuntur 
,Amantes  inter  se,  ubi 
Cupido  auricomus  geminos 

„Arcus  tendit  gratiosos, 
550  „  Unum  ad  felicem  vitam , 

„  Alterum  ad  confusionem  vitae* 

Deprecor  hoc  a  nostris 

Thalamis ,  o  pulcherrima  Venus. 

Sit  mihi  moderata 
555  Gratia ,  et  sancti  amores. 

Et  sim  particeps  Veneris ; 

Immoderatam  reiicio. 

l^Antistrophe.'] 

„  Diversae  sunt  naturae  hominum 
„Dissimiles  moribus;  ille  mos  rectus  est^), 
560  „Bonum  et  semper  candidum  ingenium , 


>» 


»» 


»» 


e7)  caveto]  sic  Editt.  1556.,  1569.;   Editt.  recent  (s=  tezt 

grO  miU  caveto. 
66)  H.  1.  tn  Editt.  1556. ,  1569.  nota  marg. :  Medlocris  amo- 

ris  laofl. 
H.  1.  ibid«  nota  narg. :  Qni  raorea  optlmi. 


,Et  educatio  cum  disciplina 

MultuA  conferunt ''^)  ad  virtutem. 

Adsuefieri  ad  pudorem,  prudentiae  est^^), 

£t  aliam  quoque  habet 
565  „Gratiam;  videre  prndenter, 
,,Quid  conveniat,  id  gloriam  affert, 
„Gloriam  non  senescentem  in  vita. 

Magnum  quiddam  est  venari  virtutem, 

Mulieribus  quod  attinet  ad  Venerem 
570  „Furtivam;  viris  autem  contra 

Modestia  multiplex 

In  maius  auget  urbem« 


jy 


»> 


»> 


>f 


»> 


j> 


)9 


[^Epodus.'} 

Venisti,  oParis,  ubitu 

Pastor  educatus  es  candidos 
575  Apud  Idaeos  vitulos , 

Canens  barbaricos  Phrygiorum 

Modos ,  in  calamis  Olympi 

Imitationem  faciens. 

Foecundae  boves  alebantur, 
580  Quando  te  Dearum  iudicium  expectavit, 

Quod  mittit  te  in  Graeciam 

Ante  ebumeas 

Domos,  quiHelenam 

TuQ  adspectu 
585  In  amorem  pellexisti''^. 

Ipse  amore'")  stupefactus  es, 

Unde  discorcHa'*)  Graeciam  cum  Jiaslis 

£t  navibus  ducit 

Ad  Pergama  Troiae. 
590  „Io,  io^»), 

Magnae  sunt  felicitates  magnorum  hominuin. 

Regis'«) 

Videte  Iphigeniam ,  reginam  meam , 


70)  educatio  cnm  disc.  m.  confemnt]  sic  Editt  1S68.,  IS^*; 
Barn.:  edocatio  cnm  disciplina  m.  confert;  MB»gr.,rtt.' 
educatio  recte  institnens  [Fii.:  institnto]  m.  confert. 

71)  prndeatiae  eatl  eic  Editt.  1M8.,  1662.  C=  ^^^^*  ^ 
lectionem  Ed.  Fix.  habct;  in  interpr.  ^^^^^\^^^^ 
mO;  Barn.:  cum  sapientia  iss  tf(p(ify  qnam  lecowiw» 
Kditt.  BaelL  1551.,  Barn.,  Muogr.  praebent). 

7»)  Hel.  .  .  In  amorem  pell.]  sicecripsi;  Editt  16W.»  ^J^ 
Hel.  .  .  In  amore  pell.  (Editt.  recent.:  Helcnac  .  .  aw»- 
rem  iniecisti). 

79)  amore]  sic  (=!Eurip.  (Qwi)  Editt.  recentj  Editt.l»»» 
1562.  amorcm.  . 

74)  dlscordla]  sic  Editt.  1568. ,  1662. ;  Editt.  recent  (=  ^ ' 
gr.)  discordia,  discordia. 

75)  lo,  io.]  sic  Editt.  lASa,  1562.,  Fix.;  Bam.,  »^" 
Chor.  lo,  io. 

76)  iiomiaum.  Regis]  »ic  scripsi  («  text.  gr.  et  Kditt.  re- 
cent] ;  Editt  1558. ,  1562.  liomiaBm  rogis. 
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£t  Glytaemaestram ,  filiam  Tyndarei «     . 

Qaomodo  ex  magnia  natae  sunt , 
595  £tveniuntad  magnam  calamitatem  ^). 

Dii  3unt  potentes ,  et  qui  largiuntur  opes 

Hominibus  miseri«. 

Stemus,  Chalcidenses  nos, 

£xcipiamas  reginam  a  turba  venientem  ^) , 
600  Ne  lubrice  in  terram  hanc  cadat , 

Hilariter  manibus  et  comiter , 

Ne  consternata  fiat  recens  nunc  adveniens 

Filia  ^^)  Agamemnonis. 

Non  tumultum  neque  terrorem 
605  Praebeamus  Argivis  hospites  hospitibus. 

[Clytaemnestra,  Iphigenia,  Agamemnon, 
Oresies,  muta  persona.'] 

Clyt.  Bonum  augurium  facimus  hoc , 

Quod  tam  comiter  excipimur  ^) : 

Spes  me  tenet,  quod  ad  bonas  nuptias 
610  Adsim,  adducens  sponsam.     Sed  e  curru 

£fferte  munera ,  quae  puellae  fero , 

£t  mittite  diligenter  in  aulam. 

To  vero  *^) ,  o  filia  mea ,  reiinque  currum ' 

Ponens  pedem  tenerum  et  simul  infirmum. 
616  Vos  autem  in  iuvenilibus  brachiis 

£xcipite  eam ,   et  ducite  a  curru ; 

£t  mihi  det  aliquis  fulcrum  manus, 

Ut  bene  relinquam  sedem  currus ; 

Vos  vero ,  ancillae ,  state  ante  equos , 
620  (£st  enim  terribilis  equorum  adspectus) 

£t  hunc  filium  Agamemnonis, 

Orestem ,  capite ;  est  enim  adhuc  infans. 

Dormis,  o  fili  mi,  victus  equestri  vectatione? 

£xuscita  te  feliciter  ad  nuptias  sororis ; 
625  Praedari  viri  affinitatem,    cum  ipse  hone- 

stus  sis , 

Accipies ,  divinum  genus  puellaie  Nereidos. 

Assideas  hoc  ordine  ad  meum  pedem ,   o  mea 

filia. 


"). 


77)  ad  magnani  calamitatenil  slc  Bditt.  ISftS. ,  15S8. ;  Editt. 
recent:  ad  summara  [Musgr.:  prolixam,  Six.:  altamj 
fortaiiam  (Eurlp.  int  .  .  tvfiixttg  .  .  tvxt*s)* 

7S)  a  tarba  TCDieiitem]  sic  Editt.  IKS. ,  1662. ;  Editt.  re- 
ceiit.  (as  Eqrip.  ox^y  W/ro)  curra  de  suq  IdeMcendeniem}» 

79)  Filial  sic  Editt.  1658. ,  lAI». ;  Editt.  recent.  (=  tezt 
SrO  Indyta  filia. 

80)  Qaod  tam  com.  ezc.]  eic  Editt  1558.,  156t.$  Maagr. 
(=  tezt  gr.)  Taam  bonitatem  et  verbomm  comitatem. 

^l)  Tero]  Ed.  1558.  errore  typogr. :  fero- 

01)  earmm]  sfe  Editt.  1558. ,  1569. ;  Edltt.  reoent  (k  tezt. 
gr.)  eqneetrem  <farnim  [Barn.,  Mnagr. :  eqneatrea  oornia ]• 


I 


Iphigenia,  ad  matrem,  beatam  me 
Des  istis  hospitibus,  vicina  stans, 
680  Et  saluta  hic  tuum  charum  patrem» 
'    Iph.  Omater  accurrens,  ne  irascaris,  . 
Applicabo  pectus  meum  ad  pectuspatris. 
C/yf.  O  rex  Agamemnon  inprimis  colende^ , 
Venimus  non  iromorigerae  tuis  mandatis. 
635  Iph.  Egovolo,  o  pater,   me  ad  tuum  pectus 
Accurrens  applicare  post  longum  tempus ; 
Cttpio  enim  tuo  conspectu  frui ,  ne  irascaris. 
Agam.   Fruere,    o  mea  filia,    semper  patrem 

dilexisti 
Prae  iiberis  aliis ,  quos  ego  genui* 
640  Ipk.  O  pater ,  intueor  te  lubens  post  longum 

teropus. 
Agam.  £t  ego  te ,  ex  aequo  utrisque  convenit, 

quod  dicis» 
Iph.  Salve,  bene  fecisti,  pater,   quod  me  ad- 

duci  curasti. 
Agam.  Equidem ,  o  mea  filia ,  nescio,  quid  ve) 

affirmem  vel  negem. 
Iph.  Hei  mihi ,  quam  me  non  tranquille  intue- 

ris,  cum  me  libens  videris* 
645  Agam.  „Multa  regi  et  duci  curanda  sunt. 
Iph.  Da  te  mihi  nunc,   et  non  ad  curas  con- 

vertaris. 
Agam.  Atqui  sum  tecum  totus ,  non  alibL 
Iph.  Remitte  nunc  supercilium,   hilariter  me 

intuere. 
Agam.  Ecce  iam  laetor ,  sed  tantisper ,  dum  te 

video  •*)• 
650  Iph.  Deindene  iachrymaris  ? 

Agam.  Ventura  p&egrinatio^  longa  nobis  erit. 
Iph.  Nescio,  roi  charissime  pater,  nescio,  quid 

dicas. 
Agam.  Quod  prudenter  loqueris ,  eo  magis  me 

ad  miserationem  commoves*^. 
Iph»  Dicemus  stulta ,  si  qnidem  te  exhiiarabo* 
655  Agam*  Papae,  non  possum  tacere;   te  vero 
^  iaudo. 

Iph.  Mane,  o  pater^  domi  cum  tuis  liberis. 
Agam.  Volo ,  et  cum  non  possim  velle ,  doleo. 


85)  GOlende]  sio  Editt  155a,  t&SSt.}  Editt  receut.  (=  text. 
gr.)  mihi  coieude  CViz.:  yenerandej. 

84)  te  yideo]  aic  Editt.  1558.,  156S. ;  Sditt  recent.  (=  tezt. 
gr.)  te  yideo,  fliia. 

65)  peregrinatio]   »ic   Editt.  155a,    15691;    Editt.   recent* 
(=:  Eorip.  unwiffia)  absentia. 

85)  oomnoyea]  aio  atfrlpal  C=  Eurlp.  crycff;  Kdltt.  rocent*: 
moyea);  Editt.  1658.,  15SS.  commoyerea. 
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Ipk.  Valeant  hastae ,  et  mala  Menelai* 
Agam.  Priusaliosperd^nt,  quae  me  perdidenmt. 
660  Iph,  Quamlongo  tempore  abes  inAulide^? 
Agam.  Prohibet  me  nunc  aliquid  non  traiicere 

exercitnm. 
Iph.  Pater,  ubi  dicunt  Phrygas  habitare  ? 
Agam.  Ubi  veliem  nunquam  natum  esse  Parin, 

filium  Priami. 
Iph.  Procul  navigas ,  opater»  deserens  me. 
665  Agam.  Eodem ,  o  mea  filia ,  tu  quoque  venis 

cum  patre. 
Iph.  Oh. 

Ut  conveniret  mihi*®) ,  ut  me  una  duceres. 
Agam.  Quid  postulas  ?  et  tibi  erit  navigatio,  ut 

sb  memor  patris. 
'    Iph.    An  cum  matre  navigans,    an  sola  pro- 

ficiscar? 
Agam.  Sola  segregata  a  patre  et  matre* 
670  Iph.  Pater,  traduces  me  in  aliam  domum  ? 
Agam.  Mitte  haec,    non  oportet  puellas  haec 

scire. 
Iph.  Pater,  propera,  ut  redeas  ex  Phrygibus, 

rebus  iUic  recte  curatis. 
Agam.  Oportet  me  prius  hic  sacrificium  facere» 
Iph.  Atqui  cum  sacerdotibus  oportet  deliberare 

hanc  sacram  rem. 
675  Agam.   Tu  scies;    adstabis  enim  prope  la- 

vacrum. 
Iph.  O  pater,  faciemusne  chorum  circa  aram? 
Agam.  Duco  te  hoc  e$se  beatiorem ,   quam  me, 

quod  non  intelligas. 
Vade  in  aedes ,  ut  videant  te  puellae. 
Dedisti  mihi  acerbum  osculum  et  dextram , 
680  Cum  sis  longo  tempore  abfutura  a  patre» 
O  pectora  et  genas,  o  fla vos  capillos , 
Quantum  dolorem  nobis  attulit  Troia , 
£t  Helena !  desino  loqui ;  subitus  enim 
Humor  oculorum  urget  rae ,  cum  te  tango* 
685  Abi  in  aulam.     Te  vero  deprecor , 

O  filia  Ledae,  quod  valde  misericordia  afficior, 
Collocaturus  fiiiam  meam  Achilli. 
„  Est  quidem  felix  ablegatio ,  sed  tamen 
„  Mordet  parentes ,  quando  alienis  aedibus 
690  „Tradit  liberos  pater,    quos  multo  labore 

educavit*®). 

87)  In  Aullde]  slc  Editt  1668.,  166«.  5  Kdltt.  recent.  (=  text. 
gr.)  in  Aalidls  recesslbus  [Flz. :  recessn]. 

88)  mlhl]  slc  Bditt.  1668.,  1662.;    Edltt.  recent.  (=:  EnHp. 
fioty  9ol  %*")  mllil,  tibiqae« 

8»)  H.  1.  In  Edltt.  1668. ,  1669.  nota'  mnrg. :    Naptiw  libe- 
rdm  adferre  dolorem. 


Clyi.  Non  ita  stulta  sum :  passarMn  me 

Et  ipsam  eadem  existimes  (ut  nihil  opus  sit  te 

monere) , 
Quando  puellam  educam  cum  hymenaeo. 
Sed  et  lex  et  aetas  idem  postulant ,  ut  elocetur. 
695  Nomen  scio  eius ,  cui  destinasti  filiam. 
Cupio  autem  scire ,  ex  quo  genere  sit,  et  unde. 
Agam.  Asopus  genuit  filiam  Aeginam. 
Cljft.    Mortalium   haec   aut  Deomm  cui  nu- 

pserat? 
Agam.  loyi;    et  Oenones  procreavit  Aeacum 

ducem. 
700  Cljft.   Sed  quisnam  filius 'Aeaci  ^obtinait  do- 

'  mum? 
Agam.  Peleus.     Peleus  autem  habebat ,  filiam 

Nerei. 
Cljft.  Deo  concedente  an  invitis  Diis  eam  ac- 

cepit? 
Agam.  lupiter  desponsavit ,  pater  locavit 
Cljft.  Ubinam  ducit  illam  ?  an  in  fluctibus  ma- 

rinis? 
705  Agam.    Ibi,    ubi  Chiron  infaabitat^  houe- 

stam  sedem  Pelei. 
Gjft.  Num  hic  '^)  aiunt  inhabitare  genus  Cen- 

taurorum  ? 
Agam.  Ibi,    ubi  Dii  praebuerunt  epulum  nu- 

ptiale  Pelei. 
Cljft.  Sed  utrum  mater  ^)  educavit  Achillero, 

an  pater? 
Agam.  Chiron,  ne  disceret  mores  maiorum  bo- 

iDinum. 
710  Cljft.  Hem. 

Sapiens  educator,   at  sapientior,   qui  tradidit 

educandum.^ 
Agam.  Talis  vir  maritus  erit  tuae  filiae. 
Cljft.   Non  contemnendus.      Sed  in  qua  urbe 

Graeciae  habitat? 
Agam.  Ad  flumen  Apidanum  in  fioiibus  Phtbiae. 
Cljft.  Eone  abducet  meam  ^)  filiam  ? 
715  Agam.  Haec  erunt  curae  illi ,  postquara  eam 

duxerit. 
Cljft.  Sint  beati.     Quando  faciet  nuptias  ? 


90)  inhabltat]  sic  Kd.  1S66.  (=  Knrlp.  oixit}  Mnsgr.,  FU.: 
Jiabitat)  i  Kd.  156t.  Inhabitabat  CBarn. :  babttabat). 

91)  Nom  hicl  sic  Bditt.  1568.,  1669. ;  Kdltt.  receiit.  (^  ^a- 
rip.  oSy  Cbl. 

99)  mater]  sic  Kditt.  1666.,  1699.  >  Kdltt.  recent.  i^  ^^^^' 

Bitis)  maier  Thetia. 
99)  maaml  aic  Kdftt.l66S.»  1699.;  Kdltt.  reoesti  («s  S«rip. 

019K  iitiv  tf)  laam  mcamqne. 
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Agam.  Cnm  erit  pleniluiiium. 
Ciyt.  Maetastine  Deae  inkialia  filiae? 
Agam.  Mactabo ;  nam  in  eo  iam  snm. 
720  Clyt.  Ac  deinde  celebrabis  conviTium  nii^ 

ptiale? 
Agam.  Cam  mactavero  victimas ,  qnas  me  Diis 

immolare  oportet. 
Clyt.  Sed  nbinam  faciemus  convivium  mnKe- 

ribas? 
Agam.  Hic  ad  naves  Graecorom  bene  pnppatas» 
Cljfi.  Probe  et  necesse  est  ita  fieri;    atlaraen 

confer  aliquid. 
725  Agam.  O  uxor ,-  scis ,  .  quod  facturus  sum  ? 

pare  mihi. 
Clyt.  Quid  hoc  rei  est?  nam  soleo  tibi  obtem- 

perare. 
gam.  Nos  illic ,  ubi  est  sponsus* 
Clyt.  An  facietis  quid  siue  matre ,   quae  me  fa- 

^cere  oportet? 
Agam.  Elocabimus  tuam  filiam  inier  Graecos. 
730  Cfyt.  Sed  ubi  nos  interim  oportet  esse  ? 
Agam.  Proficiscere  Argos ,  et  cura  virgines. 
Gyt.  Relicta  filia  ?  quis  praeferet  facem  ? 
Agam.  £go   exhibebo  facem,    quae   convenit 

sponsis. 
Gyt.  Non  hoc  moris  est,  et  tu  ipse  iudicas  haec 

indecora. 
7S5  Agam*  Non  te  decet  versari  in  exercitu. 
Clgt.  Atque  convenit,  ut  ego  elocem  meos  libe- 

ros  9  quos  peperi. 
Agam.  Honestum  est ,   etiam  puellae  non  sint 

soiae  domi. 
Clyt.  Bene  custodiuntur  firmis  gynaeceis. 
Agam.  Pare.      Cfyf .  Non  per  Deam ,   reginam 

Graecorum : 
740  Quintu"),  quae  foris  sunt ,  agas,  ego  quae 

domi , 
Quae  oportet  habere  puellas  nubentes. 
Agam.  Heu   mihi!     Frustra   veni,    frustratus 

sum  spe , 
Volens  coniugem  dimittere  e  conspectu , 
Utor  fallaciis  etiam  adversus  charissimos  meos , 
745  £xcogito  technas ,  et  tamen  undique  vincor. 
Atqui  cum  vate  Calchante , 
Quid  Deae  gratum,    mihi  vero   non   iucun- 

dum  sit. 


^)  Onin  to3  sio  Edltt.  1M8. ,  1562. ;    Bditt.  recent. :  Pro- 
fectp«  igitnr  iFix.:  Prof.  tu3  Kurip.  BX&(oy  J*)' 


Vado  absolutius  inspecturus ,  et  labpres  Grae- 

ciae. 
„  Oportet  virum  sapientem  in  aedibus  alere 
750  „Uxorem  commodam  et  bonam,  aut  omnino^ 

nuiiam  alere. 

[^i^trophe.'] 

Chor.  Yeniet  ad  Simo^nta  et    " 

Limpidos  vortices 

Coetus^)  exercitus  Graecorum , 

In  navibus  et  cum  armis 
755  Ad  Dium  Troiae, 

Phoebi  sokim , 

Ubi  audio  Cassandram 

Concutere  flavum  capillitium  ^ 

Yiridi  corona  lauri 
760  Omatam ,  quando  Dei 

Varia  vaticinia  adspirant, 

[^Antistrophe.'\ 

Stabunt  in  Pergamis 

Troiae*^),  et  in  moenibus 

Troiani ,  cum  Mars  scutatus 
765  Per  mare  vectus ,  in  navibus  velocibus 

Remigatione  appropinquabit 

Ad  alveum  Simoentis , 

Geminorum  in  coelo 

Sororem  Helenam*') 
770  Auferre  volcns  a  Priamo 

In  terram  Graecorum ,  militaribus 

Clypeis ,  et  hastis  Graecorum ; 

[^Epodue.] 

Pergamum  vero ,  urbem  Phrygum , 

Turres  lapideas 
775  Cingens  cruentA  pugn4 , 

Praecisa  capita 

Auferens ,  urbem  Troiae 

Evertens  funditus, 

Faciet  puellas  lachrymari, 
780  Et  coniugem  Priami , 

Helena,  lovis 

Filia,  lachrymans  intus  sedet. 


95)  Coetn»]  sic  (=Kurip.  owv)  Wltt.  IMS.,  Bam.,  Muf- 
grav. ,  Fix. ;    Ed.  166«.  errore  typogr. :  Foetus. 

96)  in  Pcrgamls  Troiac]  sic  Barn. ,  Masgr.  (Plx. :  to  arei- 
buB  Troiae)5  Editt.  16M,,  166».  male:  in  Pergamonim 
Troia. 

97)  Sororcm  Hclenam]  aic  Editt.  1658. ,  1662. ;  Editt.  re- 
cent.  (=  text.  gr.)  Dloscurorum  sarortm  Helenam. 
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Reliclo  marito, 

Neque  mihi 
785  Meque  meis  posteris 

Haec  spes  unquam  ^)  obveniat , 

Quaiem  divites  Ly- 

dae*^)  etuxores  Phrygura 

Statuent,   ad  telam  collo- 
790  quentes  haec  inter  sese : 

Quis  mihi  pulchros  capillos, 

Audiens ,  quam  miseranda  sit  arx  nostra 

Eversa  patria,  evellet? 

Propter  te,  filiam  cygni  superbientis  longo  coUo, 
796  Si  vera  est  fama , 

Quod  Leda  rem  habuerit  cum  volanti  ave 

lovis,  in  quam  permutatum  estcorpus; 

Sive,  quae  sunt  in  tabulis  Pieridum, 

Fabulae  haec  ad  homines 
800  Obiter  attiilerunt. 

[^Aehilles,  Cljfiaemnestra,  Minister, 

Ckorue.'] 

Ack.  Ubinam  hic  est  dux  Graecorum  ? 

Quis  ministrorum  dicet ,  Pelei 

Filium,  Achillem,  quaerere  eum  in  portis? 

Non   enim   aequaliter  expectamus   portas  £u* 

ripi  *••). 
805  Allqui  ex  nobis  caelibes 

Relictis  aedibus  desertis  hic 

Sedent  in  littore ;  alii  habentes  uxores 

Sine  liberis :  tam  vehemens  amor  incidit 

Non  sine  Diis  in  Graeciam  huius  expeditionis* 
810  Quod  ^)  ad  me  pertinet,  id  oportet  me  dicere; 

Alius,  cui  opus  est,  ipse  pro  se  dicat. 

Relict js  terra  Pharsalo  et  Peleo , 

Expecto  ad  tenues  flatus  Euripi , 

Continens  Myrmidones,   qui  mihi  semper  in- 

stantes 
815  Dicunt:   Achilles,  quid  expectamus?   quam 

longo  tempore 

Adhuc  oportet  emetiri  navigationem  ad  Tro- 

iam? 


96)  aiiqaam]  aic  (=  Eurip.  Tror')  Editt.  recent. ;  Editt.  IM9., 
156f.  naoqaAD. 

99)  Lydae]  aic  (=  Eurip.  jivdai)  Editt  recent.;  Editt. 
iim. ,  1S62.  Ledae. 

100)  portaa  Euripi]  sic  Editt.  1558.,  1569.;  Barn.:  ad  Ea- 
ripi  <wtia;  Maagr.,  Fix.:  iuxU  Euripom  (Eurlp.  Editt. 
BasU.  1551.,  Barn.,  Mosgr.  EvQtn^v  Ttvlng,  Ed.  ITiz.  B^ 
Qinov  niXas), 

1)  Oood]  slo  Bdkt.  155d. ,  1569. ;  Barn. ,  Moagr.  (=  tezt. 
gr.)  Oaod  igitor  ios. 


Fac,  si  quid  es  factums,   aut  abdiic  exerdtum 

domiHii, 
Non  expectans  moram  Ai^memnooisetMenelai. 
Ojft.  O  Achilles ,  inbis  sermonem 
820  Tuum  audiens  exivi  ex  aedibus. 

Aeh.  O  veneranda  verecundia,  quamnam  video 

Formosam  prae  reliquis  feniinam? 

Cfyt.  Non  est  mirum  te  nos  non  novisse,  quas 

ante  non 
Vidisti;  iaudote,  quod  colis  verecundiam. 
825  Aeh.  Quae  vero  es?  cur  venisti  in  exercitum 

Graecomm , 
Mulier,  ad  viros  munitbs  scutis? 
GTyf •  Sum  filia  Ledae ,  Clytaemnestra  mihi 
Momen ,  maritus  est  mihi  rex  Agameronon. 
Ach.  Apte  dixisli  breviter  opportuna , 
830  Non  decet  me  loqui  cum  mnlieribus. 

C/yf.  Hem,  quid  fugis?  dexteram*)  manui  meae 
Adiunge ,  felix  principium  desponsationis. 
Ach.  Quid  ais  ?  Egone  tibi  dexteram  ?  vererour 
Agamemnonero ,    si  tangarous ,    quae  me  non 

oportet  tangere. 
8S5  Cfyi.  Maxime  fas  est ,  quoniam  duces  roeam 
Fiiiam ,  o  fili  marinae  Thetidis. 
Aeh.  Quas  niihi  nuptias  tu  dicis  ?  equidem  stu- 

por  me  habet,  o  mulier, 
Nisi  quid  errans  dicis  novum  sermonem. 
Clyt.  „Omnibus  hoc  solet  accidere,  ut  verean- 

tur,  cum  affines 
840  „Novos  vident,  et  cum  mentio  fit  nuptiarum. 
Aeh.  Nunquam,  mulier,  ambivi  tuam  filiam, 
Neque  mihi  venit  sermo  ab  Atridis  de  nuptiis. 
Clyt.  Quid  hoc  tandem  fuerit?  tu  iterum  raeum 

sermonem 
Mirnre ;  nam  mihi  mirus  est  tuus. 
845  Aeh.    Coniice,    commune   est   utrique  hoc 

quaerere ; 
Nam  fortassis  non  nientimur  ambo. 
Clft.  Male  mecum  agitur :  concilio  nuptias, 
Quae  non  sunt,  ut  videtur.     Pudet  me*). 
Ach.  Fortasse  iilusit  aliquis  mihi  et  tibi. 
850  Sed  ne  cures  ista ,  feras  leviter. 

Cfyt.  Vale;    non  enim  rectis  amplius  te  oculis 

tueor , 
Cum  sim*)  niendax  facta,   et  indigna  mihi  bc- 

ciderint. 


9)  dexteranl  sic  Kd.tMB.;  Ed.  154».  dextran. 

3)  Padet  ne.l  sic  Kditt.  1d5H. ,  156«. ;  Editt.  reoent.  C^  text 
gr.)  Horun  ne  padet. 

4)  sltt]  sfc  Rditt.  recent;  Rditt.  1658.,  IflCf.  nale:  snm. 
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AA.  Ifttiideinaccidit^;  mwitum  tuam 
Vado  quaerens  extra  aedes^. 
856  Jlftii.^)  O  hospes,  nepos  Aeaci,  mane,  te 

appello 
Filium  Deae ,  et  te  fiiiam  Ledae* 
Aeh.  Quis  vocat  apertis  portis  ?  tanquam  atto- 

nitus  vocat. 
Min.  Servus;  non  insolesco  hoc  meo  ministe- 

rio ;  non  me  sinit  fortuna. 
Aeh.  Cuius?  nonmeus;  mea  et  Agamemnonis 

sunt  seiuncta. 
860  Min.  Harum  aedium ,  ante  quas  sto ,  dante 

patre  Tyndareo. 
AA*  Stamus,  dic,  si  quid  vis,   propter  quae 

me  sistis. 
Min.  An  soli  vos  duo  statis  hic  ante  aedes  ad 

portas  ? 
Aeh.   Potes  loqui  tanquam  solis;    egredere  ex 

aedibus  regiis. 
Min*  O  fortuna  et  mea  providentia ,  serva  eos, 

quos  volo. 
865  Ach.    Oratio   erit  proiixa;    habet    aliquod 

pondus» 
Clyt.  Per  dextram  te  oro ,  ne  cunctare ,  si  quid 

mihi  vis  dicere. 
Jlf tn.  Tu  h^h ,  qualis  sim ,  et  tibi  et  tuis  iiberis 

fuerim  fidus*)? 
Chft.  Scio  ego  te  veterem  mearum  aedium  mi- 

nistrum. 
Min.  £t  quia  ^)  me  rex .  Agamemnon  accepit 

cum  dote  tua? 
870  Cljfi.  Venisti  Argos  nobiscum ,  et  meus  sem- 

per  fuisti. 
ilf jn.  Sic  habet  res ;  equidem  tibi  sum  benevo- 

lus ,  minus  autem  tuo  marito. 


ft)  Mihi  Ideiii  accldit;]  slcUiit.  lUa,  1Mt.$  Kditt  reccni 
C=:  text.  gr.)  Kt  tibi  hoc  ip$um  a  mt  eit  rupwuum 
[Hiugr. :    ilctiim]. 

6)  extraaedes.!  sicSditt.  155a,  1561».;  Editt.  recent.  (=tezt. 
Sr.)  ietis  [Fix.:  Iilsce]  in  aedibus. 

7)  MinUttr^  slc  h.  I.  et  In  seqq.  Bdltt.  1556.,  1509. ;  Bam., 
Muegr. ,  qnaaiquaiii  in  pereonaniB  catalogo  Btgun»y  itl- 
dem  Yoce  MinUter  vertunt,  tamen  h.  L  et  in  seqq.  ▼oce 
Famiiltct  utnntor;  Fix.,  qnl  in  lllo  catalogo  h«ic  perso- 
nam  omieit  idqne  optimo  iure,  quoniam  una  oademqne 
est  ac  illASenex  appellata,  ubicunque  illae  4Editt.  itfiii. 
s.  Fam.  habent,  in  textn  scripsit  JlQfcpvxfigy  in  interpr. 
Senex  (conf.  supra  pag.  658.  nota  2.). 

8)  et  tibi  .  .  .  Sdusfj  sic  Editt.  1556.,  156f.;  Barn.»  Fix.: 
et  quam  .  .  ,  fidus? 

9)  Kt  quia]  sic  Bditt  1556. ,  1562. ;  Fiz. :  Et  qood. 


Gjft.   Aperito  nnnc  tandem  nobio,    quod  vis 

dicere. 
Min.  Pater  vult  filiam  tuam,  quam  genuit,  sua 

manu  occidere. 
Clyt.   Quomodo?    abominor  hunc  sermonem; 

non  es  compos  mentis  ^^). 
875  Jlftii.    Caedens   gladio   candidam  cervicem 

miseratf  poellae. 
Cljft:  O  me  miseram !  an  maritus  meus  insanit? 
Jlfjii.  Constans  sibi,  praeterquam  hac  in  re  non 

sapit  erga  te  et  filiam  tuam. 
Cljft.  Qua  de  causa?  quis  diabolus  illam  agitat? 
Jlfm.  Qracula ,  ut  inquit  Calchas ,  ut  exercitus 

profidscatur. 
880  Cljft.   Quo?    me  miseram,   infelicem  illam, 

quam  pater  est  interfecturus. 
Min.  Ad  Troiam,  ut  recipiat  ^^)  Helenam,  uxo- 

rem  Menelai  ^^). 
Clyt.  Num  igitur  reditus  Helenae  Iphigeniae 

erat  fatiilis? 
Jlftfi.   Rem  tenes  omnem.      Pater  vult  filiam 

tuam  immolare  Dianae. 
Cljft.  Nuptiae  vero  quem  praetextum  habebant, 

qui  me  ex  aedibus  adduxit? 

885  Jlfm.   Ut  volens  et  lubens  adduceres  tuam 

filiam  tanquam  desponsura  eam  Achilli. 

Ctjft.  O  filia,  venis  ad  necem  et  tu  et  mater  tua. 

Min.  Misera  vos  ambae  patimini,  et  dira  au- 

sus  est  Agamemnon. 
Cljft.  Perii  misera ,   oculi  non  aroplius  retinent 

lacbrymas. 
Jlffii.  Si  quidem  acerbum  est  lachrymari  orba- 

tam  liberis. 
890  Ctjft.  Sed  tu ,   o  senex ,   unde  dicis  te  scire 

atque  audivisse  ? 
Jlfiii.  Ibam  adferens  litteras  tibi  praeter  illas, 

quae  ante  erant  scriptae. 
Cfyt.  Anprohibens,  an  iubens  adducere  fiUam 

ad  necem  ? 
Jlfifi.   Ut  ne  adduceres;   tunc  enim  resipuerat 

tuus  maritus. 
€Sjft.  Qnomodo ,  cum  ferres  litteras ,  mihi  non 

dabas  eas? 


10)  non  es  comp.  m.]  sic  C=  Eurip.  od  , ,  m!  fpQcyHs)  Editt. 
recont.;  Editt.  1558.,  15ISS.  non  eot  comp.  m.,  (qnasi  lo- 
giaaet  interpreo:   ov^  «J  ipQoytt), 

11)  recipiat]  sic  (=  Eurip.  Idpg}  Editt.  recent;  Editt.1556., 
156S.:  recipiam. 

tt)  uxorom  Meneiai]  sic  Edltt.  15561^  156S.,  Barn.;  MiMgr., 
Fix.  (=  Eurip.  MirdMs)  Monelaus. 
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^  895  JHfin.  Menelaus  mihi  eripaerat,  qui  antor  est 

horum  malorum. 
Clyi.  O  Achilies**),  audis  haec? 
Ach,  Audio  te  esse  miseram ;   quod  ad  me  atti- 

netv,  non  leyiter  fero» 
tXyt.  Interficient  filiam  meam,  circumvenientes 

nos  praetextu  nuptiarum  tuarum. 
Aeh»  £t  ego  indignor  marito  tuo ,   neque  levi- 

ter  curo. 
900  Clyt.  Non  verebor  accidere  ad  genua  tua , 
»    £go  mortalis  tibi  nato  ex  Dea ;   quid  enim  su- 

perbe  agere  iam  volo^*)? 
„Pro  quo  mihi  magis  laborandum,   quam  pro 

fiUa? 
Sed ,  o  Achilles ,  auxiliare  meo  infortunio , 
£t  ei^),  quae  est  dicta  tua  uxor:    frustra  qui- 

dem,  attamen 
905  Coronans   eam  adduxi  tanquam  nupturam 

tibi. 
Nunc  vero  ad  mactationem  adduco;    tibi  erit 

probro , 
Si  non  adiuveris  eam*'    £tsi  non  duxisti  eam 

in  matrimonium , 
Tamen  nominatus  es  charus  maritus  miserae 

pueUae. 
Per  mentum ,  per  tuam  dextram ,   perque  ma- 

trem 
910  (Nam  nomen  tuum  me  perdidit,  quo  te  opor- 

tel  opem  ferre) 
Non  possum  ad  aliam  aram  confugere,  quam 

tua  genua , 
Neque   amicus  ulius  mihi  adest«      Audis  Aga- 

memnonis 
Grudele  et  audax  consilium;    veni,    ut  vides, 

mulier 
Ad  navalem  exercitnm  seditiosum ,   et  ferocem 

ad  mala  perpetranda. 
915  Is  est  utilis,   quando  vult  opitulari.      Quod 

si  tu  ausus  fueris 
Manum  tuam  super  nos  extendere^  salvi  sumus; 

sin  minus,  periimus. 
Ckor.  „Res  est  vehemens  parere,  et  adfert  in- 

gens  desiderium ; 


13)  O  AcUUefl]  8ic  Editt.  1&58.,  ISSf.;  Editt.  recent.  (=:tezt. 
gr.D  O  fili  [Musgr.:  paerj  Nereidia,  o  flli  IVixr.  uate] 
Pelei. 

14)  saperbe  agere  iam  volo?J  sic  Ed.  1658.  CEari|>.  atf^yv- 
yo(A€u ;  Editt.  recent :  aaperbe  iam  agam  ?) ;  Ed.  16€S.  eu- 
perbe  agere  tlbi  iam  toIo? 

16)  Et  ci]  sic  (=  tezt.  gr.)  Editt.  reoent.;  Editt.  1666., 
1661.  errore  typogr.:   £i  ei. 


„Coromune  omnibus  est,   ut  laborent  pro  11- 

beris  *•). 
Aeh.  Animus  meus  magnus  attoUitur  ulterius : 
920  Novit  dolere  malis , 

£t  moderate  gaudere  secundis. 
Chw.  „Tales  homines  sunt  prudentes, 
9,  Qui  sciunt  recte  vitam  agere  consilio. 
Aeh.  ,,Est,  ubi  dulce  sit,  non  nimium  sapere; 
925  „  Est  etiam  tempus ,  in  quo  utile  sit  ^^t  sa- 

pientem. 
£go  autem  enntritus  in  aedibus  pientissimi  viri, 
Chironis,  didici  habere  simplices  mores. 
£t  Atridis,  si  recte  praeerunt, 
Parebimus;  quando  autero  nonrecte,  non  pa- 

rebimus» 
930  Sed  hic  et  in  Troia  liberum  animura 

Praebens ,  eum  '^  (quantum  in  me  est)  ornabo 

pugnando ; 
Te  vero ,  o  passa  miseranda  a  charissimis , 
Quae  autem  potest  fieri  a  iuvene  > 
Reddam  quietam, 

Tantam  induens  tui  commiserationem ,  tegam; 
9S5  £t  nunquam  mactabitur  a  patre  tua  filia, 
Quae  mea  dicta  est ;    non  enim  abuti  ad  suas 

firaudes 
Concedam  tuo  marito  mea  persona. 
Nomen    enim    meum  ,     etiamsi  non  sustolit 

ferrum , 
Interficiet  tuam  filiam ;  causa  est  eius 
940  Maritus  tuus ;  tamen  meum  corpus  non  est 

sine  causa^*). 
Quod  si  propter  me  et  propter  meas  nuptias 

peribit 
Yirgo ,  atrocia  et  non  ferenda  sustinens , 
Miris  et  indignis  modis  contumelia  affecta: 
£go  Graecorum  omnium  essem  pessimus, 
945  £t  nuUius  pretii,  (at  Menelaus  in  numero  vi- 

rorum ,) 
Non  tanquam  Peleo  naius,  sed  ex  malo  genio, 
Si  quidem  meum  nomen  caedem  administraret 

tuo  marito* 
Per  educatum  in  humidis  fluctibus 
Nereum ,  patrem  Thetidis ,  quae  me  peperit 
950  Non  tanget  tuam  filiam  rex  Agamemnon , 


16)  H.  1.  fn  Edltt  1658. ,  1S6S.  nota  marg. :  Liberorun  9M0t. 

17)  eum]  8ic  Editt.  16S6.,    1562.;    Barn.,  Fix.:   Martev; 
Masgr.:  Marti  CEurip.  !</(>»). 

18)  non  eat  sine  canaa.]    sic  Editt.  1558. ,    1562. ;    ^^ 
Mnagr.  (=  tezt.  gr.)  uoa  ampliiui  est  pnrom. 
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Ne  qaidan.mammB,  numi^  nft  atliofat .  veitem 

eius. 
AatSipylos,  finis  barbaronun «  exitub» 
Unde  nascuntnr  daces  gOMre; 
At  Phthia  nunquam  vociMtar  palria  nta.    . 
955  Noxia  vasa  ^  et  oqoani,  qoa  maiiiia  abfaiaJM- 

toTy  aoferet 
Calchas  vates ;  qui  cnim  vic  eat  vates?  ' 
b,  qoi  molta-faba,  paqca  vera  dicit, 
Si  ita  ceciderit ;  sin  minus ,  nuUus  est. 
An  propter  tos ,  qoi  coHoeant ,  iimomerabtles 

poellae 
960  Petant  meas  noptias?  didom  sit  hoc^). 
Sed  rex  Agamemnon  afficit  nos  contamelia* 
Ipse  debuit  a  me  petere  nomen  meom  od 
Venationem  filiae*   Cljtaemnestra  vero,  ut  mihi 
Potissimum  elocasset  filiam,  a  mariio  persussa* 
965  Ac  dedissem  eam  etiam  Gfraecis ,  ai  ad  Dium 
Iq  hoc  laborat  *^)  reditos ,  non  recosassem 
Augere  commone  bonom  eoram,  qoibascum 

milito. 
Nnnc  vero  nihil  sum  apud  doees* 
Facile  erit  facere,  aut  non  facere  reete*'): 
970  Ensis  hic  fortasse  noverit,  q«em,.  priasqdam 

ad  Troiam 
Perveniamos ,  poUoam  sangiluie  c^edis , 
Si  qois  mihi  tuam  filiam  volet  eripeve* 
Sed  sis  quieta ,  ego  tibi  apparni  Deos 
Maximos :   qoamqoam  is  non .  sam , .  sed  lamen 

ero  fortassis«* 
975  Gkar.  O  Achilles,  dixisti,  qoae  te  digna  sunt, 
£t  matre  tua  *") ,  Bea  marina  veneranda. 
Oyf.  Heu, 

Quomodo  te  laodavero  verfais  neqoe  nimis 
Neque  tenuiter ,  ne  amittam  gratiam  ? 
Boni  enim  com  laudantur ,  aUquo  modo 
980  „Oderonteos,  quilaodant,  [st  immodice  ii 

praedicenl*^). 

II)  Nszia  vaMt]  «ic  Editt  ISS8. ,  15SS. ;  Editt.  recmt :  Aaa- 
ra»  aatem  mola»  salsas  (Earip.  UixQovg  9i  nQoxvxaO- 

tO)  An  propter  eos  —  sit  hoc.]  sic  Editt.  15S8.,  ISSS.; 
Sarn.:  An  matrinonii  causa  sexcentae  pnellae  Petunt  meas 
Duptiast  Dictum  est  lioc:  —  Aptfor  aoteffl  mihi  Yidelnr 
Fixii,  qai  pro  *B.  legit  O^ ,  iiiterpretatio  haecce:  Non  ma- 
trimonii  iliins  cansa  (sexcentae  poellae  Petnfit  mea»  nu- 
ptias)  dictam  esC  hoc: 

>l)laborat]  sic  i;ditt.  1S58.,  ISSf.;  Ilarii.,  Vdsgr.:  labo- 
casset;  Fiz.!  laboraret  (Barlp.  ^xa^ve). 

t>)  Facile  erit  —  recte:]  sicEditt.  1S56.,  I5SS.;  riz.:  nal- 
iinsqae  momenti  res  iptU  eHy  bene  agant  an  male  m«cnm. 

t3)matretaa]  sic  Barn.;  Edftt.  1558.,  ISSS.  male:  ma- 
ter  taa. 

^)  U.  I,  in  Editt.  1558.,  15SS.  noU  marg. :  Nimiae  taudes. 
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Vereo?  afferre  qntoelas , 
Cum  malom  ad  me ,  tton  ad  te  pertineat. 
^Sed  tsanem  faabet  dltqoam  spcdeim,  ut,  «t(wf)- 

si  sit  aUenos 
,  Vir  bonos,  t|Mnon  nt  itnei  miseros. 
985  Miseret  te  noslri ,  mis^anda  {latimiir* 
Qoae  ego  priimim  existimans  me  habitsn»H  te 

generutti, 
Habui  vanam  spem :  tibi  fortassis 
Omen  feerit  niiptiis  fiituris , 
Moriens  mea  filia ,  quod  te  caTtre  op ortet; 
MO  Sed  bene  initio  dixisti ,  bene  etiam  in  4iie. 
Si  enim  volueris ,  servabitur  mea  filia. 
Visiae  eam  suppUcem  aTnptecti  toom  geno  ?  - 
Non  est  hoc  qoidem  untatDm  virgini,    tamen 

si  videbitur  tibi , 
Veniet,  quamquam  oculos  habet  liberos  pudore 

soffusos* 
995  Aut  absente  ea ,  conseqoar  haec  abs  te  ? 
Adk.  Maneatdomi,  podicatedecet  pudor. 
Cfyt.  Attamen,   quantum  fieri  polest,  oportet 

pudere. 
•  Aek»  Tu  neqoe  fiUam  toam  adduoito  in  metom 

con^ctum , 
Neque  veniamus  in  probrura,  o  mulier,  incon- 

sideratum* 
1000  „£xercitus   enim  eoUeetos ,     qoando   est 

otioeus^ 
'    ,,Amat  malssetmaledicasfabokrs^  '       ' 

Idem  plane  consequeris ,  sive  supplex 
Sive  non  supplex  fueris;    iiam  mihi  certan- 

idum  est 
Maxime ,  ut  vos  a  malis  ItbOKemi» 
1005  Postquam  semel  faocaudivisti,    scito  me 

non  mentirl« 
Quod  si  falsa  dicam ,  ot  fSraslra  vos  lodam , 
Moriar ;  quod  si  puellam  servavero ,   nbn  ilio- 

riar#  "»  V, 

Clyf •  Sis  felix ,  semper  iuvans  aflUctos» 
Ack.  Audi  nuifc,  «t  res  recte'§emtar#>  '    •  ^^ 
1010  Gsft.  Quidnam  dixisli?  U  qnadem  aodiaro 

volens^      •    »  "    '  * 

Aeh.  Persuadeamna  potii ,  ut  mcUna  aapaaif^! 
Clyt.  £st  timidus ,  et  nimis  timet  exeruiltam^i 
Ach.  Sed  ratidnes  overuintilr  r^tioniWn^  i  • 
Cljft.  Frigida  spes;   sed  dic^  qnidiiamopoiftet 

ine  fiicere  ? 


25)  aapiatl  sic  Editt.  raoml.;  EdiCt,  1556  »  156S.  aapereC. 
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1015  Ach.  Supplicem .  te  pvimusi  iUi  praebe^s, 

ne  oecidat  filiam ; 
Qaod  si  reetiterit,  tibi  ad  me  einidnm  est.     * 
Si  euim  persuadebitur  id ,  quod  vis  /^non  opus 

eet  meam  operam 
„  Procedere ;  nam  ipsa  res  aaWa  est , 
9,£l  ego  habebo  iUum  amicnm> 
1020  £t  exercitus  non  colpabit  me ,  si  negotium 
Ratione  magia  quam  viribus  administravero ; 
£t  rebus  bene  perfectis »  cum  gratia  amicis 
£t  tibi  haec  erunt  tranquiUa  etiam  sine  me* 
GjfU  Qoam  sapienter  dixisti !    faciam ,  ot  tibi 

videtur. 
1025  Quod  si  iflta  non  perfecero ,  quae  volo  > 
Ubi  te  yidebo  ?•  quo  me  miseram 
Ire  oportety  ut  inveniam  tuam  manum  auxiUa* 

tricem  malis  ? 
Ach.  Nos  te  custodes ,  ubi  opus  est ,  observa- 

bimus, 
Ne  quia  te  videat  ire  consternatam 
1090  Per  exercitum  Graecorum,    ne  famiUam 

tuani  *^ 
.  DedecDres«     Nam  Tyndareus  non  dignu^  est , 
Ut  male  audiat*     .  Fuit  enim    magnus    inter 

Gr4ecos» 
Cfyt.  Sicest;  tu.praecipe: 
J)eeet  me  tibi  obedire. 
„  Si  sunt  Dii :  tu ,  cnm  sis  iustus , 
1085  „Bona  c6ndequ2ris;  sinmiau^,  quid  opus 

^est  labore  ? 

\^Stroph€.'\  ' 

Chor.  QuaUs  erftt.hyQpkenaeus,  fistula'  cantatus 
-»  '   "  '.  ^        Iiibyci. 

£t  cithara  amanSe.choiDeas, 

£t  tibiis '  in  oalamorum 
.  Sonitn?, 
1040  Quando  per  PeUum  olontem  pulchrae 

Pieridaa  ia  convivio  Deorum   , 

Ve.tigm»  a«,o«u«  .and.Uo«,m 
'  lit  ierram>iafnitieillfls  ^ 

Venerunt  ad  nuptiasJPelei 
1(^5  Cancntes  ^  The&i  caur 

tai^Pdeum^  '  ... 

In  moatihns  Centanrorum  cantflutea 
■  in  f ylva  Ptfiaca* 

Dardanides  vero,  lovis 


26-)  fttmiliftin  tnaml  «10  Editt  1588.,  1M9.$    Mttt.  recest. 
""(=:  teat.  gr.)  pt^wMmdmnm,  * 


lOtfO  Thahinmmm  dolicine  cfaane  y 

Hausit  nectar  ex  aureis 

Cyathia  in  pocuhim 

Ganymedes  Phrygios* 

luxta  autem  in  candida 
1065  Arena  convertentes  «ese*') 

In  orbem  quinquagiata  filiae 

Nerei  saltlibant  in  nuptiis. . 

[^Antistrophe.'] 

Per  abietea  vero  et  viridia  prata 

Venit  multitudo^) 
1060  Centaurorom,  ad  convivium  Deorom 

£t  craterem  Bacchi* 

Magna  autem  voce  damaverunt:  ONereiafilia, 

FiUae  TbessaUcae,  magnum  lumen» 

Phoebus  vates ,  quique  Musarum 
1065  Generationes  novit 

Chiron ,  nominavit  eum , 

Qui  veniei^)  hasta- 

tis  cum  Myrmidonum^) 

MiUtibus,  Priamibonam 
1070  Terram  devastaturus ,  , 

In  corpore  anreis 

Armis ,  factis  a  Yulcano , 

Armatus ,  indutus  dono  a  Dea 

Matre,  quodhabebat, 
1075  Thetide,  quae  ipsum  peperit 

F^tcem.     Tunedaemonesndbilis 

Nereidis  noptias  cekbrarunt 

Primae ,  et  Pelei  hymenaeum ; 

[^Epodus.'] 

1080  Te  vero ,  IphSgenia ,  cOronabunt  in  capitc 

pulchro   . 

Graeci**), 

Sicut  vementem  ex  petreis  specubus 

Montium  teneram  iuivencam 


'  231  convcrtentes  «e»e]  sic  scrip»!  f  =  «orfP-  ^ff^! 
Kditt.  recent,:    saltantes);    Editt  1558.,  156t.  eornipte. 

convenienter  sese.  . 

28)  Per  abietes  -  multltudo]  sic  Kditl.  1558.,  t«^-5jj**^ 

recent.:    Cnm    abiegnis  vero  telia  et  gramineis  ooron 

Torba  venit  e^nestris.  . 

99)  veniet]  sio  Kditt.  1558.,  15«2.;   Bam.,  F»^;/^?„V 

TroiaaMm  agrnm;  Mosgr.:   veniet  in  tcrram  (Eoripi« 

XOoya)»  .,.i 

ap)  Blyrmidonum]  sio  (=  text.  gr.)  Editt.  rccent.)  Bfl'»^ 

1558.,  156«.  Myrmidonis.  ^     ^, 

aO  c.  ia  capite  pulchro  Graeci,3  sic  «4^**^*^'    row» 
Barn.:   c.  in  capite  pulchricomam  Nexis  /Wrw»  ^^ 
eraeci,  maculosam,  (seu  velocem,) 
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Graeniantet  gattor,  MnguiAeflMiift^» 
1085  Non  aliam  ad  fialulam  Baqne 

Ad  cantwn  paatorom , 

Sed  apod  matrem  omanlem  sponaamy 

Ut  pararea  Argiyia  nuptias. 

^Uhi  podoria 
1090  „  Aut  virtuiis  habet  vim , 

y,Ut  posak  aUquid  fadea? 

^Qaando  impietas  magnam  habet 

^Vim,  virtus  vero  retro 

„Ab  bominibus  negligitur^ 
1095  ,,Iniquita8  vindt  legea^ 

„  £t  commune  hominibus  periculom , 

„Me  veniat  Deorum  poena* 

[Clgiaemnestra,  Iphigenin,  Agamemn^n, 

Chorue^  iVunf jtia.J 

Ogt.  Eadvi  ex  aedibus ,  quaerena  maritum » 

Qoi  diu  abest ,  et  reUquit  aedes. 
1100  £t  mea  filia  misera  in  lachrymis  est, 

Emittena  multas  mutationes  gemituum , 

Postquam  aodivit  de  morte,  qoam  pater  mo- 

litur. 

Feei'^  aatem  mentionem  prope  aceedentis 

Agamemnonis ,  qui  adverius  Uberos  suos 
1105  Impia  facere  mox  de|Mrehendetur« 

J^fom.  Glytaemnestra ,  opportune  te  extra  do- 

mum 

Invenio »  nt  dicam  seorsum  a  virgine , 

Quae  non  decet  audire  nopturas. 

Clgt.  Quidnam  id  est,  coius  opportunitas  tibi 

iam  incumbit? 
1110  Jgam.  Mitte  filiatn  cum  patre  ex  aedibos , 

Quia  sacra  aqua  adest  parata , 

£t  placentae  ut  coniiciantur  in  ignem  lustralem, 

£t  iuvencae,  quas  an^  nuptias  oportet  ftiactari 

Deae 

I)ianae,  halitus  nigri  sanguinis.  .     . 

1115  Ogt.  In  speciem  bene  dicis;  sed  facta  tua 

Haud  sdo,  quomodo  oporteat  me,  si  nomi- 

nare  velim ,  probare. 

£zi,  filia.     Sda  enim,  quae  patar 

Molitur  omnino;  et  sub  veste  adduc 

Orestem ,  tuum  fratrem  •*). 

1)  stDgnine  flaen^]  slc  £d(tt.  iW.j  1661.;    Editt.  r«cent. 
(s  Eorfp.  Po^titoyy  hojnanum. 

S3)  Feci]  lic  (=  Enrip.  ilxoy)  Barn. ,  M asgr. ;  fiditt.  ISfia. . 
16«.  Fccit. 

^)  tesA  fkntreinj  ste  EdUt.  ISSaw,  isat.|    Editt.  recent. 
(^  te&t.  gr.)  taiun  flratmiy  fllku 


1120  Ecce  adesl,  quae  olrtemperaCtM ;  '     -     I : 
Alia,*quae  ad  ipaiim  et  me  ptttiMM^    ^go 

dicam*  *  ^ 

Agam.  Filia,  quid  6es?  noa  vides  Marilelp  s^ 
Sed  oculis  ia  terram  defixia,  veate^tergta  eos.^ 
Iph*  Heu,  (  '.    . 

Quod  acdpiam  prindpium  meorum  maloruin  ? 
1 125  Licet  omnibus  uti  primis , 

Sive  de  uitimis ,  sive  de  mediis  indpiam  imde- 

cunque. 
Agam.  Quid  est?  quomodo  omnes  eonveniitis 

ia  unum , 
Halientes  perturbationem  aaimi ,  el  conlurba- 

tionem  vultus  ? 
Cfyt*  Dicmdii,  marile  in^enAe ,  quaeteinter- 

rog^abo. 
IISO  Agam.  Nihil  opus*  est  hiiclatu ,    volo,    ut 

me  interroges. 
Gjft.  Yisne  interficere  qieam  tuiimque  filiam  ? 
Agam.  Hem. 
Dixisti  misera ,  suspioaris,'  quae  te  non  oportet 

suspicarf. 
C7yf.  lilud  volo  te  primum  mihi  respondere. 
Agam.'  5i  interrogaveris  convenientia ,  conve- 

nientia  audies. 
1135  Clyt.  Non  inlerrbgo  alia,  et  tu  non  debes  ' 

mihi  alia  dicare. 
Agam.   O  fortunam  venerandam,    o  fatum  et 

genium  meum*  ^    *  * 

Ogt,  £t  meum  et  huias ,    unus  est  trium  in- 

felicium* 
Agam.  Qua  in  re  laesa  es? 
C/yl.  Audies  ex  me  istud**). 
Consilium  tuum  non  est  astulum. 
1140  Agam.  Perii,  mea  arcanaBualprodita.'' 
.  Clyt.  Novi  omnia  et  audivi,  quae  tu  mihi  factu- 

rus  es« 
niud  tuum  silentium  est  sitaum  confitentis , 
El  tui  crebri  gemitus :  ne  isbores  dieeado.    - 
Agam*  £n  taceo.  Oportet  ^nim  me,  ut  videar  im^ 
1145  pudens,  ^dicendo  falsa  assumere  ad  ciAa- 

mitalem. 
Cfyt.  Audi  nunc ;  aperte  loquar , 
£t  non  ampliua  utemur  aenigmatilms  a  propo- 

sito  alienis. 
Primum ,  ut  hoc  primo  loco  tibi  <ixprobrem , 
Duxisti  me  invitam,  tt  rapmsii^vi:. 


as)  Audiee  ix  Ae  ietod.]  eie  Editt..  taS8.,.16aiL;  Mitl.  re- 
oent,:  Heo  ez  ne  qnaeris? 

44» 
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1150  OccliO  pcioffenittko»  Tanlalo, 
£t  iMOpn  iafoiitein  Iom  Mrti  vindieaBs , 
Avnknm  violenier  a  meis  uberibns , 
lEfrfitii  lovis  meiifiie  firalres 
CiMisiMcui  eqniar  confara  te  nulitavernnt; 
1155  Sed  Tyndarens ,  patersenex,  te  liberaTit, 
Faettmi'  supplietm,    et  habuisti  meum   con- 

nnbium: 
lAi  reeoHeiUata  snm  libi ,  erga  te  et  domnm. 
Ipse  testis  eris,  quod  fuerim  inculpabilis  uxor, 
Gista^,  et  tndm 
1160  Rem  familiarem  angeas ,  ut  sive  intrares , 
Gaydefes;  et  aive  foras*^)  exires,  tranqnillp 

animo  esses. 
Rata  haec  iosft . venatio  viro ,  nt  talem. conse- 

qnatur 
Uxovem;    sed  non  est  ratum  habere  malam 

nxorem  ••) ; 
£t  praeler  tres  filias  peperi  tibi  filium 
1165  Hunc,  ex  quibus  una  me  miserabililer  pri- 

vafais. 
£t  si  quis  rogabit  le :   Ob  quam  causam  inter- 

ficies  ipsam  ? 
.    Dic,  quidn^m  diclurus  es?  ego  pro  te.dicam: 
Ut  Menelau^  accipiat'')  Helenam.     Honestum 

est  sciUcet, 
Nos  solve^e  noslros  liberos  mercedem  malae 

muUeris, 
1170  Redimentes  invisissima  charissimis. 
.  Age »  ai  vis  bellare ,  me  relicta  in  aedibus  « 
£t  ibi  eris  diu , 

Quo  me  animo  domi  futoram  putas , 
Qnando  videbo  omnes  sedes  vacuas , 
1175  £t  vacuum  gynaeceiw  ?  ialacbrymis 
Sedebo  sota,  Jog^ns  sempei:  istam*. 
Per^ldii^  te ,  fiUa ,  pat^ ,  qui  te  genuit. , 
Interfecta  es  ab  illo ,   noa  ab  alio ,  neque  alia 

manu. 
£t  .cttm  ^reliqnerit  talem  mercedem  familiae : 
IISO  Bi^evi  tantum  occasione  opus  erit,  . 
Qfia  ^g^j  ?t  reUctae  fiUae 
Sequamnr ,  sicut  te  seqni  debemus* 


as)  0|flCa|  sitf  Stfftt  1886. 9  fSCS.^   Uitt.  reeeiil.  («  tlext. 
isr.)  Kt  ia  rebiM  venerais  [Fiz.:  in  re  veneres]  casta. 

37)  forat]  »\c  \zx  BQrip.  ^geiO  ^^^^^-  recent. ;  Edltt;  1SS6., 
ISSt,  fores. 

as)  H.  1.  in  EiRt^  1100.9  ISSS.  dSta  narg.:    BsMe  bonae 
nxores.  « 

39)  Ut  .  .  aocfpiat]  aio  scripsi  (=  Earip.  Vya  Xifn ;    Editt. 

reocns.; »-«...  rssiFiai);  Bditt  issB.,  isae.  niaies  Ut. . 

accipit. 


r 

l      Non  p4r  Deos  ne  cofO»^ 

Ut  impia  in  te  sioi  ^ ,  neqoe  tn  sis« 
1185  Age, 

Mactabis  filtara  ?  qnae  precaberis  in  ssieris? 

Quid  tibi  boni  in  sacrificio  fiUae  petes-? 

Num  reditnm  malum ,  cum  turpiter  domo  pro- 

fidsceris? 
Sed  me  iustum  est  aliqaid  boni  precan  tibi?  - 
„  Nonne  putemus  Deos  stnltos , 
1190  „Si  faveamus  parricidis? 

An  vero  ad  Argos  reversns ,    appUcabis  te  ad 

liberos  tuos? 
Non  Ucet  tibi.    Quis  vero  adspectn  dighabitor 
Te  ex  liberis ,  si  consuUo  aliquem  ex  ipsis  oc- 

cideris? 
Suntne  haec  tibi  cogitata  ?  an  te  sceptris 
1195  Solum  excellere,  et  ducem  esse  oportet, 
Quem    conveniebat  honesta   proponere  inter 

Graecos? 
Vultis,  Graeci,  navigare  ad  Troiam-? 
Ducatis  sortem ,  cnins  filiam  oporteat  mori* 
Hoc  fiiisset  aequale ,  neque  te  nnuiB  ex  omni- 

bus  oportuit 
1200  Praebere  toam  filiam  victimam  Geaeds, 
Aut  ittbere  Menelaum  interficere  Hentiionen 

matrts  cansa , 
Guius  negotium  erat.   Nnnc  ego,  quae.tmm 
Connubium  servo ,  spoliabor  filia  mea ; 
Sed  quae  peccavit ,  reducem  pnellam 
1205  Spartam  ducens^*),  eritbeata. 

Responde  mihi  de  his,  si  quid  non  cecte.dico; 
Quod  si  probe  dixero ,  non  occides 
Meam  ae  tuam  fiKam ,  et  raodestus  «sris^ 
Chor.  Obtempera ;  nam  honestnm  est  servare 

liberos , 
1210  Agamemnon ;  nemo  mortaliom  contra  hsec 

dixerit. 
fyh,  O  pater,  sihaberem  orationem  Orphei, 
Ut  possem  incantando  persnaderelapAdes,  tA 

me  seqnerentnr, 
£t  demulcere  dicendo ,  quos  vellem , 
Uterer  illa ;  iapi  ve^ro ,  qnae  nna  -mM  est  sa- 

pientia  a  me , 
1215  Lachrymas  dabo;  haec  enim  possnmns. 


40)  Ut  impia  in  te  sim]  sic  acripei  (ss  Knrip.  Jroxjyi'  ffyMa^ 
mgl  <rk }  Bditt  recent. :  Malam  in  te  esee) ;  Editt  155S.f 
ISSa.  Ut  impiue  in  te  sin. 

41)  Spartam  ducene]  sic  scripei  (Enrip,  JSndQxp  »cfiiZo9<f\ 
Barn.:  Spartam  dednesnn;  Mon^*.:  Spnrtae  edsoev; 
FU.:  Spartaeflervans)^  Sditt.  lASa,  ISSt.  Sparta  dwjeiw. 
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Applico  tilif  (pMitfeM  .tiilM|i|MiiiMi«Mifc  'Mi^l^i- 

.   MiUiiAn ..    •,  ^     * 

Meamr  corpns ,,  ipad  iUa.pcfiirit  lilui» 
,,  Me  me  interficias  immaturMi.;  ihMauHliiin  est 

,,Adspicere;  neque  me  co^aaifridMfe.na^   cfrtae 

snnt  subltnra4<;> 
1220  Primaisgo  te  patfOB  afipeUaviyiiof  ta  me 

filiani;; 
Prima  etiam  i  adHKrv^as  i  coipns  mtnm  tmis  "^^ 

Grataa  ihilBiitalas  dtdiv'  nt^natfjpi  vipissiin»  .' 
Ista  ekai  tna  4nkfo :  O ifilia:^.  te;^ 
YiddboiisiAedSioaiieati  ^A 

1225  Vivenlem'  et  flMe»tem ,  tit  .rae  idignnm  est  ? 
Mea  oratio  haec  ecat,.  pendentis  a  tuis 
Genis ,  quas  nime  meliftuacaAilBCGto : 
Quid  ?  an  ego  te  ijenem  e&bipiMci  4 
Pater,  grato  hospitio  .roearqm^diom  ^ 

1230  ReddeBs  libi  ^liam.nutrioationis? 
Hos  sermones  ego  recordor ;    . 
Tu  Yero  olditns  es*  et  me  ^vis  oocidece^ 
Non  per  Pelopem  ^  ct  patf em  Atreuro , 
£t  per  matveqi)  'ifiiae  me  prSxis  parimn    ' 

12S&  NoK  capit  seeundos  hos  dalieres  partus. 
Quid  mihi  rei  esl.Gnm  npptiis  Alexandri 
l&X  Bekmae?   tmde;    paler^    hreiiil  .ad  mean) 

necem  ? 
Resf  ice  ine ,  kcgire  mihs  totm  adspectnm  et 

«cuhmKy 
Ui,  si  mlli  m^^ndum  sit,  hab^am*^  vel  boc 

saltem  tai 

1240  Memoviale,  isi.Bonobtemjieravefts.verbis 


» 


meis<r 
Frater ,  exigmia  ta  qnidem  awuiiator  amieis : 
Tamen  sb  supplicator  ^d  patresa  lachrymaw , 
Ne  occidattnam  aovoremk     ^,Sensus.aiiquis 
„Malorum  est  etiam  iniiBfiantibus. 
1245  Ecce,  opater,  taeais  sopfaicat  tibi ; 
Sed  exorabilem   tc  {mttfae  et  miserere  vitae 

meae. 
Nae  nos  doo  dlari  rogamna  te  per  tnas  genas. 
Alter  infans  adhuc  est,  afteca  graiidittscula. 
Conferens^in  mum  totam  ocatiniiAmv  hoc  minm 

dblineho» 
1250  „Gratissimum  est  hominibus  intueri  hanc 

lucem  ••) , 

42)  Ut,  9i  m.  m.  ^it,  habeam]  8icC=t«x*-  «f*)  ^*»**-  ***®-> 
Barii. ,  Mosgr.-,  M.  %mt:  Ot,  ai  i^  n.  »tt,  ut  SaSemu 

4S)  H.  1.  In  BdUt.  IS66. ,  ISSS.  nsta  iiiarg. :  Vltae  diHcMo. 


qMe  aaure  s«mft,  ooqpit  videni 
inaaBil, 'qoividt 
est  male  ^^i^re ,   ^foam  bene 
mori* 
tSkar.  O  inCausta  Hclena^  propkcv  te  el  taas 

MagBum  venit  certamen  int^irAlvidas  ellttieros. 
1255  Agam.  Ego  intcUigo^  ubi  sit  <^pos  miaelra- 

tione,  et  ilbi  mkws, 
Amans  meos  libcMs ;  imanirem  enim,  d  id  Bon 

scirera. 
Acerbum  mihi  est,  uxor,  ista  audere; 
Graye  etiam,  non  audere;    oporletdimi  me 

hoc  facere. 
Videtis,  qaniitw  )uc  ritnavalis  exCttilBS? 
1260  Quot  Graecorum  reges  ia  armis? 
Quibus  non  est  iter  ad  liium , 
ISisi  te  mactavero ,    qnemadmodom  didt  Gal- 

chas  vates , 
Neque  licet  capere  novam  sedem  Troiae» 
Libido  quaedam  incessit  exercitom  Oraecomm 
1265  Navigandi  quam  celerrim^  in  terram  bar- 

barorum, 
Ut  vetent,   ne  poslhae  Graeeorum  mcores  ra- 

piantnr : 
Qui  meas  fiKas  m  Argis**)*occidcnt, 
Et  vos  meqoe ,  si  solvero  otacidmn  Dcaer 
ISon  me  Menelaus ,  filla ,  expugna vit , 
1270  Neque  veni,  ut  illius  velnntatem  explerem ; 
Sed  Graecia  me  cogit,  cui  oportet  me,  sen  ve- 

Um,  seu  noHm*"), 
Mactare  te ;  hac  necessitate  smnus  inferiorea. 
Oportet  eam  liberam ,  qnantom.  in  te  est,  filia, 
£t  me ,  fieri ,  neque  a  barbaris 
1275  Eos,  qui  sunt  Graeci ,  coniugibus  per  vim 

speUari, 
Cfyt»  O  filia ,  o  peregrinae , 
Heu  me  miseranl  propter  tuam  mor|em« 
Fugit  pater ,  tradens  te  morti. 
J)iA.  Heu  m^i ,  mater ,  mater ,  (idem  enim 
1280  Carmen  convenit  ad  utriosque  fbrtnnam)- 
Non  amplius  mihi  luroen , 
{(eque  sqlis  splendor. 
Heu  heu  nivosa 
Phrygum  nemora , 


i«i««* 


W)  ii  Aral»]  8k  scripal  (lEdill,  recent. :  Argis);  Editt.  Itta., 

lS6f.  in  Arg04 
4»)  n^im]  ilo  BiM.  IMS.,  Barn.,  Mnscr,,  Fix.;  Sd.  1H6. 
^  non  ▼elim. 
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PHM  £k  i^ontoi  Uae,  ■biBnamm  oli». '.   - 
,     Exposait  tener^m  io£wt«m , 
■  AJbstvaclwm  •  metre 
.    Ad  raortein**) 

Barin,  qiii  Idaeiis  Idaeus 
1290  Dicebatur  dicebator  in  urbe  Phryg^um. 
.  Utidam  ille  miuquam  circa 
V  BQves  pattorem  edupatum 

Parin  poUocasMt 
:  Ad  aquaa  Umpida» ,  nbi  fontea 
1295  Sunt  Nympbarum , 

£t  pratum  florifaus 
'  Fiorens  yiiadibus, 

£t  rosae  hyacin- 

thique »  ut  decerpaniur  a  Nymphis : 
ISOO  Quo  Tenit  Pallas ,  et 

Venus  dolosa , 

•  £l  luno ,  et  Mercorias,  nuntius  lovis , 

(Venus  superbiens  ^^  donando  amore , 

Pallas  hasta , 
1805  luno  regis  lovis 

&egiis  nuptib) 

Ad  odiosum  iudiclum 

£t  contentionem  formae , 

Mihi  mortem ,  laudem 
1810  Graecis  parientem ,  o  puellae. 

Cftor.  Diana  accipit^)  te  victimam  ad  Ilium* 

Iph*  At  qui  me  miseram  genuit » 

O  mater ,  o  mater  ^ 

Abit,  prodens  me  desertam* 
1815  O  me  miseram ,  quae  acerbam 

Acerbam  Helenam  vidi , 

Interficioar,  pereo 

Impia  caede 

Impii  patrise 
1820  Utinam  non  navium  ceratarum^) 

Puppes  Aulis^)  excepisset  ^ 

In  hunc  portum ;  ad  Troiam 

Ulinam  rectus  esset  cursus. 

Meque  spiraret  contrarium  flatum  in  £uripo 
1825  lupiter,  deraulcens  auram  aliis 


4S)  ad  fflorteni]  sicEditt  1S56.,  15Sf.;  Kiftt  rtfbent  C=:tezt 
gr.)  ad  morten  ftmestam. 

d7)  floperbiens]  sic  C=Eurip.  T^v^ftkm)  Kditt  recent;  Sditt 
1568.,  1662.  8«|^erbiu8. 

48)  aocipit]  0ic  Kditt  1668.,  166S.;    Bam.,  Masgr.:  aocepit 
CKorip.  ilapiy), 

49)  ceratamm]  eic  Editt  1668.,  16St. ;  Editt.  reoent  C=3  ■»- 
rip.  j^lxi/ufold&my)  aereifl  roetris  maDltanmi. 

88)  Aalis]  sfc  Editt  1668.,  1668. ;    Bdltt.  rsoent  C*"  test 
gr.)  baec  Aalis. 


ii 


JAIiain  liSMiwilii  ^  ,iil  ganiiantvato, 

Aliis  difficultatem ,  aliis  natessitateAi ; 
Aliis  ut  isant,  aliys  nt  perigaiit, 
Alita  ttt  maneaal» 
1880  Miserum  est 
^lfiseram  honiinwn« 
Quorsum  opos -esl 

Homittihos  aooepfere  makun  mortem  ? 
Char.  Heuheu  magoaadolores*^) 
lflS5  Oraecis  facaaiia  -filia:  T}»ndari , 
Miseret  me  tui,  quae  csaiamitatem  malorum 
Nacta  es,  in  qunm  debdiati  wtn  ipiBdeaSb 
Iph*  Omater,  quae*  me  peperisli,   video  tor- 

3>aro  *¥ir6rvm  advenientem. 
dyt.  EtiliumDeae,  «filia,  cui  htoe  venlsti  ot 

nuberes? 
1840  Ij^,  Aperitb  faiht  domnm , 
Famulae,  ut  occidtem  corpus. 
Cljft.  Qnid  fbgis,  filia? 
Iph.  AchiUem ,  quem  pudet  ine  videre* 
Cljft.  Quidita? 
Iph.  Iitfelicitas  mearum  nuptiarum  adfert  mihi 

pudorero* 
Cljft.  Non  sis  delicala  in  hfc  ne^liot 
Sed  mane ;  non  eU  locos  iam  isti  •vcrecttiidiae, 

si  possumna»  . 
1845  AdL  O  nriseram  mulirirem,  JiUam  Lfedae. 
Ciyt.  Vera  dicis.  i 

Adk.  ^)  Atrocitar  elamalar  inler  Argivos. 
Cijft.  Quis  damor ? '  indica  mihi. 
Aeh.'^  Snper  tua  filiai      |%f.   ilalum  omen 

affers* 
Ath.^  Quod  oporleal  eam  madara. 
Cljft.  £t  nemo  istis  conlradicit? 
jfeA.  £90  ipse  veni  in  pericnhun* 
Gjft.  inquod,  ohospes?. 
1850  Adk.^)  Ne.cocpcs  menm  ofacneretur  lapi- 

dibus« 
Gjft.  Abobid»  quad  meam  filiam  servsre  vo- 

iehas? 
Ach.  Hoc  ipsum  negolii  fait* 
Cljft.  Q}u$  ausus  esl  altingere  tuum  corpus  ? 
Ach.  Omnes  Graeci. 

Q^.   An  non  aderal  libi  enerdtus  Mynoi- 

.    dobum? 


61)  naanos  dolores]  slc  Kditt  16Sa ,  16SS. ;    Editt.  recest. 
C=  teil.  gr.)  fflsgnas  clades,  magnos  etian  dolores. 

68)  AekJ  sic  Kditt  jrscent  ae^ne  ac Kd.  BsslL  1661.;  tiitt. 
166a,  166a.  CAor.  ... 


m 


Lxni.  mrisiaim»mi^mmm»  imujsmm  m  aulide. 


m 


Jkk.  lUepriMifi^tiiA^^iMlliiiia»  .   (i  Ay:\ 

Clyt.  Periimas,  filifi.    .V 
Ach.  Qoi  me  «oOlaabai  infeti^icOa  mifltiif  <vse« 
Clyt.  Vefuvi  qoid  napon4isti?    r  . 
1855  Aeh.  Ne  iiitevfipmvit»e^iv(,..ijP4^je|s<t^^ 

tara  m^a  coniunx. 
C7yf.  Uqiie  reclQ  di]usti« 
Ach.  Quam  mihi  uuiicvpMset  pater» 
Cljft.  Stmisisaetex  ArgiB^)*.  ...      .  -;   .\    , 
Ach.  Sed  vincebar  clamore. 
Gjft.  £st  vehemeas  malum.  mul|Uu404  '  .     . 
Aeh.  Attamen  iuyabp  te»  y  '  ' 

Gyt.  An  tu  uuus  pug^bia  cum  multis? 
Aeh.  Hosne  vides  adferentes.aFipa?  .     v 
Gyt.  Macte  hoc  ^nimo* 
1S60  Aek.  Fruar.     (%f.  Jim  ani]^jj9A  mactobi- 

tuc  ^a  ?,..." 
Aeh.  Non  me  volent^»     Cljft.  An  veniet,   qui 

nobis  p^eU^m  .9it  ereptarus  ? 
Ach.  Plurimi;  IJlySses.dnc^t  ean^/   •, 
C/yf.  Numpropagp.Si&ypJUi?  ..»  '      \ 
Ach.  lUe  ipse. 
Cfyt.  Privatimpe  id  faciens^   ajn  adomatua  ab 

exercitu? 
Ach.  Ipse  sumpsit  sibi??)  vplenSf . 
Clfft.  Electionem  malam,  nt  se  caede"*)  polluat« 
1S65  Aeh* .  Sed  ego  arcebo  eum.    Cljft^  An  ducet 

e^m  raptam  non  volentem  ? 
Aehn  Scilicet  flava  coma. ' 
Clyt.  At  quid  me  tunc**)  oportet  facere? 
Ad^  RetiDefillam«    Clyf.  An,  prfipter  ^pq  non 

mactabitur  ? 
Aeh.  Sed  ad  boc  veniet,     Iph.  IMLat^r ,  audite 
Mea  verba ;  frustra  eniai  te  video  irasci 
1870  Marito  tuQ ;;  )»quae  nohtf  sunt  ia^p^ssibilia, 

.non  facile  est  sustinere. 
Istum  hospitem   aequum  .est  laudare  propter 

promptum  aiiimum  iiivandi ; 
Scd  et  te  illud  videre.  oportet ,  ne  apud  exerci- 

tum  accuseris, 
£t  nihil  taaien  plus  efficiamus ;  Achilles  autem 

in  calam^tatem  incidat. 


tt)  ez  Argb]  slc  icrtpil  (Kfftt.  t^ent :    Argls) ;    Bditt 
lASavIMt.:  ex  AcgD. 

&4)  Ipse  miBipslt  slM  0ie  Eitftt*  thtB.,  I«€t.|  MHt  recsnt. 
(=:  Eorip.  M^%^9h)  JElcctiM  ad  koc. 

U)  caede]  «rc  C=  text.  gr.)  Editt.  reccnt. ;    Editt  1S56., 
lASa.  corrapte:  oorde. 

<6)  tonc]  «io  (=  Enrlp.  tdu)  Editt  1558. ,  Bsrn.  ^  Mocsr., 
nz.;  Ed«  ISfiS.  nonc 


I   • 


tt 


\.  '    »     1 


M,  Antf^  maltr,  qnae  liihi  cogttMli  ia  IMrtem 

veneriat : 
1S75  DecreYi  mari ;  hoc  welo 
'.   Gbmose.faceoet  omitteiit^pixieftlladigMtiaiiepi^ 

Gonsidera  nobiscum»  mater,  quam  recte  dicam*    • 
.    Tota  Gbraecia  in  me  nnnc  intnetur » 
£t  in  me  traiectio  navinm  sita  est , 
£t  eversio  Phiygum. 
1S80  Si  quid  faciaiit  faarhari  venturis  mulieribus : 
Non  ampUus  permitlerem ,  ut  ^apiHot  ex  Gtae- 

.  cia  felice, 
Postquam  ulti  suntperniciem  Seleoae^ . 
Qoam  rapnk  Paris. 

Haec  omnia  morte  mea  liberabo»  et  mea  gkiria 
£rit  beata ,  quod  liberav^rim  Graeciam. 
1885  £tenim  non  valde  opus  e^t  mihi  amate 

vitam* 
, JPeperisti  enim  me  iat  commune  omnibus  Grae- 

cis,  tnoo  tibi  soli« 
Multi  viri  muniti  dy peis , 
Multi  etiam  remiges  propter  iniuria  BfFcctam 

patriam 
.    Andebunt  aUqpoid  (acere^  contra  hostes , 
r '  £t  mortem  oppetere  pro  Graecia ; 
1890  £go  una   possum  haec  mea  mort^  omnia 

impedire. 
.Quod  iustum  argumentum  poss^mps  .contra 

hoc  opponere? 
Vettiamus  etiam  ad  iUud :    Non  opertet  btinc 

pugnare 
Cum  omaibus  Graecis  propter  muUeremi^  ne- 

qne  roori. 
„Unus  vir  dignior  est  quam  innumerae  mnlie- 

res,  ut  vivat» 
1S95    Si  antem   Diana   voluit  accipere    meum 

corpus, 
An  ego ,  quae  snm  homo ,  ob^ist^m  Deae  ?  ^ 
Sed  impossibile  est;  do  meum  carpu&  Graeciae. 
Mactate,    devastate  Troian^;   baec  cninj  mea 

monumenta 
£nmtIongo.tempore,  et  Uberi,  ^t  noptiae  et 

mea  gloria. 
1<ID0  Convewt  Graecos  imperare  barbaris,  atr 

qui  non  barbaros 
I,  mater.  Barbari  enim  sunt  n^tura 
servi»  Graeci  vero  liberi. 


»> 


'I  •   t 


*fif)  bnrUtros  Grsecift]  sto  C==  text  gr.)  Bditt.  reccnt;  EdUt 
ISoB.,  1662.  male:  bsrbaris  GrsecoB. 
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'    Ch»r.  O  pwdla ,  quod  ad  ta  atthikt ,   gwtcose 

bcis; 
Sed  fortunam  atque  DeaAn  Eabts  «fitqoain.     - 
•1406  Adi.    O 'ftKa  Agftaiemnotlls ,    bealotii  Vne 

Deorum  aliquia  ' 

Facturusesset"),   si  toas  nuptias  poisem  ha- 

bent    • 
Admiror  Graeciam  propter  hanc  tuam  virtu- 

tero ,  et  )^opter  Gtaeciam  te. 
Rede  diicisti  haec  ^  et  pro  dignitate  patriae , 
Omittens  repugnare  oraciilo ,  quod  te  vincit. 
1410  EKpendisti  bona  et  njscessaria* 

Magis  me  tenet  desiderium  nuptiaroni  tuarum, 
Postqusm  animadverti  tuam  indolem;*  esenim 

generosar 
Vide  autem ,  ego  volo  tibi  benefacere , 
£t  ducere  in  aedes;  >male  habet  rae,   testis  sit 

Thelfis, 
1415  Nisi  te  servo  com  Graecis  pugnans. 
Considera ,  mors  magnum  est  maium. 
*  Iph.  Loquor  ista ,  neminem  respiciens. 
Helena  propter  formam  aotor  est,  quae  bella 
£t  caedes  fociat  inter  viros ;  txx  vero,  o  bospes, 
1420  Non  moriaris  propter  inf,  neqOe  occidas 

quemquam»  I 

Sine  me  Graeciam  serrare ,  si  possimus. 
Aeh.  O  praedaram  vohintatem,    non  poasum 

ad  haec  amplius 
Dicere ,  si  quidem  tibi  ista  videiitur*    Gettc/osa 
Sentis ;   cur  enim  non  die^m  ^  verum? 
1425  Sed  tameu  fieiri  potest,  ut  te  ooasili»  hiiius 

poeniteaL 
Ut  igitur  scias  haec  a  me  tibi  dicta  ^ 
Vadens^ponam  haec  arma  iuxta  aram , 
'  'Tanquam  non  sihens  te,  sed  prohsbens  mori^ 

£t  tu  fortasse  mox  meq  consilio  uteris , 
14S0  Quando  videbis  ensem  pvope  tquiA  colliim: 
*    Non  sinam  te  ista  toa  temeraria  aadafoia  mori; 
Sed  veniens  cum  armis  istis  ad  templom  Deae, 
£xpectabo  illic  tuam  praesentiam. 
Iph.  Mater,    quid   tacite  oculos  homectas  la- 

•    chrymis? 
1435  Cfyt  Ego  misera  habeo  caoaam,   dir  db^ 

'    leam  animo. 
Iph.  Potins  me  compescas,    na  tangoefadas; 

obtempera  mihi  in  hac  re« 


58)  essetj  slc  Editt.  recent. ;  Kditt.  1558. ,  15SS.  erat. 

59y  non  dicaml  sic  Kdftt,  rS58.;  yM}  Edfti.  recent  (r=  text 
gr.)  uou  dicftt  quis     -  '  ' 


Cl^.  Diciter^,  MHi^^,  ^|«iA  ftMMs  «to  afteieris 


iniurifl. 


'  i^*.  Mbfl  igflttr  eVdfas  oafMlam  ttliitn^ 

Neque  circa  corpus  circnlntla  liigras  vestes. 
144D  Gf^.  'Gor  hoc  dkisti  ^  0  filia  F '  uU  te  perdi- 

'     derof,  an  non  lugeam? 
Iph.  Non ;  salva  sum,  tjuod  ad  tne  attinet,  da- 

rior  eris; 
Clyt.  Quomodo  idixisti?    non  cooTenit  me  la- 

gere  tuam  mortem  ? 
Iph.  Minimle,'  qoia  mihi  non  excitabitor  tomba. 
Clyt.  Quid  vero ,  an  non  ipsa  toors  existifnatar 

sepullura  ? 
1445  fyh.  Ara  Deae,  fiiiae  lovis,   erit  mihi  se- 

pulchrum» 
C/yf.  Ahjoi,  o  lilia^  obsequar  tihi:  hene  dicis. 
Iph.  ^  £ro  beata  ,  el^  beneficio  afficiens  Grae- 

'      •-  •"     ciara.  "   '    •  • 
"Cfyt.  Sed  qoid  nutttlabo  tnis  sororibus? 
Iph.  Ne  cireiiilndes  iUis  nigras  ^estes* « 
1450  Cfyt.  Quodnam  gratutn  vtrboni  dicam  yir- 

ginibus  ex  te  ? 
Iph.   Ut  valeant;    Orestetn   hunc  educsto  in 

virum. 
C/yf.    G>mplectere    eum,     quem   postremum 

vides. 
Iph.  Ocharissime,  iuvisti,   quantuni  potuisti, 

amkos. 
Clyt.   Estne  aliquid-,    quod  Atgis  tibi  graium 

•facere-possifn?' 
1455-  I/»ft.    MeoM  patrein  tuiimque  maritom  ne 

'  oderis. 
Clift.  Pportet  iilttln  dur»  cettamitfa  propter  te 


Iph.  lovitus  me  pro  Graecia  petdidit. 

Clyt.  Sed  dolb ,  non  generose ,   et  indigne  ge- 
'  nereAtrei. 

fyh.  Quis  vadit,  duciurus  me,  antequani  iace- 

rentur  comae? 
1460  Cljft.  £go  tetem  ibo. 

Iph.  IHequaquamj  non  recte  dieis. 

Clyt.  Adhaereos  tuae  vesti.     Iph.  Obtenipera 

mihi»  mater. 

Maue»  hocmelivs  et  mihi  et  tibu 

Aliquis  horum  famulorum  patris  comitetur  tne 

In  pratum  DtSnae,  ilbi  tnaceabor. 
1465  Cfyf.  O  fih'a  ,  vadTs.     Iph.  Et  non  redeo. 


/  .  •' ...  I 


'  *  ••/,  .    :,i 


60)  IpA.]  in  Ed.  ISSt.  omiss. 


m 


LXUL    INT£RPBETAT[0  EURIPIDIS  IPBI6ENIAE  IN  AUUDE. 


706 


Cl^  &eUl:ta  malffe.     I/A.  Nmi  vides^),  non 

xnerito. 

Cljft.  Nepcopera,  non  me  deseri»s.     Iph.  Non 

sino  te  lachrymari. 

Vos  vero ,  o  puellae ,  accinlte 
.  Cdlamitati  meae  Paeana  ad  lovis  filiam, 
1470  Dianam :  veniat  bonnm  omen  Graecis. 

Aliquis  sumat  flores  ex  calatho^) ,   et  accenda- 

tur  i^is 

Placentis  lus(ricis ,  et  pater  meus 

Teneat  aram ,  quia  salutarem 

Graecis  victoriam  datura  venio. 
1475  Ducite  me ,  llii 

Et  Phrygum  expugnatricein* 

Date  coronas  contextas «  ailer* 

te ,  ut  coronetur  mea  coma ; 

£t  fontanis  lavacris 
1480  Vocate  ad  templum 

Ad  aram  Diainam  ^) , 

Dianam  reginam 

Divam , 

Quia  meo,  si  opus  erit, 
1485  Sangvine  et  mactatione 

Delebo  oxacuJa* 

Gior.  Vei^randa^  veneraoda  mater , 

Lachrymas  tibi  iam 

Nostras  dabimus* 
1490  Non  enim  licet  io  san^ris. 

iph.  O  piiellae, 

Coaceiebrate  Dianam» 

Quae  est  e  regione  CbalQidis , 

Ubi  naves 
1485  Bellicae.expeictnnt  prgpter  n^eum  nomen 

Ja  angusto  bulus  Aulidis 

PortQ ;  o  terra  mater , 

OThessalia«), 

£t  Myeenae  meae  famulae. 
1600  Chor.  Nominas  urbem  Persei , 
.  Laborem  manuum  jCyi^lppicarum. 

fylu  Educasti  magmun  Jumep  Graeciae; 


611  Non  vMes]  810  Editt.  1556.,  ISet.;  Editt.  reoent  (:::^Eu- 
rip.  wg  6Q^g  y')  Ut  vi4e«,  [Fix.:  Ut  vides  qaidem,]. 

Sl)  SUi)iti9  ftamat  flores  ex  calatlio]  sic  Edixt.  1558.,  1562.; 
Editt.  recent.  (=  text.  gr.)  Canistra  igitnr  aliquis  au- 
sjiicetor. 

63)  Vocate  —  Dianam]  sic  Editt.  1558. ,  15S2. ;  Barn. :  Sal- 
tate  ciriA  templumy  Girca  aram,  circa  Dianam;  Musgr.: 
Circaite  circa  templum,  o  Circa  aram,  Diaiiam;  Fix. : 
Saltantes  drca  delnbrnm ,  Circa  aram ,  celebrate  Dianam. 

64)  0  Thessalia]  sic  Editt.  1558. ,  1563. ;  Barn. «  Musgr. : 
0  terra  Argiva;  Fix.:  o  Pelasgica  iterra  Argiva')  (Bu- 
rip.  !&  EMMffykt). 

UsLAvrH.  Opsiu  VoL.  XVIIL 


PioQ  recuo  mori. 

Cbar»  Gloria  te  aunqaam  deseret. 
1506  Jpk.  lo  io ,  dies  tenens  facem , 

£t  lovis  lumen ,  aliam , 

Aliam  vitam 

£t  fatom  habitMbimus. 

Vale  mihi,  cbarum  lumen* 
1510  Chor.  lo  io ,  videte  Uii 

£t  Phrygum  expugnatricem 

£untem ,  coronam  supra  caput 

Ponentem ,  cum  aqua  lavacrorum 

Ad  aram  Peae 
I5l5  Guttls  stillantibus  sanguine 

Morituraro ,  et  generosam  corporis 

Cervicem    interficiendam ;     conspersiones    ro- 

scidae 

Patris ,  et  la vacra  expectant  te , 

£t  exercitns  Graecorum  volens 
1520  Proficisci  ad  Troiam. 

Sed  filiam  lovis , 

Dianaro  vocabimus ,  reginam  Deorum , 

Ut  bonum  sucoessum  det  exercitui. 

O  veneranda ,  quae  humanis  victimis 
1525  Gaudes ,  mitte  ia  phrygum 

Terram  eKercitnm  Graecorufn , 

£t  doiosam  terraa  Troiae, 

£t  Agamemnopi  a^matisque 

Graeciae  inclytam  coronam 
15S0  Des  circa  caput^) 

Perpetua  gloria  poni. 

Nun,  O  Clytaemnestra ,  filia  Tyndari ,  aedibus 

£gredere ,  ut  audias  mea  verba. 

Cfyt.  Audiens  tuam  vocem ,  veni  huc 
1535  Constemata  misera  metuque  perterrefacta. 

Anne  venis  nuntians  mihi  novam  calamitatem 

Ad  praesentem  ?    Ifun.  De  tua  filia 

Volo  tibi  raira  et  horrenda  dicere. 

Clyf.  Ne  cuncteris ,  sed  quam  primum  dictto. 
1540  Nun.  O  chara  domina,    ut  audias  omnia 

manifeste , 

Dicam  ordine  ab  initio ,  nisi  aliquid  praeterie- 

rit  meam 

M emoriam ,  turbaveritque  roeum  sermonem. 

Postquam  venimus  ad  filiae  lovis, 

Dianae,  nemus  et  hortos  fioridos, 


65)  circa  eaputl  9ic  Editt.  4558. ,  IStt.  i  Barn. :  eirca  eafftit 
tuum  (=  ttf^tpl  ttaga  tUr,  qttam  lectiouem  Editt.  Basil. 
1*51.,  Barn.,  Ifaisgr.  eiiiiiientj;  Fix.:  af^i  »04^11  ^'  iqtf -^ 
circaque  suum  caput;  Miugr.,  eaudem  lectiQnein  i^  in- 
terjMr*  aeaaena,  vertit:  et  circa  caput  eunm. 

45 
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1545  Ubi  erat  coetus  exercitus  Graecorum 

Ducentes  tuam  filiam ,  statim  turba  Graecorum 
Congregabatur.    Ut  vero  rex  Agamemnon  vidit 
Puellam  euntem  ad  nemus,  ut  interficeretur, 
Ingemiiit,  et  iterum  vertens  caput , 
1550  Emisit  lachrymas  ex  oculis,  veste  tegens  eos. 
lUa  autem  prope  patrem  stans , 
Taliadixit:  O  pater,  adsumapudte, 
Meufn  corpus  pro  mea  patria  . 
Et  pro  tota  Graecia 
1555  Trado  volens,  ut  mactetur  ad  aramDeae,  iis, 
Qui  me  ducunt^,  si  quidem  hoc  postulat  ora- 

culum. 
£t  quod  ad  me  attinet,    sitis   fortunati,    et 

victoriae 
Donum  consequamini ,  et  redeatis  in  patriam. 
,  Ad  haec  non  attingat  me  aliquis  Graecorum 
1560  Clam ;  praebebo  enim  cervicem  animose* 
Tantum  dixit ;   omnes  autem ,   qui  audiverunt, 

obstupuere 
Ob  magnitudinem  animi,  et  virginis  virtutem. 
Talthybius  autem  stans  in  medio ,   cui  hoc  erat 

curae , 
Imperavit  silentium  ^)  exercitui. 
1565  Calchas  igitur  vates  in  aureum  calathum 
Posuit  a€utum  gladium ,  cum  extraxisset  manu 
£  vagina,  et  coronavit  caput  puellae* 
Sed  Achilles  circum  aram  Deae , 
Accepto  calatho  et  simul  aqua ,  cucurrit. 
1570  Dixit  autem :   O  Diana ,  quae  gaudes  vena- 

tione ,  fiiia  lovis , 
Agitans  clarum  lumen  noctu , 
Recipe  hanc  victimam ,  quam  tibi  donamus , 
Et  Graecorum   exercitus  et  simul    rex  Aga- 

memnon, 
ImpoUutum  sanguinem  cervicis  pulchrae  vir- 

ginis; 
1575  £t  concede  nobis,    ut  tuto  possimus  na- 

vigare , 
Et  armis  expugnare  Troiam. 
£t  exercitus^)  et  Atridae  steterunt,  intuentes 

terram ; 
Sacerdos  vero  accepto  gladio  precatus  est, 
£t  consideravit  guttur ,  ubi  feriret. 
1580  Mihi  autem  non  levis  dolor  subibat  animum ; 


66)  nt  inactetiir  —  docnnt]  sic   Editt  16S8. ,   1562. ;    Fiz. : 
nt  nactetis  me  ad  aram  deae  l>ucentes. 

67)  sHentlum)  sic  Editt.  1S58.,  1562. ;   Editt.  recent  C=:  text. 
gr.)  bonam  omioatfonem  et  silentfnm.  ^ 

66)  Et  exerCitUB]  Ed.  1656.  errore  tjpogr.:  Eezereitos. 


I 


£t  stabam  inflpideiis  terram*   '  SoUto  eral  vi- 

dere  miraculum. 
Omnes  plane  audiebant  sonitum  ietus ; 
Sed  nemo  vidit  virginem ,  quo  terrae  sabieriu 
Clamat  sacerdos ,  acclamat  universus  exercitiu, 
1585  Inspicientes  insperatum  ab  aliquo  Deorura 
Spectrum ,  cui  ne  tum  quidem ,  cum  videbatur, 

fides  adhibebatur. 
Etenim  cerva  palpitans  iacebat  in  terra 
Maxima  visu  et  eximia  spectatn, 
Cuius  sanguine  ara  Deae  conspergebatur  undl- 

que  madefacta. 
1590  Tunc  quanto^)  gaudio  Calcliantem  dixlsse 

putas: 
O  duces  communis  huius  exercitus  Graecoriun, 
Videte  hanc  victimam ,  quam  Dea 
Obiecit  ad  aram ,   cervam  montanam? 
Hanc  magis  quam  puellam  amat, 
1595  Ne  contaminet  aram  caede  istius  generosae 

puellae; 
Libenter  hoc  accepit,    et  secundam  naviga- 

tionem 
Dabit  nobis  et  accessum  ad  Troiam. 
Ad  haec  omnes  miiites  sumserunt  animos, 
£t  iverunt  ad  na ves :  sicu(  convenit  hoc  die 
1600  Nos  relicto  portu  Aulidis 

Traiicere  mare  Aegeum.    Postquam  vero  tola 

Victima  combusta  est  igni, 

Precatus  est  utilia ,  ut  exercitus  consequeretur 

reditum. 
Mittit  autem   me  Agamemnon,    ut  tibi  baec 

indicem , 
1605  £t  dicam;  quale  fatum  nactus  sit  ex  Diis, 
Et  ut  habeat  gloriam  immortalem  in  Graeda. 
Ego,  qui  adfui,  et  rem  vidi,  dico  tibibaec: 
Filia  tua  ^)  paiam  ad  Deos  avolavit 
Aufer  dolorem ,   et  remitte  indignationcm  ad- 

versus  maritum. 
1610  „Quae  a  Diis  eveniunt,  sunt  inexpectata^)) 
„Et  servant  eos'*),  quos  amant;  dies  hic 
„  Vidit  mortuam  et  vivam  tuam  filiam* 
Chor.  Quam  delector  tua  causa ,    audiens  ista 

de  nuntio , 
Qui  dicit  filiam  tuara  raanere  vivam  interDeos 
1615  Clyi.  O  filia,  es  facta  furtuni  alicuiusDci. 


69)  qnantol  sic  (=  Karfp.  ntog)  Kdltt,  16SS.,  Barn.,  M«^ 
grav. ,  Flx. ;  Ed.  1658.  qaando« 

70)  toa]  £d.  1568.  male:  tuam. 

71)  H.I.  in  Kditt.  1568.,  1662.  nota  marg.:  Fatnm  inoertoii. 
73)  eos)  slc  Editt.  recent.;  Bditt  1668. ,  166t.  li. 


709 


LXm.    INTERPRETATIO  EUWFIDIS  IPHIGENIAE  IN  AULIDE. 


710 


Quomodo  appelleni  te  ?  qnoinodo  te  vocem. 
Fin^^pato  ad  consolationem  fnistra  hos  ser- 

mones, 
Ut  desinam  te  lugere. 
Chor.  Atqut  et  ipse  rex  Agamemnon  venit 
1620  Eadem  tibi  dicturas  verba. 
Agam.  Uxor,    quod  ad.filiam  attinet,   sumus 

beati; 
Habet  enim  vere  societatem  cum  Diis ; 
Oportet  autem  te,  accepto  hoc  tenero  vitulo'*). 


73)  accepto  hoc  ienero  Titalo}  sic  scripsi  (Editt.  recent.: 
assomto  Jioc  teaoro  vitnlo);  Editt.  1656.,  156S.  maie:  ac» 
cepta  iioc  tenera  vitalo.  —  Voci :  vitalo  in  Editt.  recent., 


Ire   domum^    quia   exercitus  spectat  ad  navi- 

gationem. 
1625  Et  vale.      Ex  longo  intervallo  tibi  coUo- 

quia  mea 
Erunt,  cum  ex  Troia  redibimus,  et  bene  tibi  sit. 
Chor.    Gaudens ,    Atrida ,    venias   in   terram 

Phrygum«    . 
Laetus  redi,. 
Adferens  pulcherrima  spolia  '*)  ex  Troia. 

et  in  raarg.  Editt.  1558. ,  1602.  adscriptnm  est  intefpreta- 
mentun :   Oreste. 

74)  Adferens  pnlcherrima  sp.J  sic  Editt.  1658.,  1562. ;  Barn. : 
Adferens  miJii  pnlcherrima  spolia;  Fiz.:  Pulcerrimis  mih{ 
spoliis  •  .  captis  (=  text.  gr.). 
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LXIV.  PHIL.  fl^EL.  INTERPRETATIO  EURIPIDIS  IPHIGENIAE 

IN  TAURIS. 


n 


luius  tragoediae  interpretatio  latioa  Melanthonis  invenitur  in  JCjflandri  Editt.  1558.,  1568.,  quibofcam  EditioDes 
receotiores£arfie«ftj  Mmgravii  et  Fijcii  contuli.  —  Yersuum  numeros,  stropharnm  partitionea  et  qaasdam  aliai 
inscriptiones  ex  Ed.  Barnes.  addidi  uncis  inclusas. 


EURIPIDIS    IPHI6ENIA    IN    TAURIS 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 


Arguinentum^). 

Orestes  oraculo  iussus,  veniens  in  Tauros^ 
Scythiae  cum  Pylade,  insania  commotus  furtim 
auferre  simulacrum  Dianae ,  quod  apud  eos  coli* 
tur,  instituit.    Progressus  autem  a  navibus,  con- 


spectus  est  ab  incolis »  et  captus  una  cum  Pylade. 
Adductus  est  autem  ad  templum  Dianae ,  ut  ibi 
mactaretur,  prout  ipsorum  erat  consuetudo,  ut 
eo  navigantes  hospites  occiderent*).  Scena  fabo- 
lae  fin^tur  in  Tauris  Scythiae.  Chorus  constat  ex 
Graecis  mulieribus ,  ancillis  Iphigeniae. 


Personae   fabulae. 


Iphigenia 
Orestes 
Pylades 
Chorus 


Pastor 
Thoas 
Nuntius 
Minerva. 


Incipit  Iphigenia. 


IPHIGENIA    IN    TAURIS. 


fyhigenia. 

Pelops,  Tantali  filius,  Pisam  veniens 
Velocibus  equis ,  Oenomai  duxit  filiam , 


1)  Haec  veteris  argumentiy  quod  in  Earip.  Ed.  Basil.  1651. 
graece  legitnr,  interpretatio  Melantlionifl  in  Editt.  lUd., 
ia€9.  exstat.  Bd.  Barn.  et  textam  graecum  et  interpre* 
tationem  anctiorem  prael>et  (vide  notam  3.). 


£x  qua  Atreus  natus  est :  Atrei  vero  filius 
Menelaus  et  Agamemnon ;  ex  hoc  nata  sum  ego 


3)  in  Tanros]  slo  Editt  IMt. ,  Bam. ;  Ed.  ISSS.  errore  tjr- 
po^r. :  in  Tauro. 

3)  Hi8  verbie  in  Ed.  Darn.  graece  et  Utine  liaec  adduotttr: 
Ibi  vero  mutua  agnitione  fiusta^  simul  eonsoltabant  Ore- 
stes,  Pylades  et  Iphigenia:  adeo  nt  tandem  sacraii  pi** 
nae  imaginem  una  cum  sorore  Iphigenis  Orestes  abripieo^v 
nave  conscensa,  domnm  abierit. 
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5  Ipl|igtaia,  filiaTyndaridis^)  Cfytaeninefttrae. 
Me  circa  vortices  j  qoos  crebro  Euripus  densis 
Aoris  agilans,  vertit  caemlenm  mare^ 
Mactavit  propter  Hdenam ,  nt  pntat  ^  pater 
Dianae ,  in  claro  sinn  Anlidis , 
10  Ubi  mille  navinm  dassem 
Graecorum  contraxit  Agamemnon  rex , 
Victoriosam  coronam  Ilii  volens 
Capere  Graecos ,  et^  contnmelia  affectum  con* 

nnbium 
Helenae   volens  persequi,     Menelao   gratiam 

ferens. 
15  Cum  enim  esset  difficultas  navigandi ,  cumque 

non  haberent  ventos  secundos, 
Ad  ignemfalidicum  venit  Calchas,  et  dicit: 
0  qui  es  dux  exereitns  huius  Graeci^^ 
Agamemnon ,  non  discedet  portu  na vis , 
Priusquam  filiam  tuam  Iphigeniam  Diana 
20  Accipiat ')  mactatam ;    quod  enim  annus  pa- 

reret  iUe 
Palcherrimnm ,    novisti  Luciferae  te  sacrifica- 

torumDeaew 
Filiam  itaqne  in  domo  tua  coniunz  Qytaemne- 

stra  •) 
Peperit,    (transferens  in  me  landem  siunmae 

pulchritudiuis,) 
Quam  oportet  te  immolare.     £t  me  Ulyssis 

artibus 
25  A  matre  akduxemnt    quasi^)    ad    nnptias 

Achilits* 
Cumqne  Aididem  venisaem  misera,  snper  ro- 

gum 
Sablimis  coUocata  eram ,  interficienda  gladio ; 
Verum  furata  est ,  cervam  pro  me  sofaiicicttS 
Diana  Graeds,  et  per  lueidum  aerem 
SO  Diimsit  et  collocavit  me  in  hac  terra  Tau- 

romm , 
In  qua  terra  imperat  barbaris  barbams 
Thaas ,  qni  celerem  pedem  ponit  velut  ales , 


4)  Tjndaridli]  sic  Editt.  1502.,  Barn.,  Mosgr.;    Kd.  1556. 
Tyadaris, 

5)  et]  sic  (=:  texC  gr.)  Edttt  isat.  et  recentt;  inSd.  1556. 
deeflt 

6)  buius  Graeci]  sic  (=  text  gr.)  Editt.  1562.  et  receiitt. ; 
iii  Kd.  1556.  desunt. 

7)  Accipiat]  sicEditt  1556.,  1562.;  Kditt.  receat.:  Aoceperit 
(Eorip.  XdfoO* 

9)  ClTtaemnestra]  slc  (=  text.  gr.)  EdlttlSSl  «t  reoentt. ; 
io  Ed.  1558.  deest. 

9)  qaasl]  slc  Editt  1562.  et  recentt. ;   in  Ed.  1556.  (et  texta 
cr.)  non  legilar. 


Unde  Im^c  nomen^^)'habet  propter  pedum  celei» 

ritatem. 
h  in  hoc  templo  sacrificulam  facit  me , 
85  Ubi  legibus  talibus  delectatur  Dea 

Diana ,  cuius  festivitatis  nomen  tantum  est  ho- 

nestum. 
Caetera  taceo,  Deam  reverita. 
Sacrifico  enim  (existente  hac  lege  veteri'^)')f 
Quicnnque  huc  appulerit  vir  Graecus, 
40  Facio  tantum  primitias ;   sed  victima  aliis  est 

curae , 
Non  dicenda  ^^  intra  hoc  templum  Deae. 
lam  quae  nox  attulit  recentia  visa , 
Dicam  ad  aerem ,  si  quod  hoc  est  remedium. 
Yidebar  in  somno ,  relicta  hac  terra, 
45  Habitare  Argis^'),  et  inter  virgines 

Dormire;  terrae  autem  tergum  raotu  eonculi. 
Videbar  autem  fugere ,  et  foris  stans  fastiglum 

intneor 
Aedium  cadere,  et  totam  ruere  contignationem 
Deiectam  ad  solnm  '*)  ex  imis  postibus. 
50  Kelicta  fuit  una  columna ,  ut  putabam , 
Paternae  domus;  ex  fastigio  vero  colnmnae^) 

comam 
Flavam  strspendi ,  et  illa  videbatur  loqui* 
Ego  vero  artem,    quarn  bic  exerceo,    occidens 

hospites, 
Honorans  aqua  eum,  et  tanquam  mortuum'^, 
55  Lamentans,  sic  somnium  interpretor  hoc  r 
Mortuus  est  Orestes,  quem  initiabam  ego*. 
„  Columnae  enim  familiamm  sunt  liberi  ma^ 

culi. 
Moriuntor,  postquam  lavacra  conspergunt  me'^« 
Non  volo  accommodare  ad  amicos  somnium. 


|i.»Wl.        ti 


ftS)  Jif  c  JKMMD  («eil.  TJioae}  ]  bie  ▼erbis  in  mar^.  Editt. 
1556.,  isas.  adscripta  est  annotatio:  &q6s  eniia  celer  est 
Graecis. 

11)  hac  lege  veteri]  sic  Kditt.  1568.,  ise^,;  £ditt.  recent. 
(=  text.  gr.)  addunt:  civitati. 

it)  Tictima  .  .  .  Non  dicenda]  sic  Editt.  1569.,  1568. ;  Mtt. 
i»ecent.:  caedes  .  .  .  ^Tefandae. 

13)  Argls]  sic  Editt.  1562.  et  recentt. ;  Ed,  1556.  in  ArgiJ. 

14)  ad  solWB]  eic  scripsi  (=  Enrip.  ngSc  oj<foc;  Editt  re- 
ceut.:  hoffli);  Editt  1556.,  1562.  male:  ad  soUnm. 

15)  ex  ftietigfo  oolnmiiae]  hie  vei^bie  ia  OMirg.  Sd.  1562. 
adscripta  est  aiiaotatia:  id  eet^  vertice  oapitia  mei.  Eu- 
atath.  in  2..  et  6«  IJiad.  sic  exponit  et  ratio  poscit.  —  CEu- 
stathii  commeutar.  ad  Hom.  II.  U^  116.  et  Vlll,  84,]. 

16)  Honorans  —  mortuum]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn. 
(=  text.  gr.)  flonoraus,  aqua  iavabam  ipsam  columnam 
nt  mortf  destfnatam. 

17)  postquam  lavacra  conspergmit  me.]  sic  Editt.  1558., 
1562.  C=  Ed.  Basi|.  15.51.  tog  av  x^Qyt^sg  pdXoiKft  /ns.); 
Edftt  recant  o^  «i^  X^9^^P^^  finlw'  ijLuU,  -*  quos  lava- 
cra  mea  conaperseriut 
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60  Slrophio  eninK  non  erat  filius,  qnando  perii. 
Nunc  fratri  volo  facere  inferias , 
£t  omnino  adesse  ^^)  (tantum  enim  possamus 
Cum  anciUis ,  quas  nobis  dedit  rex 
Graecas  mulieres) ;  sed  ex  causfii  aliqua 
65  Nondum  accedunt^^)  ad  rae  intra  domum , 
In  qua  habito,  huius  templi^. 
Ot.  Vide ,  observa ,  ne  quis  homo  sit  in  via. 
Pyh  Video,  considero,  convertens  oculos  un- 

dique. 
Or.  Pylade,    videtume  tibi  hoc  esse  templum 

Deae, 
70  Ad  quam  ex  Argo**)  applicuiraus  navcm  ma- 

rinam? 
Pyh  Mihi  quidem  videtur  «^ ,  tibi  idem  videri 

convenit. 
Or.  Et  ara,  ex  qua  Graecus  stillat  sanguis? 
JPy/.   Ex  sanguine  quidem  igitur  rubras  habel 

lineas. 
Or.  Vides  sub  fastigio  suspensa  donaria  ? 
75  Pyh  Quae  sunt  raonumenta  interfectorura  ho- 

spitum. 
Or.    Verum   opus  est  circumspicieAtem  bene 

considerare , 
O  Phoebe,   quo  me  rursus  in  has  casses  illa- 

queas^' 
Dederas  oraculum**),  postquam  patemam  cae- 

dem  ultus, 
Matrem  interfeci,  succendentibus  invicem  fu- 


riis 


84 


) 


80  Agitabaraur**)  exules  extra  patriaro. 
Na vigavi  raultos  et  varios  raeatus , 
Et  veniens  interrogavi  te ,  quomodo  agitantis 


19)  Et  omnino  adesse]  slc  Editt  1568.,  1562.  (==  Ed.  BmH. 

IM.  naQovtranaytOi  Edltt.  recent :  na^ovir    «wow  — 

Praesens  absenti. 
1»)  accedunt]  slc  Editt  1562.,  Bam.,  Musgr.  (Fix.:  accea- 

aerunt);  Ed.  1556.  male:  accedit 

fO)  huius  tempU]  slo  Editt,  1558.,  1562.;  Edltt  recent 
C=  text.  gr.3  addunt :  Deac.  —  (His  vcrbis  dictis  Ipliige- 
nia  exit.). 

21)  ex  Argo]  sic  Editt.  1558. ,  1662. ;  Bam. ,  Musgr. :  ex 
Argia. 

22)  Mihi  quidem  vld.]  sic  Editt  1568.,  1562.;  Edltt  reoent: 
MUii  qnidem  videtur,  Orestes. 

231  Dcderas  oraculum,]  sic  Ed.  1562.;  Ed.  1558.  Respon- 
dens   oracnlo?    Barn.,    Musgr.:    Edito  oraculo    (Eurlp. 

Xeiw;). 

24)  succendentibus  invicem  ftirii»]  sic  Ed.  1562.;  Ed,  1558. 
succendentibus  furiis;  Editt  recent.:  perpetuis  ▼lcibns 
Furiarum  C=  Kurip.  ^ia^oxalg^SQiyyvotr)» 

25)  Agltabamur]  sic  (=  text.  gr.)  Editt  1562.,  Barn.,  Flx.; 
Editt  1588.,  Mnsgr. :  Agitamnr. 


Furoro  tandem  ad  finem  veniam ,  et  mearum 

miseriaruni , 
Qoas  pertoli  vagabundus  per  GraeclaiD. 
85  Tu  iussisti  venire  in  lerram  TauricaBn , 
Ubi  Diana  cognata  tua  habet  arara ; 
£t  rapere  statuam  Deae,  quam  dicunt  huc 
In  hoc  templum  de  coelo  decidisse : 
£t  cum  accepissem  sive  dolo  sive  casu , 
90  Periculum  effugientem  Atheniensium  tectae 
Dare   id^)  (verum  quomodo  hoc  efficiendum 

sit  y  nullus  raodus  dictus  est), 
£t  haec  facientem  dixisti  me  habiturum  respi- 

rationem. 
Venio ,  itaque ,  tibi  obtemperans ,  huc 
In  terram  ignotam  et  inhospitalem.    Te  aotero 

interrogo , 
96  Pylade  (tu  enim  adiutor  mihi  es  honim  la- 

borum), 
Quid  faciemus?  munitiones  murorum  vides 
Altas ;  utrum  in  fastigium  donius 
Scandemus?  quomodo  hoc  diacemus? 
Aut  aenea  claustra  solvemus  vectibus? 
100  Quorum  nihil  scimus;    quod   si  i  aperieotes 

portas 
Capti  fuerimus,  ingressum  machinantes , 
Moriemur.     Verum  priusquam  moriamur;  ad 

naves 
Fugiamus,  quibus*^  huc  navigavimus* 
PjfL  Fugere  non  voiumus,    neque*  id  consue- 

virous : 

105  De  oraculo  Dei  non  est  male  sentiendum. 
Verum  discedentes  de  templo  occultabinms  nos 
In  antris,  quae  Pontus^)  alluitaquis, 
Sed  procul  a  navi,  ne  quid  videns  in  na^us  )) 
Regibus  dicat,  et  vi  abripiamur. 

110  Quando  vero  venit  oculus  iioctis  obscurse, 
Audendum  erit,  e%  templo  rapere'^ 
Statuam ,  quocunque  tandem  modo. 
Vide  tantum  intra  cancellos  quomodo  per  iuaue 


96)  id3  stc  Editt  1658.,  1562.;.  Barn.,  Mnsgr.:  banc  (0cfl 
Btatuam);  fiurip.  ricf  (soU.  (Syalfia), 

27)  ad  naves  .  .  qaibus]  sic  Editt.  1556.,  1561  $  Barn.,  Fix 
(==  tezt  gr.)  ad  naTem  .  . .  qna. 

28)  PoDta0]  8iG  Editt.  1558.  j  1562. ;  Editt.  recent.  (=^  text 
gr.}  Pontaa  niger. 

22)  ne  qnid  videns  in  navibiis]  sic  Editt  1558.,  15(».;  Btf"^' 
Fix.  (=s  tcxt  gr.)  ne  qnis  nostram  consplcatu»  n«^'* 
[Fiz.:   ratem]. 

20)  rapere]  EdiU.  recent.  (s=  tezt  gr.)  rapere  politani' 
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Girpus  possis  demittere  ^)^   „Labores  yero  viri 

forles 
115  ,,AadeDl  suscipere;  tiinidi  nihil  unquam^) 

audent, 

Or»  An  non  longum  iter  venimus  navi , 

Susdpiraiusque  rursus  reditum  re  confecta  ? 

Recte  dixisti;    obtemperandum   est:    procede, 

et  vide , 

Ubi  occultantes  corpora  latere  possimus. 
120  Deus  non  erit  culpandus, 

Quod  oraculum  irritum  sit.     Audendum  est. 

NuUus  labor  iiivenibus  tergiversationem  con- 

cedit. 

Iph.  Bene  precamini  ^  o  Pouti 

(Ubi  sunt  duo  conqirrentia  promontoria) 
1£5  Euxini  habitatores. 

O  filia  Latonae 

Dictynna  montana, 

Ad  tuam  aulam 

Templi  omati") 
ISO  Ykgimlen,  pedem 

Sanctum,  sanctae 

Ciavigerae  ancilia**)  immitto. 

Graeciae  bellicos^e  tucres 

Et  fortonara  et  agros  uberes  ^) 
185  Reliq[ui  Europam  ^) , 

Paternae  domus  sedem. 

Ckor.  Adsum.     Quidnovi?  quid  es  soUicita  ? 

Gur  me  ad  templum  duxisti,  duxisti*^)? 

0  filia  ilUus^  qui  ad  Troiam 
140  Yentt  cum  inclyta  dasse 

Mille  navium  armatarum , 

Atridae  indyti*). 


Sl)  Vlde  —  qnofflodo  per  inane  Corp.  pouis  denittere.]  sic 
Cd.  ise2.  i  Ed.  1658.  Vide  —  qoomodo  inane  Corp.  possis 
deferre;  Fiz.:  At  vero  vide,  abi  Tacnniii  spatinjn  eit  in- 
tro  ez  trislyphis  Corpori  demittendo. 

3S)  nnqoam]  sio  Bd.  166S.;  Editt.  recent.  (=  Eorip.  ovSa- 
/lov)  usquam;  in  Ed.  1656.  deest. 

9S)  Ad  tuaa  aolam  TempU  emati]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ; 
Fiz.  C=  tezt.  gr.)  Ad  toam  aalam,  pulcris  columuis  or- 
nati  Templi  ad  anreas  pinnas 

34)  ancillal   sic  scripsi    (=  Eurip.  Sovla ;    Editt.  recent. :  . 
serva)  >  Editt.  1558. ,  1562.  ancillae. 

35)  fortnnam  et  agros  uberes]  sic  Editt  155a,  1562.  qtia^i 
legisset  Interpres  rvxfiy  (fortunam)  pro  ufxi  (muros); 
Barn.:   muros,  agrisqne  nemorosis  insignem 

W)  EnropamD  «<c  Editt  1556. ,  1562. ,  Fiz.  (=  Enrip.  Edltt. 
Basil.  155K,  Musgr.,  Fiz«  Evgmnay);  Baru.  MdQtotar  — 
Enrotam. 

37)  duzisti,  dnzlstij  sic  (="  tezt  gr.)  Edltt.  1562.  •  Bam., 
Husgr.;  Ed.  1556.  duzisti. 

38)  Atridae  indyti]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Editt.  recent. 
(e  tezt.  gr.)  Atridarum  inclytoram. 


ipK.  Ofamulae,  difficiU 

Lamentatione  occupata  sum , 
145  Qamando  carmen  non  musicum 

Insuavibus  elegis , 

Heu,  heu,  in  familiari  luctu 

Quae  mihi  accidunt  mala , 

Fratrem  roeum 
150  Lugenti  ob  vitam  ^)* 

Quale  vidi  somnium  ^) 

Hac  nocte,  cuius  abiit  caligo. 

Perii«), 

Non  est  don^us  paterna. 
155  Heumihi,  interiit  meum  genus, 

Heu  aerumnas  in  Argo  ^^ , 

Heufatum,  quod 

Fratre ,  quem  habui  unicum ,  me  spolias , 

£t  ad  inferos  mittis:    cui  has 
160  Inferias  paro ,  et  poculum 

Mortuorum  volo 

Fundere  super  terram , 

£t  fontes  ex  montanis  vitulis 

Et  Bacchi  vineam  libationem , 
165  £t  fuscanim  apuni  opus, 

Quae  sunt  sacrificia  pro  mortuis. 

Verum  da  mihi  aureum 

Yas  et  libationem  inferorum* 

O  infra**)  terram 
170  Agamemnonium  germen , 

Tanquam  mortuo  haec  tibi 

Mitto.     Tu  susdpe ;  non  enim  ante 

Tuam  sepulchrum  **)  flavam  comam 

Neque  lachrymas  adfero. 
175  Procul  enim  absum  a  tua 

Patria,  etmea**),  ubi  inclyta 

laceo ,  misere  mactata. 


89)  ob  vltaml  sic  (=  Eurip.  £w50  Editt.  ifcCT.,  Musgr., 
Fiz.:  Barn.:  ob  amUsam  vitam;  Ed.  1568.  vivenB.  —  m 
marg.Ed.  16et.  iili  voci  additur  annotatio:  Id  est ,  amissam. 

40)  somnium]  0ic  Ed.  1668.-,  Ed.  156«.  flomnum;  Barn. 
C=s  tezt.  gr.)  ilusiem  aomniomm. 

41)  PeriiJ  sio  Editt  1568.,  1«».)  Editt.  recent.  C=  *•»*• 
gr.)  Perii,  perii. 

42)  Heu  aerumnas  In  Argo]  sic  Editt  1558.,  15eS.;  Barn. 
Heu  heu ,  propter  tUeratos  Argis  laborea. 

43)  infra]  sic  (=  Eurip.  xora)  Editt.  1562.,  Barn. ,  Musgr. ; 
£d.  1558.  snpra. 

44)  ante  Tnum  sepulchrumj  sic  (=  Enrip.  nd^oi  Tvfifiov^ 
Editt  1658.,  Barn.,  Musgr.;  Fiz.,  qui  ngos  rvfifioy  hAbetj 
vertitc  ad  tuum  tumnlnm;  Ed.  1662.  ante  Tuum  ad  se- 
pulchrum. 

45)  et  mea]  sic  Editt.  1568. ,  1662. ,  Musgr. ,  Fiz.  (=  Editt. 
Basil.  1551.,  Musgr.  xl^aj ,  Fiz.  xai  ifids)'^  Barn.  xf^rff— 
hiunula. 
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Chor.  Responsionem  ^) 

£t  hymnum  Asiaticuni  tibi 
180  Barbarica  voce , 

O  domina ,  sonabo  ") , 

Musam  lugubrem 

Pro  mortuis  miseram  **) , 

Quam  in  carminibus  Pluto 
185  Souat  per  vices  sine  Paeane. 

Ipk.  Heu  mihi ,  Atridarum  familia , 

Periit  himen  regni , 

Heu  patemam  domum. 

QuaVs  ex  potentisslmis 
190  Argivorum  regibus 

Principatus?     Labor  ex  laboribus 

Exor itur.     Rotantibus  *^)  equis 

Volacnbus  mutans  sol 

Sacrum  oculum  sui  splendoris  fugit« 
195  Et  accesserunt  alia  ad  aiia, 

Dolores^)  in  aula  propter  aureum  agnuro, 

Caedessupra  caedem, 

Dolor  supra  dolorem. 

Inde  a  prius  afflictis 
200  Tantalidis  vadit 

Poena  in  familiam ,  festinat 

Temere  contra  te")  fatum. 

Initio  me  invasit  infeiix 

Fatum  coniugii  materni 
205  Et  illius  noctis ,  ab  initio 

Partum  et  difficilem  educationem 

Fatales  Deae  tendunt. 

Ego ,  quae  petita  sum  ia  conndbium  a  Graeds, 

Quam  primogenitum  germen  in  thalamo 
210  Ledae  infelix  iuvencula 

Victimam  propter  patris  errorem 

Et  sacrificium  non  iucundum    , 

Peperit  et  educavit,  optandam 

In  curribus 


46)  Re^poirsionein]  sic  Editt.  1558.,  156t.;  CditU  receiit. 
(=s  text.  gf.)  Respondeiites  cautilenas. 

47)  O  domina ,  sonabo  ,1  hlc  versos  in  Eil.  1«».  ▼eiwil  178. 

praecedit  sic:  - 

Chor.  0  domina,  Aonabo, 
Respousioitem  etc. 

48)  miseram]  slc  Editt.  IMS. ,  Barn. ;  £d.  J6d8.  irritam 
Cntramqne=/u^Jl€ov,  quod  Editt.  Basil.  1551.,  Barn.,  Musgr. 
exliibent). 

49)  Rotantibus]  sic  Ed.  15S2. ;  Ed.  1558.  errare  typogr. : 
Rorantibus  5  Barn. :  agcutlbu» ;  Musgr, :  lu  gyrum  actis 
CEurip.  SinvovaaK)» 

50)  Et  accesserunt  alia  ad  alia,  Dolores]  sic  fiditi.  1558., 
1568.;  Barn.,  Fix.:  Ad  alios  Tero  aiius  accessit  Doior 

51)  contra  te]  hts  in  marg.  Ed.  1562.  addltnr  interpretamen- 
tnm:  domum  scUicet  Tautali. 


216  Areno6ae  AoUdis  coUocarunt'*') 

Sponsam ,  heu  me  ^)  infeiicem  sponsam 

FiliaeNereifilio"^). 

Heu  heu,  nunc  inbospitalis  Ponti  hospes, 

Herba  carentes  domos'^  babilo 
£20  Sinenuptiis,  sine  liberis^  eine  cisntate,  et 

sine  amicis. 

]Non  canensIunoneuiArgiirem^^),  nequeintela 

Celebrata 

Hadio  Palladls  Atticae  imagines 

Titanum  varians. 

Sed  snm  sacrificula  occisorinn 
225  Hospitum,  *  cruentans  (luctuosam  misertani) 

Aras  miserabiliter  clamandum ,  ejt 

Emtttentium  miserabiliter  lachrymas. 

INunc  vero  illorum 

Mihi  sit  oblivio,  hunc  vero  Affgts  mortuum 
280  Depldro  meum  fratrem, 

Quem  reliqui  lactentem 

Adhuc  infantulum  in  manibqs  ^) 

Matris  admotuni^)  pectori, 
2S5  Orestem ,  principem  Argivorasn^ 

l^Chorus,  Pastor,  iphigenia.} 

Chor.  Atque  hic  relinquens  littus  marinum*) 
Pastor  venit  significaturus  aliquid  novi. 
Past.  O  filia  Agamemnonis  et  Clytaemnestrae, 
Audi  novum  ex  me  praeconium. 
240  Iph.  Quid  est  re  in  nova  twrroris  ?  dic**). 
Pasi.  Venerunt  in  terram  Sympfcgadum  Cya- 

nearum*^ 


02)  ArAiosae  Aulidia  collocarnDtD  sic  Editt  I6S8.1  ^^^ 

Fix.:  in  arenaa  Aulidis  delatam. 
63)  me]  eic  Editt.  ISM.,  Barn.,  Mosgr.;  .inEdltt.  ItfB^ 

Ftx.  et  fn  textn  gr.  detet. 
bi")  ftlio]  in  Ed.  1558.  deest.  •—  In  marg.  Bd.  ISSt.  b.  <•  ^^' 

gitur:  id  est,  Achilli. 
663  Hen  heu,]  sic  Editt.  1602.,  Bam,,  Musgr.  (=  text.gr.); 

Ed.  1658.  Heo. 

56)  Herba  carentes  domos]  sic  Ed.  1509. ;  Ed.  1588.  ^ob 
munitas  domus;  Editt.  recent.:  Inamoeuas  dono». 

57)  Argivam]  sic  Editt.  1562.  et  recentt;  Ed.  1558.  w 
Argis. 

58)  Adhuc  —  manibus]  sic  Editt.  1558. ,  1562. ;  Barn.,  Mus- 
^raV.  (=  text.  gr.)  habent  pro  hoc  nuo  v».  hosce  du««' 

Adhuc  infantulum,  adhuc  teuellum, 
Adhuc  germen  in  manibus 

59)  admotum]  £d.  1558.  male:  admodum. 

60)  marinum]  in  £d.  1566.  deest. 

61)  Quid  est  re  ui  nova  terroris?  dlc.]  «ic.Ed.  1661;  *** 
1658.  Onid  est  rei  novae?  dic;  Editt.  recent.  (?=  text.  gr.; 
Qttid  vero  terroris  est  in  praesenti  nuntio? 

62)  Cyanearum]  in  £d.  1568.  deest. 
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Navi  advecU^  duo^)  adolescentes , 

Deae  grata  victima  et  sacrificium 

Dianae:  lavacra  et  initiaUones 
245  Non  maturabis? 

Iph,  Qui  sunt  j  et  ex  qna  terra  oriuudi  ? 

Pasi.  Graeci:    hoc  unum  tantum  scio,   et  ail 

ulterius.    * 

Iph.  Non  potes  nomen  dicere  ? 

Ptiit»  Pylades  alter  ab  altero  appellabatur^). 
250  Iph.  Socii  hospitis  quod  erat  nomcn? 

Pasi.  Nemo  scit;  non  enim  audivimus. 

Iph.  Quomodo  vidistis  et  ccpistis  eos? 

Past  in'littore  ad  cavam  rupem  Ponti. 

IpA.  Quid  pastoribus  rei  jest  cura  mari^)? 
235  Pasi.  Boves  venimus  lavaturi  marino  rore. 

Iph.  Huc  redi ,  quomodo  eos  cepistis , 

Lt  quiiliter  ?  hoc  enim  scire  cupio« 

Diu  enim  nemo  huc  venit,  et  nondum  ara  Deae 

M('idefacta  est  Graeco  saugiiine. 
260  Pa$t.    Postquam  ad  hifluentem  per  Symple- 

gades 

Pontum  nos  pastores  boves  deduximus, 

£t  ibi  alta  ad  aquas 

IVupes  excavata ,  et  tcclum  purpureum^) : 

Ibi  aliquis  nostrum  vidit  duos  iuvenes 
265  Pastor**),  et  iterum  regressus  est, 

Summis  pedibus  transferens  vesligium , 

£t  dixit :  Num  videtis  daemones  quosdam 

Hic  sedcre  ?  ibi  aliquis  ex  nobis  superstitiosior 

Sustulit  manus,  et  adoravit  inUiens: 
270  Fili  venerandae  Leucotheae,  navium  custos, 

0  inclyte  Palaemon ,  sis  mihi  propitius : 

Sive  ^)  in  littore  sedetis  vos  Gemini , 

Sive  Nerei  propago,  qui  generosum 

Genuit  quinquaginta  Nereidum  chorum. 
275  AUns  vero  vanior  et  impietate  ferox, 

Kisit  has  preccs,  nautasque  male  afTectos 


63)  Nari  advecti]  slc  Ed.l569.;  Editt.  rccent.  (=  text.  gr.): 
Navi  fugientes  LFix.:  effugicnte»]  Aiicj  Ed.  166«.  Kui»ibus 
evitatis. 

S4)  duol  Ed.  155B.  male:   duae. 

65)  ab  altero  appellabatur]  stc  Editt.  1563.  et  receutt  ;  £d. 
1558.  ad  anemm  clamahat. 

66)  Qnid  -  niari?]  sio  Ed.  ISM.;  £d.  165».  i^id  vobis  rei 
est  in  littore? 

67)  porpiireum3  huic  voci  in  roarg.  Ed.  156«.  adscripU  est 
ann^tatio:  „purpurani  captautium,  aut  ul)i  ostrca  late- 
rent."  (Barii.,  Musgr.  in  interpret.  habent:  pnrpnras 
Gaptantiam;  Vix^:  imrpararum  piscatonim). 

68)  Pattor]  sic  Editt.  1568.  et  recentt. ;   in  Ed.  1568.  doest. 
6»)  Sivo]  sic  Editt.  1568.  et  rectntt;    JBd.  J56S.  Hive  igitur 

(s=  Eurip.  SU*  ovy). 

MXLANTH.   OpEB,  VoL.  XVIII. 


Sedere  in  specu  metu  legis  dixit, 

Qui  audiverint»  quod  hic  mactemus  hoopites, 

Visus  is™)  est  recte  dixisse  plurimis  nostrum , 

280  £t  venari  constituimus  Deae  vlctimam  usi- 

tatam. 
Tunc  vero  alter  ex  illis  relinquens  aUeruin , 
Stetit  in  rupe,  et  movit  caput  supra  ct  infra , 
Et  ingemuit  tremens  summis  humeris 
Insaniens,  et  clamabat  sicut  veuator : 

285  Pyladc,  vides  hanc?  num  vides  illain 
Serpentem  ex  inferis,  quae  me  vult  iuterficere 
Armata  aciera'®*)  in  me  horribilibus  viperis ? 
Altera  vero  spirans  ignem  ex  vestibus  et  necem 
Remigat  alis,  matrem  meam  in  humeris 

290  Tenens,  ut  in  hunc  saxeum  tumulum  afaiiciat. 
Heu  mihi,    interficient '*)  mc:    quo  fugiam? 

Licebat  videre 
Non  eosdem  formac  gestus,   sed  sa^pe  variabat 
Sonos  vitulorum  ct  Litratus  cdimnn, 
Etillos,  quos  dicuntfuriac  mittere,   iinitantia. 

295  ISos  metu  territi,  tanquam  morituri , 
Sedemus  taciti;  ille  vero  evdlens  ensem, 
Impelum  faciens  in  vitulus  velut  leo 
Vcrberat  ense  ilia  et  latera , 
Existimans  se  ulcisci  Krinnyas, 

300  Adeo  ut  cruentaretiir  ^puma  maris. 

Postquam  vero  uuiversus  pastorum  conventus 

videt 
Cadentes  et  dissipatos  boves,  armabatur, 
Inflato  cornu  congregans  indigena&i 
Nam  adversus  generosos  et  adolescentes  lio- 

spites 

305  Existimabamus  nos  irabeoilliores ,    quam  ut 

cum  illis  posseinus  congredi« 
Plures  itaque  convenimus  exiguo  tempore, 
Cadit  autem  remisso  stimulo  furoris^^)  hospes 
Stillans  in  genas^^)  spumam ;  ut  vero  vidimus 
Cadcntem  in  tempord,   ibi  omnes  eramus  oc- 

cupati'*) 

310  lacicndo  et  pulsando ;  altcr  vero  hospitum 
Detergel)at  spumam,  et  curabat  corpus. 


iO)  iAj  iu  Ed.  1558.  deest.  i 

70 A)  aciemj  sic  Kditt.  155^5. ,  1562.;   Ottra.,  Sliisgr.:  ruens. 

71)  interficientjsicfiditt.1550.,  1^62.  ^  Kaitt.  receut.  (>=  text. 
gr.)  iuterficiet. 

72)  reniisso  stimulo   furoris]    sic   Editt  iJMt.    et  reoeott. ; 
Ed,  15d8.  reniittcns  certamea  luronis. 

73)  in  genas]  sic  Kd.  1562.;   Kd.  1558.  iu  genua;  £diU.  re- 
cent. :  meutum  C=  Kurip.  yiynoy). 

74)  omn.  er.  oc<;upati}  sic  .Kd«  1609.;    Ed.  1668.  omn.  er 
fortes;  Barn.  c=-  text.  gr.)  omiiis  vir  su^tiaehat  i^H^tak 

46 
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£t  tegebat  tunicis  bene  textis, 
Cavens  quidem  venientia  vulnera  , 
Amicum  tamen  suum  moUiter  tractans. 

315  Rursus  vero  sanus  surgens  a  lapsu , 
Ut''*)  agiiovit  tumultum  praesentem , 
£t  prope  vidit  praesentem  calamitatem , 
Ploravit;  nos  non  intermisimus  saxa 
Licere,  alius  aliunde  instans. 

320    Tum    vero    atrocem    adhortationem    audi- 

vimus : 
Pylade,  morieiiiur:  verum  ut  it».oriainur 
Honestissime ,    sequere  me,    eiisem   tencns'^) 

manu. 
Postquam  vidimus  utrumque  vibrantem  ensem: 
Fuga  promontoriales  implevimus  sylvas"), 

325  Sed  cum  fugeret  aliquis,  alii  instantes 
Percutiebant  eos;  cum  autem  hos  pcpulisseuL, 
Kemo  iterum  subeundo  pulsabat  saxo. 
'  Non  enim  erat  tantum ''®) ;   ex  innumeris  ma- 

nibus 
Nemo  unus  potuisset  capere  hanc  victimaui. 

330  Vix  eniui  nunc  non  audendo''®)  quidem  ce- 

pimus ; 
Sed  globo  facto  circumdantes  extorsirnus 
Saxis  ex  manibus  ensem,  ad  terram  vero  geuua 
Defatigatione  deuiiserunt/    !Nunc  ad  regem 
Adduximus;  illeintuens,  celerrime 

335  Ad  lavacra  ,  ad^)  mactatiunem  misit  tibi. 
Optabis  autem  talem  hospitum 
Victimam  adesse,  et  cum  perdes®*)  hospites 

.    Tal^s ,  tum  Graecia  compensabit  tuam  caedem, 
Pendens  poenam  caedis  in  Aulide  factae. 

340  Chor.   Mira  dixisti  de  illo,    qui   conspectus 

est,  quicunque  tandem  sit, 
Qui  ex  Graecia  venit  ad  Pontum  inhospitalem. 
Iph.  Bene  est;  tuvade,  adduc  hospites. 
Quae   hic  fadenda  sunt,    nos  curabimus,    ut 

solet« 
O  miserum  cor ,  prius  erga  hospites 


<  76)  Ut]  sic  Ed.  1562. ;  in  Ed.  1556.  deest. 
76)  tenens]  sic  Editt.  1562.  et  recentt.^  £d.  1558.  tenes. 
irr)  promontoriales  impl.    sylvasj    slc  Editt.  1562.,    Bain., 
Musgr. ;   Ed.  1558.  Lepaeos  impl.  campos. 

78)  ^'on  enim  erat  tantum]  sic  Ed.  1662.;  £d.  1558.  Noh 
enim  erat  tutum;  Edltt,  recent.  (=  text.  gr )  Sed  re^s 
erat  incredibilis. 

79)  audetido]  sic  Editt.  1562.  et  recentt. ;  Ed.  1558.  male: 
andiendo. 

80)  adj    ^c  Ed.  1562.;   Ed.  1558.  et. 

81)  perdesl  sicEd.  1662.  (Editt.  recent.:  mactes);  Ed.  1558. 
errore  typogr. :  pedes. 


345  Tranquilium  fuisti ,  et  semper  misericors, 
In  meam  gentem  compescens  lachrymas, 
Quando  Graecos  in  manus  acciperem ; 
Nunc  vero  ex  somniis ,  quibus  perturbata  sum , 
Existimans  Orestem  mortuum  esse , 

850  Inimica  eis  ero ,  quicunque  huc  venerint. 
£t  hoc  verum  est,  irascor  Graecis; 
„  Calamitosi  beatioribus 
„Propterea  quod  ipsis  male  'est*"),   non  bene 

volunt. 
Veruin  nunquam  ventus  veniet, 

355  Nec  navis**),  quae  per  saxa  Symplegadum 
Helenam  adducat  hiic ,  quae  me  perdidit , 
Nequc  Mcnelaum,  ut  de  illis  poenam  sumerem, 
Reponens  hanc  Aulidem  pro  illa,  quae  istic  est, 
Qui  Danaidae**)  me  sicut  vaccam  eligentes 

360  Mactaverunt:  huius  sacri  sacerdos  fuit  pater. 
Hei  mihi,  malorum  illorum  non  possnm  non 

'  meminisse. 
Quoties  ad  genas  manus  eiaculata  sum^, 
Pendens  a  genibus  patris , 
Dlcens  haec:  O  pater,  sponsa  sum 

365  rsuptiarum  turpium  a  te;  mater  vero  mea 
(Dum  tu  me  interficis)  et  Argivae**) 
Celebrant  hymenaeum,  et  personat  cantu  fistu- 

lae^^^tota 
Aula  ;  ego  interea  interficior  a  te« 
Mors  erat,  non  Achilles,  ngn  Pelei  filius, 

370  Cui  me  despondisti,  inque  curribus 
Ad  cruentas  nuptias  duxisti  dolo. 
£go  vero  prospiciens  extra  tenue  velum , 
Fratrem  accipiebam  in  manus, 
Qui  nunc  periit  i  et  qaamquam  soror  eram , 

375  Tamen  non  admovi  os  prae  pudore,    tan- 

quam  itura  ad  Pelei 
Aedes,  ac  multas  distuli  salutationes^), 
Tanquam  aliquando  iterum  Argos  reditura. 
O  miser,  si  es  mortuus,  ex  quantis  malis 
Al^cs,  et  quibus  patris  periculis. 


I 


82)  Propterea  qaod  ipsis  male  est]  slc  Ed.  1662. ;    iu  Ed. 
1558.  desant. 

83)  navis]  sic  Editt.  1558.  et  reoeatt. ;  Ed.  1562.  tLvis. 

84)  Danaidael  aio  Bditt.  1562.  et  reoentt. ;  iu  Ed.  1568.  deest. 

85)  eiaculata  sam]  aic!Editt.  1562.  et  recentt.;  Ed.  155a  ad- 
movi. 

86)  Argivae]  sic  Editt.  1562.  et  recentt.;  Ed.  1558.  Argos. 

87)  fistulaoj  sio  Editt.  1562.  ot  recentt. ;  in  £d.  1558.  deest. 

88)  ad  Pelei  Aedes  —  salutationesj  sic  Editt  1562.^et  re- 
eentt.;  £d.  1558.  ad  Peleam.  MiUtas  reddidi  ei  salota- 
tiones. 
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380  ^Reprehendo  Deae  cdvillationes.  .   , 
„Si  enim  aliquis  hoTninum  caedem  fecit, 
,,Aut  partnm  aut  cadaver  manu  attigit, 
„Euni  haec  arcet  ab  ara,   putans  esse  aboTni- 

nandum^*). 
„Ipsa  interim  delectatur  hostiis  humanis. 

S85  „Nonest,  quod  lovis  coniunx  Latona 
,,Peperit  tantam  insaniam;  ego  etiam 
Tantali  epulationem  Diis  exhibitani 
Fictitiam  puto,  laetatos  scillcet  esse  devorato 

inf<inte. 
Homines  huius  loci*^)  cum  sua  natura  sint  bo- 

micidae , 

390  Putointerim  inDeum  culpam^)  transtulisse. 
„Neminem  enim  Deoruro  censeo  malum  esse. 

IStrophe  1.] 

Ckor.  Caerulei,  caerulei^^) 

Gongpressus  roaris , 

Ad  quod  Ister  veniens  ex  Adi  ia  ^) 
395  In  Euxinum  mare 

Transit , 

la  Asiam 

Ex  Europa  veniens. 

Quisnam  aquosum 
400  £t  «nrundinosum  relinqiiens  Eurotam , 

Aiit  fontem  Dirces 

Venit  in  banc  barbaram 

Terr.-^m,  obi  puella 

Madefacit  aras, 
405  Et  circa  columnas 

Templorum  sanguinem  humanum  fundit? 

l^Antisirophe  1.] 

An  in  undis  abiegnis 
DnpHcibus  rejnis 
Navigarunt  ad  Pontum , 
410  Navale  vehicuhim 
Velis  excipientibus  flatus, 
Avarnm  certamen 


Exercentes  pro  suis  aedlblis  ? 

,,Grata  quidem  spes  est 
415  „Malo  hominuro,  et  insatiabilis 

^Divitiarum  magnarum^),  qui  feruntur 

^Errantes  supra  aquas,  et  ad  urbes 

,,Barbaras  perveniunt. 

,,  Communis^)  haec  est  opinio ,   et 
420  „Quidam  intempestive  sentiunt  de  opibus, 

„Quidam  mediocriter**). 

[^Strophe  2.] 

Quomodo  ad  haec  concurrentia  saxa, 

Et  quomodo  Phinei 

Littus  transierunt, 
425  Marinum  littus 

In  Amphitritae  undis 

Currentes?  ubi  quinquaginta  pueliarum 

Nereidum  chori 

Canentium  perpetuo 
430  £t  implentium  secundis  flatibus  yela 

Fixo  in  puppe 

Firtno  gubernaculo, 

In  flatibus  Austri  vel 

Zephyri 
435  Ad  terram  avibus  abundantem**)', 

Album  littus  Achillis 

Cursu  pulchri  stadii 

Ad  Pontum  Euxinum. 

lAntistrophe  2.] 

Utinam  precibus  herae  nostrae 
440  Helena  ,  Ledae  chara  filia , 

Huc  veniret 

llelicta  Trola, 

Ut  circa  capillum  cruore 

Volutata ,  incidente  fauces 
445  Herae^^manu,  moreretur, 

Dans  poenas  mutuas. 

Dulcissimum  hoc  nuntium 

Acciperemus,  si  quis  ex  Graecia 


88*)  H.  1.  in  Editt.  1558.,  166«.  nota  marg.:    Similis  locus 
est  apnd  Plutarch.  Pclopida.  [Plut.  vita  Pelop.  c.  33.1. 

89)  hnius  Jocil  sic  Kd.  15««.  (Kditt.  rccent.:  huins  regloiiis); 
in  £d.  1558.  desunt. 

90)  culpaml  sic  Editt.  1562. ,  Barn. ,  Musgr. ;  Kd.  1558.  cr- 
rorem. 

91)  Caerulei,  caerulei]  sic  Edltt.  1662.  et  recentt.;  Ed.  1558. 
Caerulei. 

92)  Ad  quod  Ister  veniens  ex  Adria]  slc  Editt.  1558. ,  156«. 
(Ister  =  Ed.  Basil.  1551.,  qnae  babet  "HrtQos  pro  olaTQot); 
Editt.  recent.:  ©uod  [Irtx»:  Ubi]  oestro  pcrcita  lo,  voJans 
ab  Arii^is. 


93)  Malo  hominnm  —  magnarum]  sic  Ed.  1562.  j  Ed.  15|^. 
iii  malis  humanis,  Divitlae  onus  hominum. 

94)  Comrannis]  sic  Edltt.1558.,  1562.  C=  »<>•  Basil.,  1551, 
Koiyai);  Barn.,  Musgr,  Ktyal  -  Inanes. 

96)  ODinio,  ct  Ouidam  —  mediocriCer.]  sic  Ed.lWW.;  ko. 
15^1  sVntentia  hominum,  Ouibns  haec  abwrda  e«t  opiDio 
beatitudiuis ,  His  haec  accidunt. 

96)  avibus  abundantem]  sic  Editt.  1562.  et  recentt.j  Ed. 
1558.  quae  vocatur. 

97)  Herac]  sic  Kd.  1662.  (Edltt.  recent.:  domliiaOi  Ed.  1568. 
Hera. 

46» 
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Iliic  «idferct  navig*m, 
450  Meam  servilutem 

Misenim  finiret, 

£t  essem,  iuxU  somnium  noslrae  dominae, 

Doini  et  in  civitate  patria 

Delectata  hymnis, 
455  Et  tranquillitate  in  communi  solatio. 

l^Iphigenioy    Choru»,    Oresies,   Pylades.'] 

Ipk.  Verum  isti  manu$  geniinis  vinculis 
Vincti  veniunt  nova 
Deac  victima.     Tacete**). 
Ecce  Graecorum  victimae 
460  Veniunt  iam  prope  ad  templum  hoc, 
iSeque  falsum  nuntium  renuntiavit  pastor. 
Ckor.  O  veneranda  ,  placeat  tibi 
Hoc   publicum  urbis  s.tcrificium,    et  excipere 

hostiam , 
465  Quam  nostra  lex  non  piam 
Esse  pronuntiat. 

Ipk.  Age,   ut  primum  Deae  cultus  rcctus  sit*^), 
Mihi  est  curae.     Relaxatc  hospitibus  manus, 
Cum    iam    sint   consecrati,     nc    sint   amplius 

vincti , 
470  Ingredientes  in  templa  ,  curnte 

£a,  quibus  opus  cst,  quae  constituta  sunt. 
Age,  quae  est  mater  vestra  ? 
£t  qui  pater?  an  habetis  sororem? 
Qnalibus  tum  illa  privata  geminis  iuvenibus, 
475  Carebit  fratre^*^)?      „Quis  hominum  novit 

eventus , 
„Et  quales  sint  futuri?     Divina  omnia 
„  Sunt  obscura ,  et  nemo  hominum  scit  impen- 

dentes  casus. 
,,Forluna  ducit  nos  ad  obscuritatem  istam. 
Unde  advenitis,  o  miseri  hospites? 
480  Quam  per  longum  intervallum  navigastis  ad 

hanc  terram? 
£t  quam  longo  tempore  estis  perpetuo  abfuturi 

a  patria? 
Or*  Cur  tu  haec  deploras,    et   cur  de  futuris 

nostris 


9e>  Tacet©]  sic  Kditt.  recent  (=  Eorlp.  <riyarO ;  Bditt.  1558., 
i5CS.  Iacete« 

99)  Deae  caltne  rectas  itfU  sic  Ed.  1562.  CEditt.  recent.* 
Deae  caltiis  recte  se  babeat);  £d.  1556.  apparem  qnae 
Bunt  apparanda, 

100)  OaaHbae  —  privata  gesUiff  hiTenibua  Carebit  fratre?] 
sic  C=  tezt.  gr.)  Ed.  1562.;  £d.  1558.  (Qualfbus  ^  pri- 
▼at%  erit  fratribna)  An  caretis  aorore? 


>i 


» 


»» 


i> 


Malis  contristaris ,   qtihecunqu^  taiideni  e$,  o 

mulier? 
„Nou  existimo  sapientem,  qui  moritariis 
485  „Ploratione  metum  exitii  vincere  vult; 
Neque  istum ,  qui  moriturus  est ,  plorat 
Desperata  salute ,  qni  ex  nno  geminum 
Facit  malum,  estqne*)  obnoxius  stultitiae, 
£t  tamen  cogttur  mori;    fortunam  sinamus 

valerc, 
490  Tu  ne  nos  deplora  •) ;  ea,  quae  hic  fiiint , 
Sacrificia  novimus. 
Ipk.  Uter  ex  vobis 

Pylitdes  vocatur?  hoc  priitium  scire  volo. 
Or.   Hic,   si  quidem  b'oc  est  tibi  voluptati  co- 

gnoscere. 
495  Ipk.  Cuius  patriae  civis  est  Graecae*)? 
Or.  Quid  cognoscens  Iiaec,  plus  habebis? 
Ipk.  Utrum  estis  fratres  uierini*)?    ' 
Or.  Amicitia  sumus,  non  nati  fratres. 
Ipk.  Quod  est  tuum  nomen? 
500  Or.  Vero  nomine  posseinns  vocari  miseri. 
Ipk.  Non  hoc  interrogo,  hoc  relinquas  fortunae. 
Or.  Ignoti  morianiur,  ne  rideanuir^)  insuper. 
Ipk.  Quid  hoc  curas?  aut  es  adeo  superbus? 
Or.  Meum  corpus  mactabis  ,  non  nomen. 
505  Ipk.   Neque  civitatem   dicturus  es ,    ex  qua 

oriundus  es? 
Or.   Interrogas  ea ,    quae  nihil    commodi  ad- 

ferunt  miht  morienti. 
Ipk.  Quid  prohibet,  quo  minus  lioc  beneficiom 

mihi  praestes? 
Or.  Argis  •)  natus  sum. 
Ipk.  Per  Deos,  num  v«va  haee  dixisti? 
510  Or.  ExMycenis,  quae  olim  erant  beatae. 
Ipk.  Num  discessisti  exul,  aut  quali  fortuna? 
Or.  Exulo  aliquomodo  noleas  volens. 
Ipk.  Mum  dicturus  es  mihi,  quae  volo? 
Or.  Obiter  hoc  fiet  in  mea  infelicitate''). 
515  Ipk.  Profecto  desideratus  niilii  venis  exArgo. 


1)  eatqae]  aic  Kditt  IhGILy   Bam.,  Maeer.  ;    Kditt.  1656* 
Fix.:  eft. 

%)  Tu  ue  nos  deploraj  aic  Kditt.lim.  et  recentt.;  Ed.l&sa 
Tu  ne  plora. 

3)  Graeoae  ?]  aic  Kditt.  1562. ,  ilueer. ,  Fix. »  Ed.  1SS8.  cqp 
flitis  Graeci? 

4)  titerini]  sic  Ed.  1662.  (Barn.,  Miisgr. :  ex  uiia  roatre  {e- 
niti) ;   in  Ed.  1&58.  deest. 

6)  rideaaur]  £d.  1558.  errore  typogr. :  videajour, 

6)  Argis]  sic  £d.  1662.;  Ed.  1556.  Ex  AVKiS* 

7)  Obiter  —  iiifelicrtate.1  .sic  Kdltt.  1662.,  Barn.;  B(L  f55<9. 
8i  aliquid  aliennm  a  mea  miseria  iiitcrrogaveris. 
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Or.  Mibi  quidern^)  non,  tn  hoc  amas  forte*). 

Iph.  Novisii  Troiani ,  cuius  ubique  faina? 

Or.  Uttnam  non  nossem,  et  nunquam  vidissero 

,   ne  in  somnio  quideui  *^). 
IpL  Dicunt  periisse  eam  bello. 
520  Or.  Est  ita ,  neqiie  falsum  audivisti. 
Iph.  Num  Heleua  rediit  rursus  in  Menelai  do- 

mum**)? 
Or.  Rediit,  sed  ob  id  ipsum'*)  male  evenit  cui- 

dam  ex  meis. 
Iph.  Ubi  est?  nam  et  iam  ante^)  et  mihi  de- 

dit")  malum. 
Or.  Est  in  Sparta  apud  priorem  maritum. 
525  Iph.    O   scelus   inter  Graecos,     non    niihi 

tantum. 
Or.  Et  ego  damnura  tuli  ex  ipstus  connubio  ^'). 
Iph.  RedieruntneGraeci,  utdicitur? 
Or.  loterrogasme,  simui  omma  complectens. 
Iph.  Priusquam  moriaris,   hac  narratioiie  frui 

volo. 
530  Or.  Interroga,   respondebo,   si  quidem  hoc 

amas. 
Iph.  Rediitne  Giidias  e%  Troia  ? 
Or.  Periit,  ut  dicebatur  inter  Mycenaeos^^). 
Iph.  O   Dea   veneranda  ^^).     Vivitne  **)  filius 

Laertis  ? 
Or.  Nondum  domum  rediit,    vivit  tamen,   ut 

dicunt. 
535  Iph.  Pereat,  neque  unquara  domum  redeat. 
Or.  Ne  male  preceris  illi;    tota  famiiia  niale 

habet. 
Iph.  VivHne  Achilles  ? 

Or.  ]\on  vivit;    frustra  petivit  connubium  in 
Aulide  *»)• 

8}  qoidejBl  sic  Kditt  1M2.  et  recentt. ;  lUL  15M.  aotem. 
9)  ta  hoe  «aM  rorte.]  sic  £d.  15«. ;    Ed.  1M8.  0I  to  boc 
unas;   Bara.  (as:  text.  gr.)  ei  vero  tibi,  ta  lioc  ama. 

iO)  oe  tn  ooBiiiQ  quldeinj  Bic  Ed.  1662.;  Ed.  1558.  ne  qui- 
<iem  in  eomtiio. 

II)  rursos  in  BfeBeFai  domum?]  sfc  Editt.  1562.  ct  receott; 
Kd.  155B.  rursns  domum? 

»)  ob  id  ipsumj  sic  Ed.  1562.;  in  Ed.  1558.  desnnt. 

13)  nam  et  iam  ante]  sic  Ed.  1562.;  in  £d.  1568.  desont. 

14)  dedit]  flic  Editt.1662.,  Bam.;  Bditt.  1558.,  Musgr..  FU.: 
debet 

15)  Et  ego  —  counoMo.l   sfc  £d.  1562. ;     Kd.  1558.  Et  ego 
plector  propler  ipsios  couirabia.' 

1€)  inter  Mycenaeos.]  sic  Editt.  1562.  et  recentt. ;  Ed.  1558. 
Mycenis. 

17)  0  Dea  Teneraiida}  sic  KdiU.  1562.  et  receiitt;    in  Ed. 
1556.  desunt. 

18)  YivitAej  0IO  Ed.  1562. ;   Ed.  1558.  Ubl  est 

1«)  in  Aulide]  slc  K^itt.  1562.  et  reoentt. ;   in  Ed.  155a  de- 
tunt. 


Iph.  Comnienticiani ,  ut  dicunt,  qui  sclunt. 
540  Or.  Quae  e&,  aut  unde  es,    quae  tam  bene 

8cis  Graecoruin  res^)? 
Iph.  Inde  sum ,  et  puella  etiaronum  perii*^). 
Or.  Recte  er^  cupis  scire,   quae  ibi  acta  sunt. 
Iph.   Ubi  est  dux,    quem  dicunt  esse  beatis- 

simum  ? 
Or.  Quisnam  ?  ego  neminem  beatum  ibi  novi, 
545  Iph.  Aganiemnon  rex,  Atrei  filius. 
Or.  Mihil  acio ;  omitte  hunc  sermonem. 
Iph.  Nequaquam  per  Deos;    sed   dic,    ut  ex- 

hilarer. 
Or.  Periit,  et  praeterea  perdidit  quempiam. 
Iph.  Mortuus  est?   quo  fato?  heu  me  miseram. 
550  Or.  Curgemis?  num  attingebat  te? 
Iph.  Deploro  priorem  eius  fortunam  ^). 
Or.  Periit  miserabiliter,  interfectus  a  muliere. 
Iph.   Deploranda   et  quae   interfecit  et  inter- 

fectus. 
Or.  Desine  iam ,  et  ne  interroges  ulterius. 
555  Iph.  Adhuctantum,  vivitne  eius  coiiiunx? 
Or.   iNon;    sed  filius,    quem  geuuit,   iiiterfecit 

eam. 
Iph.  O  confiisa  domus !  cur  eam  interfecit  ? 
Or.  Voluit  uleisci  inortem  patris. 
Iph.  Recte  iustum  raalum  exegit. 
560  Or.  Quamquam  iustus  est,  tamen  habetDeos 

infensos**). 
Iph.  Reliquitne  aliam  sobolem  ? 
Or.  Reliquit  Electram ,  virginem  unicam. 
Iph.  £st  aliquis  sermo  de  mactata  filia? 
Or.  Nullus  alius ,  nisi  eam  esse  mortuam. 
565  Iph.  Miseram  illam,    et  patrem,.  qui  inler- 

fecit  eam. 
Or.  llla  perlit  propter  malam  mulierem  inutili 

officio. 
Iph.  Estne  interfecti  filius  Argts  ? 
Or.  IUe  miser  est  nusquam  et  ubique**). 


20)  Graecornm  res?]  sic  Ed.  1562.;    Bd.  1558.  prineipttm 
negotia? 

21)  etiamnnm  periil  sic  Editt.  1562.,  Bani.,  Musgr.;    Ed. 
1558.  inde  abducU  snm. 

22)  priorem  eiiis  fortunam)  sic  Editt.  1562.  et  recentt.;   Ed. 
1558.  vlcissitudines  rerum  *  ~ 


23)  t.  habet  Deos  infensos]  sic  Edltt  1562. ,  Barn. ,  Mnsgr. ; 
Kd.  1558.  t.  est  miser. 

24)  Iph.  Est  aliquis  —  et  ubique    (vs.  563—568.)]  «ic  Ed. 
1562.;  Ed.  1558.  borum  looo  habet  haeoea: 

iph.  Ecqnid,  occisae  fiiiae  est  aliqua  Ibma? 
Or,  Nulla,  nisi  mortuam  non  esse  vJvam. 
Iph.  Bttetra  UU,  et  qni  peremit  iUam  patcr? 
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Ipk,  ,,Falsa  sotnnia  valete;  nihil  enim  estis: 
570  „Necgenii,  qui  vocantur  sapientes , 
Miniis  sunt  mendaces  somniis. 
Magna  confasio  est  in  rebus  divlnis 
,,Ethumanis;  hoc  unum  reliquum  est, 
Quod  non  stultus  existens  fiiius,  sed  vatum  ver- 

bis  persu<)sus 
675  Periit ,  si  saltem  periit  ille. 

Chor.  Heu  heu,  quid  nos  et  nostri  parentes, 
„Num  sunt,    an  non  sunt?     quis   queat  di- 

cere  **)  ? 
Iph.  Audite ,  si  qqidem  venimus  in  hoc  coUo- 

quium , 
Et  venimus  ad  quiddam ,   quod  erit  vobis  uti- 

iius,  et  quod  accipletis  studiose; 
580  £t  quod  ad  me  attinet,  recte  fiet, 
Si  uobis  placuerit  res  omnibus. 
Vis ,  si  te  servavero ,  nuntius  mihi  esse , 
Ad  Argos  veniens ,  meis  amicis, 
Et  ilh's  ferre  litteras,  quas  quidem  me  miseraiis 
585  Captivus  scripsit,  meani  non 

Existimans  manum  esse  homicidialem :   tameu 

lege 
Est  interfectus,  Dea  indicante  haec  e&se  iusta? 
]Neminem  enim  habui ,  qui  servatus  perferret 
Meas  litteras  Argos 
590  Ad  meos  amicos. 

Tu  autem  (es  enim,  ut  videtur,    mihi  non  in- 

festus , 
£t  Mycenas  novisti ,  et  quos  ego  volo) 
Servaberis ,  et  accipies  mercedem  non  vilem 
Propter  leves  litteras,  vitara  videlicet. 
595  Iste  vero,  si  quidem  civitas  hoc  cogit, 
Deae  fiat  hostia  seiunctus  a  le  ^). 


Or.  Recte  dixtsti  caetera,  praeter  hoc  unum; 
Mam  illum  interfici  esset  mihi  grave. 
Ego  enim  sum  gubernator  navis  harum  c^ila- 

mitatum , 
600  Iste  una  navigat  propter  meam  calamitatem. 
Non  iustum  est  me  cum  huius  nece 
Tibi  praestare  officium ,   et  me  ipsum  eripere 

ex  malis. 
Sed  sic  fiat:  huic  trade  lit^eras; 
Nam  ad  Argos  mittet,  ut  tuas  res  curet; 
605   Nos  autem ,    quicunque   vult ,    interficiat. 

„  Amicos 
Quisquis  in  calamitatem  proiicit, 
Et  ipse  elabitur,    turpissimus  est      Hic  est 

mihi  amicus» 
Quem  non  minus  volo  vivere  quam  me''). 
Iph.  O  voluntatem  egregiam :  ut  ex  generosa 
610  Radice  ortus  es,  qui  est  rectus  amio^s  amicis. 
Talis  sit  meus  frater , 
'Qui  relictus  est;  nam  neque  ego 
Sine  fratre   sum ,     nisi  quod   eum  nunc  non 

video. 
Postquam  vero  hoc  vis,  hunc  mittamus, 
615  Qui  perferat  litteras,  et  tu  morieris:  si  qui- 

dem  tam  magna 


Or.  Propter  malam  miilierem  grat!a  in^rata  prrfU. 
Iph,  Mortai  vero  est  fllius  Argis  patris? 
Or.  Kst  infelix,  et  nusquam,  et  ubique. 

26)  Iph.  Falsa  — dicerc  (vs.  669— 577.)]  sic  Ed.  1562.;  Ed. 
16JS!8.  haec  habet: 
Iph,  ,,Vana  insomnia,  valete ,  nibil  cstis  utiquc. 
,,Neqae  qui^  sapieiites  Dii  vocantur, 
,,VoIucribu8  somniis  stint.  certiores. 
,,Magna  perturbatio  in  rebus  divinis  est, 
„Atqae  in  humanis;  unum  supercst  sohim, 
Quod  alias  uon  ^prudens  existcns ,  vatibus  fidem  habens 
Periit,  tanquam  periret  videntibus. 
Chor,  Papae,  papae,   quid  nos  et  nostri  genitores, 
,,Num  sunt?  an  non  fiuint?  quis  dicere  queat? 

«6)  Iph,  Audite  —  a  te.  (va.  678—697.)]  sic  Kd.  1562.;  Kd. 
1668.: 

Iph»  Audite,   in  GoUoquium  cnim  veniwns, 
Et  vobis  auxiiium,  o  hospitos,  valde  stAidiose, 
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»9 


»9 


i 


Et  mihf  hoc  comjnodnm  in  primis  afc  fieret, 

Si  omnibns  hoc  ncgotium  placeat. 

Velis,  si  servarem  te,  nuntium  mihl  perferrcj 

Argos  profectns,  meia,  qnos  illic  habeo,  amicisT 

Bt  epistolam  perfcrre  ?  qoam  qfiiapiam  misertus  aei 

Scripsit  captivns,  ncqnaquam  meam 

Intcrfectrlcem  exfstimana  manum,  in  hac  consaetodiDe 

Mori,  Bea  haec  iusta  existimante? 

Ncmincm  cnim  habui,  qui  anuuntiaret,  profectos 

Ad  Argos  rctro,  mcas  epistolas 

Perferrct  scrvatus  meornm  amicomm  cntqnam. 

Tn  vero  cs,  ut  videris,  neqnaquam  improbns, 

£t  Mycenas  noviati,  et  coa,  qnoa  ego  cnpio. 

Sis  salvus,  et  tu  mercedem  non  tnrpem  accipieDs 

Lcves  proptcr  litteras,   salutem. 

latc  vcro,  quonlam  haec  civitas  cogit, 

Dcae  fiat  victima,  separatns  a  te« 

27)  Or.  Rccte  —  quam  me  Cvs.  697  — 608.)3  sic  Cd.  i56t: 
Bd.  1668.: 
Or,  Bcnc  dixistt  cactera,  nisi  nnnm,  o  hospita. 
Btenim  mactarc  hunc  mihi,  molcstia  magna. 
Qtti  enim  navi  dnco ,  iJle  sum  ego,  calamitates.       * 
Istc  vcro  una  navigat  propter  meos  iabores. 
Non  igitttr  iustnm ,  propter  pernlciero  huius  me 
Gratiam  aestimarc,  et  me  ipsum  eniergere  malis. 
8ed  nt  res  commode  fiat,  huic  qnidem  ^tstolam  da; 
Vehct  cnim  Argos,  ut  tibi  bcne  habeat. 
Nos  vcro«  qni  velit,  intcrficiat..    „Res  amicoroJB 
„Turpis8imum  eat  qnicunqne  oonicccrit  in  mala, 
„|p^e  salviis  sit.    Kxistit  vcro  hic  amicus, 
„  Quem  nihil  minus  quam  me  luccm  videre  cupio. 
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Sollicitudo  tehabet**)  pro  isto^. 

Or.  Quis  iiiterficiet  me,    et  haec  atrocia  au- 

debit? 
Iph.  Ego;  huius  enimDeae  expiationem  habeo. 
Or.  Indignam,  o  iuvencula,  et  tristem  rem. 
620  Iph.  Venimus  in  hanc  necessitatem ,    quae 

antea  fuerat  cavenda. 
Or.  Tu«  cum  sis  femella ,  ense  mactas  mares? 
Iph.  Non ;  sed  lavabo  tuam  comam. 
Or.  Sed  quis  est  mactator?  si  licet  hoc  inter- 

rogare. 
Iph.  Intra  hanc  domum  sunt,  qui  haec  curant. 
625  Or.  Quale  sepulchrum  accipiet  me  mortuum? 
Iph.   Sacer  ignis  intus,    et  tenebrosus  hiatus 

saxi  ^). 
Or.  Heu  quomodo  me  sororis  manus  tumu* 

labit«)? 
Iph.  Inane  votum,  o  miser,  quisquis  tandem  es, 
Fecisti;    habitat  enim  tua  soror  procul  ab  hac 

barbara  terra. 
6S0  Verum  quia  Argivus  es , 
Qaantum  possibile  est ,  non  omittam  officium : 
Punam  ornatum  tibi  ad  tumulum , 
£t  montanae  delicias  ex  floribus  factas  ^) 
Flavae  apis  iniiciam  in  tuum  rogum. 


S8)  te  habet]  sic  aoripsl  (=  Eurip.  ffe  .  .  ixovffu,    Editt. 
recent.:  te  tenet);  £d.  1562.  liabet  Comisso  te), 

29)  Iph.  0  roluntatem~isto.Cvs.609~616.)]  sicEd.  1562.; 
£d.  1558.: 

fyh.  O  fbrtitudinem  eximiam,  nt  a  generoaa  quadam 

Badice  natns  es,  et  amicis  integer  amicus, 

Utlnam  talis  sit  ex  meis  germanis, 

Qai  snperstes  est.    Etenim  neque  ego,   o  hospites, 

Absqne  firatre  sum,  nisi  qnatenus  non  cernens  ipsum. 

8ed  quoniam  vis  haec,  hunc  mittamus 

Epistolam  ferentem;  tu  Tero  moriare.    Ingens  qnaedam 

Alacritas  te  huius  rei  habet. 

30)  H.  1.  in  Ed.  1562.  nota  marg. :   Yide  Diodorum  Siculum 
Hb.  20.  de  Saturni  sacris.  [Diod.  Sic.  XX,  14.  j. 

W)  Or.  Qms  —  tumnlabit.    Cvs.  617  —  6270]  «ic  Ed,  1562. ; 
Ed.  1558. : 
Or.  Mactabit  vero  quis  me  ?  et  gravia  ista  perpetrabit  ? 
Iph,  Ego;    Deae  enim  huius  cultum  habeo. 
Or.  luvidiose,  o  puella,    et  infeliciter.      ^ 
Iph,  Verum  in  necessitate  coustitutae  snmus,  quae  cu- 

stodienda. 
(h'.  Ipsa-  gladio  mactans  mulier  viros  ? 
Iph.  Non;  sed  crines  tuos  circumcirca  imbno. 
Or.  Sed  ipse  mactator  quis?    si    haec  percontari   me 

aeqnnm  est. 
Iph,  In  istifl  aedibus  iutro  sunt ,  qi^ibus  curae  suut  hacc. 
Or.  Sepulchrum  vero  quale  excipiet  me,    ubi  mortuus 

fuero  ? 
Iph.  Ignis  sacratns  intus,  et  hiatns  tenebrosius  petrae. 
Or,  Eheu. 
Quofflodo  me  sororis  manus  circom  ornaverit? 

^)  H.  I.  in  Ed.  1562.  nota  marg. :  Id  est ,  mel. 


\  635  Sed  vado'^),  et  Iitter:is  ex  sacello  Deae 

J^ortabo;    non  deprehendes  me  tibi   infestam 

esse, 
Ministri,  cnstodite  eos  sine  vinculis. 
Fortasse  insperata  meis  amicis 
Mittain  ad  Argos,  quos  niaxime  ego  aino. 
640  £t  litterae,  illis  vivere ,   quos  mortuos  ctedi- 

derunt , 
Significantes ,     incredihiles  voluptates   nuntia- 

bunt»*). 

iStrophe  1.] 

Chor»  Deploro  te 
Guttis  lavacrorum 
Debitum  cruentis* 
645  Or.   Haec  quideni  non  miseranda ,    sed  va- 

lete,  o  peregrinae* 

iSirophe  2.] 

Ctor.  Te  autem  propter  fortunam , 
O  adolescens, 

Prr.edicamus,  quod  in  patriam 
Kediturus  sis. 
650  Pyl.  Fugiendiim  hoc  amicis,  moriente  amico. 

l^Sirophe  3.] 

Chor.  O  miserandum  comitatum. 
Heu  periisti. 
Uter  est  interficiendus? 
655  Adhuc  mens  gestit  ambigue 
Te  ne ,  an  te  prins  lugebo  **)  ? 


33)  vado3  slc  scripsi  (as  Eorip.  tf^ii    Barn.,  Miisgr.:  ibo, 

Fix.:  vadaml;  £d.  1562.  vade. 
343  Iph.  Inane  —  nantiabunt.  Cva.  6«8— 641.)]  sicEd.1562.; 
£d.  1558.: 
Iph.  Yanas  preces,  o  miser,  qnicnnque  tandem  sis, 
Precatus  es;  procul  enim  a  barbara  babttat  terra.   . 
Yerum  postquam  existis  Argivus, 
Tamen  illarum  rerum,   quarum  possibile  est,  intermit- 

tam  ofiicium. 
Magnnm  enim  tuo  ornatum  addam  tumnio. 
£t  montanae  floridum  liquorem 
Flavae  apis  in  ignem  infundam  tnum. 
Sed  eo,   et  tabulam  ex  Deae  adytis 
AiTeram;  certe  malevolum  ne  miiii  accipias.  ^ 

Servate  ipsos,   o  famnli,    absque  viuculis. 
Fortasse  insperata  alicui  meoruni  amicorum 
Mittam  Argos,  quem  maxime  ego  nino. 
Et  tabnla  ei  viventes,  quos  exi.stimat  mortuos  esse^ 
Dicens,  incredibiles  voluptates  anuuutiabit. 
35)  Chor.  Deploro  —  lagebo-?  (vs.  642—656.)]  sicEd.1562.; 
Ed.  1558.: 
Chor.  Lamentor  te, 
Sacrarum  iotionum  guttis 
Destinatum  craentis. 

Or.  Miseratio  quidem  iiaec  non   est,    sed   boiio   animo 

estote,  0  iiospitae. 
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Or.^   Pyiade,    dic  per  Deoa,    afFectusne  es 

sicwt  ego? 
Pjfh  Nesclo,  interrogas  me,  cum  non  possim 

respondere. 
660  Or.^)  Quae  est  haec,  quae  ita  Graece 
InteTTOgavit  nos  de  bello  ad  Troiam 
£t  de  Graecorum  reditu ,  et  de  vate 
Caichante ,  et  de  Achille  ?   et  miserum 
Agamemnonem   quam   est  miserata!    interro- 

gavit  me 
665  De  uxore  et  liberis  eius.     Ista  hospita 
£st  Argiva ;   nunquam  enim 
Litteras  mitteret  istuc,  nec  scrutaretur  haec, 
Tanquam  ad  ipsam  spectarct,   cum  Argis  recte 

se  habeant  omnia. 
Pyh  Antevertis  me ,  et  eadem  dicis ,  quae  ego , 
670  Praeter  hoc  unum :   „Regum  dolores 
„Omnes  norunt,  qui  considerant  eos. 
Sed  et  aliud  quiddam  dixit. 
Or.  Quid?  dic,  ut  possimus  melius  in  communo 

colloqui  •^). 
Pyl.  Turpeest,  temortuo,  me  vivere. 
675  „Una  navigavi,  una  etiam  mori  oportet. 
Alioqui  assequar  famam   timiditatis   et   turpi- 

tudinis 
In  Argo  et  Phocide  multos  habente  recessus. 


Chor,  Te  vero  propter  fortunam  felicem, 

O  adolescen», 

Colimu!!,   in  patriam 

Quod  tandem  redibi». 

Pyl.  Invidiosa  aroicis,  morientibus  amicis. 

Chor.  O  infelicia  sacra, 

Eheu  ehen,  perdentia. 

A^ ,  ae ,  ae ,  ae , 

Uter  cunctatnr? 

Adhnc  enim  bifariam 

Dubitanter  fertur  animns: 

Te  antea,  aut  de  dcplorabo  luctibuji? 

361  Or.l  in  Ed.  1562.  omiss. 

87)  Or.  Pylade  —  coHoqui.  (vs.  657  —  673.)!  »ic  Kd.  1562. ; 
Ed.  1558. : 
Or.  O  Pylades,    alTectos  es   eodem  modo  mecnm   pcr 

Deos? 
Pyl.  ^escio ;  interro^as  non  valentem  loqni  me. 
Or.  Quaenam  est  haec  puella,    quam  Graecantce 
Interro^avit  nos?  et  apud  Iliam  lahores, 
Reditumque  Graecorum,   et  iii  au<mni.<i  peritnm 
Calchantem,  et  Achillis  nomcn,   ct  infclicem 
Aj^ameranonem  miserata  est?    et  interro^avtt  me 
Uzorem  et  fllios.    Est  hasc  hospita  secnndnm  ^g^enus 
Inde  Argiva  quaedam;  nunquam  cnim 
St  epistblam  mitteret,  et  haec  percunctaretar , 
Ut  publice  agat  Ar^o»^  ali  bene  italieat. 
Plfl.  Praevenisti  me  paululum;    h^cc  vero  consulto  lo- 

queris , 
Biisi  nnum.     „Regum  enim  casas 
„Norunt  onines,   qnibus  consideratio  aliqua  est. 
8ed  dixit  et  allnm  sermonem  quendam. 
Or,  Qnem?   „Corarannicans  mecum  mclius  didiceris. 


Videbor  multis  (multi  enim  sunt  raaii), 
Te  prodito ,  solus  rediisse  domnm , 
680  Aut  occidisse  te  in  calamitatem  farailiae, 
£t  struxisse  interitum  tibi  propter  tuum  prin- 

cipatum , 
Ut  ducam  tuam  sororem  bene  dotatam. 
Haec  metuo,  et  horum  pudet: 
Itaque  necesse  est  me  tecnm  mori, 
685  Et  una  interfici  et  una  cremari , 

Cum  fuerim  amicus  tuus,    et  metuam  repre- 

hensionem  ••)• 
Or.^  Bona  verba;  mea  mala  ferre  oportet: 
Cum  possim  ferre  simplicem  moestitiam,  noD 

feram  geVninam. 
Quod  tibi  triste  et  pudendum  dicis, 
690  Hoc  mihi  accidet ,   si  te  socium 

Interfecero;    quod  ad  me  attinet/  nihil  xnali 

mihi  accidit, 
Si  nioriar,  cum  exercear  a  Diis,  sicut  exerceor. 
Tu  vero  es  beatus ,  nec  habes  pollutam 
Donuim  ;  ego  vero  sum  pollutus  et  infortunatus. 
695  Si  tu  fueris  servatus,  et  liberos  ex  mea  sorore 
Consequeris,  quam  tradidi  tibi  uxorem: 
Miinebit    nieura    nomen ,     neque   sine  liberis 

domus 
Paterna  mea  delehitur  unquam. 
Sed   vade,    et  vive,    et  inhabita   domum  pa- 

ternam , 
700  Et  cum  veneris  in  Graeciam  ,  et  ad  equeslre 

Argos , 
Obtestor  te  per  datam  fidem , 
Ut  excites  mihi  sepulchrum ,    et  imponas  mo- 

mimenta  mihi. 
Et  soror  det  lachrymas  et  comam  lumulo: 
Et  nuntia ,  quomodo  ego  perierim  ab  Argiva 
705  Muliere,  circa  aram  ablutus  ad  caedcm. 
Ne  deseras  unquam  meam  sororem , 
Deserens  affinitatem  et  domura  paternaTn. 


38)  Pifi.  Turpe  —  reprehensionem.  (vs.  674  — 686.)!  Mf  £<• 
1562.;   £d.  1&58.: 
Pyl,  ,,Turpe  est,  mertuo  te,  ncvi  rivcre. 
„  Pariterque  naviifavi ,  oportet  me  etiam  paritcr  mon. 
^Notam  timiditatis  enim  et  ignaviae  comparavero 
£t  Argis,   Phocensiuinque  in  montosa  terra. 
Videbor  praeterea  plerisque  Cpleriq^»^  «"*"•  improM)' 
Prodito  te,  servari  me  solum  ad  facultitcra  domns- 
Aut  etiam  peracta  caede  ad  afOictam  familiani. 
Consuisse  caedem  tibi,  propter  tnum  impermm. 
Cum  iute^ra  haereditate  utpote  tuam  sororem  doccnf. 
Haec '  igitnr  metuo ,   et  hornm  me  pndet.  .^ 

Neque  est,    quod  non  aeqnum    sit    nna    tecwm   «p- 

rarc  me. 
Et  una  mactari,  ct  roncremari  corpore, 
Amicum  exiAteBtom,   et  metuentea  inAuniam. 


?' 
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lam  vale ,  qaem  haboi  ommum  amicolrum  ch»- 

riaaimum , 
0  convenalor  el  coalumoe, 
710  Quam  multos  labovea  suscepisti  psopter  mea 

malai 
Nos  autem  ApoUo  vates  existens  fefellit , 
£t  astute  imposuit  nobis ,  ut  procul  a  Graecia 
Abigeret ,  pudoxe  oraculocum  prius  datorum ; 
Cui  ^o  omnia  mea  permi^ ,  et  veebis  eius  ob- 

lemperavi:, 
715  Interfeci  matrem :  nonc  ipse  vicissim  pereo^). 
Pyh  Erit  sepulchrum  tibi ;  et  sororis  tuae  con- 

iugium 
Nunquam  deseram ,  quia 
Te  mortuum  magis ,    qoam   vivum   habebo 

amicum* 
„Sed  nondum  perdidit  me  penitus  Dei 
720  „  Oracidum ,  jqaamquam  vicinum  neci* 
,,Fit  interdum ,  ut  magna.  calamitas 
n  Accipiat  subitam  mutationem,  si  quando  usus 

ita  siL 
Or.  Tace,  Phoebi  vaticinium^nihil  nuhi  prodest. 
Mulier  egreditur  extra  templum  ^). 


Or.  Bona  — *  pt/ttb.  (vi.  687-^71^)]  sic  Bd.  lAet.;  Kd. 
1668.:  •     . 

Or,  „Aa«picata  loqnere,  mea  oportet  ferre  mala. 
9«  SimpliceiD  Tero  do/oTem  cnm  Itceat,    uou  feram  du- 

plicem. 
Oaod  enlm  tu  triste  et  infame  praedicas, 
Kadem  mmlt  nobfs,  «i;te  una  labonwtem  aecum 
Interfecere.    Npn  eniin  male  cedit  in  me, 
Ageutem,  «aae  sjiq^  .fk  JUiUi  morl.  .  . 
Tq  vero  et  beatus  es ,  puraque  non  aegrotantia  babes 
Atrla;  ego  contrm  ieipta.et  iqMicia. 
Servatus  vero,  filios  ex  mea  sorore 
Ubi  flueoeperis,  qnam  dedl.tibi,  ut  u^ioreQi  babeas; 
Et  mentio  mei  fiereC,  neque  absqae  liberis  domas 
Patema  mea  extingueretur  unquam:. 
QuAte  abi,  et  vive,  et.domos  incole  patrie. 
Cum  vevo  ad  Graeciam  et  equestre  Argoe  perveneris, 
Per  dextram  te  Jbanc.  obtestor  haeo, 
Tamulumqne  aggere  facto  statne,  et  adde  monumenta  mel, 
Kt  laehrymas.  soror  et  crines  det  sepalcbxo» 
Dic  vero  ^  qood  peril  ab  Argiva,  quadam 
MuUere,  ad  aram  expiatus  caede. 
Kt  ne  deseras  meam  sororem  unquamt 
Besolatam  attnitatem  et  domue  deserene  patris. 
£t  vale ;  mei>rum.e«im  cbarissimum  invenite  amicorum, 
0  socius  in  venatione,  et  educatus  un^  mecum, 
Onam  plurimoe  qni  pertuKisti  meorum  doloresi  malomm. 
Nos  vero  Pboebus  vates  exis^ena  fefellit , 
Commentus  artem^  ut  fuam  lehgissime  a  Graecia 
Abiret,  prae  pudore  praedictorum  vaUfiiniorum. 
Cui  omnia  ego  credens  mea^    et  fretUs  verbis 
Matrem  ubi  interfeci,  ipse  vicissim  pereo. 

M)  Plfh  Erit-^  templnm.  (va.  TtB-^rU.)'}  sic  Ed.  1562.; 
Ed.  lS6a: 
fVI.  Erit  sepnlcbrnm  tibi,  et  sorods  connublum 
Non  deseram,  •  miser,  quaadoquidem  te  ego 
Mortaum  potius  quaa  viventeni  habebe  •mioum. 
,)Sed  Dei  me  fefeilit  nnnquaii 

Jta^rra.  Opkr.  Vol.  XVIII. 


[Iphigenia,   Pylades,    Orestes,   Ckorus.'] 

725  Ipk.  Discedite  voe  et  apparate 

Intro  enntes  ea,  quae  solent  adhiberi  ad  necem. 
Litterarum   quidem  lackrymosarum   haec  vo- 

lumina 
Hospitibus  adsunt;     quae   vero  praeter  haec 

volo, 
Audite:  Nemo  calaraitosus  sui  similis  est^ 
730  Quando  cadit  ex  metu  ad  confidentiam. 
£go  metuo ,  ne  dimissus  ex  terra 
Mibil  curet  meas  litteras 
Is,  qui  debet  eas  adArgos  perferre. 
Or.  Quid  vis?  et  de  qua  re  angeris? 
7S5  Ipk.   Det  iusiorandum  has  litteras  portatu- 

rum  se 
Ad  Argos ,  et  missurum  amicis ,  quibus  volo. 
Or.  £t  tu  vidssim  ei  reddes  iusiurandnm? 
Ipk.  Quid  faciam ,  ant  omittam  ?  dic. 
Or.  *')  Quod  tu  diroissura  sis  noo  interCeclum 

ex  hac  baribara  terra. 
740  Ipk.  Recte  dixisti;   quomodo  alioqai  posset 

perferre  litteras**)? 
Or.  **)  Num  tjrrannus  ista  concedet  ? 
Ipk.  Etiam  persuadebo   eiy  et  ipsa  coUQcabo 

eura  in  navim.   * 
Or.  lura  tu ,  et  incipe  iusiurandum ,   quod  sit 

pium« 
Pyh  Dabo.     Ipk.  Adde  verba :   epistolam  meis 

amicis. 
745  PyL  Dabo  haslHteras  tuisamicis. 

Ipk.  £t  ego  te  servabo  extra  Cyaneas  petras.^ 
Or.  Quem  Deorum  iuras? 


„Vatictnium,  qxTanivis  prupe  fteti  caedem.  . 

^Verum  omnino  incredibilifl  ialSellcites  • 

,,  Incredibiles  dat  perturbationes ,  qtuindo  venerit. 

6r.  Sile.    Phoebi  yero  nihil  invajni  me  carniina.  , 

Uaec  enim  mulier  prodit  foras. 

41)  Or.Ti  in  Ed.  1562.  Aeest. 

42)  /pik.Disc6dite— litteras?  (▼8.785  —  740.)]  sic  £d.  IM.; 
Sd.  I55a: 

Iph.  Abite  vos,  et  bcne  adornate 

Ka,  qnae  intna  insunt  euntes,  iia  qni  praesnnt  rictimis. 

Tabolae  qnidem  baec  laclirymosa  volumina 

Hospitibus  adsunt;  quae  vero  ad  hacc  volo, 

Andite.    ^Nullus  sibi  similis  in  pertculis  iiomo^ 

99fQnoties  ad  audaciam  ex  metu  venerit. 

8ic  ego  metuo,  ne,  ubi  evaserit  ez  hac  terra, 

Faoiat  nlh*li  hasce  meas  epistoiaa 

lUe,  qui  hanc  tabniam  Arxos  iatnrns  est. 

Or.  Quid  tandem  vis?  cuins  rei  gratia  haesitas? 

Ipk,  iuramentnm  det  mUii ,  haec  latDram  scrlpta 

Ad  Argos,  quibus  vqIo  mittere  amicis. 

Or.  Num  vicissim  dabis  huio  eosdem  sermones? 

Jph.  Quid  rei  facere,   ant  quid  non  facere?  dic. 

Or.Kx  terra  dimittere  salvum  barbara? 

Iph,  Recte  dixisti;   qnomodo  enim  nuntium  perferret? 
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Iph.  Dianam,cui  hic  servio. 
Py/.  Ego  regeiu  coeli  lovem  venerandum* 
750  iph.  SI  relicto  iureiurando  feceris  mihi  in- 

iuriam  ? 
Pyh  Sim  sine  reditu ;  quod  si  tu  me  non  serva- 

veris  ? 
Iph*  Nunquam  viva  perveniam  ad  Argos. 
PyL  Audi  sermonein ,  quam  praeterivimus* 
Iph.  Riirsus  dabitur  oratio,  siquid  bonidicis^)« 
755    Pyh    Da  mihl  hanc  exceptionem,  si  navis 

fuerit  fracta, 
Et  litterae  In  procellls  icuni  niels  i*ebus 
Pereant ,  et  solus  ego  enatavero, 
JNe  sim  reus  huius  iurlsiurandi. 
Iph.  Scis,  quld  sim  factura?  niulta  enlm  multls 

accidunt, 
760  Quae  sunt  scripta  In  titterls*    . 

Dicam  verbis ,  ut  omnia  possis  dlcere  amicis. 
'    Res  hitft  est:  si  servaveris  lltteras» 
Tum  ipsae  dJcent  tacente  ie; 
SI  vero  litterae  in  mari  deletae  fueriot, . 
765  £t  si  tu  servatus  fuerls^  scrvabis  etiam  nego- 

tium. 
Pyh   Recte  dixisti  pro  rellgioae  iutisiurandl, 

etme. 
Significa ,  cui  debeam  has  litteras  ferre 
Argis,   et  quid  dicere  oporteat  me    audivisse 

ex  te.      .     .     . 
Iph*  DlcOresti,  filio  Agamemnonis : 
770  In  Aulide  interfecta  mittii  has  ' 

Viva  Iphigenia,  quae  illis,  quiisiic  sunt,  non 

vivit  amplius. 
Or.  Ubi  iila  est?  num  mortua  revlxit? 
Iph»  Quam  vides,  illa  est;  ne  interturba  me. 
Ducito  me  ad  Argos,  frater,  priusquam  moriar. 


48)  Or, 
1658.: 
Or. 
Mph. 

Or, 

Pyl. 
PyL 
tph. 
Or. 

tph. 
PyU 
iph. 
PlfL 

Iph, 
Pyl, 
iph. 


Num 


dicis.  (vs.  741— 754.)]  sic  £d.  1562.; 


Ed. 


Num  etlam  tyranuus  haec  concedet? 
Certo  persuadebo  ipsum,    et  ego  ipsa  iiavis  con- 

scenllam  scapliam. 
lura;  irao  tu  prtor  iurato,  qui  pins  es. 
Praestabo.    //;A.  Dicere  oportet :  hanc  mcis  amicis. 
Tufs  amicis  littcras  reddam  lias. 
^t  ego  te  salvum  dimitto  Cyaneas  extra  petras. 
Quem    igitur  inras  super  Iiaec  testem    luramenti 

Deoruiu? 
Dianam,  in  cuius  templis  officiam  habeo. 
E^O' vero  per  regem  eoeli  venerandnra  lovem. 
Si  vero  neglecto  iurainento  Ininrins  mihi  fneris? 
Redftom  non  consequar;  quid  vero  tn ,  si  me  non 

servaveris  ? 
Num  quid  ArgiS  viva  vestfgfum  ponam  pedis? 
Audi  iam  nunc,  quem  omfslmus  sermonem. 
Verum  iterum  erit  novus  sermo,   si  recto  se  ha- 

buerft. 


77d  £x  hac  terra  bflfboras  ei  abdoclto  a  Deae 
Vlctimis,  propter  qiias^honoremhospitumiDter- 

fieiendorum^^)  habeo*^. 
Or.   Pyiade,  quid  dicam  tibi?  qnonaro  deve- 

nimus  ? 
Iph^  Aut  diris  ^kgtm  tuam  domum, 
Orestes,  (repeto  enim  nomen,  ut  discas,  qiieno 

inteiligam), 
780  Pjfh  Proh  Deos! 

Iph.  Cur  Deos  invocas  in  meis  periculis? 
Pyh  INihil ;    pertexe  modo ,   aberraram  cogi- 

tando. 
Fortasse  interrogans  te  perveniam  ad  iacredi- 

bilia. 
Iph.  Die:  eo  qnod  cervam  dederit  pro  me 
Diana,  servavit  me,  (quam  cervam  mactavit 
/  meus  pater» 

785   Cum  putarefr  in  nos  aootum  ensem  immit- 

•  .    itcre), 
£t  in  hanc  terram  coliocaviU     Haec  est  sum- 

ma  rei, 
Et  haec  sunt  scripta  in  iitterls. 
Pyh  O  obstringeos  me  faciii  iur^iurando. 
i:^go  sanctissime  iuratus  non  diu  differam, 
790  Et  quod  iuravi ,  firmum  faciam. 
Ecce  fero  tibi  iitteras  et  trado, 
Oreste ,  a  tua  sorore  scriptas. 


44)  liospltum  i&terficieudoruffl]  sio  (=sK«iri|i.  ^tyomyofK) 
Editt.  recent.;  £d.  1562.  itttericiendoriMii  (omissa  roce 
hospitum);    £d.  11681   inlertloiendi  iKMipites   (ceiif.  noU 

ee^«^« 

45)  Pyl,  Da  —  habeo.  (ts.  755— 776.)]  sic  £d.  16«.;  IM. 
1558. : 

PyU  Per  estcei^tloneffl  mihi  ooncede  Jioo:  ei  qnid  osviJ 

passa  fuerit, 
£t  tabola  in  flnctn  coffl  atiis  rebne 
Perierit,  corpus  vero  servaro  soion, 
loranentuffl  lioc  noa  amplius  ratum  liaberi. 
iph,    8ed  8cin,  quld  agam?    multa  eniffl  multifl  acci- 

duut. 
£a ,  q«iae  insnut ,  qnae  inscripta  eunt  tn  tabulae  plicis; 
Yerbis  dicaffl  tibi  omaia ,  nt  annuntiare  possis  ainids. 
Tuto  eiiim  si  quidem  servaria  ecriptnffl, 
Ipflum  scriptoln  dicet  taoens,  qoae  inscr^ta  sunt. 
8i  vero  in  mari  litterae  perierint  hae, 
Salvo  corpore,  serraones  servabis  mihl. 
Pyt,  Bene  dizisti  et  de  Diis ,  et  de  me. 
8ed  dic,  oui  oporteat  has  epistolas  ferre 
Argos,  et  quid  oporteat  ez  tno  ore  dicere? 
iph.  Animntia  Oresti,  fllio  Agaraemnonis: 
Quae  in  Aulide  mactata  est,  mittit  hasce 
Yivens  Iphigenia,    illis,    qui   istic  suut^    non  virens 

amplius. 
Or.  Ubi  illa  esi?  mortoa  redUt? 
Iph,  Hanc ,  quam  cernis  tu ,  ue  verbis  intertnrba  jne. 
Defer  me  Argos,  o  mi  frater^  anteqoam  moriar, 
Ex  barbara  terra,  et  trausfer  Deae 
A   victimis,   in  qulbns    iuterflciendi  hospites   oificiun 

habeo. 
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Or*  Accipio ;  omiiteas  oonvolutas  liUeras, 

Voluptatem  primum  non  irerbis  capiaip. . 
795  0  charissima  spror,  perculsa  re  subita, 

Quamquam  non  credens ,  .  tamen  circumdans 

brachia, 

Capio  voluptatem  audiens  admiranda  ^* 

Chcr.  Hospes,  non  recte  Deae  sacrificam 

Polluis,  vinciens  manum  tunicae  non  tang^ndae.  ' 
800  Or.  O  soror  ex  eodempatre 

Agamemnone  pata ,  ne  me  averseris, 

Cam  teneas  frattem,  <|uem  non  putastl  te  hahi- 

turui^  uu/^jua^i^ 

Iph.  Ego  vero  te  meum.fratrem?  quin  desinis 

loqui*«')? 

Is  qnidem  est  Argis  aut  in  Nauplia  ^^  ^)* 
805  Or.  Non  iUic  est  tuus  frater. 

Iph.  Num  Lacaena  Tyndaris  te  peperit? 

Or.   Et  quidem   ego  sum  natus  ex  ^lio  filii 

Pelopis. 

Iph.  Quid  ais  ?  habesne  aliquod  signum  ? 

Or.  Habeo ;  audies  aliquid  ex  domo  paterna* 
810  Iph.  Dic  ergo,  et  ego  audiam. 

Or.  Dicam  hoc  primuni  >  Electra  ^^). 

Scis  Atrei  et  Thyestis  dissensioneioci. 

Iph.  Audivi,  quae  erat  de  aureo  vellere. 


46)  Or.  Pylade  —  admiraiida.  (vs.  777  -  797.)]    flic   Kd. 
1662.;  Ed.  1S66.: 

Or.  O  Pylades ,  qaid  dicain  ?  Ubinam  existentem  inve- 

niemiis  ? 
fyh,  Aut  tnae  dlras  fainiliae  Impreeabor, 
O  Oresta,  ut  deuao  uomeu  bis  audiens  teneasr      '* 
Pyi,  O  JDii. 

Iph.  Car  Deos  invocas  in  rebni»  meis?* 
Pyl,  JNibil,  sed  perge;  excidi  enim  alio. 
Mox  certe  interrogans  te,'  ad  incredfbilia  vemam. 
iph,  Dic.  quod  iu  vicera  mei  ex*hfbeufl  oenram, 
Diana  servavit  rae ,  quam  mactavit  mens  pater, ' 
Existimans  in  nos  acntum  gladium  immittere. 
lu  hanc  vero  transtulit  terram.    Hae  sont  epfstolae; 
Uaec  suut  in  tabolfs  «cripta.  -  *    ^ 

Psfl.  O  qnam  facilibus  iurainenthi  adstrinxiati  me! 
Puicherrime  trero  inran»  ipsa ,  non  diutius  centinebo. 
Uoc  iurameHtnm^  quod  iurari,*  eoiiflrmabimas. 
£u  fero  tibi  tabulam,  et  reddo, 
Orestes,  ab  hac  tda  so^re.  - 
Or,  Accipio;  omittensr  vero  Iftterarnm  plicas^ 
Volnptatem  nunc  primum  non  verbls 'capiam. 
O  charissima  mihi  iHiror  attonita,    ' 
Tamen  diflldo;  complecteus  Hrtoi^hiis. 
Ad  iucanditatem  ed,  audieus  admirlibiK*  laihi. 

46a)  qnin  dcsinia  loqui?]  sic  Ed.  155R;  Ed.'  1562.  qain  de- 
sinis.;  Editt.  recent.  (=  text.gr.)  uon  desiiies  hoc  dicere? 

46b)  Nauplia}  sic  Bd.  1558.  C=  NavnUa}  Barn.y  iFix.: 
Kanplia  terra);  Ed.  1662..JKauplio. 

47)  hoc .  .  Electra]  aic  Ed.  1662.  (ss  Editt.  JBasi).  1651., 
Barn.  *HUxtQa^  tadi.);  Barn.  in  interpr.:  boc  .  .  Iphi|;e- 
nia;  Mnsgr.  (aptius)  HXirrQttt  tddt  —  Eledrae  narratio- 
nem ;  Flx. ,  eandem  lectioneffl  .exhibens :  quae  ab  Jdeotra 
aadivi.  (conf.  va.  822.,  ubi  eequuiitur,  qiiae.^<«  yidit). 


Or.  Texuisti  **) ,  ul  scis ,  in  scricls  telis. 
815  Iph.  O  cbarlssirne,  attingis  prope  meum  3en- 

sum.  ^ 

Or.  Item  iu  tela  imaginem  solis  deficientis. 

Iph.  Texui  hanc  imaginem  subtilibus  filis. 

Or.  Et  accepisti  a  matre  lavacrum  ad  Aulidem. 

Iph.  Novi;  nam  nuptiae  abducebant  me  non 

bonae*®). 
820   Or.  Cur  dcdisti  comam  tuam  perferendam 

Tuatri? 

Iph.  Monuraentum  pro  meo  corpore  ad  sepul- 

turam. 

Or.  £a,  quae  ipse  vidi,  dicam  signa. 

Pelops  antiquam  hastam  in  domo  paterna 

(Quam  vibrans  manibus  puellam  in  Pisa 
825  Adeptus  est  Hippodamiam,   cum  occidisset 

Oenomaum) 

In  tunm  gynaeceum  collocavit. 

Iph»  O  charissime,  nihil  enim  es  aliud  ;  es  enim 

charissimus ; 

Teneone  te,  Oreste  procul  hinc  nate 

In  patria 
890  Argis,  o  charissime. 

Or.  Et  ego  te  mortuam ,  ut  existimant. 

Lachrymae  et  luctus  cum  gaudio 

Tuos  oculos  aeque  ac  meos  humectant. 
.    Iph.,  Hunc  reliqui  infantem  in  brachiis 
835  Recentem  nutricis, 

Et  in  domo. 

O  beata  sis  magis ,  quam  dici  potest, 


48)  Tezuisti]    sic  Ed.  1558.;  £d.  1562.   Tezuit;  Editt.  rer 
cent:  (scis)  te  texuiaso 

49)  CAor.  Hospes  ^  bonae.  (vs.  7d8— 819.)]  sic  Ed.  1562.; 
£d.  1558.: 

Chor.  O  hospes,  nou  iuste  Deae  mtnistram' 
Polluis,  non  tangenUis  implicans  peplis  manum. 
Or.  O  germana  soror,  et  ex  eodem  patre 
Agamemnone  uata,  ue  me  averserfs, 
Habens  fratrem ,  uou  ezistimans  babitnram  nniliiam. 
Iph.  £go  te  fratrcni  meum?  quin  desinis  loqui? 
Ipsum  Argofl  eo  plenum ,  atque  Nauplia.   ' 
Or.  Non  est  illic  tnns,  o  miscra,  fratrr; 
Iph.  Nnm  Lacaena  Tyndarts  te  genuit? 
Or.  Pelopis  filii  ez  fliio  natus  sum  rgo.' 
Iph,  Qniii  ais?    Habefl  horom  aliqnid  mihi  (ndicinm? 
Or.  Habeo ,  paternis  ex  dOmffuis  'aliqufd  interro^a. 
Iph.  Imo  loqui  quidem  aequum  est  te ,  dis^ere  rero  me. 
Or.  Dicam.    Audi  pfimum  .  o  Blectra,  baec. 
Atrei  et  Thjestae  scis  fiadtam  litem?  ''   \  ' 

Iph.  Andiyi,  de  anreo  ariete  ctim  foit.    '' 
Or.  Haec  igitur  texuisti  per  sericam  texti^ram.  * 
Iph,  O  charissime,  prope  meum  anlmum  fcoinhioves.  ^ 
Or.  Et  imaginem  in  tela,  solfs  retrogradum '  cubiuffl. 
Iph,  Texui  et  hanc  formam  tenuibns  nexibus.-     * 
Or.  Et  lavacra  ad  Aalidem  a  matre  aceepisti.  '  ' 
Iph.  Novi;  non  enim  hae  nuptlae  bonae  exfstentea,  me 

abdazeruut. .  .     .       ;    » 
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Mea  anima ,  quid  dicam  ? 
Ultra  admirationem 
840  £t  ultra  quam  dici  potest,  haec  accidenint. 
Or.  In  reliquum  sumus  una  beati**). 
Iph.  Insperatam  voluptatem  cepi ,  o  amice. 
Metup,  ne  ex  manibus  in  aerem 
Volitans  elabaris.    O  domus  a  Cyclopibus  con- 

ditae«), 
845  O  chara  patria, 

Habeo  tibi  gratiam  pro  vita, 
£t  pro  nutricatione, 
£t  quod  mihi  fratrem  in  domo 
£ducasti ,  qui  est  jn^eum  iumen. 
8^    Or.    Genere  quidem  beati  sumrs,    sed  ad 

calamitatem 
Nostra  vita  nata  cst. 

Iph*  £go  misera  hoc  experta  sum,  quando  ensem 
Ad  coUum  posuit  mihi 
Miser  pater. 
855  Or.  Heu ,  videor  non  praesens  te  videre  ibi. 
Iph.  Quando  sine  hymenaeo ,  frater,  Achillis 
In  tentorium  luporum 
Frauduientum  ducebat, 
£t  circa  aram  erant 
860  Lachrymae  et  luctus. 

Or.  Heu  lavacra ,  quae  ibi  erant. 

Iph.  Deplorabam  et  ego  audaeiam ,  quam  pater 

ausus  est, 
Indignam  patre ,  et  indignum  patre 
Fatum  nacta  sum. 
865  Or.  Alia  ex  aliis  sequuntur. 


4W)  On  Cnr  —  beatl.  (vi.  820—842.)]  bIc  Ed.  15€2. ;  £d. 
1656.: 

Or.  Qaid  enim,  comM  tuafl  natri  dans  tuae  fsrre? 

IplL  Monuraenta  utique  pro  corpore  meo  sepnlciiro. 

Or.  Quae  vero  vidi  ego  ipse,  liaec  dlcam  iMdicia. 

Pelopis  Tetnstam  in  domo  taastam  patris, 

Qoam  manibus  vibrans  virginem  Pisauam 

8ui  iuris  fecit  Hippodamiam,  Oenomao  occiso, 

In  cobHi  tuo  absconditam. 

Ipk.  O  charissime,  niliii  aliud;  cliarissimns  enim  es. 

Teneo  te,  o  Orestes,  diarissimam 

A  terra  patria, 

Ab  Argis,  o  cbare. 

Or.  Kt  ego  te  raortuam,  ut  exlstimatur. 
Jjacbr^mae  lachrjmae,  et  luctus  cnm  gandio, 
Taas  bumectant  palpebras ,  similiterque  meas. 
Mph.  Hnnc  sane  infantem  reliqui  in  ulnis 
lavenem  natricis, 
Poslllam  in  domo. 
O  ultra  qnam  eloqui  queam  beate, 
O  anime  mi,  quid  dicam? 
Ultra  mira,  < 

El  plus  quam  loqui  qneam ,  haec  evenertint 
Or.  In  posternm  felices  slmus  apnd  nos  mutuo. 
61)  a  domus  a  Cyd.  cond.]  his  in  Bd.  1562.  adscripta  est 
BOta  marg.:  quia  Cyclopes  aediflcaverunt  Argivos  muros. 


Quam  fere  tmrm  fratrem  perdidtsares 

Fato  aliquo !         ^ 

Quam  hoc  fuiaset  atrox  fedtms**)! 

Iph.  Atrocia  ausa  sum ,  atrocia  ausa  sum, 
870  O  frater. 

Quam  vix  effu^sti 

Iniustam  necem ,  meis 

Interfectus  manibus !  qxm 

Posthaecfiniserit? 
876  Quae  fortuna  mihi  concedet? 

Quem  portum  inveniam  tibi 

Rursum  ah  hac  urbe 

Et  ab  hac  nece,  ut  remittam  te 

In  patriam, 
880  Priusquara  ensis 

Propter  tuum  sanguinem  stringator  ? 

Hoc  tuum  erit ,  o  miser, 

Negotium  invenire, 

Utrum  terra ,  non  navi, 
885  Sed  pedum  impetu, 
Adducens  ad  mortem 
Barbaras  gentes, 
£t  vadens  per  ipvia  loca, 
Per  Cyanea 
890  Angusta 

Saxa ,  longum  iter 
Per  navales  vias  facias. 
Misera,  misera'**)! 

ftS)  Ipk.  Insperatam  —  Atdnusl  (va.  848—8«.)]  tic  E<L 
1561.;  EiL  1668.: 

Iph,  Incredibilem  voluptatem  accepi,  o  cliare. 

Metno  vero,  ex  manibns  ne  miiii  ad  aefhera 

Avolans  elabatur,    O  Cydopici  larea, 

O  patria  Mjcenae  chara, 

Gratiam  habeo  ob  vitam, 

Gratiam  babeo  ob  alimoniam, 

Ottod  nilii  Jinnc  firatrem  domibue 

Edncasti  lucem. 

Or,  „6enere  qnidem  beati  sumua;  ad  oalamitates  veroi 

O  Boror,  nostra  infelix  eet  vita. 

Iph.  Ego  iufelix,  novi  quod  gladium 

Cervici  appoanit  meae 
Infelix  pater. 

Or.  EJieu,  imaglnor  enim,  non  praesena,  te  videre  iliic 
Iph,  Abaqne  recti»  noptiia ,  o  mi  germaae,  Achiliii 
Ad  tentoria  a  Inpis 
Fraudulenta  quando  ducebar. 
Ad  aram  vero  erant 
liaGhrjrmae  et  Inctna, 

Or.  Eheu  lotionum  aacrarum  qnae  iUie  erant 
Ipk.  DepJoravi  etiam  ego  acelus,  quodausua  ftiitpaler. 
Mequaquam  conveniena  patri 
Fatnm  sortita  snm. 
Or.  Alia  ex  aliia  evenimit. 
81  tnum  llrfttrem,  o  mtoeim,  p<rdi<iaaei> 
Dei  fortuna  alicnina, 
O  fflisera  dirae  andadae* 
Ma)  Mlaera,  mlaerall  hunc  va.  in  Ed.  1661  omiMUB,  « 
Bd.  1668.  addidl« 
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Qais  igitor 
895  Deorom  aut  hominum 
Aat  qnicquid  retum  insperaiarum 
Hanc  inviain  viam  confidentibus 
Nobis  duobus 

Ostendet  finem  malorum  ^)  ? 
900  C4or.  In  hoc  admirando  casu,  qui  omnem 

sermonem  superat, 
£a ,  quae  vidi  et  audivi ,  recito. 
Amicos  venientes  in  conspectnm  amicorum, 
Oresta ,  rectum  est  complecti  se  muUio ; 
Sed  finito  luctu  etiam  eo  eundum  est, 
905  Qao  inclytum  nomen  saldtis 
Accipientes ,  discedamus  hinc. 
„Sapientis  euim  viri  est  non  negligere  for- 

tunam, 
„Gum  ceperit  occasionem,  non  debet  aliis  vo- 

luptatibos  indulgere. 
Or.  tiecte  dixisti ,  fortunae  curae  erit 
910  Haec  res  nobiscum ;    si  quis  ipse  promptus 

fuerit, 
Gonsentaneum  est  plus  Deum  efficere. 
Iph.  Nihil  me  remoratur,  neque  abducet  ab 

hac  oratione, 
Quin   primum  inteirogem,    quomodo   vivat 

Elwtra, 


91)  Iph.  Atrocla  —  maloram?    (n.  869—899.)]    bIc   Ed. 
1562. ;  Ed.  1658. : 
Iph,  Scdesta  patraflsoB,  gravia  patrassem, 
0  mi  frater. 

Hlnimo  momento  effdgisti 
Caedem  impiam,  ex  meie 
Oocisos  manibae.    Sed 
btoram  quisnam  finia? 
Qnae  fortona  mihl  concedet? 
Quam  tlbi  vlam  ezcogitana, 
Iteram  ab  hac  clTitate, 
kh  hac  caede  mlttam 
la  patrlam  Arglvam, 
Anteqoam  gladio 
Tuo  aanguine  Incter? 
Hoc  hoc  tmimf  o  mlaer  anlme  mi, 
Ofllciam  excogitare, 
Utrnmne  per  terram ,  neqne  navi, 
Bed  pedam  Imoeta 
Mortl  appropinliaana, 
Per  harbaras  gentes 
Kt  inviOB  transltaa  iter  IMens, 
Per  Cyaneas 
Imoangaataa 
Petras,  longa  Itlnera 
Mavaliboa  oarslboa. 
Misera,  miseral 
ObIs  igitnr  haec, 
Ant  Dens,  aot  homo, 
Ant  aiiqoid  ez  inoplnatis, 
Vlam  impedttam  ezpediens 
Daobni  solis  Atridis 
Osteadel  malonm  soiotioaeffl? 


Quae  est  mihi  charissima. 
915  Or.  Iste  est,  cui  ea  nupsit,  ac  beate  vivit*^). 
Iph.  Unde  est  iste,  et  cuius  filius? 
On  Strophii  Phocensis  est|filius. 
Iph.  £st  filius  filiae  Atrei ,  mihi  cognatus  ? 
Or.  Est  noster  consobrinus ,  solus  mihi  firmus 

amicus. 
920  Iph.  Nondum  erat ,  quando  pater  me  macta- 

vit? 
Or.  ISon  erat;   aliquamdiu  Strophius  fuit  sine 

liberis. 
Iph.  Salve ,  marite  meae  sororis. 
Or.   Et  meus  servator  est,    non    tantum*^ 

cog^atus. 
Iph.  Quomodo  sustinuisti  ista  atrocia  facta  de 

rtiatre? 
925  Or.  Taceamus  de  iliis;   feci,  ut  ukiscerer 

necem  patrisc 
Ipk.  Qnae  fuit  causa ,  quod  occidit  maritum? 
Or.    Sinamus  haec;    non   est   tibi  honestum 

audire. 
Iph.  Taceo.     Num  Argos  in  te  respicit? 
Or.    Menelaus  tenet    imperium;    nos   sumus 

exules. 
930  Iph.  Num  patruus  iniuria  affeeit  familiam 

afflictam  ? 
Or.  Non;  sed  terror  Erinnyum  exturbat  me  ex 

'  terra. 
Iph^  Ulud  eat,  qnod  in  littore  accidit;  nam  et 

ifiic  nuntiatum  est  te  insanire. 
Or*  Sumus  conspecti  non  nunc  primum  in  hac 

miseria. 
Iph»  Intelligo,  propter  matrem  agitaverunt  te 

Erinnyes. 

54)  Chor,  In  hoo  ^  yMU  (vs.  900—915.)]  sic  Bd.  1M9.; 
Kd.  1668.: 
Chor.  Inter  miranda,  et  nltra  qnam  dici  possit, 
Haec  ego  Ipsa  vidi ,  et  audiens  nuntio 
Hoc,  amicos  venisse  in  coiispectum  amicomm, 
0  Orestes^  manuum  complexus,  ut  decet,  accepisse. 
Te  yero   desinentem   a  miseratione,   ad   istod    etiam 

yenire  necesse  est, 
Ct  inclytnm  nomen  salutis 
Nacti,  ez  terra  discedamus  barbara. 
„8apientium  enlm  Tirorum  haec:  non  egredientes  for- 

tunam 
^Occasione  capta,  voluptates  alias  capere. 
ur,  Recte  dixistl,  fortnnae  tamen  arbitror  cnrae  fore 
„Hoc  nobiscnm;  sl  vero  benevola  tu  es, 
„Valere  Ipsum  numen  plns  consentaneom  est. 
Iph.  Nlhil  me  contlnebo,  neque  avertet  a  sermone, 
Qnln  primum  interrogem,  quoduam  Electra  f&tom 
Sortita  sit  yltae;  charissima  enim  erunt  omnia  mihi. 
Or.  Huic  cohabitat,  rictnm  habens  locnpletem. 
66)  tantnm]  sic  (==  Knrlp.  ft6yoy)  Editt.  166&  et  recentt. ; 
Ed.  1669.  errore  ^ogr.:  tnnm. 
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935  Or.  Ita  quidcm ,  ut  adiicerent'**)  mihi  cruen- 

tos  stimulos  •^). 
Iph.  Cur  in  hanc  terram  venisti? 
Or.  Veni  iussus  oraculo. 
Iph.   Quid  acturus?  licetne  dicere? 
Or.  Dicam*  Initium  hocmultorum  laborumest. 
940  Postquam  haec  mala  matris,  quae  iam  taceo, 
Acciderunt,  incursibusErinnyum 
Pulsi  sumus  exules ;  unde  me  proficisci 
Athenas  iussit  Phoebus,  • 

Venire  illic  in  iudiciura  innominatis  Deabus. 
945  Est  ibi  sanctum  iudicium,  quod  aliquando 

Marti 
lupiter  constituitobquandam  contaminationem 

manuum  **). 
Postquam  eo  veni,  nemo. 
Recipiebat  me  tanquam  poUutum ; 
Qui  vero  aliquam  mei  reverentiam  habuerunt, 

hospitium,  in  quo  solus  versarer, 
950  Praebuerunt  mihi ,  in  eadem  domo  comrao- 

rantes ; 
Silentium   autem  fecerunt,    nemo  loquebatur 

roecum,  ut  abstinerent  omnes 
A  meo  convivio  et  compotatione. 
In  vas  proprium  aequaliter  omnibus  Bacchi 
Mensuram  implentes  habebant  voluptatem. 


d«)  adiicarent]  sic  scrlpsi  (=  Evrip.  iTUfipaletu;  Barn., 
Masgr.:  iniecerint);  Ed.  1562.  male:  abiicerent;  Ed.l558. 
iniiciant  (vide  notam  seq.). 

67)  Iph,  Unde  —  stimalos.  (vs.  918— 936.)!  slc  Ed,.  1562.; 

£d.  1558.: 
Jpk,  Iste  vero  cnias,  -et  cuinsnam  filins  existit? 
Or.  Strophins  Phocensis  huias  vocatur  pater. 
Iph.    Hic    nimiram    est    Atrei    ex   filia    consangnineus 

mihi? 
Or.  Certe  consobrinus,  solus  mihi  certns  amicns. 
Iph,  Non  erat  tum  iste,  cum  pater  interfecit  me? 
Or.   Non  erat.     Tempore  enim  8tropbius    caruit  fiiiis 

aliquo. 
Iph.  Salve  0  marite  miiii  meae  sororis. 
Or,  Imo  meus  quoque  servafor,  non  cognatus  tantam. 
-Iph.  Dira  vcro  facinora  qnomodo  ausus  es  de  matre? 
Or.  Silentio  praetereamus  ea,  de  patre  supplicinm  sn- 

mcns  meo. 
Iph,  8ed  quae  causa,  pro  qua  interfecit  maritom? 
Or.  Omitte  facta  matris,  neque  tibi  audire  honestum. 
Iph.  Taceo.    Argos  vero  ad  te  nunc  respicit? 
Or,  Menelaus  jmperiam  obtinet,  exules  sumus  ex  patria. 
Iph,  Anne  affiictam  patruus  iniuria  affecit  domum? 
Or.  Non;  sed  Erinnyum  pavor  me  eiicit  ex  terra. 
Iph,    Haec  igitur  in  littoribus  etiam  hic  dictus   faisii 

furens? 
Or.  Visi  snmus  non  nnnc  primnm  esse  miseri. 
Iph.  Agnosco,  propter  matrem  furiis  exagitant  Deae. 
Or.  Ita  nt  cnienta  frena  iniiciant  mihi. 
58)    ob    qnandam   contam.  man.]    his  verbis  in  Ed.  1562. 
adiecta  ^st   nota    marg.:     propter  Halirrhothinm    filiom 
^eptuni  caesum. 


955  £t  ego  reprehendere  hospites  ifon  audebam : 
Dolebam  tacens,  et  videbar  ista  non  videre, 
Yalde  ingemiscens,  quod   eram  roatris  inter- 

fector. 
Audio  Athenis  propter  meam  calaroitatem 
Faclum   esse   sacrificium,     et   adhuc  manere 

roorem, 
960    Libatorium   vas  Palladis   populum  hono- 

rare  *•). 
Postquam  veni  in  tumulum  Martis,  in  iudicio 
Steti,  ego  accepi  alteram  sedem, 
Alteram  sacrificula  Erinnyduro. 
Dixi  ego ,  audivit  causam  caedis 
965  Phoebus ,  ac  testificans  servavit  me,  aequales 
Vero  calculos  mihinumeravitPallas  cubito'^^); 
Atque  victor  abii  de  iudicio  caedis. 
Quaecunque  vero  Furiarum  legibus  stantes  sede- 
bant,  persuasae  apud  ipsum  calculuro, 
Decreverunt  se  habituras  esse  me  pro  puto; 
970   Quaecunque  vero  non  obtemperaverunt  illi 

sententiae, 
Cursu  vago  agitarunt  me  semper, 
Donec  rursus  redii  ad  Pboebi  planitiero. 
£t  ante  sacellum  iacens  ieiunus  a  cibo, 
luravi  mihi  me  abrupturum  esse  vitam, 
975  Nisi  me  servaret  Phoebns ,  qui  perdiderat 
Ibi  ex  aurea  tripode  loquens 
Phoebus  misit  me  huc,    ut    delapsam  coelo 

auferrem 
Statuam ,  et  coUocarem  in  terra  Atheniensi. 
Sed  quam  constituit  salutem  nobis, 
980  Adiuva  me ;  si  enim  statua  potitus  fuero, 
Cessabit  insania,  et  te  in  navim  multiremem 
CoUocabo,  et  Mycenas  perferam. 
Age ,  o  tu  charissim^  et  o  sororium  caput, 
Servaveris  paternam  domum,  si  me  servayens, 
985  Quia  simul  omnia  perierupt  et  totum  genus 

Pelopidarum, 
INisi  hanc  statuam  abstulerimus  *•). 


59)  H.  1.  in  Bd.  IM».  nota  marg.:  „Loqultar>e  festo. 
qnod  Choea  didtur.  Vide  Atheiiaenja  lib.  10.  fol.  215.  (^ 
Suidam  ac  alioa."  (Athen.  X.  p.  4S7.  £d.  Casaub.  s^u'^ 
8.  T.  X6ti,  et  Pauly:  ileai-£ncyol.  d.  claw.  Altertli. 
Yol.  II.   p.  1061  sq.). 

59a)  cubito]  sic  £d.  1562. ;  Ed.  1668.  manu  floa;  £ditt.  re- 
cent. :  manu  C£urip.  tuUyp'). 

60)  Iph.  Cur  —  abstulerifflus.  (va.  986  —  966.)]  «ic  ^^ 
1662. ;  £d.  1668. : 

Iph,  Curnam  in  terram  hanc  contaliati  pedem'^ 
Or.  Phoebi  iussus  oraculis  deveni. 
Iph.  Quid  rei  flacturus ,  quod  dici  aut  taceri  debet? 
Or.  Dizero  exordia  haec  milii  moitomm  iabordn. 
£z  quo  matria  haec,  quae  reticemns,  mala 
Ad  raanus  Yenerunt,  iaounionitai  WosiBxom 
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Char.  Gravia  Deorpm  ira  efferbuit 

Adversus  semen  Tantali,   qaod  semper  est  in 

aerumnis. 
Iph,  Hanc  voluntatem  habui,  priusquam  huc 

venisti, 

990  Ut  essem  Argis ,  et  tuo  conspectu  fruerer. 
Idem  volo,  quod  tu,    te  liberare  ab  hac  mi- 

seria, 
£t  restituere  labefactatam  domum:   non  iam 

me  interficienti  patri 
Irascor ,  sed  potius  est  mihi  familiam  erigere. 
Possum  manum  abstinere  a  tua  caede, 

995  £t  possum  te  servare ;  quomodo  autem  Deam 

fallere  possim, 
Metuo,  et  tyrannum,  quando  vacuam 
Sedem  saxeam  statuae  invenerit* 


Ezagltaimir  errabnndl.    Uade  milii  pedem 

Athenas  ntique  mieit  Apollo, 

Cansam  dicere  non  nominandis  Deabvs. 

Eet  enim  sacrosanctnm  iudiciom,  quod  Bfarti  olim 

Inpiter  constitutt  ez  mauuum  piaculo. 

Profeetam  vero  iiluc,  primum  quidem  noUua  hospitam 

liUbens  fluscepit,  tanquam  UiiB  invieum. 

Qui  vero  ducti  aunt  pudore,  domicUia  nnam  mensam 

habentia 
Exhibnemnt  domuum,  existentes  in  eodem  tecto. 
Tacite  yero  apparabant,  paucis  verbis  me  salutatum,  ut 
A  cibo  eMem  et  poculo  separataa. 
In  poculiim  vero  proprium,  parem  omnibns  vini 
Mensaram  implentes,  habebant  voluptatem. 
£t  ego  redargliere  hospites  nolui. 
Dolebam  autem  tacite ,  et  videbar  non  animadvertere, 
Valde  imgemisceui ,  quod  fui  matris  interfector. 
Aadio  vcro  Athenienslbus  meam  iufeUcitatem 
Festivitatem  esse,  atque  adbuc  manere  ritum, 
Capax  unius  choae  poculam  Paliadis  coiere  populum. 
Postqnam  ad  Martinm  tumulom  veni,    et  in  indicium 
Constitatns   ram,   ego   quidem   uuam   occupans    sub- 

seUioin, 
Aliud  honoratisflima,  quae  erat  inter  Fnrias. 
Cum  rH^f^™i  dixissem,  et  audivissem  de  matricidio, 
PhoebuB    me    aervavit,  -testimonium   praebens;    paria 

vero  milii 
SaiTragia  recensuit  Palias  manu  sua. 
Victor  autem  discessi  de  capitali  iudicio. 
Oootqnot  igitur  sederuut  persuasae  iodicio, 
Indieium  apud  se  sacrosanctum  constitucrunt  habere. 
Sed  quotquot  Furiarum  non  perauasae  suut  lege, 
Cursibus  irrequietis  exagitant  me  usque, 
Usque  dum  ad  sanctum  veni  iterum  Phoebi  templum. 
£t  ante  adyta  porrectns,  ieiunus  cibo, 
luravi  iliic  vitam  abrupturum  morieus, 
Nisi  me  servaret  Phoebus,  qni  me  perdiderat 
Inde  vocem  ex  tripode  aureo  aocipiens, 
Phoebns  me  misit  huc ,  quod  e  coeio  iapsum  est ,  capere 
Simnlachram ,  et  Athenarnm  coliocare  iu  terram. 
Quare,  qnam  salutem  coustituit  nobis  certo  termiuo, 
Coadiata.    Si  enim  Deae  nacti  fuerimus  simuiacliruui, 
Ab  insania  desinam,  et  te  raaltiremi  navi 
Vehens,  Mycenis  statuam  iterum. 
Verum,  o  chara,  o  germanum  caput, 
Servato  patemam  domum,  et  serva  me, 
Oaoniam  meae  res  perierunt  omnes,  et  Pelopidarum, 
Coeleste  nisi  aeceperisuis  Deae  simolaclirum. 


Quomodo  tunc  non  moriar?    quae  erit  excu- 

satio  ? 
Veruni  si  simul  haec  omnia  unum  fierent, 
1000  Ut  et  statuam  auferres ,  et  me  in  navim 
Abduceres,  esset  quidem  praeclarum  facinus. 
Veruni  ego  separata  ab  hoc ,  peribo ; 
Tu  tamen  tua  re  bene  cbnstituta  redibis. 
Ego  non  defugio  periculum ,  ne  quidem  si  mo- 

riendum  sit, 
1005  Modo  te  servem.     „Vir  enim   in  familia 

mortuus 
„  Desideratur ,  mulierum  imbecilla  est  vis^^). 
Or.  Nunquam  fiam  et  tuus  et  matris  inter  fector : 
Satis  est  illius  mors;  consentio  tibi, 
Volo  pariter  tecum  vivere  aut  mori. 
1010  Veniam  qiiidem,  etsi^**)  ipse  quidem  hic 

occumbam, 
Domum ,  si  manebo  moriens  tecura. 
Audi  autem  sententiam  meam,  si  hoc  adver- 

sum  esset 
Dianae ,  quare  Phoebus  iussisset 
Avehere  statuam  Deae  in  urbem  Palladis, 
1015  Et  tuam  intueri  facieni?  haec  omnia  enim 
Confeceris  in  unum,  spero  nos  redituros  esse 

incolumes. 
Iph.  Quomodo  potest  ergo  fieri,  ut  non  inter- 

ficiamur, 
£t  consequamur  ea  j  quae  volunrus?  sic  enim 

cogita 
Reditura  ad  domuni.     Voluntas  quidera  adest. 


61)  Chor.  Gravis  —  vfs.  (ys.  967—10060]  aic  Kd.  IMt.; 
£d.  1A68.: 
Chor.  Veiiemens  qiiaedam  ira  Deomm  ingriiit 
In  Tantalinm  genns,  et  in  Ialx>ribu8  osqae, 
Iph,  PrompCam  yoluntatem,  autequam  tu  Jioo  veoires, 

iiabeo, 
Argos  proflcisci,  et  te,  frater,  adspicere. 
Cuplo  eadem,  quae  tu,  et  uua  tecom  defungllaboribns, 
Kt  domnm  afllictam,  minime  occideuti  me 
Irata,  paternam  erigere  volo. 
Itaqu^  a  caede  tui  maous  abstiuebimus. 
^errabo  funiiiam.    8ed  ipsam  Deam  quomodo  lateam, 
Metuo,  et  tyrannum,  quando  vacuas 
Thecas  inveuerit  lapideas  simuiachro, 
Qnt  non  moriar?  quae  mihi  erit  excusatio? 
Verom  si  qnidcm  unum  hoc  simul  fleret, 
CJt  ferres  simulachrum,  et  me  in  forti  iiavi 
Veheres,  haec  periclitatio  esset  egregia. 
Ab  hoc  antem  facto  semota,  ego  quidcm  pereo, 
Tu  vero  fortasse  rebus  tuis  bene  dispositis  reditum  sor- 

tieris ; 
Non  tamen  abnno,  neque  si  mlhi  morieiidum  sit, 
Servare  te.    „NamquG  vir  qnidcm  ex  famiiia 
„Cum  moritur,  desiderabtiis;  mulieris  vero  res  imbe- 

ciiles. 
6la)  etsi]    sic    Ed.  1562.  C=  Editt.  Dasil.   1&51.,    Mosgr. 
nyntQ')}  Bam.  ijy  fjin  —  »'»W  *"**•  n^^^Q  M  —  ^^^ 
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lOSO  Or*  Qoid  si  Ucet  interficere  ipsum  regem? 
Iph.  Rem  dixisti  difficilem  advenis,  interficere 

hospitem, 
Or.   Verom  si  hoc  foerit  saluti  mihi  et  tibr, 

periclitandum* 
Iph.  Non  possumus ;  roagnitudinem  tui  animi 

laudo. 
Or.  Quod  si  occultes  me  clam  in  teroplo  ? 
1025  Iph.  Ut  expellamur^  quaerentes  latebras. 
Or,  Nox"*)  enim  furum* 
Iph.  Sunt  intus  sacri  custodes ,  quos  non  fal- 

lemus. 
Orn  Heu   perimus;   quomodo  igitur  servabi- 

mur  •■)  ? 
Iph.  Videor  habere  quoddam  noYum  consiliurc. 
1030  Or.  Quale  ?  impertias ,  ut  et  ego  sciam, 
Iph.  Utar  tuo  farore  ad  fallendum. 
Or.  „MuIieres  sunt  ingeniosae  ad  excogitan- 

dam  technam. 
Iph»  Dicam  te  venire  matricidam  ex  Argo. 
.  Or.  Utere  meis  malis»  si  utile  est, 
10S5    Mph.   Quod  non  fas  sit  sacrificare  Deae. 

dicam, 
Or.  Propter  quam  causam?  dubito  enim* 
Iph.  Dicam  te  esse  poUutum ,  purificatum  vero 

interficiendum. 
On  Quomodo  hac  re  magis  statua  capietur? 
J^.  Volo  eam  purificare  aquis  mariuis. 


6S)  expellamur]  sic  Mel.  vertit  lx<ra>^er^cy  (Editt.  recent. : 
evadamus  incolnmes).   Xylander  huic  voci  in  marg.  Kd. 
156S.  hanc  adscripsit  annotationem :  „Lego  f^(o  Mfiiy  et 
Terto:    An   nt    tenebrarum    beneiicio   statuam   ex    aede 
aoferamns.'' 
6ta)  Nox]  «c  Edttt.  f&56.  et  recentt.;  Ed.  1562.  Non 
68)  Or.  Nunqnam  —  servabimur  ?  {ya,  1007—1088.)]   sic 
Ed.  1562. ;  Ed.  1566. : 
Or.  Neqoaquam  flam  et  tni  matriA  occisor. 
Satis  snperqne  sanguis  illins.    Sentio  autem  tecum, 
St  vivere  velim,  et  mortuns  sortiri  paria. 
Certe  veniam,  si  qoidem  et  ipse  occumbam  hic, 
Domnm,  si  moriens  una  tecnm  permansero. 
Sed  sententiam  meam  andi.    Si  adversartnm  hoc  fnisset 
Dianae ,  qnomodo  ipse  ApoUo  per  vatioinia  iossisset 
Auferre  me  simulachrum  Deae  Palladis  ad  civitatem, 
Et  tuiim  vnltnm  adspicere?    Omnia  enim 
CoHigens  haec  in  unnm,  reditum  spero  conseqnuturnm. 
Iph,  Quomodo  igitnr  fieret,  ut  non  nos  moriamur, 
Et  capiamus,  qnae  volnmus?  hac  enim  via  dispice 
Reditum  domnm;  baec  consnltatio  proposita  est. 
Or.  Anne  tyrannnm  perdere  possumns? 
Iph,  Arduum  hoc  dixisti,  hospites  occidere  advenas. 
Or>  Verum  si  te  servat  et  me,  periclitandnm. 
Iph.  Non  qoeam;  sed  alacritatem  probo. 
Or.  Qnid  vero,  si  me  in  hoc  tempio  occoltaros  clam? 
IpA.  Ut  sane  tenebras  nactl  elTngeremus? 
Or.  Furibus  enim  idonea  est  nox,  sed  veritati  lux. 
Iph.  Snnt  intus  sacri  custodes,  qnos  non  latebimns. 
Or,  Ehen,  occidimus,  quomodo  salvi  eBM9  possumus? 


1040  Or.  Estne  mtos  statna,  propter  qaainkuc 

Yenimus  ? 
Iph.    Dicam ,    quod  cupiat  statua  lavari  coo- 

trectata  a  te« 
Or.  Num  ut  ia  mare  id  eiiceretur  ? 
Iphm  Ibi ,  ubi  navis  tua  stat  ligata  {uuibns. 
Or.  An  aliquis  alius  manibus  gestabit  statoam? 
1045  Iph.  £go ,  quia  mihi  soli  licet  attingere. 
Or.  I^ylades  in  quo  loco  huius  caedis  ponetor? 
Iph.  Dicetur  sinule  crimen  tecum  habere. 
Or.  Fades  haec  dam ,  ansdenterege? 
Iph.  Persuadebo  ita  ei ;  non  enim  possom  enro 

latere. 
1050  Or.  Atqui  facilis  cursus  navis  adest. 
Iph*  Reiiqua  tu  curabis ,  ut  recte  fiant 
Or.  Una  re  adhuc  opus  est,  ut  istae  hoc  occul- 

tent. 
Age  obtestare  eas ,  et  sermones  persuadentes 
Invenies;     habet    vim    ad   commiserationem 

mulier. 
1055  Reliqua ,  ut  spero ,  bene  se  habebnnt*). 

Iph.  O  charissimae  mulieres ,  ad  vos  resplcio ; 
•    Meae  res  penes  vos  sitae  sunt,  ut  bene  se  ha- 

beant; 
Vel  secus,  ut  priver  patria, 
£t  fratre  et  cognato  charjssimis* 


64)  Iph.   Videor  -  habebont  (vs.  lOB»— 10S6.)]  «ic  Cd. 
1509.;  Ed.  IftOS.: 
Iph.  Hahore  yideor  novnm  nihl  Inventani  qnoddain. 
Or,  Quale  tandem?  ■ententiam  oomnonicato,  nt  et  ego 

dieeam. 
Iph.  Toae  dementlae  ntar  coniilila^ 
Or.  Ingenloeae  enim  mnlierea  ad  inveniendofli  friodes. 
Iph.  Occisorem  te  dicam  matria  ab  Argis  veDisie. 
Or,  Utere  malis  meia,  st  ntile  liitnrnm  est. 
Iph.  Qaod  nefhui  ait,  dioemns,  maotare  Deae. 
Or,  Quam  oanaam  praetezens?  sQaptoor  enim  qmddtf- 
Iph,  Non  parnm  esse,  sed  sanctom  dabo  neci. 
Or.    Qoid  vero  magis  hac  ratione  Deae  simulaclinia 

capitar? 
Iph.  Ponti  te  fontibus  lastrare  volo. 
Or.   Jlanet  vero  in  domo  simolachrom,   pro  qao  koc 

navigavimas  ? 
Iph.  Et  illad,  qood  lavari  velit,  te  attingente. 
Or.  Ubinam?  ponti  ad  hamida  dic  ostia? 
Iph.  Ubi  navis  Ainlbus  ex  lino  ftiotis  stationem  tenet  tat 
Or.  Tibi  iUqae  qois  alias  in  manibas  feret  simalscJiniB . 
Iph,  Kgo ;  attingere  enim  fas  est  soli  mihi.  , 

Or.  Pylades  vero  hic  nobis  abi  constitoetar  adcaedev- 
Iph.  Idem  manaam  tibi  dicetur  piacalnm  qaod  habeat. 
Or.  Clam  rege,  ant  conscio  facies  haeo? 
Iph.  Persnadens  verbis ;  non  entm  lataero  ipsui* 
Or.  Atqne  navis  Impetas  ezpeditos  paratos  est. 
Iph.  Tlbi  certe  convenit  curae  esse  caetera,  nt  beoe 

habeant. 
Or.  Unins  tantnm  opno  est,  hasce  o<^oltare  haec. 
Med  obsecrato,  et  sermoneo  persoasibiles 
Bzcogito  $  habet  enim  vim  quandam  ad  movendaa  bii'^ 

ricordiam  molier. 
Caetera  fortasse  oancta  snccedent  prospere. 


m 


Lxiv.  jmEjmetArtam 


n  K 


^BHIOEMJIIBIN  TAUIU& 


1000  kupt  hoc  tit  iaklQfii  Mvlnei^ 
^Pfos  imilieffes  inter  nos  ven!  aiiyamrii^ 
„  £t  somiu  fim  Muna  nos '  mitQor  fa^Me* 
Tacete,  et  adiuvate 

Hanc  fogam.  ^Egregb  ret  eat  Uagtta,  ijoMido 

fides  adest. 
1065  Videte,  qoomodo  tres  charisriMOs  nnalbr^ 

tonEa 
Potest  reducere  in  patriam  aot  occidere. 
£§0  scrvata ,  si  tu  meam  fovtunam  adiirvevis» 
£t  ego  te  setvabo  m  Grae^m :   age  te  per 

dextram 

£t  te,  et  te,  te  vero  preciMr  per  charas  gep^s, 

1070  £t  genua »  etper  ea,  quae  charissima  halH|- 

tis  in  domo, 
Per  matrem ,  patrem ,  lib^os »  si  quibns  SfinL 
Quiddicitis?  quae  vtostranSMn  afi^imatv  antqpae 

non  vult 
Dicere  haec?  non  approbantibos  enim  Tobis 

ea,  quaedixi, 
Pcrii  ego  et  miser  fratejr  •■)• 
1075  Chor,  Sis  bono  animo ,  et  eura  tantiun  f  nt 

libereris: 
Quantum  ad  nos  pertinet,  oninia  tacebimaiy.  . 
(Sciat  magnus  lupiter)  de  omnibus  illis ,  qnae 

mandastL    .      ^  / 

Ipkn  Bene  sit  vobis  propter  hunc  sermonem  »jet 

fdices  sitis: 
Taum  iam  erit,  aic  tuum  ingredi  in  domum, 
1080  Quia  statim  iam  m  veniet, 
Ut  scrutetur  sacrificium,    num  interfecti  sint 

hospites. 


«)  tph.  O  cbariflaima  *  frster.  (▼«.  lest^  IW4.)]  alc 
^    E4.  ISit.;  Bd.  1S5B.: 

Ipk.  O  cbariMlMc  malleres,  ad  TSa  reeptelo, 

Kt  res  Bieae  ia  TObie  sltae  sunt ,  aat  Sene  iiabere, 

Aat  nihU  eeee,  et  privari  patria, 

Kt  ckaro  Ihitre,  et  cJiariMijno  cognato. 

Kt  prteiuB  qnidem  milii  haec  mei  aermoaie  exorSia 

^Moe  rauiierea  flnmue  benerolae  inTicem  omneey 
.,«Kt  ad  servandam  communee  ree  certlsaimae, 
'Tacite  tproi  Tacete]  nobie,  et  una  elaborate 
KKngiam;  y,eKimla  qnaedam  ree  eet  linaoa,  cai  ftdee 

adfiierit. 
Videtia  Teroy  qnod  tree  ana  eadeiliqae  fortona  cbarie- 

simoey 
Aut  ad  terrae  patriae  reditum,  ant  mori'babet. 
SerTata  vero  ego,  nt  et  ta  qnoqne  particepe  iae  for- 

tanae, 
Senrabo  te  ad  Oraeciam.    Sed  te  per  dextram 
Te  et  te  obteetor ,  te  porro  per  difara»  genaierf 
Kt  per  genna,  et  per  eoe,  qoi  doml  smit  ohafiseimi, 
Per  matrem ,  per  patrem ,  et  Hberos ,  si  cui  sont. 
Ouid  dicisl    Qnis  ▼eetrum  respondett  'Ooae  non  vnlt 
Prohare  baoof  non  enim  vobis  approbantibne  coiuiiia^ 
PerU  et  egO)  et  l^ater  infeliz.  • 

Opxil  VoL.XVia 


.1 


.•      ti  '    '  i 


^ 


Oveneranda,  ^osieaaiiii  Atfttdis^illNiW^):' 
Liberasti  a  periculo ,  el  o  yateru«  iMiB<ftt<rice 

Serva  me«thos«mc;  d«tApottitti# 
1086  Non  ampUuo  hominibiis- propler  fe  tfit^ve- 

rum  os«  ' 

Veswn^ldacato  sibcas^^)  «x  ibsie  baihara  tel^a 
Athenns?  «Mn  enm  deeetle  hie     .^   '     i  ^. 
Manere , .  «um  liteat  inhabitaM  cMlatem  flo- 

rentein^       /  ; , 

{Sirophei.} 

Char»  Avis,  quae  circa  ;saicea 
1090  Ponti  littora  Hahjypn*'),        .  :        '   OS  L : 
Canis  lugubre  <;4urmen  ;  ,  ,i  f..»*! 

Voce,  quae.a  p^udel^UiUs  i9tfU%iipoUisk«ii7 

Semper  marito  tuo  sonans  cantum : 

£go  tibi  similil'  sisn| 
1095  Luctu ,  avicula  sine  alis, 

Desiderans  coetus  Graecorum, 

£t  desiderans  Dianam  Lucinam.  .      , 

Quae  habitat  ad  Cynthium  tumulum, '     .  // 

£t  palmam  habentem  egregias  comas,]'        . 
1100  £t  laurum  ramosam, 

£t  sacrum  germen  caeruleae  oleae, 

Partui  Latonae  amicum, 

£t  paludem  volventem  aquam 

Cygneam ,  ubi  canorus  cygnns 
1105CoUtMu5as«). 

[AntiMtr-ophB  1.] 

O  stillae  lachrymaraim  mnltae, 
Quae  per  meas  genas 


'  :    «1 


I 


.  I 


6Sa)  qnae  me  in  A.'  e.J  sic  scripsi;  Ed.  16$S.  qnae  in  pe  A.  e. 

SSb)  abeas]  sic  scripsi  (=  Eurip.  (xf^\   Editt.  teooaC: 

ezeae);  £d.  IQfiS.  aberas;  Ed.l5S8.  egedere  (▼.  not.  eeq.) 

eS)    CAor.   8is  -^  florentem.    (vs.  1075-- IO0B.)]  Sic   Xd. 

ISSt.:  Ed.  lase.: 

4Hwr.  Sis  Mio-aaliio,.  eta«a  «doAiM,  ^  sfiva^iMa 

tantnm*  -    '  i 

Nam  ez  mo*  omata  tadta  eiiiMii) 
Sciat  magnos  Inpiter,  de  qnibmi  me  afctMtaeiey 
Mph.  Bene  sit  yobis  propler  setmsiyey  et  siMa  i»liooer 


Tunm  opns  iam  eet,  ot  toum^  ire  intfo,  i 

Qttoniam  mox  Toniet  buias  ^jrrmMine  teraae, 
Tictimam  ezploravs^  an  oonibotii  sift  'bootlBm^ 
O  Toneranda,  qnae  me  Amlidis  ia  eianbwi    • 
Sz  dira  eerTasti  patris  interfectoria  smum^ 
SerTO  me,  et  nunc  boe  fooqnej  anl  ^oliinie     - 
Non  postbao  bomiuibns  per  leTom  orift  oa« 
Verum  benigna  egredere  ex  tenm  barbara 
Atbenas.    Etenim  non  eonrenit  bio  i 

Habitare,  com  Itceat  tiM  oivitatom  babeve  lislloiak 

e7)  Halcjron]  sic  Editt  reoeat.  O^  MUaniiO}   M.  fSSt. 
Alcyon. 

S8)  Chor.  ATis  —  HaaBs.  (to.  Iia0---lies.)]  sieU»  ISSf.) 
Ed.  ISSB.:  .  / 

48 


S«6 


i    i 


PWL,  UBL,  Mmmik  iMMMCIEMk 


I  . 


*   • 


•      i 


^. 


1110  Remigio  hosUuia  ei  hastis 

£t  per  vendflA^a» ,  qnae  fit  alu 
.,  /Vmm  «p  beac  'tenam.baiiNiMiii, 

Ubi  servio  puellae»  i 

,.%iaeretl.mfm8*a  Deae  occideal 
1115  Quae  pudUl  eit.  Uia.  Agami 
. .  Atiaf)  aiM «  id>i  pacaades  mactantnr,  *  ^. 

Desidero ;  ▼! vo  oiMnuaD.  i 

Mtseram  vitaii|«     In  nece^itate  nostra 

Mon  laboras  •  ciim  liabeas'  nobiscum  eandem 

1120  Mutat  te  tua  calamitas. 
Post  res  secundas  infortunhim* 
Yititt  dnram  fttit  hominibus^). 

f 

iStrophe  £.] 

Te  vero ,  o  mdyta  Argiva,  '  ", .    ' 

Navisvehetdoinum.,  .      \ 

1125  Infians  cera  factos 

* 

Calamos  Sylvanus  Pan 

Impelletremos;  , 


I»  'i.ijt./ 


.1 


j» 


I  I  ■«. 


.1.  < 


CSor.  O  aTifl ,  qoae  Ittxta  sazosa 

Ponti  faga  Alcyon 

Miaerabile  fiktaa  oaatas, 

Doetam  doetis  aodulationeiii, 

Qnod  aaritam  laaentarle  perpetata  «antileiiia* 

Vgo  tlbi  oomparor 

Laaentatlonibae  tarpliraila  ai^flf 

Deflideraiifl  Oraecorua  celebritatefl, 

Oefllderans  DUuiaa  praeaidea  pnfrperil^ 

Qnae  ad  Cynthiua  collea  habitat.  ^ 

Et  lozta  palaaa  laxariantem  folilfl, 

St  lauraa  raaosaa ,  et 

Viridantifl.iaxta.termitea  sacroa  oleae, 

ttStoiiae  puerperii  locum  gratum, 

Jfct  Inxta  Ihcum  voltentem  aquam 

Cj^Guis  plenaa ,  ubi  cycnus  cantator 

Mosas  colit. 


%. 


isi«)>/0  stHlaeMH.]ioalailiia^  (y.  liai^lltf.)]  sielRd.  lasf.; 
Kd.  1558.: 

O  mnltae  lacbryqamia  dastillaitioaas, 
Qwm  goMa  tetaeas 
.>v)r|«Cotiacrtmt,  ^aialo-tnrrUios 
PerenntibM  «OMcendl  naves 
BosUw»  «^ais  c«  liaBtis. 

Pr^loiaai  Tefo  pee  TmditioiMa  ^ 

Ad  tertaa  aorbaraa  iMi» 
Ubl  TiMiliii  in 
DoM  saon^mea.  Tif giaeat 
FUiaa  Agananenis  eolo^ 
St  arM  oelnbratKB  flaoriaeUs 
Colens  j  calaaitatea  pevfielMi 
..InfeHcea;  lu  ■eeessitatibtti  enia  strTlllbafl 
.    VaB  laberaps ,  qoae  una  odacaria» 
Transls  nunc  ex  Infelicitate. 
I  ^JfeMMiae  post  boaaa  rartaiiaa  aisero  attcl) 
^Mortaiibas  graTis  Tita  est. 


£t  Phoebila  vatoa,  hab«iii  :«. 

SonapleML  lyvam» 
IISQ  Gaatias  dvoit  toM  piilfAMa'  .    >  ; 

Atheniensium  terram  ;  L.    .    .  . 
Ma  hic  relkta, 

Ibit  in  navibus  ooaiaiatia^ 

Vela  de«Uir  veatia»  &aM 
11S5  Super  proram  clasais 

Extendafit  pedem 

Mavia  veloeia''*). 

Utinam  venirem  in  pulchrum  circum, 

Ubi  solaris  ignls  ardet 
1140  Super  domestii^os  ^alamos, 

Alas  in  meis  humeris 

Desinerem  roovere, 
'    Bt  starem  Jti  Aori» ,  lAi' 

Yirgo  desponsata  connnbio 
1145  Impellens  choros  aequaii«im 

Ad  pedem  charae  matris,  \ 

Ad  certamen  Gratiarum 
'    Coma  exomata, 

Ad  certamen  divitiarom ,  variis 
1 150  Stolfs  et  cinctniHs 

Ornata' 

Obumbrarem  genas  ''')• 


70)  Te  vero  -  ▼elocifl.  (rfl»  H»-  HS?.)]  flic  Bd.  1«J 
jtA    1556.  • 

'     ii  le  qaidea,  o  Teneranda  Argkra, 
Quinquereaifl  Soaiia  dnoft. 
yifltnistis  Tero  ccra  compacta 
^istula  adntanf  ^anis 
Remlges  incitabit, 
Et  augur  Apollo  edens 
Sonitom  septemsonantifl  lyrae 
.Qantaafl  ducet  ferUloa 
Athenienfliua  ad  terraa. 
Me  vero  iilc  relicta, . 
Ibifl  celeri  navigatione. 
In  aere  vela  rudentefl 
A  prora  flopra  navem 
.   Kxtendent  funem  nauticoa 
Navis  velocis.  ^^^     ,     _,.  .,-•. 

71)  UUnaa  ^  genas.   irs.  1138-11520]   slc  Kd.  1». 

Sd.  1558w: 
Hpieadidua  equefltre  iter  ntUiam  posflia  conflcengere, 

|}bi.siolaris  eursum  teuet  iguis 
8upra  proprios  thaiamos 
Aklfl  iii  huaeclfl  aeis 
Desiveram  agitare. 

Ad  sboras  yero  coiisistam,  ubi  etiam 
8igo  virgb  In.  legitimis  nniptiis 
Ad  pedem  dncens  gratos 
M^ifl  a^Ki^aina  choros, 
A4  certaa^M  Oratiama,. 
Coals  4flicatifl: 

Ad  contoiUionea  veniens,  Yarias 
.    Ves^fl  et  eiiiQiunos 

, ,    indiBia)' 

Geuas  obvelabam. 


Lxiv.  mTwnmimi>9mmma?i2mmsmmiN  Tkvm 


7X0.  tJBi  est  custos  barum  aedium ,  miilier  ^S 
Graeca  ^  quae  initiavit  hoilpites  ? 
1155  Nuni  in  castis  adytis  corpora  ardent  i^? 
Chor.  Haec  est ,  quae  tibi  cuncta  clare  dicet« 
Tho.  Age ,  cur  Iransfers  ex  sua  sede 
Statuam  Deae  bracbiis. 
Iph.  Rex,  ibi  adsta,  ubi  es,  ' 

1160  2»o.  Quid  novi  est? 
/^A.  Abominor;  ego  adhuc  impollutahoc  tibi 

respondeo. 
Tho.  Quiil  dicis  novi?  dic  clare. 
Iph.  Non  mundas  has  hostias  venati  estis, 
Tho.  Qua  re  id  inlellexisti?   an  dicis,   quod 

opinere? 
1165  Statua  Deae  avertit  se  a  sua  sede. 
f%o.  An  tdtro,  an  vertit  eam  terrae  motus? 
//>*.  tJltro,  et  clausit  oculos. 
Tho.  Quac  est  causa?  an  poUutio  hospitum? 
Iph.   Hfaec   est,    et  nulla  alia;    atrpcia  eriim 

fecerunt,  ^   .  . 

1170  Thfi,  Num  aliqui  barbarum  interfecerunt  in 

littore? 
Iph.   Vencrunt  huc    domesticam  caedem  h^- 

bentes.  .    ' 

Tho.  Qualem  ?  scire  euim  cupio. 
Iph.  Interfecerunt  knatrem  iuncta  ope. 
Wo.  Proh.     Nemo  hoc  inter  barbaros  auderet 

facere. 
1175  iph.  Pttki  sunt  ex  Graecia  omoibua  per- 

sequentibus  eos''*). 


^)  Tko.  Ubl  »  eos.  (T8.  \t&^tm,y\  sic  Bd.  1561. s  Kd. 

TAo.  Ubi  est  cuitov  Jiarua  aediam,  nulier 

taiocMMi?  aa  iam  l»sfM«i  Ipillnribl   •     . 

Adytis  in  sanctis  cor^rm  optendent  igni? 

Cfton  BaMcino  est,  quae  tiM  «uinia,  •  rox,  dlcot  clare. 

TAo.  aom,  cnr  lioo  fors  ex  iiuMtio^sodUino, 

0  AganoniHntis  ftUa,  i>oae  «hrtolBclma  M  nrtutfbns? 

iph.  O  rox,  coBtiBO  istlc  podtom  tnam  in  ipso  gradu, 

TAo.  guid  est,  0  Ipliigenla ,  noFi  ia  aiMmo'? 

Iph.  Abomiuoo^  oancta  onim  prMoquor  vortuai  Hoc. 

Tlo.    Quid   per  prooemia   loquorld'  iwtum?    olbqdoto 

Glare. 
tpK  Nott  pwas  mihi  vlcllmas  ▼enatl  «stio,  o  rez.  ' 
TAo.  Quidlioeose,  quodto  illtiddocuilf  an  oz  onM5ao 

dlcis? 
lp\,  Simnlacliram  boc  Deae  retro  sedes  suao  avwsata 


.>! 


povtw  9k 
Eietlierein 


.•    tagiiHietm 'eMdik/   *'  '  •'  ' 
Tho.    Quomodo  dfeq[Mrd[iendisti  illud  piaculum 
V  hospito^?  .•  •        \\ 

tph.  Depr^kendi,  pcwt^am  Deae  statua  con- 

'  .'     vcrsa  %oi.  .     .  »  s    ,•  i 

1180  T%o.  Sapiens  oata  es,  ^Md  tatnen'sci«iriter 

mteHigis.    • 
Iph.  Et  nunc  animam  meum  deliniverunt  ille- 

cebrasuavh  »'  \ 

Tho.  Nuntiantes  afiquid  suave  ex  Argb? 
IpU.   Orestem ,   m<um  frataram  unicum\  ftes^ 

valeve. 
Iho.  Videlicetut  eM  servares  ptopieir  VoHi^- 

tem  grati  nuntii. 
1186  Iph.  £t  palrem  miium  vitwr»  et  kede  rvritoe. 
T%o.    Ttt  vero  Kcle  «cs|mBiat»'«d  tMatfdfam 

Deam.   * 
Iph.   Ul  qua€  oderirii  uKvmamttirMeekhn, 

q««e  me  perdidlt   '  \  »    > » 
I»o.  Qttidfacieinua^fcrtiitospiUbus? 
Iph.  Oportet  nos  colere  le^  ^f/ttxpoyllkrA^  ^ 
1190  21b#  Quare  eigo  nMr^ililV  iii;prompttt4a- 

vacra  etensis  tuus? 
:   Ipk.  Prius  volo  eos  lavare.pflr«ft«j4|0|iei.  reli- 

giosa. 
Vio.  An  aquis  fontanis  vel  marinis?  , 
Ipk.  Mare  diiuit  omnium  fa^Rriilmn'  toalai 
Thh.  Sanctius  itaque  postea  inJLeir^i 
1195  Iph.  Et  mihi  hoe  rectius  ^tlL  • ' 

Tho.   ISionne  ad  ipsUm  temBfum.  4^ctK|f  alli- 


ditur? 


.•  I 


tph.  Es^opus  solitudine;  nam  et  a|ia  faciemui. 
Tho.  Ducito,  quo  opi»  esl;  non  volo^Mcana 

*     '  \^    .  videre,       ;-      \^ 

ifk.',  Purificanda  eat  et  Deae  stataai 
1200  I%o.  Si  quidem  macula  matrfqi^ae  polluit 
.'  eam»  j  «      .1 

Iph.  Nunquam  ante  sustulimuf  ex  siaa  s^cte, 
iXI^.:  lusta  res  est  pietas  et  dilifeatia  ^)«    . 


TAo.  Ultro,  ant  Ipona  Urrae  motos  avertit? 

4>*.  Ultrof  loiaiii  rero  octtlonm  oaairtelrli. 

^.  Onaenaia  eaaoa?  aa  «e  horum  bospltom  odlam? 

JM*  Haec  Ipea,  niHII  aHiid;  diraenlm  patrtmat. 

**•'!»••  allfaom  aoeideffwt  ex  barbarie  in  littore? 

*P».  recvllarem  votteront  caedM 


tm 


Tho.  Qaan;?  ad  amorem  aolm  eogaeaoeMi  ifleMbaaa. 
Iph.  Blatrem  Interlbeeniiil  commmI  caoAe. 
TAo»   0  Apollo,    neqne  apad  bafrbaros  ,hf»  ani«^-^-> 

ausiis  fuisset.    ^  wrWf" 

Iph.  Tot4os  peraeqiaatioaibus  aliacU  anat  Cfcaeeiae. ' 
73)  Tho.  An  —  diU^ODtia.  (W4  il96->120t.)]  aio  Bd.  f56i.; 

Tho.  An  propter  baee  ftafae  aimalaohrum  elTers  ? 

Mph.  Pofam  aab  aerem,  ui  expiem  m  odede; 

Tho.  Placulam  Fero  cagaeTlsti  bospitam  «uoaodo? 

48* 


.?;;:  V'T  :'.IFaili.  MDL^SOMft^yilBJ^^  <    .n/j 


fyk.     Sms,    ^pm  Mnc  fien  Mfnlf      !n#. 

Dkito. 

l^iL  Addes  viacnla  hospitibus.    TXo.  Qaomodo 

poMimt  aufngere  ? 
1C05  Ipk.  Nihil  fidi  habet  Graecia.     TXo.  Ite  ad 
j.  vincoki  iDUiistri, 

ifh.  Educant  huc  liospites.     TXo.  I1< 
/  I^pA*  Tegentes  Tohus  eornn  a  s<rfis  ~ 
Adde  tn  mihi  comites.      T%o.   Isti  te  comita- 

buntnr. 
fyh.  £t  mitte  civitati  aliquos ,   qui  illi  signifi- 

cent.     no.  Qoid? 
H 19  tpk^  Ut^^  omaes  maneant  domi.     TXa.  Ne 

interveniant  huic  neci  ? 
j^   niiid  enim  esset  abominandum.       l%o» 

Vade  et  cdicito, 
.'  Ne  qw  aiterveniat.    j^.  Recte  curas  nrbem» 
-  MiiUm  m^fis  curat  amicomm.   Hlo.  Tu  de  me 

dicisy 
Oam  <in\oo  mopo  in  Xe  tueatur»  quam  in  me. 
1215  Ipk.  .Tu  hic  expecta  nos  ante  templum. 

Tle»  Quid  foctnrtiM? 
tpk.  Porificabis  auro  templum« 
.  .7^f,  £rit  pumiD  9  ^pi^o 


-;.'  . 


^  ( 


< .  •  I 


j 


^S.  Beprehdndi,  pMtqDSBi  Deas  Bfttaladinifli  avema 

est  jrelro, 
Tho.  Sdtm  le  alalt  6raecla«  ^alam  senehiti  bei|e.' 
I^h,  Kt  aanc  oblecerant  niecebraai  saavem  mliil  anlmU 
fyo.  fji  rebns  ▲rgiTln  fniddam  fratam  atmanliaatee 

tlbi? 
'    ffN^.  Unlcam  Orestem ,  meom  flratrem ,  beatam  esse. 
Tho.  Niminim  nt  ipeoe  enrTaren  propter.  voloptatom 

nuntli  ? 
ifra.  Kt  patrem  Tlvere  et  bene  agere  meum. 
Tho,  Bed  ta  ad  caltam.  Ooao  propendis  merito. 
i^a.  Totam  odlo  habeiit  Oraeclam,  quae  me  perdUI|t. 
Tko,  Qald  igltar  agemas,  dic,  de  Istis  liospitiba«f 
i^h*  Mom  Boceee&m  ent  conetltntom  oolei^    ■ 
Tho.  Igltar  in  re  Ipea  eacrae  lotloneo  et  gladino  taao« 
Mph,  Sanctifl  laTacrio  primam  Ipsos  lavaro  volo. 
Tho.  FontianS  afnamm  flnenciom,  ant  marino  rorof 

«a.  lUro  ablni^  omnia  bominnm  peccata. 
io.  Sdrfdtias  igitar  Deae  ceciderint 
Iph.  Kt  onoium  meum  olo  maaio  bene  babaerit 
,Mo.  ItMoo  .ad  Ipflom  templom  aiaoit  aaclufl. 
'  Tph.  SoTlnidinli  opus  oflt;  namqae  alia  egemufl.  ' 
TAo.  AMMo^fnocan^o  ▼!•$  non  cnpio  oeoreta  vldero. 
Jph.  Lnotrandum  mlhi  etiam  Deae  simolachmm. 
TAo.  81  qnldem  maoula  aspersit  ipoam  parrleMII? 
J^a.  Allas  nnnqnam'  Ipsnm  snstnlissem  a  sedlbns. 
Mo.  Inola  oot  ipoa  ceUalo ,  ot  pradeiitia. 

74>  Ut]  sic  Bdltt.  roeent.;  KC  ISSSl  Kt. 

ft)  fyh.  ads  —  redlbis.  (ts.  1S09- ftl<01  <»{o  Kd.  iaat.| 
Kd.  iaS6.: 
Jjpa.  8cls  nnaot  ^nso  mibl  flerl  d^beaat?     rSo.  Tonm 

-     oot  boe  indieare. 
J^a.  Vinonla  boopltibos  adde.      Tho.  Onoaasmo  oAi« 

aoeopooinnt? 
J^  Welo  Oraeeia  niUl  na^     TAow  Ito  ad  Ylnoala, 

.   o  SmmoIi. 


,lpk.   G»m  egredieptmy  tiospltw,? '     Hs^  iQbid 

tnmmyofciet  me  facere? 
Ipk*  Tege  ocolos  peplo. '    J%o.  fiie  rewtfahsm 

contagiom  caedis? 
fyk»    Sin    videbor    diutius    co^ctarv       11$. 

Modus  httius  cri  quis  erit? 
1£20  Ipk.'^  Nihil  mireris.     . 
TXo.  Res  iDeae  agas  otioso  animo^ 
Ipk.  Utinam  haec  porificatio  recte  fiat»    7ls. 

£t  ego  preccNr» 
fyk.  Hos  kospites  iam  video  egredi» 
£t  omatum  Deae ,  et  iuvenest  ut  caedem  caede 
£luant abominandam ;  et fulgoremlofiemsnim, 

et  relicjoa, 
l$JtS   Qoae  proposui  bospitibos ,  et  ad  pnrifia- 

tionem  Deae  pertinenL 
£dico  civibus ,  nt  discedant  ab  hoc  contagioti 
Si  quis  sacrificulus  vult  habere  maous  purss» 
Aut   vadit    facturus    noptias,    aut   qoi  volt 

lucrari"), 
Fugite»  cedite,  ne  cui  adhaereathoc  conts^ttm. 
12S0   O  lovis  et  Latonae  filia  virgo,    si  lavero 

caedem 
Horum,  et  sacrificavero ,  ut  oportet»  habitabu 

puram  domum» 
£t  nos  erimus  beati ;  reliqua  non  dico 
v^L-.  ¥\2f_    q^j  ^Yma  scitis.     Tc  Deam  com- 

pcllo  '^. 


Vobis 


Iph.  Kt  deferant  bnc  bosplteo.    Tlo.  Kmnt  hsee. 

fyh.  Oocnltantes  peplfs,  prae  solla  Oammtu 

Kr  tois  ■eonm  nOtto  aHqisoo  aaMltttluis.     T*o.  W 

ooqnentnr  te. 
Iph.  Kt  dTlUti  Bltte  atiqoeai,  qni  Indloet.    TAo.  OM 

fortona«  ? 
Iph,  Doml  manere  omnes.      TSo.  No  obrlM  ▼esiia< 

Iph.  Kxecratloni  enin  obnozia  hnlnoaMidi  snnt     f^' 

Abi^  etdlo  ta 
Nemlneni  ad  eonopeetnm  acoodoro.      I^  6clts  mm 

oioHatam. 
Kt  amioomm  MUns  in  prlmls.    Tto.  Mid  diols  Um. 
Qnam  Inro  optimo  te  tota  admiratnr  civitas. 
^.  Tn  ifOKO  nmaons  IMdcm  anto  lompla  Dese.     m 

Qnid  rei  a^am? 
Iph.  Pnriaonto  aoro  templom. 
TAo.  Ad  pnmm  nt  revortaris  itomm? 
VS)  I^a.]  ia  Kd.  isas.  deest  ^ 

77)  Tnlt  Incraril  his  yerbis  Xylander  in  Kd.  ISSS.  aSim; 
pslt  ttotnm  marg.:   «^r^aofrt  psrtn    gravamr,  malla- 
■ditt  ISSa.  ot  reoeatt:  portu  gravator.  . 

78)  /fia.  Cnm  —  compello.  (vs.  iai7—  t^)]  sic Kd.  fw; 
jKa.  lamk  •  ^u 

JpS.   Onaado  Toro   earedlontur  hooplteo.      Tlo.  V^ 

Jph.  Poplnm  oenlis  obtendero.    Tba.  No  la  orlmm  «>' 

aninarlnm  Inoidam. 
Jpa.  m  vora  «In  TMear  morart.      ySo.  Uutut  rtl  ur* 

Iph.  Hlmris  nOdL 


m 


Lxiv.  nmMmaaaeaai 


ilN  TACJRIS. 


1 ' 


i  '  •  »« 


I  I  ' 


.  ..  ^' 


I        •         « 


.  Pkofllwp  el||i4noediiiii4  - 

£t  quae  propter  artein.  Mtolandi 

Delectatur»        •    . 
1240  Fert  e«m..a  \iUQre 

Poerpf^i  iof qai  inclytnin  ra)AQqi]/ic^i 

Mater  stagnoraiD 

Ad  coDsecratom  Baccbp 

Paraafi  i^acomeii) 
1245  l|bi  ifrpena  vari^gato  tergo^e 

Rofus  ad  umkross^m  aereua 

Laurum,  terrae 

Magnum  portentum^ 

Golii  Ipcum' oratuli. 
1250  Ipfum»  cum  adhuc  wts  infantulos»  adlmc 

charae 

In  bracbiis  matria  saliens, 

Interfecisti ,  o  Apollo ;  tuilc  adiisti 

Divinum  oraculum ,  in  aurea  tripode 

Sedens ,  in  throno  non  m^ntiente, 
1255  Vaticinia  bstendens  hoiininibus, 

Oraculorum  arcanorOm  meorum 

Saper  fl^men  Castalium 

Vicinua,  tenens  mediiliik  tertae  loeuilri,' 

Themin  vero ,    terrae  fiaiam ,    pepnlisti  cir- 

Cttnbiens, 
1260  A  divinis  oracolis  noctnma 
.  Somnia  terra  genuit : 

Quae  somnia  homipibus 

Praetevka,  praesentiay 

£t  futora. 


f         • 


Tk^.    Ca,   4Qse  sd  Des^   stCtntet,  «tlose  ao  rede 

perage. 
Jph.  O  attnam  ▼olo  explaclo  taec  ctdal:.  l%o.  Utaa  Breoor. 
Iph,  latw  prodlre  certe  lam  e  dOMO  vldeo  lioe^llea. 
Bt  Deae  ornatum,   et  lavenee  ▼iroe,   uaqoam  oaode 

caedem 
Kzecrabilem  ablaam,    et  labar  iampadam,   et  «aao- 

cuni|ae 
ProoaraW  ego  ad  ftinufl  bospitibae,  et  Deae  loelratoiia 

■Scra. 
Abeeee  yero  edCco  clviboe  ab  hoc  placalo.      ^^ 
81  quie  aut  templorum  caetoe  maaae  yarag  olert  Dlu 
Aot  Boptiaji  It  contractorui ,  aut  partu  gravatoT, 
Fofite,  loco  cedite,  ne  coi  accidat  haec  exccratlO. 
O  IotI»  et  Latonae  reglna  irirgo ,  bI  abloam  ^«^«^ 
Horom^  et  immolabimue,  ot  deoet,   puram  BoMtaMB 

domom| 
Felioea  Tero  oos  erimue.    Caetera  non  proloqoeBS 
Plora  adeotlboe  Dlis ,  tibHue  Deae  tnoao  tamen. 


rltMia. 


papefil  DeUao]  alc  soriMf  I  U.  tm.  qwm  pofo- 


IflMInsoiHi^  -   1'    •  (;    •■  7 

DicebanL    Tena 

Ademit  hoaoraa 

Phoebo  ionpidia/filiae»    Oita 
'  VMiess»  u  Olymp wn  Apoilo 
1270  £t  ad  sedem  lovis  dfant  sibi  manum  inanem 


•     .  •  ■ ' 


Et  nt  a  templo  jPytbio      . 

Terra  aufimf jt 

Iracondiam  ei  nocturna  fOfnmaf 

.  Rwt  fofMter ,  quod  filius  venitt  ., 

1276  £t  cupit  habere  sumptvosos  cultus. 

Postquam  concq#sit  comaiHy 

Fecit  cessare  somaia, 

Et  deceptionem 

Noctumam  ezi^aiit  hoaii^ibusj 
1280  St  rarsuvi  reddidit  hp^iorem  Phoebo, 

I^a  lapdata 

Sede  fiduciam  homiaibus 

Oraculorum  ^. 


• 


i» 


>»  »**>■ 


1T 


•    1 


i . 


.t^ 


ao)  Ckor.  •oBBrooa  —  Oracalar«m.  (y.  im— laaa.)]  sio 
Sd,  IMtt.;  fid.  1S66.: 
C%or.  Keli:K  puer  ezistlt  Latonae  affoif ,  qobm  'oltti 
Boliae  1»  itriltlbiia  ^tiboo  aarkio«i^.>  > 

Phoebom  ciibara  porltom, 
Et  qoao  arcoom  ' 
jaBttlatlaio  HEBodei» 
Fert  Ipeom  a  rape-marina 
Poerperli  locom  Inctytom  relhiqaoBB 
Liquldarom  BMter  aq oarom 
Gelebratom  a  Baocbo 
Ad  Paroaelom  mootem, 

Ubl  varlom  tergom  habens  tet^r  ail^pecto  draoo . 
Sob  opaca  omnloo  ferreus 
FroBdoea  aoro ,  terrae 
ImoiaBe  moBBtrom 
Coetodlt  ▼atldnii  locom  terreetrem. 
Adhoc  Ipeom  lufluis ,  adboo  charae 
iB  BiatriB  oIoIb  BalleoBy 

loterrecieti ,  o  Phoebe,  et  in  Taticiiua    .        ,^   /, 
CoDBceBdisti  divlBB,  et  trlpQde  in  aoreb 
SedoB  Ib  Tenlel  aedo, 
..  ^atlolala  morliaibaB  edeBS|  ^ 

'  Oracolis  meis  IbaccessiB 
Bopra  Castaliae  footls  aooBta 
VidBiB  mediom  totioa  terrae  inhabltans  teBiplfUi|» 
ThemlB  Fero  teirrae  accedensy  Siiam  repallt^ 
A  sacris  ▼aticioiis  noctoma 
Ipea  tolloB  emittebft  yIbb.  . 
Quae  plerisqoe  mprtaUum 
Kt  priflM  et  sequentia    . 
£t  foaecoof^o  eventuca  eraot, 
Somui  per  obscorae  terrae  / 

Col^tioAes  dicebaot...  Terra  rero 
Templam  priTarit  honore,. 
Phoobp  pjn^fter  lavidiam  filiaoj  ao4  OflfHfrfS. 
lo  Ol^^mpom  cooteiMieus  Bez, 
Fidem  charam  dixit  ai^o  iovis  BOliom 

PjthiiB  dOBllbBB 

Terrestrem  .deBma 

Deao  iram,  et  noBtarAa  reppoBsa, 

RiOit  BBttpi.  «|Bd.iiiaO.#Mlii  ad  BO  ▼taUBOtt    r 


"  ♦  f      •    •   ■ 

l    .    J  /    I 


'  «1 


JT/'I    ./.^I 


JViifi.  Oaedilui,  et  araram  miniilpi^ -^  ii>  '  '.  ■ 
1285  Qao  abiit  rex  huiua  leme  ThoaiS  «' 
Accersite,  aperienkeB  pMttas  finnai^  '  / 

Extra  hanc  aulam*  damiaBihitehraer 
CKor.  Quid  rei  <tt?  fium  opoftet  aon  ioaiAm 

dieece?     . 
Nun.  Abeunt  evanidi  d«D  adolescentes 

1290  Consilio  filiae  Agamemndnis 
Fugientes  ex  hac  terra ,  et  statliam 
Accipientes  in  sinu  navis  Gtaeeae. 
Char.  Dicis  rem  Siicredibilem.      Quem  autem 

eonvenire  cupis  '       " 

Regem ,  iam  ex  templo  abiit. 
1295  iViiii.  Quo?  oportetenim  eum  scire,  quae 

acta  sunt^ 
Chor.  Nescimus,  abi  et  quaere  eum, 
Ut,' curii  eiim  nactus  fueris ,  nunties  ei  i^t*.   - 
Nun,  Videte,  quam  perfidiosum  sit^^  genus 

muKebre! 
£t  %'os  estis  sociae  huius  facti. 
1800  Char.  Num  insanis?   Quid  nobis  negotii  est 
'^  .    "^  '       •  cnm  fuga  hospituni? 

l^f^  ^op  vadis  ad  portam  regis  celerrim^? 
Char.  Mon,  priusquam  interpres  aliquis  dixerit, 
An  intns  sit  rex,  vel  non^^. 
Nun.  Heus  aperite  portara,  vobis  dico,  qui 

,    intus  estis. 


Anre^  cupiens  templa  inhabitare. 

I^ostqoam  verDannuft  capite,  '  '    ' 

Abolevit  nocturna  somnla. 

Et  obliviosa 

Noctarna  visa  abstulit  homlnibds. 

Et  honores  itemm  dedit  Apotlini. 

Frequenti  vero  celebri 

In  throno,  confidentiam  dais  bomfiilbus 

OracQlonim  carminibus. 

ai)  sit]  sic  Editt  recent.;  £d.  IMS*  Qst 

8t)  Nun.  O  aeditui  —  vel  non.  (vs.  t284  — 1303.)]  «io  Kd. 
ISeS. ;  Ed.  1508. : 

Nun.  O  custodes  tempTI,  et  arae  ^raefecti, 
r  inioas  rex  tetfrae  huiutf  quo  abiit? 
Yocate,  apertfs  bcue  clavatfs  portis, 
Foras  refEem  terrae. 

Chor.  Quidnam  est?  licetntf  me  iniussam  loqaif 
Nun,  Abierunt  evanidi  g«niini  iuvenes, 
Aisamemnoniae  flilae  ex  consiliii 
Fugientes  exterra  hac,  et  venerandam  sima1acfar«m 
Nacti  in  sinubus  Graecanfcae  navis. 
Chor,  Incredibitem  dixlstf  scfrmonem.    Ooem  vero  vl- 

dere  cupiii 
Begeta  hnlns  fei^oiris ,  aMft  el  femplo  impetum  AtcieM, 
Atm.    Quonam?   oportet  enfm   ipsnm  scire  ea,   qoae 

'  agtttttr. 

Ckor.  Nescimus ;  sed  abi ,  et  consequere  ipsum. 
Ubi  adeptus,  hosce  nnnties  seneves. 
Aiffi.  ^Videte^  e»  piBrMm  mofleblre -geiias ; 
Bt  ae  Vos  pert^rrerMi-fltolarwpMv. 


hr  • 


1195- Jk»)  raffrdkiie,  ^vMi^yM^ 
Adsim  y  nuntians  novdna^  pondus  malonim» 
I%0.  Quis  circa  tectvm  SIbm  McAftt  ^ebnAorem, 
Concutiens  portam,  et  teffMvm  inittMA^intro? 
JVun.   Hae  roentitae  smii»   otAigeieMrnie  a 

ISIO  Quasi  extra  e^es ,  cum  sis  intns; 
Tho.  Quid  lucri  venantes  ex  ea  re? 
Nun.  Postea  dic&m,    quae  ad  lias  perthieiit; 

praesentia 
Audi.     Puella,  quae  hic 
Servivit  Deae ,  Iphigenia ,  extra  hanc  terr sm 

1S15  Cum  hospitibus  abiit ,  statuamDeae 
Ferens  secum,  simulavit  tantumpurificationem* 
T^.    Quid  ais?    quis  flatus  calamitosus  eam 

impulit? 
Nun.  Ut  servaret  Oresten ;  hoc  tu  miraberis.; 
Tho.  Quem  ?     Num  illum  Tyndaridis  fiiium? 

1S20  Nun.  lUum ,  quem  destinaxat  Deae  ad  hfnc 

ar.am. 
l%o.   Portentum;    quo  enim   alio  te  nomine 

compellem? 
Nun,  Non  sis;  aliis  iotentus ;  quin  audi, 
£t  clare  considerans  et  audiens  cogita, 
Qui  exercitus  insequens  venetur  eos. 
1S25    TAo,  Djk:;  irecjte  .mones;  noa:  euim  bteti 

itinere  . 

Fugiunt ,  ut  possint  effug^e  meam  hastam  ^. 


CSor.  Insanis.    Quid  nobi»  hospitutn  cnm  fuga  rei  est? 
Nun.  Quin  vadis  dominortim  ad  portas  qiiaei  pffasaf 
CSor.  Notty  antequam  dixoriti  Toclmfi  inle^es  Jk«^ 
Sive  intus,  sive  non  intus  sit  dux  terrae. 

89)  Et]  sic  (=s  text.  gr.)  Editt.  1S58.  et  recentt. ;  Ed.  IM. 
Ego. 

84)  Nmn..  Ums  ^  haatfum.  (vs.  1904^^926.)]  «ic  Ed.  I5€t; 

Ed.  1658.: 
,..    .  iVtffi.  Hem  aperite  clauatra;  illis,  qai  intaa  sont,  dioo, 
Kt  domino  jndicatey  quod  prae  foribus 
Adsim,  Movorum  faacem  aniiantiaus  malorum. 
Tho,  Ouis  ad  teinplum  Deae  lioc  excitat  clamoreBf 
Portas  pnlsans,  et  metum  concitans  intns? 
Nuti.  Falso  dtxeruut  Iiae,  et  me  abegerunt  e  domo, 
.  .    Qnod  extra  sis;  tu  vero  domi  utiqne  eras. 
Tho,  Quod  expectantes  lucrum  aut  csptantes? 
Nun.  In  posterum  harum  peccata  indicabo;  qaae  ▼ert 
,  ,,  P^aesentia  suut,  audU.  Uaec  puella,  qnae  liic 
ArU  praefuit,  Iphigenia,  extra  terram 
Cum  Jiospitibus  abiit,  venerandum  Deae 
Simulachrum  Jiabeii^}   fraudulentae  vero  erant  eipift- 

tiones. 
Tho.  Qu\€  aisf  qnam  auram  casns  habenst 
.  Nun»  Servans  Orestem;  hoc  enim  tn  admiraheris. 
Tho,  Quemnam?  num  quem  Tyndaris  peperit  puelia* 
A^iifi.  Quem  hisce  aris  Deae  consecravit. 
i  fae.  O  mifom,  qoomoio  te  maiaa  tasminare  possamf 
Nun,  Ne  hoc  vertaa  toum  animum;  sed  aadl 


M^ 
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Ubi  navift  Pt|M^ii'|«t«M  «tati«fp«JU«f 

ISSO  Innait  diMredeMiiiltlnQiiu 
AgaroeiDnojiiiiiUidv  tyqufl» tf hrfintm^ iftoi 
Sacrificatura  ^..|Mfii«2^4xmii:^i  ipkftvi.a|^a- 

Ipsa  antj^Tn  ^to^  vjnenbi  r^MQir  hoa^tvni    • 
Ibatwfcanihgi»^  et  h»w  f^tMi  .uiM§  ampitc^^    1 

1335  Flacebai|t  tM3ilil:^a$i  tninistris. 
Diu  Mfim  («1  Qqbii  .idHtiufti  yidtaate  M$tw) 
VlvhnwtiHt  c^oenloiti  »IiarlMcioiHB  caxnDm    - 
Taifcyhain  aUiMUis  contagiiim  taedia. 
PosteaqAMW  iditt  aeditnoa» 

1840  yeoit  xiobia  in  .meniteip  timerey^.M  fidiiti 

,.     .    c:        bp«?ite»i  . 
Interficerent  eam ,  et  eQ^figerent. 

Metu  t^^jfi^  ift  videxpmQifk  e9^.qnae  ifov^  opor- 

teb^tyidiere»  aedimi^a  , ,  ; 
Taciti , ,  postremo  uni^m.  cQoaUium  erat  «qsni- 

bus4  I      r 

Ire  eo ,  ubi  illi^  essent  p  etiamsi  non  cono^de- 

retur. 
1S45  Ubi  ▼idimus  Graecam  navf^m 
£t  remorum  serie  iugum  alarumj 
£t  nautas  quinquaginta,    qui  remos  ul  suis 

sedibus 
Tenebai^t,  tplutqa^utem  vinculis  adpleiceotes 
Vidimus  liberos  et  in  puppi  stantes 
ISdO  Tenentes  longqs  contos ;  alii  autem,  a  suis 


Anchoras  suspendebant;  afii  autem  scalas 
Properaatts  ferebaat  maaibua ,  et  fimea  . 
Mittentes  in  mare  hospitam  deducebant^i 


Clare  yero  rem  pttBpidean  et  aatlwi«9  ^^^ 

Ferseqtmtio  quAeHam  hos  hospMe»  Yenetur. 

Tko.    Dic;    rccte  enim  admoiiuisti;    non  enlm  vidna 

tiNivijSafione 
Fqgiunt,  tit  effllgere  pomiNit  liioani  hMlaai. 

86)  Kun.  Po3t(|aam  —  deduc^aot  (vs,  18^7  —  tW)l  sie 
Ed.  1562. ,  Ed. .  1556. : 
JSuu^  Kx  quo  ad  littuB  veniroas  jaarinniK, 
Ubt  navis  Orestae  occutta  erat  auhdoctay 
Ko8  quidem ,  qnos  tn  yincula  unA  mittia  Moapituin 
HabenteS)  nutu  innuit  ahsistere  procul 
AgamemiLonis  filia,  tanqoam  arcauam  aammam 
Immolans  et  exp4ationem  ,  ad  qna^  accedebat. 
Ipsa  vero  a  ter^ji^  vincula  habens  hospitnm 
Ibat  manibus,  et  haec  eraut  suspecta  quidemy 
Placebant  tamen  tnis  ministr^ ,  o  rez. 
Tandem   vero,    cum   uobis  peri^ere  allqald  vUlehatar 

plUS)  ) 

Klnlatmn  amlsll  \proi.  cmiait],  et  circnmspesit,  har- 
Carmina  inqoireas»  tanviaai  oaedcijii  ahlneas  laia. 


Nfiaid«lrMiM^#«mtolfe«teik|(|Kis^wm  iW^o* 

lAMf:  Breni  dplo.gMDi,  4€iniimu^^i(p«i%ii  h#|piiWI^ 
£t  funea^  .^.fifr»fi]b«nM4ulum 
AbstidilMai 4^0 VM •«!¥»«  .,1  >  ^ .     :  :> 

OriehaAar  iftrAtlMis  cerfcarpe»:..Q«ai^  Miljitftis 
Furantes  mAh  Deam  trt  aiiitmMij^/ffli?:«   > 

1S60  Tu  quis^a,  qnibanc  d^ebis.e^bai:  Uffft^ 
lUe  respondit :  Orestes  >  huiusicatfif ;^  vg  %|g^ 
Filiua.  Agamemamjfr ,  i^c^m  «ye^o     .      ,  o 
Sororem*  qvatti  pendidinusei^domi^).  ,i  a 

:    yeorttn&Mhiioiftiiins  relinuifCH:iSi4^ 

1S65  £t  coegioina  seqiii  a4  te*        : , 

Unde  sa^ae  plagaie  er^t  gen^un^n.  ^    ,*j  ^ 
•IHautri  f^m  habebamus  ferrum f       .     ^, . 

T.(  Vejifum  ref  agebatqr  pugnis,.     . 

£t  ligna  ^  utrinqu^  cirpa.  iuvenculam    ' 

l^STQ  4n  h)te?i9  ,^t  hepar  ia^^il^a^tjui;, . ;    * 
Ita  .14  i^mi^iv^^ciQ^Mir  e.t..defat}^rcptu;r 

bra.         .  ,     .  . 

,.  Nos^utem.  m^|i^,not)s«ignati  '       . 

,  .  J?  uginiu^..m  locum  .ax duum ,  alii  in  capfte  *    , 

,    .Hab^ntes  cr-ij^nta  vulnera  - .  alii  in'  oculfs.^ '  / 

1570  iNos  in  turoulo  stantes  cautius 
>  Pugnabamus,  et  saxa  iacTebamus. 
Verum  arcebant  nos  laculatores  m  puppi 
Stantes  telis ,  ut  cogeremiir  retro  cedcre  •^}. 


iJ 


r 


.j 
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Postqnam  vero  «iQWm  wlf liaif^mi,  t^usy 
In  mentem  venit  nobis,  ne  soluti  hospites 


Intertlcerent  Ipsant^  et  ftii^ltivt  tinfligei*enS.  ' 
;     M  •«  Mtlu  AWumm  rpvm  , » a^e  <Mm  ,  «catf/jds||(Nfre, 

sedimua 
Silentio.    Postremo  omnihus  erat  eadem  sententla, 
Ire ,  ^i  erant ,  /loainvis  nou  concessis.  ^         ^    c  "  '  f 
£t  ibidem  videinns  Graecanfcae  navls  sca^haiaj     ]  '/ 
-   Xxptidito  remtgio  ad  iai^tnm  alatamv  . ;  > . 
Kt  uautas  quiuquaginta  in  scalmis  remos 

Habeutcff,  porro  a  vincuHs  Invenes  

Liberos  io  pnppi  stanteanairts,  •  -       -  i.       /. 

Contis  vero  prorae  Insistebant;  alii  ad  epotidas 

Aucoras  religabaot;  alii  scalas 

Ascendentes,  ducebaut  per  mauus  oram. 

Pelago  committeutes  peregrinam  navim  suhdnxemnt. 

at)  ligea]  huic  vod  JlfLylander  in  v^S^  £d..l562.  hano  ad- 
scriBnlj^lMMMtatlonem;    „Videtar  legisse  xaXor.     Sed  non 
potest  probari.     Verterem  artns ;  est  enim,  meta|>bora  ia 
vo€0  iaculari."   (Ed.  1568.,    aariv;  /n^uu^»  MiffliflKr.:  la- 
oerti;  WiXmi  pedes;  ICurip.  x^k*\. 
ST)  Nos  antem  —  cedora.  (vs;  WM^II^a.)]  sio  U.  laat.} 
£d.  iaa6.r 
Nos  vera  nihfl  |»aioeiilmi,  iit  primiai  adofiaxipipff 
FffirtiiloaiUm  arteh,  ttppseheiidiMas  «as lm«  poMvrfaaai 
£t  mdentes,  et  per  guberManla 
Clavos  ezcindlmns  rohastao  aavhi. 
Yerba  vero  ihaiilr  Oaa  ratiOfie  tray^ilia 
Fnraates  ck  hae  terra  simiilachriim  «t  Jifsaai  lOaoor- 

datoM? 
.Onios  gratiaf  qois  oahiAettfl  vImwc  ahdneio  v^ti  ^ptam 

Ahhaerefioiieit 
MJUo  aiarilg.  Oiimii  .MmiIMoc  wmwmamf  at^  sdas» 


i 


m 


nuE.  MBJL  uimnii^^mBmmik:' '     ^^^  f 


^ 


=  90M  AQteiri  WlglMli  AKHlf  ^fllpfdil  ll«^i«  ' 

lf§^  ;ili  i^miiBt   naaU^  «oltni*  non  MdiebMit 

ImnitcfUre  pHtni« 
Capiens  Orestes  in  fttiiiilfrani  hbmciffnin 
-'  Itticelldit  itf  ina«e ,  et  Mltffm  an  scalam        ' 
CoUoeaVft  iBorOTem  in  ftnam 
'  IVmb  qnae  de  coelo  cecidit  Dea« 
lOM'  Siatiia  *,  ex  media  ndve  loco' 
O  nautaev  ^iefttift  ex  Graecia 
AdbaeMe  temSs,  et  movete  Aactioft. 
Habemna^aee^  propter  qnae  Eojctnmn  Pwitum 
Inter  Symplegadeft  navigavimttft. 
1S90  nii  vero  fremcntcs  dulcem  gcraitum, 
'  Percuftftcrunt  mare;  navift  autem ,  ddriec  erat 
In  portu^    proccdcbat;    penetraoi   verd   per 

ofttium 
RepeHebatur  incidcnft  in  ▼ehertient^tti  flttctum. 
Tehcmerift  enim  Ycntus  snbito  ortuft  navim 
1S95  Pellcbat  retro ,  alii  autem  ftufttinebant 
Repqgnanteft  contra  fluctum ;  rursum  ad  terram 
Fluctus  contrarius  impulit  navim.  Stans  autem 
Agamemnonis  filia  cepit  prccari :    O  Latonae 

filia, 
Serva  me  tuam  sacrificulam,    ut  vcniam;  in 

Graeciam 

1400  £z  bac  terra  barbara ,  et  ignosce  meo  forto. 
„  Amas  enim  et  tu  tuum  fratrem ; 
„Liceat  mihi  et  meum  amare. 
Mantae  aotem  acclamaverunt  precibus, 
'Et  addidemnt  Paeana,  nndas  manibnftr  epo- 

midas 

}405  Applicantes  ad  remos  cxhortationc. 
Magis  autent  atque  magis  ibat  navia  verftuft 

ftcopulum. 
Alii  inftilicbant  in  mare. 


•• .  • 


\*^ 
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Aganemnouis  filius,  hanc  mecuni  aufero, 
Adeptus  sororem,  qnam  amlsi  e  domo. 
8ed  nfhilominus  reHnebamns  narlm  peregrina») 
Et  ot  tn  assequereHs,  yfm  inferebamns  ei, 
Ufti  grarfa  verbera  erant  fflaxiilaram, 
Kt  illi  enlm  ferrumf  non  babebftnt  in  mahibnt, 
-Kt  b6S)  V^%^^  ▼«r^  iUidebantor.  -    ^ 

£t  manua  ab  ambobna  invenibua  slmnl 
in  lateni  «t  td  i^eotuii'  velvci  iaimlatentur,  > 
Aieo  nt  eolliderftDtttr ,  et  omiffRO  deflHlftarwrtar  mem- 

l»ra.        '  •  "       ' 

Gravibus  vero  algillis  slgaatl^ 
Fngimus  atf  prae<;ipitfam ,  Mil  ia  oapile  f 

Cnienia  babentes  vulwera,  alil  in  ocaUs. 
In  tumnlis  vero  constitntt,  cantiua 
-yttgMibamns  y  et  «axa-  leeliins.  '  ^ 

8ed  prohlbuerdivf  nm  ^SgittaMi  in  puppi 
iiliMlM  «SffCtlis,  »e  imiNHbm  ftMMmlw  iilirli.'  *' 


Ailfc  ingfi  ■aiilMini  Atw  wmAa/tmWfs^'^ 
£go  auldMr  x^  knemiaii»  mik\  ' 

1410*^  ttbi  tfgnificenii'  qnovnodb'  tlKe  «e  res 

fcaboattC; 
MivftP^e-,  irinenli  M^  matilbM.  > 
Hifti  «nivi  mare  fiat  phtiiiiiiii;     - 
Non  cftt  poftftibile,  nt^pMlint  CTadcrc» 
Rex  atit^'  inarift  ^uram  gerfl  Itli     * ' 

1 4 15)  VmMrawdoft '  N^ptnniii ;   boidr '  -MUm  est 

>'*     •    P^piitorQfafC    ' 
(Kttunit  «radbt  ti^  fifinntf  AgaihMeiMMMi ' 
£t  flhrcft*  Graenoft'  niniiikitai  «n  «oaft  mtanii^ 
Ut  redpiaftiftororenii».  qoaeneeefn  in*  Aniide 
Astute  effugit ,  cuiuft  adhoc  Dea  weioinit* 

14^  eior.  O  ihlftiii^a  Ij>fa!gto]at ,  tkna  tuio  fr^^^^ 
Morierift,    iterum'  redicns  ftub   manua  doini- 

•   nortiita.    '     '    ' 

'^Tha.  Vos  dVeft  hofoft  Barbarieao  tei^ae, 
Eia ,'  hon  ec|uj^  imiciente^  frcna 

'  -Att  tittfaft  curreti^?  et  impctnm  navla 

1425  Graecanicae  exdpietis,  et  adiuvanteDea 
Fcstinantels  capietis  impios  viros? 
Alii  trahetis  in  marc  naveis  celereft,.    . 
£t  eoft  mari  vcl  cquestri  exercitu 
Capietift ,  aut  de  aftpcra  rupe 


•  j'. 


86f)  Tunc    autem  —  ancboniii.  (^  1879  « 1406.)]  iic  Xi 
156S.;   £d.  1058^:  .  t      : 

^t^ue  interea  (gravis  enlm  di^c^nft  protrttftit  ^ria 
Ad  terrate ,  inetns  vero  erat  nautis  naoR-agium  Ciujere,) 
Accipiens  Oreates  in  banflnm  siniatrnm, 
Progreftsu9  Ia  aiMWv  dt  ecalae  insiliens, 
iPosuit  sororem  in  inslgnem  navim. 
Sed  4iiod  delapaam  ftdt  e  ooolo  lorla  iltoft 
Hta^acbrum,  aavi  e  media  fonoit 
Ciamorem  quendam:   0  terrae  Oraeciae  nautae  na?if) 
Incumbite  remia,  et  fluctns  verrite. 
Habemns  enim,  qnorum  gratia  in  Bnxinom  Pontoa 
Intrft  aymplogiidas  naviip^vimoa. 
Naotae  vero  gratom   suspirinm   emitteatea,  pff  fr^ 

mitum 
Percusserunt  salum.    Sed  navis ,  qnatenus  erat  iatra 
Portum»  procedeM;  oaUa  vero  ogresaa, 
VeJ^emeuti  cum  floctu  coliuctans  urgebatnr. 
Veliemens  enfm  irmens  ventus  dlnrepente  navis 
Pellebat  retro  rndentes.    Nautae  adtem  repagnabtat 
Contra  flnctus  Inhibentes;  ad  terram  vero  itenm 
Fluctus  retro  flnens  dnxit  navim.    Consistens  vero 
Agam^mnonfs'  flKa  vovft:  0  Latonae  fllfa, 
Serva  me^  tuam  sacerdotem ,  ad  Oraeeiam, 
Et  barbarti  terra ,  et  ftatto  Ignosce  meo. 
,,Ama8  et  tn  tnum  firatrem,  o  Bea; 
,,  Amare  et  me  meos  consanguineos  existitaia. 
Naotae  vero  accMmamnt  bene  precando  preciboa  j^ 

'  *  Ifs  Ipro:  pnellae] 
Paeana,  nttdos  protiaus  lacertos 
Hemis  applicantes,  ex  adbortatione  nantica. 

"  '  0ed  ma^^alqnn  mlrgtift^ad  saxa  tbmt  nattr. 
Atque  quispiam  in  mare  iibpetum  feoit  pedlbaSi 
Alli  v«ro  torfiltf  reH^IMll  anetfiras'. 
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14S0  Abiiciemtks,  iiat  affigemtis  corpora  palis. 
Vos  autem  hoium  conainorum  conscias 
Mulieres  tum,  cum  faabebo,  oiium> 
Puniam ;  nunc  autem  rei  propositae 
Intenti,  non  aomus  vacui  ad  vos  puniendas"*). 

1435  Minerva.  Rex,  quo  ducis 'hiiqc  exercitum  ? 
Audi  me  Minervam, 

£t  desine  persequi  et  educere  exevoitom. 
Fatalibus  enim  oraculiB  ApoUinis 
Huc  venit  Orestes ,  iram  Erinnydum 

1440  FugienS}  et  utreduceret  sororem  doraum, 
£t  ut  statuam  aveheret  in  Atticam. 
Ad  te  nunc  loquor.     Quem  occidere 
Videris  Oresten ,  ipsum  capiens  in  martnis  pro- 

cellis, 
lam  Neptunus  mea  causa  placidufn 

1445  Dorsum  maris  fecit  agitans  remo, 
Tu  vero ,  Oresta ,  audiens  mea  mandata, 
(Audis  enim  meam  vocexn ,  etiamsi  non  adsis) 
Vade  accipiens  statuam  ei  tuam  saroreni ; , 
El  cum  veneris  Athenas  divinitus  conditas, 

1450  £st  locus  in  exiremis  Aiticae 
Finibus ,  vicinus  littori  C&rystio, 
Sacer^  quem  meus  populus  nuni:  vocat  Ha- 

las^): 
Ibiaedificans  templumy  colloca  statuam 
Cognominem    Tauricae    Dianae,    et    tuomm 

laborum. 


8S)  Rgo   aatem  —  puniendas.  (vs.  I40i9  — 1434.)]  sic  Ed. 
1562. ;  Ed.  1S58. : 
fit  ego  qntdeiB  rocta  ad  te  bac  miflSDs  snm, 
Tibi,  qnae  lllic  imminent,  indicans,  o  rex,  pericula. 
Qoare  i,  vincula  et  laqneos  accipiens  in  mauus. 
Misi  esim  mare  tranQiiittom  tat, 
Non  est  spes  bospitibus  salutis. 
Pela^  rex  ilium  respicit 

S^nctus  Neptnnus ,  et  Peiopidis  adversarius  est, 
Et  nunc  exbibebit  Agameninoiiis  fliium 
Tibi ,  et  civibus ,  ut  par  est ,  in  manus : 
Et  capere  sororem,  quae  caedem  Anlidensem 
Immemorem  Ueae  prodens  deprebenditur. 
Chor.  O  misera  Ipbi^^enia,  una  cum  fratre 
MorieriR,  Iterum  veniens  dominomm  in  manus. 
Tho,  O  cuncti  cives  hutus  barbarae  terrae, 
Quin  eia  equis  iniicientes  frena 
Kecundum  littus  curritis,  et  egressioncs  navis 
Graecanicae  excipitis?  adinvante  Dca, 
Festinantes  viros  impios  capictis. 
Alii  celerigradas  trahite  in  pontum  naves, 
Ut  ex  mari  et  terra  perseqnutionibns 
Capientes  ipsos,  aot  de  duris  saxis 
Praecipitemus ,  aut  palis  inflgamus  corpus. 
Vos  vero  borum  conscias  consiliorum 
Mulieres,  in  p05temm  cnm  otinm  nacftus  fuero, 
Pnniemus;  nuuc  aotem  propositnm 
Studium  proseqneutes ,  non  roanebimus  quicti.  * 

90)  Halas}  sic  Editt.  1562.,  Fix  («  £d.  Fix.  'Mds-);  Editt. 
Barn. ,  Musgr.  UXas  —  Alas  (aeque  ac  Ed.  1558.). 

UlLANTH.   OpSR.  VoL.  XVHI. 


1456  QuM  tulioti  ob^rvaoisper  Gt 
Agitatus    stimulis    Eriwijduni,     et     Dianam 

bomines 
Pasihac  celebrabunt  Tauricani« 
£l  banc  le^m  pone :  quando  agit  festum  po- 

puloa, 
Tum  sit  redemptio   tnae   caedis,    adiiibealur 

gladius 
1 460  CoUo  alicuitis  viri ,  et  sangui^  effluat 
Propter  Deam ,  ut  habeat  aliquem  coltum. 
Tie  vero ,  o  Ipfaigenia ,  ad  scalas  aacras 
Bauronias  oportet  esse  aedituam  iiuius  Dea«. 
Ubi  et  sepelieris  mortua ,  et  vestes 
1465  Monumenta  tiiii  podent  texta*  aeirica, 
Quas  nrmlieres  periditaatea  in  partn 
Relinquent  in  sacelLo;  hsns  autem  dimittere  ex 

hac  itesa  . 
Mulieres  Gi^aecas'^')  tiUniandki, '. 
£o  quod  servavi  te  basia  wolmtotJB^    . 
1470  £t  prius  in  vico  Marliioaliquidef  odctilos    ^ 
Cum  diiudicaverim ,  tibi,  Oresta,  mando  hac 

lege, 
Ut  vincat,  qnfcunque  habet  ^eqtjaies  caleulos. 
Verum  age,    porta  tuan  sosoiroitt  «fldrA  hanc 

terram, 
OfiHAgamemnonisi,  ettuAeicaficarist  H^as^). 


91)  Mnlleres  GraecasJ  W»  id  M..iMZ.^^&maipU  tat  noU 
marg.:  CliarMa.  .    .  .^  . . 

98)  mnm>a*  Bes  ^  IhaM.  i  Om^  «asam^  MM«|g  «ic   £d. 
1569.;  £d.  1658.: 
Miner»  Quo  qno  pcrsecationeui  hanc  agis,  o  rex 
Thoas?  andl  huiusce  MinerTae  sermonea. 
Desine  perseqni,  et  flactus  incitare  ezercitus.  • 

JEz  fatali  namqne  vaticinio  ApoUinis 
Uu9  venlt  Orestes,  fnriarum  Iram 
Fugiens,  et  sororis  Argos  ducturus  corpus 
£t  siroulachrum  sacrum  in  meam  dncturus  terram. 
Ad  haec  te  [pro :  Ad  te  haec]  nobis  oratio.    Quem  vero 

interflcere 
Constitnisti  Orestem,  in  pelago  prehendens  aestuanti, 
lam  Neptnnas  mea  gratla  lllaesam 
Pontl  facit  per  supremitatem  ducens  navi. 
8ed  discens,  o  Orestes,  meas  epistolas, 
(Audis  enlm  vocem,  quamWs  non  praesen.<«,  Deae) 
Abi,  accepto  simulachro,  et  sorore  tua. 
Cum  vero  Athenas  insignes  veneris, 
Regio  quaedam  est  Atticae  ad  extremos 
Terminos  victna  sazosae  Carystiae, 
Hacra,  Alas  ipsam  meus  vocat  populus, 
Ibi  constituens  teroplum,  coJlocato  simulaehruro 
Cnm  coguomine  Tauricae  et  laborom  tuorom, 
Quos  elaborasti  oberrans  Graeciam 
Oestris  Furiarum.    Dianam  vero  Ipsam  mortales 
In  posterum  celebrabunt  Tanropolam  Deam. 
Ritumque  constitnite  istum,  quaudo  celebrarit  populus 
Tuae  caedis  liberationem.    Intendat  ensem 
Ad  iuguluffl  viri,  et  sanguinem  eliciat, 
Propter  sanctam  Deam,  ut  honores  habeat 
Te  vero  ad  sacras,  o  Iphigenla,  scalas 
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1475  J%^.  Regina  Minerva ,  ^quiDeorum  prae- 

ceptis 

,,Non  obtemperat,  non  recte  sentit 

£go  ergo  Oresti ,  si  auferens  statuam  Deae 

Abiit,     et  eius    sorori  non   irascor.     ^Qnid 

enim 

,,Lucri  est  certare  cum  Diis,  qui  praevalent? 
1480  Eant  cum  statua  Deae  in  tuam 

Terram ,  et  coUocent  eam  feliciter  illic, 

Mittam  et  has  in  Graeciam 

Mulieres,  quemadmodum  mandat  tua  vox, 

£t  retinebo  exercitum,    quem  eram  missurus 

contra  eos 
1485  £t  classem,  sicut  placent  haec  tibi. 

Laudo  haec;  „tua  enim  et  Deorum  autoritas 

vinciU 

Min.  Ite  venti  ducentes  navi  Agamemnonis 

Filium  Athenas.     Yadam  et  ego, 

Servani  meae  sororis  statuam. 
1490  Ite,  quae  estis  beatae 


Banronise  oportet  haias  flacerdotem  esee  Deae. 

Ubi  etiam  Mpelierie  mortaa,  et  peploram 

Donariam  tibi  offerent,  eericae  texturas, 

Qaas  malieree  in  parta  laborantee 

Reliqaerint  domi.    Istae  vero  at  edacae  ez  bac  terra 

Chraecanicaa  malieres  mando, 

Indido  ioeto,  eo  qaod  senravi  te, 

Etiam  antea  in  Areopago  paria  sninragia 

Oinnmerans ,  o  Oreetee ;  nam  lege  bac 

Absolatae  ee,  com  reae  oMes. 

Qaare  abdac  taam  eororem  ex  hac  tem, 

Aganenmonis  flU,  et  tn  ne  Iraecarle,  o  Thoas. 


Propter  fdicitatem  servatiCati^. 
Char.  O  veneranda  inter  Deos 
Et  inter  homines ,  Pallas  Minerva, 
Faciemus,  ntiubes. 
1495  Valde  enim  dulcem  et  insperatam 
Vocem  accepi  auribus. 
O  inclyta  victoria ,  meam 
Vitam  circumdes, 
Et  non  desinas  eam  coronare**). 


9S)  TAo.  Begina  —  fati.  (vs.  1476^1491.)]  sic  £d.  IM.) 
Bd.  1&56.: 
Tko.  „0  Regina  Blinerva,  sermonibos  Deonui 
,,Qai,  cum  audit,  fidem  non  habet,  non  recte  captt. 
Ego  namqae  et  Orestae,  si  ferens  Bimalacliran  Deae 
Abiit,  et  eorori  non  iraaoor.    ,,OaideBim 
,yContra  fortiores  Deoi  certare  palchrum? 
Eant  in  tnam  cam  eimnlachro  Deae 
Terram,  et  oonetitaant  bona  fortnna  flimulacJirttB. 
Afittam  vero  etiam  has  in  Graedam  felicen 
Malierefly  Tolati  tunm  mandatum  iobet. 
Omittam  yero  arma,  quae  infero  hoflpitibufl, 
Navinmqae  remofl.    Tibi  haec  quoniam  placent ,  o  Dei, 
Lando.    Volnntas  enim  tna  et  Deomm  Tincit 
Min.  Ite,  o  flamina,  navi  ducentia  Agamemnonis 
Filium  Athenae;  comes  viae  ego  nna  ero, 
Servane  eororifl  meae  ▼eneraadom  flimalachmn. 
Ite  bona  fortnna  florvati 
Fati,  felices  existentes. 

94)    CAor.   0  veneranda  —  coronare.    (v8.  1481—1499.)} 
flic  Ed.  1662. ;  Bd.  1&56. : 
Chor.  At,  0  sancta  et  apnd  immortalefl 
Et  apad  mortales  Pallafl  BflnerTa, 
Agemofl  ita,  ut  tn  iubofl. 
Valde  eaim  iacundam  et  IncredibQem 
Famam  auditu  accepi. 
0  valde  veneranda  victoria,  meam 
Vitam  poflflideae, 
Neqae  deelnafl  ooronare. 


Nota.    Qnanam  ratlone  magna  Editionum  1668.  et  1662.  in  hac  tragoedia  diversitas  orta  flit,  ex  Xylaudri  praefatione  tlterlai 
Editionis  intelligitur  (vide  supra  p.  886  sq.).  '^ 
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uiu8  tragoediae  interpretatio  latina  Melaothonis  exstat  in  JCjflandri  Editt.  15S8.,  ISGS.,  quibuscum  Editiones 
recentiorea  Bamesii,  MuMgravii  et  Fixii  contali.  —  VeMuum  numeros,  Btropharnm  partitiones  et  alias  quasdam 
ioicriptiones  ex  Ed.  Barnes.  addidi  oncis  inclusas. 


EURIPIDIS   RHESUS. 

PHILIPPO  MELANTHONE    INTERPRETE. 


Argumentum. 
Rhesus  filius  fuit  Strymonis  fluvii,  et  Ter- 
psichores,  Musarum  unius.  Thracum  vero  dux 
ad  Uium  noctu  pervenit , .  Troianis  habentibus 
castra  ad  naves  Graecorum.  Hunc  Ulysses  et 
Diomedes  exploratores  existentes  interficiunt,  Mi- 
nerva  ipsps  admonente,  quod  ex  ipso  Graecis 
magQum  immineret  periculum.  Terpsichore  vero 
apparens,    filii  cadaver  ad  sepulturam  sustulit. 


Quidam  hanc  fabulam  subditiciam  tsse  existi- 
mant ,  tanquam  non  sit  Euripidis ;  Sophodis  enim 
orationis  genus  magis  refert.  Sed  in  catalogo 
fabularum  tanquam  legitimt  inscripta  est;  etiam 
de  coelestibus  rebus  curiosa  tractatio  Euripidem 
autorem  arguit  Scena  huius  fabulae  est  in  Troia. 
Chorus  constat  ex  vigilibus  Troianis,  qui  etiam 
proloquuntur.  .  Continet  autem  nocturnam  exci- 
tationem^). 


Personae    fabulae. 
Chorus  vigilum. 


Hector 
Aeneas 

Ulysses 
Diomedes 

Dolon 

Minerva 

Nuntius*) 

Pastor«) 

Rhesus 

Incipit 

Chorus. 

Paris 

Musa*) 
Rhesi  auriga. 

R  H  E 
\Choru9,  Hector,  Aeneas,  Dolon.'^ 

Ckor.  Vade  ad  cubile  Hectoris 
Aliquis  scutatorum  regum  vigil, 


1)  Uaec' ▼eterfs  ar/^naienti,  quod  graoce  in  Emip.  Ed.  Ba- 
8U.I661.  legitor,  iiiterpretatio  Melanthoiiis  1d  Editt.  1558., 
1562.  ezhibetar;  in  £d.  Bam.  cum  textu  graeco  repe- 
tita  est. 

t)  Nantias.  —  Pastor.]  sic  tanqaam  daae  persoiiae  in  Editt. 
1556. ,  15S».  (==*  Bd.  Basil.  1551.)  h.  1.  afferuntur ;  llarn.y 


S  U  S. 

An  acceperit  nuntiantem  arma*)  novorum 
Sermonum*)  famam. 


Moflgr. :    notfiir   n  '^yy^^oi  —  Pastor,    rivc    Nontius; 
Flx. :  "Ayytlog  —  Nantlus. 

3)  Masa]    sic  Editt.    1558.,    15S2. ,   Musgr. ,  Flx.;  Barn. : 
Tegipix^^l»  7  Movea  •—  Terpsichore,  aive  Masa. 

4)  nantiantem  arraaj  sie  Editt.  1558.,   1562.;  Editt.  recent. 
(=  Eurfp.  Tivxo(p6gtay)  ab  armatis  [Fix.:  a  militibus]. 

5)  Sermonum]  eic  (=?  Enrip.  /uv^y)  Ed.  1558.;  Ed.  ISSt. 
Sermonem. 
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5  Qui  qundripartitam  noctis  vigiliam 

Totius  exercitus 

Ante  civitatem  Troianam  sedendo  obeunt, 

Solve  trucem  sedem  palpebrarum. 

Relinque  toros  humi  stratos, 
10  Hector;  tempus  est  enim  audire. 

Hect.  Quis  es,  amice?  dic,  quissis? 

Quid  hoc  sigui  est? 

Quinam  per  noctem  ad  nostra 
^  Cubilta  Jippropinquant?  dicendum  est. 
15   Chor.  Vigiles  exercitus.       Hed.    Quid  aiTers 

tani  turbttlenter? 

C/Aor.  Bono  sis  anirao.    Hect.  Sum  bono  animo. 

Num  aliquis  dolus  est  e  teiiebris  ? 

Chor.  Non. 

Hee.  Cur  tu  relinquens  custodias 

Turbas  exercitum ,  nisi  habes  aliquam 
20  Nocturnam  nuntiationem?  non  scis  exercitum 

Propter  Argivum,  nocturntiDi  nos 

Cubile  habere  in  armis  ? 

Chor.  Arma  socios, 

Vade  ad  cubilia  aliorum. 
25  Impelle  hastam ,  Jevare,  excita  a  somno, 

Mitte  amicos,  ut  veniant  in  tuam  cohorteni, 

Induite  equis  frenos. 

Quis  vadit  ad  Panthoedam*)?  aut  ad 

Ducem  Lyciorum^),  qui  exEuropa  natus  est? 
80  Ubi  sunt  inspectores  victimarnm  ? 

Ubi  sunt  tribuni  peditum  levis  armaturae  ? 

Ubi  sagittarii  Phrygum? 

lungite  cornutos  arcus  nervis. 

Heci.  Partim  nuntias  terribilia  auditu, 
S5  Partim  animas  me,  nihil  tamen  liquide. 

Num  Satumii  Panis  tremulo 

Flagello  perterrefactus  ®),  desereus  excubias, 

Perturbas  exercitum?    quid  trepidas?  quid  te 

dicam 

Novi  nuntiare  ?  multa  enim  cum  dicis, 
40  Nihil  tamen  clare  ostendis. 

Chor*  Lucet  ignibus  exercitus  Argivus 

Per  totam  noctem, 

£t  naviura  stationes  ardent  divinitus, 

Et  totus  exercitus  accedit  ad  Agamemnonis 
45  Tabernaculum  noctu  cum  tumultu. 


6)  Panthoedaml  huic  nomini  in  Editt.  1558.,  156t.  adscripta 
est  nota  narg.:  Panthoi  [Cd.  1558.  Pantheij  illium  1.  £u- 
phorbum. 

7)  Dncem  Lyciorum]  h.  1.  in  iisd.  KdiU.  nota  marg.:  Sar- 
pedoneni. 

8)  H«  1.  in  Ed.  1558.  nota  marg.:  Panicua  terror. 


Desiderans  novum  aliquod  consilium, 
Nunquam  enim  antea  sic  in  metu  fuit 
Nauticus  exercitus. 
Tibi  suspicans  futurum 
50  Acccssi  nuntius ,  ne  unquam 
Aliquam  accusationem  in  nos  dicas. 
Hect.  Opportune  venisti ,  quamquam  terroreii) 

denuutiaus. 
Graeci  enim  ex  hac  terra  nocUirna  navi 
Clam  me  soUituri  fugient. 
55  Blanditur  mitii  nocturna  incensio  ignium. 
O  Dii,  qni  nie  vincentem  frandastis 
Leonem  praeda,    priusquam  exercitura  Grae- 

corum 
Prorsus  consumpserim  hac  hasta. 
Si  enim  lucidae  non  continuissent  nie  solis 
60  Flammae ,  non  cohibuissem  felicem  pugnani, 
Priusquam  naves  incendissem ,  et  cucurrissem 

per  tabernacula, 
Interficiens  Graecos  hac  cruenta  roanu. 
Ego  quidem  eram  promptns  pugnare 
Etiam  noctu,  et  uti  secundo  impetu  Dei; 
65  Verum  sapientes  me  et  divina  scientes 
Vates  persuaserunt  expectare  lumen  diei, 
Et  deinde  neminem  Graecorum  in  terra  relin- 

quere. 
Isti  vero  non  expectant  meorum  vatum 
DiCta.     „In  nocte  fugitivus  multum  valet 
70  Quare  quam  primum  oportet  indicere  exer- 

citui,  ' 

Ut  sumant  arma ,  et  cessent  a  somno, 
Ut  aliquis  hostium  in  navera  insiliens, 
In  tergo  laceratus  madefaciat  scalas  sanguine, 
Alii  in  laqueis  vincti  et  capti 
75  Phrygum  agros  discant  arare. 

Chor^  Hector,  prop^as,  priusqnam  scias,  qoi^ 

agatur. 
Utrum  Graeci  fugiant,  nondum  liquide  scimus. 
Hect.  Propter  quam  aliam  causam  incenderet 

nocturnos  ignes  exercitus? 
Chor,  Nescio ;  mihi  tamen  res  suspecta  est 
80  Hect.  Si  hoc  times,  omnia  times. 

Chor»  Nondum  antea  hostc!^  succenderunt  tan- 

tum  ignem. 
Hect.  Etiam  nunquara  ante  tam  turpiter  victi 

sunt. 
Cior.  Tua  virtute  boc  gestum  est ,  etiani  reli- 

qua  consule. 
Hect.    „Simplex  oratio   est  contra  hostes  dr- 

mare  manus. 
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S5  Gm.  AfqijSt  ^ e  A^nea»  valde  celeiiter 
Venit,    novum    quiddaia    habet,    ut    amicis 

nuntiet. 
Aen.  Hector ,  quare  aocturni  in  exercitu 
Vigiles  ad  tua  cubilia  veniunt  cum  teirore, 
£t  nocturnum  conventum  excitant ,  et  pertur- 

bant  exercitum  ? 
90  Hect*  Aenea ,  munias  armis  tuum  corpus. 
Afin»  Quid  est?  num  quis  ab  hostibus  nuntiatur 
Dolus  occultus  esse  per  noctem  ? 
Heci.  Fugiunt  Graeci ,  et  conacendunt  naves. 
Aen.    Quod    huius    rei  dicere   potes   certum 

signum? 
95  Hect*  Succendunt  per  totam  noctem  ignes, 
£t  mihi  videntur  non  manere  in  crastinum, 
Sed  incendentes  ignes  in  transtratas  naves, 
Fuga  domum  ab  hac  solvunt  terra. 
Aen.  Tu  quid  facturus  armas  manum  ? 
100  Heet,  Ipsos  fugientes  et  salientes  in  naves 
Ha&ta  retraham ,  et  instabo  illis  gravis. 
Turpe    enim  nobis  et  praeter   turpitudineni 

(damnosum  sit, 
Deo  concedente ,  hostes  absque  pugna 
Diniittere,  qui  nos  affecerunt  multis  malis. 
105  Aen.  y^Utinam  esses  tam  sapiens,  quam  es 

manu  promptus. 
„Verum  nonunus,  qui  omnia  sciat, 
„Natus  est;  alteri  aliud  adest  munus, 
»Tu  quidem  pugnaije,  alii  bene  consulere  pos- 

sunt^). 
Qui  audiens  ignis  faces ,  credis 
110  Fugere  Graecos,  et  exercitum  vis  educere, 
Transiens  fossas  in  media  nocte. 
Atqui  transiens  cavam  profunditatem  fossarum, 
Si  non  invenies  hostes  ex  terra 
Fugere ,  sed  in  tuam  hastam  respicientes, 
115  VictuB  non  poteris  redire  ad  hanc  civitatem. 
Quomodo  enim  transibit  exercitus  in  fugiendo 

palos  ? 
£t  quomodo  per  pontes  transibunt  equites, 
Misi  fregerint  rotarum  axes? 
Vincens  vero  adhuc  habes  resistenteni  AchiUem, 
120  Qui  non  sinet  te  iniicere  ignem  navibus, 
Neque  ille  sic  sinet  Graecos  rapere ,  ut  tu  exi- 

stimas. 
Ardens  eiiim  vir  est ,  et  munitus  manu. 


»)  B.  1.  in  Editt  1568. ,  1562.  nota  marg. :  Nen  omnia  pos- 
■amus  omnefl.  1 


Sed  exercitum  tranquille  iuxta-arma 
Dormire  sinamus  a  laboribus  bellicis; 
125   £xpIoratorem  vero  ad  hostes,    quicunque 

vult  ire, 
Mittendum  censeo ;  et  si  solverint  fuga 
£untes ,  irruemus  in  exercitum ; 
Si  vero  in  dolum  quendam  ducunt  hi  ignes, 
Certiores  facti  de  hostium  insidiis  ab  explora- 

tore, 
ISO  De  integro  consultabimus.      Haec  est  mea 

sententia. 

[Strophe^J 

Char.  Haec  placent,  haec  mutatus  cogites. 
Non  amo  ducum  robora  temeraria. 
Quid  autem  est  melius  quam 
Celerem  exploratorem  ire  ad  naves, 
195  Curnam  hostibus 

Ignes  ad  na valia  incendantur  ? 

Hect.    Vincite,    quandoquidem  omnibus  haec 

placent. 
Vade  j  contine  duces  sociorum ;  celeriter  enim 

exercitus 
Moveri  posset,    audiens  istos  nocturnos  con- 

gressus. 

140  Ego  mittam  exploratorem  hostium, 
£t  si  hostium  dolos  audiverimus, 
Tu  omnia  audies ,  et  praesens  scies. 
Si  autem  solverint  ad  fugam  tendehtes, 
Tubae  clangorem  expectans  observa, 

145   Tanquam  non  mansuro  me;    sed  accedam 

^    navium 
Sulcis  hac  nocte  ad  Argivum  exercitum. 
Aen.  Mitte  quam  primum;    nunc  enim  recte 

sentis. 
Tecum  videbis  me  tolerantem ,  quidquid  opus 
■  fuerit. 

Hect.  Quisnam  Troianorum,  qui  adsit  in  hoc 

consilio, 

150  Vult  explorator  ad  naves  Graecorum  ire? 
Quis  vult  de  patria  bene  mereri? 
Quis  poUicetur?  num  quid  possum  ego  omnia 
Patriae  et  sociis  subministrare,    quibus   opus 

est? 
Dolon.  £go  pro  patria  hoc  periculum 

155   Subiens,    speculator   ad  naves  Graecorum 

volo  ire, 
£t  omnia  Graecorum  cognoscens  consilia, 
Redibo  huc;  hunc  laborem  in  me  recipio. 
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Hect.  Habes  conveniens  nomen  rei ,  et  es  ama- 

tor  patriae, 
Dolon;  patris  enim  domum  prius  nobilem, 
160  iNuuc  multo  reddis  nobiliorem. 

Dol.  Ideo  laborare  me  convenit;  sed  laboran- 

tem  decet 
Mercedem  auferre;  „additum  enim  omni 
„Negotio  lucrum,  parit  duplex  studium. 
Heci.  Recte ,  iustum  hoc  est ,  nec  dissentio ; 
165  Sed  statue  primum ,  quid  vis  praeter  meum 

regnum  ? 
Dol.  Non  desidero  tuum  potens  regnuni. 
Jfecf.  Xu  vero  iam  ducens'*)  uxorem,  Priami- 

darum  gener  fias. 
Dol.  Nolo  ex  superiore  ordine  nuptias  coutra- 

here* 
Hect.  Habemus  aururo ,  si  hoc  praemiura  petis. 
170  Dol.  Domi  habeo;  non  egemus  opibus. 
Hect.   Quid  igitur  cupis  earum  rerum,  quas 

Ilium  tenet? 
Dol.  Cum  tu  viceris  Graecos,  promitte  dona. 
Hect.  Dabo ;  postula  tantum  praeter  duces  na- 

vium. 
Dol.  Interfice,  non  postulo  te  abstinere  manus 

Menelao. 
175  Hect.  Num  Oilei  filium  postulas  accipere? 
Dol.  „Manus  generose  alitae  non  sunt  idoneae 

ad  laborem. 
Hect.   Quem  igitur  Graecorum  viventem  dari 

tibi  vis  muneri  ? 
Dol.  Atqui  antea  dixi ,  me  domi  habere  aurum. 
Hect.  Atque  ex  spoliis  praesens  ipse  eliges. 
180  Doh  Spolia  suspende  Diis  in  templis. 

Hect*  Quod  igitur  maius  his  a  me  petis  munus? 
Doh  Equos  AchiUis ;  decet  me  pro  digna  mer- 

cede  laborare, 
Adducentem  vitam  in  aleam  fortunae. 
JETecf.  Atqui  amas  equos  me  una  amante. 
185  Ex  immortalibus  enim  immortales  nati 
Trahunt  Pelei  bellicosum  filium. 
Tradidit  hos  equorum  domitor 
Marinus  Neptunus  Peleo ,  ut  dicunL 
Sed  non  te  incitans  fallam :  quin  dabo  tibi 
190  Pulcherrimam  domi  possessionem ,  AchiUis 

currum. 
Doh    Laudo,    et  si  accepero,   gloriabor  inter 

Phrygas, 


Donum  me  accepiise  pnlcherrimnm  pro  mea 

fortitudine. 
Te  vero  non  invidere  oportet ;  infinita  alia  tibi 

sunt, 
Quibus  delectaberis  dominans  huic  regioni. 

[^AniieiiCophe*'] 

195  Char.  Magnum  certamen,  magnum  quoque 

praemium  cupis  adipiscu 
His  potitus ,  profecto  beatus  eris ; 
Sed  hic  labor  quoque  gloriosus. 
Magnum   quoque   est^     fieri    generum  domi- 

norum. 
Haec  divina  spectet  iustitia. 
200  Quod  ad  humana  attinet ,  haec  videntor  esse 

certa. 
Dol*  Ibo  vadens  intra  domum, 
Apparabo  corpus  apparatn  decenti. 
Inde  proferam  pedem  ad  naves  Argivorum. 
Chor.  Num  habebis  aliam  vestem  pro  hac? 
205  Doh  Convenientem  huic  negotio  et  insidiato- 

rio  itineri. 
Chor»    „A    sapiente    viro    decet    sapientiam 

discere. 
Dicas,  quod  erit  tegmen  tui  corporis? 
Doh  Ponam  lupinam  pellera  circum  dorsum, 
£t  faciem  ferae^')  circa  meum  caput  ponain, 
210  Gressum  e  prioribus  manibus  aptans, 
£t  pedes  pedibus  quadrupedem  imitabor 
Lupi  incessum  hostibus  difficilem  inventu, 
Appropinquans  ad  fossam  et  navium  propugna- 

cula.  ' 
Quando  vero  procul  a  navibus  ingredior  in 

deserto  loco, 
215  Bipes  ingredior;  hoc  modo  compositus  est 

dolus. 
Chor.   Atqui  bene  te  Maiae  filios  illuc  et  rur- 

sum  huc 
Reducat    Mercurius,     qui     est    insidiatorum 

numen. 
Rem  tenes ;  adsit  tantum  fortuna. 
Doh  Salvus  ero ,  et  interficiens  Ulysseni, 
220  £ius  caput  tibi  feram,  certom  signum  babeo, 
(Dices  Dolonem  ad  naves  Graecorum  ivisse) 
Aut  filium  Tydei  non  incruenta  manu. 
Redibo  domum ,  priusquam  lumen  redeat  su- 

pra  terram. 


10)  iam  diicens]  sic  Bditt.   1602.,  Barn.,    Musgr.;    £ditt. 
1658.,  Fix.;  dncens.  I 


11)  ferae]  sic  (z=r  Enrip.  ^ne^g^  E<>'tt.   t65d.  et  receitt: 
in  £d.  1662.  deest. 
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iSttophe  1.] 

Char.  Thymbraee ,  Delie ,  et  Lyciae 
225  Per  templum  gradiens 

ApoUo ,  o  divinum  caput ,  venias 

Arcitenens,  adesto  in  hac  nocte, 
^  Dux  salutaris 

Huic  viio  itineris 
280  Fias ,  et  opitulare  Dardanidis, 

0  omnipotens ,  o  qui  Troiae 

Antiquos  muros  aedificasti. 

[Antistrophe  l.] 

Veniat  ad  navalia  exercitus 

Graecanici  speculator ; 
235  VeniSt ,  et  revertatur  rursus  ad  aras 

Domus  patriae ; 

Phthiarum  equarum 

Ascendat  super  currum, 

Graeco  equarum  domino  pereunte^ 
240  Quas  Aeacidae  marinus 

Deus  dat  Peleo. 

[Strophe  2.] 

Quia  pro  domibus 

£t  pro  patria  solus  audet 

Ad  stationes  navium  ire  speculator : 
245  „Proho  animirobur;  certe  raagna  raritas 

Est  bonorum ,  quando  est 

hi  periculo 

£t  fluctuat  civitas. 

£st  Phry^m  aliquis ,  est  fortis. 
250  Adest  quoque  illis  audacia  in  pugna  apud 

Mysos, 

Qui  Mysus  nunc  negligit  meura  auxilium. 

« 

[Antistrophe  2.] 

Quem  virum  ex  Achivis 

Viator  hic  interficiens, 
255  Vulnerabit  in  tentoriis, 

Habens  imitationem  quadrupedis  in 

Pelle  belluae  ?     Utinam  Menelaum  interficiat ; 

Peracta  vero  caede ,  Agamemnonium 

Capnt  afferat  Helenae 
260  hi  manus ,  luctum  de  malo  affine, 

Qui  ad  scortum 

Et  ad  Troiam  mille 

Navium  venit  habens  exercitum. 


[Nuntiue,   Heetor,  ChorusJ] 

iVtin.^^)   Domine,   talium  rerum  sim  nuntius 

dominis 
265    Etiam   deinceps,    quales  nunc  tibi  adfero 

cognoscendas. 
Hect.  Profecto  multa  rusticis  absurda  insunt  in 

animo. 
Etenim  de  gregibus ,  dominis  armatis 
Videris  venire  nuntiaturus  aliquid,    ubi  non 

decet« 
Nonne  scis  domum  meam,  aut  sedem  patris, 
270  Quibus  oportet  dicere  de  gregibus  floren- 

tibus? 
Nun.  INos  pastores  srnnus  inepti,  fateor: 
Nihilominus  affero  tibi  sermones  dignos  cura. 
Hect.  Desine  dicere  mihi  villanas  fortunas ; 
In  manibus  gerimus  proelia  et  hastas. 
275  Nun*  Talia  et  ego  significaturus  veni ; 
Dux  enim  magni  exercitus 
Venit  tibi  amicus  et  socius  huius  terrae. 
Hect.  Cuius  patriae  terrae  solum  deserens? 
iVtif».  Thraciae.    Strymonis  vero  vocatur  filius. 
280  Hect»  Rhesum  advenisse  narras  in  Troiam? 
Nun.  Scis;  levasti  me  maxima  parte  sermonis. 
ffecf.  £t  quomodo  ad  Idae  colles  iter  facit, 
Aberrans  a  lata  campestri  et  plaustraria  via  ? 
Nun.  Non  scio ;  sed  coniicere  licet. 
285  Non  est  absurdum  noctu  ducere  exercitum 
Eum ,  qui  audivit  campos  plenos  esse  exercitu* 
Terrorem  vero  rusticis,  qui  iu  Idaeo  monte 
Habitamus  per  silvestria  loca  terram, 
Incussit,    noctu  incedens  per  saltum  plenum 

feris. 
290  Magno  clangore  Thracensis  exercitus  veniens 
.  Ibat,     Stupore  nos  constemati  agimus 
Greges  in  summitates  montium ,  ne  quis  Grae- 

corum  accederet 
Praedam  abacturus,  et  tua  depopulaturus  ar- 

menta, 
Priusquam  per  aures  vocem  non  Graecam 
295  Accepimus ,  et  destitimus  a  metu. 

Vadens  vero  regis  illius  scrutatores  exercitus 
Interrogavi  Thracio  sermone, 
Quis  sit  dux ,  et  cuias  vocatus, 
Pergat  ad  urbem  Troianis  socius; 
SOO  £t  cum  omnia  audivissem,  quae  cupiebam 

scire. 


IS)  NuniiuMj  Bio  Editt  IMe. ,  156i. ,  Fix. ;  Barn. ,  Masgr. 
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Restiii.    Ibi  vidi  Rhesum  veluti  Deam 

Siantem  in  equis  et  Thracensibus  curribus. 

Aurea  bulla  coUum  iugalium 

Equorum  daudebat  nive  candidiorum ; 
305  Pelta  in  humeris  aureis  figuris 

Fulgebat;  Gorgo  vero  velut  in  Palladis  dypeo 

Ferrea ,  fronti  equorum  alllgata , 

Cum  multis  nolis  strepebat  terribiliter. 

Multitudinem  exercitus  neque  in  ratione  calculi 
310  Ponere  possum:    adeo  immensum   erat  vi- 

dere* 

Erant  molti  equites  et  multi  scutatorum  or- 

^  dines , 

£t  multi  iaculatores ,  et  multa  turba 

Levis  armaturae  sequebatur  in  Thracio  vestitu. 

Huiusmodi  Troiae  socius  adest  vir, 
315  Quem  neque  fugiens,  neque  subsistens  hasta 

Pelei  filius  poterit  effugere. 

Chor.  „  Quando  civibus  bene  volunt  Dii , 

„  Calamitas  convertitur  in  bonum. 

Hed*  ^')  Mnltos ,  postquam  mea  pugna  est  for- 

tunata , 
320  £t  Inpiter  nobiscum  est ,  inveniam  amicos. 

Sed  nihil  eis  opus  habemus ,  qui  prius 

Non  una  laboraverunt ,  quando  violentus  Mars 

Quassavit  vela  huius  terrae  duriler  spirans. 

Rhesus  vero  ostendit,  qualis  sit  Troiae  amicus: 
825  Quivenit  ad  epulas,  non  praesens  venato- 

ribus 

Capientibus   praedam ,     neque   una    laborans 

bello. 

Chor*  Recte  spernis  et  reprehendb  amicos : 

Tamen  recipias  volentes  iuvare  civitatem. 

Hect.  Sufficimus  nos  ad  servandum  Ilium. 
330  Char.  Putas  iam  te  hosles  cepisse  ? 

Hect*  Puto ,  idque  ostendet  sequens  dies. 

CAor,   „Vide,   quid  sit  futurum;    multa  vertit 

Deus. 

Hect.  Odi  sero  opitulari  amicis. 

JVfiw.  Orex,  repdlere  socios ,  odiosum  est; 
335    Terrori    enim    erit^*)   hostibus    conspectus 

tantum. 

Chor.  Hic  itaque,   quia  advenit,   non  quidem 

socius , 

Sed  hospes  ad  meusam  veniat  hospitum. 

Gratia  enim  ei  Priamidarum  periit. 


in 


13)  Hect.l  8ic  Editt.  recent.  aeque  ac  Ed.  Basil.  1561. ; 
Editt.  1658.,  1562.  deest. 

14)  enlm  eritl  stc  Editl.  1662.,    Barn.,    Mosgr.;    Bd.  1668. 
erit  enlm. 


Hect.  Tu  recte  mones  et  opportime  considerai. 
340  Armatus  secundum  sermones  nuntii 
Rhesds  adsit  auxiliator  huic  terrae. 

IStrephe  1.] 

Char.  Adrastia  ,  lovis  filia , 

Prohibeas  arrogantiam  oris; 

Dicam  enim ,  quaecunque  meo 
345  Animo  grata  sunt. 

Ades,  o  fluminis  fili , 

Ades ,  appropinquasti  ad  aulam  amici, 

Veneranda  persuasit  te  tandem 

Musa  mater ,  et  pukhris  pontibus  instratus 
850  Fluvius  ducit  te  huc 

l^Antistrophe   1.] 

Strymon :  qui  olim  cantatricis 
Musae  per  sinceros 
Volutatus  specie  aquae 
Sinus  te  genuit. 
355  Tu  conspic^us  mihi  lupiter 
Venis  insidens  flavis  equis* 
Nunc,  o  patria,  o  Phrygia, 
Favente  Deo ,  nunc  tibi  liberatorem 
lovem  iicebit  nominare^ 

IStrophe  2.] 

360  Ergo  rursus  antiqua 

Troia  celebrabit  totos  dies  propinatorios 

Coetus  amorum , 

Cantilenis  et  poculorum  temulentis 

Vicibus  propinationum : 
365  Per  mare  Atridis 

Spartam  abeuntibus  a  littore  Uiaco. 

O  amice ,  utinam  mihi 

Tua  manu  et  tua  hasta 

Haec  efficiens  domum  revertaris. 


[^Aniietr^phe  J.] 

370  Veni,  compareas,  auream 

Peltam  Pelidae  obiicias  ad  oculum 

Obliquam  levans  a  solo , 

Certans  manibus  et  pedibus  apud  cucram , 

Vibrans  bicuspidem  tiastam. 
375  Te  enim  nuUus  susdnens 

Saltabit  unquam  in  templo  Argivae  iunonis ; 

Sed  eum  haec  terra 

Mortuum  Thracio  fato 

Charissimum  onus  feret. 
380  lo ,  o  maxime  rex ,  cjLiroium ,  o  Thracia , 
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Viiie  awmn  «orfMM  rokiir , 
Aodi  pompara  Mlannii 
SbBMtem  teib  lons  aenlL  * 

885  Deus,  o  Troia,  .Deiia i|)$e  Mars, 
Pttlk»  StryitioDiae  cantatrkis 
Mosae,  veniens  adspiralfibL 

{Rhe»M9j  Heetory  Ckorua.^  *  . 

JHtl.  SaiTe  booe^  boiii  patris  fili^  domiae  fau- 

i«ls  ters^ae,' 
Hector,  ex  loilgo  tandein  te  tempore  alloquor. 
890  Gaudeo^ibiressecundasesse,  eiteassidere 
Tuiribaii  hostkuD ,  et  ego  aimul  eversuros 
Muros^Graecomro  adsnin  ^  et  incensurus  naves. 
Heet.  Q  fiU  niatris,  nnius  ex  Musis, 
£t  Strymonis ,  Thracii  fluminis ,  stndeo  loqui 
895  Vera  semper ,  nec  sum  duplex  vir. 
Multo  ante  opcMlbat  te  opitulari  huic  terrae 
Advenientem ,  et  non ,  quantum  in  te  est,   ab 

Argivis 
Sinere  Troiam  perire  bello. 
Non  dioeft^,  quod  non  vocatus  ab  amieis  > 
400  Non  veneris,   neque  opem  tuleris,   neque 

cura veris  **)  nos.  ^ 

Quis  enim  praeco ,  aut  senatus  Phrygum 
Profectns  ad  te,  non  obtestatus  est,  ul  dpem 

;  .ferres  civitati? 
Quorunt  donorum  ernatum  non  misiwi9  tib$? 
Tu  vero  cogaatus  existens  et  barbarus,.  bfir- 

batos  ^  .     . 

405  Graeds  propinabas ,  quod  ad  te  attineti    < 
Atqui  te  ex  parvo  imperio  maguum 
Thracnm  regem  f^ci  hac  dextra ,     . 
Quando  citca  Pangae«*q  montem**),'etPaeo. 

niam  terram 
Cum  .fHcaesl«(ntissimis  Thpacensium  imjp^^im 

faciens  in  acie 
41P  Rup)  peltato ,  et  tibi  subactum  populufi 
Tradidi:  -quoffniu  gratiam  tu  calcibus  repellens, 
Amicis  ni^le  .habentibos  s^  opituLaris. 
Alii »  qni  non  sunt  nobis  cognat^ , 
lam  olim  praesentes ;  alii  in  aggestis  tumulis  ^ 
415  Uccatt  moictui^    dofcuraent^m  Adei  non.exi- 

gnum  civitatis ; 


15)  curaTeris]  sic  mtn.^  MQsgn;    EdiU.  IAS6.,   1S6S.*  ca- 

16)  H.  I.  lii  Editti  ISSa ,  .ftM2.  ttOta  iparg.:  Vid^Hmdo- 
tQjii  m.-h.  jTh^v*-  MM^  *»b.  9.  HeUi  .Pelopann,  tHec^ 
dot.  V,  16.  Thacjrd.  U,  99.). 

Hbi^anth.  Opkr.  Vol.  XVIII. 
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Alii  hic  in  armis  et  ieqiMribtts  cupiybus' 

Fr%arios.flaiiis«t,si^f)Rdttm  ignepi  Dei 

Manent  sustinentes ,  non  in  lectis , 

Ut  tu ,  propinantes  crebros  haustus. 
420  Haec,  ut  scias  Hectorem  esse  Uberam , 

Expostulo  tecum^  el  dico  tibi  in  os. 

Rkee.  Talis  sum  el  egb ,  rectam  sdrnMmnMi 

Viam  secans ,  nec  sum  duplex  viPa 

£go  vero  magis  quam  lu,  absens  ab  hac  terra 
425  Dolore  excmciatossum  ^  hepdlifv'  '  * 

Sed  confinis  meae  terrae  Scytfaicus  populos  '    ' 

Mihi ,  volenti  conficere  Uei  ad  Illum , 

Intulit  bellum.     Euxini  vero  veni'< 

Ad  littus  marls,   ul  trstfducerem  -Thracensem 

exerdtum ; 
4S0  Ibi  cruentus  sanguis  Scylhtcds  in  terram 

Hauriebatur  hasta,    et  cruor  Thradus  mixtus 

caede. 

Talis  calamitas  remotata  est  me  ad  cafmpum 

Troiae  venire  opitulatum  tibi* 

Postquam  vero  expugnavi  illos,  el  accepi  ob- 

sides  horum  iiberos,  ' 
486  Constituens,    ut  annuum  Iributnm  domnm 

mihiadleranl, 

Veni  traiiciens  navibus  ponlum , 

Pedestris  conficiens  alios  fines  terrae , 

Non,  nt  tu  obircis  superbe,  measamystidas^^, 

Neque  in  aureis  aedibus  dormiens* 
440  Sed  venti  quales  Pontum  Thradnm , 

Grlaciemfaeientes,  et  Pannoniam  perflanl, 

Sustxniii^)  Gom  his  inermibus  sienl  ia  armis 

existenlibus. 

Sed  seraquidem  veni,  tamen  adhnc  salis  tem* 

pestive. 

Tn  enim  fam  decimum  pngnas  anMm , 
445  Et  nihil  efficis,  sed  diem  de  die 

Duds,  lanquMi  ludens  proeKando  cum  Argivis. 

Mihl  dies  una  salisfadeft ,  '  • 

Expngnanti  iurres ,    ac  nt  impelum  faciam  in 

statioxies  navinmv  ^  • 

El  ul  interficialn  Graecos;'  el  altera  die  ab  Ilio 
450  Redibo  domnm ,  finieris  luos  labores* 

NuUus  vestrum  clypeuin  toUal  mantt ; 


•  ■ '  • 


f  7}  ^m^'sttda0]  haeo  vox  in  marg.  Editt.  1&58. ,   1562.  bIc 
^     expllcatur:  Gtonas  pocitlf.   Uorattus  ode  36.  Ilb.l.  [rs.l4.] 
Bassum  Threicia  vincat  amystide.    Ab  hauriendo  dicitar. 

18)  v^ntl^.quales  .  ...  perflant,  Sustinui]  sic  Editt.  1S58., 
ISS^;  fiaru.,  Musgr.:  ventos,  quales  .  .  .  perflant,  Suii- 
Unui;  ,  F»x.:  quales*  venti  .  .  .  premunt,  ho9  •  .  iusti- 
nens  .'.  expertuB  siun.  *' 
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£go  cofaibebo  flomAtai  bdlo 
Acbivot  empagnaD» ,  qnamqttam  wf o 

CAor*  lo,  grata  diciA: 
455  Tu  solua  a  love  ea  amkok 

Somiwia  iupUer  molestam  invidiam 

De  tuis  sermonibus  velit 

Arcere;    Ctiaissis»  quae  exArgo  venit, 

Neque  prtusr,  neque  nunc  aliquem 
460  Ad<tuxit  te  praestantiorem : 

Quando  AchiUes  tuam 

Hastam  poterit 

£t  quando  Aiax  sustinere  ? 

Utinam  ego  hanc  diem 
4Q5  Videam ,  o  rex ,  ut  beliicosae 

Majaus  hasta  fruare.  , 

JUe«.  Taiia  pro  longa  absentia 

Faciam ,  cum  Adrastia  vero  haec  diierim  ^. 

Postquam  ab  hostibus  hanc  urbem  liberam 
470  Fecerimus ,  et  Diis  spolia  exemeris  > 

Volo  tecum  ducere  exercitum  in  Graeciam , 

£i  veniens  expugnare  bello  universam  Grae* 

ciam, 

Ut  et  ipsi  vicissiro  discant  ma)e  habere. 

Heet.  Si  a  praesenti  malo  liberemur 
476  £tfueriturbs,  utprius,  in  tuta  pac^: 

Certe  Diis  haberem  roultam  gratiam* 

Quod  adArgos  attinet,  et  divisionem  Graecsoe, 

Non  sic  £acilia  sunt  ea  expugnatu,  ut  dictu. 

JUes^  Monne  optimi  Graecorum  dicuatur  huc 

venisse? 
480  Btef*  NoDi  vitupero  eos ;  diiEculter  enim  iHos 

pellimus» 

Rhee.  Igiimr  istis  interfectis  omnia  confecimus. 

Heet.  Ne  nunc,  quae  procul  sunt,  considera, 

omittens  quae  sunt  in  roanibus. 

JUet.  Satis  esse  videtur  tibi  accjpere  iniurias, 

non  inferre  etiam  ? 

Heet.  Satia  nAegno  principatui  impero,   etiam 

hic  manens ; 
485  Vemm  sive  ainistrum  sive  dextrom  cornu , 

Sive  inter  medios  socios  liceat  tibi 

Peltam  firroare,  et  coUocare  exerdtum. 

Bkei»  Solus  pugnare  curo  hostibus  volo* 

Sed  si  turpe  putas  non  siroul  incendere  navium 


19)  cuDi  AdrS0tia  vero  haec  dizerim.]  hi»  verbis  in  marg. 
Kditt.  1558.,  laSf.  adscripto  est  haec  annotatlo:  Haee 
dico ,  precatas  Teniam ,  ne  Adrastia  iraacstur  meis  Inso- 
loBter  dicUa. 


490  Poppea,  cmo  tam  Inff*  tomfon  lafaMoveris, 
CoUoca  me  in  prima  feimib^  advmsoa  AcUHem 

etesoreitmi, 
Ibef.  Mon  licet  dirigere  cottira  aUott  Bfarllain 

baalam. 
Mtkee*  Atqui  scrmo  fnit,    qood  navigarit  ad 

Miom.^ 
Heet.  flavigavit,  etadest;  sed  iratus 
495  Dueibus  non  siroul  proeliatur. 

JMess.  Qois  posC  eum  darus  cal  in  e&ercila? 
Bket.  Aiax  mihi  nutto  infdrior  videtur, 
£t  Tydei  filins ;  est  praeterea  £ioundum 
Crepitaculum  Uiysses  satis  ferox  animo , 
500  Qui  affecit  contnroeUa  banc  reg^ooem  plu- 

rima, 
Qui  nuper  veniens  in  templum  Palladis , 
Furatus  Palladiuro ,   ad  naves  ArgiTorum  toUt; 
Deinde    etiaro    praestigiator    habens    veslem 

mendici , 
Ingressus  est  moenia,  et  roulta  Argivis  mala 
^505  Precatus,  roissus  in  Uium  explorator, 
Interfectis  custodibus  et  praesidibus  porlarom 
Egreditur;  et  seraper  in  insidiis  invenitur, 
Thyrobraeuro  iuxta  templuro  prope  nrbem 
Sedens :  luctamur  cum  ftialo  terriculamento* 
510  JIAe«.  „  NuIIus  vir  fortis  vult  clam 

^lnterficere  hostero,  sed  vadens  ia  conspectam; 
Illum  vero ,  quero  sedere  dicis  in  furtiva  sede , 
Et  sttuere  insidias ,  vivum  coroprehendens  ego 
In  exitu  portaruro^),  transfigens  spinam  dorsi, 
515  Faciaro  epulas  volucribus  vulturibus. 
Praedonem  enim  existentem,    et  Deorom*^) 

templa 
Spoliantero ,  oportet  eum  hoc  fato  mori* 
Heet.  Ntmc  capite**)  locum  castris;  nox  eotm 

lam  est« 
Monstrabo  vero  tibi  locum ,  ubi  oportet  exer- 

cituro 
520  Tuum  pemoctare  seorsum  ab  eo  loco ,  qni 

aliis  assignatto  est« 
Tessera  nobis  sit  Pfaoebus ,  si  quid  opus  est, 
Memento  te  audivisse,    et  signifiea  ThracensL 

exercitui. 
Nos  euntes  oportet  paululum  anle  ordaaes 


I    z 


SO)  porUmml  sic  (==Earip.  nnlmr)  Bditt  ISSa  st  recefltt.f 
Sd.  ISSS.  enrars  typogr:  psrtstontfl. 

fl)  et  Deorum]  sic  C»  tezt  gr.)  Edltt  iaS&,  im.}  BffS^ 

Mosgr.t  DeomafQe;  Ed,  fses.  nestaa* 
W)  ospltel  sic  (rs  tezl.  gr)  Sdftt  lasa.  et  meMitt.;  U^ 

laSf.  cspito. 
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ExaibiM  H^»    lifilMdai,  ;al  «f^ploirMWeiii 

.naviinii  r 

525  EaLcipese;. BMi  «i  ^  $alT«i»st 
hm  appcopiaquat  exatcitiii« 

» 

CSkar.  Cuius  i3.in  est  ▼igilia »  quis  per  wice$  f uc- 

cedii 

Mihi  pnmum? 

lam  oecidupt  sip^na  et  septejD^ad^ie 
530  Pleiad^  aetberiae; 

Volat  a^uila  iu  medio  coelL 

Expergiscimini  (quid  cunclamini?)  e  lectis, 

£xpergiaciipi|ii  ad  vigiliam.  i 

Noa  videtis  lunae  splendorem? 
535  Aurqi^a  prope  est,  aurora 

lam  fit».  el  quis  pro  foribus? 

Aliquis  enim  vir  adest. 

Semiehorus»  Quis  renunti^t  primas  excubias^.? 

Semieh.  Coroebum^),  iMygdbnis  filium  dicunt. 
540  Setfiich.  Quis  post  eum  ? 

Semich.  Cilices  excitavit  ^xercitus  Pannoniusn 

Semich.  JNobis  succe$serunt  Mysi* .  ^     * 

Semch,  Lycios  igitur  ad  quintam  vJgiliam 
.    Mos  digressos  excitare » 
545  Tempus  est  pro  ordine  sortis. 

TAntistrophe.l 

Semidk.  Atquiaudio:  ad  Simo^otis    .  .   ^ 

Sedens  nidos 

LetaleSy.  xanit  .multiplici 

Voce  amissis  pulUs 
d50  Musica  iuscinia  prae  luctu.  • 

lain  pasciintur  in  Ida  .       .      , 

Greges;    nocluraae 

Fistulae  vpcein  audio. 

Demulcet  oculos 
555  Sonmus;  dulcissimus  enim  is  venit 

Palpebris  circa  auroram. 

Semieh.  Cur  tandem  noa  appropinquat  specu- 

lator ,  quem  navium 

Hector  misit  exploratorem? 

^Mnid^.  Metuo ;   diu  eBim  abest. 
590  Somiekt^)  Quod  si  in  occultas  insidias  in- 

cidens 

Periity.  citp  erit  Irepidatio. 


»)  ComMim]  «ic  Mrtfti  (=>  Uttt  rwMt  jri^^(  Bd. 

isflit  tm.  JiEVf*^h  ^^  **^^  ^'  ^^Juicwb»-. 
U)  Semiek.l  «ic  MUt  reeesl.  aeq««  ac  M.BMii.  ISSl.)  in 

K«lt  laKb,  tatt  k.  J. 
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Smkh,  Iqbea  JijWM«dfMiitain  tlpthw 
Digressos  excitac^  -    * 

Nos  euBtes,  pro  wdioesQiiia. 


iDiomedee,  Viyeeee,  Minerp9y,^hfri^,r. 

Chorue.'^ 

606  I%jt.  Dioraedes,  noii  audivisti  (aut  ininis 

strepitoa 
Stillat    per    awes?)   armormn    qfoendam  tu- 

multum? 
Biom.  Noa,  sed  vincula  ex  rotk  equestrfftt^'  '' 
Cl.tngunt  ierri,  etme,  priusquam  senst      ^- 
CoUisionem    vinculoram    equestrium ,     siAiit 

metus. 
670  I7/yss.  Yide,  ne  per  noclemi  tnddas = te  W- 

'  cobitoves.  i       '^ 

Diom^  Cavebo,  etkmst  per  tenebraa  iter  fielsnu 
I7/yss.  Si  vero  excitabis  aliquem,    ifoiiti  talse- 

ram  exercitm?  .^  ^ 

JNcM».  Pliod>i)m'scio  e%»t  tesseram,  ex  Dalone 

•».     audiens.  ♦  '•  0 

Vlyea.  Age  inddo  fafunc  thalamimi  esae  siiae  bo- 

;  stlbus.  ;   * 

676  Diom.  Atqui  Doloo  haec  dixit  Hectoris 
t  Cubilia,  adversus  quem  hasla  aft)td'4st-hiiife. 
IJlyee.  Quid  rei  est?  nnmxohors  abiit  aliquo? 
JHom.  Fortaase  adversus  nos  structisra  inirldias. 
Uljfae.  Hector,  posteaqnatn  vinoit^  •  audas  aisti) 
680  Diom*  Qiiid  igiinr  faciemua?'  ticm  tiiim^^in- 

vebimni  r i»  •  '      '.^ 

Hunc  virum  in  stca;lis;  spe  £lNisinili^slumis«  I 
Vljfee.  Ibimuactlerrime  ad'stalilcMifemiMivittin; 
Servat  enim  eiim  Deus ,  qiii  «t  ifordkiiaCimk  -  '^ 
Facit;  non  est  violenter  agendum  contra  for- 
"•  tunam'*^  '  i-  ..".»M 

696  '^  9Um.  Nuaa  «ad,  Aeneam ,   aKl  inMaiMikikim 

Pbrygui|i 
Patim  eunles,  oporttet  capiil.ainputait  gkUUo? 
I7/yas.   Quomodo   in  nqde  per  exercitum  ho- 

stiuai 
Qiiaerens,  poterisfaos  interficere  sawpeticidof 
Diaiii.  Turpe  .cst  ^ediffe  ad  naves , 
6>90Miliil  efficientes  audacius  adMrsito^ho^jMs» 
ITIyas.  QiioniadD  «rcro  nifail  effecisti?  Mum  quid 

inlerfecimus  navium 
Exploralorem  Dolonem  ?  servavimus  hanc 


25)  H.  1.  ia  Kititt.  1559. ,  15S2.  uoU  mara* :  Voriuna  aoa 
gitur. 
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PrMdim?    •«  tote  catlM  'pvuis  te  pn€da- 

tarnm*")? 
Oblempera  rurfas »  abeamias ,  $atia  eat  illa  etse 

adeptos. 
606  Min.  Quonam  ex  Troianis  stationibus 
Disceditis  moestitia  cor  morsi  ?* 
Qiiod  si  Tobis  non  interficere  Hectoren  ant  Ri- 

rim  Deus 
Dat :  yimm  non  audivistis  socium 
Troiae  accessisse  Rhesum  haud  imparatum? 
600  Quod  si  producet  noctem  in  crastinum » 
Non  ipsum  Achillis  neque  Aiacis  hasta , 
Quin  evertat  tota  castra  Graeeonm »  arcebit 
Demolientem  muros ,  et  intra  portas 
Facientem  hasta  latam  yiam. 
005  Isto  interfecto  omnia  habes.    Hectoris  vero 
•  Tenftorium.omitte,  et  decollatrices  neces. 
£f  it  ei  mors  ex  alia  mann. 
Ulyis.  Domina ,  agnosco  vocis 
•    Tuae  consuelum  sonum;  ,,in  periculis  enim 
610  ,,Praesens  opitularis  mihi  semper. 
..  Httjac  virum  nobis ,  ubi  cubet;  dic, 

£t  quo  loco  stationem  habeat^  in  barbarico 

exerdtu. 
JMKM.  Propis  sedet,  et  non  admistus  est  exer- 

citui; 
.    Sed  tetta  exercitum  coUocavit  eum 
614  Hector ,  donec  lucesceL 
.  I  Prope  sunt  equi  ex  Thrariis  curribus 
Ligati  albi ,  fulgentes  etiam  in  nocte , 
Tvigtnt  iffelnti  fluvialis  cygni  pehna : 
.  Hds :  iBteriectio  domino  abdiicke  ^ 
6£0  Pukheffrimam  praedam  domibns ;  non  enim 

est,  ubi 
Huiusmodi  currum  tecra  occultet  equestrem. 
'4nfyMl«.:Anttu,  Diomedte,  trucida  Tbneenaem 

populum ; 
«  Jknk  mihi  permitte ,    te  vero  oportet  euBare 
*  •  equos* 

Diam.  Ego  occidam ;  tu  eqnos  curabis, 
6f6  Tu.eatm  es  exercitatw  in  rebus  iodustfiis, 

.  et  ei  cautior. 
^Qp^kAflL  fve#o  unumquemliliet  ordinare   e0. 


1/ 


maxim^' 


tS)  te  praedatiirum?]  sic  scripsi  (Barn.,  Musgr. :  teever- 
0iininif  Fiz.:  te  deleturna?);  £ditt.  1S58.,  tSeS.  prae- 
datarumf  (Je  omisso). 

t7)  cubet  .  .  .  ftt.  habeat]   aic  Fix.   (Barn.,  Miugr.:    dor- 
nlat  .  .  .  st.  habeatj;    Cditt.  1556.,    I6SS.  cnbat  .  .  .  at 
Het. 


JMii.  Atqni  ad  nos  AleMiidBdm  ^fMes 
Yenientem,  qui  ex  aliqtid^custode  resdvit 
•  Opiuionem  incertam  de  kigressu  hoslium^ 
6S0  DtMi.^  Utrum  com  aliis ,  adt  sl»lfis  Tsdk? 
JMin.  Solus ,  ut  videtur ,  ad  cubilia  Hectoris 
Yadit  indicaturus  sp^culatores  exercitus* 
DUnn,^  Num  oportet  {Uum  prius  mori? 
Jtfin.  Non  potes  plus  fbto. 
6S5  Non  est  fatnm,  istum  interfici  tua  msno. 
Sed  ferens  letalem  necem  illi ,  cui  vefnis , 
Propera ;  ego  vero ,  huic  sociam  Venereni 
Me  .  simulans ,    ut  ^   auxiliatrix  jn  laboribas 

adsim , 
Inanibus  sermonibus  inimicum  virum  excipiam, 
640  Atque  haec  quidem  ego  dixi  vobis;  sed  ii, 

quera  oportet  interfici , 
Non  novit,    neque  audivit,    cum  tam  prope 

adsit. 
Por.  Te  ducem  et  fratrem  appello, 
Dormis?  non  expergisci  te  convenit? 
Aliquis  hostium  appropinquat  exercitui, 
645  Aut  grassatores  aut  speculatores  quidam. 
Jtfin.  Bono  sis  animo ;  servat  te  haec  benevola 

Venus. 
Curae  est  mihi  tuum  bellum ;    non  sum  im- 

memor 
IUius  honoris ,  faveo  tibi,  benefido  a£Fecta  a  te. 
£t  nunc  ad  victoriosum  Troianum  exerciium 
650  Adsum  adducens  magnum  amicum*, 
Thracensem  filium  cantatricis  Deae 
Musae,  patris  vero  Strymonis  Vocatur. 
P€ir.  Semper  benevola  es  urbi 
Et  mihi**a),  maximum  in  vita  thesaunim, 
655  Te  in  iudicando  praeferens ,    dico  huic  ad- 

didisse  urbi. 
Venio ,  postquam  audivi  non  clare ,  sed  rumor 

quidam 
Vigilibus  incidit ,  quod  speculatores 
Adsiut  Graecorum,    et  hic  quidam  nescieoi 

dicit; 
Qui  vero  vidit ,  non  potest  dicere , 
660  Quare  ad  tentorium  Hectoris  veni; 

Jlfin.  Ne  metuas,  nihil  in  exercitu  pcriciili«i*; 
Hector  ahcst,  ordiHans  Thracium*^  exercitttm. 


aS)  nioM.1    8ic  Bditt  recent.    aeqiie   «c  lEd.  UbXI,  Itf^» 

Editt.  l&Sa.,  136t.  ChMM. 
tS)  «t]  ia  Ed.  lita.  dswl 
aa«)  nt  nilii  J  «lo  Mn^t.,  Viz.  (»B«rlfu  Mif»oi)i  ^^^^ 

lasa. ,  ii«i.  Kt  m% 

ao)  TlirscUui]  8ic  Mitt  ISSai  at  nmnM9$  £d.  IM'  thnfi^- 
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665  iHlii.  iibtr  dltcWttfM  esi  ttiihi  isttf  ^iitafiB  fire^ 
Ut  vxfttampnteos^teiAoli^floMf^^^ 
Et  tii'^ilo^iiei  exf^tU9tis  ftieaTn  l^MattMem  ^. 
Vobis  vero  valde  dil^cti»  dico : 
Fili  La^rtis ,  aceidtafte  aen^os^ensetl ; 

670  lacei  tttMi  nobis  TlinraceMis  ^m, 
£t  equi  habenlur-f  hostesautem  resciscentes 
Yadant  ackinmos  nos:'  itaqtie'  ^iiti  •eelerriinc 

Fngere  adfiilcra  naviarfi; ' '  'Qaid «etiWcliimini , 
FQlmine*^)  venimte  bostiattv  i  sei^^re  vkani  ? 

675  Ckor.  Age  age,  feri  ferr, 
Occide  occide,  qtfis  Vir? '* 
Videtis,  hun^  dicb.  '\'      '  *'*^ 

Grassatores,  quiinnocte' 
Hunc  turbant  exercittim.    ''''.., 
680  Omnes  venite  huc: 
Hos  tenco;,  hos  comprebendi.  '..'.. 
Quis  sermo  ?*  unde  Venis?.  qtiis  es  ?'  *    * 
UJtiSi.  Num  te  scir^^ojportpt?  irtOrieHiVsi  qtdd 

'      maiefecerisr;; 
Clar. .  Num  dices  te^seif^m ,    pi^iii^'quaih  hdsta 

'   per  jpectusvemat?     /  /  •/ 
685  I77yw.  Sciat,  confide.  '  "  -  '      '  ^  ^ 

Chor.  Accedat  aliquis  prop^,  feriat,  qoisquis.sit. 
Setnickl  An*  tu'Rhesum.int^rfeiiisti?  te  certe  in- 

.''   •'  t^rfecJtiirtirt:''*'*'^;" 
Vlyis.  ^ontVne,  qui^uis  W.'^  '"€111»%'  Non  con- 

'  '    '    ■"      tincoL   '"''    •'•*"*•••' 
5efiitcA.  Ah  ab , .  amfcuro  virutti  'iie'  dcddas.      ^ 
5emieA.  Dictesseram.  "fcfjjrW:  PHdebdS.  * 
Semich.  AgiloVi,  cbhibe't?astam,  quisquis  es. 
Semich.  SersV  tjuo  i^biertittl^+fti^Rli?''^**!»!^». 
•    •-  •        Nittiquatn  ^ithk. -  ' ;  \ ^ 
690  5emic»:  QuJsqtiis  es,  sbque^pc -*^jr«gi^ 

rum ; '  an*)  ciamot  eltttandus  fcst? 
5emidi:  Atqm  socios' turba)re[maltahi  t$t  nodur- 

hottMiultti:  '" '* '     I.      \ 

5emJcA.  Ouis  est,  qui  venit?^ 

Quis  est,  qurgloria^ur ,  magna  audacia 

11«)  FnljBiiie]    sio   Kditt  'tKS9.f    IMt. }    Rditt   raotiit: 

Tnrbitie.. 
at)  anl  sicUitt  tSSa  J  'ita^V.,^ 'Fixl  (liaWp.  ?;    Barn.: 
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-  9^  posse  efltogerii!  Waiti  niahnm?     ' 
695  Ubi  ipsum  eonse^juar?  / 
-  Cai4»siinibib<y«oni;  .    '         • 

Qui  per  noctem  vienJC^intreprdb  ped^ ,  ^ 
Per  ot^vim  ^t  "^igifurh  sedes?    '        W  . '   . 
An  Thessalus ,  aut 
700  Maritimam  Locrensium  inhkbitans  tivitatem  ? 
Aut  possidet  insuias,  quae  sparsae  sunt? 
Quis?'  autunde,  aut  cuius  patriae? 
'Quetrt' Deotrnn  cont? 

Char.  ^)  Nimirum  est  Ulyssis  hoc  factum ,  aut 

cuiusnam  ? 
705  Semidk.  Si  quidem  ex  priotibus  oportet  coH'^ 

iecturam  facei^e ;  cur  taiin  non  ? 
5cmidl.  i&Listimas?*  Scmieft»  Cur^icin? 
SemU^.  'Est  audax  contra  nos. 
Semieh.  Decuius  audacia^dicis?  quem  landas? 

Semieh.  Ulyssem. 
'   Semieh'.  Ne  kiides  deccptricem  hiastaih  luti^. 

[^Antietr^pMe,'] 

710  Char.  YefAt  et  ante 

In  civitatem  oculos  spuma  litos  habeiis, 

Lacera  veste 

Indutus ,  gladium  gestans ' 

Furtim  in  veste. 
715  Mendicans  venit  si^ut  praestigibtor , 

Habens  capiit'  squalidum,   multis  fastiis  ir^li- 
L-'  •      .  "•    i^tttttr*.  •'  ^    .    . 

Mult^ni^^',... 

Regiae.daBMU.Atridarvm  male 

Hw^t:  WW^  ut  hqstis  ducum« 
720  Utifl^HA  pervsset  iuste, 

Priut^uam  ia  tei;ran|  Phry^m  pedis  vestigioni 
;  ,.        tulHSfst.  ,  ; 

5cmicftf,Sive.^.Vlyfses,,  sive  non,  in  metu 


ti  >"   i     '•> 


;.  'iv^y . 


Hector  enim  nobiscum  ^f  ostulabit 
i:,*4(WM«!*t  Q!*i4dicen»?  ,  5cmtcA.  Susgicaiis. 
725  Semieh.  Quidagis?  quidstupes? 

Semieh.   Per  nos  transiisse.       SemidL  Quem 

M  .'-  .virMum? 
•'  Sei^lMi,.  Illos;^  ^ui  hactooct^  y^neruntin  Phry- 

b-  .i  '•  '• '  /.^iioa  exercitmni^ 

Auriga.  Hcu,  .fortuna.e  gravis  casns,  beu  Hep. 

Semich.  Hem  taicete  omnes. 


ii'>, 
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aS)  Char.^  8icE4iti.lM&,  1S68.  C«cEd.Basi].  IMl.)»  Bani., 
i    Mc.:   «Miteltfr.- C|iMsr.  ia  textn  'Bfux^»  ^  iPUivr* 
Chor.).  I  ,  • 
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7S0  SeMJc*.  ASb^^  i$Um.AmHJM^)^   loirir  in 

iact)un  qsiu  y^aiU. .      .  i  C 

Awr.  O  gravis  calainilasTl^;j^f|^miift9cion|m* 

Semidk.  Qym  ^esl ,.  ^ui  lytge^  7 

Amt.  Hei  miser  ef  o  ,  et  l;u  rf  X(  T.hr^fioip* 

Qui  invlsam  Troiaro  vidisU.  * 

7Sd  Qualis  te  (qqiit  vitae  finis  ? 

Chor.  ^)  Quis  es  sociorum  ?  pf^r  lAOCtem 

Hebetes  ocuii  wnt ,  neque  te  ^^x^gn^^co. 

Aur.  Ubi  aliquem  princ^pieffi  TrpiaAorum  in- 

I       veniam? 

Ubinam  Hector 
7.40«  Cubat  somno  sub  dypeo  ? 

Cui  pripcipum  exercitus  indicabo , 

Qualia  passi  simos  **)  ^  qualia  nobis 

Faciens  ignotus  quidam^);  abiit  coiin  iUer  ^t 

manifeste 

Luctum  Tbracibu»  texuitV^). 
74$  Ckar.  Aliquid  mali  a<;cidi^^  Thptcopili  ei^r- 

citui 

Videtur ,  qualia  hutfC  lntelK|^  .audiens» 

Aur.  Periit  exercitus,  cecidit  v^       .  *  .  >  ., 

Dolosa  plaga» 

Qualis  me  dolor  conficit  letalis 
750  Vulneris  intus !  quomodopef/eo,  ,.  ..' 

Thracensibus  luctum  faciens ! 

Oportebal  enim  me.  et  Rbesum  turpitf^r  nori » ; 

Qui  appulit  ad  Troiam  auxiliatpn 

[^Chorus,  Auriga  Rhtai^  Heetor,  Muea.'] 

Chor.  Haec  mala  non  obscure  indfcaiit;' 
755  Clare  enim  loqtiitui^  socios  pterit^e. 

Aur.  Male  acta  res  «st ,  et  stipfn  mi^m  etiam 
Turpissime ,  atque  hoc  dupkx  esf  ma)am« 
„Mori  enini  glorios^,  si  omnino  mdriendum  est, 
„Acerbum  quidem  puto  esse  ei,   qui  moritur; 

qnomodio  Imim  nonf 
760  „Viventibus  autem^")  gloriatio  cst  et  decus 

feAJHae;     /      '  -' 

Mds  vero  per  insidias  et  cum  dedecortf  niiiykui 

snmu5«  * 


^  k 


«M 


■^mtL. 


i^> 


U)  Aflkias  iBinm  inioris^l  ila  Uitt  1M8. ,    I5et.  (s  Kd. 

■  grav.  V/J4>/t  —  Vlgllaiiter;  Vix.i  ^tf^  —  simsldft  ' 
15)  Chor.]  Bic  wm.  reelmc^  H^^tui  Kd.  BasU.  IMl.;  Mttt 
.     16Sa,  t66Zn ^femiCkor.     . 
36)  simuBJ  sic  EdiU.  1556. ,  l^ix. }  Editt.  15^2. ,  BErn. ,  Itfkis- 

grsT.:  samQs. 
ii«)  qQldsm]  slo  (ssKurlp.  r«)  Kditt.  recent.;  Kditt  IMa, 

tme.  qaidsa. 
asb)  texaii]  slc  Mripsi;    Editt.  1556..   15CS.  tezit  (Karip. 

reAevrc^ettf;  •arn.f  Maegr.?  pfcraae>«  ■ 
ir>  mteia}  sle  0er1psl  («^  Karip.  4*\  <  Kdltt  #eeent.:  ▼ero)s 

Kdltt,  1558.,  iset.  aat. 


( 


:  JfQ9$^m  <fP«a  f iHypiitiyt  nmtmt  9mjh, 

Dicta  tessera ,  do^iMiitMiiicentes  in  campo 
FatignliQpie.viCti»  pci^iwt  fKjHiHBthilMi  ^iigAm 

746  NMtuniii  vigiiiis^  mqot  «*  otditoibii 
Posita  erant  ^ctn^*  .^tUutkcM^nom  ka^ 
Bquomii  dbpplicata^  .w^ntc^    quii  noslflr  rex 

audivit 
Vos  vinceM»  lit  ohiicieie  lofavium 
Puppes;    sed  ifeiMvitt^  donna.YiaHM9   uk  txa- 

'  f  ucraioua. 

770  £t  igo  «oUicito«ci)rde  desineM^  soimio, 
Equis  pabulum  niatntfimii  volens 
Add«remiii|i;adnutrimentttmcopiosa  mensura; 
Vjidio  4iK)a  vjrai  circumannlii  nostram  eier- 

Per  densam  noctem;   postquam  vero  ego  mo- 

'tussum, 
775  Obstupuerunt  et  recesserdni* 

Minatus  sum  ipsis,  ne  accederent  ad  exercitum, 

Existimans  aliquos  fures  accedere; 

Illi  vero  nihil :  non  sane  scio  ego  plura. 

Dormivi,  abieni^  rursum  in  cubile, 
780  £t  mihi  ip  ^o^no  imago  offertur 

Enuorji^/^  ^^os' alui  et  rie:|^t ,     , 

Rhesb  serviens :;  vidi  per  insomnium 

Lupos  ^onscender^  rQbustam  spinam« 

Qui  verberibus  caudar.um.  setas  equini  tergi 
785  Agitabant;  ipsi  verO  edebant  flitus  e&.cobH 

',  ••i»i     meUis  frenorumi  \. 

Iiidrgnatiof^e|rp.sp]rante;^,  ^t  rf  lupt^hanlur  metn. 

£go  vero  arcei^^.JbffitiaiS  .^.xcitor 
,,  Ab  equis^  fM>cturpus  t^^rrqr  excjtaba^  me. 

Audio  vero  levans  capUlr,g^niitus  mortuoruin* 
790  Nam  csUidus.torriens  a  caededoniini 

Adspcrgii^.fpf  r|;f;eii|is  san^uinis,   alicuius  (uni« 
rp /r:.     ./ 1,  W'^?r  roorkiitis,.. 
.   &^ras  y^rp;#^r(^.c^m  niiMU  inetlDir 

£t  me,  gladiiMi^  j^efpjcieiKetii  et  venantenii 
...  Ff ritadsia^ gLsMlio  ia  iniam  co#|arq 
795  Vjr  roi^ustva ;  giadinni  enim  sensi , 

^cipfe^i^profunduiB.SiMlcum  idus  vuineris. 

Cado  pronus ;  ij^i  yejfp  ^Mfmmi  equestrem 

Accipientes   equoriim , .  a^iemnt  fugientes  p^- 

diI)Us» 
Hei,    dolor  me  domat,*  tfou  possum  anipKu* 

consister^  niiser. 
800  Galamitatem  quidein  a§mmem;    qno  ai4ini 
'  '        modb 

InterCecti  sint  mortuiji  non  possum  dicerey 
Neque  cuius  maBu*     SeA  tawnycimiiflere 


m 
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AwnaiEfiiiiutfitms. 


m 


Ckor.  AiQurij^fTlifatiftnkereaAectiv^-  '* 

805  Ne diaUltfft.ko^eBfiMiMe  haeci 
Hector  ipse  audttaidadW  *i>   . - .  .1«    ji  /   '^    -■  I 
Acoedit ;  oonriolet  autta»,  *ut  por  est^  tilis  tnatUi* 
Ael*  Qocmoilot  :^i  fedstisinaxiinum  inaklni, 

■    Venientea eppcdlato^s  voi     .   i*    ' 

810    Latuerunt    turpiter^  ^et    exercitos    inter- 

.  fectos  'eat?  .      .    i 

Neque  intrant^s  castra  depiiliatis'  i* 

Meqae  abeuntea?  kmrum^uia^pendeippeitatavj 
Praeter  te?   te^enim  eostedain.  dko  esae  e«ter- 

cifus*    < ' 
lUi  vero  a^runt   sine    vadHane^  i  Phrj^ni 

ignavia^       '  • 

815  Mukam  trrtdehtes  me  iimpef  atoremL 
HocsciaS)  et  lnpiAev  iunatus.sit,      .      ' 
Ant  terra  Taurica ,  auti^cipltalis  poena 
Manet  tefacientem  haee;  aift-Heotovem  : 
Nihil  esse  quam  ignavom  existiraate. ' 

i  •  • 

[5y«<ejaii9.] 

820  Char.  lo  ma^ mxm  mihil  peHcirium , 
0  domine  orbis," ''  .  •.   .  »■  v>    J 

Tunc  Venit ,  quando  iifai  nontiarri 
Girca  na ves  nocturooe  igaes  habere  Graecos , 
Quia  vigilans  oeirias'*)  in  hac  hocte 

825  Neque  dormivit ,  neqiie  tonnixit. 
Non  per  Simoentis'*) 
Fontes,  ne  mflii  iaascarisi,  prez* 
Ego  enini  extra  oolpam  sum» 
Si  vero  uUo  tempore  iatempestivvfla^ 

8S0  Factom  aut  sermonem  ooiliveiaB » 
Duc  me  irtventem  sub  terram ; 
Non  recuso* 
Aur.    Quare  fcuV  ^ainparis?    et  ipse  JbarlkAoi 

bavbaii 
Animom  decipcro  eonafl^is  necteos^rmoiiea? 

885  Tu  haec  fecisti;  «emint»  recipBBmf , 
Neque  qoi  ihdortiifr  Miati  neqoe  4|ui  vulnefeti, 
Alium  quam  tfe;   lonifa  ^tporka  otaiioM  Vkt 

oposesi^^ 
Qua  me  persuadeas ,  te  non  amicos  interfecisse 
Amore.equorum,  propter  quos  socios 

840  Tuos  interfids ,  cum .  miAtum  obtestalus  sts, 

nt  yenireot* .. 


m  esrtiis]  sfc  (»  teit  ^rO  MM^  l«6avBsnu,   Miis«r. 

BC  leet.  •oaisiL 

m)  aiMSatto]  Bi.  liM.  snrere  tffgt.t  «noaiis. 


n» 


¥etieMnt,ii«»brtbli'siliitr  tnliloM  «tarpMin^ 

Poffii     f»  ' 

Deformavit  lioipitalem  dotmrti ,'  qiiam'  to ;  qui 

L'Mu   ;.'.  •  cfi  •  «>' ' '{(ocios  inierfbefeti.  •'•  •  *^ 
Ne  dicas ,  quod  aliqois  Argivus  veniens  x 
Nos  perdiderit:  quis  siipefans  ebhdriei  >'■  ^'  ^' 

845  Troianorom,  ad  nos  V^it,  tl€  telatere<t 
Tu  sedisti  ante  tio^,  <st  Phrygom  «lEe^ittia^ 
Quis  vestrum  witn^atiis  est?    qoli 'Mclotfdm 

mortuusest       • 

Vestrorum ,  hostibus  ingressis ,'  M  du  4A^  f     ^ 

Nos  vulnerati  suihui ,c  etMMeriota    '' '     '  '' - 
850  Paisi  non  vident  hMnen  ioIii«^ 

In  summa ,  neminem  Graecoruin  incuiamns. 

Quis^  hostium  tn  nocte  cubilia 
<    Rheii  invemsset ,  nisi^)  aHqois  DeoMfti  > 

Dixisset  infeificieniibui?  qui  vero  accesserunt, 
855  Rem  omnem  nbverunl;     Ergb  maithlnaris 

haec.  ' 

Hect»  Longo  iam  tempotelsociis  utimur , 
'  Quanto  tempore  Achaicus  popnhis  htc  eil,  ^ 

£t  ab  ipsis  nullmn  d^Kctum  scio  mihi  obiectum: 

An  in  te  ineiperemus?  notiito^  Invadat  ataof 
860  Tantus  equorum ,  ut  anilcos  interftciam* ' 

Haec  Ulysses  fecit;  quis  ^im  alius 

Potuisset  aut  cogitasset  haec? 

Metuo  eum ,  et  turbat  anittmm  meum ,     -  ' 

Ne  incidens  in  Dolonem  interfecerit  eum« 
865  DIu  enim  abest,  et  nusquam  comparet.- 

Aur.  Non  novi  inysses  toos ,  qoos  narres ; 

Nos  vero  a  nuUd  hostium  percussi  sumus. 

Bect.  Tu  igituif  putes  ista ,  si  ita  videtor. 

Aur.  O  patria,  quomodo  riioriarin  te? 
870  JETecf.  Nontnorere;  satis  magna  enito  mor- 

tuorum  turba  est« 

Aur.  Quo  me  vertam  orbatus  domiidis? 

Hect.  Mea  domus  recipiens  te  curabit, 

Aur.    Quomodo    manus    interfectonim   cura^^ 

«bunt  9ie?  • 

ITeef.  Iste  eundem  sermonem  non  desinit  dicere. 
875  Aur.  Pereat,  quicunque  feclt;  non  eiiira  in 

te  tenditur  * 

Lingu^ ,  ut  tu  dicis,  sed  lostitisi**)  scit 


TT 
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40)  Qnis]  Bic  C=  Kw^P-  Tig)  Rditt.  1S68.  st  recentt)    Ki. 
ISit.  msle:  Qoia. 

41)  nisi]  sic  (=  Korlp.  d  fi^)  Xdltt  lift6.  et  receutt ;    Ed. 
litl.  ei. 

4S0  Instilia]  tein  vod  la  mr|^  Kditt.  1566^1  IM.  adscrlrta 
est  espUcstio:  NoMsn  Tindix  scelerom,  Dioe. 


ft9$ 


?  ■  msL.  ■  »m  iSCBOTAT» 
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f«j  I^ehendntis  4aceiHe0.ipi$Qm'<Mi  mMm 

domOiD^ 

Sic,  ne  quid  cotnqiieratar ,  ducite; 
Vos  ▼ero'eimCe«9    il*,    quibus  opus  est  intra 

ucbetn  ^       ' 
880  Priaroo  et  senibus  significate  nuMetnos 
ftfe  iubere  sepelire  ad  bivia  viaruro. 
dor*  Curuam  ex  magua  felicitate 
.  Troiayi  ducit  iterum  in  lu<:tus     • 
Fortuna ,  aliud  quid  eexms  ? 

885  Hw»  heM,  i  ' 

Quis  supra  ciaput  Defis  9,  o  rex , 
Recens  caday^r  in  imanibui 
GefiUt? 

Stupesco  videns  hoc  malum. 
890  JViMa.    Licet  videre,.  Troiani;    ego  eoim, 

quae  a  sapientibu^         / 
G^lor  Masa ,  sororum  una ,  ^^ 

Adsum,  fillum  hunc**)  cernens  charum  mise- 

rabiliter 
Interfectam  ab  hostibus,  cuius  interfector  longo 

postterppore 
Dignam  dabit  poenam ,  .dolosus  Ulysses  j 
A  .fiUo  Telegonp  necati^s  •*).  .4 

[^Strophe.'] 

895  Luctudomesticp, 

Ofili,  te  lugeo.   . 

O  ^»atris  dolor ,  qualem 

Viara  appulisti  ad  Troiam?  ;  ^ 

Certe  inauspicatam  et  miser^p , 
900  Me  reprehepdente ,  profectus  es , . 

£t  adversapte  p^tre  violenter. 

Heumihi  propter  te,  o  charum 

Charum  c^put^^fiU,  heu  te  deploro. 

CAtw.   Quanla  convenit  nidlam  gcu^ris  cogna- 

tionem.  %■ 

•  * .  * 

005  Habenti  tpstitia ,  doleo  tuimi  filium.        , 

[Antisirophe.'] 

.    ^^  I        •    « 

Jtffif»  Pereat  Diomedes, 
Pereat  Ulysscs.      ..,.•,  ,  . 
Qui  mc  orbatam    .  .      j  .  l 

Fecit  sobole  nobillssima. 
910  Pereat  Helena ,  quae  relinqueus  patriam 


I  ^     ' 
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43)  hunc]  sic  (=  Earlp.  royS^)  Editt.  lo5a  ct"i*cben^t'';' Ed. 
1561  hac.  •        '       '  ^    ■.  «       '    •         .     ^- 

44)  A  ftiio  Teleg.  .nec.]  haec  in  teztu  gr.  non  le|;untur,  sed 
tftnqttam  fnterp'retamefitutt"fi^0nae',  q«MrMM«  Uljssi 
■inatiir,  addttS  sunt.         " ^ 


NayifMJfc  'eAS^wffmmlhMmm^tlvfmmu 
AdlHum;    AerdWUieiiihiteld.Thiii,  . 
O  charissime^  ttt  mma^mag  ctvitdtss'' 
Evacuavlt  praestantibfas-yirisi' >.      «ji  . 

91ifi  Malliirft  viivHsi  •miiktim  iliohi'«iortuiM, 
O  fiUPhilainmoniS^),  criHiasli  meiii*  adiHinni. 
Tua  enim  arrogantia,.  quae  lepardidit,   et  lis 

•  *.»)■  cum  Musis 
Fecit  me  parere  hsmc  infelicem  sobolem. 
Transiens  enilBi  ifluvium .    .  ■ 

9M  ApprOpiiuma4iifhAlanMfrendoMs'Stffyifnobi3, 
Quando  acceasiaiiirt^ad  tenrami  a\mm  glebae, 

in  'neBlioem 
PMigaeum  instimtaa  iiistf  nmeniM 
M usae ,  in  maximum  ceclamen  artis 
Cum  illo  sopluatq  Thcacessiv  et  fexwecaylralu 

925  Thamyrin;  ^ui .  multiHn; '  potiviciatus  est  no- 
,v  Hw  .  ,  i(fft0ai9jarti«^ .         '* 
£t  poetquam  te.pepeBL^  .socorea  teyeffens 
£t  virginit:atem^,  veni  ad  aquosi  patris 
Vortices;    te  vero  alendum  non  ad  mortalem 

fdthim      '  -. 
Dat  patev^  bed  fbf  ialiia  Nymphis. 

930  Ubi  enutritus  optime  a  vicgiaSfaus 

Imperans  Thraoaae  p&raeslaatissimus  fuisti  vi- 

roroni^  t 
£t  te  quidem  in  patria  crueaias  • 
Pugnas  proelianlefli   non  nietiiebam    morita* 

rum  esse ; 
Sed  ad  Troiam  applicaro:  piiobSbui  • 

935  Sciens  tuum  factunw     Sed  fc^  Hectoris 
Legationea  gt  froqoentcs  coe^us » 
Persuaserunt  venireopitulaium  amicisi» 
Sed  huius  totius  dadis  Mineffva  cau^a  est 
Nihil  Ulysses ,  nihii  Diomedes 

940.reck;  facidtatem  nefmteasm^  fallere  potuisse. 
£tenim  tuam  civltatieni  nos  sorores  colimus 
Mosae  maxHM.,  et  utiaoc  Usa  te^i^a , 
£t  mytteriofum  avcahorum  revelationes 
.Docsil  Orplfeus,  couaoMtes  c^averis 

945  Huius^O,  ^iqs^atia  et  occidjit  f^^m  etMu- 

sMurn  fnum , 


'•    i 


• '  • '  i 
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.4S)  FJvitaJnmoftis]  'sic  .  (=  *U«uUoJ'o,)   tdil^  1558.  et  re- 
•  •  cAitt.';  Kd.  16€t.  I^MIteitforfai'      -fc'        '»• 

46)  virginitateml  haii^^^Ai  ^aii;.  Editt  1558.,  ISSS.  a(i' 
scripta  est  explicatio:  Id  cst,  propter  omiAsain  Wrginiti* 
tem  pudore  atficiebar. 

'  if)  consiHtrinits  eadaVefi^  tliH%S]  'kSlo-  la  «arjn;.  aanisSlB 
Kditt.    sic   illastrantitr:    quia  CalliopS^>  Mter  OTplfli  «t 
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Gtdvem  civem :  quem  ^^^  unam  virum  maxime 
ProficienteAi  Phoebus  et  nos  sorores  docuimus; 
£t  horum  mercedem  nunc  filium  in  ulnis  ge- 

stans, 
Lamentor ,  alium  iamentatorem  non  adducam. 
950  Chor.  Frustra  ergo  nos  auriga  Thracensis 
Conviciatus  est ,  nos  caedem  huic  molitos  esse. 
Eeet.  Noram  haec  (nihil  opus  erat  vatem  di- 

cere) 
Hiint  Ulyssis  dolo  periisse. 
£go  vero  patriam  obsidione  cinctam 
955  Videns ,  cur  non  f uissem  missurus  amicis 
Nuntios ,  ut  venirent  et  ferrent  opem  patriae  ? 
Misi;    venlt  debens  hanc  operam,  ut  una  la- 

boraret. 
Non  gaudeo  eum  interfectum  esse , 
Et  sum  paratus.  ei  facere  sepulchrum , 
960  £t  simul  incendere  delicias  multarum    ve- 

stium. 
Amicus  enim  venit ,  sed  decessit  infeficiter# 
Mus.  Non  vadit  ad  atrum  solum  tierisaei 
Tantum  sponsam  inferorum  orabo , 
Filiam  frugiferae  Cereris  Deae  ^) , 
965  Aoimafn  huius  remittere ;  est  mihi  debitrix, 
Orphei.^)  ut  wmcetudr  amico^; 
£t  mihi  quidem  velot  morlum ,  et  aon  cernens 

iucem 
£tit  posthac ;  nou  e^nim  posthac  ipsuro  unquam 
Neque  accedit  ad  eum  •*) ,  ncque  vidcbit  per- 

sonam  matris» 


48)  qnen]  sic  £d.  Barn. ;    Editt.  1558. ,  1562.  qui. 

49)  Deael  slc  (=  Earip.  ^iag)  Editt.  recent.;  £ditt.  1558., 
1562.  Deam, 

50)  Orpbei]  hnic  Toci  in  Editt.  155a ,  1568.  adscripU  est 
nota  marg. :  qnia  Ipse  instituit  «acm  Oereris. 

51)  non  enim  postliac  ipiiura  unqnam  KAqna  acfedit  ad  eum,] 
sic  in  Kditt.  1558. ,  1562.  versa  est  lectio  Editionis  Basil. 
1551.  0«  fdg  ix*  aMv  nou  O&r*  fU^r;  Editt.  recent. 
liabent  ov  yttg  U  taMy  nou  OHj*  ihiy  -^  non  enim  in 
evndem  locum  onqoam  Neqne  acccdet  ad  mf  [Fii. :  Ne- 
que  veuiet  mecm/0. 


f» 


»> 


970  Sed  occultatus  in  antris  huius  argentiferae 

terrae , 
Deus  ex  homine  iacehit,  videns  lucem, 
Bacchi  sacerdos ,  qui  Pangaea  saxa 
Habitavit  venerandus  cognoscentibus  eum , 
Brevi  luctu  marinae  Deae^ 

975  Afferam :  fatum  est  illius  fiiium  mori. 
Lachrymis  nos  sorores  primum  te  canemus , 
Deinde  Achillem,    Thetidis  filium,    in  luctu 

Qlim« 
Non  liberabit  eum  Pallas,  quae  te  interfecit: 
Tale  telum  pharetra  ApoUinis  servat. 

980  „  O  calainitates  plurimae ,  quae  ex  orocrt^ 

.,  liQueliJ^erojfum.prpveniuirt, 
,Quia>.  qqi  vos?^)  Mn  u^tig^nter  ri^putat:, 
Orbus  vitam  deget,    neque  parens  sepeliet**) 

liberos. 

Chor.  Iste  ad  sepeliendum  curae  erit  matri. 
Tu  vero ,  si  quid  vis  agere  propositorum , 
985  TeoipiK  est  9  lucescit  enim  iam. 

iffrf;  Itc  et  soeios  armari  quam  celerrime 

lubete ,  implere  colla  iugis. 

Laboribus   vero   intentos    copvenit    expectare 

Tyrrhenae 
TuMc  sonitui» ,  quia  ^^dsiens  exticitiuii 
900    £t  miiros.  Acbivorum   ttavibus,  ifnein  iiir 

iecturum 
Coufido  et  Traianis  di^m  Uberam 
Ra^ios  accedentes  solis  afiierre* 
.  Ch^^  Obtempf^d  regi,  eamus  atmis 
Indutj »  et  saci js 
995  Haecdicamus:  fortassis  victoriam 
Dabit  Deus ,  qui  nobiscum  est. 


52)  mariDae  Deae]  his  in  inarg.  Sditt.  ]658i,   1662.  additnr 
nomen  eias:  Thetidi. 

53)  vos)  8tc  Editt.  recent,    q«ae  aeqne  ac  Ed.  Baail.  1551. 
in  teztu  gr.  v/i^ag  exbibent;  Editt.  1558.,  1562.  nos. 

54)  sepelietj  sic  (t:;:Eor{p.  ^atfftt)  Editt.  1556.,  Fix.  (Bam., 
Musgr.:  humtfMt);  Bd«  1562.  aopelit. 
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uiiu  tragoediae  interpretatio  latioa  Melantlioiiis  inTenitur  in  Xylandri  Editt.  1558.,  156S«,  quibofcnni  EditioDet 
recentioret  Bamesft'^  Jautgravii  et  Fiani  contnli.  —  Yeriaoin  nnmeroa,  ttropharuni  partitionet  et  aliaa  qaaidaiB 
inscriptionet  ez  Ed*  Barnet*  addidi  intra  cancellof  incloias. 


EURIPIDIS   TROADES 

PHILIPPO  MBLANTHONE  INTBRPRETB. 


Argumentum. 

Post  excidium  Ilii,  decretum  est  Minervae 
et  Neptuno ,  exercitum  Argivorum  delere ,  altero 
benevolente  urbi ,  quia  fuisset  eius  conditor;  al- 
tera  autem  odio  habente  Graecos  propter  contu- 
meliam,  qua  affecit  Cassandram  Aiax*  Graeci 
sorte  partiti  snnt  captivas  mulieres ;  sed  extra  sor- 
tem  dederunt  principibus ,  Agamemnoni  Cassan- 


dram,  Neoptolemo  Andromacham,  Achilli  Po- 
lyxenam.  Hanc  autem  ad  eius  monnmentum  in- 
terfecerunt ;  Astyanactem  vero  de  muro  proiece- 
runt.  Helenam  vero  tanquam  interfectums  ab- 
duxit  Menelaus ;  Agamemnon  vero  duxit  nxorein 
Cassandram  vatem.  Hecuba  accusans  Helenain, 
et  interfectos  plorans  et  lamentans ,  et  fdnus  ilUs 
faciens,  abducta  est  ad  Ulyssis  tabemaculum,  data 
illi  in  servitutem  ')• 


Personae     fabulae. 


Neptunus 
Minerva 
Hecuba 

Chorus  ex  captivis 
^  Troadibus 


Incipit  Neptunus. 


Talthybius 

Cassandra 

Andromache 

Menelaus 

Helena. 


T  R  O  A  D  E  S. 


[Nepiunus,  Minerva,  Heeuba,  Chorue.'] 

Neptunue. 

Yenio  relicto  Aegaeo  mari 

Ego  Neptunus ,  nbi  Nereidum  chorus 

Gyrat  pulcherrimum  pedem* 

Ex  illo  enim  tempore ,  ex  quo  in  hac  terra 


5  Phoebus  et  ego  saxeas  turres  undique 
Posuimus  recta  regula ,  nunquara  ex  animo 


1)  Haec  yeterfs  argumenti,  qnod  graaco  In  Knrip.  Ed.  •!- 
siL  1551.  legitnr,  interpretatio  latina  MelanthOBia  ia  E^ 
1556.,  15CS.  OKttat,  et  nna  cnn  teztn  graaoo  fn  Bd.Bir8. 
ett  repotita. 
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Abut  mihi    benevdlentia    er^^a    hanc    urbem 

Phrycrnm, 

Quae  nunc  incensa  est,  et  ab  Argivo  exercitu 

Periit  expugnata.     Mam  Pamasius 
10  Epeus  Phocensis ,  instructus  a  Minerva , 

Equum  armis  gra vidum  fabricans , 

Misit  intra  moenia  exitiale  onus : 

Unde  a  posteris  vocabitur 

Dorateus  equus ,  continens  occultatas  bastas  ^). 
15  Luci  deserti,  ct  Deorum  templa 

Fluunt  caede ,  et  ad  gradus  fondamenti 

lovis  Hercei ,  cecidit  Priamus  moriens. 

Multum  auri  et  Phrygia  praeda 

Mittitur  ad  na ves ;  expectant 
20  Yentum  a  pnppe ,  ut  post  decennium 

Videant  laeti  coniuges  et  liberos 

Graeci,    qui  adversus  hanc  urbem  'duxernnt 

exercitum. 

Ego  autem ,  qui  vincor  ab  Argiva  Dea 

lunone  et  Minerva ,  quae  everterunt  Phrygas , 
25  Relinquo  Uium  et  meas  aras. 

„  Quando  enim  urbs  fit  deserta , 

„Tunc  languent  res  divinae,    nec   honoran- 

tur  Dii»). 

Magno  eiulatu  captivarum^) 

Sonat  Scamander,    quae  iam  sortiuntur  do- 

minos : 
30  Alias  Arcades ,  alias  Thessali 

Sortiuntur,  alias  duces  Atheniensium. 

Quaecunque  vero  sunt  extra  sortem  sub  tecto, 

Istae  eiectae  sunt*^  principibus 

Exercitus :  cum  ipsis  est 
^  35  Helena ,  adducta  captiva  iuste. 

Si  quis  etiam  hanc  roiseram  intueri  vult, 

Adest  Hecuba ,  iacens  ante  portas , 

Multum  lachrymans  et  pro  multis. 

Cuius  filia  ad  sepulchrum  Achiilis 
40  Misera  Polyxena  fortiter  mortua  est. 

Pcriit  etPriamus  et  liberi;  et  quam  virginem?) 

Dimisit  fugientem  Cassandram  Apollo , 

£am  rex  (omittens  pietatem  Dei) 


t)  Uiirateufl  —  hastas]  hifl  in  AVg.  Editt.  Itte.,  fMt.  ad- 
spersa  est  haeo  explicatio:    Nam  dory  hasta  est:    iiide 
.  dorateas  eqnas. 

3)  H.  ].  in  iifld.  Bditt  nota  marg.:  Eeligio  ut  evaoescat. 

4)  captiTaruDi]  sfc  (=  Eurip.  aixf^alwridmy)  Editt.  recent. ; 
Editt.  1558. ,  1562.  captiyomm. 

&)  electae  sunt]  sic  Ed.  1561 ;  Ed.  1558.  snnt  electae. 

<)  virgineml  ]>uic  voci  in  marg.^ditt.  1558.,  1562.  adscHpta 
•st  aonotatio:  „In  graeco  scribe  nag^iyov,  non  ;ra()oi- 
^y^'"  Haec  spectat  ad  £d.  BasUi  155t.,  quae  habet  na- 
(^ty,  Editt.  recent  nagl^iyoy  recepemnt. 


Agamemnon  doxil  vioienter  .  adulterino   con- 

cubitu. 
45  Sed  vale ,  o  civitas  qnondam  beata , 
£t  o  «mata  arx :  si  te  non  perdidisset 
Pailas ;  esses  adhuc  m  sedibus  tuis.  ' 

Min^  Licetne  propinquum  patris 
£t  potentem  et  honoratum  Deum , 
50  Deposita  priore  simultate ,  affari? 

Nefii.  Licet ;  „  cognatorum  enim  congressus 
„Non  exiguum  philtrum'  sunl  animorum. 
Jlftn.  Laudo  iras  placabiles ;  affero  tibi 
Communes  sermones  in  medium. 
55  Nepl.  Num  affers  illum  sermonem  a  Diis , 
Vel  a  love ,  vel  ab  alio  Deorum  ? 
Min.  Non ,  sed  de  Troia ,  ubi  nunc  gradimur. 
Veni  ad  tuam   potentiam,    ut  mihi  eam  ad- 

iungam. 
Nept*  An ,  tua  priore  ira  deposita , 
60  Venisti  ad  miserationem ,  postquam  iam  igni 

combusta  est? 
Min.   Redi  huc  prius ,    communicabis  mecum 

^rmones , 
£t  adiuvabis  ea ,  quae  sum  factura. 
Nept.  Maxime;  tamen  volo  scire  tuam  volun- 

tatem , 
An  Graecorum  vel^  Troianorum  causa  nunc 

veneris. 


65  Min.   Volo   exhilarare  Troianos,    qui  prius 

f uerunt  hostes  mei , 
Et  exercitui  Graecorum  tribuere  tristem   re- 

ditum. 
Nepi.  Quid  ita  transsiiis  alias  ad  alios  mores? 
Odisti^*)  et  amas  vehementer  nimium  quosvis? 
Jl!ff  n.  Non  scis  me  contumelia  affectam  e^  et 

meom  templum  ? 
70  Nept.  Scio,  qnando  Aiax  traxit  Cassandrani  vi. 
Min.  £t  nihil  pro  hac  re  passus  est,   neque  au- 

divit  a  Graecis. 
Nepi.  Atqui  deleverunt  Uium  te  adiuvante. 
Min.  Quia  sunt  ingrati ,  volo  eos  te  adiuvante 

punire. 
Nept.  Quae  vis,  tibi  parata  sunt  a  me;   quid 

facies? 
75  Min.  Miserum  reditum  illis  obiicere  volo. 
Nepi.  In  terra  manentibus ,  an  in  mari  ? 
Jtftn.  Quando  navigabunt  domum , 
lupiter  pIuviaiQ  et  copiosam  grandinem 


7)  ▼el]  Ed.  1550.  to. 

7«)  Odisti]  sic  EditC.  reoMit.;  Bditt.  t55&,  iM9.  Odis. 
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Dabit,  et  caligiiiOMa  aoihecU  flatas, 

80  Et  dicit  se  daturum  mihi  esse  ignem  fulmi- 

tieuiQ» 
Ut  sternam  Gtaecos ,  e t  inceadnm  naves  iguu 
Tu  etiam  ptaebe  toum  ttiuuas,  A^deam  viam 
Frementem  procellis  et  voriicibus  inai{s« 
Imple  cadaveribus  cavum  angulum  Euboeae, 

85  ITt  deinceps  colere  mea  templa 

Discant ,  et  simul  reUquos  Deos  observaxe» 
Nepi.  JFient  baec ,  bea^ftctum  non  multis  verbis 
Opus  habet.     Turbabo  A&gaeum  marfe , 

.  £t  littus  Myconum ,  et  rupes  Deliae , 

90  Scyras  et  Lemnus  et  rupes  Cspharei, 
Habebunt  multa  cadavera  mortuorom* 
Verum  vade  ad  Olympum ,  et  fulmineos  ictns 
Accipe  e  manu  patris,   et  expecta , 
Quando  exercitus  Achivorum  solvet  rudentes. 

95  „Stuitus  est,  q«i  expugnata  urbe 

Templa,  etUunulos,  et  sacra  mQrluorum 
,Dat  soiitudini ;  nam  paulo  post  ipse  etiam  perit. 
Ckor^  O  miflera ,  a  solo  ^)  caput 
£t  cervicem  leva ,  non  amplius  Troia 

100  Hic  est,  «t  non  amplius  sumus  regtnae, 
„Sustiac  tmitatam  fortunara. 
Naviges  secundum  fretum,   et  naviges  secun- 

dum  fortunam, 
Neque  obverte  proram  vitae 
Contra  fluctus;  sed  naviges,  ut  fert  fortnna. 

105  Hec.  Heu,  eheu. 

Cur  non  iicet  mihi  mis^rae  gemere, 
Cui  patria  periit,  et  liberi,  et  maritus? 
Hoi  iftgens  sqplendor  dbmitorum 
MaioriMD ,  quavi  nifail  eras ! 

110  Quidme  oportet  taoere ,  quid  uon  tacere? 
Quid  lamentaffi?  misera  ego  propter  gravem 
RecUnetioi^em  arloum,  quum  male  aifecta  sum, 
Mnnc  in  xtigidis  lectis  coilocMa. 

115  Heimeoca^ti,  hei  meis  temporibus 
£t  laiteribus,  ut  cupiiQ  versare 
£t  extendere  dotsum  <eft  spiriimi 
Membrorura  in  utrumque  parietem 
Ad  perpetuam  ostensionem  lacbrymarum. 

120  Musa,  incipe  hic**)  miseris 
Soaare  flebiles  dades. 
Prorae  celeres  navium , 
Quae  ad  sacnim  Uium  venis 

6)  a  «olo]    sic  (=  Eurlp.  nM&fy)  Kdltt.  rceoBt. ;    Editt. 

1660.,  1662.  6,   solo.  | 

8M  M-  tocipe  hlc]  sic  lEditt.  1668.,   I6«f.   CM.  Bas».  1661.  | 

M.  ^ix*  «»»9);   a«rn.,  Mttsgr.  M.  <Df  x*  ^^1  —  *■•  ^^®  , 

tii  et  liaec  guaedam 


» 


»> 


w 


Per  mare  purparenn.,  et 
125  Per  portus  Graectae  commodos 

Odioso  carraiile  tibiarum , 

£t  fistularum  soMta  voee ,  . 

Euutes»  quae  fuaea  Aegyptios^) 

Habuistis  suspensos ; 
130  Hei  in  Troiae  siau, 

Euntes  ad  Menelai 

Odiosam  coniugem,  Caalori  dedecus 

Etinfamiam  patriae^  quae  interficit 
135  Patr^m  qninquaginta  liberoram , 

Priamnm ,  et  me  misttam 

In  hanc  deiecil  calamilatem* 

Hei  sedes,  in  quibus  sedeo, 

Anciila  in  tabemaculo  AgamemioBis. 
140  Ego  anus  ducor  serva  tx  patria , 

Caesarie  rasa  lugul>ri 

Caput  miserabiiiier  deturpata. 

Sed  o  beilatorufli  Troianoruin 
145  Coniugea  oiiserae,  ^virgines  etspoosaei 

Fumatliium:  ploremus* 

Ut  mater  volucrilHis  daogorem 

Avibus ,  ita  ego  incipiam 

Cantilenam :  non  eandem ,  qualem  olim 
150  Sceptro  Priami  innixa 

Pede  praesultore  ictu  Phrygto 

Glorioso  incipiebam  Deos  celebrare. 

Chor.  O  Hecuba »   quid  damilM  ?  qnid  lameii- 

taris? 
155  Peraulam,  propter  illos,  quoadeplorai, 

£t  per  pectora  metus  invadtt 

Troianas ,  quae  in  his  tabernacuiis 

Servitutem  suam  deploranU 
160  Bec.  O  filiae,  ad  naves  Argivorum  iam 

Movetur  remigum  manus» 

Heu  me  miseram  ^    qnid  volens  ?    aut  ^  «le 

miseram 

Avehent  navi  ex  pairia  ? 
165  Char.  Non  sdo ,  sed  coniicio  catamitatem* 

Heu  nobis  miseris  propter  aeiwinas ,  iam  sta- 

tim  audiemns* 

Troades,  prodite  extra  aedes. 

Apparant  Argivi  reditum. 

Bkc.  Heu ,  ne  fatidicam  nunc 
170  Ducile  foras  Cassandram, 

Ne  probro  ab  Argivis  afiiciatuT  hircns;  accedcl 

mihi  dolor  ad  dolorcm. 


0)  funes  Aegyptios]  hfs  in  marg.  Kdltt.  1668.,  «^^  •^J? 
•8t  Jiaec  ezplicatio:  Teztile  Aeg^^pti  artificlam,  w  ta^ 
ftines  nauticos,  qoi  ez  Aegjpto  advehebanttir. 
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Hei  Troia  inftlii ,  penittf ; 

Miseri  sunt,  qui  te  relinqiiunt, 
175  £t  vivi  et  mortui» 

Chor.^^  Heu  ego  tremens  prodii  extra  taber- 

naculum 

Agamemnonis,  audiem, 

Regina ,  te ,  num  me  occidere 

Miseram  lata  est  Argivorum  senteniia  ? 
180  An  iam  nautae  in  puppibps 

Parant  movere  remos  ? 

Hec.  O  filia,  matutinara  animam 

Perterrefacta  **)  veni  in  magno  dolore. 

lam  veait  aliquis  praeco  Or«etomm. 
185.  Quis  '^)  me  raiseram  accipiet  anciliam  ? 

Ckor.  Ad  quam  sortem  posita  es?     Bte.  Heu. 

Ckor.  Quis  me  Argivorum  aut  Phthiotarum 

In  insuiarem  terram  abducet , 

Me  miseram  procul  a  Troia  ?    Heu ! 
190  Hee.   Cui  ego  misera ,  et  ubi  terrarum 

Servitura  sum  anus  sicut  fbcns , 

Misera  figura  cadaveris, 

Evanida  in  vestibulo  mortuorum  , 
195  Quae  liberorum  matemos 

E^gales  habui  honores. 

Ckor*  Heu  ^')  qualibus  querelis 

Tuum  infortunium  exagitas, 

Hee.  Non  Ideae  telae  radium 
200  Agitans  variabo , 

Nec  iuvenilia  liberorum  corpora  videbo, 

Nec  iuvenis  ego  habebo  labores  leviores, 

Amota  tfaalamis  Graecorum. 

Pertii  noK  et  fortuna. 
205  Autiiauriens  aqoaoi  ex  fonte  Pirenaeo^*) 

Ministra  miserabills 

Sacrarom  aquaram  ero. 

CAor.  Utinam  veniamus  smI  inclytam     > 

£t  beatam  Thesei  regionem. 
210  Hee.  Me  ad  vortices  Eorotae 

Invisam  ancillam  Helenae  sors  ducat , 

Ubi  ancilla  obviabo  Menelao , 

10)  CAor.f  sfc  Barn.,  McMgr.  aeque  ac  Ed.  Basil.  1551.; 
i^ix.:  SemiehorvM;  Edltl.  1SS6.,  IftS».  Cd:  iCaseandrm^. 

11)  matat.  aniiD.  PeterrefiicU]  liis  verbis  in  mar;a;.  Editt. 
ISae.,  164».  adacripU  est  haec  annotatio:  Totam  hanc 
Boctem  YlgtUvl  ferterrefecta  nente. 

«)  Qvis]  Bditt  ISfia.,  ISO.  Cu.  (pro:  CiiissandraJ)  0«*«-- 
In  Ed.  Barn.  (aeqne  ac  in  Ed.  Basil.  1S51.)  hic  vs.  est 
Becnbaey  Ib  Bd.  Mnsgr.  Ckori^  in  Ed,  Fl».  Semiekori, 

13)  Hen}  alo  Bd.  IMS.;  Kd.  UU8.  Hei  $  Editt.  recent. 
(s  test  0r.)  Hen,  hen. 

14)  ex  foute  Pirenaeo]  sic  Editt.  1658. ,  15S8. ;  Barn. :  ex 
fottie  Plretie  (lCiirip.  Httpiyttt), 


Expugnatori  Trotae. 

Penei  pulchrafn  regionem , 
215  Fundamentum  puikherrimum  Olympi  montis 

Audivi  per  famam  onustam  osse  coipia 

£t  fertili  obertate* 

Haec  mibi  secundo  loco  sit  post  sacram 

Thesei  fertilem  regionem, 
220  Et  Aetnaeam  Vuicani 

Oppositam  regionem  Phoenlciae, 

Siculorum  montium  matrem :  et  hanc  audio 

Praedicari  et  coronis  virtutes^**), 

£t  vicinam  terratn 
225  lonio  mari »  nautae  '^) , 

Quam  rigat  pulcher 

Flava  coma  folgens 

Cranthis**),  sacris  fontibus  alens 

£t  beans  bellicosam  terram. 
280  Chor.  Atque  a  Graecorum  exercitu 

Praeco  custos  novoruni  sermonom 

Accelerat.  ^ 

Servae  certe 

In  hac  terra  sumus  iam, 

iTalihjfbiua,  Beeuia,  Ghorus,   Cae^ 

eandra%l^ 
285  TaHh.  Hecuba,  nosti  me  saepe  ivisse  Troiam, 
Venientem  praeconem  ab  exercitu : 
Notus  eliam  ante  tibi,  mulier, 
Taitbybius  adsuai,    afiferens  communem  ser- 

monem. 

\^Strophe  1.] 
Hec.  Hoc  illud  est ,  qued  metuebam  aniea* 
240  Talih.  lam  sortitio  facta  est ,  si  quidem  hoc 

timebatis* 

{^Sirophe  J.] 

Hee.  Heu  ad  quam  urbem ,  ^ft  in  Tltesaaliacn, 
Aut  Phthiam ,  aut  Cadmeam  ierram  dixisti  ? 
TaHh»  Quaelibet  viritim ,   et  non  simul  oranes 

sortitae  estis. 


141^)  et  coronis  virtutes]  sic  Editt.  1&58.,  liM».«  Barn.; 
Mosgr.:  vt  virtQtifl  laudibus ;  IVz.:  propter  irimtis  oo- 
ronas. 

15)  lonio  mari ,  nauUel  aic  £ditt  1656. ,  1662.  (=  £d.  Ba- 
sil.  1551.  *loy(ia  yavrm  nSytt^) ;  Fix.  *Ioyit^  ynprms  Troyrqi  — 
loiiio  «ari  MVigaiitibDB;  Eam.,  Muqgi;.  Vtai^  j^oOtf^t 
i*^^  --*-  Barn. :  lonio  mari  feUcUer  ab  imeelis  luObitari, 
Miwgr.:  loiiio  pelago  pulsari. 

le)  Crantliis]  sic  Bditt.  1558.,  1569.  (—  Kd.  Basil.  1551. 
K^ay&ig);  Editt.  recent.  KQO&tg  —  Crathis.  —  Hnic  no- 
flOoi  I&  Biar^.  lllarom  2  Kditt.  adieota  eat  annotatio :  Plu- 
vlus  est  circa  Crotonem  CalalMtee^  . 
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\_Strophe  S.] 

Hee*  Quaenam,  quem  sortita  som^^?     Quam 

aorsbeata  olim  ^ 

245  Iliadttm  expectat? 

TaUh.  Scio ;  sed  sing^la  interroges,  non  omnia 

simul* 

iSirophe  4.] 

Hec.  Meam  vero  quis  per  sortem  accepit  filiam, 

Dicito ,  miseram  Cassandram  ? 

TaHh.  Delectam  eam  accepit  rex  Agamemnon. 

[^Strophe  5.] 

250  flec.  An  sponsae  Lacedaemoniae  servam  ? 
Heu  mihi. 

TaHh.    Non,     sed   in   adulterinum   contuber- 

nium  ^. 

IStrophe  6.] 

Hec.  An  Phoebi  virginem ,  cui  Phoebus  munus 
Dedit  virginalem  vitam  ? 
255  Taith.  Amor  fatidicae  puellae  sauciavit  eum. 

[^Strophe   7.] 

Hee.  Abiice,  ofiliasacra, 
Cla ves ,  et  a  corpore 
Sacros  ornatus  indutae  coronae* 
TaHh.  An  non  est  magnum  eam  fieri  coniugem 

regis? 

[^Strophe  8.] 

260  Hec.  Quam  novam  rem  a  me 
Accepistis?  Ubi  est  mea  filia? 
TaHh.   Polyxenam  dixisti?    aut  de  qua  inter- 

rogas? 

iStrophe  9.] 

Hee.  Hanc  ipsam,  cui  iunxit  eam  sors? 

TaHh.  Ordinata  est,ministrare  tumulo  Achillis. 

[^Strophe  10.] 

265  Hee.  Heimihi,  genui  ancillam  sepulchro? 
Sed  quaenam  haec^^)  fuitlex,  aut 
Quae  religio  Graecorum ,  o  amice  ? 
TaHh.  Beatam  praedicato  filiam  tuam,    bene 

habet. 


17)  QasenAiii,  qaem  flortita  simi?}  aic  Editt  1658.,  IfieS.; 
Bftrn.  (aeque  ac  Bd.  BmH.  1561.)  Tly*  iga,  ti¥*  ilaxor;-^ 
Qoem  igitar,  quem  sortita  sam?  Masgr.,  Fix.  Tiy*  aga 
t(g  ilaxi;  —  Qaemnam  igitur  quao  £Masgr.;  Qaae  igitar, 
quem]  eortita  est? 

18)  Gontabemiam]  Kd.  1668.  errore  tjrpogr. :  contaberioam. 
W  haec]  Bd.  1668.  nale:  hac. 


[Strophe  11.] 

Hec.  Quid  dixisti?  vivitne? 
270  TaHh.  Fatum  habet  eam,  ut  sit  liberata  a 

malis. 

iStrophe  12.] 

Hec.  At  bellicosi 

Hectoris  coniunx ,  misera  Andromache , 

Quam  habet  fortunam  ? 

TaHh.  Hanc  accepit  delectam  filius  Achiliis. 

[Strophe  13.] 

275  Hec.  £go  vero  cui  ancilla  addicta  sum,  quae 

fulciente  gressum 
Bacuio  in  manu  indigeo , 
Senili  corpore. 

TaHh.  Ulysses  nactus  est  te  servaro. 
Hec.  Heu ,  quatias  caput  rasum , 
280  Lacera  unguibus  utramque  genam. 

Heu  mihi ,  abominabiii  et  dolosa  sorte  cogor 
Viro  servire , 
Hosti  iustitiae , 
Iniustae  viperae , 
285  Qui  omnia  contraria  facit,    quae  iilic  sunt, 

ut  hic  sint* 
£t  rursus  illic ,  duplici  lingua , 
Quae  grata  simt,  prima 
Omnium  facit. 
O  Troades,  lugete  me. 
290  Perii  infelix.     Vado 

Misera ,  quae  habui  sortem  infelicissimaro. 
Chor.  Tuum  quidem  fatum  scis,  nostram  au- 

tem  sortem 
Quis  habet? 

TaHh.  Ite,   Cassandram  deducere.  huc  necei- 

se  est 
295  Quam  celerrime,  ministri,  ut  duci 
Elam  in  manus  tradam ,  deinde  delectas 
Captivas  educi  iubeo  reliquas. 
Sed  quid  ardet  intus  flamma  pinea  ? 
Quid  incendunt  aut  quid  agunt  Troades  in  con- 

clavi? 
SOO  Ut  educendae  ex  patria 

Ad  Argos ,  incendunt  sua  corpora , 
Volentes  mori?  generosae  naturae 
In  huiusmodi  periculis  aegre  ferunt  talia  mala. 
Aperi ,  ne  hoc ,   quod  esset  illis  quidem  com- 

modum, 
305   Graeds   vero   incommodum,    in   me   con- 

feratur. 
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Mee.  NoA  est ,  non  se  incendunt ,  sed  mea  filia 
Correpta  furore  fatidico  egreditur  foras. 
Ca$8.  Leva  probe  facem. 
Fero,  colo,  accendo 
SIO  Facibas  hoc  sacellura. 
O  Hyoienaee  rex, 

Ecce  quam  beatum  habeo  maritum , 
Et  quam  beata  ego,  quae  Argos  nuptum  ab- 

ducoi^. 
O  Hymen,  Hymenaee  rex, 
S15  Quoniam  tu ,  mater ,  lachrymis  et 
Lamentationibus  mortuum 
Patrem  et  patriam 
Charam  deploras; 
Ego  vero  propter  roeas  nuptias 
520  Incendo  facem, 
Ad  splendorem  et  fulgorem, 
O  Hymenaee ,  tibi  propter  virginum  nuptias, 
Elttibi,  oHecate,  incendo  facem , 
Propter  nuptias  virginum ,  sicut  lex  est. 
S25   Vibra  pedem  aethereum , 
]>uc  chorum , 
Tanquam  propter  patris  mei  felicissimam  for- 

tunam , 
O  sacrum  chorum,  age  Phoebe,  tibi  nunc 
la  laureto , 
SiSO  In  tuo  sacello  sacrifico. 
Hymen ,  o  Hymen  Hymen , 
O  mater ,  duc  chorum ,  toUe  pedem  tuum , 
£t  circnmage  pedes  mecum , 
Ferens  charissimum  gressum. 
SS5  Bona  precamini  hymenaeo , 
Beaia  cantione , 
£t  vociferatione  me  sponsam 
Ite^  o  elegantes 
Virgines ,  canite  meas  nuptias , 
S40  £t  maritum  destinatum  cubili  meo  fataliter. 
Char»    O  regina,    non  retinebis  insanientem 

puellam , 
Ne  toUat  levem  gressum  in  exercitum  ? 
Bee.  O  Vulcane ,  facem  quidem  fers  in  nuptiis. 
Sed  miseram  hanc  concuUs  facem « 
S45  £t  praeter  magnam  spem ,  heu  filia , 
Ut  nunquam  sub  armis,  neque  sub  hasta  Argiva 
Putavi  te  celebraturam  esse  nuptias. 
Da  mihi  facem ;  non  enim  recte  eam  fers , 
Insana  currens;  nondumne  te,  o  filia,  tristes 

casus 
)50  Reddiderunt  modestiorem,    sed  in   eodem 

statu  manes? 


Auferte  faces ,  et  lachrymas  commutate 
Hoc  carmine  nuptiali, 

Caaa.  Mater ,  oma  meum  caput  victoriosum , 
Et  gratulare  meis  regiis  nuptiis , 
355  £t  deduc  quoque  (quamquam ,  quod  ad  me 

attinet ,  n  on  d  electant  me) 
£t  impelle.     Non  enim  ApoUo  est ; 
Sed  ducit  me  infelicius ,   quam  Paris  duxit  He- 

lenam , 
Agamemnon,  ille  inclytus  Graecorum  rex* 
Interficiam  enim  ipsum ,  et  vicissim  expugnabi- 

mus  *•)  domum , 
360  Sumens  poenam  pro  interfectis  fratribus  et 

patre*  » 

Sed  caetera  omittam;  non  commemorabo  se- 

curim , 
Quae  per  meum  iugulum  ibit*^)  et  aliorum, 
Nec   parricidialia   certamina,     quae   ex   meis 

nuptiis 
Orientur ,  et  familiae  Atrei  eversionem* 
365  £t  hanc  civitatem  ostendam  feliciorem 
Quam  Graecos  (sed  desinam  a  furore^)), 
Qui  propter  unam  mulierem  et  upam  civitatem^ 
Helenam  quaerentes  *) ,  innumeros  amiseruht. 
370  Ipse  vero  sapiens  iUe  imperator  pro  inimi- 

cissimis 
Perdidit  charissima ,  domesticas  voluptates 
Suorum  liberorum  dans  suo  fratri  propter  He- 

lenam , 
Quae  volens,  et  non  vi  rapta  est, 
£t   postquam    venerunt    ad    littus   Scaman- 

drium  ^) , 
375  Mortui  sunt :  non  quod  pellerentur  a  terrae 

finibus , 
Aut  altis  turribus  patriae.     Quos  vero  Mars 

perdidit, 
Hos  non  viderunt  liberi,  neque  coniugis  ma- 

nibus 


201  et  vlciisini  ezpagnablmiui]  sic  Bdltt.  1566. ,  IMf . ;  Sditt. 
recent.  (=r  Bnrip.  xdmnoQ&i<y»)  et  viciseim  TAstabe 

Sl)  tblt]  Ed.  IIMRI.  mendo  typogr.:  ibi. 

28)  Qnsm  Graeoos  (sed  desinam  a  ftirore)J  eic  Bditt.  ISM., 
16S2.  (ss  Bd.  Baeil.  1661.  g  to^c  Idxa^vg^  ffTJtfo/Mti  /l««-  , 
vcv/uaTitfy))  Bditt.  recent.  17  t.  W;^.,  Mw  fikv,  all* 
Cfitos  Toff6yii  y'  IJi»  ni^,  fiaxx,  —  Pix.:  qaam  Achaeoa 
(numine  qoidtm  conoltata,  sed  tamen  Tantisper  a  ftirore 
desistam) , 

28)  quaerentesa  sio  Bditt.  1S62. ,  Bam.  y  Mnsgr. ;  Bd.  1666. 
querentes. 

24)  Scamandriam]  sic  Bditt.  1656. »  Bam.,  Musgr.  f  Bd.  1662. 
^camandariam 
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Vestibw  involQti  sunt »  sed  in  peregrina  terra 
lacent.   Porro  res  domeaticae  his  similes  sunt , 
980  £t  viduae  moriuntur,  et  qai  orbi  sunt^ 
Aliorum  educaverunt  liberos,    neque  ad  se- 

pulchrum 
Est  quisquam ,  qui  sanguinem  terrae  det. 
Anne  hic  exercitus  dignus  sit  laude  aiiqua  ? 
^Sed  tacere  melius  est  turpia,  nequeMusa  mihi 
385  „Sit  cantatrix,  quae  laudet  turpia^). 
Troiani  vero  primo  (quae  gloria  summa  est) 
Mortui  sunt  pro  patria ,  quos  bellum  sustulit* 
Mortui  domum  iUati  ab  amicis  sunt, 
In  patxia  sepulchrum  adepti  sunt , 
S90  Manibus  cooperti  ab  iis ,  a  quibus  oporjLuit. 
Qui  autem  non  mortui  sunt  in  pugna , 
lili  semper  cum  coniuge  ac  liberis 
Hahiiaverunt,  quae  voluptas  aberat  Graecis* 
lam  Hectoris  res,    quae  tibi  videntur  tristes, 

audi  I  ut  se  habent. 
395  Cum  illa  laudc  est  mortuus ,  quod  fuerit  vir 

praestantissilnus* 
£t  hoc  Argivorum  advcntus  effecit : 
Si  raansisaent*')  domi,    non  indaruisset  eius 

vtrtus«  ' 
Paris  porro  du&it  lovis  filiam ;  si  non  duxisset, 
Obscuram  habuisset  affinitatem. 
400  t^Fugiendum  itaque  bellum  est  ei,  qui  sapit; 
^Si  vero  huc  ventum  fuerit:   gloria  non  turpis 

patriae , 
„Fortiter  perire;  non  fortiter  vero »  torpe  est. 
Itaque  non  convenit  te  lamentari  patriam , 
Aut  meas  nuptias ;  inimicissimos  enim  mihi 
405  £t  tibi  hb  nuptiis  perdam. 

GAor.  Quam  suaviter  rides  tua  mala , 

£l  canis,    quae  cantans  non  tamen  vera  tsse 

ostendis* 
TaHh.  Nisi  Apollo  te  fecissat  amentem , 
Non  impune  meos  duces 
410   Huiusmodi  infamiis   prosequereris   ex   hac 

terra. 
Sed  praestantes,  et  hi,  qui  videntur  sapientes, 
JNihilo  sunt  potiores  illis,  qui  nihil  sunt. 
riam  supremus  dux  exercitus , 
Atrei  fiUus ,  huius  amorem  prae  aliis  electum 
415  Furiose  sustinet;  et  pauper  quidem  sum  ego, 
Sed  conimbium  huius  non  curassem* 


9» 


99 


£t  tua  quidem  (noa  enim  sanam  habts  montcm) 
Argivorum  convida  et  Pbrygnm  landev 
Ventis  ferenda  concedo.     Sequere  me 
420  Ad  naves ,  pulchra  spoasa  duci  nostro. 
Tu  autem ,  quando  Ulysses  te  requiret 
Abducere ,  eris  anciila  pudicae 
Mulieris,  ut  dicunt,  qui  veneront  ad  Uimn. 
Cots.  Certe  hic  minister  acer;   ,,quodaam  ba- 

bent  nomen 
425  ,,Unum  praecones?     Odium  publicum  bo- 

roinibus*  vocantur , 
Qui  apud  principes  estis*')  et  urbes  miniatri. 
Tune  ais  meam  matrem  in  Ulyssis 
Venturam  domum  ?   Ubi  essent  sermones  Apoi- 

linis, 
Qui  dicunt  ipsam ,  per  me  expositi , 
430  Htc  morituram  esse  ?     Gietem  vero  non  cx- 

probrabo. 
Ille  infelix  nescit,  qualia  eum  maneant  mab, 
Quoniam  aurum  ipsi  et  mea  Phrygum  mala 
Videbuntur  olim  esse;    decem  enim  exhaoslii 

annis 
Supra  istos ,   quos  hic  egit ,   redibit  *)  soim  in 

patriam* 
455  Ultra  illum  locum ,  ubi  sitnm  est  anguatain 

bivium , 
Uitra  Charybdim ,  ubi  crudivorus  montanus 
Cyclops  est,  et  ubi  est  incantatrix,  -formatrix 

porcorum , 
Circe ,  et  ubi  sunt  falsa  naufiragia  maris , 
£t  loti  amores ,  Solisque  sacrac  boves , 
440  Quae  carnem^  loquentem  eroitteni^  sU* 

quando 
Acerbam  Ulyssi  vocem.     Ut  breviter  dicaro : 
Vivus  ibit  ad  inferos,  et  effogiens  aquam  pa- 

ludis, 
Mala  in  suis  aedibus  inveniel  inaonera. 
Sed  quid  Ulyisis  recito  laborea? 
445  Vade ,  ut  celerrime  sponso  apud  inferos  nu- 

bamus. 
Certe   malus   male  sepelieris  Aoctu,    noa  io- 

terdiu. 


eS)  U.  1.  in  Editt.  1658.,  1662.  rtoU  marg.:  Tnrpia  indigna 

dictu. 
tS)  maiHiiSflentl   afe  (=:  Bnrip.  i^v)   Kditt.  1S66.   et   re- 

centt.;  £d.  fMS.  maiisisaet. 


S7)  ▼ocantnr  .  .  .  estte]    sic   Editt.  158S.,    tset.  *,     Bm.: 
€stU  .  .  .  €$iU ;  f n  teiltt  gr.  neatrM  vmtmm  leKftar. 

28)  rediblt]  eic  (s  teH.  gr.)  Editt  ISSa  «t  seeentt;    U 
1S62.  et  redibit. 

29)  carnem]  eic  C=  Enrip.  cagxa)  Editt  1SS8.,  Bam.,  Fix-; 
Ed.  1562.  carmen. 

30)  emittent]  sic  BHrn. ,   Mnsgr.  C=  Knrip.  f^evffn';    Rt: 
edent);  Editt.  IM^,  1062.  aale:  amitteMt. 
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O  qui  existimas  te  aliquid  maf^i  facere^), 
£t  me  mortaam  valles,  kiudamque  eiectam 
Aqua  fluens  prope  sepulchrum  sponsi 
450  Dabunt  bestiis  diripiendam ,  tne  sacerdotem 

Apoliinis. 
0  coronae  charissimi  mihi  Deorum ,   et  orna- 

mrata  fatidica, 
Valete;    relinquo  festa,    quibus  antea^)  de- 

lectabar 
Discedite  a  mei  corporis  dilacerationibus ,  quo- 

niam  adhuc  sum  casta. 
Do  ceieribus  auris  ferenda  haec,   quae  tibi  va- 

ticinata  sum. 
455  Ubi  est  nayis  ducis,,  ubi  oportet  me  eam  in- 

scendere  ? 
Non  certe  evitabis  ventum  velis  expectans , 
Quin  unam  trium  Furiarum  ex  hac  me  abductu- 

rus  sis  terra, 
Vale ,  mater ;  ne  lachrymes ,  o  chara  patria , 
£t  o  fratres  m6rtui  et  o  pater, 
460  Brevi  me  excipietis,   et  veniam  ad  mortuos 

victrix, 
Expugnans  domum  Atrldarura,    a  quibus  pe- 

riimus , 
Chor.  ^os,  ancillae  Hecubae,  non  videtis, 
Qaod  hera  exanimis  cadit  in  mortem  ? 
Non  sustinebitis  eam?    an  dimittetis  eam?    o 

ignavae, 
465  Anum  lapsam  erigite  rursum. 
Hee.  Sinite  me  (non  sunt  ^  grata ,  quae  erant 

olifii) 
lacere  collapsam :   digna  lapsu 
Patior,  passa  sum,  et  adhuc  passura  sum. 
„0  Dii,    ignavos  quidem  opitulatores  vos  in- 

voco, 
470  „Tamen  habet  aliquem  praetextum  invo- 

care  Deos , 
„Quando  aliquis  in  adversam  fortunam  incidit, 
Primum  mihi  gratura  est  eloqui  bona , 
Ut  maiorem  commiserationem  inseram  narra- 

tioni  de  malis. 
Fuimus^)  reges,  et  in  regiam  domum  nupsi, 
475  Ubi  genui  praestaniissimos  liberos 


\ 


11)  maieiii   fiMere,]    Edttt.  receni.    (^  tezt.  gr.)    addunt: 

OraeGoriM  dux. 
t)  antea]  Ed.  Ift68.  mendo  typogr.:  anteo. 

»)  sant]  0ic  fiditt.  166B.,  Baro.,  BfMgr*;    Ed.  1669.  male: 
Bum. 

34)  Fuimns]  eic  C»  Ewti§.  ^Sf4m)  EdUt.  155a ,  Barn. ,  Mv- 
Srar.;  Ed.  1662.  Fagimna. 

MtLANTH.  Oper.  Vol.  XVIII. 


Non  numero  tantum,    sed  et  Phrygum  prae- 

stantissimos* 

Nulla  Troiana  neque  Graeca  neque  barbara 

Mater  ita  de  liberis  gloriari  potest. 

Illos  liberos  vidi  interfectos , 
480  Et  secui  capillos  ad  tumulum  mortuorum , 

£t  patrem  Priamum  uon  ab  aliis 

Audiens  deflevi ;  sed  his  oculis  vidi 

Interfectuin  ad  Herceam  aram , 

Et  urben)  cadentem.     Quas  vero  educavi  vir- 

gines 
485  Ad  dignitates  spousorum  egregias, 

AHis  educavi^  et  ex  manibus  mihiereptae  sunt; 

Neque  spes  est,  quod  ab  iliis  videar , 

Neque  ego  illas  unquam  videbo  posthac, 

Ad  extremum  fastigium  malorum 
490  Ego  iam  anus  abducor  serva, 

£t  quae  seuectae  sunt  miserrinia 

His  me  onerabunt:  aut  ancillam  ianuarum 

Claves  servare ,  matrein  Hectoris , 

Aut  pinsere,  et  humi  stratum  kabere 
495  £x  regiis  lectis ,  rugoso  tergo , 

Laceras  indutam  circa  consumptum  corpus 

Lacinias  stolarum,  quae  non  decent  beatas. 

Me  miseram :  propter  nuptias  unius 

Mulieris  in  quaiia  mala  iucidi  et  incidam? 
500  O  tu  attonita  filia  Diis , 

Quali  calamitate  solvisti  tuam  castitatem  ? 

Tuque ,  o  misera ,  ubinam  es ,  Polyxena  ? 

Ut  neque  me  mascuia ,  neque  feminea  soboles, 

Cum  multi  fuerint,  miseram  iuvat**). 
505  Quare  me  erigitis ,  qua  spe 

Movetis  delicatum  quondam  pedem , 

Nunc  autem   servilem,    ad  stratum  humi  fa- 

ctum^, 

£t  ad  saxea  fulcra  capitis,  ut  lapsa  pereain 

Lachrymis  arefacta.     „Ex  felicibus  poTro 
510    «Neminem   existimate   beatum    ante    mor^ 

tem  *^)i 

[^Strophe.'] 

Chor.  DeUiomihi, 
O  Musa,'  novam  cantionem 
Cane  in  lachrymis, 
Cantionem  convenientem* 
515  Nunc  carmen  de  Troia  sonabo , 


85)  iavat]  slc  Bditt.  1&58.  et  rtceiitt.  $  Ed.  ISea.  iuret. 

86)  hanii  fkctam]  tic  Ed.  15Sa ;    Ed.  tseS.  hunii. 

87)  H.  1.  in  iisd.  8  EdUt.  nota  aarg.:    Dici   beatus    ante 
obitum  nefflo  debet. 

52 
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Quomodo  a  quadrupede  mole 

Graecorum  perierim , 

Misera  bello  capta. 

Quando  reliquerunt  equum  coelitus 
520  Frementem,  aureis  phaleris,  intus  continen- 

tem  arma, 

Ad  portam  Graeci; 

Exclamavit  vero  popuius 

Stans  a  rupe  Troade : 

Ite^  o  defuncti  laboribus , 
5£5  Hoc  sacrum  adducite  siroulacbrum 

Uiadi  lovi  genitae  Minervae. 

Quis  non  ivit  iuvenum  ? 

Quis  senex  non  egressus  est  domo? 

j^hilarati  cantu 
5S0  Fallax  apprehenderunt  malum. 

[^Antistrophe.'] 

Totum  genus  Phrygum 

Tendebat  ad  portas 

Cum  facibus  pineis , 

Politas  insidias  Argivorum 
5S5  Et  Dardaniae  Deae  cladem  civitati  daturae, 

Munui  equi  immortalis ,  et  non  iuncti  iugo , 

Volutati  fulcris 

Lapideis,  velut  navis 

Scaph^  fulcitur ,  in  sedem 
540  Saxeam ,  et  in  solum  letale  patriae , 

Palladis  posuerunt  Deae. 

Sed  a  labore  et  festivitate 

Noctumum  crepusculum  aderat , 

Libycaque  tibia  sonabat , 
545  EtPhrygiae  cantiones;  virgines  vero 

Per  plausum  agreum  pedum 

Laetam  cantionem  canebant ;  in 

Domibus  illustre  iubar 

Ignis  fumosum  splendorem 
550  Dabat  ad  somnum. 

l^Epodus.'] 

Ego  vero  monticolam 

Tunc  in  domo  virginem 

lovis  filiam  Dianam  ' 

Cantabam  in  choreis. 
555  Ibi  letaiis  per  urbem 

Vox  tenebat  omnes 

Domos ,  infantes  autem  chari  circa 

Vestes  haerentes  tendebant  matri  manus 

Consternatas ,  et  ex  insidiis 
560  Descendit  exercitus 


Opera  Palladis. 
Fiebant  caedes  ad  aras , 
Et  in  cubHibus 
Letalis  solittido  puellarum 
565  Victoriam  adferebat  Graecis , 
Troianis  vero  luctum. 

l^Chorua,  Hecuba,  Andromache,  Tal" 

thyhiu9.'\ 

Chor.^)  Vides  hanc  Andromachen 
In  peregrino  vehiculo  vehi  ? 
luxta  motum  uberum  sequitur 
570  Charus  Astyanax ,  Hectoris  filioius. 
Hee.  Quo  veheris  in  tergo  vehiculi , 
Infelix  mulier ,  custos 

ArmorumHectoris,  etPhryguro  spoliorum 
Belio  captorum , 
575  Quibus  Pyrrhus 
Coronabit  templa  ? 

Andr.  Achivi  domini  me  abducunt.     Hec*  Hea. 
Andr.  Qnid  gemis  meum  paeana  ?     JEIec.  Heu. 
Andr.  Heu  dolores.     Hec.  Heulupiter. 
580  Andr.  Heu  calamitates.     Hec.  O  fiiii. 
Andr.  Quondam  fuimus. 
Hec.  Periit  potentia ,  periit  Troia.     Andr.  In- 

felix. 
Hec.  Et  meorum  liberorum  nobilitas.      Andr» 

Heu« 
Hec.  Heu  propter  mea«    Andr.  M ala.    Hec.  Mi- 

seranda  calamitas. 
585  Andr.  Urbb.     Hec.  Quae  fumat     Andr.  Re- 

deas  ad  me ,  o  marite. 
Hec.  Vocas  meum  filium ,  qui  mortuus  est 
Andr.  Tuae  uxoris  defensorem.      Hee.  Et  fu, 

propter  quem*^  superbiunt  Graii, 
Liberorum  nostrorum  pater ,  o  Priame , 
590  Adduc  me  ad  inferos.     ^Chor.  Ista  sunt  ma- 

gna  desideria^ 
Hec.  Patimur  acerbos  dolores. 
Chor.  Deleta  urbe,    alia  mala  super  alia  ac- 

cidunt  y 
Volentibus  Diis. 

Tuus  autem  filius  effiigit  inferos , 
Qui  propter  odiosum  thalamum 
Perdidit  Pergama 
Troiae ;  cruenta  vero  ad  Deae 
Palladis  temphim  cadavera 


88)  CAor.3   sic  Edltt.  reoent.   aaqne  ae  Bd 
Bditt.  1668. ,  1668.  SemL  (fi^ieaomt). 

89)  queiB]  alc  Mripsi;  Editt.  1666.,  16C8. 
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595  lacent  ferenda  vnltaribus* 

lugam  vero  servile  attalit  Troiae* 

Hec.  O  patria  misera , 

Deploro  te  relictani. 

Oiar*  Nunc  finem  miserabilem  vides. 

Bee.  Et  domum ,  in  qua  fui  poerpera. 

Ckor.  O  fili ,   deserta  civitas ,  mater 

lam  eripitur  nobis. 
600  Hec.  Qualis  luctus ,  et  quales  dolores ! 

Lachrymae  stillant  supra  lachrymas 

In  nostra  dohio ;   „  qui  est  mortuus , 

„Nescit  hos  dolores ,  et  est  sine  lachrymis. 

Ckor.  „Quam  iucundae  res  sunt  lachrymae  in 

malis , 
605  „Lamentationumque  fletus,  etMusa,  quae^) 

deplorat  calamitatem. 

Andr.  O  mater  viri,  qui  olim  sua  hasta  Argivos 

Plarimos  perdidit,  Hectoris,  haec  adspicis? 

J7ec.  Yideo  potentiam  Deorum ,    „qui  evehunt 

sursum 

^Humilia,    et  ea,    quae  **)   videntur  aliquid 

esse,  evertunt. 
610  Andr.  Abducor  praeda  cum  filio,   nobilitas  | 

vero 

Venit  in  servitutem ,  tantas  habens  mutationes. 

Hec.  Necessitas  dura  est:  modo  a  me 

Abiit  Cassandra  avulsa  vi. 

Andr.  Heialiquis,  utvidetur,  secundus  Aiax 
615  Apparuit  tuae  filiae ;  habes  et  alia  mala. 

Bec.  Quorum  neque  mpdus  neque  numerns  est 

mihi 

Malorum ;  res  enim  in  concursum  malorum  de- 

venit. 

Andr.  Mortua  tibi  est  filia  ad  tumulum 

Achillis  mactata ,  munus  cadaveri. 
620  Ekc.  Heume  miseram;   hoc  illud  est,  quod 

mihi  prius 

Talthybius  dixit  aenigroa  pcrspicuum  non  per- 

spicue. 

Andr.  Ipsa  vidi  et  descendens  e  curru , 

Vciavi  eam  veste,  et  cadaver  planxi. 

Hec.  Heu,  filia,  tuam  impiam  immolationera; 
6£5  Heu  iterum ,  heu  quam  male  periisti ! 

Andr.  Periit,  utperiit;  sed  tamen,  quam  ego, 

Quae  viva  sum ,  feliciore  fato  periit. 

Hec.  „Non  idem  est  vivere,  quod  mori. 


»>* 


9) 


9> 


» 


» 


40)  quae]  sie  (s=  Earip.  $)  EdiCt.  1558.  eC  recentt. ;  Ed.  15e2. 
quain. 

41)  quae)  ^c  Editt  1562.,  Bani. ;  in  Ed.  1558.  dcett.  —  H.  1. 
ia  Kditt.  1556. ,  1562.  notn  narg. :   Vices  reram. 


Mortuus  enim  nihil  est;  spes  vero  insunt  vitae. 
63,0  Andr.  Audi ,  ut  te  recreem. 

„Non  natum  essty  aequale  dico  morti; 
„  At  melius  est  mori ,  quam  calamitose  vivere. 
Nihil  enim  dolet,  qui  non  sentit  mala. 
Qui  vero  fuit  beatus,  et  in  miserias^*)  cadit, 
635  „Animo   cruciatnr   propter   priorem  felici- 

tatem. 
lUa  vero  Polyxena,   perinde  ac  si  nata  non 

esset, 
Mortua  est,  et  nihil  scit  malorum  suorum, 
£go  autem,  cum  expetiissem  gloriam, 
lUam  nacta ,  a  fortuna  deseror. 
640  Quae  enim  decent  modestas  mulieres, 
Haec  exercui  in  domo  Hectoris. 
Primum  enim  sive  adsit,  sive  non  adsit 
Probrum  mulieribus ,  hoc  ipsum  adfert 
Infamiam ,  si  quae  non  manet^)  domi. 
645  Huius  itaque  vitii  omittens  desiderium,  domi 

mansi , 
Et  intra  atria  astutos  sermones  mulierum 
Pion  intro  admisi,  sed  mentem  rectricem 
Domi  habens  probam ,  satisfaciebam  mihi , 
Linguae  silentium  et  placidum  adspe<ftum  viro 
650  Exhibui,  et  noram,  in  quibus  oportebat  me 

vincere  roaritum , 
Et  rursum  quarum  rerum  ilii  conveniebat  victo- 

riam  concedere, 
Harum  rerum  fama  ad  exercitumv 
Perveniens  me^)  perdidit.     Nam  posteaquam 

capta  sum , 
Achillis  me  BUus  voluit  ducere 
655  Goniugem,    ut  serviam  in  domo  interfecto- 

ris  viri. 
Quod  si  repeUam  Hectoris  charum  caput , 
Et  erga  praesentem  maritum  explicem  animum, 
Improba  videar  erga  mortuum ;  rursus  vero , 
Si  hunc  odero ,  ero  in  odio  dominorum. 
660  „  Atqui  dicunt,  quod  una  nox  laxet 
Inimicitiam  mulieris  erga  virum ; 
Ego  autem  abominor  eam,    quae    prioretn 

virum 
Movo  thalamo  eiiciens  alium  amat^). 


55 


55 


42)  in  miserias]  sic  (=  Barip.  iig  rd  Svsrvxh)  Editt.  1568.y 
Bam.,  Musgr.;  Bd.  1562.  in  miseras. 

43)  non  maaet]  sic  (=  text.  gr.)  Editt.  1558«  et  reeentt.; 
Ed.  1562.  manet  (omisso  nan).  —  H.  1.  in  Bditt.  1558., 
1562.  nota  marg.:  OfAdnm  lionestae  uxoris. 

42*)  me]  aic  (=  text.  gr.)  Editt.  recent.;    in  Editt.  1566., 
«  1562.  deeet. 

44)  H.  L  in  iisd.  2  Editt  nota  marg.:    Constantia  amoris. 

52*- 


82d 


» 


»' 


»» 


. '  Sed  ne  equus  quidem ,  qui  avukus  est 
665  A  compare  suo»  facile  trahit  iugum; 
Atqui  bestia  est  muta , 
Quae  mentem  non  habet,   et  a  natura  desti- 

tuitur« 
Te  vero,    chare  Hector,   habui  virum  conve- 

nientem  mihi 
Meute ,    genere ,    opibus  et   fortitudine  excel- 

lentem : 
670  Accipiens  me  intactam  ex  domo  paterna , 
Primus  virginalem  iunxisti  thaiamum. 
Nunc  autem  tu  periisti ;  ego  autem  na vigo 
In  Graeciam  captiva  ad  servitutero, 
An  non  roinora  meis  habet  mala 
675  Mors  Poiyxenae,  quamtugemts? 

Mihi  enim  nuUa,    quae  omnibus  relinquitur 

mortalibus , 
Superest  spes,    neque  inducere  in   animum 

meum  possum 
Me  bene  habituram  esse,   cum   dulce  sit  id 

etiam  fingere. 
Chor.    In  eandem  venis  calamitatem;    lamen- 

tans  vero 
680  Tuam  calamitatem  doces  me ,  in  quibus  ma- 

iis  sim. 
Hec.  Ipsa  nunquam  ingressa  sum  scapham  navis, 
Sed  ex  conspectu  picturae  et  auditu  scio : 
„Si   nautis  tempestas  mediocris  est  ad  tole- 

randum , 
„Habent  promptitudinem    laborum,    ut  ser- 

ventur , 
685  „Hic  quidem  ad  clavum,  'alius  ad  velum 

vadit , 
Alius  sentinam  haurit;  si  autem  superaverit 
Tempestas,  cedentes  fortunae 
Dimittunt  se  incursionibus  fluctuum  **)• 
Sic  et  ego  ,  multa  habens  mala , 
690  Muta  sum ,  et  omitto  eloqui  ista, 

Vincit  enim**)  infelix  tempestas,    quae  divini- 

tus  venit. 
Sed,  o  filia  Hectoris ,  calamitates 
Omitte:    nunquam   tuae  lachrymae  servabunt 

eum; 
Sed  cole  praesentem  dominum  tuum , 
695  Gratas  illecebras  tuorum  moruin  pracbens 

marito : 
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Si  haec  feceris,  in  cominime  eshilanbii  amicos^ 
£t  filium  mei  filii  poteris  bene  edncare, 
Maximum  adiumentum  Troiae ,  ut  aKquando 
Nati  ex  illo  liberi  rursum  Ilium 
700  Restituant ,  et  instauretur  urbs.  ^ 
Verum  alius  alium  trahit  sermo. 
Quem  rursum  video  Graecum  ministrum 
Huc    accedentem,    novorum    nuntium  consi- 

liorum  ? 
TaUh.  Phryguro  praestdntissimi  olim  coniunx 

Hectoris , 
705  Ne  me  odio  habeas ;  non  enim  volena  nuntio 
Publica  Graecorum  ^^)  decreta. 
Andr.  Quid  est,    quod  tam  malum  exordium 

incipis  ? 
Talih.  Decretum  est  hunc  puerum ,   quomodo 

eloquar  sermonem? 
Andr.   Num  non  eundem  dominum  nobiKum 

habere  ? 
710  Tdlih.  NuUus  Graecorum  huic  dominabitu 

unquam. 
Andr.  An  hic  oportet  ipsum  relinquere,    reli- 

quias  Phrygnm? 
TaUh.  Non  scio,    quomodo  tibi  facile  dicam 

mala. 
Andr.  Laudo  pudorem ,  si  bona  diceres. 
TaUh.  Interficient  tuum  filium,   ut  audias  to- 

tam  rem. 
715  Andr.   Hei,    audio  novum  malum  mearum 

nuptiarum. 
Talih.  Vincit  Ulysses,    dicens**)  in  conventu 

Graecorum. 
Andr.  Hei ;  non  enim  mediocria  patimur  mala. 
TaHh.    Dicens  non    alendum    fortissimi    viri 

filium. 
Andr.  Utinam  hoc  modo  vinceret  de  sois. 
720  Tahh.  Praecipitari  ipsum  oportet  de  turri. 
Sed  ut  fiat,  et  tu  sapientior  videare , 
Ne  retine  eum ,  verum  generose  doleas  in  tan- 

tis  malis**); 
Cumque  nihil  possis ,  statuas  te  nihil  posse. 
Nusquam  habes  auxilium ,  et  haec  consider». 
725  Civitas  periit  et  maritus,  et  tu  es  in  servitute, 
£t  nos  contra  unam  mulierem  pugnare 


45)  H.  1.  in  Ed.  1066.  nota  nmrg. :  Fortanae  nimivs  impetas. 

46)  eniml  aic  C=  Enrip.  ydff)  Editt.  1658.  et  recentt;    Ed. 
1562.  eum. 


47)  Graecoram]  sic  Ed.  1558.;    in  Cd.  I56f.  deeat; 
recent.  (=  text  gr.)  Danaor^m  et  PelopidanuB. 

48)  dicens]  efc  Ed.  1558.  (=  Eurip.  X4^p\    Barn.,  Ifnflgr.: 
loqaens) ;  Ed.  1562.  dicent. 

49)  malisl  sic  Editt  1568.,  Bam.,  Muagr«$  SC  1562.  maliB 
malis. 
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Samus  satis  valentes :  propier  baec  ne  pugQam 

expeUs. 
Neque    turpe    quicquam    neque    odiosum    te 

decet ; 
Neque  etiam  volo  te  coi^jicere  in  Graecos  im-* 

precationes. 
7S0  Si  enim  quid  dixeris,  propter  quod  irascetur 

tibi  exercitus , 
Neque  sepelietur  filius,    neque  planctum  con- 

sequetur ; 
Tacens  vero  commode  perferens  hos  casus 
Huius  non  insepuUuro  relinques  cadaver, 
£t  ipsa  tu  uteris  Graecis  aeqnioribus. 
755  Andr.  O  charissime ,  o  fili  raihi  cultissime , 
Moriere  ab  hostibus,    matrem  miseraro  relin- 

quens ; 
Nobilitas  patris  tui  te  interficit, 
Quae  aliis  saluti  fuit ; 
Gloria  patris  tibi  non  prodest. 
740  O  miseras  meas  nuptias , 
Quibus  veni  in  domum  Hectoris, 
Paritura  meum  Ellum ,  non  ut  victimam, 
Sed  ut  dominum  fertilis  Asiae. 
Ofili,  lachrymas?  sentis  tua  maia  ? 
745  Quid   me  corripis  manibus,     et  prehendis 

vestem, 
Ut  pullus  involvens  te  sub  meas  alas? 
Non  venit  Hector,  inclytam  arripiens  hastam, 
£x  terra  reversus ,  tibi  ferens  salutem  ; 
Neque  cognatio  patris,  neque  robur  Phrygum. 
750  Sed  roiserabilem  saltum^  in  cervicem,    e 

sublimi 
Gadens  sine  commiseratione  abrumpes   tuam 

vitam. 
0  iuvenile  onus  matri  charissimum , 
0  dulcis  halitus  corporis.     Frustra  igitur 
In  fasciis  aluit  te  haec  mamma , 
755  Frustra  ego  laboravi  et  confecta  sum  labo- 

ribus. 
Nunc,   si  alias  unquam,   matrem  complectere 

tuam, 
Irrue  in  matrem  tuam ,  et  brachia 
Gircumda  meis  humeris ,  et  applica  os. 
0  barbarica  excogitantes  Graeci  mala , 
760  Cur  interficitis  hunc  puerum  innocentem  ? 
0  Tyndarea  planta ,  nunquam  eras  lovis  filia. 
Rico  te  natam  esse  ex  multis  patribus. 


fiO)  mtombaem  saltum]  sic  Editt.  1A56. ,  1662.   C"*  Enrip. 
-4«)^or  .  ,  iv4<f9/u');  IMitt.  receiit.:  miaerabili  ealtu. 


Primum  ex  patre  malo  genio ,    deinde  ex  in* 

vidia, 
£t  caede,  et  morte,  et  quaecunque  tellus  gignit 

maia. 
765  Non  enim  ausim  dicere  te  lovem  produxisse, 
Fatalem  multis  barbaris  et  Graeds. 
Pereas ;  propter  pulchros  oculos 
Fiagitiose  perdidisti  regnum  Phrygum. 
Agite,  ferte,  praedpitate,  si  praecipitare  placet, 
770  Epulamini  huius  carnes ;    a  Diis  enim 
Periimus ,  et  filio  non  possumus 
M ortem  depellere ;  occultate  miserum  corpus , 
£t  coniicite  in  navem ;   ad  pulchras  enim  pro- 

fidscor 
Nuptias  amisso  meo  filio* 
775  Ckw.  Misera  Troia ,  innumerabiles  araisisti 
Propter  unicam  mulierem,    et  odiosum  con- 

iugium. 
Andr.    Age,    o   fili,    gratam   compellationem 

omittens 
Miserae  matris,  ascende  paternarum  ^ 

Turrium  ad  summas  pinnas ,  ubi  tibi 
780  Vitam  amittere  decretum  est. 
Tollite  eum  :  talia  convenit 
Annuntiare,    quicunque   sunt    sine   commise- 

ratione , 
£t  quicunque  propter  Impudentiam  vestrae 
Sententiae  sunt  adprobatores. 
785  flec.  O  fili  mei  aerumnosi  filii. 
Privamur  tua  vita  praeter  opinionem , 
Mater  et  ego.    Quid  patior?  quid  tibi  ego 
Infelix  faciam  ?    has  tibi  damus 
Plagas  capitis  et  planctus  nostrorum  pectorum. 
790  Haec  enim   adhuc  nostra  sunt.     Heu  mihi 

propter  urbem , 
Heu  propter  te ;  quid  enim  non  habemus  ? 
Quidabest,  quin  penitas 
£amus  in  omnem  perniciem  ? 

[SfropAe  1.] 

CkoT.  Salaminae  alentis  apes 
795  O  rex  Telamon ,  insulae 
Circumfluae  hal>itans  sedem 
(Cognominatae  •*) 
Quae  olivae  in  sacris  coUicoHs 
Primum  ostendit  glaucae  ramum  Mincrvae 


61)  Cognomiitatae]  sic  Ediit.  15S8.,  1562.  (=lfid.Ba8il.  I6SI. 
r<?c  inatxltjjufyas')}  V4itt  receDt.  r.  inutfHXtjiiiyag  — 
Musgr.:    ▼iciuae^    Fix. :  accliuis. 
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800  Coelestem  coronam, 

Pinguibusqoe  decus  Athenis) 

Tu  profeclus  es  cum  arcitenente 

Hercule ,  simul  rem  gesturus , 

Eversurus  Iliuro, 
805  Urbem  nostram , 

Antea ,  quando  venisti  cx  Graecia ; 

[Antiatrophe  1.] 

Quando  adduxit  principio  Graeciae 

Decus ,  defraudatus  equis , 

Et  ad  late  fluentem  Simognta  navem 
810  Statuit  marinam , 

Et  suspendit  rudentes  puppium , 

Et  exemit  ex  navibus  sagittas 

Laoinedonti  letales , 

Et  aedificiis  exstructis  reguia  Phoebi, 
81 5  Ignis  vero  punicea  flamma 

Evertit  regionem  Troiae. 

Bis  duabus  ruinis  moenia 

Circa  Troiam 

Cruenta  pugna  evertil. 

iStrophe  2.] 

820  Frustra  igitur ,  o  in  aureis 

Pocillationibus  moUiter  incedens 

Laomedontis  fili, 

lovis  habes  calicum  •*) 

Impletionem,  pulcherrimpm  officium, 
825  Nam  quae  te  genuit  Troia , 

Igne  incenditur. 

Littora  marina  sustinent «») ,  quantum 

Filius  pro  parentibus  clamat. 
830  Aliae  clamant  maritos, 

Aliae  liberos ,  aliae 

Matres  senes. 

Tua  vero  rorida  lavacra  , 

Et  gymnasiorum  cursus  perierunt. 
885  Tu  vero  iuvenilem  faciem 

Venustate")  apud  lovis  sedem 

Placide  alis. 

Priami  vero  terram 

Graeca  perdidit  pugna. 

lAntietrophe  2.] 

840  OAmor,  . 

Qui  ad  Troiam  olira  venisti 
Diis  curae  existens , 


^  resonaut. 


Quam  tum  magnifice 

Troiam  ex^ltasti,  com  Diis 
845  Affinitatem  iungens. 

lovis  itaque 

Probrum  non  amplius  dicam. 

Candidae***) 

Diei  ^) ,  gratae  hominibus 
850  Lumen  noxium 

Vidit  nostram  terram ,  vidit 

Pergamorum  exitium, 

Habens 

£x  hac  terra  maritum  in  thalamis,  qoem 
855  Astrorum  quadriiugus  avexit 
Aureus  currus  rapiens 
Spem  patriae 
Magnam.     Deorum  vero 
Amores  fuerunt  inutiles  Troiae. 

iMenelaue,  Hecuba,  Helena,  Chorui.] 
860  Men.  O  lucidum  iubar  soiis , 
In  quo  uxorem  meani  capiam 
Helenam ;  bic  enim,  qui  muitum  laboravi,  cgo 
Menelaus  sum ,  et  hic  est  exercitus  Achivorutn. 
Veni  autem  ad  Troiam  non,    quemadmodum 

putant , 
865  Mulieris  causa;     sed  propter   virum,    qui 

ex  meis 
Aedibus  coniugem  fallax  hospes  rapnit. 
Ille  nunc  dedit  poenam  Deo  volente , 
Et  ipse  et  patria  Marte  coUapsa  Graecanico. 
Venio  vero  nimc  istam  Lacaenam  (non  emm 

libenter 
870  Nomen  uxoris,  quae  quondam  fuit,  appello) 
Abducturus;  in  hac  enim  domo  cum  captivw 
Annumeratur  aliis  Troianis  mulieribus. 
Qui  enim  eam  recuperaverunt  bello, 
Dederunt  mihi  interficiendam ;  sive  non  occidcns 
875   Velim   eam    abducere   iterum   in  Argivatn 

terram. 
Mihi  vero  decretum  est  eius  necem  htc 
Omittere,  sed  vehere  eam  navi 
In  Graeciam ,  et  ibi  eam  dare  interficiendam 
Pro  poena  iis,    qui  mortui  sint  apud  Hium. 

amicis. 


I 


54)  Vcnustat©]  sic  scripsi  (=Enrip.  Xi^ffti  Bsrn.:  Grttfii» 
Fix.:  laetltia);  B4itt.l&6a,  156t.  VMiiisUto. 

54*)  Candldac]  slc  scripsi  (Earip.  Uvxontfgov;  Fix.:  c»"' 
didis  alU  instractae);  Editt.  1558.,  1562.  Candide. 

55)  Diei]  huic  voci  in  marg  Editt.  1558.,  lfi^.***^5|! 
est  annotatio:  Diem  pro  Anrora  dixit,  cui  mantns  m^ 
tur  Tithonus. 
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880  Sed  ela ,  ite  in  ddmuin ,  ministri , 
Adducite  eam  parricidiali 
Coma  trahentes ;  prosperi  vero  quando 
Flatus  venerint,  mittemus^eam  inGraeciam. 
Hec.  ^Oterrae  vehiculum,  et  in  terra  habens 

sedem , 
885  ^Quicunque  tandem  es,  impervestigabilis 
„IUpiter,  sive  es  necessitas  naturalis,  sive  quae- 

dam  mens  humana : 
„  Te  invoco ;  omnia  enim  per  arcanam 
„  Vadens  viam  ducis  mortalia  iuste. 
Men»     Quid  rei   est ,     qnod    preces    renovas 

Deorum  ? 
890  Hec.  Laudote,  si  occidis  tuam  coniugem. 
Sed  videns  hanc  fuge,  ne  te  capiat  amore* 
Capit**)  enim  oculos  virorum ,   et  evertit  civi- 

tates, 
£t  incendit  domos,  tales  habet  illecebras. 
£go  ipsam  novi ,   et  tu ,    et  reliqui ,   male  qui 

affecti  sunt* 
895  Heh   O  Menelae,    prooemium  pavore  qui- 

dem  dignum 
Hoc  est ,  quod  ad  te  manibus  famulorum 
Per  vim  ex  hac  domo  rapior ; 
Sed  quamquam  tibi  invisa  sim , 
Tamen  interrogare  volo ,  an  sit  sententia  lata 
900  Graecis  et  tibi  de  mea  vita. 
Men.  Non  venisti  huc  in  disceptationem ,  sed 

universus  exercitus , 
Quem  laesisti,  temihidedit,  ut  inter&ciam, 
Heh  Licetne  ad  haec  respondere, 
Quod  non  iuste,  si  moriendum  est,  interficiar? 
905  Men.  Non  ad  disputandum  veni ,   sed  ad  te 

occidendum. 
Hee*  Audi  eam ,  ne  moriatur  indiga  huius  rei , 
£t  da  contrarios  sermones 
Nobis  contra  eam ;   eorum  malorum ,   quae  in- 

tra  Trolam  evenerunt, 
Nihil  scit.     Sed  coUata  tua  oratio 
910  Interficiet  eam ,  ita  ut  non  possit  elabi. 
Men.  Munus  est  otii :  si  vult  dicere , 
Licet ;  propter  tuam  (ut  scias)  intercessionem 
Concedam  hoc ,  ei  ipsius  causa  non  concedo* 
Beh  Fortasse  sive  bene ,  sive  male  dixero. 
915  Nonrespondebismihi,  ducens  me  esse  hostem, 
£go  vero  ad  ea  ^*') ,  quae  scio ,   certantem  me- 

cum  verbis , 

M)  CaplO  «ic  (=  Earip.  ^/^€0  Bdltt.  1656.  et  recentt. ;  Ed. 

IMS.  Capat 
07)  ad  eaj  slc  Editt.  tm.,  Bam.  |  Masgr. ;  Ed.  1662.  ea» 


Me  accusaturam  esse*^)  opponens  respondebo, 
Conferens  meas  accusationes  tuis,  et  tuas  meis* 
Principio  haec  peperit ,  initia  horum  malorum, 
920  Paridem ;  deinde  vero  perdidit 

Troiam  et  me  ille  senex,   non  interficiens  in- 

fantem 
Facis  tristem  effigiem ,  Alexandrum  olim. 
Audi  iam  caetera ,  ut  se  habent* 
Hic  Paris  fuit  iudex  tripUcis  iugi  triumDearum.  ^ 
925  £t  Pallas^^)  quidem  Alexandro  donum  pro- 

misit, 
Quod  duce  ipsa  vellet  ei  Graeciam  subigere. 
luno  autem  pollicita  est,  ei  ad  terminos  Asiae 

et  Europae 
Fore  regnum ,  si  ipsam  anteferret  caeteris* 
Venns  vero  praedicans  meam  formam , 
980  Se  daturam  esse  pollicita  est ,  si  Deas  prae- 

currere  iudicaretur 
Pulchritudine*       Nunc   sequentem    orationem 

considera. 
Vincit  Venus  Deas ,  et  tantum  meae  nuptiae 
luverunt  Graeciam ,  ut  non  dominentur  ei  bar'- 

bari; 
Neque  constituta  est  in  bellum  neque  in  tyran- 

nidem  Troianorum. 
9S5  Pro  eo ,  quod  Graecia  servata  est,  ego  perii ; 
Propter  meam  formam  vendita  sum,   et  tamen 

accusor , 
Pro  quibus  oportuit  me  coronam  in  capite  ferre. 
Nondum  dices  me  ad  propositum  dicere , 
Quod  discesserim  clam  ex  tuis  aedibus. 
940  Venit,  non  exiguam  Deam  habens  una  secum, 
Huius  maledictus  filius,  sive  Alexandrum  velis 
Eum  appellare ,  sive  Parim , 
Quem  tu ,  ignave ,  in  tua  domo  relinquens , 
Solvisti  nave  ex  Sparta  in  Cretam. 
945  Sit  ita :   non  te ,  sed  me  ipsam  interrogabo 

de  eo ,  quod  sequitur» 
Quid  cogitans  ex  domo  secuta  sim 
Hospitem ,  prodens  patriam  et  roeam  domum  ? 
Ipsam  Deam  obiurga ,  et  love  potentior  fias , 
Qui  quidem  in  alios  Deos  habet  imperium , 
950  Huius  vero  servus  est.    Ideo  et  mihi  est  igno- 

scendum , 


66)  certaotem  mecam  ▼erbie  Me  accamtnntm  eese  (ecil.  He- 
eubam)!  aic  Editt.  1666. ,  166t. ;  Editt.  recent.  (=  tezt. 
gr.)  te  certantem  mecum  [Maegr.,  Fix.:  disceptantem] 
verbis  Milii  obiecturum  esse  (scil.  Afaietotim). 

66  ii)  Pallas]  sic  scripsi;  Kditt.  1666.,  16611.  PaUadia. 
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Post^a  poftse$  me  accusare  speciosa  oratione : 
Quando  mortuus  est  Alexander , 
Tunc  oportuit  me,  quaudo  non  erat  coniugium, 

ad  quod  divinitus  rapta  fui, 
Helinquere  domum ,  et  venire  ad  naves  ^). 
955  Studebam  hoc  facere ,  testes  sunt  mihi 
Turrium  custodes  et  murorum  speculatores , 
Qui  me  saepe  deprehenderunt  ex  propugna- 

culis, 
Funibus    ad    terram    clam    dimittentem    hoc 

corpus. 
Per  vim  autem  hic  no vus  maritus  me  rapiens , 
960  Deiphobus,  uxorem  me  habuit  invitis  Phry- 

gibus. 
Quomodo  igitur  iure  moriar,  o  marite, 
A  le  ?  hic  enim  per  vim  me  duxit ; 
Pro  illis  vero  domesticis  et  pro  donis  victoriae 
Ego  acerbe  servivi.     Si  vero  Deos  vincere 
965  Vis ,  hoc  quidem  velle  stultum  est. 

Char.  O  regina,   defende  tuos  liberos,   et  pa- 

triam ; 
Huius  oratio  corruptrix  est ;  dicit  enim 
Praeclare,    cum  sit  malefica,    hoc  autem   est 

perniciosum* 
Hec.  Primum  excusabo  Deas ,  . 

970  £t  ostendam  hanc  non  dicere  iusta. 
Ego  enim  lunonem  et  Palladem 
Non  ad  tantam  stultitiam  venisse  exbtimo , 
Ut  haec  quidem  Argos  barbaris  vendiderit, 
Pallas  autcm  Athenas  Phrygibus  servire  vo- 

luerit , 
975  QuJ^e  per  ludum  et  propter  delicias  de  for- 

mae  certamine 
Venerint  ad  Idam.     Cuius  enim  rei  gratia 
luno  tantum  haberet  amorem  formae? 
An  ut  praestantiorem  love  acciperet  maritum  ? 
Aut  ut  Pallas  nuptias  alicuius  Deorum  tentaret, 
980  Quae  virginitatem  a  patre  postulavit,   . 
Fugiens  coniugium  ?  ne  fac  Deas  stultas , 
Tuum  peccatum  excusans;    non  enim  persua- 

debis  sapientibus. 
Vcnerem  porro  dixisti,   id  quod  valde  ridicu- 

lum  est , 
Venisse  meo  cum  filio  ad  Menelai  domum. 
985  Nonne  manens  tranquille  in  coelo 

Potuisset  vos  abducere  cum  ipsis  Amyclis   ad 

Iliuin  ? 
Sed  meusfilius  fuit  forma  praestantissinnis, 

fi9)  ad  aaves]  sic  Kditt.  1558. ,  1662.;  E4iU.  recent.  C=text. 
gr.)  ad  Argivoram  naves. 


Tua  vero  mens  facta  est  Venus ,  videns  ipsum. 
Suus  cuique  furor  est  hominibus  Venus , 
990  „Et  noraen  Veneris  recte  a  stultitia  incipit^. 
Qnem  tu  intuens  barbarico  vestitu , 
£t  auro  splendentetfi ,  incensa  es  animo ; 
Argis  enim  exiguas  habens  opes  versabaris. 
Discedens  itaque  ex  Sparta  Phrygum  civitt-ttem 
995  Fiuentem  auro ,  sperasti  te  posse  iropiere 
Sumptibus ;  non  tibi  satis  erat  Menelai 
Domus  ad  luxuriandum  tuis  deliciis. 
Age  dicis  meum  fiiium  vi  te  abduxisse? 
Quis  civium  sensit?  aut  qua  vociferatione 
1000  Invocasti  Castorem  adolescentem , 

Gemello  fratre  adhuc  vivente,  necdum  in  astris 

existente  ? 
Postquam   vero  Troiam  venisti,    Argivi  vcro 

tuum 
Vestigium  secuti  sunt;  erat  autem  bellicuni  cer- 

tamen , 
Quando  res  huius  meliores  nuntiabantur  tibi, 
1005  Menelaum  laudabas ,   filius  ut  doleret  meos, 
Habens  magnum  rivalem  amoris; 
Quando  vero  vincebantTroiani,  nihil  eratisle. 
In  fortunam  intuens  hoc  studebas ,  ut 
^Consectareris  eam ;  virtutem  seqUi  nolebas*^)* 
1010  Et  deinde  funibus  corpus  tuum  furari  vo- 

luisse  dicis , 
Eturribus  demittens  ®*) ,   tanquara  mancm  in- 

vite? 
Ubi   ergo   deprehensa   es    aut   suspendens  la- 

queos , 
Aut  gladium  contrectans?  quae  generosa  mulicr 
Faceret,  priorem  desiderans  maritum. 
1015  Atqui  monebam  te  saepe: 
Ofilia,  egredere;  mei  filii  nuptias 
Alias  contrahent;  te  autem  ad  naves  Graecas 
Mlttam,   simul  adiuvans  furtivum  discessum; 

fac  flnem  belli 
Inter  Graecos  et  nos.    Verutn  hoc  erat  tibi  mo- 

lestum. 
1020  In  Alexandri  enim  domo  contumeliose  re- 

gnabas , 
£t  adorari  a  barbarb  voluisti. 
Illa  enim  erant  tibi  magna,    et  praeter  wec 

tuum  corpus 

. 

60)  Et  nomen  —  incipit.]  Iiaec  tn  m«rg.  EcUtt.  1568.,  i^ 
sic  ezplicantor:  Aplirodite,  «phron  autem  stoltas  est. 

61)  H.  1.  in  iiflil.  Editt.  noia  marg. :    ForiiM  virtoti  ft^ 
clara. 

6S)  demittens]  sic  Ed.  IMr,  Ed.  t66f.  dimittena. 
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£gre8sa  es  ^  ornans ,  et  adspicis  cum  marito 
Eundem  aetnera ,  o  execrandum  caput ! 
1025  Quam  oportuit  humilem  in  laceris  pannisi 
Metu  trementem ,  et  detonso  capite 
Yenire ,  plus  modestiae  quam  impudentiae 
Habentem  propter  priora  peccata« 
Menelae,  utscias,  quorsum  finiam  sermonem, 
1030  Orna  Graeciam  digne,  interfecta  hac; 
£t  hanc  tuam  legem  ^)  pone  aliis 
Mulieribus,  ut  moriantur,  si  quae  virum  pro- 

didit. 
Gkar.  Menelae ,  digne  maioribus  et  familia  tua, 
Punias  coniugem ,  et  auferas  eam  ex  Graecia , 
1035  Etiam  inimicis  apparens  animosus  adversus 

turpitudinem  muKeris. 
Men.  Tu  mecum  sentis, 
Hanc  volentem  abiisse  ex  mea  domo 
Ad  peregrina  cubilia,    et  Yenus  propter  spe- 

ciem  tantum 
Gitatur  verbis:  vade  ad  carnifices, 
1040  £t  persol  ve  longas  miserias  Graecorum  brevi 

tempore 
Moriens ,  ut  discas  me  non  dedecorare. 
HeL  Ne,  per  genua  te,   morbum,   qui  a  Diis 

proficiscitur , 
Mihi  i^putans ,  interficias  me :  ignosce  mihi* 
Hee.  Vie  prodas  socios ,  quos  haec  interfecit. 
1045  £go  pro  iilis  et  pro  liberis  te  precon^ 
Men.  Desine,  anus,  hanc  nihil  curo* 
Dico  famulis  ad  puppes  navium 
Hanc  ferre ,  unde  traiiciet. 
Hec.  Nc  ingrediatur  tecum  in  eandem  navim. 
1050  Jtfen.  Num  habet  maius  pondus  nunc,  quaro 

ante**)  habuit? 
ilec.  Non  est  amator,  qui  non  semper  amet* 
Men.  Ut  obliviscatur  mens  rerum  amatarum , 
Fient  ea ,  quae  petis ;  illa  enim  navem  non  in- 

gredietur , 
In  quam  nos;  non  enim  male  mones. 
1055  Ubi  vero  Argos  venerit,  ut  digna  est,  male 
^Mala  morietur,  et  mulieribus,  ut  pudicae  sint, 
Omnibus  exemplum  ponet.      Facile  quidem 

hoc  non  est; 


>v 


79 


€S)  E^essa  e«]  8icEd.l566.  C=K«rIp.  ^W^^fj);  Ed.l56t. 
Egressa  est, 

64)  Et  hanc  tnam  legem]  slc  Editt.  1558.,  Barn.  (=  Edltt. 
Basil.  1551.  et  Barn.  Xatnov  vhgAov  ^  xMk\  Muagr., 
Flx.:  ^aereo*  v6(m.  d*  t.  —  [digne]  Te  ipeo;  et  lianc 
legem);   £d.  156S.  Et  tnam  legem 

65)  ante]  sic  Editt.  1569.  et  recentt.;  Ed.  1558.  antea. 
MUANTH.  Oper.  Vol,  XVIII. 


Sed  tamen  huius  mors  in  metum  coiiiiciet 
Fatuitatem  aliarum,  etiamai  sint  adhuc  peiores. 

[^Strophe  1.] 

1060  Char.  Siccine,  quod  habuisti  in  Ilio , 

Templum  et  fumantem  aram 

Prodidisti  Achivis , 

O  lupiter ,  et  sacrificiorum  flaromam 

Et  myrrhae  aethereae  fumum , 
1065  Etsacram  arcem, 

£t  Idaeos  hederaceos  saltus , 

Rigatos  nive  fluviali , 

£t  verticem ,  qui  primum  feritur  a  sole , 

£t  lucentem 
1070  Sacram  ancillam^? 

\^Ant%8trophe  1.] 

Abierunt  tibi  sacrificia  et  chororum 

Strepitus  concinni  per  noctem , 

£t  aurea  simulacra  ^ , 
1075  £t  Phrygum  divinae  lunae 

Cum  duodecima  multitudine  ^). 

Curae  mihi  hoc  est,  utrum  cures  aliquid,  o  rex, 

Qui  sedes  in  sede  coelesti, 

£t  in  aethere ;  postquam  deleta  est  urbs, 
1080  Quam  conflagrantem  flammae 

Impetus  destnudt. 

[^Strophe  2.] 

Hee.  ^)  O  chare ,  o  marite , 

Tu  quidem  mortuus  erras 

Insepultus ,  sine  aqua  lustrali ; 
1085  Me  vero  marina  navis 

Velis  mota  vehet 

Ad  Argos ,  ubi  muri 

Lapidei,  Cyclopei,  altissimi  existunt. 

Liberorum  vero  multitudo  in  portis 
1090  Lachrymat  aetate  immatura. 

Clamat  mater ,  heu 


6€)  andllam]  sic  Edltt  1566.,  15€t.  (=:  Editt  Basii.  1551. 

tiBwii.  9tQanaiyay\  Barn.  vertit:  eacerdotem) ;  Musgr., 
Fix.:  d^iQanvay  —  sedem  [Mnsgr.:  snmmiUtem]. 

67)  Hic  vfl.  praecedenlem  in  Bditt  155a,  1501^  (»  Ed.  Ba- 
siL  1551.)  proxime  seqnitur;  in  Bd.  Barn.  hifl  interpofli- 
tus  est  hiccc:  i^ffAval  r'  ololvyat-'^  —  (Et  venerandae 
ululatioiiefl;);  In  Editt.  Mnagr.,  Fiz.:  Kal  nayyvxtiei 
^tiy  —  Et  pervigilia  Deorom. 

68)  Cnm  duodecima  multitudine.]  sic  Editt.  1556.,  1562. 
C=  £d.  Basil.  1551.  JTvy  MStxa  nXtjl^iO}  Bditt.  recent. 
^ydMtxa  nli&it.  —  Barn. :  Duodecim  oninino  nonero. 

69)  Hec.]  flic  Bditt.  1556.,  156t. ;  in  Editt.  recent.  aeque  ac 
in  Ed.  Baflil.  1551.  baeo  verba  flunt  Ckori. 

53 


8S5 


PHIL.   MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGICA. 


8S6 


Solam  iam  me  Achivl 
Avehent  a  tuis  oculis 
Caerulea  in  navi 
1095  Marinis  remis, 

Aut  in  Salaminem  sacram , 
Aut  in  bimarem  verticem 
Isthmi ,  ubi  in  portis 
Pelopis  sunt  sedes. 

[^Antistrophe  2.] 

1 100  Ubi  miserae  navis, 

-    Per  medium  pelagus  "feuntis , 

Blfidum  sacrarium, 

Utinam  in  mediam  navim  incidat 

Ignis  fiilmineus  in  Aegaeo  mari , 
1105  Exaltollio,  quia  me  lachrymantem 

Ancillam  Graeciae  ex  patria  efferL 

Aurea  vero  specula  virginum 

Delicias  habet 

lovis  filia :  utinam  nunquam  iu  terram 
1110  Patriam  veniat, 

£t  in  suam  domum , 

Neque  in  civitatem  Pitane , 

Et  ad  civitatem  Argos,^ 
•  Portans  probrum  coniugale 
1115  Graeciae  magnae ; 

Troianis  vero 

Magiias  miserias*  ^ 

Heu  novi  cum  novis  commutati 

Patriae  casus. 

Videte,  Troianorum 
1 120  Miserae  coniuges ,  hunc  Astyanacta 

Mortuum ,  quem  iactu  tristi  de  turribus 

Interfecerunt. 

lTalthffbiu$,  Hecuba,    CAom*.] 

TaHh.  O  Hecuba,  una  reliqua  est  navigatio, 
Quae  spolia  ,  quae  supersunt  Achillei  sepulchri, 
1125  Vehet  ad  littora  Phthiotica. 

Ipse  Neoptolemus  discessit,  novas  quasdam 
Calamitates  Peleicura  audivisset,   quod  ipsum 

ex  patria 
Eiecerit  Acastus ,  Peliae  filius. 
Cuius   causa    citius,    quam  gratiam    manendi 

habens , 
1180  Discessit;  et  cum  ipso  Andromache,  quae 

multarum  mihi 
Lachrymarum  causa  fuit,    quando  discedebat 

ex  terra , 
Patriamlugens,  et  Hectoris 


Tumulnm  alloquens.     Et  ea  petiit  a  te , 
Ut  sepelias  hunc  mortuum,  qui  cadens  ex  mnro 
1185  Amisit  animam ,  filius  tui  Hectoris ; 

£t  simul  sepelias  clypeum  hunc  aeneum,   qui 

fuit  terror  Achivorum , 
Quo  pater  huius  circa  latera  indutus  est : 
Ne  cogatur  ipsum  ferre  in  Pelei  domum , 
Neque  in  eundem  thalamum,  in  quo  erit  sponsa 
1140  Mater  huius  cadaveris,    ut  videret   monu- 

mentum  doloris. 
Sed  pro  cedrino  feretro,    et  pro  saxeo  monu- 

mento 
Sepeiire  eum  in  hoc  clypeo ,  et  in  tua  brachia 
lussit  dare ,  ut  adornes  cadaver  peplis 
Et  ornes  coronis,  quantam  potes,  ut  tua  nunc 

est  fortuna. 
1145  Nam  ipsa  mater  abiit;  festinatio  enim  domini 
Eripuit  occasionem  sepeliendi  filinm. 
Nos  igitur,  dum  tu  adornas  cadaver, 
Terram    interea    circumscribentes ,     eruemus 

hasta. 
Tu  quam  celerrime  fac  mandata. 
1150  Ab  uno  labore  te  liberavi. 

Scamandri.enim  haec  transiens  fluenta , 
Lavi  cadaver,  et  detersi  vulnera. 
Sed  vado  facturus  sepulchrum , 
Ut  accelerata  vobis^^  mea  officia ,  et  tua 
1155  Concurrentia ,  domum  ducant  navim. 
Hec.  Ponite  tornatum  clypeum  in  solo , 
Triste  spectaculum ,  et  non  gratum  cnihi. 
O  habentes  maiorem  tumorem  potentiae,  quaro 

animi: 
Quid  hunc  Achivi  puerum  metuentes,  caedem 
1160  Novam  patrastis,  ne  videlicet  Troiam 
Collapsam  restitueret?  nihili  eratis  homines. 
Cum  Hectore  florente 

Perditi  simus,  et  cum  adessent  innumeri  socii: 
Nunc  capta  urbe ,  et  deletis  Phrygibus , 
1165   Tantillum  puerum    timetis?      Non  laudo 

metum , 
Si  quis  metuit,  cum  non  convenit. 
O  charissime,  ut  tibi  miseranda  mors  supcr- 

venit. 
Si  adultus  esses  mortuus  pro  urbe , 
Ducta  uxore  et  in  imperio  ^^) , 


70)  ▼obisl  Blc  E41tt  1M8.,  IIM».  qnast  legiMet  interpres 
vfMtP}  Bditt  recent  (aeqne  ac  Sd.  DasiL  1651.)  nM^y  " 
nobis. 

7t)  in  imperiol  sic  Ed.  1558.;  Ed.  15CS.  inperio;  Mosgr? 
Fix.  (a  text.  gr.)  nactas  .  .  .  inperian  dlis  aeqoale. 
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1170  Fuisses  beatus,   sl  quid  horum  est,    quod 

dici  posslt  beatuni ; 
Nunc  autem,  cum  tuarum  rerum 
Nlhilscias,  neque  quicquam  illarum  expertus, 

interfectus  es. 
lufelix  caput,  ut  te  afflixerunt  niisere 
Moenia  patema  ,  Apoliinis  aedificationes : 
1175  Quam  plurimum  excoluit  mater  caesariem, 
£t  deosculata  est ,  inde  erumpit 
Literitus   ossibus   confractls  ,     ut   non    dicam 

durlus» 
O  manus,  ut  imaglnem  elegantem  patrls 
Habuistis  in  articulis ,  iacetis  iam  dissotutae* 
1180  O  gratum  os,    saepe  magnas  glorias  pro- 

ferens , 
Periisti,  fefellisti'''^),  quando  irruens  in  meam 

tunicam : 
O  mater,  dixisti.     Certe  plures  capHlos 
Crinium  radam ,  et  ad  sepulturam  tuam  aequa- 

lium 
Coetus^^adducam ,  dans  mihi  grata  oscula  ^). 
1185  Tu  non  me,  sed  ego  te  multo  niinorem 
Anus,    exul,   iiberis  orbata,   sepelio  miserum 

cadaver. 
Heu  malta  oscula ,  et  labores  nutricatlonis 
Kt  somni  interrupti  periere  mlhi.     Quid 
Scribet  de  te  poeta  in  sepulchro  T 
1190  „Uunc  puerum  interfecerunt  Argivi  olim, 
,>  Meluentes  eum :  turpe  fuerit  epigramma  hoc. 
Sed  o  qui  paternorum  nihil  nactus  es  bonorum, 

habebis  tamen 
Aeueum  scutum ,  in  quo  sepelieris. 
O  pulcherrimum  Hectoris  brachium , 
1195  Quod  tu  servasti'*):    nunc  perdldlsti  opti- 

mum  tuum  custodeni. 
Quam  gratum  est  tuum  vestiglum  in  loco , 
£t  sudor  est  in  tornato  ambitu , 
Quem  ex  fronte  saepe  iaborans 
Siillabat  Hector ,  ^dmovens  genis. 
1200  Ferte ,    portate  niisero  cadaveri  suum  or- 

natum 
Pro  praesenti  statu;  nam  non  pro  tua  dlgnl- 

tate  fortunam 
DatDeus:  ex  iis,  quae  habeo,  haec  accipe. 


W)  fefelliBti]  Editt.  recent.  (=  text.  gr.)  addunt:  »e. 

tt)  daus  milii  grat»  oeciila]  sic  Edltt.  1568.,   161».  5    Bditt. 

recent  C=  text,  gr.)  dana  tibi  grata  LMnegr. :    ofllcioea] 

alloqnia. 
74)  H.  1.  in  Bditt.  1666. ,  166t.  nota  marg. :   Ad  scatam  di- 

eit  baec. 


„  Stultus  est  inter  homines ,  qui  putans  se  esse 

beatum , 

„Furens/Veluti  homo,  huc  et  illuc 
1205  „Firmiter  consciscit  gaudium^');    fortuna 

enim  per  vices 

„TransIlit,  et  nullus  habet  stabilem  fortunam. 

Chor.  Atque  in  manibus  istae  tibi  ex  spoliis 

Phrygum  adferunt  omatum  cadaveri. 

Hec.  O  fill ,  non  equis  vincentem  te , 
1210  Neque  vincentem  aequales  arcu,  slcutPhry* 

gibus  mos 

£st  venantibus ,  non  ad  satletatem  ^^ , 

Mater  patris  tui  ponit  ornamenta , 

£x  tuis  facultatibus ,  quae  nunc  tibi  Diis  invisa 

Abstulit  Helena ;  imo  etiam  tuam  animam 
1215  Interfecit,  et  universam  domum  perdidit 

Chor.  Heu  tetiglsti  ipsas  fibras  animi , 

O  magnus  aliquando  existens  rex  civitatis. 

Hec.  Quae  oportuit  te  induere  corpori  in  nuptiis, 

Ducentem  nobilissimam  Asiaticarum, 
1220  Haec  ornamenta  '^)  vestium  induo  tibi. 

Tu  vero,  qnae  {iiisti  gloriosa  infinitamm 

Victoriarum  mater ,  o  chare  clypee  Hectorts , 

Coroneris;    morieris  nunc  cum  hoc  cadavere, 

quamquam  non  mortuus,   . 

Quia  multo  magis  quam  eati 
1225  £t  mali  Ulyssis  arma,   dignum  est  te  bo- 

nore  afficere. 

Chor.  Heu 

O  fili,  quam  trlsti  lamentatione  terra 

Exclpiette,  lamentare,  o  mater. 

Hec.  Heu.     Chor.  Mortuorum  lamentationem* 
1230  Hec.  Heu  mihi. 

Chor.  Heu  tua  intolerabllla  mala. 

Hec.  Loris  vulnera  abstergam- 

Infelix  medicus,  nomen  habens,  nonrem* 

Caetera  apud  mortuos  curabit  pater  tuus* 
1235  Chor.  Percute  manu  caput ,  planctum 

Dans  manibus ,  hei  mihl. 

Hec.  O  charlssimae  muUeres. 

Chor.  Hecuba ,  tuas  alloquere  ^). 


75)  conscfscit  gaadium]  sio  Edltt  15S6. ,  f 609. ;  Editt  re^ 
cent.:  indnlget  gaudio  (Burip.  X'*^^')* 

76)  Bicot  Plirygibus  —  satietatem  J  sic  Editt  1516. ,  IM». ; 
Fix.  eadem  verba  gr.  sic  vertit:  qiios  nores  Phrygea  Co» 
lunt ,  non  nlminm  kis  studiie  se  ^ntes , 

77)  Haec  ornamenta]  slc  Editt,  1556.,  Bam.,  Mnfgr.;  Ed. 
t56f.  male:   Hec,  Ornamenta. 

78)  tnas  aUoqnere.]  haec  in  marg.  Editt  1656.,  166t.  sic 
explicantur:  Id  est,  manda,  impera  tanqnam  tnis  ea, 
quae  vis. 
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Quid  dicis? 
1£40  Hee.  Non  est  apod  Deos  aliud  nisi  meae 

miseriae , 
£t  Troia  prae  oronibus  urbibns  invisa. 
Frustra  sacrificavimus.     Si  vero  nos  Deus 
£vertisset,  desuper  abiiciens^^)  sub  terram , 
Obscuri  existentes  non  celebraremur , 
1246  Dantes  carmina  Musis  ad  posteros. 
Discedite ,  facite  tumuium  misero  cadaveri. 
Habet  enim   coronas,    quemadmodum  inferis 

convenit» 
^Existimo  non  roultum  referre  mortuorum, 
,An  aiiquis  sortiatur  locupletes  inferias; 
1£50  „Hoc  enim  tantum  est  inanis  f  ompa  vi- 

ventium. 
Ckor»  Hei  misera  mater ,  quae  magnas 
Spes  de  tua  conceperat  vita , 
Qui  fueras  beatus  ex  parentibus 
1£56  Bonisnatus,  ^quam  misera  morte  periisti ! 
jEfec.  Hem ,  quosnam  in  Ilii  verticibus 
Video  flammeas  manus  torribus 
Agitantes^)?     Troiae 
I4ovum  aliquod  malum  aderiL 
1£60  TaHh.  Edico  manipukiribus ,   qui  ordinati 

estis  incendere 
Priami  urbem ,  non  ampiius  otiosam  flammam 
Manu  tenete ,  sed  ignem  iniicite , 
Ut  evertentes  urbem , 
Navigemus  domum  aiacres. 
1£65  Vos  autem  (ut  idem  sermo  peragat  duo  ue- 

gotia) 
Cedite  ^  Troianorum  fiUae ,  quando  arduum 
Clangorem  tubae  dederint  duces  exercitus. 
Ad  naves  Graecorum ,  ut  navigetis  ex  terra. 
Tu  vero ,  o  anus ,  miserrima  mulier , 
1£70  Sequere,  traducent  te  ab  Ulysse  missi 
Isti,  cui  te  servam  sors  emittit  expatria* 
Hec.  Me  miseram ,  hoc  postremum 
Et  finis  omnium  meorum  malorum  est. 
Egredior  ex  patria ,  civitas  igne  succenditur. 
^  1£75  Sed,  o  senilis  pes,  accelera,  quamvis  aegre, 
Ut  adhuc  salutem  urbem. 
O  magnuin  aliquando  spirans  inter  barbaros 
Troia ,  inclytum  tuum  nomen  niox  amittes. 
Cito  incensa  es ,  et  nos  educunt  extra  patriam 
1£80  Servas,  oDii;  sed  quid  Deos  voco  ? 


enim  non  audiverunt  nos  invocati. 

Age  curramus  in  incendium ;  nam  ^honesUssi- 

mum  mihi 

Cum  incensa  patria  morL 

TaHh.  Insanis  propter  tua  mala. 
l£85  Abducite  eam ,  non  parcite ;   Ulyssi  oportet 

In  manum  dare ,  et  ei  hoc  munus  mittere. 

J^Ci  Eheu,  eheu. 

O  Satumie  rex ,  genitor  Phrygum 

Pater,  indigna  Dardani 
1£90  Posteritate  vides  qualia  haec  patimur. 

Char.  Vidit.     Haec  vero  magna  civitas , 

Non  amplius  civitas ,  periit , 

Nil  amplius  est  Troia. 
1£95  Hee.  FuUit  Ilium  •^) , 

Moenium  ardent 

Culmina ,  et  civitas ,  et  summitates  murorum. 

Char.  Fumus  quasi  alis  circumdans ,  velut  de 

Coelo  decidens  incendium  civitatem  demittit  in 

terram. 
1800  Usta  sunt  palatia ,  vastataigne, 

Et  hostili  hasta. 

jETec.  O  patria  altrix  meorum  liberorum.    C^Aor. 

Heu. 

Hec.   O  Uberi,    auditc,    [agnoscitis^   matris 

vocem. 

Char.  Vocas  mortuos  lugubri  voce , 
1805  Senilia  ponens  membra  in  solum , 

£t  utraque  terram  tegens  manu. 

Pono  tibi  genu  snccedens, 

Sub  terra  meos 

Miseros  invocans  maritos. 
1810  Hec.  Agimur,   ferimur.      Char.   Rero  tri- 

stem  narras. 

Hec.  Ad  servile  palatium  ducimur.     Char.    £x 

mea  patria. 

Hee.  O  Priame,  tu  quidem  mortuus 

Insepultus,  et  absque  amicis,  es;igiiaru8  meae 

miseriae. 

Atra  enim  oculos  tuos  tegit 
1815  Mors,  pium  impia  caede  interfectum. 

Heu  Deoruro  templa ,  et  chara  civitas. 

Chor.  Heu  cohibete  letalem 

Flammam ,  et  belli  hastam : 


79)  desuper  abiiciens]  sic  (=  text.  gr.)  £d.  1668. ;  £d.  1662« 
ek  deei^er  abiicieiu. 

80)  Agitantea]  eic  £d.  1658.  neudo  typogr.:  Agitentee. 


81)  JTec.  Fnleii  n.]  slc  £ditt.  1658.,  15«l.;    £dllt  recrat. 
(=*£d.  BaeU.  1661.)  pro  hoc  uno  ▼«.  habent  dnos: 
ttec.  Yae,  heu,  hei,  oh,  ahl 
1296  Splendet  llium, 

89)  agnoeciUs)  nic  £ditt.  1668.,  151». ;  £dltt.  reoent.  (=  £o- 
rip.  iua^T»)  agnoscite. 
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Mox  in  yestrarn  patriam  venietis  ignobiles. 
1320  Pulvis  sicut  jFumus  alatus  surgit  ad  aerem, 

Relinquitque  roeam  domum  deietam ; 

Nomen  vero  terrae  vadit  ignotum , 

Alio  roodo  alia  res  evanida  est« 

ISihH  amplius  est  infelix  Troia. 

Hee.  Cognovistis,  audivistis 
1 S25  Arcis  sonitum : 

Terrae  motus  totam 


Obruet  civitatem. 
Hei  tremula  membra , 
Ferte  meum  vestigium. 
1330  Talth.  Ite  ad  miseram 
Servilem  diem  vitae. 

Hei  misera  civitas ,  sed  tamen  nihilo  minus 
Promove  pedem  tuum 
Ad  naves  Graecorum. 


LXVn.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  BACCHARUM 

EURIPIDIS. 


Hlelanthonit  interpretatio  latina  haias  tragoediae  legitar  in  Xtflandri  Editt.  1558.,  156C.,   qoibateom 
recentioret  BameBti,  MuMgravii  et  JFtjrit  contuli.  —  Yersuam  numeroi,  stropliarum  partitionet  et  alias  qnasdam 
inicriptiones   ex  £d.  Bamet.  addidi  intra  cancellos  inclutas. 


EURIPIDIS  BAGGHAE 

PHILIPPO  MBLANTHONE  INTERPRETE. 


Argumentara. 
Bacchus  rcceptus  inter  Deos ,  nolente  Pen- 
iheo  sacra  eius  recipere,    in  insaniam  adducens 


matris  sorores,  coegit  eas  Pentheum  dilaniare. 
Actio  fabulae  composita  est  apud  Aeschylum  in 
Pcntheo  *). 


Personae  fabulae. 


Bacchus 

Pentheus 

Chorus  ex  Bacchis 

Famulus 


Tiresias 
Nuntius 
Cadmus 
Alter  Nuntius 


Muh'er. 
Licipit  Bacchus. 

B  A  C  C  H  A  £. 


[Bacehus,  Chorui,  Tiresias,  Cadmus, 

Peniheus.'] 

Bacchus. 
Venio   ad   hanc   Thebanorum   terram,    filius 

lOYlS, 

Bacchus ,  quem  peperit  Cadmi  filia 
Semele ,  enixa  fulguranti  igne. 
Formam  vero  permutans  ex  Deo  humanam, 
5  Adsum  ad  fontes  Dircae  et  Ismenum  fluvium. 
£t  video  sepulchrum  matris  ictae  ftilmine 
Hoc  iuxta  domum ,  et  aedium  ruinas 
Fumantes,    adhuc  viventem   flammam   divini 

ignis, 


Perpetuam    contumeliam   lunonis    in    meam 

matrem. 

10  Laudo  Cadmum ,  qui  hoc  solum  inaccessum 
Facit  sacellum  filiae;  vitis  vero  ipsum 


1)  Haec  Teteris  argainenti,  qnod  graece  in  Earip.  Ed. 
Basil.  1661.  legitur,  interpretatio  Melanthonis  in  Cditt. 
1668.,  1662.  exstat.  Ed.  Bam.  idem  argumentum  grae- 
cam  aactiuB  ezhibet  cum  hac  interpretatione :  Bacchus 
inter  Deos  receptus ,  qaum  noluit  Penthens  sacra  eins  ac- 
cipere,  matris  saae,  Semelae,  sorores  ad  UiMnfam  ad- 
igens,  coegit  eas  Pentheum  dilacerare.  Haeo  f^bnla  tra- 
ctatar  etiam  ab  Aeschjio  in  Pentheo,  traegoedia  ita 
dicta;  nomen  tantum  ab  Earipide  mutatar.  Choms  ex 
malieribas  Baochis  oonstat.  Scena  aatem  Csbolae  eet  in 
Thebana  regione. 
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Undiqne  ego  texi  botriforis^  frondibus, 

Relinquens  aureas  valles  Lydorum 

Ei  Phrygum  Persarumque  apricas  glebas, 

15  £t  urbes  Bactrianorum ,  et  hyemalem  terram 
Medorum  accedens,  et  Arabiam  felicem, 
Et  Asiam  universam ,  quae  ad  salsum  (mare 
lacet ,  mixtis  Graecis  et  barbaris  simul, 
Multas  habens  bene  munitas  urbes. 

20  Ad  hanc  primum  veni  civitatem  Graecorum, 
lUic  agens  choros ,  constituens  mea 
Sacra ,  ut  sim  notus  Deos  hominibus. 
Primum  vero  Thebas  huius  terrae  Graecanicae 
Ululatu  compleo ,  induens  pellem  corpori, 

25  £t  thyrsum  dans  in  manus  hederaceum, 
Quia  me  sorores  matris,  quas  minime  opor- 

tuit, 
Dicunt  non  natum  esse  ex  love ; 
Sed  Semelen  compressam  ab  homine, 
In  lovem  contuiisse  cuipam  stupri, 

SO  Astu  Cadmi :  propter  quod  interfecisse  eam 
lovem  gloriantur,    quia  finxisset  hunc  concu- 

bitum. 
Ideo  nunc  ipsas  expuli  e  domo 
Per  furorem,  montes  nunc  inhabitant  versae 

in  furorem ; 
Goegi    vero    eas    habere    ornatum    meorum 

sacrorum, 

35    Et  totum   sexum   femineum   Cadmaeorum, 

quicquid 
Est  mulierum ,  expuli  furore  ex  aedibus. 
Simul  vero  filiabus  Cadmi  mixtae ') 
Yiridibus  sub  abietibus  sedent  in  excelsis  saxis. 
Oportet  enim   civitatem  hanc  experiri,    etsi 

nolit, 

40  Immunem  existentem  meorum  sacrorum, 
Me  afferre  defensionem  pro  matre, 
Qui  Deus  factus  sum ,  quem  ipsa  peperit  lovi. 
Cadmus  quidem  et  dignitatem  et  imperium 
Pentheo  tradiditnato  ex  ipsius  filia, 

45  Qui  gerit  bellum  mecum ,  et  a  libationibus 
Depeliit  me,  et  non  habet  mentionem  mei  in 

precibus. 
Propter  qi}3e  ostendam  ei,  quod  sim  Deus, 
£t  cunctis  Thebanis ;  in  aliam  vero  regionem, 
Rebus  hic  bene  compositis ,  transibo, 


t)  botriforifl  (fiotgvtfogoK)]  sic  Editt.  1658. ,    1669. ;  Barn.,' 
MoBgr.:  racemiferis ;   Fiz.:  racemoais  CEnrip.  /lor^vaidiEO* 

3)  mixtae]  sic  (=  Enrlp.  iyafUft^fiiyat)    Editt.    recent.; 
Editt.  1666.,  1662.  mixta. 


50  Ubi  ostendero  me  ipsum«      Si  vero  Theba- 

jt  norum  civitas 

Per  iram  cum  armis  Bacchas  in  exilium  pellere 

Quaeret,  admovebo  exercitum  Maenadum  dux. 

Propter    quam   causam  mutavi    speciem  hu- 

manam, 

£t  meam  formam  mutavi  in  virilem  naturam. 
55    Sed,     o    relinquentes    Tmolum,     montem 

Lydiae, 

Sodalitium  meum ,  mulieres ,  quas  ex  barbaris 

Adduxi  socias  et  comites  mihi, 

ToUite,  quae  sunt  propria  Phrygibus, 

Tympana ,  Rheae  matris  et  mea  inventa. , 
60  Yos  euntes  circa  hanc  regiam  domum 

Penthei ,  pulsate ,  ut  videat  Cadmi  civitas, 

Ego  vero  cum  Bacchis  ad  Cithaeronis  iuga 

Vado ,  ubi  sum ,  et  ero  socius  chori. 

Char.  £x  Asia  Tmolum 
65  Relinquens  curro ,  Baccho 

Gratum  studium  et  levem  laborem^), 

Bacchum  celebrans  Deum. 

Quis  in  via  ? 

Quis  in  atriis  ?  cedat  loco, 
70  £t  unusquisque  sanctificet  ^ ,  os  benedicens 

Legitimo  ritu. 

Semper  celebrabo  Dionysium  ^. 

IStrophe  1.] 

O  felix ,  quicunque  beatus  sacra  Deorum 

Sciens,  purificat  vitam, 
75  £t  consecrat  animam, 

In  montibus  bacchans 

Sacris  purgationibus, 

£t  matris  magnae 

Orgia  colens, 
80  Thyrsumque  quatiens. 

£t  hedera  coronatus 

Dionysium  colit. 

Procedite,  Bacchae, 

Bromium  Deum ,  Dei  filium, 
85  Dionysium  deducentes 

£x  Phrygiis  montibus  ^ 

In  vicos  latos  Graeciae, 

Hunc  Bromium, 


4)   corro,    Baccho  —  laborem,]   sfo  Editt   1666.,    I66f.; 

Bam.:  saltans  conflcio  Bromio  Baceko  Laborem  iaottn- 

dum  fatigationemqne  flacilem  Uvemque. 
6!\  sanctiflcet]  slc  Ed.  1666. ;  Ed.  166f  •  sanctificent. 
6)  Dionysinm  etc.]  0ic  h.  1.  et  in  seqq.  EditU  1666.,  166f .  j 

Editt.  recent.:  Dionysum  eto. 


S47  PHU..  MEL 

[Antistrophe  IJ] 

Quein  olim  tempore  parttis 
90  Advolante  falmine  lovis 

Abortivum  mater 

Edidit ,  relinquens  vitam 

Fulminis  ictu. 

Statim  eum  puerperis 
96  Tkalamis  acceptt  lupiter, 

£t  occultans  in  femore 

Aureis  claudit 

Fibulis  abditum ,  prae  lunone. 

Peperit  vero ,  quando  Parcae 
100  Perfecerunt  cornutum  Deum, 

Et  coronavit  draconum 

Coronis ,  nnde  praedam 

Venatrices^Maenades  coronant 

Suis  crinibus. 

iStrophe  2.] 

105  O  Thcbae ,  nutrices  Semeles, 

Coronamini  hedera 

Florente,  fertili,  et 

Smilace  habente  pulchros  corymbos, 

Et  bacchamini  quercus 
110  Aut  abietis  frondibus  ornatae, 

Et  vestem  maculosarum  pellium 

Circumdate  candidorum  capillorum 

Velleribus ;  iuxta  vero  superbas  ferulas 

Sanctificate :  iamiam  tota  terra  aget  choros. 
115  Bacchus  ducit  choros 

In  montem ,  ubi  manet 

Muliebris  turba, 

Relictis  staminibus  et  radiis, 

Percita  furore  Bacchico. 

[Antietrophe  2.] 

120  O  contubernium  Curetum, 
Et  divini  Cretenses» 
love  geniti  incolae, 
Et  galeati  in  antris. 
Hunc^rotundum  orbem^),  intentum  corio 

125  Invenerunt  mihi  Corybantes, 
Simulque  Bacchico  acuto 
Miscuerunt  dulcissimam  vocem  Phrygum 
Tibiarum  flatu ,  matrisque  Rheae  in 
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7)  Hanc]  sic  (sKurip.  t6di)  Editt.  1656.  et  recentt.;  Ed. 
IMI.  Huc. 

8)  rotandiiiii  orbem]  iilc  orbis  in  narc;.  Editt.  1558.,  1562. 
ezplicatar  voce:  tympanaBi. 


Manus  posuerunt ,  et  sonum  in  caatibm  Bac 

charum. 
180  luxta  illos  forentes  Satyri 
Absolvebant  matris  Deum 
Cboros. 

Convenerunt  ad  festum  trlennale  ^), 
Quibus  festis  delectatur  Dlonysius, 

[Epodue.] 

135  Laetus  in  montibus ,  quando 

£x  choris  pemicibus 

Venit  in  planitiem ,  habens  hinnuli 

Sacram  vestem ,  venans 

Sanguinem  hircorum ,  cmdas  delicias, 
140  Tendens  in  montes  Pfarygios  et  Lydios. 

Dux  itineris  Bacchus :  evae^®). 

Fluit  vero  lacte  terra, 

£t  fluit  vlno ,  et  fluit  apmn 

Nectare ,  Syriaci  tanqnam  thuris  fumus. 
145  Ipse  vero  Bacchus  gestans 

Ignitam  facem  piceam, 

Quae  ex  ferula  agitator, 

Cursu  et  choris  irritans  vagantes, 

£t  damoribus  excitans, 
150  Delicatas  comas  in  aerem  spargens; 

Simul  vero  cum  cantn  sonat 

Talia :  O  Baccfaae ,  ite, 

Ite  Bacchae  ad  iuga 

Tmoli ,  auro  fluentis ,  deliciis 
155  Canite  Dionysum. 
'     Cum  tympanis  grandisonis, 

£voe  £vium 

Celebrantes  Deum, 

Piirygio  clamore  et  vociferatione : 
160  Quando  dulcisonans  fistula 

Sacra  sacros 

Ludos  sonat, 

Congraa  euntlbus 

In  montem : 
165  £xultans^^)  sane, 

Ut  puUus ,  qui  simul  cum 

Matre  pascente 


9)  Choros.  Convenemiit  ad  t  tr.,]  sio  Editt.  1556.,  I56S.; 
Baro.  C=  tezt.  gr.)  Ad  choros  vero  Convenenuit  Triete- 
ridnni, 

10)  Dux  (tineris  Bacchua:  evae.]  aic  Bditt.  1558.,  M) 
Fix. :  Bromiufl  antem  est  qni  praecinit  evoe. 

11)  Exnltans]  sic  Editt.  1558.,  Barn.  (=  Eorip.  'B6ofi(r9\ 
MuBgr. ,  Fix.:  Gandens);  Bd.  15S2.  Exnltant. 
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m 


Geleritiff  cnxrit, 
Saltationibus  Bacchi. 
170  lifiSMW.  Quis  in  portis  Cadmum  evocat  ex 

domo, 
Agenoris  filium ,  qui ,  urbe  Sidonia 
Aelicta ,  aedijGicayit  faanc  urbem  Thebanorum  ? 
£at  aliquis ,  niwtia ,  quod  Tiresias 
Ipsum  quaerat ;  sat  vero  ipse ,  cuius  rei  causa 

venio, 
175  Quae  pactus  sum  senex  seni : 
Gestare  thyrsos  et  hinnnlorum  pelles  habere, 
£t  coronate  capit»  hederaceis  germinibus. 
Cadmus,    O  dia^issune,    ut  delectatus  sum, 

audiens  tuam  vocem, 
Sapientem  ex  viro  sapiente ,  cum  domi  essem. 
180  Venio  paratns ,  hunc  habens  omatum  Dei. 
Oportet  ienim  nunc  ipsum,  qui  est  fiUus  meae 

filiae, 
Dionysinm,    qni    bsminibus    d^laratus    est 

,  Deus, 
Qaantum  nobis  est  possibile,  magnopere  hono- 

rare» 
Ubi   oportet  dboros  agere?   et  ubi  firmare 

pedem  ? 
185  £t  concottre .  emmn  capnt  ?  dox  viae  sis  tu 

mihi, 
Senex  seni ;  tu  enim  sapiesQS  es. 
Non  dc&idaim.nec  noetu  nec  interdiu 
Thyrso  pulsans  tetram ;  obliti  sumns  suavia 
Ambo  existentes  senes.     Tir.  Eadem  pateris, 

quae  ego. 
190  CW.^  Etegof^ibesco,  et  aggrediar  mala. 
Tir.^    Gur  non  vehiculo  in  montem  transi* 

mns? 
CSflri.^)  Venun  CM>n  similiter  Deus  utique  hono- 

taretur? 
Tir.^  Stmx  senem  ducam  te  ego. 
Cad.  ^*)  Ipse  Deus  sine  labore  illuc  nos  ducet. 
195  Tir.^y  Soline  nos  faciemus  sacra  Baccho? 
Cad.^^)  Soli  enim  aos  sapimus,  caeteri  desi- 

pinnt 
Hr.**)   Gundatio  est  longa,    sed  tu  teneas 

meam  manum, 
Cad.  **)  Ecce  iungo ,  et  teneas  meam  manum. 


It)  Cad.]  «ic  Kdltt  1S58.,  15Sf.  C=  U.  BasU.  1551.);  In 
Mitt.  r«oent  hie  «11*01  m.  esl  Tire$iae. 

K)  Tir.]   «ic   Kditt    1S56.,    166t.    (=  Kd.  Ba«lL  ISSl.): 
tAiU.t9Unt  Ca4. 

14)  Cmd.]  0ic  Kditt.   1566.,  ISit.    (s  Kd.  Ba«iL   ISSl.); 
Wtt,  rseut.  «r. 
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»' 


Tir.^^  „Non  contemno  ego  divina,  cum  sim 

homo« 
200  Cad.^^  Non  disputemus  cum  Diis: 

Patrum  traditiones ,  quas  coaequales  nos  longo 

tempore 
Tenemus ,  nulla  evertit  oratio, 
Etiamsi  cogitetur  aliqua  ratio  in  subtilissima 

mente. 
Dicet  aliquis,  quod  senectae  nullam  rationem 

habeam, 
205  Quod  iturus  sum  ad  choros  coronato  captte* 
Non  discemit  Deus ,  sive  iuvenem, 
Sive  senem  yelit  choros  agere, 
,,Sed  vult  ab  omnibus  honorari 
„Communiter,  etneminem  vult  examiuixi  ha- 

here  *•). 
210  Quia^^)  vero  tu^^)  lumen  hoc  non  vides, 
Ego  te  praemonebo  sermone. 
Pentheus  autem  ad  domum  libationis  causa 

vadit, 
Echionis  filius,  cui  regnum  huius  terrae  tra« 

didi. 
Ut  est  attonitus !  quid  dicit  iracundius  ^  ? 
216  Pbh*  Absens  eram  ex  hac  terra, 

Nunc  autem  audio  nova  per  hanc  civitatem 

mala: 
Mulieres  nobis  domos  reliquisse,  l 
Et  cum  errant3)us  Bacchis  in  umbrosis 
Hontibus  colere  hunc  novum  Deuro, 
220  Dionysium ,  quicunque  est ,  honorantes  enm 

choris, 
,  Et  ad  thiasos  in  medio  stare  plena 
Pocula ,  aliam  vero  alia  in  solitudine 
Fugientem  inservire  complexui  marium, 
Hoc  praetextu  tanquam  furentes  sacrificent; 
225  Sed  ipsam  Venerem  pluris  faciunt  qnam 

Bacchum. 
.  QuoUpiot  igitur  cepi  vinctas  manibus, 
Servant  mini^lri  in  aedibus ; 
Quae  vero  absunt,  eas  venabor  in  montibus. 


15)  Cad.l  «ic  Editt.  1558.,  15S9.  (==  Ed.  Basfl.  1561.}; 
MuBgr.,  Fiz.:  Tir.i  in  Rd.  Barn.  Ciidmi  oratio,  qoao 
in  liac  Kd.  a  TorBo  ISS^  orditor,  lioc  versu  continuator, 
oaaiqno  ob  cauaani  nomon  eins  non  praeflzoai  e«t.    . 

16)  H.  1.  in  Editt.  1558.,  156S.  uota  marg.:  Deua  oanilms 
oolenduo* 

17)  Quia]  Mnsgr. ,  Fiz. :  Cad.  Qnia. 

18)  tn]  «ic  Editt  1S58.,  1569.;  Editt.  roeent  Ca^qne  ao  Ed. 
Ba«il.  1551.)  tn,  Tireaia, 

iS)  qnid  diclt  iracondina?]  «Ic  Editt.  1558.,  156S.;  Editt 
rooent.:  quidnaoi  dicet  noTi? 
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»> 


» 


» 


875  Adversus  Brofnium ,  Semeles  filiom, 

Ad  laeta  convivia 

Praecipuum  Deum?  qui  ho$  ritus  habet^ 

Tripudiare  choreis, 

£t  laetari  cum  tibiis, 
880  £t  sedare  curas, 

Quando  venerint  uvae 

Deliciae  in  conviviis  Deorum, 

Quando  in  hederaceis  compotationibus 

Poculum  circumdat  somnum  habentibus» 

lAnti$fr0phe  1.] 

885  „£firaenati  oris, 
,£t  enormis  insaniae 
,  Finis  est  infortunium  *}. 
Tranquilla  autem 
Vita  et  prudentia 
890  yy  Stabilis  manet ,  et  firmat 
-yjDomum;    procul   enim   quidem.  sunt,  et  in 

aethere 
,,Habitant  Dii,  tamen  res  mortalium  vident* 
Nimis  esse  callidum ,  non  est  sapientla ; 
,  £t  non  mortalia  sapere, 
895  „Decurtat  vitam;  propterhanc  causam 
„  Aliquis ,  qui  sectatur  magna, 
„Non  fruitur  praesentibus. 
„Isti  sunt  mores  insanientium, 
„£t  stultorum ,  meo  quidem  iu^cio. 

ISfrophe  2.] 

400  Utinam  veniam  in  Cyprum 

Ad  insulam  Veneris, 

Ubi  pascuntur  mulcentes  animos 

Hominum  amores. 

£t  utinam  in  Paphum ,  ubi  centum  ostiis 
405  Barbari  flumjnis  fluxus 

Frugiferam  reddunt  terram,  carentem  imbribus, 

Ubi  pulcherrima 

Pieria  Musarum  sedes  est, 

Sacer  clivus  Olympi. 
410  IIIuc  duc  me, 

Bromie,  Bromie, 

Bacche  Deus. 

Ibi  sunt  Charites, 

Ibi  est  Amor, 
415  Illic  vero  Bacchis 

Lex  est  celebrare  orgia. 


5> 


>» 


f7)   B.  1.    in  KAitt.   lW.r    lA^l    BOta   uarg.:    Idngiiae 
dafliDiiB. 


[Anft$ir<^pke  £.} 

m 

Hic  DeoBf  fiUus  lovis,   .. 

Gaudet  conviviis, 

,,Et  amat  divitiarum  datricem   , 
420  Pacem ,  iuvenum  altricem  Deam^ 

Aequalem  et  diviti 

£t  pauperi  dat  habere 

Vini  delectationem ,  carentem  tristitia; 

Odit  vero ,  cui  haec  non  sunt  curae, 
425  Per  diem  et  gratas  noctes 

Laetum  vivere. 

Sapientia  est ,  abstinere 

Animum  mentemque 

A  temerariis  viris* 
430  £t  quod  vulgus 

(£tiamsi  sit  deterius) 

Sentit,  et  quod  in  moribus  habet, 

Hoc  mihi  etiam  placet» 

[Penfheui,  Fnmului,  Baeehui,  Chorui] 

Fam.  Pentheu ,  adsumus  capta  hac  praeda, 
485    Ad  quam  nos  misisti ,  neque  conati  sumos 

irrita. 

Ista  bestia  fuit  nobis  placida ,  neque  subtraxit 

Pedem  fuga ,  sed  non  invita  tradidit  manus, 

Neque  expavescens;     neque    mutavit   robras 

genas, 

Sed  ridens  et  ligari  et  abducere  se  passa  est, 
440  £t  mansit,  faciens  mandatum  mcum  obs^ 

qucnter. 

Ego  autem  prae  pudore  dicebam :  O  hospcs, 

invitus 

Duco  te,  sedmandato  Penthei,  quimisitnos. 

Quas  porro  tu  Bacchas  incluaeras  et  rapucras 

Et  ligaveras  in  vinculis  publici  carceris, 
445  Abierunt,  solutae  ad  sacnim  nemus 

Saliunt.     Bromium  invocantes  Deum, 

Sua  sponte  vincula  pedum  ipsis  soluta  sunt, 

£t  vectes  remiserunt  ianuas  sine  mortali  nianu. 

Hic  vir  venit  plenus  miraculis 
450  Ad  Thebas;  tibi  sunt  alia  curae. 

Pen.  Prehendite  manus  istius ,  cum  sit  lam  ^ 

cassibus ; 

Non  est  adeo  celer ,  ut  me  effugiat. 

Atque,  o  hospes,  corpore  non  es*)  dcformis, 


«8)  m]  «ic  (=  Eurlp.  tT)  fedm.  I5M.  et  reeeDtt.  j  »*.  »** 
eet. 
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LXVIL    INTERFRETATIO  BAGCBARUM  EU1UPIDI& 


TanqBain  inleffninlieres^,  propterqnas  etiam 

Thebas  veniatL 
456   C!oma  tna  prolixay   non  in  palaeatra  ita 

compta, 
Grca  genas  fnsa ,  plena  amore. 
Albnm    vero    colorem  ez.  compoftito  factnm 

habes, 
Non  radiis  solis ,  sed  in  nmbra 
Venerem  pulchritudine  captas. 
460  Dic  mihi  primnm ,  quisnam  sis  genere? 
Bae.  Absit  arrogantia ;  fadle  est  hoc  dicere* 
Tmolum  novisti  omatum  floribus  ? 
Ptn.  Novi ,  qui  Sardes  circumdat  in  ori>em. 
Bae.  Inde  sum.     Lydia  vero  mihi  est  patria. 
465  Pen.  Unde  haec  sacra  adfers  in  Graeciam  ? 
JBoe.  Bacchus  nos  initiavit,  fiUus  lovis. 
JRm.  Est  ibi  aliquislupiter,  qui  gignat  novos 

Deos? 
Bae.  Non;  sed  qul  hic  Semelem  iunxit  sibi 

nuptiis. 
Pen.  Utrum  noctu  te  an  interdiu  coegit^)? 
470  Bae.  Cemens  cernentem;    et  tradidit  haec 

sacra. 
Pen.  Haec  orgia**)  quae  sunt,  et  quam  habent 

formam? 
Bae.  Non  dicenda  non  initiatisBacchicis  sacria* 
Pen,  Qnid  opis  sacrificantibus  adfemnt  ? 
Bae.  Mon  est  fas  te  audire ;  sunt  autem  cognitu 

digna. 
475  Pen.  Recte  hoc  fucasti ,  ut  velim  audire. . 
JBtfc.  Deus  odit  impie  celebrantem  orgia. 
Pen.  Tn  dicis  te  vidisse  Deum  palam;  qnalis 

erat  ? 
Bae.  Qualis  volnit ;   non  enim  ego  ordinabam 

hoc. 
P^.    Hoc  certe  praetervectns  es,   bene 


480  Bae.  ,,Recta  dicens  apnd  imperitum,  deli- 

rare  ei  videtur. 
Pen.    Venisti  primnm  fauc,    hunc  addncens 

Deum  ? 
Bae.  Tota  regio  barbarica  saltat  haec  orgia. 
Pen.  Sapinnt  peins  oimnibus  Graecis. 
Bae.  In  hac  re  longe  melins ;  sed  leges  snnt  dis- 

similes. 


tS)  TBii^vsm  fnter  mulleres,]  ste  BdUt  1566.,  tSSt. ;  Bani.y 

Majigr.:  Ut  ad  malieres  aUiciendat^ 

tO)  eoeg:it]  eio  Kditt.  ISSa. ,  1S6S. ;  Flz. :  oomprtH  a4  kmec 
smerat 

9i)  orgfaj  Ed.  ISSt.  meodo  typogr. :  orlgia. 


486  JRiMb  Haec  vero  saara  noetn   an  imndia 

fads? 
Bae.  Noctn  plnrimnm ;  tendbrae  enim  habent 

aliquid  reverentiae. 
Pen,  Istud  ergo  mulieribus  dolosum  est  et  lan- 

guidum. 
JBdie.  Etiam  interdiu  invenit  aliquis  tqrpia  fada* 
Pen,    Te  vero  poenam  dare  oportet  propter 

impia  sophismata, 
490  Jtsre.  Te  vero  propter  stoliditatem ,  q|ii  es 

impius  erga  Deunu 
Pen.  Quam  ferox  est  isteBacchicus  sacerdos^)) 

neque  imperitus  sermonum. 
Bae»   Dicas,    quid  oporteat  pati  me,    qoam 

poenam  mihi  statues  ? 
Pen.  Primo  praeicidam  moUem  capillum  tnnm. 
Jtdie.  Sacer  est  capiUus,  et  Deo  ipsum  nutrio. 
495   Pen»   Deinde  thyrsum  hunc  trade  ex  ma- 

nibus.. 
Bae.  Ipse  tu  mihi  eripe;  hunc  enim  Baccho 

fero. 
Pen.  Tuum  corpus  cnstodiam  in  vincuUs. 
Bae.  Solvet  me  Deus  iterum ,  cum  ego  volnero. 
Pen.  Quando  vocabis  eum,  stans  inter  Bacchas. 
500  Bae»  £t  nunc  quae  patior ,  videt  prope  ad- 

stans. 
JVfi.  £t  ubi  est?  non  enim  conspicuus  ocnlis 

meis. 
Jtoc.  Mecum ;  tu  cum  ipius  sis ,  non  vides  en% 
Pen.  Comprehendi  te;  contemnitme  etThebas. 
Jtae.  £go  sanus  vobis  errantibus  edico ,  ne  me 

ligetis. 

505  Pen.  £go  vero  ligare  te,  qui  sum  praestantior. 

Bae.  Non  scis,  quod  vivis.;  neque  vides,  qnis  sis. 

Pen.  Pentheus,  Agaves  filius  ex  patre  £chione. 

Bae»  Idoneus  es  habere  malam  fortunam  iozta 

nomen  tunm''). 
Peii.  Abi ;  constringite  enm  iuxta  eqnestre . 
510  Praesepe,  nt  videat  tenebras. 
Ibi  salta ;  istas  vero ,  quas  adducis 
Adiutrices  mali ,  atit  venderaus, 
Aut  manum  a  strepitu  hoc  et  byrsae  sonitn 
Compescens,  ponam  anciUas  ad  telam. 
515  Bae.  Yado;  nam  qnod  non  est  fatale  9  non 

est  necesse 


aS)  iate  Baochicas  ■scerdosl  slc  Editt.  1S66.,  IMS. :  BarD.. 
Bioiigr.:    iste    BaccbM;    Fix.:    iste    iMccliator  (snrlii.  i 

aS)  iozta  noflieii  toam.]  liaec  ia  oarg.  Editt  ISSd.,  166S.  slo 
explicantnr:  ni¥^u^o\iit\  inde PentheuBy  quaei  dolorooM. 


PUL.  BIEL.  KBSPTk  PBlLOLOGiCA. 


Fatii;  sed  pMplsr  kanc  contuineliain  fMDaitt 
Infliget  tibi  Bacchus ,  quem  tu  nihil  esse  dicis. 
Nm  enim  iaedeas ,  illum  docis  in  vittciila» 

iStraphe»] 

Char.  Acheloi  filia, 
520  Veneranda  virgo  Dirce, 

Tu  in  tuis  fontibus 

Infantem  lovis  accepisti, 

Quando  ad  femut  lupiter  ex  divino  igne 

Rapuit  enm, 
525  Haec  damitans : 

lo  Dithyrambe,  meum 

Mascolum  uterum  subeas, 

Ostendam  te, 
•    Bacche ,  Thebis  celebrandum. 
590  Tu  vero  me ,  o  beata  Dirce, 

Coronatos  repeUis 

Coetus  habentem  in  te* 

Quare  me  aspernaris?  quare  me  fugis? 

Posthac,  per  racemosi**) 
5S5  Dionysii  delicias  vitis, 
'     Tibi  Bromii  cura  eriL 

{Antisirophe.1 

Qualem  iram 

Ostendit  ex  terra 

Natus  ex  dracone 
540  Pentheus ,  quem  Echion 

Genuit  terra  editus, 

Immafne  monstrum, 

Non  hominem  mortalem, 

Sed  homicidae  instar  gigantis 
545  Pognantem  cum  Diis ; 

Qui  me  laqueis  ancillam 

Bromii  cito  ligabit. 

Meum  intus  habet 

In  domo  chori  ductorem, 

Abditum  in  tenebricoso  carcere, 
550  Vides  haec ,  o  lovi^  fili, 

Bacche,  tuos  Prophelas'*) 

Ih  certamine  periculi  extremi  ? 

Veni  aureo  vultu  quatiens 
'    Thyrsum  per  Olympmni 
555  £t  cohibe  petulantiam  saevi  viri. 


34)  raoemosi]  sic  Editt.  1658.,  tbGZ, ;  Editt.  recent.  (rs  tezt. 

gr.)  racemosas. 
aS)  tuos  prophetas]  sic  Editt.  1S58. ,  166t.  (ss  Eurip.  Ed. 

Fix.  coi^  jgQO(f^T«g) ;  Barn. ,  BdUiflgr.  (aeqve  ac  Kd.  Ba§il. 

1551.)  <rac  nQotpijtaf  —  tuas  aacerdotea. 


iBpedue.li 

Nam  ad  Nyssam, 

Ferarum  altricem ,  thyrsum  ferens 

Agis  chorum ,  o  Bacche ,  aut 

In  Corycio  vertice, 
560  Aut  fortassis  in  Olympi  sylvestribus 

Thalamis ,  ubi  aliquando 

Orpheus  cithara  ludens 

Congregabat  arbores 

Cantu ,  congregabat  feras  bestias* 
565  O  divina  Pieria, 

Coiit  te  Bacchus 

£t  veniet  ducturus  choros 

Cum  bacchationibus. 

Celerera  vero 
570  Transiens  Axium, 

Ducet^  agitatas  Maenades 

PerLydiam,  felicitatis 

Mortalibus  largitorem  et  parentem, 

Quem  audivi  equestrem  regionem  aquis 
575  Limpidissimis  rigare. 

Bae.  lo ,  audite  meam  vocem  : 

lo  Bacchae. 

Char.  Quis  hic  ?  quu  ?  Uude  sonifus 

Bacchi  vocat  me  ? 
5B0  Bac.  lo  iterum  voco, 

Semeles  lovisque  fiiius. 

Chor.  lo  domine, 

Venias  nunc  ad  nostrum  chorum, 

O  Bromie* 
585  Solum  terrae  commotione  sacra  quatitor*^. 

Hei  mox  Penthei  domus 

Concutletur  ruinis. 

Bacchus  est  in  domo, 

Colite  ipsum. 
5d0  Semich.  Colimus;  o 

Videte  lapideos  cuneos  columnarum 

Trementes : 

Bromius  concussit  domum  intus. 

Semidi.  Incende  fulmineam  flagrante^  focem, 
595  Combure  domum  Penlhei. 

Semich.  Non  vides  ignem ,  neqne  cemis 

Circa  sacrum  sepulchram  Semeles, 

Quam  olim  falmitteum 


ae)  Docet]  «lo  (=s  Euri^  «{«»)  Mitl.  15»  et  reotttt.;  U 
156t.  Dnoit. 

87)  Sotam  ^  «aaftftnr.]  oic  soripsi;  Kdilt.  15Sa,  1^/^' 
lam  —  quatit?  Musgr.:  Solum  terrae  cootreBi3a<i  * 
Diva ;  Pix. :  Soli  terrae  conciusio  aacrat 
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Tonitni  Imis  reliqitit  fiiimnam  **)  ? 
600  Evertite  ad  s^am  tremulam  domum, 
Everlite ,  o  Maeudes ; 
Rez  enim  accedit,  surnim  deorsvm  poneits 
Hancdomum,  Bacchas,  lovisfilius. 

[Bacehus,   ChoruBy  Pentheus,  Nunti^$J\ 

Bae,  Barborae  mnlieresv  adeone  consternAtae 

meto, 
605  Ad  solum  ceddistis  ?  ga visae  estis,  nt  videtur, 

Baccho 
Concotienie  domnm  Penthei ;  aed  toUite 
Cor}Mi89  etconfirmalemerabra,  omiaso  tremore* 
Cher.     O    lumen    nobis    maximum    Bacchici 

furoris, 
Ut  libens  te  vidi,  cum  prius  haberem  solitu- 

dinem. 
610  Bae.  Yeneffalis  in  desperadonem,    quaiido 

mtttebar 
Tanquam  casurus  in  atrum  carcerem  Penthei. 
CW.  Quomodo  enim?  nemo  mihi  dux  esset, 

si  tibi  aliquid  mali  accideret. 
Sed  quomodo  liberatus  es,  in  virum  impium 

incidens? 
Bae.  Ipse  me  ipsum  Uberavi  facile  sine  labore. 
615  Cher.  Non  Itgavit  tuam  manum  in  vincuKs  ? 
Bac.^  In  his  etiam  elusi  eum ,  quia  ligare  me 

ptttans, 
Neque  attigit,  neque  nexuitnos,  sed  pasceba- 

tur  inani  spe* 
Inveniens  taurum  ad  piraesepia  ,    ubi  conclu- 

sit  nos, 
Hoic  iniecit  laqueos  ad  genua  et  pedes, 
620  Iracundiam  spifans,  ^et  sudorem  a  corpore 

stiUans, 
Labris  dans  dentes ;  ego  prope 
Qoielns  sedens  adspexi«    Interea  temporas 
Concttssit  veniensBacchus  domum,  et  in  matris 

sepulcro 
Iguem  succendit;  hic  vero,  ut  vidit,  domum 

ardere  putans, 
625  Saltans  fattc  et  iUuc ,  f amulis  aquam  ferre 
hibet ;  onMs  etant  occupati  finistra  laborantes. 
Ornittens  vero   hunc  laborem,    tanquam  me 

elapso 
Fertur  gladium  atrum  rapiens  intra  domum. 
Deinde  Bromius  (dico ,  ut  mifai  visum  est) 


8B)  Qaain  olim  — 
de  lorifl  falgnre? 


?]  ilc  Sdltt.  «INW.,  ISeS.  $  Fix. : 
fUmiDO  percDflM   retl^iiU  lanaan 


680    Fedt  ^ctsoHi  in  aula ,  '  ad  qnod  leaAens 

Pentheus 
Sdtabat,et  pog;nabat,  spectrukn;  pro  me  ittter- 

fecturus. 
Gaetera  Bacchus  ipsum  laedit, 
Domuraque  ad  solum  diruit,  et  tota  contrita  est 
Videnti  mea  vincula  ipsi  acerba ;  prae  'defatiga- 

tione 
635  Amittens  giadium  languescit;  adversusBenm 

enim 
In  pugn^m  venire   ausus  waL      £go  pladde 

Bacchas  ducena  e 
Domo,  venio  ad  vos,  Pentheum  non  carans.' 
£t,  ut  mihi  videtur ,  strepit  solea  in  domo; 
Cito  in  vestibulum  veniel.     Quidnam  propter 

ista  dicet? 
640  Sustineho  eum  facili  animo^  eliamai  valde 

iratus  veneril. 
„  Sapientis  ehim  viri  est ,  exercere  moderalMii 

iracimdiam. 
Fen.  Atrocia  patior ;  eSagit  hospes, 
Qui  modo  vinoulis  erat  constrictos. 
£ia  hic  efit  vir.     Quid  hoc  rei  est  ?  quomodo 

ante  vestibulum 
645  Conspiceris  egressusmeam  domum? 

Bac.  Siste  pedem,  et  quietum  pedem  irafe  pone* 
JRmi.  Unde  tu  ^xcussis  vinculis  egr^ssus  e^  ? 
Bac.  Nonne  dixi  ?  nonne.  audivisti ,  quod  esset 

soluturus  me  aliquis? . 
Fen*  .Qins?   semper  enimr.  adfers  joiiivos  ser- 

mones.  •  ^  ■ 

660  Bmc  Qui  gignit  foecundam  vitem  h4>minibus. 
Pen.  An  tribuis  hoc  tantum  bonum  Baccho  ? 
Bme.  Qaudere  iubea  omaes  tnrres  cirimncltca. 
Pen.  An  non  transceodunt  muros  Dii? 
Bae.  Sapioqs.  satis  es-^  praeterqnam  in  >iis ,  in 

quibus  op&lrtdi^at  sapWQt 
655    Peii.    In   quibus  jmaaime   opus    est,    sum 

'sapiens.     ;   .  [  «  •-': 

Bae.    I*lins  vcvo  serraones:  andieMrfifuiium 

disce,    . 
Qai  e^.meiile  adesl  atiqutd  mmitiatuirlxs  tibi; 
Nos  varo  hic  snaoidiimus ,  i^ee  fiiigiiM^us. 
Nun.    Pfiitheu,   iapperajtor    hoim.  ThebiUte 

lerraey 
660  Venio  reh'nquens  Cithaeronem,  ubi  nnnquain 
Lique^cunt  sacri  cumuli  capdidae  nivis. 
Pe».  Quid  vero  nuntiatum  venisti? 
Itun.  Ego,  qui  conspexi  B<nccha8  furentes,  quae 

ex  hac  berra 
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Par  furias  exlnlenmt  candidom  pedem, 
665  Venio  cupiens  mmtiaTe  tibi  et  orbi, 

Qaam  miranda  faciant  et  miraculum  soperantia. 

Sed  cupio  audire ,  ntrum  tibi  libere 

Dicere  possim  ea,  quae  inde  fero,  an  sermonem 

contineamus? 

Metuo  enim  celeritatem  animi  tui, 
670  £t  iracundiam ,  et  mores  nimium  tyrannicos. 

Pm.  Dicito ,  quia  prorsus  eris  sine  poena. 

„  lustis  enim  non  est  irascendum. 

Quo  dixeris  atrociora  de  Bacchis, 

Tanto  magis  hunc  praebentem  artes 
675  Mulieribus  obiiciemus  poenae. 

Nun^  Pecudes  vitulorum  gregatim  iam  ad  ver- 

ticem 

Paulatim  ascendebant ,  quando  sol 

Radios  emittebat  calefadens  terram ; 

Video  tres  coetus  muliebrium  chororum, 
660  Quibus  praeerat,  uni  quidem  Antonoe*^, 

alteri 

Agave  mater  tua ,  tertio  vero  Ino« 

Dormiebant  yero  omnes  corporibus  remissis, 

Aliae  indinantes  tergum  ad  frondes  abietis, 

Aliae  in  foliis  quercus  ad  solum  caput 
685  Casu  ponentes  modeste :  non ,  ut  tu  ais, 

Ebrias  poculo  et  strepitu  tibiae 

Yenari   Venerem    in   sylvis    indtatas   amore 

marium. 

Tua  vero  mater  inter  medias  ululavit 

Stans  Bacchas ,  ex  somno  movens  corpus, 
690  Postquam  audivlt  mugitum  boum, 

Hae  vero  abstergentes  gratum  ab  oculis  so- 

•  mnum, 
-    Surrexerunt  erectae ,  viAnres  miraeulum  mode- 

stiae, 

luvenes ,  anus ,  virgines  et  innuptae. 

£t  primum  quidem  demiserunt  comas  inhume- 

rum, 
695  Et  induerunt  pelles ,  quibus  nodorum 

Vinciilam  solutum  erat ,  et  varias  peUes 

Serpentibus  cinxerunt,  lambentes  genam^. 

Aliae  in  uhiis  capream  aut  catnlos  lupomm 

Feros  gestantes ,  dabant  caadidum  lac, 
700  Quibuscunque  nuper  parturientibus  mamma 

erat  turbida. 


,»y»»*»*^  H  I  «  I 


as)  Autonoe]  Ed.  1658.  inondo  tyfogr.i  Antonoo. 

40)  iMBbontes  gensm]  sio  Eiitt«  1566. ,   16€t.;  Ban.:  m4 
.   Ismbootofli  genam  (s  Enrip.  Kditt.  Bsjiil.  1661.,  Bsrn., 

Musgr.  l«j|^/uaiNray  y^Kvy) ;  Musgr.,  Fix.:  lambontibni  goiuun 

(=  Bd.  riz.  hxf*9$9»r  yirvr}* 


Infantibus  relidb  domi;   et  impokiiiecmit  tibi 

hederaceas 
Coronas,  etquemas,  et  ex  smilace  florida. 
Aliqua    vero    thyrsum    accipiens,    percossit 

petram, 
Unde  exilit  humor  aquae  roridas. 
705  Alia  misit  ferulam  in  terram, 
£t  hac  parte  emisit  Deus  fontem  vim« 
Quibus  yero  desiderium  lactis  aderat, 
:  Summus  digitis  diyidentes  terram, 

Habebant  copiam  lactis ;  ex  hederaceis 
710  Thyrsis  stiliabant  flavi  mellis  hnmores: 
Ita  ut,  si  afiuisses,  Deum,  quem  nonc  ?ita- 

peras, 
Votis  aggressus  eMes ,  adspiciens  haec 
Convenimus  vero  bubulci  et  pastores  oviiun, 
Mutuis  sermonibus  dantes  invicem  rixam, 
716  Quod  horrenda  facerent  et  miracolis  digna. 
Atque  quispiam  erro  serens  sermones  in  uibe 
Dixit  ad  omnes :  O  sacra  iuga 
Montinm  habitantes ,  vuhis  venabimor 
Agaven*'),  matrem  Penthei,  ex  bacchamtio- 

nibus, 
720  Remque  gratam  regi  faciemus  ?  bene  nobis 

dicere 
Yisus  est:  in  insidias  sub  firondes  froticiim 
Abdimus  nos  ipsos ;  iilae  vero  constitots 
Hora  movebant*^)  thjrrsum  ad  Bacchanalia, 
lacchum  pleno  ore ,  lovis  filium, 
725  Bromium  invocantes :  totus  mons  plenos  fw 

ckimore, 
£t  omnes  ferae ,  nihil  erat  immotum  corsiL 
Agave  vero  saltabat  prope  me« 
Ibi  ego  exilii  tanquam  capturus  eam, 
Fruticetum  relinquens,  ubi  occultaveram  cor- 

pus. 
7S0  Illa  autem  exdamavit:  O  celeres  meaecana, 
luvestigamur  a  viris  istis;  quare  seqoimiai  me, 
Sequimini ,  thyrsis  manibus  armatae« 
Nos  itaque  fugientes  decUnavimus 
Lacerationem  Bacdiamm.    Ipsae  vero^p^- 

scentes  herbam 
.785  Vitnlos  invaserunt  cum  roanu  non  armata 

lierro. 


41)  AgSTon]  8ic  C=  WyavijK}  Editt.  166S.  et  roooBtt;  ^ 
1666.  Agavoa.  >» 

45)  MOTobSBt]  olo  Ed.  1669.  C^  Kvrip.  ixi^^i  V"^' 
Flz.:  ooauMTObSBt};  JUL  166t.  wrroSniit 

46)  Iposo  Toro]  8io  (=1  Evrip.  «I  dl)  Ediil.  rooost;  K^ 
166a ,  16it.  Ipoo  Toro. 
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£t  muan***)  Bacthaip  videiies  paDgueni  iu- 

vencam 
Mugientem  habere  in  medio  maniu. 
Aliae  vero  vaccas  distrahebant  lacerationibus. 
Vidisses  ant  latus  ant  pedem  bifidnm 

740  laci  sursnm  et  deorsum ;  pendentia  vero 
Stillabant  inter  abietes  madefacta  sanguine ; 
Tanri  vero  irati ,  et  obvertentes  comua 
Ante  j  sternebaotnr  corporibus  ad  terram, 
knpulsi  innuiDeris  manibus  puellarum ; 

745  Citius  ^ero  distrahebantur  tergora, 

.  Qoam  tn  contrahas  palpebras  a  pupillis  ^). 
Vadnnt  autem  siciit  aves  levatae  cnrsu 
Ad  planos  campos ,  ^i  iuxta  flumen  Asopi 
Fructnosam  emittunt  segetem  Thebanam, 

750  £t  ad  Hysias  umbras^),  quae  sub  Cithaeronis 

iugo 
iofra  habitant^  tanquam  faostes 
Irruentes,  ompia  sursum  atque  deorsum 
Dissipaverunt ,    rapuerunt    etiam   ex   aedibus 

liberos, 
Quos  in  humeros  posuerunt,  et  sine  vinculis 

755  Adhaerebant,    neque   cadebant  ad  nigram 

terram. 
Non  aes  erat ,  neque  ferrum ;  sed  in  capiilis 
Ignem  ferebant,  neque  tamen  urebaatnr.     Isti 

vero  irati 
A(l  arma  versi  sunt  incitati  a  Baccbis. 
Ubi  quidem  erat  videre  spectaculum  mirum ,  o 

rex. 

760  Has^  enim  non  cruentabat  uUa  hasta, 
lUae  autem  thjrrsos  emittentes  manibus 
Vulnerabant  et  cogebamt  terga  vertere 
Viros  divinitus. 
R.ursus  vero  ibant ,  unde  venerant, 

765  Ad  fontes  ipsos ,  quos  emisit  ipsis  Deus ; 
Abluerunt  sanguinem ,  et  guttam  ex  genis 
I^ingua  serpentum  abstei^ebant  a  corpore. 
Deum  igitur  hunc ,  quisquis  est,  o  dQmine, 
Recipe  in   civitatem ,   qui  et  in  reliquis   ma- 

gnus  es. 


44)  Citiiu  ^  papMlis.]   IMMC  ln  mrs.  Mm.  iSiS». ,   1562. 
«pUcanlar:  Idest,  uiis  nomfiiilo. 

46)  Et  ad  Hjsl&9  umbras,]  sic  Editt.  1S58.,  15St.;  Editt. 
recent.:  Bt  [ad]  ByMtts  et  Crjtlivas, 

46)  Haa]   aic  (=:  EuWp.  Tdc)  Editt.  re^eot. ;  JCaitt.  1566., 
156S.  Hos. 

47)  eat,]  aic  C=  Ktrip.  Idr*)  Kditt.  receat. ;  Bditt.  155a, 
156S.  es, 
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77Q  £tiam  lUud  dicunt,  ipsnm ,  i:^  andio  ^ 
Vitem  ^)  sedatricem  dolorum   dedisse  homi- 

Vino  enim  sublato  non  est  Venns, 
Meque  uUa  alia  vohiptas  horoinibus  posthac. 
Chor»  Metno  loqoi  sermones  liberos 
775  Ad  tyrannum ;  sed  tamen  dicetur : 
Bacchus  inferior  nuilo  Deorum  est« 
Pen.  lam  prope  sicut  ignis  incenditur  haec 
Baccharum  petulantia,    ingens  dedecus   inter 

Graecos. 
Verum  non  cunctandum  est«    Vade  ad  Electrae 
780  Portas.  et  iube  omnes  scutatos 

Equorum  convenire  celerum  conscensores, 
£t  quotqnot  vibrant  peltas ,  et  manu  arcoum 
Pulsant  nervos,  quia  eKercitum  ducemus 
Contra  Baeshas.     Non  enim  potest  quicquam 

maius  accidere, 
785  Quam  si  a  mulieribus  patiemur,  quae  pati- 

mur. 
Nun.^)  Non  obtemperas,    audiens  meos  ser- 

mones, 
Pentheu ;  male  vero  a  te  cum  tracter ,  tamen 
Dico  te  non  debere  arma  inferre  Deo, 
Sed  quiescere.     Bromius  enim  non  cedet 
790  Agitanti  Bacchas  a  sacris  montibus. 

Pe».  Nequaquam  mihi  persuadebis,  sed  vinctus 

dapsus 
Servabis  hoc ,  aut  rursus  tibi  infligam  poenam. 
Nun.^^)   Potius   velim   illi  sacrificare,    quam 

furens 
Calcitrare  adversus  stlmuhira  Dei,  ipse  homo, 
795  Pen.  M actabo  eaedem  femineam ,  ut  meritae 

sunt, 
Valde  turbans  eas  in  Githaeronis  iugis. 
Fugabuntur^)  oranes,  quamquam  turpe    est, 

scuta 
Aenea  obvertere  thyrsis  Baccharura. 
Nun.^^)  JNegotium  habeo  cum  intractabili  ho* 

spite, 

48)'Titem]  aic  C=»Kurip.  &fmtlov)  Editt.  1556.  et  recentt; 
£d.  1562.  Yitam. 

49)  Nun,]  sic  Editt.  1558.,  1562.,  Barn.  (=  Eurip.  Editt. 
Basil.  1551.,  Barn.,  Musgr.);  Muagr.  (in  Interpr.)  et  Fix. 
Mlto  aptios :  Bacch. 

50)  Fttgabuntnr]  aic  Editt.  1556.,  15€2.;  E6\tt  recent. 
(=:  text.  gr.)  Fngietis.  —  In  Editt.  1556; ,  1562. ,  Barn. 
9t  Ba«i1.  1551.  JMc  veraaa  et.aeinana  aant  Aattktfl,  in 
Kd.Fix.  Baoeki',  Mofgr.  in  t^xtn  cwai  Barn.,  in  interpr. 
cum  Fixio  Jiac  in  rs  fongpiit 

51)  JSun.]  aic  EdUtt,  liSA8.,  1^62.,  Barn.  a^gue  ac  Kd.  JSa- 
sil.  1551.  et  Musgr.  in  textn;  Musgr.  in  interpr.  et.Fix. 
Pentheui. 
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800  Qui  neque  patiens ,  neque  agens  quiescel : 

Quando  quidem'^  adhuc  ista  recte  componi 

possunt. 

jnpn.  Quid  faciendo  an  serviendo  mihi  ? 

iViift.  ^)  Adducam  huc  mulleres  sine  armis. 

Pen.  Hcu  hoc  machinaris  adversus  nie  fraudu- 

lenter. 
805  iViin.    Quidnam,    si  te  servare  cupio  meis 

artibus  ? 

Pen.   Conspirastis  communiter  inter  vos,    ut 

bacchemini  usque. 

Nmh  Pactus  quidem  suni ,  cum  Deo  nimirum. 

Pen,  Efferte  mihi  arma ;  tu  desine  loqvii. 

iViiit.  Vis  eas  in  montibus  una  sedentes  videre? 
810  Pen.  Maxime ,   dans  magnum  auri  pondus. 

Nun.  Quomodo  incidisti  in  hoc  desiderium  ? 

Peh,  Cum  dolore  viderem  eas  ebrias. 

iViin.  Num  cupis  libenter  videre  tristia  ? 

Pen»  Sic  est,  tacite  sedens  sub  abietibus. 
815  iVtin.  Verum  investigabunt  te ,   etiamsi  velis 

latere. 

Pen.  Ergo  palam  videbo ;  recte  hoc  dixisti. 

JViin.  Ducam  igitur  te ;  aggredere  viam. 

Pen.  Duc  quam  celerrime ;  propter  moram  non 

irascor. 

iViin.  Indue  byssinam  tunicam. 
8£0  Pen^  Cumam?  an  fiam  ex  viro  mulier? 

iViin.  Ne  te  interficiant,  si  vir  ibi  videaris. 

Pen,  Recte  dixisti;  es  sapiens  iam  pridem. 

JViin.  Bacchus  nos  docuit  haec. 

P^n.  Quomodo  igitur  fient  ista,    quae  tu  me 

mones  ? 
825  iViin.  £go  ornabo  te  vadens  intra  domum. 

Pen,  Quo  ornatu  ?    an  femineo  ?  sed  pudet  me. 

iVtin.  Non  amplius  cupis  spectare  bacchantes? 

Pen.  Quam  vero  vestem  ais  te  iniecturum  mihi 

Nun.    Prolixam    comam    ad   caput  tuum   ex- 

tendam. 
880  Pen.  Quis  deinde  ornatus  mihi  erit  *•)  ? 
Nun.  Longa  vestis  et  supra  caput  erit  mitra. 


M)  Qoaodo  quiden]  aic  Kdltt.  1656. ,  1IM». ,  Barn.  C-  Editt. 
AaaiJ.  1551.,  fiani.,  Miib^.  "Oray');  Musgr.  in  interpr.  et 
Fiz.  rin  qnibasBditt.  hic  va,  Baechi  tstj  O  amice  (=^  £d. 
Ffz.  ^  tap). 

Ai)  iV«iii.3  sio  h.  I.  et  in  seqq.  (nsqne  ad  vs.  889.)  Editt 
laaa,  lant.,  Bam.  (aeqne  ac  Bd.  Baail.  1651.  et  Muegr. 
in  teztn) }  Mnagr.  in  Interpr.  et  Fix.  Baceh, 

U)  Onifl  deinde  om.  n.  e.]  sio  Ed.  IIM». ;  Ed.  1558.  Qaid 
deinde  orn.  m.  e.;  Editt.  recent.  (c=  text.  gr.)  Becniida 
Tero  .«peciea  ornatas  quaenam  grU  mibif 


Pen*  Num  ad  haec  et  aUud  qmddam  appones 

inihi  ? 
Nun.    Thyrsum   manibus,    et  Tariam  hinnuli 

peliem. 
Pen.  Non  possum  femineam  induere  vestem. 
835  Nun.   Sed  sanguiuem  eflFundes,  committem 

proelium  cum  Baochis. 
Pen.  Oportet  ire  primum  ad  explorandaiD  rero. 
Nun.  Rectius  hoc ,  quam  malis  capere  mala. 
Plen.  Quomodo  autem  per  urbem  ibo ,  ut  non 

videar  a  Thehanis  ? 
Nun.  Per  vias  latentes  ibimus ;  ego  dux  ero. 
840  Pen.  Omnia  sunt  potiora ,  qaam  ut  deridear 

a  Bacchis. 
Euntes  domum ,    ea   quae   videotur  delibera- 

binius  **)• 
iViiM.^)    Ubique  iicet:    meutn  obsequium  ad- 

est  tibi. 
Pen.^'')  Vado;  aut  enim  armatus  ibo, 
Aut^)  tuo  consilio  obediam. 
845  Bac.  Yeniet  ad  Bacchas ,    ubi  moriens  poe- 

nam  dabit. 
O  mulieres ,  hic  vir  obvius  est  iactui  nostro. 
O  Bacchae ,    nunc  autem  opus  est  (non  cnitn 

procul  est), 
Ut  ulciscamur  eum :  primum  er ipiam  ei  mentem, 
Immittens  levem  rabiem ,  ut  sanus 
850  Non  velit  induere  femineam  vestero , 
Sed  insaniens  induet. 
Nunc  volo  ipsum  fieri  risum  Thebanis 
In  habitu  femineo  ductum  per  urbem , 
Ex  prioribus  minis,  in  quibus  erat  violentus. 
855  Sed  vado  omatum  (quo  accepto,  ad  infcros 
Yadet  interfectus  maternis  manibus) 
Pentheo  induens.     Cognoscet  vero  lovis  filio"^» 
Bacchum,  qui  est  inter  Deos  praecipuus, 
Hominibus  et  asperrimum  et  clementissimuni. 

[^Strophe.'] 

860  Chor.  Ergo  in  nocturnis  choris 
Ponam  aliquando  album 


66)  Bnntea  —  deliber.]  hic  v».  in  Editt.  1688.,  ^^  ^ 
thei  cstj  in  Edltt.  BasU.  1651.,  Barn.,  et  Mu«gr.  m  »»« 
gr.  NufUH  5  in  Interpr.  Mn«gr.  et  in  Bd.  Fii.  BaceML 

66)  iVtt».3  sio  Bditt  1668.,  ISet.;  Barn.  et  Fii.  (MJJ J 
Ed.  Ba8U.1661.  etMnng;r.  in  text.  gr.)  Penih.'j  Ui  ww^F 
Mnngr.  hlc  vs.  nna  cnm  praeced.  ▼».  Bacchi  est. 

67)  Pen.]  sic  Editt.  1668.,  16««*,  Mnagr.  in  toterpi^ i J"  f^ 
Fix.  non  eolum  hic  ▼«.  cnm  seq. ,  »ed  etiam  P""®»"** ''j: 
ceden0  PetUhH  «unt  (vid,  not.  66.);  Barn.  (aeqnc  ac  * 
BaaU.  1661.  et  Mnagr.  in  text.  gr.)  Nun. 

88)  Autl  aic  C=  B«rlp.  *B)  Editt.  1688.  et  recentt.j  * 
166t.  Ac. 
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Pedem  bacchans , 

CoUuin  in  roscidom  aerem 

lactans,  veloti  caprea,  in  viridantibus 
865  Deliciis  prati  vagabunda , 

Qaando  effbgerit  formidandam 

Venatianem  extra  custodias 

Super  retia  contexta. 

Vociferans  vero  venator 
870  Intendit  corsum  canum* 

£t  lahoribus  et  celeritate 

Saltat  ad  locum  irriguum,  ohlectata 

Solitudine , 

Inter  ramos  opacae  sylvae. 
875  „Quod  est  praesUntius  aut  melius 

„  Mnnus  Deorum  inter  homines , 

„Quam  manum  supra  verticem 

„Hostiom  victricem"*)  habere? 

„Quod  polchrom,  semper  est  gratum. 

[^Aniiatrophe.'] 

880  «Venit  vix,  sed  tamen  tandem 

^Gertum  divinum 

„  Attiuliam.     Punit  v  ero  Deus 

„Homines  impietatem 

„Colente5,  etnondiviua 
885  „Ceiebrantes  furente  animo  ^). 

„OccuItant  Dii  varie 

„Longo  tempore  pedem,  et 

„Tandem  venantur^^)  impium;  non 

„linim  aliquid ,  qood  sit  sopra  leges , 
890  „Meditariconvenit,  aotsapere. 
„Valde  utile  est  existimare 
„Robor  habere,   qoidqoid  est  illud,   quod  est 

divinum , 

„  Et  vetera 

„lura,  et  religiones ,  quae  sunt  a  natura  ortae. 
895  „Qood  est  prodentios  aot  polchrius 
„Deorom  monos  hominibos  datom , 
„  Quam  manom  supra  verticem 
„  Hostium  superatorum  attollere? 
„Qood  pulchrum  est,  semper  est  charum. 

^Epodus.'] 

900  „BeatosiUe,  qui  ex  mari 

„Effugitfluctus,  et  attigit  portum. 


»)  manuiD  .  .  .  victricem]  sic  (=  tcxt.  gr.)  fiditt.  recent.; 

Edltt.  156B.,  16«.  manufl  .  .  .  victricem. 
W)  H.  i.  m  Bdltt.  1658.,    166«.  notamarg.:    DWimtu.  pu- 

niri  malos  ct  impiOB. 
fiOa)  renantur]  iic  (=  text.  gr)  M«*^-  «"»•   •*  ^^•""- 

Xd.  i662^  ▼enamur. 


„  Beatus ,  qui  evasit 
„£x  periculis;  alius  vero.alium  aliis 
„  Divitiis  et  potentia  praecessit. 
905  „  Infinitae  infinitis 

„Supersunt  spes.     Hae  qnidem 

„Felices«), 

„  Aiiae  irritae.     Hunc  vero ,  cui  in  diem 

„£st  tranquilla  vita ,  laudo. 

[^Bacchus,  Peniheus,   Chorus,   Nuniius.] 

910  Bac.    Te   cupidum   videre   ea ,    quae   non 

fas  est^ 
£t  conantem  non  conanda ,  Penthea  compello. 
£gredere ,  videam  te 
Habentem  apparatum  mulieris  Maenadis  Bac- 

chae, 
£t  tuae  matris  et  coetus  exploratorem. 
915  Similis  es  figura  uni  filiarum  Cadmi. 
Pen.  Atque  videor  videre  duos  soles , 
Geminasque  Thebas ,  et  oppidum  septera  por- 

tarum , 
£t  taurus  existens  videris  nps  praecedere , 
£t  tuo  capiti  comua  adnata  esse  videntun 
920  Sed  num  re  vera  es  beslia ,   versus  in  tauri 

figuram  ? 
Deus  praecedit  nos  non  benevolus  existens. 
Bac.  Confoederatus  nobis  nunc  vides  ea ,   quae 

te  videre  convenit. 
Pen.  Quid  videor  tandem  ?  num  Inus  statum 
AutAgavae,  matrismeae,  stare  videor? 
925  Bac.  Illas  ipsas  videre  existimo ,   cum  te  in- 

tueor ; 
Verum  e  suo  loco  motus  est  hic  cincinnus , 
Non  ut  ego  ipsum  sub  mitra  constrinxeram. 
Pen.  Intus  concutiens  et  quatiens  ipsum 
£t  insaniens  extra  sedem  eieci. 
930   Bac.   Sed  eum  nos,    quibus  te  ornare  cu- 

rae  est, 
Rursus  componemus :  erige  caput. 
Pen.  £cce  ornato ;  tibi  enim  paremus  iara. 
Bac.  Zonae  sunt   tibi  laxatae,    neque  ordine 

vestium 
Plicae  tenduntur  ad  talos  tuos. 
985  Pen.^)  £t  mihi  videntur  ad  dextrum  pedem. 
Inde  vero  ab  alio  latere  recte   habel  vestis  a 

tendine  pedis. 


61)  FelioMl  flic  Kditt.  1668.,  166t.;    Editt.  reccnt.  (=  tcxt. 

gr.)  Ffniontor  [■''«.  •  Ki^ttum  habent J  in  opolentia. 
•2)  Pe».3  sic  Editt.  reccnt.   ae^ue  ac  Kd.  Baeil.  I6&J.;    in 

Editt.  1668.,  I66S.  dceat. 
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Bae.  Nom  existimabis  me  prunum  tuoram  ami- 

cormn» 
Quando  praeter  tuam  opimonem  videbia  Bac- 

chas  esse  modestas? 
Pen.  Utrumne  thjrrsum  dextra  sumens  manu, 
940  Aut  in  altera ,  Bacchae  magis  similts  ero  ? 
Bae.  In  dextra  convenit ,  et  simul  dexlro  pede 
ToUere  eum ;  laudo  vero,  quod  mutasti  mentem. 
Pen*  Possumne  montem  Cithaeronem 
Cum  ipsis  Bacchis  meis  humeris  gestare  ? 
945  Bac*  Poteris ,  si  voles ;  prius  vero  mentem 
Non   habuisti  sanam,    nunc  vero   habes,   ut 

oportet. 
Pen.  Vectes  feramus ,  aut  manibus  revellam , 
Supponens  humerum  aut  brachium  verticibus. 
Bae»  Ple  tu  Plympharum  perdas  sedem 
950  £t  Panis  sedem ,  ubi  solet  fistulare* 

Pen.  Recte  dixisti :  non  robore  vincendae  sunt 
Mulieres ;  abietibus  meum  occultabo  corpus* 
Bae.  Occultaberis  occultatione,  qua  te  oportet, 
Profectum  fraudulentum  Maenadum  specula- 

torem. 
955  Pen.  Atqui  video  eas  in  latebris  veluti  aves 
Lectorum  contineri  gratissimis  in  septis. 
Bae.  Nonne  igitur  ad  eas  vadis  custos? 
Capies  eas  fortassis,    si  tu  non  prius  fueris 

captus. 
Pen,  Deduc  me  per  mediam  Thebanam  terram ; 
960  Solus  enim  ex  ipsis  sum  vir  hoc  audens. 
Bae.  Tu  solus  pro  hac  republica  laboras : 
Itaqne  manent  te  certamina ,  qualia  oportet. 
^  Sequere  tantum ,  deductor  ego  sum  salutaris. 
Inde  vero  abducet  te  alius.     Peit.  Num  mat^r? 
965  Bac.  Conspicuum  oranibus.      Pen.   Ad  hoc 

venio. 
Bac.  Redibis  gestatus.     Pen.  Meam  moUitiem 

dicis. 
Bac.  In  manibus  matris.     Pen.  Coget  me  de- 

liciari. 
Bac.  Talibus  quidem  uti  deliciis.    Pen.  Magnas 

res  molior. 
Bac.^)  Acer  vir  es,  et  venies  ad  atrocia  peri- 

cula, 
970  Itaque  invenies  gloriam ,  quap  attollet  te  in 

coelum. 
Extende,  Agave,    manus,    et  reliquae  simul 

genitae 
Cadmi  filiae ;  duco  iuvenem 


63)  Bac.]  in  Ed.  I5SS.  deest. 


Hunc  in  magnum  certamaa.     Viclor  ven  fii- 

turas  smn  ego , 
Et  Bromius;  caetera  res  ipsa  indicabit. 

'     lStrophe.'\ 

975  Ckor.  Ite ,   celeces  canes  cum  rabie ,   ite  in 

montem , 

Ubi  Cadmi  filiae  thiasam  celebraot. 

Iniicite  eis  furorem 

Adversus  istum  in  vestitu  mulidiri 

Speculatorem  rabiosum  Maenadnm. 
980  Mater  primum  ipsa  a  laevi  petra 

Aut  a  palo  aliquo  videbit 

Insidiantem ,  clamabit  ad  Maenades : 

Quis  hic  fiiiarum  Cadmi  investigator  montlco- 

larum 

Venitinmontem? 
985  Quis  eum  genuit? 

Mon  enim  ex  sanguine 

Muliebri  natus  est , 

Sed  ex  leone  aut  Gorgone 

Libyca  genus  habet. 
990  Veniat  ultio  divina  palam  , 

Veniat  armata  ense, 

Interficiens  penitus  Dea 

Impium,  sceieratum,  iniustum 

£chionis  terrigenae  filium , 

[^Antietrephe.'] 

995  Qui  iniqua  mente  et  iniiista  ira 

Ad  Bacchica  orgia  et  suae  matris , 

Furiosa  mente 

£t  temerario  ausu  proficiscitur 

Tanquam  superaturus  violentia   invictum  no- 

men. 
1000  Habere  mentem  modestam  (mors  sine  excu- 

satione  est 

Contra  divina  ruere) 

£st  vita  tuta  homini; 

Non  gaudeo  odio  aliquo  illum  sapientem  ve- 

nans.  • 

Caetera  sunt  magna  et  semper  illustria , 
1005  Quae  ad  res  praedaras  vitam 

De  die  ad  noctem  bene 

Deducunt,  piefaciendo. 

Haec  autem  iniusta  sunt,  eiicere 

Legitimos  cultus  Deorum. 
1010  Veniat  Dice  palam , 

Veniat  armata  ense , 

Interficiat  penitus  Dea 


878 


LXVU.     OVTKRPRETATIO  BACCHARUM  EURIPIDIS. 


874 


Iinpram ,  iceleratoiii  tt  iiiiiittiiin 
Filium  Echionis  terrif  Mae. 

1015  Videaris  tamen  vel  cristatiia  viaii 
Draco  aut  ardens 
Viso  ieo. 

£as ,  o  Bacche  venator ,  Baccbis  . 
Ridentibus 
1020  Circurada  laqoeom  illi ,  qoi 
In  exitialem  turbam 
Maaiadom  inddit. 
Nun*   O  domus,    o  qoae  ante  erat  beata  per 

Graeciam, 
Sidonii  senia,  qoi  terrigenam 
1025  Messem  serpentis  seminavit  in  terra , 
Ut  te  deploro,  qoamqoam  servos,  tameo 
„Bonis  servis  calamitas  est,  si  qoid  accidit  do- 

minis^),        • 
Char.  Qoid  est  ?   ex  Bacchis  aliqoid  no vi  non- 

tias? 
JVfin.  Pentheos,  filios  Echionis ,  periit. 
1030  Char.  O  rex  Bromie ,   etenim  magnus  con-^ 

spiceris  Deus. 
Nun.  Quid  ais?  cur  hoo  dixisti  ?  an  meis 
Malis  gaodes,    quando  res  dominorom  male 

habent? 
Char.  £go  hospita  celebro  Bacchom  barbarico 

carmine , 
Mon  ampUoa  formido  vincola. 
1035  Nun.  Adeo  Thebas  ignavas  esse  potas? 
Cftor.  Bacchos,  non  Thebae  imperiom  babent 

in  me« 
Nun.    Ignoscendom  est  tibt;    tameo  propter 

facta  , 

Mala  gaodere  vos  m»  decet. 
Char.  Dic  mihi ,  qoo  Cato  mortoos  est 
1040  Iniustosvir,  iniosta  moliens? 
Nun.  Postqoam  Thcrapnen**)  hojos  Thebani 

soU 
ReUnquentes  egressi  sumus  trans  Asopum , 
lugum  Cithaeronis  aggressi  sumus 
Pentheus  et  ego ,  (sequebar  enim  dominuvi) 
1045  Et  hospes ,  qui  nobis  dux  erat  iUius  specta- 

tionis : 
Primum  herbidom  insedjUoos  nemii^ , 


64)  H.  1.  in  Editt.  1&56.,  1569.   nota  marg.:    Fldelis  servi 
ofllciaai.  ^ 

66)  Therapnen!!  sic  «cripai;  Bditt.  IS68.,  IW.  TlierapiieiD ; 
Editt.  recent.  C=  Burip.  BtQanyas)  Tlierapnas. 


Ut  ea ,  quae  eminus  erant ,  tacite 
Observantes  videremus ,  nos  non  visi* 
Erat  aiitera  vallts  ardua,  irrigua  aquis, 

1050  Opaca  pinu ,  ubi  Maenades 

Sedebant,  habentes  manus  in  laboribus. 
Hae  quidem  ex  ipsis  thyrsum  deficientem , 
Hedera  comatum  rursus  coronabant; 
Aliae  vero  relinquentes  varia  iuga  sicut  eqtii 

1055  Sonabant  mutuo  carmen  Bacchium. 

Pentheus  vero  miser  femineam  non    cernens 

turbam , 
Dixit  haec :  O  hospes ,  ex  loco,  in  quo  stamus, 
Non    attingo    ocidis   Maenadum   adulterarum 

turbam. 
Tumuhim  vero  conscendens  in  akam  abietem 

1060  Videro^  recte  Maenadum  torpitudinem. 
Postea    huius    hospitis    quoddam    miraculum 

video. 
Apprehendens  enim  abietts  sublimem  summum 

ramum 
Deflexit  usque  in  solum ; 
Curvabatur  vero  ea  veluti  arcus  curva  aut  rotfi 

1065  Tomata  in  gyrum  ducit  flexiun  ^ : 
Sic  raipum  montanum  hospes  manu  ducens 
Flexit  ad  terram ,  faciens  non  humana  opera ; 
Penthea  vero  coUocans  in  ramis  abiegnis , 
Remittit  ramum  sursum  per  manus , 

1070  Sensim  cavens ,  ne  excuteret  eum : 
Firmabatur  erecta  in  subllmem  aethera , 
Continens  tergo  insidentem  dominum. 
Visus  vero  est  potius  quara  vidit  Maenades. 
Vix  enim  sederat  in  arbore,    cum  ^onspectus 

statim  est. 

1075  Hospes  vero  non  amplius  conspicuus  er^U 
Ex  aethere  autem  vox  (ut  coQiicere  ticebat) 
Bacchi  exclamabat :  O  muUerculae , 
Duco  ilium ,  qui  vos  et  me  et  mea  orgia 
Deridet;  punite  eum. 

1080  Postquam  haecdixit,  et  ad  eodum 
Et  terram  emisit  fiilgorem  sacri  ignis, 
Ibi  tacuit  aether ,  nemusque  pratense  tacite 
Folia    continuit ,     nec    audivisses    bestiarum 

vocem* 
Hae  vero  non  manifeste  vocem  auribus  acci- 

pientes , 


66)  Videro]  siolCflitt.  1568.,  1469.$  JCditt.  r^ceQt:  Videbo. 

67)  Curvabatur  •—  Hexmii.g  sic  Editt.  1S66.,  1662.;  Fiz.: 
Carvabatar  vero  ramu9  ut  arcoa,  aot  carva  rota,  Quain 
toriio  tornatar  lo  iMnbita,  doolt  gyrum: 


^ 
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1085  Gonstiteront  erectae»  et  circumapectavenmU 

Ille   rursus   cohortatus   est.      Postquam   vero 

agnoverunt 

Perspicuum  classicum  Bacchi  Cadmi  filiae , 

Festinaverunt  non  inferiores  celeritate  quam 

columbae , 

Pedum  intentae  continuis  cursibus , 
1090  Mater  Agave ,  sororesque  germanae 

Omnesque  Bacchi»e;  per  hyeme  deciduum  ne- 

mus*) 

£t  per  rupes  saliebant,  Dei  flatibus  furentes. 

Postquam  vero  viderunt  abieti  dominum  insi- 

dentem , 

Primum  quidem  grandes  lapides  contra  eum 
1095  laciebant,  ascendentes  rupem  oppositara , 

Ramisque  abietis  iaculabantur ; 

Aliae  vero  thyrsos  emi&erunt  per  aerem 

In    sedem    miseram   Penthei,    sed   nihil   effi- 

ciebant , 

Quod  altitudo  plus  poterat  promptitudine  mu- 

lierum. 
1100  Sedebat  infelix  oblitus  sui  desperatione. 

Postremo  quemos  una  emittentes  ramos, 

Radices  eruebant  vectibus  sine  ferro. 

Postquam**)  vero  finem  laboris   non  perfice- 

rent, 

Dixit  Agave :  Age  vos  circumstantes  in  orbem 
1105  Maenades,  apprehendite  arborem,  ut  ascen- 

dentem 

Feram  capiamus ,  ne  renuntiet  Dei 

Arcanos  choros.     Ulae  vero  innumeras  manus 

Admoverunt  abieti,  et  evulserunt  eam  ex  terra. 

In  alto  vero  sedens,  ex  alto  in  terram  delabens 
1110  Cadit  ad  solum  cum  magno  eiulatu 

Pentheus;    in  periculo  enim  existens  agnoscit 

culpam. 

Prima  mater  ut  sacerdos  cepit  caedein  , 

Et  ruit  in  ipsum ;  ille  vero  mitram  a  coma 

Abiicit,  ut  agnoscens  eum  non  interficiat 
1115  MiseraAgave,  et  dicit  genas 

Attingens:  Ego,  o  mater,  sum  filius  tuus 

Penlheus,  quem  peperisti  in  domo  Echionis. 

Misereat  te  mei,  o  mater,  ne  propter  meum 

Pecc.'4um  tuum  filium  interficias. 
1120  Ula  vero  spumam  emittens  et  distortos 


IM». 


681  ncr  hyeme  dccWaam  nemiu]    *ic  Kdttt.  1658. , 
BarD. :  Per  torrentem  autem  ncmorifl ;    Fix. :   et  per  val- 
lem  tprrcnte  diremtam 

€•)  Postquam]  sic  Editt.  1568.,  156«.-,  Kditt.  reucnt. :  Cum. 


Oculos  contorqnens,  non  sapiens,  qnae  con- 

veoiebat , 

A  Baccho  foriosa ,  non  est  persuasa ; 

Sed  apprehendens  brachio  sinistram  manum, 

Insislens  lateribus  miseri , 
1125  Avulsit  humerum,  nonrobore; 

Sed  ipse  Deus  facilitatem  addebat  manibus. 

Ino  vero  in  altera  parte  conficiebat 

Ruropens  camem.     Autonoe   vero,    et  toius 

coetujT 

Adstitit  Baccharum ;  erat  simul  magnus  clamor. 
1130  Hic  quidem  ingemiscebat,    qnamdiu   spi- 

rabat ; 

lilae  autem  ululabant;  alia  rapiebat  brachium, 

Alia  pedem  cum  ipsis  soleis,  nudabantur 

Latera  lacerationibus ;  quaelibet  vero  cruentata 

Manibus  diripiebat  carnes  Penthei. 
1135  lacet^^)  vero  separatim  corpus,    haec  qui- 

*       dem  pars  sub  caecis 

Saxis,  alia  sylvae  in  densis  frondibus, 

Ut  non  facile  inveniri  possit;  miserum  autem 

caput 

Accepit  mater  manibus , 

Figens  in  summum  thyrsum  tanquam  montani 
1 140  Leonis ,  et  fert  per  medium  Cithaeronem , 

Relinquens  sorores  in  choris  Maenadum. 

Vadit  autem  laeta  venatione  fnisera 

Jotra  rooenia ,  vocans  hunc  Bacchum 

Socium  venationis,  et  socium  praedae, 
1145  Victorem,  cui  lachrymas  pro  victoria  fcret 

£go  itaque  procui  ab  hac  calamitate 

Discedo ,  priusquam  Agave  doroum  yeniat 
Esse  modestum  et  pium 
Puto  esse  pulcherrimam  et  sapientissimam 
1150  „R.em  hominibus  recte  his  utentibus. 

Chor.  Gelebremus  Bacchum. 

Exclamemus  calamitatem 

Penthei ,  ex  draconibus  orti , 

Qui  femineam  vestem 
1155  Etvirgam,  certam  mortem , 

Accepit,  thyrsigerum 

Taurum  ducem  calamitatis  habens. 

O  Bacchae  Thebanae , 

Dlum  incl}rtum  victoriosum  punivit 
1160  Ad  luctum  et  lachrymas. 

Scilicet  est  pulchrum  spectaculum 

In  sanguine  stillantem  manum 


» 


>^ 


70)  lacet]  sic  (=Eurip.  Ktijai)  Editt.  1M8.  et  reccutt.;  U, 
1A6S.  lacit. 
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Iniicere  fllio. 
Sed  video  currentem 
1165  Agaven,  Penthei  m^^trem,  torvis 
Oculis :  excipite  sodalitiuni  Bacchi. 

[Agave,  ChoruSy  Cadmus,   Baechus.^ 

\^Sirophe.'\ 

Aga.  O  Asiaticae  Bacchae.       Chor.   Qaid  ine 

sistis? 

Aga*  AfFerimus  ex  montibus  bestiam 

Recens  interfectam  ad  domum , 
1170  Egregiam  praedam , 

CAor.  Video ,  et  te  accipio  sociam. 

Aga.  Cepi  hunc  absque  laqueis 

lavencum ,  ut  licet  videre.    Chor.  £x  qua  soli- 

tudine  ? 

Aga.  Cithaeron.     Chor.  Quid  Cithaeron  ? 
1175  Aga.  lutcrfecit  eum. 

Chor.  Quaeest,  quae  primumstravit? 

Aga,  EgOy  meus  hic  honor.    Chor.  Beata  Agave. 

Aga.  Ideo  celebremur  in  coetu. 

Qaae  deinceps  ex  Cadmi  familia?     Chor.  Quid 

Cadmi  ? 
1180  Aga.  Soboles  soboles  mecum 

Atligit  hanc  feram.     Chor.  Beata  es  hac  fera. 

l^Aniiatrophe,'^ 

Aga.  Particeps  sis  convivii.     Chor.  Quid  par- 

ticeps  sim  misera  ? 

Aga.  Est  novns  iuvencus ,  mentum  iuvenile 

Snb  vertice  lenerum , 
1185  Villosum  sternit. 

Decet''*)  enim  ut  metu^*)  bestiae  immanis. 

Bacchus  venator, 

Sapiens  Bacchus  incitavit 

Maenades  adversus  hanc  bestiam.     Chor.  Ipse 

rex  est  venator. 
1190  Aga.  Laudas.     Chor.  Quidlaudo? 

Aga.  Cito  Cadmei, 

Et  Pentheus  filius  matrem 

Laudabit ,  quae  cepit  hanc  praedam 

£x  leone  genitam 
1195  Excellentem  excellenter.     Chor.  Laetaris? 

Aga.  Laetor,  magna  et  insignia 

Haec  opera  perfecta  esse. 

Chor.  Ostende ,  o  misera ,  tuam  victricem 


71)  Decet]  sic  Editt.  15M.,  IIM».)    Fix.:  ConspicuQm  eat 

(£urip.  IlQinu), 
7%)  metu}   sic  Editt.  IMa,  1662.  (=rEd.  fiasU.  1651.  y^M; 

Barn.,    Musgr.:    inbis  (=  Ed.  Barn.  (po§jj[)'y    Fix.:    inba 

(=  Editt.  Mutgr.,  Fiz.  fpo^n)^ 


Praedam  civibus ,  quam  fers. 
1200  Aga.   O  qui  pulchris  turribus  instructam 

urbem  Thebas 

Habitatis ,  venite ,  ut  videatis  hanc  praedam 

Bestiae ,  quam  nos  Cadmi  filiae  cepimus 

Non^  ansatis  Thessalorum  sagittis , 

Nec  retibus ,  sed  candidarum 
1205  Manuum  robore ;  et  deinde  licet  gloriarij 

Fabrorum  facientium  hastas  instruhienta  fru- 

stra  parari* 

Nos  vero  manu  hunc  cepimus ,  et 

In  diversas  partes  belluae  membra  discerpsimus. 

Ubi  est  senex  pater?  accedat  prope. 
1210  Et  ubi  est  meus  filius  Pentheus?  tollatur 

Ad  ascensus  scalarum  in  aedibus , 

Ut  caput  hoc  suspendat  clavis 

Leonis ,  quem  cepi  ego  in  venatione. 

Cad.  Sequimini  me  ferentem  miserum  onus 
1215  Penthei,  sequimini,  famuli,  extra  domum: 

Guius  corpus  laborans  ionga  inquisitione 

Fero,  inveniens  in  latebris  Cithaeronis 

Disiectum ,  et  nihil  in  eodem  solo , 

Nactus  in  sylva  iacens  difficulter  scrutabiU. 
1 220  Audivi  enimr  famUiarum  facinora  , 

Ingressus  urbem  iter  faciens 

Cum  sene  Tiresia  de  Bacchis. 

Rediens  vero  rursum  in  montem  porto 

Mortuum  filium  a  Maenadibus , 
1225  Et  quae  Actaeonem  principem  olim 

Peperit,  vidi  AutonoSn ,  Inonemque  simul , 

Adhuc  in  saltibus  insanientes  miseras. 

Sed  quispiam  dixit  mihi  huc  bacchantem 

fce  Agaven,  neque  falsa  audlvimus.^ 
1230  Video  enim  eius  speciem  non  felicem. 

Aga.  Pater,  valde  gloriari  Jicet  te 

Genuisse  praestandssimas  filias  longo  tempore 

omnium 

Mortalium:  omnes  dico,  praecipue  vero  me, 

Quae  relinquens  radios  ad  telam , 
1235  Venio  ad  maiora,  bestias  venari  manu. 

A£Fero  enim  in  uhiis'"),  ut  vides, 

Nacta  praecipuum  decus ,  ad  tuam  domum , 

Ut  suspendatur;    tu  vero,    pater,    accipe  ex 

manibus , 

Laetus  mea  venatione, 
i  1240  Et  vocato  amicos  ad  convivium ; 

Beatns  enim  es ,  postquam  talia  fecimus. 


73)  in  ulnlfl]  sic  (=  text.  gr.)  Editt.  1568.  et  rccentt. ;  Ed, 
1562.  ulnia. 
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Cad*  O  luctum  immensani  et  non  videndum » 
Necem  confectam  miserb  manibus! 
Egregiam  victimam  offerens  Dils , 
1246  Ad  convivium  cives  et  me  vocas. 
Heu  mihi  propter  tua  primum  mala,   po0tea 

et  mea: 
Quam  nos  iuste  quidera ,  sed  tamen  imroodice 
Bromius  perdidit ,  cum  tamen  sit  cognatu». 
Aga.  Ut  morosa  est  senectus  apud  homines , 
1250  £t  in  oculis  torva !  utinam  meus  filius 
Venator  sit  similis  materni«  moribus, 
Atque  similiter  inter  Tbebanos  iuvenes 
Appetat  feras ;  sed  tantum  repugnare  Diis 
Soletille:  itaque,  opater,  reprehendendus 
1255  Est  tibi  et  mihi ,  ne  delectetur  exitiosa  sa- 

pientia. 
Ubi  est  ?  quis  eum  huc  in  meum  conspectura 
Vocat ,  ut  me  videat  beatam  ? 
Cad.  Heu ,  cum  intelligetis ,  qualia  feceritis , 
Valde  dolebitis ;  si  vero  perpetuo 
1260  In  eodera  statu  manebitis ,  in  quo  iam  estis, 
Eritis   miserae,    quamquam    videamini   vobis 

esse  beatae. 
Aga.  Quid  hoc  ?  an  non  recte  se  habet ,  an  est 

aliquid  mali? 
Cad^  Primum  quidem  in  hunc   aerem  oculos 

tuos  dimitte  ''*). 
Aga.  Ecce ,  quid  me  iubebas  hoc  contueri  ? 
1265  Cad.    Espie  idem  aer,    an  videtur  habere 

mutationem  ? 
Aga.  Est  ibustrior  quam  prius ,  et  liquidior. 
Cad.  £rror  mentis  adhuc  adest  animae  tuae. 
Aga*  Non  intelligo  hoc  dictum ,   fio  vero  pau- 

latim 
Sana ,  mutata  priore  mente. 
1270  Cad.  Audias  igitur,  et  respondeas  sapienter. 
Aga.  Ut  oblita  sum  illorum ,   quae  prius  dixi, 

o  pater.  * 

Cad.  In  quam  domum  venisti  nupta  ? 
Aga.   Elocasti  me  Echioni  nato  ex  satis  den- 

tibus. 
Cad.  Quis  igitur  filius  ''^  tuo  marito  domi  na- 

tus  est? 
1275  Aga.  Pentheus,  mea  et  patris  consuetudine. 
Cad.  Cuius  igitur  faciem  tenes  in  ulnis? 
Aga.  Leonis,  ut  dixerunt  venatrices. 


74)  dimitte]  Kd.  1669.  mendo  typogr. :  dimitet. 

75)  Quis  igitur  fllius]  aic  (=:  text.  gr.)  Editt.  recent. ;  Editt. 
1666. ,  1668.  Oul  igitnr  ?   ftlius 


Cad.  Contemplare  igitur  rectius; .  brevis  labor 

est  coatueri« 
Aga.  Hem ,  quid  video  ?   quid  fero  hoc  in  ma- 

nibus? 
1280  Cad.  Contemplare ,  et  cognosce  certius. ' 
Aga.  Video  maximum  dotorem  ego. 
Cad.  Num  tibi  leoni  videtur  simile  esse  ? 
Aga.  Non,  sed  Penthei  ego  misera  habeo  caput. 
Cad.  Deploratum  prius ,  quam  tu  agnosceres« 
1285  Aga.  Quis  interfecit  eum  ?    quomodo  venit 

in  meas  manus? 
Cad.  Misera  veritas ,  ut  non  in  tempore  ades. 
Aga.  Dicito,  ut  cor  saliendo  futurum  praesagit. 
Cad.  Tu  occidisti  eum ,  et  tuae  sorores. 
Aga.  Ubiperiit?  andomi?  aut  quibus  locis? 
1 290  Cad.  Ubi  antea  Actaeona  canes  nactae  sunt 
Aga.   Quid    vero,    in  Clthaeronem    venit  in- 

feUx  bic? 
Cad.  Venit  irritans  Deum  et  tuas  bacchationes. 
Aga.  Nos  vero  quomodo  illuc  accessimus? 
Cad.  Insanistis,   et  tota  civitas  Bacchico  forore 

correpta  est 
1295  Aga.  Bacchus  nos  perdidit:   iam  nunc  in- 

telligo. 
.  Cad.  Contumeliam  ultus ;  Deum  enim  non  exi- 

stimastis  illum. 
Aga.  jCharissimum  vero  corpus  fiUi  ubi  est? 
Cad.  £go  vix  quaesitum  adfero. 
.    Aga.  An  totum  suis  membris  coniunctuin  recte? 
1300  Ad  Penthea  vero  quae  pars  meae  insaniae 

pertinebat? 
Cad.  Vobis  fuit  similis ,  non  colens  Deum : 
Itaque  coniunxit  omnes  in  eandem  noxam , 
Vos  et  hunc ,  ut  perderet  hanc  domum , 
£t  me,  qui,  cum  non  haberem  mascuios  liberos, 
1305  Hoc  germen  tui  uteri,  o  misera, 
Turpissime  mortuum  video. 
O  fili,  in  quem  respiciebat  domus,  qui  regebas 
Meam  donium ,  natus  e%  mea  filia , 
Civibus  eras  verendus ;  me  senem  vero 
1310  Nemo  volebat  iniuria  afificere,    intuens  In 

tuum 
Caput;  poenam  enim  dignam  accepisset. 
Nunc  autem  inglorius  eiiciar  ex  domo 
Cadmus  ego  ille  ingens,  quiThebanorum  geous 
Seminavi ,  et  messui  pulcherrimam  messem. 
1315  O  charissime !  quamquam  non  amplius  es, 

tamen 
Numeraberis  inter  meos  'charissimos  liberos. 
Non  amplius  attinges  manu  meum  mentum. 
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Nec  coraplectens,  alloquens  patrem  matris  tuae, 

Dicens:  Quis  te  laedit?  quis  te  non  honorat''^, 

o  senex? 
1520  Qnis  turbat  tuum  cor  molestus  ? 

Dic ,  ut  puhiam  laedentem  te ,  o  pater. 

Nunc  autem  miser  sum  ego ,  infelix  vero  tu , 

£t  roiserabilis  mater ,  infelicesque  sorores. 

jySi  quis  est,  qui  contemnit  Deos, 
1S25  „Intuens  in  huius  mortem ,  putet  esseDeos. 

Char.  Doleo  tuam  vicem;    tuus  autem  habet 

poenam 

Nepos ,  dignam  quidem ,  lactuosam  tamen, 

Bac.'")  Opater,  vides,  mea  quantum  mutata 

sint« 

Tu  mutatus  mutabis  fig:uram  in  ang:uem , 
1S30   EtHarmonia,   Martis''*)  filia,    quam  ha- 

buisti  mortalis  existens» 

Vehiculum  vitulorum ,  ut  dicit  oraculum  lovis, 
,    Agitabis  cum  coniuge ,  ut  fias  dux  barbarorum, 

Et  evertes  magno  exercitu  plures 

Urbes ;  quando  vero  Apollinis  oraculum 
1SS5  Depopulati  fuerint,  reditum  infelicem  iterum 

Finient.     Sed  Mars  te  et  Harmoniam  liberabit, 

Et  coUocabit  te  in  terram  beatorum. 

Haec  non  mortali  patre  natus  dico 

Bacchus ,  sed  ex  love ;  si  vero  sapere 
1S40  Voluissetis,  quod  noluistis ,  lovis^lium 

Socium  nacti,  possetis  beati  esse. 

Cad.  Bacche ,  supplices  sumus ,  peccavimus. 

Bac.  Sero  didicistis  nos,   ac,  cum  oportebat, 

non  noratis. 

Cad.  Agnosco  haec ,  sed  exequeris  nimium. 
1S45  Bac.  At  a  vobislaedebar,  cum  essemDeus 

.    factus. 

Cad.  Gonvenit  Deos  non  fieri  similes  iracnndia 

hominibus. 

Bac.  Haec  olim  lupiter ,  meus  pater ,  annuit. 

Aga»  Decreta  sunt,  o  senex,  misera  exilia. 

Cad.  O  filia,  ut  venimus <in  triste  malum , 


_•     JL 


76)  quia  te  non  honorat]  sic  scripsi  (=  Eorip.  t^  a  cm- 
/uaC«$  KdHt.  reeent.:  quie  te  contemnit);  Ed.  ISSa.  qnis 
non  lionorat>  Ed.  Id69.  qnte  honorat 

77)  Bae.^  eio  Editt.  ISS8.,  tM.,  Barn.  aeqne  acEd.  BaaiL 
1651.  et  Muigr.  in  textu;  in  Ed.  Fix.  et  in  Musgr.  in- 
terpr.  Jiic  va.  eet  Ayav^y  verens  aeqq.  antem  18S9  — 
1341.  Mut  Baccki, 

78)  Martis]  sic  (=  Eurip.  Uqw^  Editt.  recent. ;  Editt  1666L, 
1662.  matris. 


1350  Tuquemisera,  sororesque  tuae  charae. 

£t  ego  infelix  ad  barbaros  veniam 

Inquilinus,  et  adbuc  mihi  hoc  est  fatale, 

In  Graeciam  ducere  mixtum  barbaricum  exer- 

citum, 

Et  Harmoniam,    Martis  fiUam,    meam   con- 

iugem , 
1355  £go  draco ,  draconis  ^^  naturam  habentem 

ferae, 

Ducam  ad  aras  et  sepulchra  Graefanica , 

Dux  exercitus ;  nec  desinam  -      -     ■ 

A  malis  infelix ,  nec  ad  infemum 

Acheronta  navigans  quietus  ero* 
1360  Aga.  O  pater,  ego  te  orbata  exulabo. 

Cad.  Cur,  omiserafilia,  me  complecteris 

Yeluti  canus  cygnus  fucum  ? 

Aga.  Quo  fugiam  eiecta  ex  patria  ? 

Cad.  Plescio ,  o  filia ,  imbecillis  auxiliator  sum* 
1365  Aga.  Vale ,  o  domus ,  vale ,  o  patria 

Civitas ,  desero  te  propter  erratum  meum , 

£xulans  ex  thalamo. 

Cad»  Vade ,  o  filia ,  ad  Aristaei  filium. 

Aga.  Privor  te ,  o  paiter.     Cad.  £t  ego  te ,   o 

filia, 
1370  £t  tuas  deploro  sorores* 

Aga.  Atrociter  hanc  iniuriam 

Bacchus  rex 

In  tuam  domum  intulit. 

Bac.  £tenim  patiebar  atrocia  a  vobis, 
1375  Habens  nomen  sine  honore  in  Thebis. 

Aga.  Vale,  o  paten 

Cad.  Vale  et  tu ,  misera  filia ; 

Misere  eo  venis. 

Aga.  O  ductores,  ducite  me  ad  sorores, 
1380  Ut  simul  mecum  ducam  exulaturas. 

Veniam  autem  eo ,  ubi 

Neque  Cithaeron  poUutus  est , 

Neque  Cithaeronem  oculis  videam , 

£t  ubi  nuUa  thyrsi  memoria  est, 
1385  Is  aliis  Bacchis  curae  sit. 

Char.  Multae  formae  sunt  fati. 

Multa  insperata  perficiunt  Dei , 

£t  quae  sperabantur ,  non  perfecerunt. 

£t  insperatorum  exitum  invenit  Deus. 
1390  Sic  enim  et  hoc  negotium  finitum  est. 


79)  draooBis]  sic  Editt.  1M8.,  IdM ;  Editt.  racent. :  dracse- 
BAe  (tb  Ewip.  ^wuUy^s). 
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Ovias  tragocdiiie  interpretatio  latina  MelaDthonis  in  Xylandri  Editt.  1&58.,  156t.  exstat,  qaibatoim  EditioDei 
recentiores  Bamesii,  lUMSgravii  et  Firii  contali.  —  YersQom  nameros  et  stropharum  partiHones  atqae  alias 
qaasdam  inscriptioDes  ex  Bd.  Barnesii  adscripsi  unciois  notatas. 


EURIPIDIS    CTCLOPS 

PHILIPPO  HELANTHONB  INTERPRETE. 


Haec  Iragoedia  est  imago  tyranni  alicuius 
crudelis^imi.  Credo,  quod  voluerit  describere 
regem  vel  tyrannum  aliquem  Aegyptium.  Per 
Satyros  intelligit  moriones  et  impostores.  Habet 
locum  communem ,  neminem  esse  fidum  tjrranno, 
etiamsi  obtemperet* 


Argumentnm. 
Ulysses  navigans  ex  Uio,  in  Siciliam  eiectus 
est ,  ubi  babitabat  Polyphemus.  Inveniens  etiam 
servientes  illic  Satyros ;  dans  eis  vinura ,  voloit 
emere  oves  et  lac  ab  ipsis.  Apparens  Polyphemus 
quaerit  causas  abductionis  sui  gregis;  Sikenus  au- 
tem  hospitem  praedantem  accepisse  ait^). 


Personae. 


Silenus 

Chorus  Satyrorum 


Ulysses 
Cyclops. 


Orditur  Silenus. 


CYCLOPS. 


l^Silenns,  Chorui,   Ulysses."] 

Silenue. 

O  Bacche ,    propter  te  fero  innuroerabiles  la- 

bores 
?}unc,  et  quarido  in  iuventute  meum  florebat 

corpus : 
Primum  quidem,   quando  tu  furiis  agitatus  a 

lunone  ^ 
Nymphas  montanas  relinquens  abicras  nutrices. 
5  Deinde  in  proelio  belli  Gigantei , 
Ad  dextrum  pedem  tuum  auxiliator  cum  essem,  I 


Enceladiim,    dypeum  in  medium  percutiens, 

hasta 
Interfeci.     Age  videam,  hocne  somnium  dico? 
Mon  per  lovem ;  nam  et  spolia  ostendi  Baccho, 
10  £t  nunc  illis  maiorem  haurio  laborem.  • 
Postquam  enim  luno  tibi  genus  Tyrrhenum 


1)  Haec  ▼eteris  argnnieDti,  qaod  graeeo  \n  Varip.  Kd.  Bs* 
flU.  1S51.  legitur,  interpretatio  MelanthoDis  iDrenitar  ia 
Bditt.  1658.,  16S2. —  Barnesius,  qni  eam  cam  texto  graeco 
repetiit,  in  flae  liaec  graece  et  latine  addidit:  ,,Caetera 
se  habent,  sicnt  ab  Uomero  sont  d{cta.'%  eiqoe  sliod 
etiam  adionzit  argnmentnmacroatichum  a  Q.  SeptinioFlo- 
roDte  ChristiaDo  graece  et  latioe  ocriptum. 
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,  uti  proficiscaris  proqi] , 
Ego  audiens  cum  ineis  pueris  navigo 
Ad  tvi^  inquisitionem :  ipse  in  puppi  extrema 
t6  Dlrigebam  utraque  manu  coipprehensum,  da- 

vum, 

•  •  • 

£t  pueri  ad  remos  sedentes  >  glaucum  mare 
Fluctibus  dealbantes ,  quaerebant  te ,  reiu 
lam  vero  prope  Maleam  uavigautes 
Orientalis  ventus  adspiraus  ad  gubemaculum , 

20  Impulit  nos  ad  hanc  Aetnae  petram , 
Ubi  monocuU  filii  marini  Dei  ^ 
Gydopes»  habitant  antra  deserta ,  homicidae. 
Horum  unius  capti  sumus  in  aedibus 
Servi ;  yocant  autem  eum  ^  cui  s^rvimus » 

25  Polyphemum ;  et  pro  laetitia  Bacchica 
Greges  Cyclopis  impii  pascimus, 
Pueri  igitur  mihi  ciivomm  in  extremo 
Pascunt  agnos  ipsi  quoqu^  iuvenes. 
.  £go  ut  impleam  pocula  ^  et  verram  habitacula 

30  Manens  constitutus  sum ,  huic  impio 
Cydopi  conviviorum  iniustorum  minister. 
£t  nunc ,  quae  mihi  mandata  sunt  >  cogor  fa- 

cere, 
Verrere  ferreb  his  rastris  domum  > 
iJt  absentem  dominum  Cydopem  meum 

35  Mundo  antro  et  pecudes  excipiamus. 
lam  pueros  adducenies  video 
Greges,  quid  hoc  ?  num  strepitus  saltatorii  car- 

minis 
Similis  vobis*)  nunc,  et  quando  Bacdii') 
Sodaies  stmul  defendentes  Althaeae*)  domum 

40  Aderatis  cantu  barbitorum  delectati  ? 

[^Strophe.'] 

ChoT.  Quo  mitii  generosis  parentibus 
£t  generosis  matribus  nate , 
Quo  vadis  per  scopulos  ? 
Non  ibi  ayra 
45  £therbidum  gramen 
£t  volutata  aqua  fluviorum 
In  poculis  posita  est ,  iuxta  an- 
tra ,  non  tibi  balatus  agnorum, 
St.*)     Mon  hic,  non  ibi  pascis? 


n  TObisJ  sic  C=  Knrip.  iiiiy)  EditC.  recent. ;    Editt.  ISSS., 

lA6t.  nobls. 
a)  Bncelii}  eic  Ed.  ISSt.;  Ed.  1568.  Baoche. 

4)  Atihaeae]  aio  (=  Earip.  Ul^(ai)  Editt.  recent. ;  Editt. 
ISSd.  i  im.  Altliaea. 

5)  8t.]  in  Editt.  1SS8.,  1568.  Iiaio  adiecta  est  nota  marg.: 
i^tfixa  interiectio  Tocantii  significane  eibilom  ps.  Cin  Kditt» 
recent.  Tertitor:  Heue  tn). 


•  •■ 


50  Neque  in  hoc  loco  clivius  rori  Jos. 
.  Heu  iaciam  lapidem  ^dyei^sns  te. 
.  Reduco ,  reduco  capjum  ^ , 

O  pastox ,  inquietum ,      , 

O  Cyclopis  pastor, 

[^Antiitr^phe.l 

55  Laxa  ubera.  plena , 

Ut  agnae  accipiant  papillis  ubera , 

Quas'^  reliquisti  in  ovilibus; 

Desiderant  te  interdiu  dormientium 

Balatus  parvorum  agnorunu  .,   .       ^ 
60  In  stabulum  indudens  ^) . 

Herbida  relinquens  pascua 

Aetnaeos  intra  scopulos. 

Haec  non  sunt  Bromius,  haec  non  sunt  Ch^ri 

£t  Bacchae  ferentes  thyrsos ,  ^-       ^ 

65  Non  tympanorum  strepitus , 

Ad  fontes  fundentes  aquas ; 

Plon  vini  virides  guttulae : 

Non  est  hic  Nyssa  cum  nymphis« 

lEpodue.'] 

Bacchicum ,  Bacchicum  canoen 
70  Cano  ad  Venerem , 

Quam  quaerens  volitabam 

Cum  pulchris  Bacchis. 

O  chare ,  o  chare  Bacche , 

Ubi  solus  versaris 
75  Flavumcapiiiitiumconcuaens? 

Ego  autem ,  tims  minister , 

Servio  Cyclopi 

Unoculo, 

Servus  errans  cu|n  hac 
80  Hirci  misera  pelle,  siue  tua  amicitia.    ,    - 

SU.  Tacete ,  ^ii ,  in  saxa  excavata 

Greges  servis  colligere  iubete. 

Glor.  Ite;  sed  quae  res  te  habet.soUicitpin? 
85  SU.  Video  ad  littus  scap&am  navis  Graecae , 

£t  remorum  dominos  cum  duce.  quodam 

Venientes  ad  hoc  antrum,  circa  colluii;i 

Vasa  ferentes  vacua ,  cibi  indigentes 


6)  Bedaco,  rednco  capram]  aic  Editt.  ISW.,  ISit.  fs  Bd. 
Baail.  fftSl.  'YTtayaf,  .iwmym  ««(».);  Edftt.  receot  ^Tpnry* 
flly  Znoff^  (J  xe^.  ^  Rediy  redi  {fix^x  Recede  o,  reoede 
0]  corniite. 

7)  Oaasl  8lc  scHpsl  (=  Korip.  *Wc);  Kditt  ISia,  tSSS. 
gaaa. 

•)  iaolodmia]  eio  Bdltt,15l6.,  IStt.;  BaniM  Jiascr.:  lntrM 
bie;  Fix.:  roTertes. 
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£i  hydras ;  o  miseri  hospHes » 
90  Qainani ,  unde  sunt?  non  nomnt  domitium 
Polyphemum,  qualis  sit,  inhospitale  hospitium 
Hoc  ingredientes ,  et  ad  Cyclopis  ^as 
Vorantes  homines  infeliciter  venientes* 
Sed  tranquilU  sitis ,  ut  audiamus , 
95  Unde  accedant  Siculum  Aetnae  locum. 

Vfyu.  Hospites ,    potestis  dicere ,    aquam  flu- 

vialem  unde 
Sitis  remedium  possimus  accipere,    et  si  quis 

vult 
Cibum  vendere  nautis  indigentibus? 
Quid  hoc  rei  est?    ad  Bacchi  urbem  videmur 

appulbse , 
100  Ad  antra  Satyrorum ,  hunc  gregem  video ; 
Dicam  salutem  primum  seni. 
SU.  Salve,  hospes,  quinam  sis  dicito,  ettuam 

patriam, 
C%M.  Ithacus  Ulysses ,  Cephaleniae  rex. 
SiL  Plovi  virum  loquacem ,  acre  Sisjrphi  genus* 
105  f7/yM.  Ille  ipse  sum ,  ne  convicieris  mihi. 
SiL  Unde  ad  Sieiliam  hanc  navigans  ades  ? 
VJjf$s*  Ab  Ilio  et  Troiano  bello. 
SU.   Quomodo?    traiectum  non  noras  patriae 

tuae  ? 
Uljfss.  Yentorum  procellae  huc  me  rapuerunt  vi. 
110  SiL  Papae,  hauris  eandem  fortunam,  quam 

et  ego. 
Vfyss.  An  et  tu  huc  vi  missus  es? 
Sil.  Praedones  persequens ,  qui  rapuerunt  Bac- 

chum. 
Vljfss.  Quaenam  est  haec  regio ,  et  qui  hic  ha- 

bitant  ? 
Sit.  Aetnaeus  tumulus  est  SiciKae  altissimus. 
115  V^M.  Moenia  ubi  sunt ,  et  urbis  turres  ? 
Sil.  Mon  sunt ;  isti  tumuli  sunt  sine  hominibus, 

hospes. 
Vlyss.  Qui  habent  terram  ?  estne  aUquod  genus 

ferarum  ? 
Sil.  Cyclopes ,  antra  habentes ,  non  domus. 
Vlyss.  Cui  obediunt?  an  potentia  est  popularis? 
120  Sil.  Passim  vagantur,   nemo  alteri  obtem- 

peraL 
Vfy$$.  Seminantne  spicas  Cereris?    aut  unde 

vivunt  ? 
Sih  Lacte  et  caseis  et  pecudum  esu. 
fJlyis.  Bacchine  potum  habent  ex  fluxu  vitis? 
Sil.  Minime,  ingratam  habitant  terram* 
1£5  Vfy$$0  Suntne  hospitales  et  pii  circa  hospites? 
SU*  Duldssimas  dicunt  cames  hospites  ferre. 


Vfy$s.  Quid  ais?   delectantume  voratione  ho- 

minum  ? 
SU.  Nemo  venit  huc ,  qui  non  interfectus  sitf 
Vljf$$.  Ipse  autemCydops  ubi  est?  an  in  domo? 
150  SiL  Abiit  ad  Aetnam ,  feras  sequens  canibin. 
Vfy$$.  Sds,  quid  faciemus^),  ut  solyamQs  ei 

hac  terra  ? 
SU.  Non  sdo ;  sed  quid  voles ,  tibi  fecero. 
Vl3f$$.  Vende  nobis  cibum ,  quo  egemos. 
SU.  Mon  est,  utdixi,  praeter  camem. 
135  Vfy$$»  Verum  dulce  famis  et  illud  remedim 
Sil.  £t  caseus  succulentus ,  et  lac  bovis. 
Vly$$.  Efferte ;  lux  enim  contractibus  conveniL 
SU.  Tu  vero  dic  mihi,  quantam  reddes  aanim? 
Vl]f$$.  Mon  aurum ,  sed  pocula  Bacchi  fero. 
140  Sil.  £t  optima  dids,  quo  potu  egemos  iam 

diu. 
Vly$$.  Atqui  Maron  mihi  potum  dedit,  filimM 
Sil.  Quem  alui  pueram  ego  in  meis  brachiis? 
Vljf$$.  Bacchi  filius ,  ut  darius  sdas. 
Sil.  In  tabulis  navisne  est,  an  f ers  tecam  ? 
145  Vl3f$$.  bte  utriculus  est,  qui  occoltat  yiniUD, 

utvides,  senex« 
Sil.  Iste  ne  quidem  genam  expleret  meain. 
Vl]f$$.  Certe  bis  tantus  potus  ,  quantus  fluit  ex 

utriculo. 
Sil.  Pulchram  fontem  dixisti ,  et  gratwn  milu* 
Vl]f$$.  Yis ,  praebebo  gustandum  primOi  (p^^ 

sit  meram  ? 
150  5t7.  lustum  est;  praegustatio  enim  non  mn' 

tat  emptionem. 
Vljf$$.  Atque  traho  poculum  cum  utre. 
Sil.  Age  excutias,  ut,  cum  bibero,  sdam,  qo^ 

le  siL 
Vfy$$.  £cce.    Sih  Quam  bonum  habet  odorem! 
Vljf$$.  Vidistine? 

Sil.  Non  per  lovem,  sed**)  olfacio. 
155   Vl3f$$.  Gusta  nunc,    ut  non  verbis  i»^^ 

tantum. 
Sil.  Saltare  me  invitat  Bacchus* 
Vly$$.  Plum  tantum  guttur  titillabat  bene? 
SU.  Usque  ad  extremos  ungues  pervenit 
Vl]f$$.  Ad  hoc  etiam  pecuniam  dabiroos. 
160  Sil.  Da  vinum  modo,  omitte  aurain. 
Vl3f$$.  Efferte  caseos  et  pecudes. 
Sil.  Faciam  nihil  curans  meum  domioum. 


9)  ftudenasl  aic  Bditt.  1A56.,  1M9.$  Kdltt.  reoent  (==  ^ 
gr.)  HuAw  IWbL. :  flusUuiJ.  ^ 

9«)  atd}  sieC^Bnrip.  JlX*)E^it  1558.  et  receDtt.;  K«*>'^ 
deeiit. 
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Ut  ibftei^e  caK^enV  ^6ssem  Qnmn , 
Omniuni  Cydopuhi'  datem  greges , 
165  fitproiicerem  Sci  ihatci  alba  a  petra,    ' 
Semel  ebriui  et  remittens  supercilia. 
Quoniam ,  qui  bibens  non  fit  hilaris,  plane  in- 

saliit: 
Ubi  est  rectum  erigere , ' 
Et  prehensatio  idierum  y  et  paratnm; 
170  Tangere  manlibtas  pratum ,  et  cum  saltatione 
Malomm  cessatio.    Deinde  ego  osculabor 
Nunc  potum ;  Cyclopis  stultitiam 
Plorare  iubens ,  et  oculum  iUum  medium. 
Audi,  Ulysses,  cdnfabulabimur  aliquantulnm* 
175  Vljfss.  Amice  cum  amicis  parati  sumus  agere. 
Sih  Cepistis  Troiam  et  Helenam  captivam  ? 
Vljfss.    £t  totam'  familiam   Priami  expugna- 

viifius. 
Sil.  Nonne,  postquam  iuvenculam  cepistis, 
Omnes  ipsam  attigistis  per  vices  ? 
1 80  Quia  multis  delectatur  nupta 
Proditrix,  quae  ocreas  varias 
Circa  crura  videns ,  et  aureum 
Torquem  ferentem  in  medio  coHo , 
Insanire  coeptt ,  Menelaum  homuncionem 
185  Optimum  deserens :  nequaquam  genus 
Mulierum  natum  essc  oportebat ,  quam  mihi 

soli. 
Ecce  vobis  pastorum  pecudes , 
Rex  Ulysses ,    ecce^  balantium  agnorum  nutri- 

menta , 
£t  pressi  lactis  non  pauci  casei. 
190  Auferte ,  secedite  quam  celerrime  ab  antro , 
Botri  mihi  potum  dantes  Bacchid. 
Vlyi9.    Heu  mihi,   Cydops  huc   venit:   quid 

agemus? 
Periraus  enim,  o  senex,  quo  oportet  (ugere? 
Sil.  Intra  hanc  petram ,  ubi  potestis  latere. 
195  17/yw.  Rem  periculosam  iubes ,    inter  retia 

venire. 
Sil.  Nil  periculi  est,  sunt  multi  receptus  petrae. 
Vljfss.  Nequaquam ;  nam  valdc  Troia  gemeret, 
Si  fugeremus  unum  virum ,  cum  magnum  exer- 

citum 
Phrygum  sustinuerim  saepe  djrpeo. 
£00  „Si  quidem  moriendum  est,   moriamur  ge- 

nerose ; 
„Aut  viventcs  gloriam,  quam  hactenus  habui- 

mus,  retinebimus. 
^Sih  Ne  fugias;    exhibe  vinum:    q^ae  est  ista 

igna  via  ? 


[^Cyelopiij  StlenU9,  VlyBies,  Chorus.'] 

Cjfd.  Quid  ludiitis?  haec  non  sunt  Bacchi  festa, 
Non  crepitacula  aenea ,.  et  tympanorum  pulsa- 

tiones.   ; 
205  Quomodo  se  habeht'  ad  antra  recens  natae 

pecudes? 

An  uberibus  admotae  sunt?  an  sub  matris 

Latera  currunt?  et  in  iunceis  vasis 

Multitudo  caseorura  est,  quos  emulsistis? 

Quid  dicitis?  mox  aliquis  vestrum  ligno  ictus 
210  Lachrymas  eroittet:  spectate  sursum  et  non 

deorsum. 

SU.  Ecce  ad  ipsum  lovem  spectamus , 

£t  astra ,  video  Otionem. 

CjfcL  Prandium  estne  bene  paratum  ? 

Sih  Est ;  fauces  modo  sint  paratae. 
215  Cjfcl.  An  lacte  sunt  crateres  pleni? 

Sil.  Ut  ebibere  possis ,  si  vis ,  totum  dolium. 

Cjfcl.  Oviumne,  anboum,   anmixtum^^? 

Sil.  Quodcunque  voles,  ne  me  devores  tantum. 

CfjfeL  Idinime ,  quia  in  medio  ventre 
220  Saltantes  me  perderetis. 

Age  quam  turbam  video  ad  stabula  ? 

Praedoniss  quidam  invaserunt  aut  fures  terram : 

Video  hos  agnos  ex  meis  stabulis 

Ligatis  viminibus  corpore'  ligatos, 
225  Et  vasa  caseis  plena ,  et  seni 

Plagis  frontem  calvam  intumuisse. 

Sil.  Heu  mihi ,  male  habeo  pulsatus  miser. 

Cjfcl.  Aquo?  quis  tuum  caput  percussit? 

Sa.  Ab  his,  quia  haec  non  sinebam  eos  auferre. 
280  Cjfd.  Non  sciunt  me  Deum  et  a  Diis  proge- 

nitum? 

Sil.  Dixi  ego  ista ;  illi  tamen  auferebant  res, 

Et  hunc  caseum,  mc  non  concedentei   cdmc- 

derant, 

Et  hos  agnos  eflferebant ;  ligantes  autem  te  ^ 

Ad  lignum")  tricubitale,  oculura  tuum  mediurt 
2S5  Et  viscera  dicebant  se  demessuros  esse  vi , 

Et  flagellis  tuum  tergum  percussuros  essc , 

£t  deinde  te  ligantes  inter  ligna 

Navis  ponentes ,  vendituros  esse  alicui , 

Ut  saxa  feras ,  aut  ut  sis  custos  ianuae. 
240  Cyd.    Pulchre  dixbti.     Non  igitur  gladios 

quam  celerrime  vadens 

10)  sn  ■ixtUDi?]  Bie  C=  ttJLU  grO  Mtt.  1M8.  et  rwMU.} 
Bd.  tML  admiztimi? 

11)  HniQm]  halc  vool  in  marg.  Editt  156©.,  IWa.  adiecto 
Mt  anBOtatlo:  ,,xlQi6g,  trimciis."  [Apud  KarJp.  lojitnr 
Attica  forma  xAy^]. 
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Acues ,  magnum  manipulum  Ugnorum 

Componens  incendes ,  ut  maclati  statim 

Impleant  ventrem  meum?  ad  carbones 
'  Calidum  edent*^  cibum  ex  orbe,    ubi  dislri- 

buuntur  carnes  ^) , 
245  Elixum  ex  lebele ,  et  maceratum , 

Ut  saturer  coenaxdiurna. 

Satis  est  leoninarum  epuiarum , 

Et  cervorum ;  diu  non  comedi  homines. 

Sil»  l^ova  ex  usitatis,  o  domine , 
250  Sunt  dulcissima ;  non  enim  recens . 

Alii  ad  antra  tua  veneruut  hospites. 

VlysM.  Cyclops,  audi  vicissim  ethospi^s* 

Nos  cibos  volentes  emere ,  , 
«  Prope  tua  antra  venimus  ^^  navi. 
255  Hos  agnos  nobis  iste  pro  vini  scypho 

Vendidit  et  dedit,  utbiberet,  accipiehs 

Volens  a  volentibus ,  et  nihil  factum  vL 

Sed  ille  nihil  veri  dicit, 

Postquam  deprehensus  |  est  res  dam  vendens 

tuas« 
260  Sih  £go  ?  male  pereas.     T/yM.  Si  mentior. 

SQ.  Per  Neptunum ,  qui  genuit  te ,  o  Cyciops, 

Per  magnum  Tritonem  et  Plerea , 

Per  Calypso  et  Nerei  puellas , 

Per  sacros  fluctus ,  et  piscium  totum  genus 
265  luro,  apulcherrime  CydopSy 

O  domine ,  quod  non  vendiderim  ego 

Hospitibus  has  res ;  aut  male  hi  pessimi 

Pueripereant,  quos  maxime  diligo. 

CkoT.  Ipse  habeas ,  ego  hospitibus  res 
270.  Vendentem  te  vidi ;  quod  si  mentior , 

Pereat  pater  meus ;  hospites  vero  ne  affidas  in- 

iuria. 

Cyd.  Mentimini ;  ego  ab  hoc  Rhadamantho 

Multa  passus  sum  '^) ,  et  iustius  dico  '^. 

Volo  interrogare :  Unde  navi^atis,  hospites? 
275  Cuiates,  quae  vos  enutrivit  civitas  ? 


IS)  edmtl  sic  Kditt.  1666»,  IA6t.$  JEditt.  r«€Mit  C=  Karip. 

idortoq)  edentis  |7ix.:  comedentis]. 
1S)  ez  orbe,  nbi  distr.  carnes,]  sicEditt  ISM,  ISSt. ;  Bam.: 

a  camioa  di«tribntore  coq%M  mihi  dmtum\    Moegr*:  fline 

ullo  <HUiilum  difltribu^ore;    Fix.:    sine  diribitore  CBorip. 

£d.  Basit  1561.,   Barn.,  Mnsgr.  r^  nQfavh^}  Ed.'  Fiz.: 

14)  ego  ab  hoc  ah.  MnlU  paMna  anm,]  slc^Editt.  1668., 
166f«  (=  Ed.  Baail.  1651.  /ye>ye  rovde  rov  *Painfuip9voq 
UolkA  ninoy^a);  Editt.  recent.:  iy^Yt  ttpSt  [Mnagr.  rovdO 
reo  'Ptt^afidy^og  nollff  CFIz.  niitiii}  ninot<9a  —  Ego 
vero  hnic  SUenoj  qnam  RliadamanCiio ,  Longo  magU  CMoa- 
graT.:  Plora,  Fiz.:  Blagla]  fldem  babeo, 

lO  inatlae  dioo.l  aic  Edltt  1668.,  16Ct. ;  Bditt  rocent :  la- 
atiorem  CV^**-  ^ust  esae]  pronuutio. 


UfyM.  Ithacensea  soBiui  («Mre  f  aedebllio, 
Capta  urbe .  ventU  iiiariiua 
Ad  tuam  terram  appul&i  veoimua »  Gjdops. 
Cifch  ^Neiupe  pe^simae^  qui  veniatis  propter 

rapinam 

280  Helenae,    ad  Scamandro  vicinam  civitatem 

Dii? 
Vfyss.  Ita  9  et  magnum  laborem  exhaoaimiia. 
C^*  Turpis  militia ,  4|ui  propter  unam 
MuUerem  naviga^tia  in  lerram  Phryguou 
Vljf$9.  Divinitua  id  factum,  neminem  accoses 

bominem. 

^i&^  Mos  vero  tibi ,  o  mariai  Dei  ^enerose  fili , 
Supplicamua'  et  dicimua  iibere : 
Noli  ad  antra  venientes  amicp  animo 
Occidere»  et  cibum  impium  facere  (enis, 
Qui  tuo ,  o  rex ,  patri  templa 

290  Posuimus  in  ter^ae  Graec^e  angulis. 
Cultor  inconcussus  est  ei  Taenari  portus, 
£t  Maleae^sumiui  specus,  et  Sonii 
Minervae  sacra  argentea  petra 
£t  Geraestei  receptus ;  nos  vero  Graeci 

295  Turpia  probra  Troianis  non  dedimos. 
Cuius  gloriae  et  tu  es  particeps  \  Graeciae  enim 

angulos 
Habitas  sub  Aetna,  quae  e^t  riq>es  eiaculans^**) 

ignem* 
Legibus  autem  hominom  spectatis  audias  nos 
Sopplices,  recipe  marinos  perditos, 

SOO  £t  munera  da ,  et  vestes  suppedita.    ^ 
Non  verubus  confixos  membra 
Maynis  ventrem  et  genas  imple  tuas^^. 
Satis  Priami  terra  vidua vit  ^^)  Graeciam , 
Multorum  mortuorum  faciens  hasta  neces, 

505  Coniuges  sine  viris,  et  mulieres  orbatas  iibe^ 

ris  perdidit , 
Canosque  patres ;  si  vero  reliquos 
Tu  igni  comburens  convivio  absumes  malo , 
Quo  vertetur  aliqui^?  Sed  me  audiens,  Cydops, 
Omitte  aviditatem  tuae  genae ,  et  pietatem 

SIO  Impietati  praefer.     „Multis  enim 

16)  peaeioiae]  sic  (=  Bnrip.  r^  xanitrTtig)  Editt  165a  et  re- 
oentt. ;  £d.  ISSS.  penaime.  —  Barn.  et  Musgr.  hunc  n. 
flic  ▼ertnnt:  An  tftlfo  IIU,  qni  pereecntl  eetis  raptne  pe»- 
slMSe 

16«)  elscnlaae]  aic  ecripei;  Kditt  1M8.,  16S2.  jnsle:  eii- 
cnlsji. 

17)  Nen  ▼embne  —  tiHUi.]  slc  Edttt.  tSfiS.,  IML;  BarB.: 
Neqne  eommittasy  nt  oblongla  alAzi  mcmbra  Yenibitfi 
Tontrem  et  maxillae  impleamae  tnaa. 

16)  ▼idnaTitJ  sic  (=  text  gr.)  ttditt  ISSa.  et  rocentt ;  Kl 
ISiS.  Tiduavlt  iU 
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„  Mala  lucra  dtaiftmum  attoleraivt. 

SU.  CoDsalere  tibi  volb',  camium  '*) 

Nihil  omittas  hoiiM,   et  si  linguam  eiu^  eotn- 

ederis ,      - 
Bellos  es,  et  eloquena  Cyclop^; 
515  Qjfeh  ,J)ivitiae,  homuiicio,  prudentibus  deus 

snnt. 
^Reliqua  sunt  iactantia   quaedam,    et  verba 

splendida, 
Arces  autem  marin|isy  qua^  «unt  consecratae 

;:rinieo  patri, 
Valere  iuheo ;  qoar^  haec  propono  in  dicendo. 
lovis  ego  iiilmen  non  metoo,  ho^>es, 
820  Nec  scio,  qoodlupiter  est  me  jpotentiorDens: 
Gaeterum  non  curo<,  et,   quare  non  sit  mihi 

curae, 
Audi*     Qoando  deorsom  mittit  pluviam , 
In  hoc  antro  habitaculum  faabeo  sQlidum^ 
£t  vitulum  assatum ,  aut  aliquam  bestiam 
825  Coenans  in  lecto ,  quod  capit  aopinom  ven- 

trem; 
Tum  ebibens  lactis  amphoram ,  vestem 
Goncutio ,  contra  tonitrua  lovis  crepans. 
Quando  vero  Boreas  Thracius  nivem  fundit, 
Peliibus  ferarum  corpus  circumdans  meum , 
330  £t  ignem  accendens,  nivem  nihil  curo» 
Terra  vero  necessario,  sive  velit,  sive  nolit, 
Pariens  herbann,  ping:ue£acit  pecudes  meas, 
Quas  nuUi  macto  praeterquam  mihi  (non  Diis,) 
£t  ventri  huic ,  qui  maximus  est  deorum , 
8Sd  ,,Quia  comedereetbibere  quotidie, 
,Id  vero  lupiter  est  hominibus  sapientibus, 
,£t  nihil  se  angere^);  qui  vero  leges) 
Posueruiit,  variantes  bominum  vitam , 
illlos  plorare  iubeo;  meae  vitae  ego 
340  „Non  desinam  benefacere,  edenste, 
Xeniom  dabo  tale ,  ut  irreprehensibilis  sim ,  > 
Ignem ,  et  patrium  hmic  lebelem ,  qpi  fervens 
Tuam  carnem  ponderosam  capiet  pulcbre. 
Sed  serpite  intro ,  isti  in  speco  deo 
345  Ut  ad  epolas  stantes^cibetis*me^ 

C%M.  Heu  heu,  labores  qoidem  TtoiaaoB  efiFugi 
Et  maris ;  nunc  vero  *  ad  homini^  impii 
Animum  appuli  et  importuosomi  oov.  - 
O  Pallas ,  o  domina  love  genita  Dea  4  ' 


w 


«' 


5J' 


« 


I  t 


19)  carnianil  stc  flcripsi  (:=:  Eorip.  ttSy  fikr  TtgiiSy ;    Kditt. 

recent:   de  camibo»  qaideai)>    £ditt  1S66. ,  1662,  cor- 

ropte :   carmini. 
20}  H.  !.  in  Editt.  1558.,  15S?.  nota  marg.':    Secnrk  v\(a  et 

▼oluptaria. 


850  Nunc,    nunc   opitulare;    ad  maiores  enim, 

quam  in  Ilio , 

Labores  veni ,  et  in  periculi  sedem. 

Bt  tu ;  tuciddrom  stellarum  qui  habitas  sedem , 

Olo^iter,  xenik  vide  haec,     Si  enira  haec  non 

videris , 

Frustra  put^beris  lupiter ,  cum  non  sis  Beus. 
555  Chor»  Amplarum  faucium ,  o  Cyclops , 

Aperi  labra ,  quia  parata  sunt  tibi 

Coctaet  assata;  quae  a  prunis  ad  delidas  au- 

ferens 

Dentibus  ferendas ,  secans  membra  hospitum 

In  hirsuto  clypeo  occisa. 
860  SiL  ^)  Hen  mihi ,  ne  prodas. 

Solus  solt  porta  scapham  navis. 

Valeat  aula  haec, 

Valeat  cum  suis-  mactationibus 

Implus,  qui 
865  Habet  mactationes,  Cydops 

Aetnaeus,  hospitmn  . 

Carnibus  qui  delectatur  vorandis : 

Durus,  o  miser,  qui 

In  aedibus  supplices 
870  Hbspites  supplices  mactat , 
.   Secans,  lacerans,  et  coctas^**)  coraedens 
'  Abominandfs  dentibus 

Hominum  calidas  ad  carbones  carnes  ^). 

[^Uljfsaes,  Chorus.2 
' .  1%^^-  O  lupiter ,  quid  dicam  ?  quam  horribi-' 

lia  vidi  in  antro 
375  £t  non  credenda ,  fabulis  similia ,  non  ppe- 

ribus  hominum. 
Chor.  Quid  est,  Ulysses?  num  epulatur  tuos 
Charps  socios  impius  Cyclops? 
I%M.  Duos  colligens ,  et  imponens  manibus ,; , 
Qui  carnem  habuerunt  pinguissimam. 
380  Cftor.  Quomodo,  o  miseri,  estis  passl  ista? 
VljfS9.  Postquam  saxeum  hunc  ingressi  sumus 

specum,  .  • 

Accendit  ignem  primum,  alta^  qUercus 
Truncum  supr^  lattim  focum  cotriiciensy:,    f 
.■TriiMJis  curribn&  vebendum  pQudus. 
385  Deinde  ex  foliis  abietum  humi  stratum 


» ■  ■  1 


-t^ 


V 


f  I)  iSiiO  tic  Editt  1558.,  456S.f  id  Editt.  Baail.  1561.  et  re* 
.  «centt.  iiaec  peraona  h.  1.  non  adscripta  est. 
2la)-cocto8]  8ic  Editt.  receut.;   Editt.  1568.,  1562.  cdetbs. 
28)  In  Editt.  Basil.  f65).,  Fix'.  va.  366  — S78.,^ant  r*«rt; 
f    in  \Bd.  BarsL  Tersil»iw  .36^.  et969.  furaeflxovn  est  S9mi^.x 

in  Ed.  MUBff,  VA.  355  — 361.   sunt  ChoViy     V8.  369—373. 

SenUekiirt.      '^    '  ........ 
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GoUocavit  lectum  iuxU  igais  flaminam. 
CTaterem  vero  implevit  circiter  decem  ampho- 

rarum, 
Cuna  vaccas  mulsisset,  album  iufmideiis  lac , 
£t  scyphum  ex  hedera  apposuit  in  latxtu^^^fm 

trium 

S9P  Uhiarum,  profunditate  quatuor  videbatur; 
Et  aeueum  lebetem  fecit  fervere  ad  ignem ,    ' 
£t  verua  summa  acceusa  igni , 
Rasa  non  falce,  sed  ramo  paliuri, 
£t  in  Aetna  mactatas  pecudes  cum  suis  instru- 

mentis  pro  suis  genis. 

Sd5  Ut  erant  parata  omnia,  impio 
Dat  ioco ,  viros  comprehendens  duos 
Interfecit  ex  sociis  meis  ictu  quodam , 
Alterum  in  lebetis  cavitatem  aeneam , 
Aiterum  vero  a  tendine  rapiens  summi  pedis , 

400  Feriens  suis  acutis  unguibus  ad  saxum  in 

rupe, 
Cerebrum  effudit ,  et  rapiens 
Ingenti  cultro  carnem ,  assabat  in  igne« 
Carnes  in  lebetem  immisit  elixari : 
£go  miser  lachrymas  ab  oculis  fundens , 

405  Accedebam  ad  Cydopem  et  serviebam« 
Alii  vero  ut  aves  in  angulis  petrae 
Perterrefactise  tenebant;  non  erat  sanguis  in 

corpore. 
Ut  autem  sociorum  meorum  saturatus  est  cibo , 
Recubuit  ex  faucibus  aerem  emittens  gravem. 

410  Venit  mihi  in  mentem  quiddam  divim :   im- 

plens  poculum 
Msironis ,  ipsi  afferens ,  ut  bibat , 
Dicens  haec:   O  fili  marini  Dei ,  Cydops , 
Vide  hoc ,  quomodo  Graecia  ex  vitibus  * 
Divinum  portat  pbtum ,  Bacchi  delicias. 

415  Ille  plenus  tetrae  vorationis 

Accepit ,  revulsit  sine  respiratione  trahens , 
£t  laudavit  toUens  manum:    O  iucundissime 

hospes, 
lucundum  poculum  ad  convivium  bonum  qui  das. 
Laetari  ipsum  ut  sensi  ego , 

4j20  Alium  dedi  calicem ,  sciens ,  quod 

Sauciabit  eum  vinum ,  et  daturus  est  poenam 

cito* 
£t  quidem  ad  cantica  saltabat;    ego  vero  in- 

fundens 
Alium  super  alium,  viscera  calefaciebam  potu* 
Cantat  apud  flentes  socios  meos 

4£5  Horrenda ,  resonat  antrum.     £grcdieiis  ego 
Tacite  te  servare  et  me,  si  voles,  volo. 


Sed  didte ,  an  velitia , .  an  noUtis 
Fugere  inhoapitalem  .virvm ,.  et  Bacchi 

.  Habitare  auJian» »!  cum*  Graecis  puellis.  > 

430  Qui  enim  intus  est  tuus  pater ,  haec  probat , 
Sed  imbeciliis  est ;  et  postquam  firui  licet  eum 

pottt, 
Tanquam  ad  viscum  caiice  captus , 
Demktit  aias«  •  Tu  vero  iuvenis  es , 
Serveris  a  me ,  et  veterem  amicum 

4SS  Bacchum  recipe  Cyclopii  similem.     . 

Ckor.  O  charissime,  utinani^anc  videamus  diem, 
Cydopis  effbgientes  caputampium, 
Quia  ex  longo  tempore  fistula'  chara 
Privamur ,  et  istum  noni  poBsmnns  effiigere. 

440  Ufy$$»  Audi  igitur  nunc,    quam  habeam**) 

poenam^  * 
Belluae  atrocis ,  et  tuae  servitnlis  effagium. 
CAor.  Dic,    quia  Asiaticae  non  libentius  stre- 

pitum 
Citharae  audiero ,  quam  Cyclopem  periisse. 
C%M.  Ad  convivium  ire  vult  ad  fratres 

445  Cydopes,  exhilaratus  viiio. 

Chor*   Intelligo,    solum   deprishendens  ictibus 

ipsum 
Interficere  cogitas,  aut  de  saxis  praecipitare  ? 
Uly$$.  Nihil  tale ;  doiosus  est  conatus  noster* 
Clkor*  Quomodo?  sapientem  te  audivimus  iam 

olim* 

450  !%«#•  Abhoc  convivio  ipsum  ut  abslineat, 
,  monebo , 

Quod  non  Cydopibns  potum  oporteat   dare 

hunc, 
Sed  solum  habere ,  et  vitam  suaviier  agere ; 
Quando  autem  dormierit  a  vino  superatus , 
Ramus  oleae  est  in  aedibus , 

455  Quem  ense  hoe  acuens  extremum 

In  ignem  ponam ;  et  deinde ,  quando  incensom 
Videro  ipsum ,  toUena  ardentem  in  medium  in- 

ferens 
Cyclopis  ocuhim ,  tum  eniam  hunc  igni* 
Ut  si  quis  parans  vir  navis  fabricationem^^), 

460  Duobus  loris  tecebnim  agitat : 
Sic  circumvertam  torrem  in  luddo 
Cyclopis  OGulo ,  et  arefaciam  pupiUam. 
Ckar.  lu  ia,    . 
Gaudeo :  insanimus  hoc  invento. 


2S)  habeam]  sic  Bd(tt  recenC. ;  Bditt  tSSa ,  166t.  babeo. 

tSa)  m  —  fsbricatiODeiDj  his  tu  mar|^  Editt.  1S58.*   IdSf. 
adscrtpUi  est  haec  fnterpretatto :  <Jt  bI  ^uie  naTtm  ftcteitf. 
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UljfS9*  £t  deind^  et  te  et  amicos  et  senem 
465  In  nayis  nigrae  cavam  coUocans  scapham  ^ 

Duplicibus  remis  ex  hac  emitterem  terra« 

Chor.  Erit  igitur  tanquam  ex  foedere  Dei , 

Et  ego  accipiam  excaecantem  oculos 

Torrem ;  caedis  eniro  huius  socius  esse  volo. 
470  !%##•   Ita  necesse  est ,  quia  magnus  est  tor- 
ris,  quem  te  simul  comprehendere  oportet. 

Chor.  Curruum  centum  possim  tollere  pondus , 

Si  Cyclopis  male  perituri 

Oculum,   tanquam  nidum  vesparum,    poteri- 

mus  elidere. 

Ulyss.  Tacete  nunc ;   consilium  enim  scitis , 
475  £t  quando  iubeo  gubernatoribus 

Parere ;  ego  enim  viros  relinquens  charos , 

Qui  intus  sunt,  non  volo  solus  evadere. 

Quamquam  possem  e£Fugere,   et  egressus  sum 

ex  antri  angulis ; 

Sed  iniustum  est  relinquentem  socios  meos , 
480  Cum  quibus  veni  huc,  effugere  solura. 

ChiMr*  Age  quis  primus,  quis  vero  post  primum 

Ordinatus  torrem  ignitum  vehens, 

Intra  Cyclopis  palpebras  intrudens , 
485  Clarum  oculum  perforabit?     *Semich,  Can- 

ticum  est  intus ; 

Tace,  tace.     Atqui  ebrius 

IneptunQ  carmen  canens 

Teter ,   absurdus  et  ploraturus 

Procedit  extra  saxeam  domum. 
490  Age  ipsum  conviviis  cicuremus 

Ferum ; 

Omnino  erit  caecus. 

Semich.   Beatus ,  qui  bacchatur 

Botri  ad  charos  fontes, 
495  In  convivio  iacens, 

Socium  in  complexu  tenens , 

£t  in  lecto  flavum 

Delicatae  tenens  sociae 

Unguentis  delibutus 
500  Capillum;   sonat  aliquis:  Fores  quis  aperiet 

mihi? 

[^Cyclops,   Ulysses,  Silenns,  Chorus.l 

Cych  Papae ,  proh ,  ebrius 
Laetor  de  hoc  epulo  iuvenum , 
Sicut  navis  in  fundo  repletus 
Usque  ad  tabulatum  ventris  summi. 
505  Educit  me  ambitus  hilaris 
Ad  convivium  verna  tempestate 
Ad  Cyclopes  fratres* 

MXLAMTH.   OpSR.  VoL.  XVIII. 


Affer  mihi ,  hospes ,  affer  utrem  ex  antro. 
Chor.  Pulchrum  oculis  videns 
510  £x  pulchra  egreditur  aula. 
Amat  aliquis  nos.    . 
Sicut  lychni  incensi  ardentes  **) ,  tuum 
Corpus ,  et  sicut  tenera  ny mpha 
Inter  rorida  antra. 
515  Coronarum  vero  non  unus  color 
Circa  tuum  caput  iam  cito  erit. 
Ulyss.  Cyclops,  audi,  quia  ego  Bacchi 
Huius  miuister  sum ,  quem  bibendum  dedi  tibi. 
Cych  Bacchus  vero  quis  Deus  putatur? 
520  Ulyss.  Maximus  hominibus  ad  iucunditatem 

vitae. 
CycL  Eructo  igitur  eum  suaviter  ego.    . 
Ulyss.    Talis  Deus  est,    neminem   laedit  ho- 

minum. 
Cych   Deus   in  utre  quomodo  laetatur  vinum 

hahens? 
Ulyss.  Ubicunque  ponit  aliquis,  ibi  est  libenter. 
525  Cych   Non  oportet  Deum  corpus  habere  in 

pellibus. 
Ulyss.  Quid ,  si  te  vinum  delectat ,   an  utricu- 

lus  te  offendit  ? 
Cych  Odi  utrem ,  sed  potum  amo  istum. 
Ulyss»    Manens  igitur  hic  bibe,    et  sis  hilaris, 

Cyclops. 
Cych  Non  oportet  me  fratribus  hunc  impertire 

potum  ? 
530  Ulyss.  Habens  enim  ipse  honoratior  eris. 
Cych  Impertiens  autem  amicis ,  utilior  ero. 
Ulyss.   Pugnas  convivium,  ^  convicia   ac  lites 

aroat. 
Cych  Siim  ebrius;  tamennemo  tanget  me. 
Ulyss.  Age ,  potum  oportet  domi  manere. 
535  Cych  Stultus  est,   qui  bibens  non  sodalitium 

amat. 
Ulyss.  Qui  ebrius  domi  manet,  est^)  sapiens* 
Cych  Quid  agimus,  Silene,  tibine  videtur  ma- 

nendum  esse? 
Sih  ^)  Videtur ;  quid  enim  opus  est  aliis  con- 

vivis,  Cyclops? 
Cych   Et  quidem  herbidum  est  solum  floridi 

graminis. 


24)  Sicut  lycliDi  inceiHii  ardentesl  sic  scripsi;  Editt  1558., 
1662.  fi^icut  lychnos  incensos  ardentea;  Barn.:  Lucemae 
autem  ut  accensae  et  ardentes. 

25)  est]  sic  Editt.  1562.  et  receutt. ;  Ed.  1558.  ei. 

26)  5i{.l  sic  Editt.  1562.  et  receutt.  aeque  ac  Ed.  Basil 
1551.;  Ed.  1568.  my»$. 

57 


079 


PHIL.   M£L.  SCIUPTA  PHILOLOGICA. 


900 


540  5i/.  Et  ad  aestura  solis  pulchrum  est  bibere , 
Accuinbas  huc  ponens  latera  in  terra. 
CjfcL  £cce  quare  craterem  post  me  ponis? 
Sil.  Ne  praesens  aliquis  apprehendat.       CjfcL 

Bibere  igitur 
Clanculum  tu  vis;  ponas  ipsum  in  medium. 
545  Tu  vero,  hospes,   dic  nomen,   quomodo  te 

oportet  vocari? 
Ulyss.  Neminem ;  aliquid  beneficii  accipiens  te 

laudavero. 
CycL  Post  omnes  socios  te  epulabor. 
Ulyss.  Egregium  munus  hospiti  das ,  Cyclops. 
Cych  Age ,  quid  agis  ?  vinum  ebibis  clam  ? 
550  Sih   Non,    sed  me  ille  osculatus  est,    quod 

tam  formosus  sum. 
Cych  Plorabis,  amans  vinum,  quod  non  aroat  te. 
SiL  Non  per  lovem ,   quia  te  dicis  amare  me 

pulchrum.  . 
CycL  Infunde  plenum  poculum ,  da  tantum. 
SiL   Quomodo  est  temperatum,    siue  praegu- 

stem. 
555  CycL  Peribis,  da  sic.     SiL  Non  per  lovem, 

priusquam  te 
Coronam  videro  accipientem ,  gustabo  adhuc. 
CycL  O  pincernam  iniustum. 
SiL  Non  per  lovem,  sed  vinum  est  dulce; 
Despumare  te  debes ,  ut  accipias  bibere. 
CjfcL  Ecce  labra  sunt  pura  et  barba  mihi. 
560  SU.  Ponas  cubitum  recte ,  deinde  bibe, 
Sicut  vides  me  bibentem  et  sicut  non  me^. 
CycL  Ah  ah,  quid  facis  ?    SiL  Suaviter  exhausi 

uno  impetu. 
CycL   Accipiens,  hospes,   ipse  pincerna  meus 

esto. 
UhfBB.  Putatur  vitis  tss^  in  mea  manu. 
565  CycL  Age  nunc  infunde.       Ulyss.   Infundo, 

tace  modo. 
CycL    Rem   difficiiem    dixisti   iili  ,     qui   bibit 

multum. 
UhfBB.  Ecce  accipiens  ebibe ,  et  nihil  relinquas, 
Commori  oporlet  iacentem  cum  hoc  poculo. 
CycL  Papae,  sapiens  est^)  lignum  vitis. 
570   Uly89.    Ut  sumpseris    ad    cibum    multum, 

multum 
Madefacies    non    sitientem    ventrem  ,     et   in 

somnum  coniicies; 


Si  reliqueris  aliquid ,  arefaciet  te  Baccbus. 
CycL  lu,  iu, 

Ut  inclinavi  vix ,  mera  est  gratia , 
Coelum  mihi  mixtum  videtur 
575  Terrae ,  ferri  lovis  thronum 
Video ,  et  omnia  numina. 
Non  velim  osculari,  si  Charites  ipsae  rae  oscu- 

lari  conarentur; 
Quiescam ,  contentus  hoc  Ganymede , 
Rectissime ,  per  Gratias*     Delector  autem  quo- 

dam  modo 
580  Hac  re  magis  quam  mulieribus. 

SiL  £go  enim  sum  lovis  Ganymedes ,  Cyclops. 
CycL  Ita  per  lovem,   quem  ego  rapio  a  Dar- 

dano. 
SiL  Perii,  ofilii,  impia  patiar  mala. 
Chw.  Reprehendis  amatorem,    et   in   deliciis 

potum. 
585  SiL  Heu  acerbissimum  somnum  ^  videbo 

cito. 
Ulyss.  Agite ,  Satyri ,  generosi  filii, 
Intus  est  vir  somno  solutus, 
Cito  ex  tetris  faucibus  eiiciet  carnes , 
£t  torris  in  aula  fumat, 
590  £t  paratus  est:  nihil  restat  quam  incendere 
Cyclopis  oculum ;  sed  vide ,  ut  vir  sis. 
Char.  Saxi  animura  et  adamantis  habemus. 
Ingredere  domum,  priusquam  pater  sciat 
Liberationem ,  ut  tibi  intus  omnia  parata  sint 
595  Ulyss.  Vulcane,  rexAetnaee,  vicino  maio 
Lucidum  eius  infiammans  oculum,   libera  te^) 

semel , 
Et  tu ,  o  nigrae  Noctis  fili ,  Somne  > 
Profundus  venias  belluae  invisae  Dea, 
£t  ne  post  tot  egregios  Troianos  labores 
600  Ipsum  et  socios  perdite  Uiyssem , 

Per  'hunc  virum ,  qui  nec  Diis ,  nec  hominibus 

curae  est. 
„  Aut  Fortunam  Deam  ^s&t  existimari  opus  est, 
Res  divinas  vero  fortuna  inferiores* 

Chor.  Comprehendet  collum 
605  Intente  cancer 
Hospitum  epulatoris; 


27)  et  ticnt  non  me.]  eic  Barn.  C=  Earip.  x*  ^i^fQ  ovx  tftf; 
Fix.:    Dtqoe  me  itm  non  vides)',    Edltt.  1558.,    1562.  et 
•icat  non. 
^st]  sic  Editt.  1562.  et  recentt. ;    Ed.  1558.  et. 


29)  somnaml  sic  Barn.  C=  Editt.  Basil.  1551.,  Barn.,  Masgr. 

vTtroy);  Editt.  1558.,  1562.  mendo  tjrpOjsr.:  sooBnfli;  Fiz.: 

ofyoy  —  vinam» 
ao)  libera  te)   sic  Mnsgr.   (=r  Eorip.  uTiaXXax^ti^* ;    Baro.: 

libera  nos);  Editt.  1558. ,  1562.  liberate« 
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Lucentem  perdat  pupiUam 

Cito,  torrens  ambustus 
610  Occultatur  in  cinere , 

Qnercus  magnus  ramus ; 

Sed  eat  vinum  •*) , 

Faciat  furens , 

Auferat  palpebram 
615  Cyclopis,  ut  male  bibat 

Et  ego  amantem  hederas 

Bacchum  amabilem  videre  volo , 

Cydopis  relinquens  solitudinem. 

Sed  huc  usque  prodibo. 

[Ulysses,    Chorus,    Cyclops.^ 

620  Dly99.  Tacete  per  Deos ,  Satyri,  sitis  quieti 
Continentes  articulos  oris ;  neque  spirare  sino , 
Neque  connivere  oculis,  neque  excreare  quem- 

quam, 
Ke  excitatur  bellua ,  donec  oculi 
Visio  Cyclopis  fuerit  expugnata  igni. 
625  C*or.  Tacemus  infarcientes  aerem  genis, 
Vlyss.   Agite  nunc,    ut  attingatis  torrem  ma- 

nibus , 
Ingredientes ;  inflammatus  est  pulchre. 
Chor.  Nonne  tu  ordinabis,  quos  primo  oportet 
Vectem  accipientes  urere  oculum 
630  Cyclopis  ?   ut  hoc  negotium  communiter  sus- 

cipiamus. 
Chor.^  Diutius  ante  fores 
Stetimus,   quam  ut  possimus  impellere  oculo 

ignem. 
Semich.  Nos  claudi  statim  facti  sumus. 
Uly98.^    Idem  accidit   vobis,    quod  et  mihi. 

Chor.^)  Pedes  enim 
635  Stantes  convulsi  sunl,  nescio  unde. 

Vly89.  An  stantes  habetis  spasmum  ?     Chor.  Et 

oculi 
Sunt    nobis    participes    pulveris    aut    cineris, 

unde»*)? 
Uly88.  Homines  nihili ,  nihil  sunt  isti  socii. 

31)  Sed  eat  vinunn  sic  Ed.  1558.;  Ed.  156«.  malc:  Sedeat 
yinum;  Enrip.  "jtXX'  Xrta  MaQtov\  Editt.  receut. :  8cd 
eat  Maron  (vlnttm). 

3«)  Ckor.l^  sic  Editt.  1558.,  1562  (=  Ed.  Dasil.  1551.  Xo.); 
Editt.  recent.  'Hfi»x^Q.  —  Semichorus, 

33)  VilfssA  sicEditt.  1558.,  1562.  C=Kd.BaslI,  1551.  'OJt;.); 
Barn.  Xo.  —  Chor. ;  Musgr. ,  Fix.  '/r/ii/.  —  SemUhor. 

34)  Chor.]  aic  Editt.  1558.,  156«.  C=Kd.Ba8il.  1551.  Xo.); 
in  Bditt.  recent.  hic  vs.  ct  subsequens  cum  praecedenti 
arctissime  coniuncti  atquc  ciusdem  personae  sunt. 

35)  nnde?]  sic  Editt.  1558.,  1562.  quasi  lcgisset  interpres 
n6&ty;  Editt.  rcccnt.  C=  W.  Basil.  1551.)  no»iy  —  ali- 
cnnde. 


Chor.  Quoniam  tergum  et  spinam  miseramur , 
640  £t  dentes  amittere  non  volo 
Verberatus ,  haec  est  illa  timiditas. 
Sed  scio  incantationem  Orphei  bonara , 
Ut  per  se  torris  ad  cranium 
Vadens  incendat  monoculum  filium  terrae. 
645  Dly88.   Olim  quidem  sciebam  te  esse  talem 

natura , 
Nunc  scio  melius ,  propriis  amicis 
Uti  me  oportet;  manu  vero  si  nihil  vales, 
Sis  adhortator,  ut  audaciam 
M eorum  sociorum  adhortatione  consequar. 
650  Chor.  Hocfaciam,  in  Care  periclitabimur; 
Propter  adhortationem  inflammetur  Cyclops. 
Agite ,  fortissime  impellite ,  festinate , 
Urite  supercilia 
Bestiae  epulatricis  hospitum ; 
655  Inflammet ,  urat  aliquis  vestrum 
Aetnae  pastorem , 

Agite**),  trahe,  ne  te  dolore  motus 
Faciat  irritum. 

Cycl.  Heu  mihi ,  exustus  est  mihi  oculi  fulgon 
660  Chor.   Pulcher  hic  Paean:   cane  mihi  hunc, 

Cyclops. 
Cycl.  Hei  mihi,  quomodo  sum  iniuria  affectus, 

quomodo  perii? 
Sed  nunquam  effugietis  ex  hoc  saxo 
Gaudentes,  cum  nil  sitis;  in  porta  enim 
Stans  huius  hiatus,  has  applicabo  manus. 
665  Chor.   Quidnam  clamitas,  Cyclops?       Cycl. 

Perii. 
Chor.  Deformatus  videris.     Cycl.  Imo  et  miser. 
Chor.  An  ebrius  lapsus  cs  in  carbones  ? 
Cycl.  Ncmo*^  me  perdidit.     Chor.  Nemo  ergo 

iniuria  affecit? 
Cych  Nemo  excaecavit  palpebram.     Chor.  Ergo 

non  es  caecus. 
670  Cycl.  Utinam  et  tu  sis  talis.     Chor.  Quid  est 

tibi?  quis  posset  te  excaecare? 
Cycl.  Turides.     Nemo  autem  ubi  est?     Chor. 

Nusquam,  Cyclops. 
Cycl.  Hospes,  ut  recte  intelligas ,  me  perdidit 
Detestabilis ,     qui   dans   mihi   potum    exussit 

oculum. 
Chor.  Res  potens  est  vinum ,  et  non  potest  fa- 

cile  vinci. 


86)  AKite,]  sicBditt.  1558.,  156t.;  Editt.  recent.  (=  Eurip. 
ToQytv  )  Terebra, 

37}  Nemo]  hnic  Toci  in  marg.  Editt.  1558.,  158t.  adiecU 
est  annotatio:  ovue,  qood  nomen  iil)i  ilnzerat  UlyMet. 
CTide  vi.546.] 
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675  Q^/*  Per  Deos,   effogefuntne ,    an  manent 

in  domo? 
Chor.  Isti  tacite  petram  obumbrantem  nos 
Occupantes  stant.     Cyeh  Ad  quam  manum  ? 
Chor.  Ad  dextram.       Cycl.   Ubi?       Chw.  Ad 

illum  ipsum  saxum. 
Habes?     Cyeh  Malum  ad  malum  accedit,  cra- 

nium 
680  Impingens  fregi.     Chw.  lam  te  effugiunt. 
Cych    Pion   huc,     postquam    iliuc  dicebas '^). 

CW.  Non  huc  dico. 
CyfA.  Quomodo  igitur?      Chw.   Circumducunt 

te  ad  sinistram« 
Cyd.  Heu  mihi ,  irrideor ;  ridetis  me  in  malts. 
Chwr.  Sed  non  iam  amplius;  sed  est  hic  ante  te. 
685  Cyc/.   O  pessime,  ubi  es?       I!ly99.  Procul 

a  te 
Excubiis  custodio  hanc  domum  Ulyssis. 


38)  dicebaA]  sic  (=  Earip.  klnag^  £ditt.  1658.  et  recentt. ; 
£4.  Ift6t.  ducebM.  * 


Cyd.  Quid  dixisti?   an  nomen  mutans  novum 

dicis? 

Uly99.  Quod,  qui  genuit,  me  nominavit  Ulyssem. 

Daturus  eras  impti  cibi  poenas. 
690  Male  enim  Troiam  inflammassemus , 

Si  non  te  propter  necem  sociorum  ultus  essem. 

Cycl.  Heu  heu,  antiquum  oraculum  perficitur, 

Quod  me  a  te  excaecatum  iri  dicebat 

A  Troia  redeunte ;  sed  et  te 
695  Poenas  daturum  pro  his  praedixit , 

Longo  in  mari  tempore  pendentem. 

IJlyBB.  Plorare  te  iubeo ;   et  yidi ,   quemadmo- 

dum  dixeris. 

Ego  ad  littus  vado ,  et  navim 

Impellam  ad  mare  Siculum  et  meam  patriam. 
700  Cyth  Nequaquam,   quia  te  hoc  abrupto  saxo 

Tuis  cum  nautis  conteram  iaciens; 

Ad  littus  vado,  quamquam  caecus, 

Per  mare  vadens  pedibus* 

Chor.  Nos  navigantes  cum  Ulysse 

In  posterum  Baccho  serviemus. 


Huic  interpretatiooi  addimni  Prologam  in  huias 
tragoediae  exordiam  ab  iacerto  aactore  cooioriptum  y  qaem 
Grathaiioi  io  CoUectione  Epigrammatam  Melanthooii 
fol.  1. 1.  affert  tic  ioscriptam : 

In  exordium  tragoediae  Euripidis,  quae 
inscribitur  Cyclops,   incerti  autoris* 

Ingentem  manibus  toUens  cratera  duabus , 
Praepinguis  monachus  talia  verba  refert. 


Pocula  qui  miser  exhaurit ,  ne  gutta  supersit , 

Unde  queat  siccam  musca  levare  sitim, 
Lautitiisque  solet  crassum  distendere  ventrem, 

Rara  fames  illi,  rarior  atque  sitis. 
Heu  miseros  fratres ,  heu  durae  semita  vitae , 

Quam  nobis  constat  vita  labore  gravi. 
His  meritis  coelum  quis  deneget?  Aeacus  ipse 

In  summa  tales  coUocat  arce  poli. 


LXIX.     PHIL.   SIEL.  INTERPRETATIO  HERACLIDARUM 

EURIPIDIS. 

JHlaiaf  tragoediae  interpretatio  latiaa  Melanthonis  iDTeDitur  in  JCjflandri  Editt.  1558.,  156t.,  quibascam  Editionet 
receBtioret  Bamesu,  Muagravii  et  Fijpu  contali.  —  Yeraaum  numerof,  stropharum  partitiones  et  alias  quasdam 
intcriptionet  et  £d«  Barnet.  adicripsi  undnif  inclusas. 


EURIPIDIS   HERACLIDAE. 

PHILIPPO  MELANTHONE   INTERPRETE. 


Argumentuin. 

lolaus  filiua  erat  Iphiclis,  nepos  Herculis  ex 
sorore;  iuvenis  vero  cum  illo  militavit;  senex  po- 
steris  eius  benevolus  auxiliator  adfuit«  Liberis 
enim  pulsis  ex  tota  Graecia  ab  Eurystheo ,  tegens 
eos  venit  Athenas.  Et  ibi  confugiens  ad  Deos 
habuit  securitatem ,  Demophoonte  principe  urbis. 
Copreo  vero,  praecone  Eurysthei,  avellere  volente 
supplices,  prohibuit  eum  Demophoon.     Praeco 


abiit,  bellum  minans*  Demophoon  autem  illud 
nihil  curabat  Sed  cum  essent  oracula  victoriam 
si^ificantia,  si  Cereri  interficeret  nobilissimam 
puellam,  mag^no  dolore  afFectus  est  propter  ea; 
neque  enim  propriam,  neque  civium  cuiuspiam 
filiam  propter  supplices  interficete  iustum  puta- 
bat.  Vaticinium  vero  resciscens  una  ex  Herculis 
filiabus,  Macaria,  volens  subiit  mortem.  Hanc 
igitur  generosemortuam  honoravit;  ipsi  vero  cum 
rescivissent  hostes  adesse ,  exierunt  ad  pugnam '). 


Personae. 


lolaus 
Copreus 
Chorus 
Demophoon^) 


Eurystheus. 
Praefatur  lolaus. 

HERACLIDAE. 


Macaria  virgo 
Ancilla 
Alcmena 
Nuntius 


[lolauB,    Copreus,   Chorus,   Demophoon.^ 

lolaus» 

lam  olim  sic  decretum  est  apud  me : 
,,Iustus  vir  natus  est  proximis; 


1)  Haec  Teteris  argamenti,  quod  in  Earip.  Kd.  Baail.  1«)51. 
graece  legitar ,  iuterpretatio  Melanthonia  in  Kditt  1668., 
last.  exatat      Barnesiue  in  aua  £d.  idem  argumentam 


» 


» 


Qui  autem   habet  voluntatem   incitatam    in 

lucruro, 
Urbi  est  inutilis,  et  difficilis  ad  conversatio- 

nero  **)• 


graecnm  cum  fpsfus  fnterpretatione  latfna  exhibet,  eique 
aliud  etiam  argumentnm  ex  Apollodori  Biblfotheca  graece 
et  latine  adiuuxit. 

2)  Demopboon]  sie  Kditt.  ISfid.,  IM».,  cotif.  p.  910.  nota  12. 

Sa)  H.  1.  in  Kditt.  1568.,  1362.  notamarg.:  Qois  bonne  civie? 
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5  Sed  sibi  est  optimus ,  scio ,  non  discens  verbis. 

Ego  prae  pudore ,  et  colens  cognationem, 

Cum  possem  Argis  tranquille  habitare, 

Particeps  fui  maximorum  laborum  Herculis, 

Quando  erat  nobiscum ;  nuncpostquam  adDeos 

transiit, 
10  Habens  sub  alis  illius  liberos, 

Servo  eosdem ,  cum  ipse  indigeam  salute. 

Postquam  pater  ipsorum  discessit  ex  terra, 

Primum  quidem  nos  voluit  Eurystheus  inter- 

ficere ; 

Sed  effugi ,  et  periit  mihi  civitas, 
15  Sed  vita  servata  est:  fugimus  errantes, 

Relegati  ab  alia  urbe  in  aliam. 

Ad  caetera  mala  Eurystheus  etiam  hanc 

Iniuriam  fecit  nobis ; 

Missis,  ubicunque  terrarum  audierit  coUocatos, 
20  Praeconibus  deposcit  nos,  et  arcet  ex  terra, 

AUegans  Argis  nos  esse  hostes,  haud  conte- 

mnendum  amicum, 

Et  sibi  florenti  opibus  et  potentia  *)• 

Illi  videntes  meum  statum  imbecillem  ^^t^ 

Pueros  parvos  et  orbatos  patre, 
25  Colentes  potentiores ,  expellunt  nos  e  terra. 

Ego  vero  fugio  cum  fugientibus  pueris, 

-  Sumque  afflictus  cum  afQictis, 

Metuens  prodere  eos ,  ne  quis  ita  dicat  morta- 

lium : 

Videte,  postquam  non  est  pater  pueris, 
90  lolaus  non  fcrt  opem ,  cum  sit  cognatus. 

Orbati  tota  Graecia, 

Venientes   Marathonem,    et   terram    eiusdem 

ditionis, 

Nos  supplices  Diis  sedimus  in  ara, 

Ut  iuvent  nos,  quia  campos  huius  terrae 
35  Habitare  dicuntur  duo  filii  Thesei 

Sorte  ductos,  trahentes  genus  a  Pandione, 

CognatifiliisHerculis:  quorumcausa  ad  fines 

Venimus    indytarum   Athenarum,     ad    hunc 

locum. 

Exilium  porro  gubernatur  a  duobus  senibus* 
40  Ego  quidem  sum  sollicitus  pro  his  pueris; 

Sed  Alcmena  liberos  feminei  sexus 

Intra  hoc  templum  complexa 


3)  Allegaiis  ^  potentia.]  sic  Ediit.  1658.,  1M2.;  Barn. 
eadeoi  verba  ^.  sic  vertit:  Argivam  urbem  laudibus  ez- 
tollens  tft  dicensj  nou  parvum  inter  amlcoa  Odium  ex- 
cllatum   iri,    «i   nos   receperintj    et    •imul   te    llorere 


Servat ;  veremur  eniro  pnellas 

Adducere  ad  turbam ,  et  collocare  supplices  in 

ara. 
45  Hyllus  vero  et  fratres ,  quibus  sexus  est  prae- 

stantior, 
Quaerunt,    ubi    possimus    habitare    aliquam 

arcem,- 
Si  pellamur  ex  hac  terra  vi. 
O  filii ,  filii ,  apprehendite  meam  tunicam. 
Video  praeconem  hunc  Eurysthei 
50  Venientem  ad  vos,  a  quo  patimur  persecu- 

tionem, 
Privati  errones  tota  terra. 
O  odiose,  utinam  pereas,  et  vir  ille,   qui  te 

mittit. 
Quam   multa   mala   nuntiasti   generoso   patri 

'    horum  ex  hoc  ore ! 
55  Copreui.  Num  videris  insedisse  hanc  pulchram 

sedem, 
Et  ad  urbem  sociam  pervenisse  ?  stulte  sentis. 
Nemo  est,  qui  anteferet 
Tuam  irobecillem  potentiam  Eurystheo. 
Vade,  quid  haec  laboras?     Oportet  te  sorgere 
60   Ad  Argos,  ubi  te  expectat  iudiciuro  lapida- 

tionis. 
/o/.  Nequaquam,  quoniam  mihisuppetit^)  ara 

Dei,  ' 
£t  libera  terra ,  in  quam  ingressi  sumus. 
Cop,  Vis  mihi  addere  huic  manui  laborem  ? 
loL   Nunquam  me  vi  abstraxeris,    neque  hos 

rapies. 
65  Cop.  Cognosces;  non  es  bonus  vates ,  quod  ad 

haec  attinet. 
loh  Non  fiet  hoc  me  vivente  unquam. 
Cop.  Discede ;  ducam  enim ,  si  tu  nolis, 
Existimans  eos  Eurysthei  esse ,  cuius  sunt. 
/o/.  Longo  tempore  habitantes  locum  Minervae, 
70  Ferte  opem ;  lovis  Agoraei  *)  supplices 
Vim  patimur ,  et  coronae  polluuntur: 
Res  est  probro  civitati ,  et  contumelia  Deorum. 
Chor*    Hem  ,    quis  est  ille  clamor  ortus  iuxta 

aram? 
Quid  negotii  ostendet? 

\^Sirophe   !•] 
75  loh  Videtis  senem 

lacentem  in  solo  fusum ;  me  miserum ! 


4)  mihi  snppetit]  aic  Ed.  1562. ;  Rd.  1558.  nappetit  niifat. 

6)  Agoraei]  lioc  lovis  epitheton  i\\  oiarg.  Editt.  1658.,  IStf 
•ic  expHcatur:  Qvlx  fora  et  coetua  homiuum  corat. 
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Char.  Propter  quam  causam  iaces  misero  casu 

in  terra  •)  ? 
loL  Iste,   o  hospes,  me  afficiens  contumelia, 

tuos  Deos 
80  Trahit  violenter  ab  ara  lovis. 

[Sirophe  2.] 

Chor,  £x  qua  terra  venisti  ad  populum 
£x  quatuor  civitatibus^)  in  unum  coUectum? 
An  ex  ulteriori  loco ,  marino 
Appulistis^)  remo,  relinquentes 
85  Littus  Euboeae? 

/o/.  ]Non  ago,  o  hospites,  iusularem  vitam; 
Sed  veni^)  ex  Mycenis  ad  tuam  terram. 

[Strophe  3.] 

Chor.    Quo  nomine  te   nominavit,    o  senex, 

Mycenaeus  populus? 
90  loh  Herculis  socium  novistis 

lolanm.     Nam  ista  persona  non  est  incelebris. 

iStrophe  4.] 

Chor*  Novi,   audiens  ante;  sed  quo  fers  istos 

pueros  tenellos?  dic. 
lol.  Herculis  pueri  sunt ,  o  hospites ; 
95  Supplices  tui  et  civitatis  venimus. 

[Strophe  5.] 

Chor.  Quam  ob  causam,  dicitemihi,  an  civi- 

tatis  colloquium 
Expetitis  ? 

loh  Ne  dedamur ,  neque  avulsi  ab  aris  tuis, 
Veniamus  Argos  attracti. 
Cop.  Sed  haec  non  placebunt  tuis  dominis, 
100  Qui  hlc  inveniunt  te,  tibi  imperantes. 

IStrophe  6.] 

Chor.  „Conven]t  Deorum  vereri  supplices,  o 

hospes, 
„£t  non  violenta  manu 
„  Abripi  te  a  solo  Deorum  *^. 


6)  in  terra]   sic  scripsi  (=  Eurip.  iy  yn\  Editt  receiit.: 
Iiaiiii);  Editt  1666.,  1662.  in  terram. 

7)  clTitatibas]  Bd.  1658«  mendo  typogr. :  civitabas. 

8)  Appalifltis]  sic  (=:  text  gr.)  Barn.,  Masgr. ;  Editt.  1668., 
166S.  Appaliflti. 

9)  veni]  sic  Ed.   1668.;   Ed.   1662.    venit;     Editt  recent 
(=  text  gr.)  venimas. 

10)  H.  I.  in  Editt  1668.,  1662.  nota  marg.:   Supplicum  ra- 
tlo  babeuda. 


105  Veneranda  enim  Dice  haec  non  patietur. 
Cop.  Emitte  eos  ex  terra ,  qui  sunt  Eurysthei, 
£t  non  utar  violenta  manu. 

\^Strophe  7.] 

Chor.  Iniustum  est  remittere  supplicationem , 
Hospitum  omnino. 
110  Cop.  „PraecIarum  est  extra  negotia  habere 

pedem, 
„Nactum  melius  consilium. 
CAor.  Ergo  oportet  te  compellato  principe  huius 

urbis 
Haec  moliri :  non  vi  hospites 
Abstrahere    ab    ara,     sed    honorare    terram 

liberam. 
115  Cop.  Qui  autem  est  rex  huius  regionis^^)  et 

urbis  ? 
Chor.  Inclyti  patris  filiusDemophoon^^)Thesei. 
Cop.  Cum  hoc  erit  mihi  certamen  huius~ora- 

tionis 
Potissimum ;  reliqua  dicta  sunt  frustra. 
Chmr.  Ecce  venit  ipse  celeriter 
120  £t  Acamas  frater,  qui  erunt  auditores  hu^us 

causae. 
Dem.  Postquam  tu  senior  antevertisti  iuniores, 
Accurrens  ad  hanc  aram  lovis, 
Dicito :  qui  casus  hanc  turbam  congregat? 
Chwr.  Sedent  supplices  filii  Herculis, 
125  Coronantes  aram,  utvides,  o  rex, 
£t  lolaus,  fidus  socius  patris  eorum. 
Dem.  Iste  casus  quid  habebat  opus  clamore? 
Chor.  Vi  eum  iste  ducere  ab  hac  ara 
Volens,  excitavit  clamorem,  et  evertit  genu 
130  Senis,  ut  prae  miseratione  emitterem  lachry- 

mas. 
Dem.  Habet  vestem  Graecam ,  et  modum  vestis 

Graecae; 
Caetera  barbare  facit. 
Tuum  est  dicere ,  et  non  cunctari, 
Cuius  terrae  fines  relinquens,  huc  veneris? 
135  Cop.  Argivus  sum;  hoc  enim  vis  scire. 
Quare  venerim ,  quamquam  non  volens  dicere, 

dicam  tamen. 
Mittit  me  huc  Mycenarum  rex  Eurystheus 
Ducturum  hos;  veni  ita ,  ut  possim ,  o  hospes. 


11)  regionia]  slc  (ssEnrlp.  x^qos)  Edltt.  166f.  et  recentt.; 
£d.  1668.  religionis. 

It)  Demopboon]  eie  h.  1.  et  in  aeq^.  Editt  166a,  1661.«  Mot- 
grtv.)  Barn.,  Fiz.:  Demophon  (=  Jnf^^ipfSyy. 


911 


SCRIPTA 


912 


Molta  iusta  et  dicere  et  facere  consequenten 
140  Ipse  cum  sim  Argivus,  duco  Argivos 
Fugitivos  hos  ex  *•)  nostra  terra 
Condemnatos ,  ut  interficiantur  legibus  nostris. 
Cum  habeamus  nostram  rempublicam, 
Aequum  est ,  ut  nostra  iudicia  rata  habeamus 

inter  nos« 
145  Et  cum  venerint^*)  ad  alios  multos  lares, 
Restitimus  in  iisdem  sermonibus, 
Et  nemo  ausus  est  accersere  sibi  mala ; 
Sed  hi  cogitantes  stultiliam  de  te  quamcunque, 
Huc  venerunt  in  periculum,  ex  desperatione 
150   Abiicientes  se,  sive  consequantur  salutem, 

sive  non« . 
Non  enim  sperassent ,  te  existentem  sanum, 
Solum  ex  tanta  Graecia ,  quam  adierunt, 
Miserturum  esse  istius  calamitatis. 
Age  confer,  hosdimittens  in  tuam  terram***), 
155  Et  sinens  nos  abducere,  quid  lucri  facies? 
Piostras  vires  potes  adiungere  tuis, 
Argi  ipsius  tantos  exercitus ,  et  Eurysthei 
Omnes  vires  addere  huic  urbi ; 
Si  autera  dicta ,  et  horum  miserationem 
160  Intuens,  emoHitusfueris,  urbs  venit  in  cer- 

tamen 
Et  ad  bellum ;  non  enim  sic  remittemus 
Hoc  certamen  sine  gloria ,  sine  fcrro. 
Quid  tum  dices?  quales  campos  amittens 
Tirynthiis  movebis  bellum  Argivis  ? 
165  Quos  habebis  socios?  et  pro  quo 

Sepelies  tuoscives  mortuos?  certe  Untum  tibi 

accersis 
Malam  famara  a  civibus ,  si  propter  senem, 
Qui  est  sepulchrum,  nihil  existens,  ut  ita  dicam, 
Et  propter  pueros  in  sentinam  impones  ^edem. 
170  Sed  dices  hoc  unum,  quod  optimum  est,  te 

inventurum  esse  spem ; 
Atqui  hoc  procul  abest  a  praesenti  tempore. 
Male  vero  cum  Argivis  isti  armati 
Pugnent,  si  pubescant,  si  hocte 
Incitat,  et  in  medio  longum  tempus  est, 
175  In  quo  vos  potestis  perire.    Sed  mihi  obtem- 

pera. 


13)  ex]    8lc   (=  Korip.  iiO  Editt.   recentj    Editt.   1M8., 

lAfiS    et 

14)  ▼encriiit]  sic  (=  text.  gr.)  Baro.,  Musgr.;  Kditt.  1668., 

14a)  dimittena  \n  tuam  t.]  sic  Kditt.  1668.,  166«.;  Barn.: 
dUnittene  in  noatram  terram;  Musgr.:  admittena  m  ter- 
ram;  Fix.:  adminaot  in  terram  tuam  (Eurip.  kk  Yntay 


Nihil  des ,  sed  sine  me  mea  abducere, 

£t  sine  Mycenas  possidere  sua,  neque,  quod 

soletis  facere, 
Hoc  facias  tu  quoque ,  cum  possitis  potentiores 
Amicos  eligere,  ut  eligatis  irobeciiiiores. 
180  Dem.   ,,Quipotest  iudicare,  aut  cognoscere 

de  causa, 
„  Priusquam  utramque  partem  audiverlt  per- 

spicue  *")  ? 
loh  O  rex ,  licet  hoc  in  tua  terra 
Dicere ,  et  audire  vicissim  licet  mihi, 
£t  nemo  me  depellet  antea ,  sicut  in  aliis  locis. 
185    Inter  nos  et  hunc  non  conceditor  alternis 

causam  dicere, 
Postquam  nihil  est  nobis  amplius  negotii  cuni 

Argis 
Decreto  facto ;  sed  sumus  exules. 
Quomodo  potest  iuste  retrahere  tanquam  Ar- 

givos 
Hinc^^   nunc   cum   simus^    quos    expulit  ex 

patria  ? 
190    Alieni  enim  sumus  ab  Argis.      An  ex  toU 

Graecia 
lustum  putatis  ut  exulemas ,  quisque  exul  est 

ex  Argis? 
Non  licet  nobis  pellere  Athenis ; 
Non  enim  Athenienses  pellunt  liberos  Herculis 

metu  Argivorum. 
Athenae  non  Trachin  est,  neque  Argivuni  op- 

pidum, 
195    Unde  tu  hos  expub'sti,    non  quidem  nDo 

iure. 
Tumefaciens  Argos ,  sicut  nunc  dicis, 
£xpulisti  nos  supplices  ad  aram  sedente^. 
Si  hoc  erit,  et  approbabunt  tua  dicta, 
Non  video  Athenas  esse  liberas  posthac ; 
200  Sed  novi  illorum  ingenia, 

Mori  potius  volent.     „  Dedecus  enim  putatur 

,,Apud  bonos  viros  onus  vitae. 

Satis  est  urbem  ita  praedicasse.     «Es^  ^"*"* 

invidiosum, 
„Immodice  praedicare.     Egoipsesaepe 
205  Meminime  gravatum  esse,  quando  nimiuw 

sum  laudatus» 
Quod  autem  sit  tibi ,  hoc  volo  dicere, 
Hos  servare,  quia  huic  terrae  praees. 

16)  H.  1.  in  EdUt.  1658.,  16e2.  nota  marg.:  Andiatnr  «< 
altera  pars.  ^         1^1. 

16)  Hinc]  aic  E4itt  1656.,  166«.;  Barn.:  Hic  (=^,JT' 
quam  leccioncm  Edltt.  Ba«il.  1661.,  Baru.,  Muigr.  eskitei  h 
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vero 

Aethra ;  pater  vero  ex  hac  nascitur  tuus 
210  Theseus.     Rursus  redeo  ad  HloruTn  genus. 
Hercules  erat  lovis  et  Alcmeuae  filiiis; 
Haec  vero  et  Pelopis  filiae^^).      £rgo  conso- 

brini 
Fuenint  tuus  pater  et  horuni  pater. 
Attingis  sic  hos  genere ,  o  Demophoon. 
215    Quae  praeterea   e&tra    iam   dictam  cogna- 

tionem  te  oportet 
Persolvere    filiis,    dicam    tibi;    glorior   enim 

olim 
Mc*socium   uisse  Theseo,  cum  essem  scutifer 

Herculis 
Ad  petendum  baltheum ,   qui  fuit  causa  muU 

tarum  caedium. 
Reduxit   Hercules  ex  profundis  angulis  infe- 

rorum 
220  Patrem  tuum.     Hoc  scit  tota  Graecia, 

Pro  quibus  reddere  te  isti  vicissim  postulant 

gratiam, 
Ne  cogantur  discedere  a  terra, 
Vi  distracti  ab  aris  tuis* 
„Tibi  emm  privatim  hoc  turpe  fuerit,  et  civi- 

tati  malum : 
225  „Proiecisse  supplices  exules  cognatos  (heu 

mala). 
lotuere  eos ,  vide  eos  trahi  vi. 
Sed  rogo  te,  et  corono  tuas  manus, 
£t  precor  te  osculans  mentum  tuum ,    ne  ne- 

gligas 
Filios  Herculis ,  cum  serael  ad  te  venerint. 
230  Sis  vero  illis  cognatus,  sis  amicus, 
"Pater,  frater,  dominus;  omnia  enim 
Haec  sunt  potiora ,  quam  incidere  in  Argivos. 
C%or.  Misertus  sum  ego  audiens  istas  calamita- 

tes ,  o  rex, 
Nobilitatem  prostratam  a  fortuna 
235  Nunc  maxime  vidi.     Isti  enim  e  patre 
Optimo  nati,*sunt  in  maxima  calamitate. 
Dem.  Tres  me  viae  huius  casus  cogunt, 
O  lolae ,  ut  ne  depellam  tuos  hospites. 
Prima  causa  ,  lupiter ,  in  cuius  ara 
240  Tu  sedes,  habens  hunc  coetum  pullorum, 
Deinde  cognatio.  £tego  cum  illis  ante  debeam, 

recte 


I 


17)  Pelopis  ftliae.]  hi»  in  marg.  Edltt.  16S8. ,  166«.  adiecta 
eflt  annotatio:   Lysidices,  Tide  Plttmrch.  Thcneo.  [Pliit. 
vita  Thesei  c.  7.1 
MSLAMTH.   OpSIL   VoL.   XVIII. 


Illi  reposcunt  a  nobis  paternum  beneficium. 
£t  ipsa  turpitudo ,  de  qua  maxime  oportet  esse 

sollidtum, 
245    Si  perniittam  hanc  *  aram  sacrilega  spo- 

liari  VI 
Ab  hospite,  non  liberam 
Videbor  possidere  terram;  Argivis  autem.ve- 

reor 
Dedere  supplices,  etsi  hoc  est  prope  strangu- 

lationem  ^^). 
Utinam  vero  tuus  adventus  fuisset  felicior, 
Sed  tameu  ne  nunc  quidem  trepida ,  ne  te  ali- 

quis 
250  Cum  pueris  avellat  ab  hac  ara  vi. 
Tu  vade  Argos,  et  dic  ista  £urystheo« 
Ad    haec  si   quam    habet    causam   adversus 

hospites, 
Consequetur  iudicium,   istos  nunquam  tu  ab- 

duces. 
Cop.  Non  abducam  ego ,  si  fuerit  iustum ,  et  si 

vicero  causam  ? 
255  Heifi.  Quomodo  potest  esse  iustum,  suppli- 

cem  abducere  vi? 
Cop.  Nequaquam  mihi  hoc  turpe  est,  sed  tibi 

fuerit  decori. 
Dem.    Certe  mihi  erit  dedecus,    si  concessero 

istos  abstrahere. 
Cop.  Tu  relega  eos  ex  tuis  finibus ,  et  inde  ego 

abducam. 
Dem.    „Pravus  es,    si  vis  cavillatione  Deum 

eludere. 
260   Cop.  £rgo  huc  (ut  videtur)  malis  fugiendum 

est. 
Dem*  ,,Omnibus  est  receptum  propugnaculnm 

ara  Deorum. 
Cop.  Haec  non  videbuntur  pariter  Mycenaeis. 
Dem.  Nonne  hic  ego  sum  dominus? 
Cop.  Nihil  laedens  illos ,  si  sapis* 
265  Dem.  Laedimini  ergo,  si  ego  non  poUuam 

Deos? 
Cop.  Mon  vellem  te  bellum  movere  Argivis. 
Dem.  £t  ego  sic  sura  affectus;  istos  vero  non 

deseram. 
Cop.  £go  abducam  meos. 
Dem.  An  non  cito  abis  retro  Argos  ? 
270  Cop.  Sciam  experiens  cito. 

Dem,  Plorans  certo  attinges,  idquestatiro. 


18)  prope  8tran((olationein.l  hia  iu  marK.  Kditt.  1A56.,  1S62 
adacripta  est  interprotatio :  periciUosnm. 

58 
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Chor.  ISe  pier  Deos  aude  percutere  praeconem. 
Dem»  Si  quidem  non  sciat  modestus  esse* 
Char.  Abi  tu;  tu  vero,  rex,  non  attingas  hunc. 
275  Cop.  Vade;  unius  enim  manus  infirma  est 

pugna. 
Veniam  adducens  ^^)  magnum  exercitum  Martis 

Argivi. 
Innumerabiles  me  expectant  clypeati ,  et  £ury- 

stheus  rex 
Ipse  dux  exercitus  adest  Alcathoi  ad  fines, 
280  Expectans  hic  quid  fiat,  ultimos. 

Ubi  audierit  tuam   contumaciam,    apparebit 

tibi 
£t  civibus  et  huic  terrae  et^)  arboribus. 
Frustra  haberemus  iuventutem  adeo 
Multam  in  Argis ,  nisi  te  puniremus. 
285  Dem.  Male  perieris;  non  timeo  tuum  Argos. 
Hinc  vero  nunquam  me  ignominia  afficiens, 
Vi  abduces  hos.     Non  enim  Argivorum  urbi 
Subditam  hanc,  sed  liberam  habeo. 
Char»    Tempus  est  prospicere,  priusquam  ad 

nostros  fines  appropinquet 
290  £xercitus  Argivorum;  admodum  acer  Mars 

est 
Mycenaeorum ,  et  in  isto  negotio  magis  festina- 

i)unt  quam  antea ; 
Nam  solent  praecones  omnes 
Bis  tantum  amplificare  rem »   quam  factum 

est«). 
295  Quam  grandia  nunc  dicturum  regi  putas? 
Quod  sit  atrocia  passus,  et  paene 
Venerit ,  ut  anima  ei  evelleretur. 
loL  „Non  est  maius  beneficium  pueris, 
,,Quam  natos  ex  praestanti  patre, 
SOO  ,,£t  ducere  uxores  ex  bonis.  Qui  vero  victus 

libidine 
Coniunxit    sc  cum    malis,    illum    ego   non 

laudo, 
Quod  relinquit  liberis  dedecus  propter  volu- 

ptatem. 
Homines  generosi  opem  ferunt  calamitosis 
Magis  quam  non   nati  bono   genere^^);   nos 

enim 


»> 
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19)  addacensj  sic  Editt  1&68.,  Barn.,  Musgr.;   £d.  1662. 
male:  abduccns. 

20)  et]  aic  C=  Barip.  xah  Editt.  1A38.  et  recentt.  \  U\  Ed. 
1562.  deest. 

21)  H.  1.  in  Kditt.   1556.,  15S2.  nota  inarg.:    Praeconum 
mendacia. 

22)  H.  1.  ibid.  nota  marg.:  Boni  uatales  quid  praestent 


dOd  Cum  indderimus  in  extreraa  mala,  inveni- 

mus  amicos 
Et  cognatos,  qui,  cura  tanta  sit  Graecia,  tamen 

soli  defendunt  hos. 
Date  vos ,  pueri ,  eis  dextram  manum ,  date 
£t  vos  filiis ,  et  prope  accedite, 
3t0  O  filii;  veniamus  in  mutuam  notitiam  anii- 

corum. 
Si  quando  continget  nobis**)  reditus   in    pa- 

triam, 
£t  domos  habueritis ,  et  honores  patris. 
Putate  semper  hos  esse  servatores  et  amicos, 
Et  nunquam  in  hanc  terram  cogitate  esse  tol- 

lendam  hastam  hostilem, 
315  Memores  huius  officii;  sed  omnium  civitatum 

nobis  amicissimam 
Putate.     Convenit  enim ,  ut  colatis  istos, 
Qui  tantam  terram  et  *•)  Argivos 
Averterimt  a  nobis,  ut  haberent  eos  hostes 
Intuentes  mendicos ,  errones ;  sed  tamen 
320   Non  dediderunt,  neque  expulerunt  nos  ex 

sua  terra. 
Ego  vivens  et  mortuus ,  quandocunque  moriar, 
O  amice ,  magnis  laudibus  aequalem  Theseo 
Attollamte,  et  haec  dicens  gaudebo: 
325  Quod   exceperis  nos ,    et  liberis  *  Herculis 

tuleris  opem. 
Tu  nobilis  per  totam  Graeciam, 
Servas  patemam    gloriam.      ,,£x  bonis  cum 

natus  sis, 
,,Non  es  deterior  patre, 
Cum  paucis  aliis.     Unum  enim  inter  multos 

forte 
Invenias,  qui  non  sit  deterior  patre*). 
330  Chor.  Semper  haec  terra  calamitosis 
In  causa  iusta  vult  opem  ferre. 
Innumeros  enim  labores  pro  amicis 
lam  tuli,  et  nunc  video  novum  nobis  certaroen 

impendere. 
Dem.    Recte  dixisti;   spero  hornm  negotium, 

o  senex, 
335  Tale  fore ,  erit  memoria  huius  gratiae. 
£go  quidem  civium  conventum  indicam, 


» 


>» 


88)  nobis]  nic  Editt.  1656. ,  tM2.  (—  Editt.  Bafiil.  MU 
Mii9gr.  7/i«V) ;  Editt.  recent. :  vobis  (=  Editt.  Barn.,  Vix. 
v/Ltiy). 

94)  et]  sic  C=  Eurip.  xal)  Editt.  15S8.  et  recentt. ;  in  Kd. 
1562.  deest. 

W)  U.  1.  in  Editt.  MB. ,  1562.  nota  marg. :  Filil  fere  pa- 
rentibus  peiores. 
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Et  ordinabo ,  ut  Argivuni  exercitum 

Possim  excipere  cum  magnis  cupiis.     Primum 

quidem  speculatores 
Mittam    ad    ipsum,    ne     nobis    nescientibus 

irruant* 
340  „Omnis   enim  defensio   cum   celeritate  est 

optima, 
Etsacrificabo  consideransvaticinia^).  Tu  vero 

non  nostram  domum 
Cum  pueris  ingredere,  relinquens  aram  lovis. 
Sunt  enim ,  qui  te  curabant ,  etiamsi  ego  foris 

ero. 
Sed  vade  ad  domum ,  o  senex. 
345  loh  Non  relinquam  aram,  sedemusiam 
Supplices  expectantes,  donec  res  confecta  fuerit. 
Posteaquam  fueris  liberatus  a  certamine, 
Tunc   ibimus   ad  domum;    utimur  Dib  adiu- 

toribus,  / 

Qui  non  sunt  imbecilliores  quam  Argivi ,  o  rex. 
350  Argivis  praeest  luno ,  coniunx  Iovis> 
Mobis  vero  Minerva.     ,,Dico  ad  felicitatem 
,,Et  hoc  esse,  Deos  habere  meliores. 
„  Pallas  non  patitur  se  vinci. 

iStrophe.'^ 

955  Chor.  St  tu  arrogans  es,  alii  *  te  non  curaut, 

Qui  venis  ex  Argo ,  o  hospes, 

ISon  pavefacies  me  istis  mngnificis  dictis. 

ISnnqnara  ita  magnis 
360  Et  pukhros  habentibus  choros  Athenis 

Accidat*^).     Tu  autem  stultus  es,  et  Argi 

Slhenelus*)  tyrannus, 

[^Antistrophe.'] 

Qui  veniens  ad  aliam  urbem, 

INon  minorem  Argis, 
365  Deorum  supplices  exules 

Tenentes  meam  terram, 

Cum  sis  alienus, 

W  trahis,  non  cedens  regihus, 

Neque  quidquam  lusti  dicens. 
370  Ubi  ista  recto  fiereiit 

Apud  s.ipientes? 


I 


21»)  vatlcliiia]  sic  Kditt.  1362. ,  Barii. ;  Kd.  15ft8.  vaticina. 

27)  Accidat]  sic  (=  Kurlp.  Elti)  Kditt.  recent. ;  Kditt.  1668., 
1562.  Accedat. 

29)  Stlienelus]  810  Kditt.  1358.t  1562. ;  Kditt.recent.C=Kurip. 
Slhydov')  Htlicneli  fUius  (i.  e.  Eurt/atheus). 


Pax  mihi  placet. 

Tu  auteih  ,  stulte  rex, 

Dico ,  si  huc  venis, 
375  Non^ic,  quae  putas,  conseqi/eris. 

Non  tibi  soli  est  hasta, 

Neque  clypeus  aere  munitns. 

Sed  m>n  sum  attians  bellorum ; 

Non  mecuTn  bello  committas 
380  Civilatorn,  quae  cst  una  ex  optime  meritis; 

Sed  sustine. 

[^lolaus,  Demophoon,  Maoaria,  Chorus.'\ 

M.   O  iiii ,  quid  affers ,  sollicitodinem  adspectu 

prae  te  ferens? 
Quid  novi  dicis  de  hostibus? 
Cunctantur,  autadsunt,  aut  quid  audis? 
S8d  Non  frustrabitur  sermo  praeconis. 

Dux  enim  Eurystheusestsatis  fortunatus  aDiis, 
Bene  scio ,  et  est  superbus 
Contra  Athenas.     „Sed  spiritus 
„Nimis  superbos  lupiter  punit. 
390  Dem.  Venit  exercitus  Argivus ,  et  £urystheus 

rex: 
Ego  eum  ipse  vidi.     „Opus  est  viflim, 
„  Qui  dicit  se  esse  bonum  dncem, 
„Non  per  nuntios  videre  hostes^. 
Nondum   misit   exercitum   in    campos    terrae 

huins, 
395  Sedens  in  Lepara  tumulo^ 

Circumspectat  (dico  tibi  meam  opinionem), 
Quomodo  adducat  exercitmn  suum, 
Ubi  tuto  in  hac  terra  collocet  eum. 
Mea  quidera  omnia  recte  sunt  constituta, 
400  £t  urbs  ^st  in  armis,  et  hostiae  paratae  sunt, 
Quibus  Diis  oportet  istas  mactari. 
Lustratur  civitas  a  vatibns, 
Quod  ad   victoriam   de  hostibus,    et  salutem 

urbis  facit. 
Omnes  enim  vates  oraculorum  congregans  in 

unum, 
405  £xploravi  vulgata  et  arcana  oracula 
Vetera  ,  salutaria  huic  terrae. 
Et  est  magna  differentia  inter  oracula  iii  aliis 

articulis, 

29)  H.  1.  in  Ed.  1568.  nota  narg. :  Dudf  boni  ofllciam. 

30)  in  Lepara  tumnloj  sic  EdiU.  1658.,  1562.  (=  £d.  Ba- 
8il.  1561.  AinaQUV  d" Stpgvtiy) ;  Edit».  recOTt.  Unuiaw 
d*6<p^fiy  —  Barn.:  in  eminenti  coUe,  Masgr.,  Flz.:  in 

I  coUia  superclUo. 

58* 
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Unum  signum  omnium ,  idem  convenit* 
Mactare  iubent  me  virginem  poellam, 
410  Quae  sitnata  nobili  patre* 

£go  habeo  promptitudinem,  ut  vides,  erga  vos; 
Sed  non  interficiam  meam  filiam, 
Neque  quemquam  meorum  civium  cogam 
Nolentem.     „  Quis  sic  desipiat  volens, 
415    „Qui  velit   dare   ex  manibus  charissimos 

filios  ? 
Kt  nunc  cum  sit  res.acerba,  videbis  magnos 

concursus, 
Aliis  dicentibus ,  quod  iustum  sit  hospitibus 
Snpplicibus' opem  ferre,  aliis  meam  stultitiam 
420  Acaisantibus.     Si  hoc  non  faciam ,  *  bellum 

domesticum  paratur* 
Haec  tu  videas,  et  simul  considera ,  quomodo 
Ipsi  servemini,  et  ista  civitas, 
Kt  ne  me  calumnientur  cives» 
Non  habeo    tyrannidem,     qualis    est    barba- 

rorum; 
425  ^ySed  si  iusta  facio ,  iusta  patior. 

(7Aor.  Profecto  promptam  existentem  non  sinit 

Deus 
Hospitibus  opem  ferre*^),  quamvis  cupientem. 
loL  Ofilii,  simiies  sumusnavigantibus,  qui, 
Cum  efiugerunt  saevitiam  tempestatis, 
430   £t  appulerunt  ad  terram  prope,  deinde  a 

littore 
Flatu  reiecti  sunt  rursus  in  mare : 
Sic  et  nos  depellimiir  ex  hac  terra, 
lam  existentes  ad  iittus,  tanquara  salvi. 
£heu,  qnare  me  ita  delectasti,  o  niisera 
4S5  Spes ,  cum  non  esses  perfectura  gratiam  ? 
Yenia  quidero  debetur  isti  propter  hoc ,  si  non 

vult 
Occidere  civium  filias ;  contentns  sum 
Hoc  etiam,  si  quidem  ita  Diis  videtur  haec 
Pati  me ;  neque  tibi  perit  gratia. 
440  O  filii,  non  scio,  quid  de  vobis  statuam» 
Quo  vertamur?  quis  Deus  non  est  coronatus? 
Ad  quam  aram  non  accurrimus?  ad  quae  moe- 

nia  terrae  non  venimus? 
Perimus ,  o  filii ,  iaro  dederour. 
De  roe  nihil  curo,  si  me  oportet  mori, 
445  Nisi  quod  mea  mors  est  voluptati  hostibus. 
Vos  deploro ,  et  miseret  me  vestri, 
Et  miseret  rae  anus  aviae  Alcmenae. 


3t3  opem    ferre]    sle   Editt.  fAS8.,    160t.;    EdUt.    recent 
(s=  text.  gr.)  opem  ferre  lisnc  civiUlem. 


O  infelix  propter  longam  vitam  tuani) 
Miser  et  ego,  qui  frustra  roulta  laboravi: 

450  Oportuit  nos  omnino  in  manus  Eurysthei 
Delapsos ,  turpiter  et  misere  amittere  vitam, 
Sed  scis,     in   quo  me  possis  iuvare?     Non 

omnino 
Excidit  mihi  spes  horum  salutis. 
Me  dedito  Argivis  pro  istis  pueris,  o  rex, 

455    £t  non  subeas  tu  periculum ,  et  serventur 

pueri. 
Non  debeo  amare  raeam  vitam,  pereat 
Eurystheus  maxinie  me  appetit,  ut  accipieus 
Me ,  Herculis  socium ,  contumelia  afficiat. 
Est  enim  pravus  vir.    „Sapientibus  optabile  e$t 

460  ,,Habere  inimicum  sapientem,  non  irritatum 

sine  causa. 
„  Aliquis  potest  consequi  magnum  pudorem  et 

fortunam. 
Char»  O  senex,  ne  facias  ream  hanc  urkeni. 
Fortasse  nobis  prodesset;  sed  tanien  turpe 
Opprobrium  fuerit,  quod  dedissemus  suppHces. 

465  Dem.  Dixisti  ista  fortiter ,  sed  irrita. 
Non  propter  te  rex  huc  ducit  exercituip. 
Quid  enim  Eurystheus  consecutus  est,  te  seue 
Extincto?  &ed  istos  vult  interficere. 
„Hostibus  enim  est  res  periculosa  nasceates 

nobiles 

470  „Iuvenes,  qui  meminerint  patris  ioiurias. 
Quae  conseutaueum  est  omnia  praeconsiderare. 
Sed  si  aliud  opportunius  scis  consilium, 
Appara ,  quia  ego  incertus  sum  animi, 
Auditis  oraculis ,  et  plenus  nnetu* 

475    Macaria.   Hospites,    non  tribuite")  viU 

audaciara  raeum  propter  egressuin; 
Priraura  enira  hoc  deprecor. 
„MuIieri  silentiura,  et  esse  raodestam, 
,,Etraanere  tranquillara  in  dorao,  optimum  est« 
Tuara  veroaudiens,  ololae,  deplorationem, 

480  Egressa  sura ,  cum  non  sira  ordinata  inter- 

cedere  pro  nostro  genere. 
Sed  taraen  venio  opportune ,  quia  mihi  ctiaw 

curae  sunt 
Fratres,  et  de  me  quoque  snm  sollicita. 
Volo  audire ,  num  ad  vetera  maia 
Accesserit  aliud  roalum ,  quod  mordcat  tmim 

aniroum. 


iS)  trilialte]  sio  Barn.  (s=  Enrlp.  H^V^f ;  Mnsgr.,  Fii' 
impiitato) ;  Editt  1M8. ,  lS«t.  mle :  tribtrft 
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485  M.  O  filia ,  maxime  te^  uon  nunc  recens 

E  filiis  Hercuiis  laudare  possum. 

Cum  esset  nobis  visa  domus  bene  processisse, 

Rursus  relapsa  est  in  periculum  inexplicabile. 

Iste  dicit  vates  significare 
490  Non  taurura ,  non  vitulum ,  sed  virginem 

Interficiendam ,  a  raatre^)  quae  sitnobilis, 

Si  oporteat  nos  et  hanc  urbem  esse  salvam* 

Hac  de  re  angimur :  iste  neque  suos, 

Neque  aliorum  liberos  dicit  se  interfecturum ; 
495  £t  mihi  dicit,  non  quidem  aperte  dicit,  tamen 

aliquo  modo, 

Nisi  inveniamus  aliquod  tale  consilium, 

Ut  quaeramus  aliam'  terram. 

Ipse  vult  servare  suam  regionem. 

Mac.  £t  in  hac  re  sola  nos  salvi  erimus? 
500  loL  In  hac  re;  reliqua  felices  sumus. 

Mae.  Ne  metuas  nunc  Argivum  exercitum. 

Ego  enim  ipsa,  priusquam  iubear,  o  senex, 

Parata  sum  mori,  et  me  praebere  victimaiij. 

Quid  dicemus,  si  civilas  dignatur 
505  Propter  nos  magnum  periculum  suscipere, 

Et  nos ,  qui  istos  periculis  oneramus, 

Cum  possimus  eam  servare,   si  nos  fugiamus 

niortem? 

Non  ita;  etenim  ridiculum  est, 

Nos  gemere^)  supplices  Deorum  sedentes, 
510  Natos  ex  illo  patre ,  ex  quo  nati  sumus, 

Ut  ignavi  videainur'^):  ista  non  decent  bonos. 

Pulchrius  puto  hac  civitate  capta  (quod  nun- 

quam  fiat) 

Venire  in  potestatem  hostium, 

Et  deinde  aliquam  ^)  nobilem  existentem  ex 

patre 
515  Violeuter  contumelia  affectam ,  nihilominus 

mori. 

Sed  eiecta  ex  hac  terra  scilicet  vager, 

£t  non  pudeat  uie,  si  quis  dicat: 

Quare  huc  veuistis  cum  supplicibus  ramis? 

Vos  ipsi  timidi,  discedite  ex  hac  terra ; 


33)  mazime  te]  sic  scrlpsi  (=  Eurip.  fAdlrtna  ff*)  Editt. 
recent :  te  praecipoe) ;  Bditt.  f MS.,  f  Mt.  mazime  (omis-> 
80  tg). 

34)  a  matre]  sic  Editt  1M6.,  1662. ,  Masgr.  (=  Editt.  Ba- 
flil.  lASl. ,  Mnsgr.  fitjTQSe)  ;   Barn. ,  Fiz.  Trarg^g  —  patre. 

36)  gemere]  sic  (=  Earip.  ctiyHy)  Editt.  reoent;  Editt. 
1668.,  1663.  male:  genere. 

36)  Ut  ignaTi  Tideamar]  sic  ecripsi  (=  Barip.  Ktaef^g 
oQua^tu}  Editt.  recent.r  IgnaTOs  Wderi  [Fiz.:  conspiei^); 
Editt.  1568  ,  1668.  Ut  gnavi  videamar. 

37)  aliqaam]  eic  Ed.  1668.,  Bam. ;  Bd.  1663.  alfqaem.. 


520  Ignavis  enim  non  opitulaniur. 
Sed  neque  sane  his  mortuis, 
Quamquam  servata ,  habeo  spem  alicuius  boni 

status : 
Qua  spe  multi  iam  prodiderunt  amicos  suos. 
Quis  enim  desertam  puellam,    aut  coniugem 

habere, 
525  Aut  ex  me  suscipere  liberos  volet? 

£rgo  melius  est  mori ,  quam  incidere  in  talia 

pericula 
Me  indignam;    fortassis  alteri   magis   conve- 

nirent 
Haec ,  quae  non  esset  nobilis ,  ut  ego. 
Ducite  me,  ubi  oportet  mori  hoc  corpus, 
530  £t  coronate  sfrtis,  et  immolate,  si  videatur. 
Yincite  vero  hostes;   nam  ista  anima  praesto 

est, 
Volens  et  non  invita ;  et  profiteor 
Me  mori  pro  fratribus  et  mea  salute. 
Consiiium  etenim  hoc  non  timida  ego 
535  Inveni  pulcherrimum ,  ut  cum  gloria  moriar. 
Chor.  Papae ,  quid  dicam ,  virginb  fortem  ser- 

monem 
Audiens,  quae  vult  mori  pro  fratribus? 
Quis  dicat  generosiores  his  sermones, 
Aut  quisnam  hominum  faciat? 
540  loh  O  filia ,  non  aliunde  tu, 
Sed  ex  illo  nata  es  divino  semine 
Herculis;  non  pudet  me 
Tuorum  sermonum, 
Sed  miseret  me  fortunae  tuae. 
Sed  quomodo  fiat^)  iustius'^),  dicam. 
545  Oportet  vocari  huc  omnes  sorores  huius, 
£t  deinde  sorte  ducta  moriatur  pro  reliquis; 
Nam  te  non  iustum-est  sine  sorte  mori. 
Mae.  Non  velim  mori  sorte  ducta  ; 
Tunc  non  est  beneficium :  ne  dixeris ,  o  senex. 
550  Sed  si  recipitis  et  vultis  me 
Uti  prompta ,  meara  animam 
Do  volens ;  contra  non  faciam. 
M.    Papae»   haec    oratio    adfauc    generosior 

priere, 
£t  illa  erit  optima;  sed  superas 
555   Audacia  audaciam,    et  bonam  sententiam- 

bona  sententia: 
Non  tamen  iubeo  nec  prohibeo,  o  filia,. 


38)  fiat]  eic  Editt.  1568.  et  recentt. ;  Kd.  1662.  iiet. 

39)  iastiufl]  sic  (=  Eurip.  iy^ixmk'(j(Oi)  Editt.  1663;   e(  r.e- 
centt,;  £d-  1668.  ittetoSk 
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Te  mori ,  sed  moriebs  iavabis  fratres  tuos. 
Mac*  Sapienter  iubes :  ne  metuas  particeps  fieri 
Meo  periculo ;  sed  sponte  morior. 
560  Sequere,  senex^  in  tuis  manibus  volo  mori. 
Praesens  postea  tege  nieuni  corpus  meis  vestibus. 
Vado  enim  ad  miserabilem  necem, 
Si  quidem  nata  sum  ^*)  ex  illo  patre ,    ex  quo 

glorior. 
/o/.  Non  possum  adesse  tuae  neci. 
565  Mac.  Sed  concede  boc ,  ne  exhalem  animam 
In  virorum  manibus,  sed  in  manibus  mulierum. 
/o/.  Ita  fiat ,  o  misera  virginum ,  quia 
Mihi  hoc  esset  turpe ,  te  mortuam  non  omare 

pulchre 
Propter  multa,  et  propter  magnitudinem  aninii 

tui, 
570  Et  iustitiam ;  miserrimam  autem  te 
Omnium  muh'erum  vidi  oculis  meis. 
Sed  si  vis ,  hos  procede :  senem 
Abi  postremo  allocutum***). 
Mac.  O  vale ,  senex »  vale  et  doce 
575  Meos  fratres,  ut  fiant  ad  omnia  vere  idonei 
Sicut^tu,  nihil  amph'us;  erunt  enim  satis  pro- 

bati , 
'    Et  serves  eos,  habe  rationem  tuae  vitae. 

Tui-pueri  sumus,  tuis  manibus  aliti  sumus. 
580  Vides  enim  me ,  quae  *  do  meam  adolescen* 

tiam  pro  istis  morti : 
Et  vos,  coetus  fratrum  praesens, 
Sitis  beati ,  et  contingant  vobis  illa ,  pro  quibus 

ego  interficior. 
Et  honorate  senem ,  et  anum  in  domo, 
585  £t  matrem  Alcmenan^  patris  mei, 

Et  hos  hospites.      Quod  si  fueritis  liberati  n 

mab's, 
£t  fuerit  vobis  reditns  a  Diis, 
Meministis,   quod   conveniat  vos  servatricem 

vestram  honeste  sepelire : 
Magnifice  certe  aequum  est;  non  enim  defui 
590  Vobis,  sed  mortua  sum  pro  meo  genere. 
£t  illa  laus  erit  mihi  monumentum  pro  liberis 
Et  mea  virginitate,  si  quidem  sub  terra 
Mihi  nihil  erit  reliquum.     „Nam  si  et  istic 
Habituri  sumus*")  curas  post  mortem. 


» 


40)  nata  sam]  sic  (s  EiiHp.  ni(pvxa)  EdiU,  recent. ;  Editt. 
1656.,  1562.  mala  aum. 

40a)  Sed  si  vis  —  allocuium.]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Fiz.: 
Sed  si  quid  velis  hosce  et  senem  eompelUtre,  Ito,  ultimo 
alloquio  compellans. 

41)  sumus]  Ed.  1562.  mendo  typogr. :  sumas.        f 


595  „Non  scio ,  quo  aliquis  vertatur*  Mors  eaim 

ipsa 
„Videtur     mujitorum    maximorum    malorum 

remedium. 
loL   Sed  o  maxime  excellens  propter  magnitu- 

dinem  animi, 
Scito    te   esse  ^iouoratis&imam    omnium    mu- 

lierum, 
Et  vivam  el  mortuam  fore  nobis. 
600  Sedvale;  vcreor  enim  laedere  verbis  Deani, 
Cui  tuum  corpus  initiatum  est,  Cereris  filiam* 
O  filii ,  perimus :  merguntur  membra 
Dolore ,  prehendite  et  coUocate  roe  in  sedem, 
Hac  veste  ibi  tegentes ,  o  filii, 
605    Quoniam  neque   his  delector,  «juae  facta 

sunt, 
Et  tamen  oraculo  non  perfecto  non  potuisse- 

mus  vivere, 
Quia  maius  malum  accidisset;  tamenhoc  etiam 

est  calamitosum. 
Chor.  „Dico  neminem  sine  Diis  beatum  fieri, 
,,Neque  etiam  miserum. 
610  „Neque  unquam  eandem  domum  semperuti 
Felidtate;  fatum  alias  alium  agitat: 
M odo  reddit  exiguum ,  detractum  ab  alto, 
Modo  erronem  fiicit  beatura"). 
615  „Non  est  fashomlni  effugere  fatum,  nul- 
la  id  sapientia  potest  depellere. 
Sed  qui  conatur  repellere  fatum, 
Frustra  conatur ,  semper  laborem 
„Habebit. 

Sed  tu  non  petas  ea ,  quae  sunt  supra  Deos, 
620  Neque  nimium  doleas. 

llla  misera  sustinet  claram  mortem, 

Pro   fratribus  et  pro  terra,     vel  pro  nostra 

civitate, 
Neque  exigua  gloria 
Excipiet  eam  ab  hominibus : 
625  „Virtus  vadit  per  labores. 

Haec  facta  sunt  digna  patre  et  fratribus. 

Si  bene  sentis  de  mortuis  bonis ,  tecum  sentio. 

[^Famulus,  lolaus,  Alcmene,  Chorus.'] 

Fam.  Ofilii,  salvete,  obi  est  senex  loLaus, 

Et  mater  patris**),  abest  ab  hac  sede? 

/o/.  Adsumus,  qualis  qualis.est  mea  praesentia. 


>» 


» 


» 


99 


99 


99 


42)  H.  1.  in  Editt.  1556. ,   1562.   nota  marg^ :    Vicl0sita4o 
rerum. 

43)  patris]  hulc  voci  iu  marg.  Editt.  155d.,  t56IL  adacriptua 
est  nomen:  Uerculis. 
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Fam.  Quare  taces,  et  habes  deinissam  fatiern? 
loh    Venit  in   animum  cura  domestica ,    qua 

Angebar, 
6S5  Fmm.  AttoIIe  te ,  erige  caput. 
lol.  Sum  senex  y  et  non  valeo, 
Fam^  Vetiio  gaudium  tibi  magnum  afFerens. 
/o/.  Quis  es  tu  ?  qui  factum ,  quod  oblitus  sum 

tui,  cum  tecum  fuerim? 
Fam.  Sum  famulu^  Hylli ;  non  nosti  me  videns  ? 
640    loh    O  charissime,   venis  salus  aerumnae 

nostrae. 
Fam.  Maxime  tu  iam  es  beatus. 
loL  O  mater  fortis  filii ,  Alcmenam  dico, 
Egredere,  audi  iucundissimos  serniones**), 
lam  diu  parturiens,  propter  advenientes    ^ 
645   Tabescebas  anima ,   an  contingeret  redltus 

iilis,  qui  abierant. 
Ak.    Quid  clamitas?    hoc  totum   atrium    im- 

pletum  est. 
lolag,  num  aliquis  iterum  te  invadit  praesens 
Praeco  abArgis?  ego  sum  imbecillis; 
Oportebat  te  tuas  res  agere,  o  hospes. 
650    Non  licet   tibi  istos  abducere  me    vivente 

unquam. 
Nam  ego  illius  non  exislimarer 
Mater  posthac;  si  attigeris  Iioc  manu, 
Non  bene  certabis  cum  duobus  seuibus. 
loh  Confide  anus,  nemetuas,  non  venit  ex  Argc 
655  Praeco  afFerens  malum  nuntium. 

AJc.  Quare  excitnstis  clamorem,  nuntium  tinio- 

ris? 
/o/.  Vocavi  te,   ut  ante  hoc  templum  accedas 

prope. 
Alc.  Non  scimus  nos;  quis  est  iste? 
loL  Nuntiat  venire  filium  filii. 
660  AJc.  Bene  sit  tibi  pro  isto  nuntio ; 
Sed  quare  accessit  ad  hanc  regionem  ? 
Ubi  nunc  est?  quae  res  eum  detinet, 
Quo  minus  mox  tecum  huc  advenerit,  ut  mihi 

sit  voluptati? 
Fiim.  CoIIocat  exercitnm,  et  ordin.it,  cum  quo 

venit. 
665  Alc.  Non  amplius  licet  mihi  cuin  isto  loqui  ? 
PoL   Licet;    sed   meum    opus   est   interrogitre 

haec. 
Fam.  Quid  igitur  vis  cognoscere  ex  illis,  quae 

fiunt? 


44)  «eirmonM,]  mc  (=  (ext.  gr.)  Edltt.  1558.,  Barn.,  Musgr.; 
Kd.  1562.  flermoiicci,  dico. 


/o/.  Quantas  iadducit  copias  sociorum? 

Fam.    Multas;   non   possum    alium   numcrum 

dicere. 
670  loh  Sciunt**),  ut  arbitror,  hoc  duces  Athe- 

niensium. 
Fam.  Sciunt ,  et  collocarunt  in  sinistro  cornu-. 
loL  lam  et  ordinatus  est  exercitus  tanquam  ad 

pugnam. 
Fam.  Et  adduxerit  victimas  ante  exercitum. 
/o/.  Quam  procul  abest  ArgiMjs  exercitus  ? 
675  Fam.  Ut  videri  possit  dux  perspicue. 

lol.  Quid  faciens?  an  ordinat  hostium  aciem? 
Fam.  Coniectabamus  ista ;  non  enim  potuimus 

exaudire  eum. 
loL^)  Sed  vado  ad  dominos  desertos,  quod  ad 

me  attinet. 
Fam.  Non  velim  pugnare  cum  hostibus. 
680  loL  Ego  autem  tecum  velim  ad  hostes;  haec 

enim  curamus, 
Ut  praesens  iuvem  amicos,  ut  solitus  sum  hac- 

tenus. 
Fam.  Minime  ad  !e  pertinet;  stulte  dixisti. 
loL  An  non  pertinet  ad  me,  esse  socium  amicis 

in  proeliaudo? 
Fam.  Neminem  tu  manu  tua  vulnerabis. 
685  loL  Quid?  an  non  possum  et  per  clypeum?   . 
Fam.  Possis  licet ;  sed  cades  ante  clypeurti. 
/o/.  Nullus  hostis  audebit  me  adspicere. 
Fam.  Non  est  illud  ttium  robur,  quod  olim  fuit. 
loL  Pugnabimus  cum  illis,  qui  non  sunt  nu- 

mero  inferiores. 
690  Fam.  Exigua  additio,  amice,  tui  corporis. 
loL  Ne  me  detine  apparatum,  armatum  aliquid 

fiscere. 
Fam.  Tu  non  potes  facere;  velle  potes  forte. 
loL  Scias  me  non  mansurum;  alia  potes  dicere»  . 
Fam.  Quomodo  igitur  venies  ad  exercitum  sine 

atmis  ? 
695    loL    Sunt  intus    arma    in   domo  capta  ex 

hostibus; 
Istisutemur,  et  reddemus 
Vivi,  a  mortuis  non  repetet  Deus. 
Sed  intra ,  et  auferens  a  clavis 
Affer  ornatum  militarem  quam  celerrinie. 


45)  Sciunt]  sic  (=  Enrip.  "iffaffty)  Editt.  1562.  et  recentt. ; 
Kd.   16M.  8iutul. 

46)  lol.]  sic  Editt.  1666.,  1562.  (=  Kd.  Basil.  1551.);  iu 
Editt.  recent.  Jiic  vs.  aeque  ac  praecedens  et  snbseifuens 
FamuU  est. 
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cum 

? 


non  sis  mentis 


700  Est  enim  haec  domestica  commoratio  tnrpis, 
Alios  -pugnare,   alios    propter  metum    domi 

manere* 
Chor»  Tuum  aniroum  nondum  stemit  tempns ; 
Sed  tuus  animus  viget ,  corpus  evanidum. 
Quid  frustra  laboras  ?  quae  tibi  nocebunt, 
705  Et  parum  iuvabunti^ostrara  civitatem ; 
Oportet  te  propter  aetatem  tuam  expensa  im- 
becillitate  mutare  consilium  pugnandi, 
*Et  omitt^re  illa  impossibilia ;  non  est  possibile, 
Ut  reCuperes  denuo  rursum  iuventutem. 
Alc*    Quid  facturus  es, 

compos 
710  Vis  me  relinquere  desertam  cum  istis  pueris? 
lol    Virorum    est   pugna;    tiium    est  curaio 

pueros. 
Alc.  Quid  si  morieris,  quomodo  ego  servabor? 
I<rf.  Omnibus  reliquis  erit  cura  de  tuo  fiHi) 

Hyllo. 
Aic.  Si  autem  (quod  non  fiat)  peribunt? 
.715  M.  Isti  hospites  non  prodentte,  ne  metuas. 
Alc.  Hoc  timtum  habeo  fiduciae,  aliud  nihil. 
/<rf.  Et  lovi ,  scio ,  sunt  curae  tui  labof es. 
Alc.  Proh. 

Ego  non  maledicam  lovi. 
Ipse  novit,  instene  agat  mecum. 
720  Fam.  lam  vides  armaturam ; 

Sed  non  satis  cito  potes  tegere  corpus  hisce, 
Quia  pugna  prope  est ,  et  maxime  Mars  odit 
-  Cunctantem;  si  metuis  pondus  armorum, 

Nunc  quidem  vade  nudus;  in  exercitu  autem 
725  Tegaris  his  armis ,  ego  portabo  eousque, 
M.     Recte     dixisti,     verum    mihi     prompta 

tenens*'') 
Arma  posita ,  insere  manui  hastam, 
Et  laevum  attoUe  cubitum,    dirigens  meum 

gressum. 
Fam.  Num  opus  est  ducere  tanquam  puerum 

militem  ? 
730  loh  Propter  omen  incedendum  est  tuto. 
Fam.  Utinam  ita  posses  facere ,  ut  es  cupidus. 
M.  Propera ,  tristia  patiar ,  si  non  pervenero 

ad  pugnam. 
Fam.    Tu  cunctaris,   et  ego  videor  tibi  nihil 

agere. 
M.  An  non  vides,  quomodo  festinet  meus  pes? 


7S5  Fam.  Video  quidem  te  tibi  videri^)  potins 

festinare. 
/o/.  Sed  tu  hoc  dices ,  quando  me  ibi  videbis. 
Fam.   Qnid  videbo  te  facientem?  optarem  te 

videre  feliciter  pugnantem. 
lol.   Ferientem  aliquem  ex  hostibns  per  cly- 

peum. 
Fam.  Si  quidem  venimus ;  hoc  metuo ,  ne  non 

in  tempore  veniarous* 
740  loh  Proh ,  utinam ,  o  meum  brachium ,  tale 

esses ,  quale  te  pubescens 
M eminimus  nos ,  quando  cum  Hercule 
Spartam  expugnasti ,  sis  mihi  talis  socius : 
Et  possim  efficere  fugam  Eurysthei, 
Quia  est  ignavus  ad  dimicandum  in  proelio. 
745  „Etiam  hoc  male  se  habet,  quod  in  divitiis 

inest 
„Opinio**)  fortitudinis ;  putamus  enim 
„Divitem  omnia  bene  scire. 

ISirophe  1.] 

Chor.  Q  terra,  o  luna,  per  totam  nocfem  lucens, 

Et  splendores  solis, 
750  Lucentes  hominibus, 

AflFerte  mihi  nuntium, 

Et  sonate  usque  ad  coelum, 

Et  ad  sedem  regiam, 

In  templo  glaucae  Minervae. 
755  Discutiam  periculum  cano  ferro 

Patriae  terrae, 

De  meis  aedibus, 

Postquam  accepi  supplices. 

[^Aniisirophe  1.] 

Difficile  est ,  urbem  tanquam  Mycenas 
760  Florentem  et  excellentem 

Fortitudine  rei  militaris, 

Occultare  iram  adversus  ipsam  terram  contra 

me»). 

Malum  est ,  o  civitas ,  si  dedemus 

Supplices  hospites,   * 
765  Et  Argos  est  reum  caedis. 

lupiler  est  rnilii  socius,  non  nieluo. 


47)  tenenfl]  »ic  C=  Burip.  ix^y^i  Edilt.  1568.  et  recentt.5 
Ed.  16SS.  tenee. 


48)  Tideri]  sic  (=  Eurip.  ^oxovyra)  Editt.  lU8u  et  reoeiitt: 
Ed.  1M2.  Tidere. 

49)  Opinio]  Rd.  1S82.  mendo  typogr. :  Opinior.  —  H.  I.  i« 
Editt.  1668.,  1663.  noU  Diar|r. :  Opinio  de  dtvitibns. 

60)  adTersns  ipsam  terran  contra  me.]  sic  Editt.  ISSSf 
1662.  CGd.  Basil.  1661.  4ftf  X^oyi)\  Editt.  recent.  i^ 
X^ovl  —  adTersus  meam  terram. 
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Ittpiter  inihi  gratiam  mefito 

Habet.     Non  erunt  Dii 

laferiores  hominibus,  etsi  me  videant. 

iStrophe  2.] 

770  Sed ,  o  veneranda ,  tuum  est  hoc  solum, 

Et  tua  haec  urbs ,  cuius  tu  mater 

£t  domina  et  patrona  urbis, 

Abige  huc  adducentem  iniuste 
775  Dimicaturum  *exercitum  ex  Argo. 

Non  enim  propter  meam  virtutem 

Aequum  est  me  amittere  civitatem. 

[Anti9trophe  2.] 

Sed  quia  tibi  semper  multorum  sacrificiorum 
Honores  offeruntur,  neque  occultat  ea 
Mensium  ultima  dies ,  et  non  cessant 
780  Carmina  templorum  et  cantiones  chororum : 
In  littore  ventoso 

Ululatus  sonant  nocturnis  plausibus 
Sub  pedibus  virginum. 

[Famulus,  Alcmene,  Chorus.'] 

Fam.  O  domina ,  fero  tibi  brevem  orationem 
785  Auditu ,  et  mihi  optimam. 

Vincimus  hostes,  et  collocantur  tropaea. 

Quibus  figuntur  arma  tuorum  hostium. 

Ak.  O  charissime ,  iste  dies  egit  te  huc, 

Ut  libex  fias  propter  hoc  nuntium, 
790  Nondum  autem  liberas  me  ab  una  quadam 

difficultate ; 

Metuo  enim,  anvivant,  quos  optovivere. 

Fam»  Vivunt  maxime  gloriosi  in  exercitu. 

Akn  Senex  ille  vivitne  lolaus? 

Fam^  Felicissime  vivit,   consecutus  maximum 

divinitus  beneficium. 
795  AIc.  Quidnam  est?  an  gioriose  pugnavit? 

Faifk  Factus  est  iuvenis  rursus  ex  sene* 

AIc,  Mira  dicis;  sed  volo  te  narrare  primum 

Feiicem  pugnam  amicorum. 

Fam»  Una  oratio  omnia  significabiL 
800  Postquam  contra  nos  mutuo  exercitum  ar- 

matum 

Cominus  extendentes  collocavimus, 

Promovens  pedem  ex  curru  Hylius 

Stetit  inter  medias  acies, 

£t  deinde  dixit :  O  dux ,  qui  venis  ex  Argo 
805  In  hanc  terram,  nou  permittunt  opes  et  vires 

tuae, 

£t  Mycenas  non  afficies  incommodo, 

Privando  eos  uno  viro,     Quare  mecura 

Congrediens,  autoccisome,  abduc 
HsuiNTH.  Opsr.  Vol.  XVIIL 


I 


Herculis  fiiios ;  ant  interfectus ,  mihi 
810  Patrium  honorem  et  donum  reiinque. 

Exercitus  vero  assensit,  et  ad  finem  malorum^ 

Et  pro  magnitudine  animi  praedare  dictam'. 

esse  orationem. 

Iste  vero  neque  reveritus  audieutcs  in  respon- 

dendo, 

Neque  ipse,    cum  esset   dux,    propter   smim 

metum 
815  Ausus  est  venire  in  certamen; 

Sed  erat  ignavissimus ;  dein  cum  talis  esset, 

Venit  in  servitutem  reducturus  posteros  Her- 

culis. 

Hyllus  itaque  discessit  in  reliquam  aciem, 

Vates  vero,  postquam  audiverunt 
820  Non  perfici  finem  beili  singulari  certamine, 

Mactabant,  non  cunct^bantur ,  sed  dimittebant 

£x  faucibus  cruentis'^^)  statim  faustam  necem. 

Alii  conscendunt  in  currus ,  alii  sub  lateribus 

Clypeorum  tangebant  costas.      Atheniensium 

vero  dux 
825  Denuntiavit  exercitui,  qualia  oporteat  virum 

fortem  dicere : 

O  cives ,  terrae ,  quae  aluit  vos, 

£t  quae  genuit  vos,  opus  est  iam  opem  ferre. 

Simiiiter  alter  Argos  non  volens  dedecorare, 

£t  Mycenas ,  precabatur  socios. 
830    Postquam  signum  dedtt  clarum  Tyrrhena 

tuba, 

Et  congressi  sunt  invicem  pugna, 

Quantum  sonitum  clypeorum  putas  fremutsse? 

Quantam  concussionem  etgemitus  simul? 

Primum  quidem  strepitus  Argivi  exercitus 
835  Perrupit  nos,  deinde  retrocesserunt. 

Postea  collatus  pes  pedi, 

£t  vir  viro  stans ,  perseverabat  in  pugna, 

Multi  cedebant:  erant  illa  verba  adhortationis : 

O  Athenas ,  o  Argivorum  agros 
840  Serentes,  non  depelletisdedecusurbi? 

Vix  omnia  facientes ,  non  sine  labore 

Vertimus  in  fugam  Argivum  exercitum. 

£t  ibi  senex  lolaus  videns  Hyllum  provccUlm 

extra  aciem, 

Rogat  porrigens  manum, 
845  Ut  collocet  eum  in  equestrem  currum, 

£t  accipiens  habenas  manibus. 


61)  cruentis]  stc  Editt.  1A68.,  160t.;  Editt.  recent.:  Iiv- 
maiiis  (=  Eurip.  PQonttoVy  quod  in  Jiis  recte  a  Pqct6s 
[mortalis,  homo],  in  illis  a  fiQoro^  Ccnior]  derivatam 
e»t). 
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Adegit  currpan  ad  equo»  E^urystbei.    Reliquum 

audieq»  aliquis 

Ab  aliquo  poasit  dicfere;  ego  diicaiD,  quac  vidi. 

Transiens  enin^  religiocimn  vicum  Minervae, 

qua^  c^itur  in  Pallenide, 
850  Videns  currum  Eupyfibei, 

Votum  fecit  luventae  et  lovi ,  ut  uno  die 

Redderetur    sibi  vigor   iuventutis,    et  ulcisci 

posset  ^ 

Hostes:  audire  iam  potes  miraculum. 

liuae  enim  stellae  supra  currum  ad  iugnm 
855  Stantes,  texerunt  curruna  oJ^cura  nube. 

Sapientiores  dicunt  fuisse  tuum  filium, 

Et  Heben  **).    Hic  vero  egtedietts  ex  illa  aelbe- 

rea  caligine, 

Ostendit  fof  mam  iuvenilera  bcachiorum, 

Capit  vero  ixicly tus.  loiaus  Eurysthei 
860  Quadriiugum  currum  ad  saxa  Scironia, 

£t  vinciens  vinculis  manus  venit, 

Spolium  pulcherrimum  ipsum  ducem  adducens, 

Antea  opuientum ;  sed  illa  praesenti  fortuna 

Omnes  hoaiinea*)  clare  docet, 
865  „  Ne  ducaat  heatum  eum ,  qui  videtur  esse 

fovtuaatus,  pviusquam 

„Videfil;  eum  aliquis  mortuum,  quia  fortuna 

habet  quotidianas  mutationes^). 

C3*or*  O  lupiter  viclor ,  nunc  licet  mihi 

Videre  diem  liberum  a  misero  metu. 

Ak.  O  lupiter,  adspexisti  sero   quidem   raea 

mala : 
870  Taraen  habeo  tibi  gratiam  pro  isto  beneficio, 

Et  filium  meum  cum  antea  non  putarem  es^e 

Inter  Deos ,  ^cio  nunc  esse  manifesto. 

O  fiUi ,  iam  nunc**  *)  liberi  a  laboribus, 
875  Liberi  ab  *  Eurystbeo  eritis,.  qui  ra^le  periit, 

Et  civitatem  patris  videbitis, 

£t  ocaipabitis  domos  patrimonii, 

Et  sacrificabitis  Diis  pajtriis ,  a  quibus  exchisi 

Hospites  agebatis  vitam^  miseram. 

Sed  quanam  lolaus  occulta  sapientia 
880  Pepercit**)  Eurystheo,  utnon  interficeret? 


M)  Hebenl  hulc  nomlni  fn  marK.  Editt.  1568.,  1562.  adiecta 
est  annotatio:     luventam,   quae  apud  Mtparoa  U^rculia 

'e«t  uxor.  .r^A        1 

531l  Omncs  homines]  sic  scripsi;  Editt.  1558.,  156».  maie: 

Omnes  hominibns,  „.,..* 

U)  H.  1.  in  Editt  1558. ,  156«.  nota  marg. :  Felicitaa  ante 

obitum  incerta, 
54a)  nuno]  sio  fitftt.  n^iit,  (=  Burip.  w*;);  Bdltt.  1558., 

1502.  num.  .  ^^^^ 

55>  Peperi^it]  alc  (=:Eurip*  i^itca&  )  Barn.,  Musgr.;  Editt, 
1558^  1662.  mendo  typogr.:  Peperit.* 


Dicito;    apud  nos  fuidrai  aw  eal  sapieBter 

factuoi, 
Si  quis  ceperit  hostem,  non  poeoert  poemm. 
Fon».    Tibi  hunc  honorqm  habuit,    ut  videas 

ipsuni, 
Qui  antea  dominabatur  tibi,    et  nunc  regitur 

tua  manu» 
885  Non  certe  volentem  adducit,  sed  invitum 
Ligavit  eum  ;  non  enim  vohiit 
Vivus  in    conspectum   tuum   venire,   et  dare 

poenas* 
Sed ,  o  anus ,  gaude ,  et  memineris  mei, 
Quod  primum  dixisti,  quando  ceepi  sermonem, 
890  Ptonuntia  me  liberum ;  nam  in  taK  tempore 

oportet 
Ingenuorum  proroissa  rata  esse. 

iStrophe   L] 

Ckor.  Mihi  est  gratus  chorus ,  si 

Fuerit  dulcis  gratia  fistulae  in  convivio, 

Et  sit  iam^  grala  Venus, 
895  £t  liceat  iaro  videre  laetaoles.  amicos, 

Qui  ante  victoriam  videbantur  esse  roiseri. 

£tenim  raulta  adfert  fatum ,  gubemau  exitus, 
900  £t  tempus,  fiiius  Saturnt. 

[^Aniistrophe  L]| 

Habes  exemplum ,  o  civilas» 
lustum ,  illud  iu^  non  esjt  toilendum, 
Ut  colas  Deum.     Qqi  secus  sentjt» 
IUe  est  insanus, 
905  Cum  sint  exhibiXa  roaaifrata  argumenta. 
£tenim  roaaife^t^  Deus 
Ostendit  se  toUere  superbiaro  iniustorum, 

[Strophe  2.] 

910  £st  in  coelo  filius  tuus,  o  anus. 

laro  e£Fugit  iiluro  serroonem, 

Quod  ad  inferos  descenderit, 

Combusto  corpore  acri  igpia  flaroma. 
915  £t  ornat  aroabilero  lecUnm  Hebes, 

In  auia  aurea* 

O  Hymenaee ,  duos 

Filios  lovis  dignatus  es« 

[Antistrophe  2.j 

Conducunt  muHa  muitis» 
920  £tenim  patri  horum  Palladeo» 
Dicunt  au:^iliatricem  ew ; 
£t  hos  nostra  civitas,. 
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Et  poptilo^  serva^ft  bos  pMr6S  Herculis. 
Repressit  superbiain  Eurysfhei ,  cui 
'  925  Iroctitidia  erat  violenter  ante  ius. 
Nimqtiain  sit  mibi  superbia, 
£t  animus  ineKsatiabilis.  # 

[Wuniiui,   Alemene,   Bnrjfitheue, 

Chorui.'] 

Nun*    O  domina,   vides  quidem,   sed   tamen 

dicetur, 
Veniraus  adducentes  tibi  Eurystheum, 
930  Quamquam  spectaculo  insperato. 
Nunquam  enim  putavit  se  venturum  in  manus 

tuas; 
Quando  ex  Mycenis  laboriosis  cun>  clypeis 
Ibat,  longe  maiora  fortuna  sentiens, 
Expugnaturum  se  Athenas;  sed  in  contrarium 
935  Deus  rem  vertit,  et  mutavit  fortunam, 
Hyllus  igitur  et  fortis  lolaus  statuam 
lovis  vicioris  triumphaleni  statuerunt; 
Mihi  mandarunt  hunc  ad  te  adducere, 
Volentes  delectare  tuum  animum.     „Nam  dul- 

cissimum  est 
940     „Hostem    videre    ex    felici    infortuiiatum 

factum* 
Alc.  O  odium,  venis?  comprehendit  te  Dica 

tandem  ? 
Primum  itaque  flectas  huc  caput, 
£i  ausis  tuos  hostes  coram  intueri ; 
Tu  teneris  iam ,  et  non  tenes  amplius. 
945  Tu  es  ille?  (volo  enim  audire  te,) 
Qui  ausus  es  contumelia  afiicere,   q  veterator, 

meum, 
Qui  est  nunc  ubicunque  est,   filium  in  multis 

rebus? 
Qua  in  re  non  affecisti  eom  contumelia, 
Qui  vivum  misisti  ipsum  ad  inferos, 
950  Et  qui  misisti  matidans ,  ut  perdecet  hydras 

et  leonem, 
£t  alia  multa  mala,  quae  exco^tasti? 
Taceo ;  esset  enim  longa  oratio* 
Et  tibi  non  satis  fuit  ista  solum  audere, 
Sed  ex  omni  Graecia  me  et  liberos*®) 
955  Depulisti ,  sedentes  supplices  Deorum, 
Partim  senes ,  partim  infantulos. . 
Sed  invenisti  viros ,  et  civitatem  liberam. 


56)  ex  omiii  Graecift  ne  et  1.]  «ic   Kditt.  receoC; 
1668.,  1669.  ex  omtii  me  Graecia,  et  ]. 


Bditt. 


Qui  te   non  ti^etuerunt     Oportet   te  ttiheve 

mtori, 
Et  lucraberis  omnia;    oportebaf  enim  te  non 

semel 
ddO  Mori ,  qui  tantum  mali  fecetis. 
Chor.  Non  licet  illum  interficere. 
Nun.  Frustra  igitur  eimi  captivum  cepimus. 
Quae  vero  lex  prohibet  illum  intetfici? 
Chor.  Non  videtur  principibus  huius  regionis. 
965    Nun.    Quidnam  hoc  rei  est?    an  non  Ucet 

interficeife  inimicos  ? 
CAor.  Non,  quem  viventem  cepetunt  id  proelio. 
Nun.  Et  haec  decreta  Hyllus  probavit  ? 
Chor.    Puto;    an  non   oportebat  eum  obedlre 

buic  eivitati  ? 
Nun.    Imo  non  oportebat  eurfi  vivere,  neque 

lucem  amplius  videre. 
970  Chor.  Hoc  primtim  est  reete  factum ,  quod 

non  est  necatus. 
Nun.  An  non  amplius  est  rectum,   dare  eum 

poenam  ? 
'     Chor.  Nemini  licet  intetficere  istum* 

Ak.  Quid  dicam,   si  ausit  aliquis  eiim  ititer-' 

ficere  ? 
Chor.    Magnam  habebis  reprehensionem ,    si 

haec  feceris. 
975  Ale.   Amo  hanc  civitatem ,  ncm  est  contra- 

dicendum ; 
Sed  hune ,  postqoam  in  manos  venit  meas> 
Nemo  mihi  mortalium  eripiet. 
Ad  haec ,  qnisquis  volet,  dicat  me  esse  ferocem ; 
£t  dicat  me  essie  antmosiorem,   quam  decet 

feminam : 
980  lUa  res  tamen  a  me  fiet  perfecta. 

Chor.    Agnosco  te  vehemens  et  ignoscendum 

odium 
Habere  adversus  istum  virum. 
Eur.  O  mulier,  beoe  scito  me  non  adulaturum 

tibi  esse, 
985  Nec  quicquam  *  dicturum  de  mea  yitBy. 
Unde  oporteat  quempiam  condemnari  timidi- 

tatis. 
Ego  certe  hoc  certamen  non  libenter  suscepi. 
Sum  tibi  quidem  natus  consobrinus, 
Et  cognatus  tuo  filio  Herculi. 
Sed  sive  volebam ,  sive  non  volebam  ,*  Dea  fuit 
990  luno ,  quae  coniecit  me  in  hunc  morbum« 
Postquam  autem  cum  illo  suscepi  inimicitiam, 
£t  decrevi  certare  hoc  certamen, 
Fui  excogitator  multorum  malorum» 

59* 
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£t  multa  pariebam  assidens  noctu, 
995  Ut  perdens  et  interficiens  meos  inimicos, 

Tandem  non  essem  in  metu. 

Sciens  non  numerum ,  sed  vere 

Virum*^  e^e  tuum  filium:  quamquam  inin^i* 

cus  fuit, 

Tamen  a  me  praedicabitur,  cum  fuerit  vir  ex- 

cellens ; 
1000  Isto  vero  discedente,  nonne  oportebatme 

Invisum  istis ,  et  scientem 

Inimicitiani  paternam,  omnera  iapidera  movere 

Interficiendo,  eiiciendo,  et  omnia  machinando  ? 

Sic  agenti ,  mea  erant  in  tuto. 
1005  An  tu  non  recipiens  meam  fortunam, 

Pepulisses  pupillos  infestos  iniraici  leonis; 

Sed  tranquilte  sivisses  habitare  Argos?  nemini 

persuadebis. 

Nunc  igitur  cum  nou  interfeceriiit  me, 
1010  Pariturum  legibus  Graecorum, 

Non  licet  me  interfici. 

Urbs  dimisit  me ,  modeste  agens, 

Pluris  faciens  Deum  me^  inimicitia. 

Respondi  ad  ea ,  quae  dixisti :  inde  oportet  te 
1015  Vocare  Deum  victorem  et  fortem**). 

Sic  se  habent  res  meae:    non  equidem  cupio 

mori; 

Sed  tamen  moriens,  non  dolebo. 

€har.  Volo  tibi  )pauca  dicere ,  o  Alcmene : 

Dimitte  hunc  virum ,  quia  urbi  videtur, 
1020  Alc.  Quid  si  moriatur,  et  tamen  nos  serve- 

iftus  ieges  uirbis  vestrae^)? 

Chor^  Id  fuerit  optiraum;  quomodo  hoc  fiet? 

Alc.  Statim  ostendam  :  si  ego  interfecero. 


57)  Viram]  sic  (=  Enrip.  Wi^^^*)  Bditt.  recent.!  Bdttt. 
16S6.,  isat.  Terum. 

se)  oportet  te  Tocare  —  fortem.]  sic  Editt.  1558. ,  1569. ; 
Muagr.:  oportet  lOFem  anpplicum  et  certaminum  Praeei- 
dem  invocsre;  Bam. ,  Fix.:  oportet  Supplicem  ac  gene- 
rosnm  [Fiz.:  fortem]  vocare  me. 

59)  et  tamen  noa  eenremue  leges  nrbie  Festrae?]  eic  con- 
textni  oongrnenter  scripsi^  Editt  1556.,  1568.  et  tamen 
non  seryetis  leges  nrbis  vestrae?  Editt.  recent.:  et  not 
iveMtrme)  civitati  pareamns  «iimcl?  (Enrip.  xai  n6Ut 
miMfsed^a ;). 


Deinde  dabo  petentibus  amieis  cadaver* 

Corpus  enim  non  negabo  terrae* 
1025  Sed  iam  dabit  mihi  poenam  interfectus. 

Eur.  Interfice,  non  deprecon     Postqnamme 

dimisit  civitas, 

£t  reverita  est  interficere : 

Donabo  civitatem  oraculo  antiquo  ApoUinis, 

Quod  plus  proderit»   quam   existimari  possit, 

cum  tempore. 
1030  Me  mortuum  sepelietis,  ubi  est  fatale, 

Ante  tempium  Dicae  Pallenidis ; 

£t  tibi  semper  ero  benevolus,  et  urbi  salularis, 

Quia  ero  inquilinos  vester^, 

£t  inimicissimus  horum  posteris, 
1035  Quandocunque  venerint  huc  cum  exercitu 

Prodentes  hoc  beneficium :  tales  hospites 

Defenditis.     Qnando  igitur  haec  ego  audiens, 

Huc  veni,  et  uon  parui  oraculo? 

luiionein  censeo  poteiitiorem  oraculo, 
1040   £t  non  prodituram  me;    sed  neque  mihi 

inferias  facite, 

Neque  permittite  sanguinem  fluere  in  meuni 

locum, 

Quia  malum  reditum  eis  pro  hb  dabo. 

Geminum  vero  lucrum  habebis  a  me : 

Urbi  benefaciam ,  et  istis  nocebo. 
1045  Aie»  Quid  igitur  cunctamini  ?  sic  erit  salu- 

taris  mors  urbi, 

Propter  hoc  oportet  nos  interficere  hunc  virum, 

cum  audiverimus  haec. 

Ostendit  enim  viam  tutissimam. 

Vir  inimicus  est ;  prodest  vero  mortuus. 
1050  Auferte  istum  famuli ,  deinde  oportet 

Canibus  dare  iiiortuum ,  neque  speres, 

Ut  rursus  me  eiicias  vivus  ex  patria. 

Char.  £adem  mibi  pjacent ,  ite  famnli. 

lUud  negotium ,  quod  ad  nos  attinet, 
1055  Non  poUuet  nostros  principes. 


eo)  et  nrbi  salntaria,  Qnia  —  vester]  eic  Editt  t56&,  IMt. ; 
Edltt  reoent.  (s=  tezt.  gr.)  et  urM  saintarie  lAqnOinns 
senper  iacelx)  snb  terra. 
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LXX.    PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO  HELENAE  EURIPIDIS. 

liaiae  tragoediae  interpretatio  latina  Melanthonis  inyenitur  in  Xylandri  Editt.  1558.,  1562«,  qaiboscum  £l3i* 
tiooet  recentiores  Bamesii,  MuBgravii  et  Fijcii  contuli.  —  Yersuum  numeros,  stropbarom  partidonet  et  aliat 
qoasdam  inacriptionet  ex  Bd«  Barnes.  addidi  undnis  inclusas. 


BURIPIDIS   HELENA 

PHILIPPO   MELANTHONE   INTERPRETE. 

Huius  tragoediae  interpretationi  a  XyUmdro  lioc  praemissum  est  argumentum: 

Arg^umentum  Xjlandri. 

Ostenditur  hac  tragoedia  Helenam  non  fuisse  raptam  a  Paride,  sed  a  Mercurio  deportatam  in  Aegjptum, 
ibiqae  costoditam  a  Proteo.  Nubes  autem,  simulacrum  Helenae,  abducta  a  Paride  bello  Troiano  occasionem  dedit. 
Quo  confecto,  eam  nobem  secom  Menelaus  abduqit  Ilio»),  diuque  vagatus  in  Aegjptom  Yenit.  Ibi  eTanoit  simo- 
lacrom,  et  ipse  Teram  Helenam  (coius  tom  coniogiom  Theocljmenns,  Protei  filios,  expetebat)  inyenit,  ososqoe  ao- 
xiiio  Theonoes,   Proteo  natae,  abdocit*). 


P  e  r  s  on  a  e. 


Helena 
Paris») 
Teucer 
Chorus  puellarum  *) 

Graecarum. 
Menelaus 


Anus 
Nuntius 
Theonoe 
Theociymenus  *) 
Gemini ,  scilicet  Castor 
et  Pollux. 


Helena  praefaiur. 
H  E  L  E  N  A. 


[^Helenay  Teueer,  Chorue.l 

^  Helena. 

Istud  est  flumen  Nili  habentis  pulchras  virgiues, 
Qui  pro  coelesti  gutta  solum  Aegypti , 


1)  Ilio]  sic  Ed.  lim. ;    Bd.  IMS.  iUd. 

2)  Hoc  argomentom  Xylander  ipse  composoit ;  aliod  Barne- 
siofl  ab  ipao  graooo  et  latlne  cottBcrlptom  hofc  tragoediae 
praellxit;  inEorlp.  Ed.  Baail,  1651.  argomentnm  graecom 
ii.  1.  non  inTonitor. 


Liquefacta  candida  nive,  irrigat,  et  agros; 
Proteus  autem  quando  ^  vivebat ,  erat  dominus 

huius  terrae, 


3)  Parlsl  haec  persona,  qoam  Bditt.  1688.,  1561.  etMosgr. 
aeqoe  ao  Ed.  BaslL  1551.  h.  I.  afferont,  lo  Edltt.  Bam.  et 
Fiz.  deeat. 

4)  paeilaroml  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Bam.:  mollerom; 
Mosgr.,  Fix.  (=  Ed.  Basll.  1551.)  habent  solam  vocem: 
GhoroB. 

5)  Inter  hanc  personam  et  sobseqoentem  Flxlos  In  boc  ca- 
talogo  inseroH  hancce:  Alter  nontlos. 
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5  Colens  msulam  Pharum ,  rex  vero  Aegypti. 
Is  unam  ex  virginibus  ad  flumen  duxit 
Psamathen ,  postquam  reliqult  lectum  Aeoli , 
£t  procreant  duos  liberos  in  hac  domo , 
Theoclymenum  marem,  qui  colens  Deos, 

10  Vitam  egit ,  et  puellam  generosa 

Forma,  dellcias  matris,  quando  erat  infantula. 
Sed  postquam  ad  pubertatem  venit  et  tempe- 

stivas  nuptias, 
Vocarunl  ipsam  Theonoen ,  qula  divina 
Cum  praesentia,  tum  futura  omnia  sciebat, 

15  Accjpieas  hunc  honorem  a  Nereo  proavo. 
Mibi  vero  patria  est  non  ignobilis 
Sparta,  pater  Ty ndareus ;  est  autem 
Fania,  quod  lupiter  volaverit  in  meam  matrem 
Ledam ,  accepta  forma  cygni  avis , 

20  Qui  effecit  dolosum  concubitum ,  a^h  aquiia 
Persecutionem  fugiens ,  si  vera  est  ista  oratio. 
Helena  vocata  sum ;  quae  mala  perpessa  sim , 
Dicam.     Venerunt  tres  Deae  propter  formam 
In  specum  Idaeum  ad  Alexandrum, 

25  luno ,  Venus  et  virgo  love  nata , 
Volentes  perficere  iudicium  de  forma. 
Meafli  autem  formam  (si  tamen  est  formosum, 

qnod  tantam  calamiiatem  affert) 
Vemn  proponens,    quod  Alexander  e«set  ^ie 

ducturus , 
Vincit.     Paris  inde  Idaeus,  relictis  stabulis  pe- 

corum , 

30   Venit   Spartam    tanquam    habiturus    meum 

lectum. 
Sed  luno   moleste  ferens,    quod  non   vicisset 

Deas, 
Irritum  fecit  meum  coniugium  Alexandro , 
Non  dans  me ,  sed  faciem  similem  mihi , 
Imaginem  vivam  sub  coelo  coUocans , 

85  Filio  regis  Priami;  et^  putavit  se  habere  me 
Faba  opinione ,  cum  non  haberet.   lovis  porro 
Consilia  reliqua  accesserunt  ad  haec  mala. 
Nam  immisit  bellum  in  terram  Graecorum , 
Et  infelicibusPhrygibus''^,  uthominum  turba 

40  £t  multitudine  matrem  terram  levaret, 
Et  clarum  faceret  optimum  Graecorum. 
Proposita  sum  praeraium  de  certamine  Phry- 

gum ,  (non  sane  ego , 


I 


«)  et]  «ic  0=i  Eurlp.  xai)  EdiU.  1668.,  Fiz.  (Barn.,  Mosgr.: 
Miteiii)^  in  Ed.  1662.  deest. 

7)  inrelicibus  Plirygibue]  sic  (=  Eurip.  *pi>|/  Awrf i}rof(r«>') 
Bdilt.  166ab,  Vii.  (a*ra.,  Musgr.:  ia  infelices  PJir/ges); 
Bd.  1662.  male  diaiuctim:  ia  feUcibus  PJiry^os. 


Sed  magis  nomen  memn)  et  Graecoraro. 
Mercurius  aotem  acdpiens  me  in  voluminibus 

aeris, 
45  Et  tegens  nube  (non  enim  neglexit  me 
lupiter)  coliocavit  inhanc  doroum  Protei^, 
Eligens  omnium  hominum  castissimum , 
Ut  servarem  coniugiom  Menelai  inviolatum. 
Et  ego  htc  sum ;  at  infelix  maritos 
50  Congregftto  exercitu,  meora  rt^tvm 
Venatur,  profectus  ad  arcem  tlii. 
Multi  propter  me  ad  Scamandri 
Fluenta  oceisi  sont.    £go»  quae  omaia  et  sos- 

iioeO) 
Ta^en  maie  audie ,  et  videot  ptodidisse  meum 
55  Maritum,  et  excitassemagnumbellumGraecis. 
Quare  adhuc  vivo  ?  hunc  sermonem  audivi  ex 

Deo 
Mercurio,  me  iterum  habitaturam  esse  in  terra 
Spartae  cum  raeo  marito,  postquam  resdverit, 

quod  ad  Troiam 
Noii   venerim ,     «it  non  subslemetem    alicui 

meum  corpus. 
60  Et  quidem  donec  vixit 

Proteus,  a  nuptiis  libera^)  erara ;  sed  postquam 

Mortuus  est ,  filius  deAincti 

Volebat  me  docere;    sed  e^o  meom  veterem 

maritum 
Honore    afficiens,    procido   ad   monomentum 

hoc  Protei 
65  Sapplex,  ut  marito  servetur  meum  coniugium, 
Ut ,  etsi  in  Graeda  snm  infamis , 
Tamen  corpus  meum  hic  non  fiat  reom  turpi- 

tudinis. 
Teucer.  Quis  est  dominus  huius  monitae  domos? 
Coniiciendum  est,  quod  sitdomos  dives, 
70  Ut  sunt  regalia  ornamenta ,    et  sedes  omatae 

coronis. 
Sed,    oDiiy   quam  speciem  vidi?   video  invi- 

^  sissimam 

Mulieris  formam,  letaiem,  quae  me  perdidit, 
Et  omnes  Graecos*     Dii  te^   quanUim  habes 

odium 
Helenae**),  abominentur;   si  non  in  ^ercgrina 


8)  Proteil    sic   Editt.  recent;     Editt.  1666.,    16S2.   Prot 
(Eurip.  HQwriofg), 

9)  liberal  Ed.  1609.  flMndo  ^pogr«:  liber. 

10)  faantum  6abM  odium  MoleiMbe,]  slc  CdiU.  IA5&,  iSSt. 
(=  fid.  BmU.  1661.  Qooy  ^ia^^  iX'  '^^<>»  KdiU.  receot. : 
iffoy  (d^ni**  ^X"  '^^-  "*  «uaiitaB  liabes  «ivtlitiidincn  JBe- 
lenae  Llfix.:  pro  tna  aimilitodine  cnai  Belena]. 
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75  Tenra  esaeio,  hocMao  recleiaclo  , 

Interficerem  ta»   nt  propter  imvBasm  Helenae, 

filiae^')  lowy  moreveris. 
Jhl.   Qoarrs^    o  mber,    qiiisquis  es,    me  sic 

^     abominaris, 
£t  me  propter  illius  calaraitateiD  odisti  ? 
Teu.   Erravi,     et  ceaai  irae  roagis,    qoam  me 

oportttit* 
80  Tota  6raecia  evdit  filiam  lovis.    . 
Ignosce  mihi ,  mulier ,.  quod  haec  dixi. 
Heh  Quis  es?  unde  venisti  in  hanc  tecram  ? 
Teu.  Sum  unus  ex  miseris  Graecis,  o  muliec. 
Heh   Non  igitur  mirandum  est,    si  odisti  He- 

lenam* 
85  Verum  quis  es?  unde?  cuius?  oportet  te  di- 

cere. 
Teu.  Teucerroihi  nomen  esl;   pater,    qui  ge- 

nuit, 
Telamon ;  patria  Salamis,  in  qua  suro  educatus. 
Heh  Quare  venis  ad  agros  Nili' ? 
Teu.  Exul  puisus  sum  ex  patria. 
90  fle/.  Necesse  est  te  miserum  esse ;  quis  elecit 

te  e  patria? 
Teu.   Telamon,  qui  me  genuit;    quem   habe- 

rem**)  chariorem? 
Hel.^^)    Quam  ob  «nisara?    illa  res  est  cala- 

mitosa. 
Teu.   Aiax,   frater  meus,    perdklit  rae^   mor- 

tous  in  Troia. 
Hel.  Quomodo  ?  an  tuo  gladio  privas  eum  vitai? 
9S    TeiJk.    SalUia  in  proprium   gladium  pevdidit 

ipsum. 
Hel.  Insanumne?  nam  quis  fiacerethaec  sanus? 
7Vti%  Nbvisti  Achtllem>,  filtuw  Pelei  ? 
Heh   Aliquando  venit  procus  Helenae,   ut  d>- 

citur. 
Teu.   Is  mortuus  reliquit  certamen  sociis  suis 

de  armis. 
00   Heh  Quare  hoc  fuii  malum  Aiaci? 
Teu.  Cum  alius  potitus  essetarmis,   ipse  mor- 

tuus  est. 
Heh  Doles  tu  propter  ipsius  erratum  ? 
Teu.  Propterea  quod  non  una  cum  eo  perii. 
a^h  Venisti,  o  hospes,  ad  indytam  urbemlUi? 


tl>  tHaeJ  »io  Bacn.,  Musgr.  C=  Kurlp.  xop^O;   Kditt.  15SB., 

I66e.  flUa. 
t«)  JMihertml   sie  Kdiftt  ISSa,    im;    MMgr.:    habeM»; 

B«ni.:  lutberes,  Fix.:  lialiere  poasi«u  («nHp.  crv  ix^i^), 

IS)  Hel.\  in  W.  tSSt.  deeet. 


105  Teu.  Et  quidem  sfmul  expn^Hanfs ,   vi^tmm 

-    perii; 
Heh  larane  incensa  et  d^leta  est  igni? 
Teu.  Ita,  ut  neque  vestigium  atiquod  mwiHo- 

rum  ap^reat. 
JW.    O-  misera  Helena,    propter  te  p^reunt 

Phryges. 
Teu:.   Et  praeterea  Graeiti:   m»gna  mala^  acci- 

derunt. 
110  Heh  Qaamdiu  oppugirata  est  urbs? 

Teu.   Prope  septem  crrcnlos  frugtferos   amio- 

mm.  •   » 

Heh   Quamdio  reliquo  tempore   mansistis   in 

Troia  ? 
Teu.  Multis  mensibus,  decem  annos. 
Heh  An  cepistismulierem  Spartartam? 
115  Teu.  Menelaus  eam  abduxit,  retrahens  coma. 
Heh   Vidistine  tu  miseram   illam ,    an  narras 

tsmtum  audfta? 
7S?tf.  Siicut  te  iam  mieis  oculis  cemo,  non  mimis* 
Heh   Videte ,  ne  habueritis  falsam  a  Diis  opi- 

nionem. 
Ttu.  Loquamur  de  alia  re,    non  d^  hac  am- 

pfius. 
120  Het.  Tam  certam*  opinionem  existtmatis? 
Teu.  Ipse  enim  meis  oculis'  vidi,  et  mens  cernit. 
Heh  Est  Mfenelaus  iarm  doroi  cumr  coniugft  soo-i^ 
Teu.^^)  Neque  inArgis  est,   neque  ad  fluenta 

Eurotae. 
Heh   Heu',    heu ,    malum  dicis ,    ad'  qtioar  per- 

tinct"). 
125  Teu.  Quia  ilte  drcitar  mortuus  cum  uxoresna. 
Heh   An  non  erat  omnibus  Graeciis  idem  trsi^ 

iectns  ? 
Teu.  Erat;.  sed  tempestas  aKo  aliura  refecil; 
fliri.  Iri  quo  loco  maris  ?  ' 

Tefu.  Traiicientibus  medium  Aegaeum  mare. 
150  Heh  Et  nerao  exhocnovit,  quo  pervwieriV*) 

Menelaus? 
7%ei.  Nemo;  f^ma  esV,  eum  mortumn  esse  per 

Graeciam. 
Heh  Perii ;  superesto  Thestias  puella  ? 
Teu.  Ledamdicis?  morte  periiL 
Heh  Num  eam  perdiditroala  £ama  Helenae? 
1S5  Teu.  Aiunt  laqueo  attigisse  generosum  colium. 


14}  Ttftt.l  Ed..1662.  imUe:    BH. 

16)  ad  quos  pertinet]  eio  Bd.  I666i;    Bd;  IM2;  adinoeiper- 
tiaet;  Editt.  reoent.:  qpibne  maliim  hoe  dtcia:(=3:tezti  gi^). 

19)  perveaerit]  Ed.  1562.  mendo  typogr.:  peraneerit. 
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Mel  An  vivunt  filii  Tyndarei,  an  non? 

Tfcii.  Mortui  sunt ,  et  non  sunt  mortui :   duplex 

est  fama. 
HeL  Utra  est  potior?   o  me  miseram  propter 

haec  maia* 
Teu.  Dicunt  eos  ^ssimilatos  astris  ^^e  Deos» 
140  Heh  Recte  dixisti  hoc;  quae  est  altera  fama? 
Teu.  Mortuos  esse  propter  sororem  Helenam* 
Sed  satis  superque  de  his  dictum  est ,  non  volo 

dupliciter  gemere. 
Sed  quorum  causa   veni  in  hanc  regiam  do- 

n)um ,  dicam: 
Volo  videre  Tbeonoen  fatidicam. 
145  Adiuva  me  tanquam  hospitem^  ut  consequar 

vaticlnia , 
Quo  mittam  secundam  alam  navis 
In  Cyprum  insulam ,  ubi  me  vaticinatus  est 
Apollo  habitaturum ,  nomine  insulae 
Condentem  Salamina ,   propter  patriam  meam. 
150  flW.  Ipsa  navigatio,  o  hospes,  ostendet,   Tu 

reiicta 
Hac  terra  fuge,  priusquam  te  filius  Protei 
Videat,  qui  dominus  est  huius  terrae;  abest  iam 
Confidens  canibus  in  caede  venatoria. 
Occidit  autem  is  queracunque  ex  Graecis  hospi- 

tem  acceperit : 
155  Qua  vero  de  causa  hoc  faciat ,  neque  tu  stu- 

deas  hoc  cognoscere , 
Et  ego  taceo;  quid  enim  te  iuverim  hac  re? 
Teut  Dixisti  *^ ,  o  muiier.     Dii  tibi 
Reddant  gratiam  pro  tuis  beneficiis : 
Cum  habeas  corpus  simiie  Heienae ,  animum 
160  Non*habes  simiiem,  sed  vaide  dissimiiem. 
Maie  pereat  Helena,  neque  ad  fluenta  Eurotae 
Veniat ;  tibi  vero ,  o  muiier ,  semper  bene  sit. 
HeL    O")  ego  prostrata  magno  iuctu  magna- 

rura  miseriarum , 
Quaiem  luctum  aiternabo?    aut  quod  carmen 

accipiam , 
165  Lachrymis  aut  iamentis  aut  iugubri  quereia  ? 
Heu  heu! 

\_Strophe  !•] 

Puellae  aiatae 
Virgines  Imius  terrae 
Sirenes,  utinam 
Veniatis ,  habentes  Liby cam 

17)  OixiBtiJ  sic  Editt.  1668. ,  1669. ;  •  Editt.  recent  (=  Eq- 
rip.  Kalws  ili^as)  Rccte  dizisti. 

18)  01  Bio  (=  Eurip.  Tft)  Editt.  1658.  et  recentt  ;    in  Ed. 
166t.  deest. 


170  Fistolam ,  aot  calamos  in  de|rforandis;  malis 

Meis ,  continoas  ^)  lachrymas , 

Dolores  doioribos ,  carmina  carminibus , 

£t  cantus  meis  lamentationibns  convenieotes. 

Mittat  Proserpina 
175  Letalis  hanc  gratiam , 

Ut  inter  lachrymas  a  me 

Sub  nigram  auiam  hy- 

mnos  accipiat  extinctis  mortuis. 

{Antisirophe  1,] 

Chor.  Ad  aquam  caeruieam 
180  Fui,  et  impiicito  gramine 

Purpureas  tunicas  marinas 

In  aureo  fuigore 

Calefaciens,  et  circum  in  ramis  arundinis ; 

Inde  miserabiliter  resonuit. 
185    Audivi   strepitum    inconcinnum  ,     et    dice- 

bam  ^) : 

Quisnam^^)  sonuit  iamentatione  gemens 

Sicut  aiiqua  nympha  Nais , 

Quae  suum  sponsum  fugientem  in  montibus 

Amittit  iugubriter,  et  sub 
190  Saxeis  cavis  antris 

Deplorat  nuptias  Panis. 

[^Sirophe  2.] 

Hel.  lo  io.     O  praeda  barbaricae  navis  . 

Pueilae  Graecae. 

Nauta  ex  Graecis 
195  Quispiam  venit, 

Lachrymas  super  iachrymas  mihi  ferens , 

liii  eversionem  narrans 

Seram  igni  Idaeo , 

Propter  me,  propter  quam  muiti  interfecti  sunt, 
200  Propter  meum  infelix  nomen. 

Leda  iaqueo 

Vitam  finivit,  dede- 

corans  me  propter  doiorem. 

In  mari  errans  meus 
205  Maritus  periit. 

Castoris  et  Poliucis 

Geminae  deliclae  p^triae 


19)  oontinnas]  sio  Editt.  1562. ,  Barn. ,  Masgr. ;     Ed.  ISS^ 
et  continaM. 

90)  et  dicelMm]  sic  Ed.l6S2.;  Ed.  1656.  diceliani  (=  ilf^t.- 
Imperf.  verbi  lfyta)\  Barn.:  flebilem  (=  (Xeyoy,  Atx^ 
Adj.  lAcyoO;  MuBgr. ,  Fix. :  naeniam  (=:  iliyory  Accss 
Snbst.  iliYo^). 

SO»)  Quisnaml  sicEditt.  1568.,  t56t. ;  Bam.:  Qofa;  llBsr 
Fiz.:  Qnicqnid  (Enrip.  Edltt.  Basil.  1551.,  Barii.,  Uwc 
"Ou,  FiK.  'O  u). 
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Perieraiit , 

£i  reliquerunt  solom  equestre , 
210  Ac  certamina  calamosi^) 
£urotae,  iuyenilero  laborem. 

[^Antistrophe  £.] 

Char.  Heu  heu,  heu  heu,  o  miserum  daeraonem 

Et  fatum  tuum ,  o  mulier , 

Infelix  vita 
21 5  Contigit  aliqua  tibi, 

Quando  genuit  te  ex  matre 

lupiter,  ornatus  per  aerem 

Candida  nivis  instar  ala  cygni. 

Quod  maium  a  te  abest  ? 
220  Quas  miserias  non  susUnuisti  ? 

Mater  periit, 

£t  gejnnini  infelices  sunt  chari  filii ; 

Non  vides  patriam. 
225  Per  multos  vadit 

Fama ,  quae  te  barbaro 

Connubio  tribuit; 

Tuus  maritus  in  mari 

£t  fluctibus  mortuus  est ; 
230  Nunquam  amplins  patriam 

£t  Argos  beabis. 

[^EpodusJ] 

Heh  Heu  beu ,  quis  Phrygum , 

Aut  quis  a  terra  Graecorum 

Secuit  depiorandam 
235  Pinum  in  liio?     Unde  perditam 

Navim  construens 

Paris,  filiusPriami, 

Navigavit  barbarico  rerno 

Ad  meam  domum , 
240  Ad  infeiicem  formara , 

Ut  raperet  me  in  matrimonium. 

Sed  dolosa  et  homicidialis 

Venus  hoc  fecit ,  afFerens**)  Graecis 

Mortem ,  et  Troianis. 
245  O  luiseram  calamitatem. 

£t  in  aureis  sedibus 

luno,  venerandus  complexus  lovis ,  celerem 

Filium  Maiae  misit , 
Qui  me  herbida 
250  Intra  tunicam  decerpentem 


21)  calamori]  sic  Bd.  1668.  (=  Enrip.  ioyan6iytosj  Kdltt. 
recent.:  •rundlnosi) ;  Ed.  16€8.  corrupte:  calamito.i. 

22)  afferens]   aic  C=  ««r^P-  «yo»<r«)    Editt.  1568.    ct  re- 
centt.)  Ed.  166«.  aeserenfl.^ 

lisukKm  Opbr.  Vol.  XVIIL 


Rosamm  folia ,  lienenm 
Ut  ad  tempium  Minervae  irem , 
Rapiens  per  aerem 
In  hanc  infelicem  terram 
255  Causam  belli  posuit 
Inter  Graecos  et  Troianos. 
Meum  nomen 
Ad  fluenta  SimoSntis 
Habet  inanem  famam. 
260  CAor.  Agnosco ,  habes  magnos  doiores ;  con- 

ducit  tibi 
Ferre  necessarios  casus  in  vita  quam  facillime. 
Hel.  Charae  mulieres,  quali  fato  sum  implicita  ? 
An  non  me  mater  mea  prodigium^)  peperit? 
Nam  neque  Graeca  neque  barbara  mulier 
265  Edit  partu  album  ovum ,  vas  puUorum , 
In  quo  ferunt  Ledam  me  A  love  peperisse. 
Vita  quidem  mea  fuit^*)  prodigiosa,    et  illa, 

quae  mihi  acciderunt, 
Partim  odio  lunonis,  partim  propter  formani. 
Utinam  deleta  sicut  statua ,  iterum 
270  Deteriorem  speciem  pro  illa  pulchra  forma 

acciperem. 
Uiam  egregiam  formam ,  quam  nunc  habeo , 
Graeci  nesciunt,   sed  turpes  et  adversos  meos 

casus. 
Quisquis  inspiciens  in  unam  fortunam , 
275  Maie  a  Diis  affligitur:    grave  illud  quidem, 

sed  tamen  ferendum  est. 
£go  incidi  in  multas  calamitates. 
Primum  cum  non  peccaverim ,  -tamen  snm  in- 

famis , 
Et  hoc  malum  est  maius,  quam  si  res  esset, 
,Si  cui  imputantur  mala,  quae  non  adsuntei*^). 
280  Deinde  eduxerunt  me  Dii  ex  patria ,    et  col- 

locarunt 
Inter  homines,    qui  mores  habent  barbaricos; 

et  ego  orbata  amicis , 
Facta  sum  serva ,  quae  orta  sum  ex  iiberis. 
„Omnia  apud  barbaros  serviunt  praeter  unum, 
Illa  sola  anchora  vehebat  meam  fortunam , 
285  Meum  maritum  aliquando  venturuni ,  et  me 

liberaturuiii  ex  his  malis; 
Ille  est  mortuus ,  ille  non  est  amplius. 
'Mater  periit,  et  ego  interfeci  eam  , 


5» 


»■ 


tS)  prodigiaml  0lc  C=  Eurip.  riQag)  Bditt.  15€t.  et  recentt.; 
Ed.  1A58.  prodigum. 

23  A)  fnit]  8ic  Ed.  1S58.;    Ed.  1502.  ftti. 

U)  H.  1.  lA  Editt.  1669.,  1562.  nota  marg.:  IntemiA  falaa. 
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Iniiisie  quldein,    sed  ego  tstmea  culpani  sus- 

tineo. 
Quod  fuit  decus  domus  meae , 
290  Filia ,  sine  viro  canescet  virgo. 

Casior  et  Pollux,  qui  dicuntur  filii  lovis, 
Non  suni  amplius*    Omnibus  calamitatibus  op- 

pressa , 
Quod  ad  fortunam  attinet,    mortua  sum,    re 

ipsa  nondum. 
Hoc  postremum  est,  si  venirem  in  patriam, 
295  Excludar  ab  aedibus,  cum,  quae  ad  Ilium 
Fuit,  Heienam  cum  Menelao  venisse  puiareni. 
Nam  si  viveret  maritus ,  possemus  nos  mutuo 

agnoscere , 
Venientes  ad  indicia  ^) ,  quae  nobis  solis  nota 

sunt ; 
Sed  hoc  nihil  est  nunc ,  neque  rediturus  est  ille. 
300  Quid  amplius  vivam?    quam  fortunam  ex* 

pecio  ? 
An  nuptias  eligam ,  mutationem  malorum , 
Ut  habitem  cum  viro  barbaro ,  ad  opuientam 
Mensam  sedens  ?     „  Quando  maritus  invisus 
„Habitat  cum  muiiere,  etpersona  non  placet, 
805  ,,Optimum  est  mori:    moriar  vei  non  ho- 

neste* 
Turpes  sunt  strangulationes  de  subiimi , 
Etiam  servis  id  existimatur  esse  probrosum ; 
Sed  caedes  habent  aiiquid  generosi  et  pulchri. 
Parvi  momenti  est  modus  discedendi   ex   hac 

vita: 
310  In  tantam  maiorum  profunditatem  veninius. 
Propter  formam  feiices  sunt  aiiae 
Muiieres;  sed  me  eadem  iila  perdidit. 
CSIor.  Heiena,  hospitem,   qui  venit,   quisquis 

est  iiie, 
Non  putes  omnia  vera  dixisse. 
315  Heh   Atqui  clare  dixit  mariium   nieum   pe- 

riisse. 
Char.  Muita  sunt  faisa ,  quae  dicuntur. 
HeL  £t  econtra  multa,   quae  vera  sunt,   per- 

spicua  sunt. 
Ckor.  Fert  te  in  calamitatem  pro  bono  ^. 
UeL  Metus  circumdans  ducit  me,  ut  hoc  cre- 

dam ,  quod  metuo* 
320  Chor.  Quomodo  affecta  es  erga  eos ,  qui  sunt 

in  domo  ? 

$5)  indiciaj  sic  acrip«i  (==  Enrip.  ivf^fiol' ,  Sditt,  reeeDt;: 

jiigna);  Kditt.4S6a,  1662.  iudicla. 
96)  Fert  —  bono.]  sic  Editt.  1666.,   1669.;    Editt.  recent.: 

Ad  calamitatem  entm  [Fiz. :  nimirnm)  potiue  qnam  ad  bo- 

nna  es  propeMi. 


Heh   Omnes  sunt  mei  amici,    praeter  regero, 

qui  seelatnr  meas  nuplias* 

Char.  Scis,  quid  faciendum  sit?  relinque  hunc 

locum  sepulcfari« 

Heh    Ad  quem  sermonem  aut  adhortationem 

vadis? 

Chor.  Intrans  in  domum ,  quae  omnia  novit , 
S25  Marinam  pueilam  Nereidem 

Theonogn  interroga ,  an  adhuc  vivat  tuus  ma- 

ritus , 

An  vero  sit  mortuus*  Ubi  bene  cognoveris  hoc, 

Prout  res  feret,  vei  gaudeas,  vel  doleas. 

Nam  priusquam  recie  scias  aiiquid,   quid  tihi 

prodest , 
SSO  Si  doleas  ?  obtempera  mihi. 

Reiicto  hoc  sepulcbro  accede  ad  puellam , 

Unde  scies  omnia  recte  dicere , 

In  hac  domo :  qui  prospectas? 

£go  volo  simul  tecum  ingredi  domum , 
SSd  £t  una  audire  virginis  oracola. 

Mulier  enim  debei  niulierem  adiuvare. 

Hel,  Amice,  accepi  hos  sermones. 

lie  in  domum, 

Intus  in  aedibus  miserias 
S40  Ui  meas  audiaiis. 

Char.  Vocas  non  aegre  volentem. 

Heh  O  diem  infelicem, 

Quam  miseram  et  lachryma- 

bilem  orationem  audiam? 
S4d  Chor.  Num  doiet  praesagiens?*') 

Occupa ,  o  chara ,  luctus. 

HeL  Quid  susiinei  infelix  meus  maritus? 

An  videt  lumen , 

£i  quadriiugos  currus  soiis, 
350  £t  vias  astrorum?    an   vero  inier  mortuos 

sub  terra 

Terrestrem  obit  fortunam  ? 

Chor.  Transfer  in  melius , 

Quicquid  esi  fuiurum* 

Heh  Te  invocavi  et  per  te  iuravi 
S55  Humidum  locum  arundinetis 

£urotam*),  si  mortuus  est, 

Si  vera  est  fama  haec  de  viro  meo : 

(Quid  horum  est  obscurum  ?) 

Praebebo  collum  suspendio  letali , 


f7)  Nnm  dolet  praesaciens  ?j  sic  Editt.  1658.,  166t.  (»  Kd. 
BasU.  ISftl.  ^4  n^ifiartK  ilytTms)  •,  Bditt  recent.  M^ 
nQhfiuyxK  dlyintfg  -^  Ne  praesaga  dolonun, 

t8)  Bnrotam]  sic  (sBnrip.  S^w^  Mnsgr.,  Fii.;  ^^^^ 
1666.,  IM».,  Barn.:  Bnrota. 
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960  Aul  oecem ,  qaae  aperit  guttur  gladio , 

Ferream  ego  adigam  intra  fances  per  cames 

certatim , 

Viciimam  tribua  Deabus  et  specui ,  quem  Nym- 

phae 

Honore  afficiebant  apud  stabuia  Paridis. 

Char.  Alio  avertenda  sunt  ista  mala ;   tuae  res 

bene  se  habebunt. 
365  Hel  O  Troia  infelix , 

Propter  facta  infecta  peris,    et  sustinuisti  mi- 

sera. 

Yenus  effecit,  ut  mea  dona  essent 

Multum  sanguinis,  multum  etiam  lachrymarum, 

£t  dolores  super  dolores ,  lachrymae  super  la- 

chrymas. 
370  Accepit  haec  mala  llium : 

Matres  perdiderunt  fiUos , 

Virgines  comam 

Abiecerunt,  cognatae  mortuortim 

Ad  Scamandrum ,  fluvium  Phrygiae. 
375  Graecia  ingenti  clamore 

Insonuit  et  nlulavit, 

Manus  capiti  imposuit , 

Virginibus  teneras  genas 

Concerpsit  ietalibus  plagis. 
380  O  felix  in  Arcadia  olim  virgo 

Caiisto ,  quae  cubile  lovis 

Ascendisti  quadrupedibus  membris  *) : 

Quanto  felicior  es  matre  mea  ! 

Et  quae  formi  hirsuti  membrorum  ferarum 
385  Truci  adspectu ,  figuraleaenae, 

Mutasti  et  finiisti  dolores ! 

Quam  Diana  eiecit  extra  suum  chorum , 

Cervam  habentem  aurea  comua ,  fiiiam  Mero- 

pis ,  qui  foit  unus  ex  Titanibus. 

Propter  meam  pulchritudinem  meum  corpus 
390  Perdidit 

Pergama  Troiana , 

£t  miseros  Graecos. 

IMenelaus,  Anue,  Helena,  Nuntius, 

Chorus.^ 

Men.  O  qui  circa  Piaam  Oenomai  quadriiugum 
Certamen  vicisti  aliquando  Pelops , 
395  Utinam  tunc ,  quando  convivium  inter  Deos 
Faciebas  persuasus ,  inter  Deos  mortuos  esses, 
Priusquam  generares  patrem  meum  Atreum , 


Qui  ex  Agrope  genuit 

Menelaum  et  Agamemnonem ,  egregium  par; 
400  Maxiraum  enim,  eredo,  (non  hoc  dico  ar- 

roganter) 

Exercitum  ad  Troiam  remis  traduxit 

Rex ,  nuUum  cum  imperio  ducens , 

Sed  imperans  volentibus  iuvenibus  Graeciae. 

Possumus  numerare  eos ,  qui  perierunt. 
405  Ahi  libenter  fugerunt  e  mari, 

Ferentes  domum  nomina  mortuorum. 

At  ego  supra  undas  caerulei  maris 

Miser  erro,  ex  quo  tempore  Ilii 

Turres  cepimus,  et  cupio  venire  in  patriam : 
410  Non  possum  hoc  consequi  a  Diis. 

Loca  deserta  Libyae,  et^)  mifnitiones  inhospi- 

tales 

Omnes  adii ;  et  quando  prope  patriam  sum , 

Ventus  me  rursus  reiicit,  et  nondum  secundnm 

cursum 

Vehim  habuit,  ut  venirem  in  patriam. 
415  £t  nunc  miser  ego  naufiragus  amissis  amicis 

Eiectus  sum  in  hanc  terram ;    navis  autem  ad 

saxa 

Multis  numeris  naufragiorum  fracta  est^). 

Carinam  adprehendi  exmultis  tahulis, 

In  quibus  praeter  spem  vix  servatus  sum , 
420  £t  Helena ,  quam  habeo  abductam  a  Troia, 

Nomen  regionis,  et  populum 

Ignoro ;  puduit  enim  me  venire  ad  turbam  ho- 

minum , 

Ut  spectarer  laceratis  in  vestibus, 

Occultantem     prae     pudore     meas     miserias* 

„Quando  enim  vir 
425  „Magnus  in  miserias  incidit,   in  animi  ab- 

iectionem 

„  Incidit  deteriorem ,  qoam  is ,   qui  pridem  est 

infeUx. 

Necessitas  me  vincit;  nam  neque  cibum  habeo, 

Neque  vestem  circa  corpus,  sicut  est  coniicere. 

Tegor  eiiectus  e  navi**). 


t9)  quadrapedibus  membrifl]  hi»  tn  narK.Edltt.  1568», 
adscripta  est  explicatio :  in  arsam  matata. 


30)  et]  sic  C=  Eurip.  t*)  Ed.  1U6.;   iii  Ed.  1M2.  deest. 

81)  fracta  est]  alc  C«*  Earlp.  uywxm)  Editt.  recent. ;  Editt. 
1S58.,  1A88.  male:  fiu^ta  est. 

88)  sicat  est  conitcere.  Tegor  eiectas  e  navi.]  sic  Editt.  ISSa, 
1668.;  Barn.,  Musgr.:  Hoc  autem  coniicere  Llcet:  navis 
enim  fragmentU  eiecticiis  CMnsgr. :  navis  eiectamentis] 
tegor;  Fiz.:  sed  ipsas  coniicere  iiicet  ha»  este  aaris  re- 
liqnias  eiectas  qnibns  tegor.  —  Hae  Sditt.  omnes  eadem 
verba  gr.  ezprimant  ano  ezoepto.  Barn.  enim  et  Masgr. 
Caeqne  ac  Ed.  Basil.  1561.)  kabent  iitp^loif  [electamentis], 
Fiz.  ixpol*  »h  [reliqnias  etoctas,  qaibns],  Editt.  1666., 
1588.  antem  vertnnt  ixfiokog  [eiectas]. 
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4S0  Priores  meas  splendidas  vestes, 

£t  delicata  ornamenta  mare  rapuit.     Nunc  in 

antri  recessu 
Occultans  mulierem,    quae  roihi  omnium  la- 

borum 
Causa  est,  venio  reliquos 
Socios  cogens  servare  Heienam* 
4S5  Solus  oberro ,  quaerens  sociis  meis,  qui  iilic 

sunt, 
Victum ,  sicubi  inveniens  accipiam  ; 
£t  videns  hanc  domum  ornatam  fastigio , 
£t  pulchras  portas  divitis  alicuius  viri, 
Accessi*     Spes  est  ex  opulentis  aedibus 
440  Accipere  aliquid  meis  nautis.  Nam  pauperes, 
Ne  quidem  si  velint  iuvare,  possent. 
Char.  Quis  ianitor  veniet  ex  aedibus, 
Qui  narret  mea  mala  intro  ? 
Anus,    Quis  est  ad  portam?     non  discedes    a 

domo, 
445  Ne  stans  ad  portam  vestibuii 

Molestiam  praebeas  dominis?  aut  morieris, 
Cum  sis  Graecus ,  quibus  non  conceditur  redi- 

tus  ex  hac  terra. 
Men*  O  anus ,  recte  haec  verba  dicis , 
Licet ;  obtemperabo ,  sed  concede  sermonem* 
450  An.  Abi ;  nam  hoc  mihi  incumbit,  o  hospes, 
Ne  quis  Graecus  accedat  ad  hanc  domum. 
Men.  Non'*)  afferas  mihi  manus,  neque  tu  me 

repelias. 
An.  Non  obtemperas  iliis ,  quaedico:   culpan- 

dus  es. 
Men.  Nnntia  intus  tuis  dominis. 
455  An.  Vereor,  ne  acerbum  fiat  tibi,   si  intus 

tua  verba  nuntiem. 
Men,  Venio  naufragus ,   hospes ,   non  idoneum 

praedae  genus. 

An,  Vade  ad  ah'am  aliquam  domum  pro  ista, 

Men.  Non ,  sed  intrabo  ,  obtempera  tu  mihi. 

An.  Scito  te  esse  molestum ,  et  depelleris  vi« 

460  Men.  Heu ,  heu ,  ubi  sunt  mei  egregii  exer- 

citus  ? 
An*  Quare  illic  non  fiiisti  superbus,  non  hic^)? 
Men.   O  daemon,    quam  indigna   contumelia 

afficior  ? 


83)  Non]  8icEd.lS58.;  Ed.  1M2.  An;  Editt.  receiit.  (=:  Ea- 
rip.  k-  ^jj)  Ah,  ne 

34)  Onara  —  non  hic?]  sic  Bditt.  1566. ,  IM».;  Editt.  recenl. 
C=tezt.  gr.)  lllic  Igitor  fortaaBe  Aiisti  [Mussr.:  ftiieses) 
venerandns,  non  Mc. 


An.    Quare    palpebras    hnmectas   laehrymis? 

quid  doles  ? 
Men.  Priorem  felicitatem. 
466  An^  Igitur  dtscedens  des  has  lachrymas  tuis 

amicis. 
Men.  Quae  haecregio?  cuius  sunt  istae  regiae 

aedes  ? 
An.   Proteus  habitat  in  hac  domo;   terra  est 

vel  vocatnr  Aegyptus. 
Men.  Aegyptus?  o  me  infelicem,  quo  navigavi? 
An.  An  tu  contemnis  genus  Nili  ? 
470  Men»   Non  contemno  id;    gemo  meam  for- 

tunam. 
An»  Multi  sunt  infelices ,  non  tu  solus. 
Men»  Estne  domi  rex,  de  quo  dicis? 
An.  Hoc  est  eins  sepulchrum ,   filius  est  domi- 

nus  terrae. 
Men.  Uhi  est  ?     Utrum  foris ,  an  domi  ? 
475  An.  Non  est  intus,  est  infensissimus  Graecis. 
Men.  Qaum  causam  habet,  quam  ego  luo? 
An.  Helena  est  in  his  aedibus,  filia  lovis. 
Men»  Quomodo  ais?  quem  sermonem  dixisti? 

dic  mihi  iterum. 
An.  Filia  Tyndari ,    quae  in  Sparta  aliijuando 

fuiL 
480  Men.  Unde  venit?  qnam  rationem  res  habet? 
An.  Ex"^)  Lacedaemone  huc  venit. 
Men.  Quando  ?  num  spoliati  sumus  coninge  ex 

antro  ? 
An.  Priusquam'^)  Graeci  venirent  ad  Troiam, 

o  hospes. 
Sed    discede   a   domo;    nam   est  quaedam  in 

domo 
485  Plaga  regia ,  qua  turbatur  domus. 
Non  venisti  tempestive;  si  dominus 
Acceperit  te ,  mors  erit  tibi  loco  xenii. 
Benevola  sum  Graecis,  tametsi  duriter 
Tecum  sum  locuta,  timens  dominum  meum. 
490  Men.    Quid  dicam?    quid  loquar?    miseras 

aerumnas 
Audio  prioribus  accedentes : 
Si  adducens  receptam  ex  Troia 
Coniugem  venio ,  et  si  illa ,  quae  in  antro  latet, 

salva  est, 
£t  habens  idem  nomen ,  quod  mea , 


S6)  An.  Ez]  sic  (=  text.  gr.)  Editt.  ]6fi6.  et  recenU. ;  Ed. 

156S.  male:  An  ez 
aS)  ilii.  Priasqnam]    sic  (==  text.  gr.)  Editt.  1556.   et  re- 

centt. ;  JEd.  1513.  An  priusqaam 
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495  Uxor  alia  habitat  in  faac  domo. 
Dtxit  eam  esse  filiaro  lovis ; 
Sed  forte  est  aliquis  vir,  qui  habet  nomenlovis 
Ad  ripam  Nili;    nam   qui  in   coelo  est,   uni- 

CU5  est. 
Ubi  terrarum  est  Sparta ,  nisi  ibi  tantum ,   ubi 

fluenta 
500  Sunt  Eurotae,  qui  habet  puichros  calamos? 
Unum  est  nomen  Tyndarei ,  quod  sic  vocatur. 
An  est  aliqua  terra ,  qnae  idem  nomen  habeat 

cum  Lacedaemone , 
£t  Troia?  ego  certe  non  habeo,  quid  dicam. 
Multi ,  ut  videtur ,  in  diversis  regionibus 
505  Habent  eadem  nomina ,  et  civitas  cum  civi- 

tate, 
£t  nuUier  cum    muliere:    non  est  igitur  mi- 

randum. 
?ieque  fugfemus  terribile  istud  dictum  ancillae. 
Nullus  vir  est  tam  barbaro  animo , 
Qui  audito  meo  nomine ,  non  sit  daturus  ci- 

bum«'). 
510  Notus  est  ignis  Troiae;    ego,    qui  accendi 

ipsam , 
Menelaus  non  sum  ignotus  in  ulla  regione. 
£xpectabo  dominum  domus ;  sed  illa  res  habet 
Duplicem  cautionem.     Si  est  crudeiis , 
Occuitans  me ,  ibo  ad  fractas  tabulas  navis ; 
515  Si  vero  se  facilem  praebuerit,  necessaria 
Praesenti  calamitati  petam. 
IlKid   mihi    extremum    malorum    praeter   isVin 

mala  est, 
Quod  ab  aliis  tyrannis ,  ipse  rex , 
Petere.cogor  victum;  sed  necessarium  est. 
520  „  Non  est  meus  sermo ,  sed  sapientum , 
,,Nihil  esse  valentius  gravi  necessitate. 

Ckor.  Audivi  fatidicam  ^)  puellam , 

Quae  respondit  in  regia 

Domo,  quod  Menelaus  nondum 
525  Abiit  nigrum 

Per  £rebum ,  occultatus  in  terra ; 

Sed  adhuc  supra  undas 

Vexatus,  nondum  portus 

Patriae  possit^attingere. 
550  Vita  erratica  utens , 

Miser,  sine  amicis. 


tJbique  terrarum 
Admovens  pedem  marini 
Remi***)  ex  terra  Troiana. 
5S5  HeL  At  ego  ad  sedem  huius  sepulchri  iterum 
Vado ,     postquam    cognovi   charos   sermones 

Theonoes , 
Quae  omnia  bene  scit ;  dicit  autem 
Meum  maritum  viventem  intueri  lucem , 
£t  navigantem  innumerabiles  traiectus  errare 
540  Huc  et  iiiuc,    neque  inexercitatum  sicut  er- 

rones 
•Veuturuni,    quando  pervenerit  ad  finem  ma- 

I  lorum. 

Unura  non  dixit,  num  salvus  sit  venturus* 
£go  autem  id  percontari  palam  nolui , 
Delectata ,  quod  eum  salvum  mihi  esse  dixit , 
545  £t  nunc  prope  hanc  terram 

£iectum  naufragio  cum  paucis  soeiis» 
Utinam  venias ,  quam  desideratus  venies. 
Age  quis  est  iste?  non  possum  abscondi^ 
Propter  insidias  impii  filii  Protei , 
550  Non  tanquam  equa  currens ,  aut  mulier  Bac- 

chica  insana 
Admovebo  pedem  sepulchro ;  truci 
Adspectu  est  iste,  qui  me  venatur  abducere. 
Men,  Te  festinantem  ad  terribilem  fossam , 
£t  ad  cohimnas  sepulchri  in  igni  factas  voco* 
555    Mane,     quare   fiigis?    ut   ostendens   tuum 

corpus , 
Terrorem  nobis  et  stuporem  offers. 
HeL  Afficior  iniuria ,  o  mulieres ,  arceor 
A  sepulchro  ab  hoc  viro,  et  me  rapiens  vult 
Dare  regi ,  cuius  nuptias  effugi. 
560  Men*  Non  sum  fur,  neque  minister  malorum. 
Heh  Atqni  deformem  vestem  habes  circa  corpus* 
Men»  Statue  celerem  pedem,  omittens  timorem. 
Hel.  Sisto,  postquam  attigi  hunc  locum^). 
Men.    Quae   es?    quam  tuam  speciem  video, 

roulier? 
565  Het,  Tu  vero  quis  es?   ego  idero  interrogo, 

quod  tu. 
Men.  Nnnquam  vidi  similiorem  corpore. 
O    Dii;     nam    Dei    benefichim    est   agnoscere 

amicos. 


S7)  H.  1.  ia  Editt.  166». ,  IS6S.  nota  marg. :   Fiducia  fomae. 
Z8}  fiitidicam]  Bd.  1668.  mendo  typogr.;  vatidiGam. 


38  *)  martiii  AemiJ   sic  Editt.  1668. ,   1662. ;    Kditt.   receiit. 
C=:  text.  gr.)  mariiio  Reiuo. 

39)  non  possum  abscondij  sic  Rditt.  1658.,  1663.;  Kditt.  re- 
cent.:  uumqutd  LFix.:  uuuifuid  fortej  occultia  iiisidii» 
captor 

40)  hnnc  locum]  bis  in  marg.  KdiCt.  1668.,  1663.  addftur  in- 
terpretiBmentum:  sepalcbnim    Prolei. 
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Heh    Graeca  8um«      Volo  etiam   de  le  scire, 

quis  ftis. 

Men.  Dico  ie  Helenae  maxime  similem  es$e» 

570  ffef.  £t  ego  te  Menelao;   non  hiibeo,   quid 

dicam  aliud. 
Men*   Recte   agnoscis  miserrimum   tuum  ma- 

ritum« 

Heh  O  sero  veniens  in  manus  coniugis  tuae« 
Men.  Qualis  coniugis?   ne  attingas  meam  ve- 

stero. 
Heh  Quam  tibiTyndareus,  patermeus,  dedit 
575  Men,  O  Hecate  lucifera ,  spectra  nobis  offer 

laeta, 
Heh  Non  vides  me  nocturnam  ministram  Pro- 

serpinae. 
Men*  At  certe  non  sum  maritus  duarum  con- 

iugum. 
Heh  Cuius  alterius  thalami  dominus  es? 
Men.  Quae  in  specu  occultata  est ,  et  quam  ex 

Troia  fero. 
580  Heh  Non  habes  aliam  uxorem  praeter  me. 
itfen.  Certe  sum  sanus ;  sed  oculi  mei  erranU 
Heh   An  non  videris   videre  tuam  coniugem, 

cum  me  vides  ? 
Men»  Corpus  est  simile ;   sed  perspicuitas  mihi 

deest» 
Heh  Considera,  quid  desit  tibi?   quis  te  pru- 

dentior  est? 
585  Men.  Simiiis  es ,  hoc  non  possum  negare.  . 
Heh  Qui  alius  te  docebit,  nisi  oculi  tui? 
Men.  Ulud ,  quod  habeo  aiiam  uxorem. 
Meh  £go  non  veni  in  terram  Troianam ,   sed 

erat  simuiachrum. 
Men»  Quis  potest  facere  corpora  videntia  ? 
590  Beh  Aether,  unde  tu  habes  coniugem  divi- 

nitus  factam. 
Men*  Quis  Deus  finxit  ?  dicis  insperata. 
Heh  lunonis  permutatio  est ,   ne  Paris  me  po- 

tiretur. 
Men.  Quomodo  hic  eras  et  simul  in  Troia  ? 
Heh   Nomen  potest  in  multis  locis  esse,    sed 

corpus  non. 
595  Men.   Dimitte  roe;   veni  satis  habens  mise- 

riarum. 
Heh  Reliuques  me,   et  abduces  illam  inanem 

vel  fictitiam***)  uxorem? 
Men»  Vale ,  quia  similis  es  Helenae. 
Heh  Perii,  te  nacta  maritum,  taraen  non  habeo. 


40  «L)  ftctitiam]  sic  Barn.)  Kditt.  fi68.,  166t.  factitian. 


Men,  Magnitodo  maiorum,    qnae  ibi  perpessi 

sumus,  persoadetme,  nontu. 
600  Beh  Heumihi,  quae  estme  infeKcior? 
Charissimi  me  relinqnunt,  nequeredibo 
Ad  Graecos,  neque  in  patriam  meam  unquam. 
Nun.   Menelae,   quaerens  te,   vix  tandem  in- 

venio, 
Per  omnem  hanc  terram  barbaram  errans, 
605  Missus  a  sociis  relictis. 

Men.  Quid  est?  an  spoliati  estis  a  barbaris? 
JVifii.     Miranda ,    quae  minora   sunt  nomine 

quam  re« 
Men.  Dic,  quia  adfers  aliquid  novi  hac  solli- 

citudine. 
Nun.  Dico  te  frustra  tot  labores  sustinuisse. 
610  Men,  Dicis  antiqua  maia;  quid  nuntias? 
Nun.  Coniunx  tua  abiit  ad  volumina  coeli 
Levata  evanida ,  et  occultatur  in  coelo , 
Relicto  venerando  ilio  aotro,  ubi  eam  serva- 

bamus , 
Postquaro  tantum  dixit:  O  roiseri  Phryges 
615  £t  omnes  Graeci,  propter  me  ad  Scamandri 
Littus  dolis  lunonis  estis  roortui, 
Putantes  Paridem  habere  Helenam ,  qoam  non 

Iiabuit, 
Ego,  postquam  tanto  tempore  manst,  quanto 

me  manere  oportuit , 
Servans  destinatom  fati  tempus,  ad  aerem,  pa- 

trem  meum , . 
620  Abeo ;  misera  filia  Tyndari  faroam 

Malam  frustra  audivit ,  cum  esset  sine  culpa. 
O  filia  Ledae ,  salve ,  hic  eras  igiitur  ? 
Ego  te,  tanquam  abiisses  in  seceasos  astronim, 
Nuntiabam  ignorans ,  quod  volatile 
625  Corpus  haberes ;  non  sino  te  lacessere 
Rursus  falsis  dictis,  quia  in  Uio  satis 
Laboruro  tuoruro  tuo  marito  et  auxiliariis  ex- 

hibuisti, 
Men.  Hoc  est  illud ;  conveniunt  sermones 
Huius  veri  ^^).     O  optatam  diem , 
630  Quia*^)  dedit  accipere   in  mea  brachia  te 

roearo  uxorem. 
Heh  O  charissiroe  Menelae,  teropus 
Longum  est,  sed  voluptas  integra  adest. 


41)  serjBonea  Hniaa  veri]  aic  Ed.  1S66.  C=  Karip.  o/  liy^ 
01  r^^  dltiatisi  Editt.  recent.:  verba  Vera  hnins  mulie' 
rU  [Piz.:  Jinins  Aeienae]);  Ed.  1662.  eernouee  Hoiiii 
virt 

4t)  Qnial  8ic  Bditt.  1U9.,  15«S.  (==  Ed.  Basil.  1&51.  ^liZ»): 
Editl.  reeaiit:  *H  c'  ^  Qnae  te 
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Amicae ,  libens  recepi  meum  maritum , 
Implicans  amicam  manum 
635  In  longa  flamma  lucida. 

Men.  £t  ego  te,  habens  multos  sermones 

In  medio  propositos. 

Nescio ,  unde  primum  nunc  incipiam. 

[^Strophe  2.] 

Hel.  Gaudeo ;  comas  in  capite  pendentes 
Demitto  ut  alas,  et  stillo  lachrymas. 
640  Circa  membra  manus  ieci , 
Ut  voluptatem  capiam. 
O  marite,  o  amantissimum  adspectum. 

iSirophe  S.] 

Men.  TSon  reprehendo. 
Habeo  coniugem  filiam  lovis  et  Ledae , 
646  Quam ,  quod  ad  nuptias  eius  attinet,  filii. 
Equites  fratres   bearunt,    priua  autem  Dii  ex 

aedibus  abstulerunt. 
Deus  dncit  te  ad  aliam  calamitatem  meliorem 

llhid  malum  bene  cecidit,    coniunxit**)  te  et 

me  maritum 
650  Sero ;  sed  tamen  fruamur  hac  fortuna.    • 
HeL  Fruaris  sane ,  ego  idem  opto. 
INam  cum  duo  simus,  non  potest  fieri,  ut  unus 

sit  miser,  alter  non. 

ISirophe  4.] 

Amicae,  priora 

Non  amplius  gemirous ,  neque  doleo ; 
655  Habeo  meum  maritum , 
Quem  expectavi  ex  Troia 
Post  multos  annos  venturum. 
Men.  Habes ,  et  ego  te ;  post  multos  soles. 
Vix  veniens  ad  te,  sensi  beneficia  Deae. 

[^Sirophe  5.] 

660  Istae  meae  lachrymae  propter  gaudium 
Plus  habent  gratiae  quam  tristitiae. 
HeL  Quid  dicam?  quis  hominum  haec  sperarit? 
Praeter  opinionem  habeo  te  ad  pectus* 
Men.    £t  ego  te,    quae  videbaris  ad  Idaeam 

urbem , 

665  Et  miseras  turres  Ilii  ivisse. 

Quoniodo  a  Diis  missa  es  ex  niea  domo? 


4Sy  contuiutlt]  slc  (=  Eurip.  evyayayt)   Editt.  1556.  e%  re- 
centt.  i  K4. 1562.  coniunx. 


[Sirophe  6.] 

HeL  Heu  heu ,  redis  ad  acerbum  principium. 

Heu  heu,  acerbam  famam  quaeris* 

Men»  Dic ,  quia  omnia  Deorum  dona  sunt  au- 

dienda. 
670  Heh  Abominor  hunc  sermonem ,  qualem  af- 

feram. 
Men.  Attamen  dicito;   dulce  est  meminisse  la- 

borum. 

iSirophe  7.] 

Hel.  Non  ad  thalamum  barbari  adolescentis 
VoHtante  venio  remo , 
Sed  volitanteamore  et  miseris  nuptiis**). 
675  Men.   Quis  Deus  aut  quod  fatum  spoliat  te 

patria  ? 

[Sirophe  8.] 

Heh  Filius  lovis ,  o  marite , 

Me  admovit  Nilo. 

Men.  Miranda  de  mittente,  o  miros  sermones! 

iSirophe  9.] 

Heh  lam  lachrymo ,  et  palpebras  humecto 
680  Lachrymis ;  coniunx  lovis  me  perdidit 
luno.     Men*  Qtiae  mala  volens  addere? 

iSirophe  10.] 
Hel.^^)  Hei  mea  mala  lavacra  et.fontes  illos, 
Ubi  Deae  formam  ornarunt , 
Unde  iudicium  venit. 
685  Men.  An  luno  haec  mala  tibi  in  illo  iudicio 

fecit  ? 

[Sirophe  IL] 

Hei»  Venus,  ut  sibi  abdnceret**^).  Men.  Quo- 

modo?  dic. 
Ifel.  Paridem**^),  cui  raefpromiserat.    Men.0 

misera. 
Hel.  Misera  ego  sic  appuli  in  Aegyptum. 
Men»  Deihde  dedit  pro  te  simulachrum,  ut  ex 

te  audio. 

[Sirophe  12.] 
690  Heh  lam  mala  in  aedibus, 
Ah  mater.     Men.  Quid  ais? 
HeL  Matcr  est  mortua»  Laqueum  strangulantem 

44)  et  miseris  nuptiis.j  sic  Editt.  1668.,  1662.;  Barn.,  Mus- 

grav.  (=  text.  gr.)  miserariiin  napttarum. 
44*)  HeL^  sic  Editt.  recent.   (aeque   ac  £d.  Basil.   1661.); 

in  Bditt.  1668.,  1662.  deest. 
44  b)  Venns,    nt  sibl  abdnceret.]    sic  Editt.  1668.,    1662.; 

Fix. :  Ut  nimirum  me  Yeneri  auferret. 
44«)  Paridemj  sic  Editt.1668.,  1669.;  Editt.  recentJ:  Paridi. 
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Alligavit  propter  meum  dedecus  admissum  in 

coniugio. 
Men.  Heu  me.     Vivitne  filia  Hermione  ? 

iSirophe  IS.] 

695  Heh   Sine  nuptib,    sine  liberis,    o  marite, 

gemit 
Kostras  nuptias  et  meum  dedecus. 
Men*  OParis,  qui  totam  domum  meam  fun- 

ditus  evertisti, 
Hacc  etiam  te  perdiderunt,  et  multos 
Graecos  habentes  aerea  arma. 

iSirophe  14.] 

700  HeL  Me  a  patria  infelicem 
Execrabilem  Deus  abduxit 
Ab  urbe  et  te , 

Quia  domum  et  coniugium  reliqui , 
^on  relinquens  propter  turpes  nuptias. 
705  Chor.  Si  in  reliquis  prosperam  fortunam 
Consequamini ,  ad  superiora  sitis  aequo  animo. 
Nun.  Menelae,    impertias  et  mihi  aliquid  vo- 

luptatis , 
Quam  ego  cognovi ,   sed  nomen  qui  non  satis 

intelligo  **). 
Men.  O  senex,  colloquaris  ettu. 
710  iVuw.  An  non  haec  est  praemium  laborum, 

quos  in  Ilio  suscepisti? 
Men.  Nonesthaec;  decepti  sumus  a  Diis , 
Habentes    in    manibus    obscuram     imaginem 

nubis. 
Nun.  Quid    ais?   sustinuimus   labore^  frustra 

propter  nubem  ? 
Men.   Haec  sunt  opera  lunonis,    et  contentio 

trium  Dearum. 
715  Nun.    Num  haec,    quae  vere  est,    est  tua 

uxor? 
Men.  Haec,  crede  meis  verbis. 
JVfi».  O  filia,  quam  varia  res  est  Deus 
Et  investigabilis !  hene  facit  exitus, 
Postquam  huc  et  illuc  vertit:  iUe  laborat, 
720  Alius  non  laborntis  rursus  male  perit, 
Nihil  habens  firmi  continuae  fortunae. 
Tu  et  maritus  tuus  magnos  labores  sustinuistis, 
Tuopinione,  iUe  belHgerando 
SoUicitus;  quando  erat  soUicitus , '  nihii  habe- 

bat,  nunc  autem  habet. 


451  sed  nomen  -  Intelllgo.]  sic  Editt.  1568.,   156«.;    Eilitt. 
recent.:  eed  tamen  |)iaue,  quae9iam  »«,  non  scio  CKniip. 


99 


»9 


725  Ultro   habens   obiectam*^   prosperam   for- 

tunam. 
Non  igitur  patrem  senem  et  Castorem   atque 

PoUucem 
Dedecorasti ,  neque  fecisti ,  qualia  dicuntur. 
Nuuc  renovo  tuas  uuptias , 
Et  memini  faces,  quas  quadriiugis 
730  Equis  vehens  ferebam ;  tu  in  curru 

Cum   isto  tuo  sponso  reUnquebas  feUcem  do- 

nmm. 
Improbusest,   qui  non  afficitur  rebus  doml- 

norum, 
Qui  non  una  gaudet  et  una  dolet  in  maUs^^. 
£go  tametsi  natus  sum  servus,  tamen  fiii  hac- 

tenus 
735  Numeratus  inter  generosos 

Servos,  non  habens  nomen  libemm , 
Sed  mentem :  hoc  melius  est  quam  duo  mala 
Unum  habere ,  et  malo  animo  praeditum  esse, 
£t  ab  aUis ,  qui  prope  te  sunt ,  dici  servum. 
740  Men.  Age  j  o  senex ,  multos  ad  clypeum 
Labores  implevisti  e%  meis  laboribus. 
£t  nunc  particeps  meae  feUcitatis 
Vade^^*)  et  nuntia  meis  sociis,  quiadhuc  vivunt, 
Haec,    quod   me   iuveneris,    et    qua   fortuna 

utamur , 
745  Ut  maneant  ad  ripam ,  et  expectent  mea 
Certamina ,  quae  expectamus ,  quae  speramus ; 
£t  quomodo  possimus  hanc  educere  ex   hac 

terra 
In  custodia ,  utque  coniunctis  auxiUis 
Servemur  a  barbaris ,  si  possimus. 
750  Nun.  Fienthaec,   o  rex;   „sed  vatum  divi- 

nationes 
„yideo,  quod   malae  sint  et  plenae  menda- 

ciorum. 
Nihil  sani  erat  in  flamma  ignita^), 
Neque  in  voce  avium :  stuUitia  est 
Putare  honiines  ab  avibus  iuvari. 
755  Calchas  non   dixit  neque  significavit   exer- 

citui : 
Video  amicos  morlentes  pro  nube. 
^ion;  sed  urbs  frustra  dlrepta  est. 

46)  Ultro  babens  obiectam]  sic  Barn.,  Unagr.  (=  Eorip 
uiMfmta  nga^ag);  Editt.  1656.,  156S.  Ultro  habens  Mb- 
iectam 

47)  H.  1.  in  Editt.  1558. ,  1562.  nota  marg. :  SerTomm  ofi« 
cium. 

47  <L)  Vade]   sic  (=  text.  gr.)  Editt.   recent.;    Editt.  lS5ti. 

1561  Vide. 
46)  in  flamma  ignita ,]  his  in  marg.  Editt.  1556. ,  156S.  U- 

iecta  est  explicatio:  Id  est,  in  sacriflciia. 
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Sed  dixeris :   „  Si  Deus  non  vult  nos  scire , 
„  Quare  vaticinamur  ?  oportet  a  Diis 
760  ^fSacrificantes  bona  petere,    et  sinere  vati- 

cinia* 
Hoc  inventuni  est  frustra  illecebrae  vitae , 
£t  nemo  factus  est  dives  vaticiniis  sine  labore. 
,,Bona  mens  etbonum  consilium  est  optimum 

vaticinium* 
Char.  £go  idem  sentio  de  vaticiniis , 
765  Quod  senex.     „  Qui  Deos  habet 

y^Amicos,  is  habet  optimam  divinationem  domi. 
Uel.  Sicut  ilia ,   quod  huc  venisti ,   bene  se  res 

habet; 
Sed  quomodo  salvus  a  Troia  veneris,  o  miser, 
Nihil  lucri  est  scire ,  desiderant  tamen 
770  Amici  cognoscere  amicorum  casus. 

Men.  Certe  multa  me  in  exigua  et  una  via  in- 

terrogasti. 
Quid  dicam  tibi  calamitates  in  mari  Aegaeo? 
£t  Euboica  incendia  Nauplii , 
£t  Cretam  et  Libyaro ,  quas  urbes  accepi, 
775  £t  speculam  Persei  ?  non  implebo  te 

Meo  sermone;    et  ego  dicens  tibi  mea  mala, 

amplius  dolerem. 
Defatigatus  sum  patiendo ,  duplici  moerore  af- 

ficeremur. 
UeL  Pulchrius  dixisti,  quam  ego  te  interrogavi ; 
IJnum  dic  omissis  omnibus,  quamdiu 
780  Maie  tractatus  es  marina  erratione? 

Men.  Annuo  tempore  supra  decem,   quos  fui* 

mus  ad  Troiam , 
Annos  perfecimus  septem  circulos  annorum. 
Heh  Heu  heu,  longum  tempus  dicis,  o  miser, 
Servatus  illinc,  huc  venisti  ad  necem. 
785  M^n.  Quomodo  ais?   quid  dicis?   quam  me 

perdidisti ! 
Heh  Fuge  quam  celerrime ,    et  discede  ex  hac 

terra. 
Interficieris  a  viro,  cuius  haec  domus  esU 
Men.  Quam  rem  dignam  malo  feci? 
Heh  Veuis  praeter  ipsius  opinionem ,  et  impe- 

dimento  es  meis  nuptiis* 
790  Men.  An  vult  aliquis  ducere  meam  uxorem  ? 
Heh  £t  contumeh'a  me  afficere ,   quam  ego  sus- 

tinui. 
Men.  An  aliquis  privatim  potens,  an  vero  do- 

minus  terrae? 
Heh  Filius  Protei ,  qui  imperat  in  hac  terra. 
Men.    Haec  est  illa  querela,    quam   audio   ex 

ancilla. 

MxiiAMTH.  OpSR.  VoL.  XVIII. 


795  Heh  Ad  quam-portam  barbaricam  adstaUs? 
Men.   Ad  eam ,   unde  tanquam  mendicus  sum 

repulsus. 
Heh  Num  petebas  victum  ?  o  me  roiseram. 
Men.  Haec  res  erat,  sed  nomen  hoc  non  habui. 
Heh  £rgo  nosti  omnia,  ut  videris,  de  meis  nu- 

ptiis* 
800  Men.    Novi;    an  hunc   thalamum   effugias, 

nescio. 
Heh  Scio  me  tibi  intactnm  servasse  cubile. 
Men.  Quaeesthuiusreipersuasio?  grata  dicis, 

si  vera  essent. 
Heh  Vides  miseram  meam  sedem  et  hoc  sepuU 

chrum  ? 
Men.  Video,    misera,  lectum:   quid  tibi  cum 

hoc  strato  ? 
805  Heh  Hic  ego  supplex  precor,  ut  possim  efFu- 

gere  thalamum. 
Men.  An  eges  ara ,   aut  fit  hoc  legibus  barba- 

rorum  ? 
Heh  Hoc  liberat  nos  aeque  ac  templa  Deorum. 
Men.  Ergo  non  licebit  mihi  domum  navigare  ? 
Heh   Ibit  potius  per  ferrum,    quam   me   tibi 

tradat. 
810  Men.*^)  Sic  essem  miserrimus  homo. 
Heh  Nonverearis,  fuge  ex  hac  terra. 
Men.  Relicta  te?  propler  te  expugnavi  Troiam. 
Ueh  Melius  est,  quam  ut  te  meum  connubium 

perdat. 
Men.  Non  dicis  generosa ,  neque  digna  Ilio. 
815  Heh  Non  potes  interficere  regem ,  quem  for- 

tasse  cnpis. 
Men.  An  habet  corpus  invulnerabile  ferro  ? 
Heh  „Scies:  audere,  quod  est  impossibile,  non 

sapieutis  viri. 
Men.  Tacens  igitur  praebebo  manus  meas ,  ut 

liget? 
Heh  Venis  ad  rem  desperatam;   est  opus  artc 

aliqua. 
820  Men.  Utrum  est  iucundius  mori  fadentes  ali- 

quid  aut  non  facientes? 
Heh   Una  spes  reliqua  est,    qua  sola   servari 

possumus. 
Men.   An  emendo,   aut  audendo,  vel  persua- 

dendo  ? 
Heh  Si  rex  non  audiat  te  venisse. 
Men.  Quis  me  prodet,   cum  nemo  sciat,   quis 

ego  sim? 


X 


49)  JM€fi.]  Ed.  16SS.  mendo  tjpogr,t  Hel. 
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8£d  Al.  Eftt  intttft  apnd  eom  aditttrix  qQaedam 

ftimilis  Diis* 
Jtfen.  An  fama  collocata  in  angulis  aedium  ? 
Heh  Non,  sed  soror;  Theonoen  ipsam  vocant. 
Men*  Nomen  est  fatidicum;  sed  dic,  quid  facit? 
HeU  Omnia  novit ,  et  dicit  fratri  suo  te  adesse. 
830  Men.  Moriemur;   nam  fieri  non  potest,   ut 

lateam. 
Heh  Si  quo  modo  possemus  eam^)  persuadere 

supplicantes  ei. 
Men»  Quam  rem  ut  faceret?  in  quam  spem  me 

adducis  ? 
Heh  Ne  diceret  fratri  te  adesse  in  hac  terra. 
M^n.  Persuadentes  hoc  possemus  exire  ex  hac 

terra? 
8S5  Heh  Socia  illa  facile ,  clam  nequaquam. 
Men.  Hoc  tu  efficies,   quia  mulier  conveniens 

est  mulieri. 
Heh   Non  babebit  gemia  intacta   a   mets  ma- 

nibus. 
jlfefi.  Age;  sedsi  nostram  orationera  non  re- 

ceperit  ? 
Heh  Morieris,  et  ego  misera  cogar  illi  nubere. 
840  Men»   Proditrix  eris,    violentiam  excusatio- 

nem  habebis***). 
Heh   luravi   sanctum   iusiurandum    per   tuum 

caput. 
Men.  Quid  ais?  te  morituram  esse^  et  non  mu- 

taturam  connubium? 
Heh  Eodem  gladio,  et  iacebo  iuxta  te. 
Men.  Tange  meam  dextram  ad  haec  nunc  con- 

firmanda. 
845  Hel.  Attingo,    te  mortuo  me  etiam  moritu- 

ram  e$»e. 
Men.  Et  ego  orbatus  te,  finiam  vitam. 
Beh    Quomodo    moriemur,    ut   gloriose   mo- 

riamur? 
Men.  Interficiens  te  ad  dorsum  sepulehri,  me 

interficiet. 
Sed  prius  decertabimus  magno  certamine 
850  Pro  tuo  thaiamo;  qui  vult,  prope  accedat: 
Non  dedecorabo  res  gestas  ad  Troiam , 
Neque  domum  rediens  reprehendar. 
Qui  Thetidem  privavi  suo  Achille , 
.  £t  vidi  necem  Aiacis  Telamonii , 
855  Et  filium  Thesei :  pf  opter  meam 


Coniugem  ego  non  aosim  mori? 

Maxime ;  „nam  si  sunt  Dii  sapientes, 

,,Virum  fortem  interfectum  ab  inimicis 

„  Circumdabunt  levi  terra ; 
860  „  Sed  malos  eiiciunt  in  firmum  littus  terrae. 

O  Dii ,  fiat  aliquando  fortunatnm  genns 

Tantali ,  et  Uberetur  a  malis.    * 

Heh  Heu  me  miseram  (sic  enim  se  habet  mea 

fortnna) , 

Menelae,    actum    est   de  nobis;    egreditur  ex 

aedibus 
865  Fatidica  ^*)  Theonoe ;  domus  crepat , 

Solutis  repaguiis ;  fuge.     Sed  quid  fugiendnm  ? 

Absens  et  praesens  te  venisse 

Huc  novit;  o  infelix,  quam  perii; 

Servatus  a  Troia  et  barbarica  terra 
870  Veniens,    in  barbaricos  gladios  rursos  iu- 

cides* 

[^Theonoli,    Helena,   Meneluue$   CAarns.] 

Theo.  Praecede  tu  fierens  lucem  facum 
Et  sulphur,  quod  recessus  aeris  expiat, 
Ut  purura  spiritum  accipiamus  e  coelo. 
Tu  viam,  si  quis  laesit  pede 

875  Non  sancto  vadens ,  da  lustranti  flammae* 
Concute  taedam  ignis,  uti  pertranseam. 
Et  mea  iusta  Diis  reddentes ,  iterum 
Domum  ferte  sanctam  flammam. 
Helena ,  quomodo  se  habent  mea  vaticinia  ? 

880  Venit  tuus  raaritus,  Menelarus,  hic  praesens 
Orbatus  navibus  et  tuo  pretio* 
O  miser,    postquam  effngisti  ex  iliis  aedibus, 

non  venisti  domum  tuam , 
Neque  scis  reditum;   an  vero  hic  sis  mansorus, 
Contentio  inter  Deas ,  et  conventus  de  te 

885  Erit  hodie  apud  lovem. 

luno ,  quae  tibi  hactenus  inimica  fuit, 

Nunc  est  benevola ,  et  vult  te  salvum  ^)  {ducere 

in  patriam 
Cum  ista ,  ut  Graecia  nuptias  Paridis 
Falsas  cognoscat,  donum"*)  Ven^ris. 

890  Venus  vult  impedire  tuum  reditum , 
Ne  coarguatur,  neque  videatur  emisse 
Victoriam  de  forma ,  Helenae  emptam  nuptiis* 


SO)  eam]  sicBsrn.y  Masgr.;  Edltt.  1666.,  IMt.  eam. 

80  >^)  violentiam  excnsationem  habebiej  eic  KiL  1668.;  Ed. 
t66t.  violentam  ezcasationem  liabebis;  Editt  recent :  vim 
nempe  [Fix.:  hanc  vlm]  praetezie. 
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61)  Fatidica]  sic  Edttl.  raoeat  |  Bditt  166&,  1669.  Vatidica. 

6f)8alviim]  sio  BdHt  reoent;    Editt  MBa,    16C».  flttle: 
salvam. 

66)  donam]  sic  C=  Earip.  dmgtifia}  Kditt  1661.  el  recentt ; 
Bd.  1668.  mendo  typogr.:  doimim. 
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Sumina  negotii  est  in  mea  potestate :  iiye,  qood 

VeDm  vult , 
Perdam  te  dicens  fratri ,  quod  hic  sis ; 
895  Sive  rucsus  cum  lunone  stans,  servabo  tuam 

vitaro, 
Gelans  fratrem  de  hoc ,  qui  mihi  imperavit 
Dicere ,  quando  in  hanc  terram  sis  vetiturus. 
Quis  es?  indicabo  fratri  meo,  hunc 
Adesse ,  ut  ego  tuta  sim. 
900  Heh  Virgo ,  cado  supplex  ad  genua  tua , 
£t  sedeo  apud  hanc  miseram  sedem  ' 

Pro  me  etisto,  quem  vix  tandem 
Nacta  in  ipso  articulo  discriminis  sum ,   ut  vi- 

deam  eum  mori. 
JNe  dicas  iuo  fratri  meum  maritum 
905  Nunc^)  venisse  in  meas  charissimas  manus. 
Supplico  tibi ,  ut  serves  eun^ ,  fratri  tuo 
Non  prodas  tuam  pietatem , 
Comparans  tibi  malam  et  iniustam  gratiam. 
„  Nam  Deus  odit  violentiam ,  legitime  parlci 
910  „Possiderevult  omnes,   non  rapinam  exer- 

cere  **). 
Omittendae  sunt  divitiae  iniustae. 
Commune  est  coelum  omnibus  hominibus , 
£t  terra ,  in  qua  oportet  implentes  domus 
Non  habere  aliena ,  neque  auferre  vi. 
915  Me  feliciter  quidem ,  sed  mihi  miserabiliter 
Mercurius  tradidit  patri  tuo,    ut  me  servaret 

marito 
Huic ,  qui  adest  et  vult  me  recipere. 
Quomodo  igitur  mortuus  me  recipiat?   et  quo- 

modo  ille 
Vivam  mortuo  huic  reddat? 
9S0  Considera  Deum  et  patrem : 

Utrnm  Deus  et  mortuus  ea ,    quae  propinqui 

volunt, 
Velint,  an  velint  me  reddere ; 
Equidem  puto  te  non  oportere  plus  fratri  tuo 
Stulto  tribuere ,  quam  bono  patri. 
9£5  Deinde  cum   sis   vates,    et  interpres   divi- 

norum , 
Corrumpes  ius  patrls , 

Et  pronuntiabis  secundum  impium  fratrem? 
Turpe  est  te  omnia  divina  nosse , 
Cum  praesentia ,  tum  futura ,   nec  scire ,   quid 

sit  iustum. 
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54)  Nuncl  slc  Editt.  1656. ,  1562. ;  Editt.  recent.  C=  Eurip. 
T6yd*)  Hunc. 

55)  H.  1.  in  Editt.  1556.,  156t.  noU  marg.:  Vis  Diia  ezosa. 


930  Me  miseram  ex  malis ,  in  quibus  yersor 
Libera ,  dans  hanc  accessionem  istius  adversae 

fortunae. 
Nemo  mortalium  est,   qui  non  odio  prosequa- 

tur  Helenam , 
Quae  in  Graecia  dicor  prodidisse  raeum 
Maritum,    et  habitasse   in   opulentis   aedibus 

Phrygum. 
935   Quod  si  in  Graeciam  venero  et  rediero  in 

Spartara , 
Audientes  et  intuentes ,  quod  fallaciis  Dearum 
Perierim  ego,  et  non  prodiderim  amicos, 
Referent  me  iterum  inter  pudicas  mulieres ; 
Potero  elocare  filiam ,  quam  alias  neroo  ducet. 
940  £t  relinquens  miseram  errationem  htc , 
Fruar  opibus ,  quas  domi  habeo. 
Quod  si  mortuus  hic  in  incendio  Troiae  inter- 

fectus  esset**), 
Lachrymis  prosequerer  eum  procul  absentem ; 
^lunc  spoliabor  vivo  et  salvo. 
945  Nefiat,  o  virgo,  sed  supplex  tibi,  hocrogo: 
Tribue  mihi  beneficium  hoc,  et  imitare  mores 
iusti  patris.    ,,Haec  liberis  est  gloria 
Pulcherrima ,  quicunque  ex  bono  patre  nati 
Eosdem  mores  habent,  quos  parentes. 
950  Theo»  Digna  sunt  consideratione ,   quae  iam 

dixisti. 
£t  tu  es  miserabilis ;  desidero  Menelai 
Sermonem  audire ,  quera  dicturus  est  de  vita. 
Men^  £go  neque  sustineam  procidere  ad  tua 

genua , 
Neque  lachrymare ;  nam  res  ad  Troiam  gestas 
955  Valde  dedecorarem ,  si  timidus  essem. 
Dicunt,  quod  sit  generosi  viri^^, 
In  adversis  rebus  lachrymari ; 
Sed  non.  hoc  honesHim  (si  hoc  est  honestum) 
£ligam  pro  felicitate  priore. 
960  Si  videtur  tibi  servare  virum  hospitem , 
£t  qui  quaerit  iuste  recipere  suam  uxorem , 
Redde ,  et  insuper  serva  nos ;   si  vero  non  vi- 

detur, 
£go  non  nunc  primnm ,  sed  saepe 
Miser  fui ,  et  tu  videberis  iniusta. 
965  Quae  nos  ^)  decent ,  et  iusta  arbitramur , 
Quae  tuum  cor  maxirae  attingent. 


»> 
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56)  interfectufl  esset]  sic  Ed.  1558.  (=:  Eurip.  xaTtfftpdyti; 
Barn.:  Interfecltts  fniMet);  Ed.  1562.  interfectas  esses. 

57)  Wri]  Ed.  1666.  mendo  tjpogr. :  vir. 

56)  1108]  8ic  (sEnrip.  j/mSi')  Ed.  1656.}  Ed.  1668.  male:  non. 
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Haec  dicam  circa  hoc  sepulchram,    desiderio 

patris  tui: 
O  seiiex,  qui  habitas  in  hoc  lapideo  sepulchro , 
Rogo  te ,  ut  mihi  meam  uxorem  reddas , 
970  Quam  lupiter  huc  misit  tibi,  ut  roihi  servares. 
Scio,    quod,   tametsi  mortuus  es,   tamen  non 

perdes  me , 
Sed  haec  patrem  sub  terra  invocatum, 
Qui  antea  fuit  honestissimus ,  non  sinet 
Maleaudire;    nam  ipsa  nunc  habet  hanc  rem 

in  potestate. 
975  O  inferne  Pluto ,  etiam  te  adiutorem  invoco, 
Qui  multa  corpora  propter  hanc  accepisti , 
Quae  ceciderunt  meo  giadio,    et  habes  mer- 

cedem ; 
Aut  nunc  illos  redde  vivos , 
Aut  coge  hanc,  quae  te**)  pio  patre 
980  Videtur  potentior,    ut  mihi  reddat  meam 

uxorem. 
Quod  si  me  mea  coniuge  spoliabitis , 
Uicam,  quales  sermoues  illa  sit  tibi  relictura. 
Tenemur  iureiurando,  ut  scias,  o  virgo*^), 
Primum  dimicare  cum  tuo  fratre , 
985  Et  ilium  vel  me  oportet  mori.    Simplex  ora- 

tio  est. 
Quod  si  nou  velit  pugnare , 
Sed   fame   capere   nos,    qui   supplicamus    ad 

tumbam , 
Decrevi  hanc  Interficere ,   et  deinde  meum  fe- 

rire  hepar 
Hoc  utrinque  Incidenti  gladio 
990  In  hoc  sepulchro ,  ut  fluxus  sanguinis 
Destiilent  in  sepulchrum ;  iacebimus 
Mortui  ambo  ordine  supra  hoc  politum  sepul- 

chrum : 
Perpetuus  dolor  tibi,  et  contumelia  patri  tuo ; 
Non  euim  ducet  hanc  neque  frater  tuus, 
995  Nec  alius  quisquam ;  sed  ego  abducam  eam , 
Si  non  possum  domum ,  attamen  ad  mortuos. 
Quid   haec?    versus  Jachrymis  ad  muliebrem 

imbecillitatem 
Magis  essem  miserabilis,  quam  agens  aiiquid* 
Interfice,  si  videtur  tibl;  non  inglorium  me  in- 

terficies. 
1000  Imo  vero  obtempera  meis  verbis , 

Ut  sis  iusta ,  et  ego  accipiam  meam  coniugem, 

69)  tel  Bic  Bditt.  ISSa,  1M8.;  in  Editt.  jrecent  (=  text  gr.) 
haec  vox  non  legitur. 

60)  o  virgo]  8tc  (sB  Earlp.  ti  na^&iyt)  Editt  15ft8.,    Fix.; 
Barn.,  Musgr.:  virgo;  In  Ed.  166t.  desant 


€%or.  In  te  est ,  o  puella ,  gubernare  hanc  de- 

liberationem. 

Sic  iudica ,  ut  omnibus  placeas. 

Theo.  Ego  sic  sum  a  natura  instituta,  ut  amem 

pietatem,  idque  et  volo. 
1005   Amo    meam    existimationem ,    et  gloriara 

patris 

iNon  velim  poUuere ,  neque  firatri  gratiam 

Tribuere ,  ex  qua  possim  infamis  videri. 

Magnum  sacellum  iustitiae  mihi  inest 

In  natura ,  et  hoc  a  Nereo 
1010  Habens,  conabor  Menelaum^)  servare. 

Postquam  luno  vult  tibi  benefiicere , 

Eodem  calcuhim  meum  feram ;  Venus  mihi 

Sit  quidem  propitia,  nihil  tamen  ei  fuit  mecuro 

negotii. 

Conabor  semper  mnnere  virgo. 
1015  Quae  circa  hoc  sepulchrum  dixisti  adversus 

patrem  meum , 

Idem  dico;  nam  iniuste  facerem,  . 

Si  non  redderem.     Ilie  enim  vivens 

Reddidisset  tibi  hanc ,  ut  haberes,  et  huic  te; 

Vindicta  est  horum  apud  mortuos 
1020  £t  vivos  homines  omnes:  „Mens 

„Defunctorum  non  vivit,  sed  tamen  habet  no- 

titiam 

„Immortalem,    incldens   in   aeternum    aethe- 

rem  •*). 

Ut  igitur  pertexam  non  prolixe ,  tacebo , 

Quae  me  suppliciter  rogasti,  neque  stultitiae 
1025  Fratris  adiutrix  ero. 

Af&ciam  eum  beneficio,  tametsi  non  videar, 

Si  faciam  eum  pium  mea  pietate. 

Vos  igitur  invenite  exitum ; 

£go  recedens  tacebo. 
1030  Incipite  a  Diis ,  et  supplices  rogate 

Venerem ,  ut  permittat  te  redire  in  patriam ; 

£t  ut  Inuo  maneat  in  sententia , 

Quam  habet  de  salute  tua  et  mariti  tui. 

Tu  vero,    o  pater,    qui  defunctus  es,    quan- 

tum  ego  possum , 
1035  Praestabo,     ut  nunquam   voceris  impius 

pro  pio. 

CAor.  „Nemo  unquam  iniustus  fortunatus  fuit* 

„In  causa  iusta  spes  estsalutis. 


61)  Menelauin]    sio  KdiU.    recent.    (==  Earip.    MtyiXwV); 
Rditt.  165a  ,   1662.  Menelae. 

62)  H.  1.  in  Ed.  1656. 'nota  narg. :  iBunortalitaa  animi. 
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Heh  Menelae,  quod  ad  virginera  attinet,  salyi 

sumps. 
Inde  oportet  te  deliberando 
1040  Excogitare  commune  consilium  salutis. 
Men.  Audi  nunc :  tu  diu  fuisti  in  hac  domo , 
£t  conversata  es  cum  famulis  regis. 
Heh  Quare  hoc  dixisti  ?   affers  spem , 
Qnasi  aliquid  boni  facturus  sis  nobis^)  in  com- 

mune. 
1045  Men.  Persuadeas  unum  ex  illis ,   qui  qua- 

drigis 
Praesunt ,  ut  nobis  det  currum. 
Heh  Persuadebo;  sed  quomodo  fugiemus , 
Qui   sumus   imperiti   iocorum   et   terrae  bar- 

baricae  ? 
Dixisti  rem  impossibilem.     Men,  Age  quid ,  si 

dccultatus  in  domo , 
IOjO  Interficiam  hoc  bicipiti  gladio  regem  ? 
HeL  Non  pateretur,  neque  taceret 
Soror  occidendum  esse  fratrem. 
Men.  Atqui   non  habemus  navem,    qua  ser- 

vemur 
Fugientes ;  mare  habet  iqeam,  quam  ego  habui. 
1055  Heh  Audi ,  si  forte  mulier  aliquid  pruden- 

ter  dicat. 
Vis  dici  mortuus  verbis ,  cum  non  sis  mortuus  ? 
Men.  Malum  omen,  sed  tamen,   si  quid  lucri 

est ,  ut  hoc  dicatur , 
Paratus   sum,    ut  patiar  me  verbis  mortuum 

dici,  cum  non  sim  mortuus. 
BeL  Movebo  misericordiam  muliebri 
106O  Tonsura  et  lamentationibus  apud  impium 

regem. 
Men.  Quod  res  illa  remedium  habet  salutis  ? 
Beh  Vetustum  morem  praetendam. 
Mortuum  te  in  mari  vacuo  sepulchro 
Sepelire,  ut  mihi  permittat,  petam  a  rege. 
^0o5  ilfefi.  Fac  eum  concessisse ,   quomodo  sine 

navi 
Servabimur,  sepelientes  meum  corpus  in  vacuo 

sepulchro  ? 
Bel,  lubebo  navim  dare,  in  quam  ponam 
^rnatum  ad  tuam  sepulturam  in  brachia  maris. 
Men,    Quam  bene  hoc  dixisti!    praeter  illud 
.  unum  f  si  in  terra  sepuituram 

'^  Facere  te  iubet,  nihil  iuvabit  nos  tuus  prae- 

textus. 

^  nobU]  tic  (=:  Eurip.  yify^  Kditt,  1658.  ct  recentt. ;    in 


Heh  Sed  dicemus  non  esse  consuetudinem  in 

Graecia , 
Tegere  terra  eos,  qui  in  mari  sunt  mortui. 
Men.  Bene  hoc  emendas,    deinde   ego   tecum 

navigabo , 
£t  simul  imponam  ornatum  in  hanc  navim. 
1075  Heh  Oportet  te  adesse  in  primis,  et  tuos 
Socios  navigationis,    qui  reliqui  sunt  ex  nau- 

fragio, 
Men.  Si  prehendero  navim  in  anchora , 
Stabit  vir  iuxta  virum  armatus. 
Heh  Oportet  orania  ista  gubernare ;  tantum  se- 

cundi 
1080  Flatussint  velo,  et  navis  cursus. 

Men.  Fiant  haec;  Dii  finient  meos  laboresr 
Sed  ex  quo  dicis  te  audivisse,    quod  mortuus 

sim? 
Heh  £x  te ,  dic  te  solum  evasisse  fatum , 
Navigantem  cum   filio  Atrei,    et  vidisse  eum 

mori. 
1085  Men.   Certe  haec  lacerata  et  pannosa  cor- 

poris  vestimenta 
Testimonium  dabunt  de  nauticis  ruderibus. 
Heh  Opportune  venit ;  prius  importune  fere  te    « 

perdidisset; 
Ulud  malum  fortasse  bene  cadet. 
Men.    Utrum    me   tecum   in   domum    ingredi 

oportet , 

1090  An  tranquilli  sedeamus  ad  sepulchrum  hoc? 
Heh  Maneas  hic;  nam  si  volet  in  te  delinquere, 
Hoc  sepulchrum  liberabit  te ,  et  tuus  ensis. 
£go  vadens  domum ,  praecidanf^ajpillos , 
£t  mutabo  candidas  vestes  nigris, 
1095  £t  iniiciam  cruentos  ungues  genis  in  cute. 
M;ignum  certamen  est.     Video  duo  momenta : 
Aut  oportetme  mori,  si  deprehensa  fuero  ali* 

quid  machinari; 
Aut  abire  in  patriam ,  et  servare  tuum  corpus. 
O  veneranda ,  quae  iaces  in  lecto  lovis , 
1100  luno,   duos  miseros  homines  recrea  a  la- 

boribus. 
Petimus ,  recta  brachia  ad  coelum 
lacientes ,  ubi  habitas  in  varia  sede  astrorura , 
£t  tu ,  quae  consecuta  es  laudem  pulchritudinis 

meis  nuptiis, 
Venus,  filia  Diones,  ne  me  perdas. 
1105  Satis  damni,  quo  me  hactenus  aifecisti, 
Momen  praebens  apud  barbarbs,  non  corpus. 
Sine  me  mori,  si  vis  me  occidere, 
In  patria.     Cur  es  inexplebiiis  malis? 
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AmoreSf  fraudes  et  dolota  iiiTenUi 
1 1 10  Exercens ,  et  croentos  amores  aedium. 
Sed  quando  es  moderata,  in  caeteris  rebus  sua- 

visslma  Dearam 
Hominibos  es ,   non  aliter  dico. 

[^Strophe  1.] 

Chor.  Te  in  aulis  sub  frondibus 

Sedentem  in  museis  et  sedibus  voco , 
1115  Te  musicam  et  canor^m  avem 

Lachrymantem  lusciniam : 

Veni  per  tenues 

Genas  gemens , 

Adiuvans  meas  lamentationes , 
1120  Miseros  labores  Helenae 

Canens ,  et  Uiadum 

Lachrymabilem  laborem 

Per  hastas  Graecorann , 

Qiii  venit  per  campos 
1125  Barbarico  remo , 

Qui  currit  per  fluctus ,  miserias 

Adducens  Troianis , 

£x  Lacedaemone 

Postquam  rapuit  tuum  thalamum 
1130  Paris  infelix  maritus 

Comitatu  Veneris. 

[^Anti9irophe  1.] 

Multi  Graecorum  bellando  et  saxeis 

Ictibus  mortui^  habent  miserum  infernum,  ^ 

Facientes,    ut  tondeant  miseram  comam  con- 

iuges. 
1135  Domus  iacent  sine  sponsis. 

Multos  incendens 

Facem  apud  circumfluam 

Euboeam  sustulit  nauta , 
1140  Immittens  ad  saxa  Capharea 

Et  ad  littora  Aegaei  maris , 

Accendens  dolosam  facem 

Per  loca  non  portuosa 

Barbaricae  navigationis, 
1145  Quando  tu  a  patria 

Ventorum  flatu 

Monstrum  non  monstrum ,  sed 

Nubem  perniciosam 

Vexisti  in  navibus , 
1150  Idolum  sacrum  lunonis. 

iStrophe  2.] 

Sive  illud  fueritDeus,  sive  non  Deus,  sive  me- 

dium  quiddam , 


Quid  dicis  scrutans 

Longissimum  finem  hominum  ?  inve- 

nies ,  si  divina  videas  • 
1155  Miserabilia  et  rursus  huc 

Et  iterum  contrariis 

Insperatis  casibus  salientia : 

Tu  es  filia  lovis ,  o  Helena , 

Quam  volncris  in  sinu  Le- 
1160  dae  genuit  pater ; 

£t  fema  de  te  est  per  Graeciam ,   qood  sh  in- 

iusta , 

Proditrix,  perfida,  impia:  nescio, 
1165  Quid  sit  certi,   quicquid  id"*)  sit  inter  ho- 

mines;  *Deorum 

Verbum  invenio  verum. 

[^Aniistrophe  2.] 

„  Stulti ,  quicunque  virtutem  beilo 

„  Comparatis ,  cuspidis ,   qua  in  pugna  utimur, 

„  Hastis  volentes  sedare 

„  Mis^rias  hominum ,  ut  sit  finis  mali  ^). 
1170  Etiamsi  enim  nunc  iudicet  certamen 

Sanguinis ,  nunquam  discordia 

Desinet  per  hominum  urbes , 

Quae  sunt  abductae^  ex  Troia ; 

Cum  verbis  posset  componi 
1175  Tua  discordia,  o  Hekna. 

Nunc  alii  apud  inferos  curae  sunt  Plutoni , 

Moeniaperierunt,  sicut  ignita 

A  love  properat  flaroma ; 

AHud  malum  supra  aliud  affers 
1180  Miseris  Troianis  in  hac  calamitate. 

[Theoeljfmenue,  Helena,  Menelaue, 

Chorue.Jl 

Theoeh  O  salve  patris  sepulchrum  (nam  in  pu- 

blica  via 
Te  sepelii,   o  Proteu,    propter  meam  saluta- 

tionem) 
Semper  te  egrediens  et  ingrediens  domum 
Theoclymenus  filius  hic  tuus  te  affatur ,  pater. 
1185  Vos  canes  et  bestiarum  retia, 
Famuli ,  ferte  in  domum  regiam ; 
£go  mihi  ipsi  valde  convicior , 


64)  quicquid  id]  sic  Kditt  1666.,    1668.;    Barn.:    qaicquid 

(Earip.  ^yT*). 
66)  H.  1.  in  £d.  1666.  nota  marg. :  Detestatio  MU. 
66)  snnt  abdactaej  sic  Ed.  166a  -,    Ed.  166t.  snnt  addoctae 

CEorip.  Editt  BaaU.  1661.,  Barn.,  Masgr.  Hi^roiO. 
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Quod  aon  iDulclamtu  iDorte  malos. 
£t  nunc  audivi  quendam  Graecum  paiam 
1190  In  terram  veniase  et  fefeUisse  speeulatores , 
Aut  exploratorem ,  aut  f urto  abductiirum 
Helenam;    morietur,    si  modo  fuerit  compre- 

hensus. 
Age.     Sed  ut  videtur ,  omnia  acta  esse 
Invenio ;  nam  relicta  vacua  sede  sepulchri » 
1195  Helena  navigavit  ex  hac  terra. 
Heu  laxate  vectes,  soivite  equorum 
Praesepia,  ministri,  et  exportate  currus, 
Ut  ae  me  fallat  propter  laborem ,  ex  terra 
Hac  exportata  uxor ,  quam  expeto. 
1£00  Expectate:  video,  quos  persequimur , 
Adesse  in  domo ,  et  non  eSiigisse. 
Age  tu ,  quare  suspendisti  nigras  vestes  a  cor- 

pore» 
Mutatis  albis ,  et  a  generoso  capite 
Crines  praecidisti  immisso  ferro  « 
1203  £t  humectas  tuas  genas  recentibus  laehryrois 
Piorans  ?  utriim  persuasa  nodurnis 
Somniis  gemis ,  aut  famam  aliquam  domo 
Audiens  dolore  conficis  animum  tuiim  ? 
Heh  O  domine ,  (iam  enim  te  sic  nomino) 
1210  Perii,  res  meae  sunt  evanidae,  nihii  sum 

amplins. 
Theocl.  In  qua  calamitate  versaris  ?  qualis  est 

tua  fortuna  ? 
HeL   Menelaus»    hei  mihi,    quomodo  dicam, 

mortuus  est  mihi* 
TheecL  Non  gaudeo  tuo  dolore;    sed  mecum 

Isiene  agitur. 
Quomodo  no visti  ?  an  tibi  Theonoe  hoc  djxit  ? 
12,15  Heh  Et  iiia  dicit,  et  hic  praesens  eum  esse 

extinctum. 
TheocL  Venitue  aiiquis,  qui  hoc  vere  dicit? 
Heh  Venit;  veniat,  ut  ego  voio  eum  venire. 
T%eoch  Quis  est?    Ubi  est?  utsciam  certum. 
Heh  Iste,  qui  sedet  percuisus  ad  monumentum* 
12£0  Theoel.    O  Apollo,    quam    deformiter   est 

vestitus. 
Heh  Hei  mihi ,  videor  mihi  meum  raaritum  sic 

se  habere. 
Theoch  Quaiis  est  iste  vir ,  et  unde  api^icuit  in 

hanc  terram  ? 
Heh  Graecus,  unus  e  Graecis,   qui  navigarunt 

cum  marito  meo* 
Theoel.  Qoo  mortis  genere  ait  Menelaum  pe- 

riisse? 
1225  Heh  Miserrinfo ,  bvmidis  flaciibus  maris. 


1      Theoch    Ubt?    an  naviganlem  m  mari   bar- 

bairico? 
Heh  Impingentem  ad  impovtuosa  sasa  Libyae. 
Theoch  £t  quomodo  hic  non  periit ,  cum  fuerit 

socius  na vigationis  ? 
Heh  Maii  interdum  sunt  fortunatiores  bonis. 
1230  Theod.  Ubi  reiiquit^)navis  fragmenta? 
Heh  Ubi  utinam  maie  periisset,    et  non  Me- 

neiaus. 
Theoch  Ule  periit;  sed  in  qua  navi  venit  hic? 
Jfel.  Nautae  casu  advenienles  receperunt  eum, 

ut  dicit. 
Theoch  Ubt  est  liiud  simuiachrum,    quod  pro 

te  missus  est  ad  Troiam  ? 
1235   Heh    De  effigie  nubi^  ioqueris?    aluit  in 

aerem. 
Theoeh  O  Priame  et  terra  Troiana ,  frustra  pe- 

riisti. 
Heh  £t  ego  sum  particeps  caiamitatis  Troia- 

9  norum. 

Theoch  Reliquit  maritum  insepuitum ,   an  vero 

texit  terra  ? 
Heh   Insepultum.      Heu  me   miseram  propter 

mea  maia. 
1240  Theod.  Propter  hancne  causam  praecidisti 

cincinnos  flavae  comae? 
Heh  Amicus  est ,  quisquis  est ,  qui  adesL 
Theoh  Recte  calamitas  haec  depioratur. 
Heh  An  faciie  tibi  esset,  mori  tuam  sororem? 
Theoeh  Nequaquam;    quomodo  igitur?   dein- 
ceps  etiam  habitabis  ad  hoc  sepuichrum  ? 
1245  Heh  Quid  me  lacessis,    nec  omittis  mor- 

tuum? 
Theod.  Tu  es  fida  tuo  marito ,  fugiens  me. 
Heh  Non  ampiius ;  iam  incipe  meas  nupiias. 
Theod.  Se^o  quidem  venis,  tamen  laudo  hoc, 
Heh  Scis  igitur ,  quid  veiiro  te  facere  ?   priora 

obiiviscamur. 
1250  Theoch  Quam  ob  causam  ?   ego  reddam  be- 

neficium  pro  l^eneficio. 
Heh  Faciemus  foedus ,  et  reconcilieris  mihi. 
Theoch    Remitto  indignationem  adversum  te, 

avotet. 
//(rf.  Nunc  te  per  haec  genua,  quando  es  amicus. 
Theoeh  Quam  rera  petetia  suppiex  rogas  me? 
1255  Hel.    Voio  marilQm  meum  defunctum  se- 

peiire. 


ST)  relfqoiQ  slc  EiUit.  r«c«it.  (=  Enrip.  jiinmy);    Sditt. 
I5A8.,  t6Gi,  relinquit. 
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J%eo^.  Quid  est  sepultura  absentium?  an  se- 

pelies  umbram  ? 
Heh  Moft  est  apud  Graecos ,  qui  in  mari  mor- 

tuus  fuerit ,  — 
TheocL  Quid  facere  ?     Graeci  sunt  sapientes  in 

talibus  rebus. 
Heh  Sepelire  in  yacuis  textis  tunicis* 
1260    Theoch  Fac  funus[,    excita  tumulum,  ubi 

vis  in  terra. 
HeL  Non  sic  sepelimus  naufragos. 
Theoch   Quomodo  igitur?    ignoro  leges  Grae- 

corum. 
Heh  Exportamus  in  mare ,  quae  convenit  mor- 

tuis. 
neoch  Quid  exhibebo  mortuo  et  tibi  ? 
1265  Heh  Nescio ;  ego  sum  imperita  istarum  re- 
rum ,  cum  prius  nihil  tale  mihi  acciderit, 
Theoch  O  hospes ,  gratum  nuntium  attulisti. 
Men.  Non  mihi ,  neque  mortuo. 
Theoch    Quomodo  sepelitis   mortuos,     qui  in 

mari  perierunt? 
Men.  Prout  sunt  uniuscuiusque  facultates. 
1270  Theoch  Dic,  quod  ad  sumptus  attinet,  quic- 

quid  voles ,  propter  hanc  accipies. 
Men.  Primum  mactatur  sanguis  mortuis. 
Theoeh  Cuius?  tu  indica  mihi ,  ego  parebo. 
Men.  Tu  ipse  statuito ;  sufficient,  quae  dederis. 
Theod.   Apud  barbaros  mos  est,     equum   aut 

taurum. 
1275  Men.  Si  vis  aliquid  dare,   nihil  des  gene- 

roso  indignum. 
Theoeh  Non  caremus  illis  in  nostris  gregibus. 
Men.  Et  afferte  lectum  stratum  sine  corpore. 
Theoch  Fiet;  quid  praeterea  afferre  mosest? 
Men.  Arma  aenea ;  nam  fuit  bellator. 
1280   Theoeh   .Digna  erunt  haec  Graecis,    quae 

dabimus. 
Men.  Praeterea  omnia  pulchra  germina  nata 

e  terra. 
Theoeh  Quomodo  in  fluctus  illa  demittis? 
Men.  Nunc**)  oporlet*^)  et  gubernatores  re- 

morum. 
Theoch  Quantum  spatii  arcet  classem  a  terra  ? 
1285  Men.  Ut  vix  conspici  possint  a  littore  flu- 

ctus  circa  navem. 
Theoch  Quare  hunc  morem  colit  Graecia  ? 


Men.  Me  fluctus  eiiciant  hostias  ad  littus. 
Theoeh  Navis  Pboenissa  velox  aderit. 
Men.  Recte  et  Menelao  benefeceris. 
1290    J%eoel.   Nonne  tu  potes  sine  hac  hoc  fa- 

cere  ? 
Men.  Matris  hoc  opus  est  ^   aut  uxoris ,   aut  li- 

berorum. 
Theod.  Huius  negotium  est ,  ut  dtcis ,   sepelire 

maritum. 
Men.  Res  pia  est,  non  defraudare  mortuos  suis 

iustis. 
Theoch    Sit  meum  habere  coniugem  non  pol- 

lutam. 
1295  Veniens  in  domum  adferam  apparatum  pro 

mortuo , 
£t  dimitto  te  ex  terra  non  vacuis  n^anibus 
Servientem  huic.     Cum  mihi  famam  bonam 
Attuleris ,  pro  sordibus  istis 
Accipies  vestem  et  cibum ,  ut  in  patriam 
ISOO  Venias ,  quando  video  te  miserum  es&^ 
Tu  vero ,  o  misera ,  non  in  re  inutiii 
Crucies  te  ipsam.     Menelaus  functus  est  fato , 
Neque  potest  vivere  maritus  tuus  mortuus. 
Men.    Tuum    officium    est,     o   adolescentula, 

praesentem 
1S05  Maritum  oportet  amare ,   et  eum ,  qui  pe- 

riit,  omittere: 
Hoc  tibi  optimum  est  ad  praesentem  casum. 
Quod  si  venero  in  Graeciam ,  et  fuero  salvus , 
Qualem  decet  esse  te  tuo  marito , 
Si  talis  mulier  fueris ,   ego  compescam  priores 

de  te  sermones  ^). 
1310  Beh  Fienthaec:  nunquam''^)  maritus  cul- 

pabit 
Me ;  tu ,  qui  prope  ades ,  scies  ista. 
Verum ,  o  miser ,  intra  et  la va , 
Et  muta  vestem ,  non  ad  moram 
Benefaciam  tibi ;  libentius  enim 
1S15  Charissimo  meo  Menelao  convenientia 
Feceris,  si  consequarls  a  nobis,  quae  te  oportet. 

\^Sirophe  1.] 

Chor.  Veloci  pede  montana 
Mater  Deorum  festinavit 


68)  Nimc3  sic  Edftt.  1S66. ,  \Wk.  C»  Ed.  BSflfl.  1&51.  Ifvy) ; 

Editt  recent.  Navy  — .Navem. 

«9)  oportetl  sic  Editt.  1656.,  156S. ;  Editt  recent.  (=  Enrip. 
Sil  Ku^tlptu)  oportet  sdeMe, 


70)  Qualem  -~  eernionee.]  liic  horom  daornm  ▼ereanm  ordo, 
qaem  Editt  1556.,  1562.  ezliibet,  congmit  cam  Bd.  BasiL 
1551.;  in  Editt.  recent  in  tezto  gr.  et  interpr..  ordine  ia- 
▼erso  ▼ereoB  1809.  ▼eraai  1808.  praecedit 

71)  Fient  haec:  nunqnam  .  .,  .]  aic  Barn.)  Muasr.  (=£  text 
gr.) ;  Editt  1556. ,  1568.  Fient  haec  nanqnam. 
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Per  syivefttria  prata , 

1320  Et  fluctus  maris  graviter  sonantes 

Desiderio  amissae 

Filiae  arcanae. 

Crepitacula  Bacchica  clarum 
1325  Sonitum  mittentia  sonabant, 

Quando  iugales  bestias 

Dea  iungens  ad  currum 

Raptam  quaesivit' 

Virginum  extra  coetum. 
1330  Cum  puellis  celeres, 

Diana  sagittis , 

Pallas  armata  hasta , 

Spectans  e  coelo , 

Aliud  fatum  ordinaverat. 

[^Anti$trophe  1.] 

1335  Quando  cursus  et  errationis 

Labores  mater  finiit, 

Quaerens  labores , 

Dolosam  rapinam  filiae , 

Transiit  nivosas 
1340  Speculas  nympharum  Idaearum. 

Eiicit  in  luctu 

Saltus  in  rupibus  nivosos'*), 

Hominibus  campos  teirae  sine  herbis  fecit. 

Non  dans  fructum  orationibus , 
1345  Perdit  genus  hominum. 

Non  mittebat  greges  vigentia 

Pascua''^*)  graminum  implicatorum. 

Muitorum  vita  defecit, 

Neque  erant  sacrificia  Deorum , 
1350  £t  oblationes  non  incendebantur  in  aris. 

Et  prohibebat  roridos  fontes 

Emittere  iimpidas  aquas. 

[^Strophe  2.] 

Postquamfinivit  sacrificium 

Diis  et  hominibus , 
1355  lupiter  placans  infestam 

Iram  matris ,  dicit : 

Ite ,  castae  Charites , 

Ite,  de.virgine 

Iratae  Cereri 
1S60  Moerorem  eximite  sonitu. 

Et  vos ,  Musae ,  chorum  cum  hymnis , 

Et  sonitum  aeris  terrestrem , 


7»)  EUcit  —  nivoaos,]  sic  Kditt.  1«68.,  15««.;  Fix.:  Et  pro- 
iecit  86  in  lactn  sazea  saper  tesqua  nivosa; 

7t»)  Noo  niittebat  —  Paecaa]  sic  Kditt  1566.,  166«.;  Barn., 
Musgr. :   Gregibns  vero  non  emittebat  iaeta  Pabola 

Bf UiANTH.  Opbb.  Vol.  XVIH. 


Et  tympana  in  igne  facta  accipite 

Pulcherrima.     Tunc  primum  inter  Deos 
1365  Risit  Dea  Venus , 

Et  accepit  in  manus 

Tibiam  graviter  sonantem , 
.   Delectata  illa  modulatione. 

[^Antistrophe  2.] 

Quae  non  fas  est  neque  sanctum  est  facere , 
1S70  Incendisti  in  thalamis* 

Habes  inimicitiam  magnae 

Matris ,  o  filia ,  cum  sacrificia 

Diis  non  coias* 

Multum  possunt  hinnulorum 
1875  Variae  pelles, 

Et  herba  coronata  hedera 

In  sacras  ferulas , 

Et  circumvoluta  rhombo 

Concussio  aetherea, 
1880  Et  bacchans  coma  bacchantium , 

Et  noctumi  cursus  Deae. 

Bene  eam 

Supera ,  o  luna , 

Forma  tantum  gloriaberis. 

[HeJena,    Theoelymenu9,  Menelaus, 
Chorus,  Nuntiua,   Gemini.l^ 

1385  Heh  Quod  ad  ea  attinet,    quae  intus  sunt, 

bene  nobiscum  agitur,  o  amicae. 
Nam    filia    Protei    simul    adiuvans     vestram 

.  fraudem , 

.Cum  viderit  meum  maritum  adesse^ 
Non  dixit  fratri,    et  quem  ego  dixi  mortuum 

esse , 
Eum  non  dicit  vivere  propter  me. 
1890    Maritus  meus   rapuit  pulcherrima    oma- 

menta. 
Nam  arma,  quae  demissurns  erat  in  mare, 
Haec,  immittens  robustam  mamim  palo^), 
Ipse  portat ,  et  accipiens  dextra  hastam 
Tanquam  sacrificaturus  mortuo, 
1395  Potius  paravit  corpus  armis  ad  puguam, 
Tanquam  multoram  barbarorum  tropaea  manu 
Collocaturas,  quando  descendemus  in  navem, 

quae  remis  agitur. 
Mutavit  vestem  pro  veste,    quae  corrupta  est 

navigando , 


73)  immitteM  —  paio,]  aic  fiditt.  1558.,  1502.;  fiditt.  re- 
cent:  immiMa  roboata  LFix.:  fortij  maua  in  sciiti  ma- 
nubrinm, 
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A  me  factam ;  et  corpos  balneo 
1400  Dedi,  sera  lavacra  flaviatilis  aquae. 
Sed  egreditur  e  domo »  qai  meas 
Nuptias  paratas  se  in  manibus  habere  putat 
Oportet  me  tacere ;  et  simulo  te  ''*) 
Benevolum  es$e  et  cohibere  linguam,    si  pos- 

sumus » 
1405  Servatiipsi,  etiam  te  simul  servare. 

Tkeaeh    Procedite   ordine,     ut   ordinavit  ho- 

spes^**), 
Ministri ,  adferentes  marinas  inferias* 
Tu ,  Helena ,  si  tibi  non  videor  male  loqui , 
Obtempera ,  mane  hic.     Idem  praesens , 
1410  £t  si  non  aderis,  facies  marito  tuo. 
Nam  metuo ,  ne  desiderium  mariti 
Persuadeat  praecipitem  te  dare  in  mare , 
Constematam  desiderio  prioris  viri* 
Vehementer  enim  absentem  eum  tamen  lages. 
1415  Heh  O  inclyte  marite,  necesse  est 

Primum  thalamum  et  consuetudinem  nuptialem 
Honore  afEicere.     Ego  propterea,  quod  amo 

maritum , 
Possem  una  mori ;  sed  quid  ei  prodesset , 
Si  una  morerer  ?     Sed  permitte  me 
1420  Ipsam  proficisci,  et  inferias  dare  mortuo. 
Dii  tibi  dent ,  quaiia  ego  volo , 
Et  huic  hospiti,  quod  nos  adiuvat  in  hac  re«. 
Habebis  me  talem,  qualem  te  convenit  in  domo 

habere 
Uxorem ,  postquam  Menelao  benefacis 
1425   £t  mihi;    venient   haec   ad  aliquam  for- 

tunara. 
Qui  det  navem,  in  qua  abducamus  haec, 
Manda  alicui ,  ut  integram  gratiam  accipiam. 
Theoel.  Vade  tu ,  et  navem  his  quinqueremem 
Sidoniam  da,  et  praefectos  remigum. 
1430   Uel.   An  non  ille  navera  gubemabit,    qui 

curabit  inferias? 
Tkebeh  Oportet  nautas  meos  inprimis  huic  pa- 

rere. 
Hel.  lube  iterum,  ut  dare  intelligant  te.    . 
Theocl.  Ilerum  iubeo  et  tertio,  si  tibi  placeL 
Hel.   Bene  sit  tibi,    et  ego  sum  beata  propter 

mea  consilia. 
14S5  Theoel  Ne  nimium  lachrymis  conficias  tuum 

corpus. 


741  ti  siraulo  te]  sic  Editt.  1S58.,  1562.;    Ftx.:  et  te  (c4o- 

rufn)  mtiii  concillare  volo. 
74  a)  hospesO  oic  C«  text.  gr.)  Editt.  recent.;  Editt.  fS66., 

1562.  hospes  et 


Heh  Haec  dies  tibi  meam  gratiam  indicabit. 
Theoel.  ^Res  mortuormn  nihil  sont ,  sed  omni- 

no  miseriae* 
Hel.  £st  aliquid  et  illic  ethic,  qoaedico. 
Theoch    Non  habebis  me  deteriorem  maritum 

Menelao. 
1440  Heh  Tu  non  es  culpandus;  fortuna  solom 

curanda  est. 
Theoeh  In  te  situm  est  hoc ,   si  mihi  bene volen- 

tiam  praestiteris* 
Hel.  Non  nunc  primum  discimus  araare  amicos. 
Theod.   Visne,  ut  ego  te  adiuvans  tecum  na- 

vigem  ? 
Heh  Minime ,  ne  servias  servis ,  cum  sis  rex. 
1445  Theoch  Sedage,  mitto  ritus  Graecorum. 
Volo  meam  domum  esse  impoUutam ;  non  hic 
Mortuus  est  Menelaus.     Eat  aliquis , 
Qui  dicat  meis  satrapis,  ut  ferant  nuptiarum 
Ornamenta  in  domum  meam.    Oportet  totam 
1450  Terram  sonare  beatis  laudibus 

Hymenaeum    Helenae,     et    meum,     quod  sit 

suspiciendus. 
Tu  vero,  o  hospes,  veniens  in  marina  brachia, 
Dans  haec  priori  huius  marito , 
1455   Iterum  propera  doroum,    aut  manens  sis 

beatus  ''*). 
Men.   O  lupiter,    pater  et  prudens  Deus  vo- 

caris , 
Adspice  nos,  et  libera  ex  malis, 
Trahentes  nos  calamitates  cum  moerore , 
1460   Diligenter  adiuva;   et  si  attigeris  sunima 

tantum  mann , 
Veniemus  ad  eam  fortunam ,  quam  volumas. 
Satis  est  laborum ,  quos  hactenus  pertulimus. 
Invoco  vos,  Dii:  possunt  roulta  de  me  audiri 

bona 
£t  tristia ;  non  debeo  semper  infelix  esse , 
1 465  Sed  recto  pede  aliquando  incedere.     Uoum 

mihi 
Tribuentes,  deinceps  me  felicem  facietis. 

\^Sirophe  1.] 

Chor.  O  Phoenicia  Sidonia , 
Velox  navis ,  mater  undis  maris , 


7S)  Iterum  -  beatus.3  aio  Editt.  1558..  1S63. ;  Kdkt.  reoent 
(=s  text.  gr.)  pro  hoc  ono  verso  habent  hosce  tres: 
Rursus  ad  aedes  propera  [Fiz. :  festinal  neam  axores 

tecon  habens  ^  . 
Ut ,  hnlos  nnptiis  nccan  ceiebratis  [Ftx. :  ooL  croIo]. 
ProftciacarU  ad  tn»$  aodea  lF\x,i   ad  donnn]  ant  kic 

naneno  sis  beatus  [Fiz.:   viva«  felii]. 
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Amica  aav  igalioni , 
1470  DiuL  sao  ordine  nataniiam 

Delphinum,  quando 

Mare  ventift  caret , 

£t  glauca  01ia  Ponti , 

Tranquillitaft ,  haecdixerit: 
1475  Pandite  vela  ventift 

Marinift, 

Accipite  abiegnos  remoft , 

O  nautae :  io  nautae 

Mittentea  portuosum 
1480  Ad  iittuft  Perfteae  domuft  Helenaro. 

[^Aniisirophe  W] 

Certe  alicubi  puellaft  fluvii 

Ad  uodam  Leucippidaft ,  aut  aate  templum 

Minervae  accipies, 

Sero  venienft  ad  istos  choros , 
1485  Aut  in  coetu  Hyacinthi 

Ad  nocturnam  laetitiam : 

Quem  concertanft 

Tereti  fragmine  disci 

Interfecit  ApoUo  in  terra  Laconica 
1490  In  festo  die. 

Filiuft  lovift  iuftftit  colere 

Puellam ,  quam  reliquerat  in  domo , 

Cum  nondum  faceft  accenftae  fiierant  ad  nuptias. 

iStrophe  £.] 

Utinam  per  aerem  volatiles 
1495  Eftftemuft  Libycae 

Aveft',  ordine  volanteft. 

Relicta  hybema  tempesUte , 

Ibont  antiquiftftimae 

Fifttulae  obtemperanteft 
1500  Pafttorift»  quifticcoft 

Campoft  et  fertileft  terrae 

Sttpervolanft  canit , 

Quando  habenteft  longa  colla , 

Currenteft  ftimul  cum  nivibuft 
1505  Aveft  itift  pcr  medium  aerem , 

Et  iuxta  noctumum  Orionem. 

rtuntiate  hoc  nuntium , 

Sedenteft  ftupra  Eurotam , 

Quod  Menelauft  Dardani 
1610  Urbc  capU ,  domum  ftit  venturuft. 

lAniiitrophe  £.] 

Venite  equiteft 
Per  aerem. 


FiliiTyndari, 
Inter  nubeft  ftub  darift  aatris. 
1515  In  coelo  habitanteft, 
Servatoreft  Hdenae , 
Supra  glaucum  mare , 
£t  caeruleoft  fluctuft , 
£t  canaft  undaft  maria , 
15£0  Nautift  commodoft  navigationi  ventorum 
Flatuft  a  love  mittenteft. 
A  ftorore  infamiam 
Barbarici  thalami  anferte , 
Quam  propter  contentionem ,  in  Ida  monte 
15£5  Laboranftnacta  eftt) 
Etfti  non  venit  Uii 
Ad  turres« 

Nun.  Rex,  peftftima  in  domo  invenimuft: 
Ideo  cito  audieft  ex  me  nova  mala. 
1580    T%eoeh  Quid  eftt?     Nun.  Curato  nuptiaft 

alteriuft 
Mulierb ;  Helena  abiit  ex  hac  terra. 
Jieod.  Le vata  alift ,  an  pedibm  incedit  ? 
Nun.  Menelauft  avexit  eam  navi  ex  hac  terra , 
Qui  ipse  venit  nuntianft  fte  mortuum  eftfte. 
1585  neoeh  O  quam  horrenda  narraft!  fted  quae 

navigatio  eam 
Avexit  ex  hac  terra?  incredibiiia  dicift. 
Nun.  Quam  tudediftti  hoftpiti,  habenft  tuos 
Nautaft  abiit ,  ut  paudft  dicam. 
T%eoch  Quomodo  ?  cupio  audire ;  neque  enim 

ftpero 
1540  Unam  manum  ftuperiorem  fuiftfte 
Tot  nautift ,  cum  quibus  tu  misftuft  es. 
iVtirt.  Postquam  relicta  regia  hac  domo 
Filia  lovift  ad  mare  venit , 
Callide  ponem  tenerum  pedem,  lugebat 

1545  Maritum  praesentem ,  et  non  mortuum. 

Ut  autem  venimus  ad  ambitum  tui  portuft, 

Detraximuft  navem  Sidoniam  praecipuam 

Cum  iugift  et  remis  quinqoaginta , 

In  qua  labor  labori  succedebat. 
1550  Aliuftmalum,  alius  remum  coUocavit ; 

Et  in  manu  remi  capulum  et  candida  vela  simul 

erant, 

£t  gubemaculum  immisit  loris. 

In  hoc  labore  considerantes  hoc 

ViriGraeci,  sodiMenelai, 

1555  Acceftfterunt  ad  littuft,  vefttiti  nauticift 
Vestibuft ,  formofti  quidem ,  fted  ftqudlidi  ad  ad- 

ftpiciendum. 
6£* 


98« 


f 

PHH..  MEL.  SCRIPTA  PHILOLOGIGA. 


984 


Quos  ubi  Menelaus  vidit  adesse , 

AUocutus  est ,  dolosum  luctum  prae  se  ferens : 

O  miseri ,  quomodo ,  ex  qua  navi 
1560  Graeca  venitis  coUisa  scapha  ? 

Num  una  sepelietis  filium  Atrei  mortuum , 

Quem  haec  fiUa  Tyndari  iuvitum  sepeUt? 

IIU  emlttentes  lachrymas  per  simulationem , 

In  navem  iverunt  cum  Menelao ,   res  mergen- 

das  in  mare 
1565  Ferentes;  nobis  erat  haec  suspicio , 

£t  de  hoc  inter  nos  coiioquebamur ,  simul  na- 

vigantium 

Quod  magna  multitudo  esset :   tamen  expecta- 

bamus , 

Servantes  tua  mandata :  praeesse  na vi 

lubens  hospitem ,  perdidisti  haec  omnia , 

1570  £t  facile  in  navem  haec 
Levia  posuimus ;  sed  taurus  pede 
Non  voluit  recto  accedere  in  tabulam  na vis , 
Sed  mugiebat ,  circumagitans  oculo^ , 
£t  curvans  tergum ,  et  suspectans  in  cornua , 

1575  Arcebat  nos ,  ne  attingeretur.     Ibi  maritus 

Helenae 
Vocavit:  Osocii,  qui.Troiam  evertistis, 
An  non  rapientes  more  Graecorum 
Taurum  iuvenUibus  humeris 
In  proram  conucietis?  et  simul  ensis 

1580  Promptus  fodiet  victlmam  mortuo? 

lUi  venientes  ad  hanc  adhortationem ,    rapue- 

runt 
Taurum,     et  ferentes   posuerunt    in    tabulas 

navis; 
Menelaus  vero   contrectans  coUum  circumda- 

tum  uno  fune , 
£t  frontem ,  persuasit  ingredi  in  navim. 

1585  Tandem  postquam  navis  omnia  recepit, 
Implens  scalas  formoso  pede 
Helena  consedit  in  mediis  transtris , 
£t,    qui  verbis  non  amplius  erat,  Menelaus 

prope ; 
AUi  in  dextro  pariete ,  et  totidem  in  sinistro ; 

1590  Vir   apud  virum   sedebant,    sub  vestibus 

gladios 
Abditos  habentes ;  tum  matutini  impleti  sunt 
Clamdres  et  acclamationes,  ut  audivimus. 
Postquam  non  erarous  valde  procul  a  terra , 
Pleque  prope,    sic  interrogavit  custos  guber- 

naculi: 

• 

1595  O  hospes,  satisne  est,  an  ulterius 


Mavigabimus?  nam  gubematio  navis  mihi  est 

curae. 
Ille''^  vero  dixit:   Satis  est  mihi;    et  dextra  ar- 

ripiens  gladium 
Accessit  ad  proram ,  ut  mactaret  taurum 
Stans ,  nuUius  mortui  mentionem  faciens , 
1600  Sed  se^-^ns  daemonem  precatus  est:    O  qui 

habitas  in  mari , 
Marine  Neptune ,  et  castae  fiUae  Nerei , 
Ser  'ate  me  ad  littus  Argivum ,  et  coniugem 
Inci  lumem^^*)  ex  hac  terra.     FIuxus  sanguinis 
Sa!iebant  in  aquam  secundo  cursu. 
1605    £t   aliquis   hoc   dixit:     Dolosa    est  navi- 

gatio , 
Rursus  navigemus  ad  Naxiam :  iube  tu , 
Tu  verte  gubemaculum.     Sed  a  caede  tauri 
Stans  filius  Atrei,  vocavit  suos  socios: 
Quid  cunctamini ,  o  germina  Graeciae , 
1610  Mactare,  occidere  barbaros ,  et  e  navi 
Abucere  in  aquam  ?  tuis  nautis 
Noster  praefectus  clamat  contrariam  vocem. 
£rgo  aliquis  apprehendit  postremam  tabulam , 
Aliis  frangens  iugum ,  aUus  auferens  remum  a 

scalmo 
1615  Craentat  caput  hostium  peregrinoram. 
Omnes  recti  consurrexerant ,  aUi  in  manibus 
Perticas  nauticas,  alii  gladios  habentes. 
Caede  navis  peribat,  et  erat  adhortatio 
Helenae  ex  puppi :  Ubi  est  gloria  Troiana  ? 
1620   Ostendite  erga  barbaros   homines*     Tum 

prae  festinatione 
Ruebant  alii ,  alii  erigebantur ,  alios  iacere 
Mortuos  vidisses*     Menelaus  habens  arma , 
Conslderans ,  ,ubi  laborarent  socu , 
£o  manu  dextra  admovit  gladium , 
1625  Ita  ut  praecipitarentur  nostri  e  navi,   nu- 

davitque 
Remos  tuis  nautis ;  inde  ad  guberaacula  stans 
Rex  dixit  se  in  Graeciam  directurum  navim. 
Illi  toUebant   malum  ,     et    venerunt   secnndi 

venti , 
£t  sic  abierunt  e  terra.      £go  vero  effugiens 

necem, 
1680  Demisi  me  in  mare  ad  anchoram. 
Laborantem  iam  me  aUquis  tendens  funem 
Recepit,  et  in  terram  exposuit,  ut  tibi 
Nuntiarem  haec.     „Di{fidentia  moderata 


7e)  Ule]  8ic  Editt.  1S68.  et  recentt  ^  Ed.  f 5G3.  Illa. 
76«)  InoolamemJ  Kd.  1668.  mendo  typogr*:  IncolameD. 
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,,Nihil  est  utilias  hoiniaibas^. 
16S5  Ckar.  Nonqaain  patabam  neque  te,  neque 

nosfalli  posse, 
O  rex,   quod  Menelaus  adesset,   et  non  resci- 

sceremus. 
JTkeod.  O  me  niiserum,  deceptuin  mnliebribus 

artificiis!  «.:•. 

£lapsae  sunt  mihi  nuptiae  iUae.    £t  si  posset 

capi 
Navis  persequendo,    cito   reciperem  acmiter- 

ficerem  hospites.  c 

1640  Nunc  ulciscar  sororem,  quae  me  prodidit, 
Quae  videns  Menelaum  iu  domo ,   non  indica- 

vit  mihi» 
Nunquam  alium  decipiet  vaticiniis. 
Char.  Heus  tu ,  quo  fers  pedem ,  o  domine,  ad 

quam  caedem? 
Hkeoeh    Quo   me  ius  iubet;    verum  discedite 

a  me* 
1645  Cher.  Non  dimittam  tuam  vestem;    moliris 

ma^a  mala. 
T%eoeL  An  tu  domino  imperabis ,   cum  servus 

sis?     Chor.  Sentio  recte. 
Theoeh  Non  sapis,  nisi  me  slnens''*)*      Chor. 

Non  dimittemus. 
Theoch   Ut  interficiaro  meam  pessimam  soro- 

rem.     Chor.  Imo  piissimam. 
Theoch    Quae  me  prodidit?       Chor.   Honesta 

proditione,  faciendo  iusta. 
1650  Theoch  Quae  meam  coniugem  alteri  dedit? 

Chor.  Domino. 
T%eoeh  An  quisquam  est  mearum  rerum  do> 

minus  ? 
Chor.  lUe,  qui  accepit  eam'a  patre. 
T%eoch  At  fortuna  dedit  mihi.      Chor.   Sed  fa- 

tum  abstulit. 
Theoch  Tu  non  debes  meas  res  ludicare.    Chor. 

Si  dixero  meliora. 
Theoch  Ergo  ego  servio ,  non  dominor. 
Chor.  Dcfendo  hanc ,  quia  pie  fecit. 
1655  Theoch  Videris  veUe  interfici.     Chor.  Inter- 

fice;  sororem  tuam 
Non  interficiesnobis  volentibus,  sed  me.    „Pro 

dominis 
,,  Honestissin^um  est  generosis  servis  mori. 


tn  H.  t-  ^^  K^-  ^^*  "O^  marg. :    Non  fecile  ubique  cre- 
dendum. 

78)  sinensl  sic  Ed.HiS58.;  Ed.  IMit.  sinent;   Fiz.  (=  Eurfp. 


Gewdm.    Cohibe  iram,    qua  non  recte  incita- 

tus  es, 

Theoclymene ,  rex  huius  terrae.     Gemini 
1660  lovis  filii  vocamur ,  quos  Leda  olim 

Peperit ,  et  Heleuam ,   quae  fugit  ex  tua  domo. 

Irasceris  propter  nuptias ,  non  destinatas  fato. 

Neque  pueUa  nata  ex  Dea  Nereide , 

Theonoe ,  soror  tua ,  tibi  facit  iniuriam ,  quae 

ius  divinum 
1665  Praetulit,  et  mandata  iusta  patris. 

Num  semper  praesenti  tempore 

Ulam  in  tua  domo  habitare  oportuit? 

Imo  postquam  Troia  est  eversa , 

£t  praebuit  nomen  Diis ,  non  amplius 
1670  Debuit  in  eodem  connubio  iuncta  esse, 

£t  redire  domum ,  et  habitare  cum  marito. 

Abstine  a  sorore  tua  nigrum  gladium ; 

Existima  eam  moderate  haec  fecisse. 

lam  olim  et  prius  servavimus  sororem , 
1675  Postquam  lupiter  fecit  nos  Deos, 

£t  tamen  sumus  inferiores  simul  et  fato, 

Et  Diis ,  quibus  haec  visum  est  sic  debere  esse. 

Haec  tibi  dico ;  sedtibi,  soror,  dico, 

Ut  naviges  cum  marito  tuo.      Surrexit  secun- 

dus  flatus : 
1680  Nos  servatores  gemini  fratres  tui , 

Equitantes  circa  mare ,  mittemus  te  in  patriam. 

Sed  quando  laborabis  et  morieris , 

Vocaberis  Dea ,  et  cum  lovis  filiis  geminis  fra- 

tribus  tuis 

Particeps  eris  sacrificiorum ,    et  oblationes  ab 

hominibus 
1685  Nobiscum  accipies ;  nam  lupiter  ita  vult. 

Neque''®)  constituit^e  primum  Mercurius, 

Auferens  e  Spartae  domo  in  coelum , 

Furatus  tuum  corpus ,  ne  Paris  duceret  te. 

Ordinata  in  littore  Phrurii^)  (insulam  dico) 
1690  Helena  posthac  apud  homines  invocabitur, 

Postquam  accepta  est  abductio  tua  ex  domo , 

Et  erranti  Menelao  a  Diis 

Fatale  est  habitare  in  insulis  fortunatis. 

„  Dii  non  oderunt  generosos ; 
1695  „Eorum  vero,  qui  nuUo  numero  sunt,  ma- 

gis  sunt  labores. 


79)  Neque]  sic  Editt.  1558.,  15St.  C=:  K<iitt  Basil.  1551., 
Muegr.  Oi^yj  Editt  reoeut.:  Ubi  Tero  (=  Editt.  Barn., 
Fix,  Oi  r). 

60)  PhruriiJ  hulc  nomlni  in  marg.  Bditt.  1569.,  15St.  ad- 
ecripta  est  haec  annotatio:  ad  Phmriom  locom  in  Laco- 
nica,  nbi  colebator  Helena. 
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J%$oel.  O  filii  Ledae  et  lovis ,  priOTem 

Contenlionem  de  veitra  aorore  remittam , 

£t  meam   sororem  non  volo   amplius  inter- 

ficere* 
Ula  eat  domum ,  si  Diis  placet : 
1700  Scitote  vos  optimae  simul  et  castissimae 
Sororis  es$e  firatres ; 
£t  valete  propter  generosum  Helenae 


Animum,  qualis  non  inest  in  multis  mulieribus. 
Ck^.  99  Multae  sunt  formae  divinorum  operam, 
1705  99Dii  multa  praeter  spem  perfidunt; 
£t  quae  videntur,  non  eveniunt. 
.Non  speratorum  invenit  Deus  viam  *^)« 
Sic  exiit  hoc  negotium. 


n 


«- 


81)  M.  1.  iii  K4iU.  lSS6o  ^Mt.  BOte  mutu.:  Vsrl«la«  teU. 


LXXI.    PHIL.  MEL.  INTERPRfiTATIO  lONIS  EURIPIDIS. 

jQLaias  tragoediae  interpretatio  latiDa  Melanthonis  integra  legitur  in  altera  Xylandri  Ed.  1568.,  a^qua  inter- 
pretatio  priorii  Ed.  1558.  differt,  cuius  rei  caufam  Xjlander  in  praefatione  illius  Editionis  attulit  (yide  sapra  p. 
S85  sq.).  Praeter  hanc  prioris  Eiditionis  interpretationem ,  quam  genuinae  in  notis  critids  subiunxi,  etiam  Editiones 
recentiores  JJarfiesti  j  Musgravii  et  Fijrii  contuli.  —  Yersuum  numeros,  stropharum  partitiones  et  alias  quasdam 
inscriptiones   e%  Ed.  Barnes.  addidi  uncinis  inclusas. 


EURIPIDIS  lON 

PHILIPPO  MELANTHONE  INTERPRETE. 


Argumentum'). 
Creusam  Erechthei  fillam  Apollo 
gra vidam  fecit  Athenis ;  illa  vero  partum 
cem^)  exposuit,  eundem  locum  et  delicti 
tus*)  testem  accipiens.  Infantem  igitur 
rius  auferens^)  Delphos  tulit;  inveniens 
prophetissa  educavit,     Creusam  autem^) 


Mercurius 

lon 

Chorus  ex  Creusae 

ancillis  **) 
Creusa 


vltians 
sub  ar- 

et  par- 
Mercu- 
iUum*) 
Xuthus 


du:[Lit  uxorem.  Qui  cnm  in.bello  contra  princl- 
pesEuboeae^)  opem  tulisset  Atheniensibus ,  dono 
ab  illis  accepit  et  regnum  et  praedictae  nuptias')* 
Huic  igitur  alius  filius^)  non  fuit;  hunc  vero  edu- 
catum  a  sacerdote**),  Delphi  acdltuum")  fece- , 
runt,  qui  ignorans  servivit  suo  patri**).  Scena 
huius  fabulae  in  Delphis  fingitur^*). 


Personae* 


Xuthus 
Sencx") 

Famulus**)  Creusae 
Pythia  seu  Vates*^ 
Minerva. 


Praefatur  Mercurius. 


1)  Hasc  ▼eteris  argunenti ,  quod  graece  ia  Eurip.  £d.  Ba- 
Bih  1S51.  regitnr,  interpretatio  Meiantlioikis  in  Editt.  1S58., 
1562.  exstat;  Ed.  Barn.  boc  argnmentum  graece  et  latine 
anctiufl  praebet 

2)  8ub  arceml  aie  fiditt  1569.  Barn. ;  .Ed.  1558.  sab  arce. 

3)  et  delieti  et  partas]  sic  Kditt.  1569. ,  Barn. ;  Bd.  1558. 
et  sceleris  et  pnerperii 

4)  anferensj  sic  Editt.  1562.,  Bam.;  Ed.  1558.  snstollens 
6)  illum]  sic  Editt.  1562.,  Barn.;  Ed.  1558.  yero 

6)  antem]  sic  Bditt.  1562.,  Bam.;  £d.  1558.  vero 

7)  contra  principes  Euboeae]  sfc  Ed.  1562.;  Barn. :  con- 
tra  Chaleodontidas ,  principes  Kvboeae 

8)  Qni  cnm  —  nnptias]  sic  Ed.  1562.;  ICd.^^lSSd.  Nam 
cum  auxilium  tulisset  in  bello  Atbeniensibas ,  regnum 
et  praedictae  nnptias  accepit  dono. 

9)  alins  fiUns]  sic  Editt.  1562. ,  Barn. ;  Ed.  155a  filius 
alius. 

10)  sacerdote]  sic  Bdltt  1562.,  Bam.;  Bd.  1568.  wUe  mn- 
liere. 


1 1)  aeditunm]  sic  Barn.  (=  ytwiSgoy  gr.  argnmenti) ;  Editt. 
1558.,  1562.  male:  edftnm. 

12)  Oot  Ign.  —  patri]  sic  Bditt  1562.,  Bam.;  Bd.  1569. 
HIc  vero  ignams  servivit  patri.  —  In  Ed.  Barn.  post  haec 
verba  in  argumento  gr.  et  lat.  fnserta  sunt  baecce :  Apollo 
itaqvo  oracolum  consnlentl  Xntbo  de  liberio  obtineftdis, 
donum  dedit  snum  et  Creusae  filinm,  lonem  vocatum,  flli 
prius  fomnlantem.  Mater  itaqne  per  ignorantiam  soo  fllio 
insidiao  struit.  At  deprehensa  ex  lege  morte  orat  afft- 
cienda.  Hic  Tero  mntua  agnitione  fiftctay  suavlter  fabnla 
danditnr. 

fS>  Scena  —  fingitiir.]  sie  Editt  1562. ,  Bara. ;  Bd.  1506. 
Actio  autem  huius  fabulae  sita  est  in  Delphis. 

14)  ex  Crensae  ancillis]  sic  Editt.  1562.,  Barn.,  Mnsgr.; 
Ed.  1558.  ex  famulis  Crensae j  Fix. :  seryamm  Crensae. 

15)  Senexl  sic  Editt  1558.,  1562.,  Mnsgr.;  Bam.,  Fix.: 
Senex  siTe  Paedagogns 

16)  Famnlns]  sic  Editt  1558.,  1562.,  Barn.,  Mnsgr.;  Fix.: 
Serva 

17)  sen  Vatesj  sic  Editt.  156&,  1562.,  Barn,,  Moigr.; 
Fix. :  alire  Saotedoo 
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I  O  N. 


[Mereuriut,   lon,    Creuea,   Xuihue, 

ChorueJ] 

Mereuriue. 

Atlas  aeneo  tergo  coelum 
Deorum  antiquam  domum  terens :  is  ex  Dea 
Una  '*)  genuit  M aiam ,  quae  me  genuit 
Mercurium ,  maximo  lovi  Deorum  nuntium. 
5  Yenio  autem  in  hanc  Delphorum  terram ,  ubi 

supra  umbilicum 
Medium  sedens  Phoebus  canit  hominibus, 
Praesentia  et  futura  vaticinans. 
Est  et  non  obscura  Graecorum  civitas 
Ab  aurea  hastam  gerente  Pallade'^  vocata, 

10  Ubi  filiam  Erechthei  Phoebus  nuptiis  iunxit 
Creusampervim,  quo  loco  septentrionalia  saxa 
Palladis  sub  arce  Atheniensium  terrae, 
Macras  vocant  domini  terrae  Atticae. 
Inscio  vero  patre  (sic  enim  Deo  placuit,) 

15    Tulit  onus  ventris;    postquam  vero  tempus 

venit, 
Pariens  domi  puerum  exposuit  infantem 
In  idem  antrum ,  ubi  concubuit  cum  Deo 
Creusa ,  et  exponit  tanquam  mortuum 
In  rotundo  brbe  cavae  cistae, 

20  Maiorum  morem  servans  et  terra  nati 
Erichthonii.     Uli  enim  lovis  filia 
Custodes  addidit,  qui  custodirent  corpus, 
Duos  dracones ,  et  virginibus  excubantibus 
Dedit  servandum.     Unde  Erechthidis  illic 

25  Mos  est  inter  serpentes  auratos 

Alere  liberos»     Sed  ea,    quae  habebat  virgo, 

omamenta 
Filio  appendeni  reliquit,  tanquam  morituro. 
Ibi  me  Phoebus  frater  hoc  rogat : 
O  frater ,  vade  ad  indigenum  populum 

80    Inclytarum  Athenarum;     nosti   enim  Deae 

urbem. 
Accipiens  infantem  recentem  ex  cava  petra 
Cum  ipso  vase  et  fasciis,  quas^  habet, 
Portato  mihi  fratri  ad  meum  templum, 

^    £t  ponito  in  ipso  introitu  mearum  aedium. 

95  Reliqua  (hic  enim  puer  meus  est ,  ut  scias,) 


Mihi  erunt  curae.     Apollini  vero  beneficium 
Praestans  fratri,  auferens  contextum  ex  corio 

calafhum 
Detuli ,  et  infantem  intra  limina 
Templi  huius  pono,  aperiens  calathum 
40  Involutum  arculae,  ut  videretur  infans*'). 
Occurrit  exoriente  sole  orbe  suo 
Sacerdos  ingrediens  templuin  Del. 
£a  admovens  oculos  infanti 
Mirata    est,    num    aliqua    Delphica    ausa   sit 

mulier 

45    Clandestinum  partum  in  Dei  proiicere  do- 

mum. 

Volebat  extrudere  extra  sacrum  limen, 
Miseratione  autem  omisit  crudelitatem,  etDeus 
Adiutor  erat  puero ,  ne  eiiceretur  domo. 
Accipiens  ipsum  alit,  patrem  vero 


18)  Una]  hutc  TOd  in  marg.  Ed,  1568.  adicriptoai  est  no- 
men:  Pleione. 

19)  PaUade]   hnic  ibtd.  addita   est   nota   marg.:   Athena, 
Athena  enim  MinerTa  eet. 

SO)  qnae]  sic  Kditt  recent.;  Ed.  IMI.  male:  qnae. 


91)  Atlas  —  intens.  (va.  1—40.)]  aic  Ed.  1599.;  Ed.  i5S8. 
habet  hanc  interpretationem : 
Jf«rctir.  Atlas  aereis  bnmeria  ooelnm 
Deorum  antiquam  domum  conterens,  Deornm 
Ex  una  genuit  Malam,  quae  me  genuit 
Mercurium  maximo  loW  Oeornm  furtlTO; 
Peryenio  autem  Delphomm  hanc  terram,    abt  nmlH- 

licum 
Medium  oocupans  Phoebue  hymnos  canit  homliiihiu, 
Et  praeatantia  et  ftitura  ▼aticinans  eemper. 
Eflt  enlm  non  ignota  Graecornm  ciTitas, 
Auream  hastam  habentis  PaUadis  Tocata,' 
ITbi  liiiam  Erechthei  Phoebus  copnlaTit  nuptilji 
Per  vim,  Crensam;  ubi  eeptentrionales  petra» 
Palladifl  flub  arce  AthenienBinm  terrae, 
Macras  Tocant  terrae  reges  Atticae. 
inscio  Tero  patre,  Deo  enim  placnit, 
Ventrifl  pertulit  tnmorem.    Cum  Tero  Tonit  tempof, 
Parienfl  domi  pnerom,  detulit  inAintem 
In  idem  antrum,  nbi  concnbuit  bnm  Deo 
Creuaa,  et  exponit  tanquam  moritnmm 
Cavae  arcae  in  rotundo  orbe, 
Maiorum  consnetndinem  serTana,  ipaini  terrigenae 
Ericbtbonil.    Illi  enim  lovis  fllla 
Cufltodee  adtungena,  cuetodiam  corporifl 
Duos  draconee,  nymphifl  agreatibue 
Dat  flervandum.    Unde  Erechthidis  iilic 
Confluetudo  qnaedam  est,  inter  serpentee  anratos 
Alere  liberos.    8ed  quicquld  habuit  Firgo  ornamenti, 
Fillo  appendens,  reliqiiit  tanquam  moritnro. 
Ihi  mc  existens  ftrater  Phoebus  postulat  haec. 
O  frater,  profectns  ad  populum  aboriginem 
Inclytamm  Athenarum  (novisti  enim  Deae  ctvitatea) 
Acdpiens  inlkntem  reoentem  ex  cava  petra, 
Cum  ipsa  arca  et  fasciis,  quibus  continetor, 
Fer  fratri  ad  mea  templa, 
Kt  collocato  ad  introitum  domus  meae. 
Caetera  vero,  mens  enim  est  (ut  scias)  filins, 
Nobifl  cnrae  erunt.    Apollini  vero  beneficium 
Praestans  firatri,  nexnm  sustoUens  corinm 
Detuli,  et  puerum  intra  limina 
Pono  templi  hnins,  aperiens  oorinm 
Mexnm  arcae ,  nt  vlderetnr  pner. 
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50  Phoebum  esse  ig^norat ,  neque ,'  quae  sit  mateis 

novit, 
Et  ipse  puer  parentes  nescit.    . 
luvenis  igitur  existens  circa  stipem  in  templo 

datam 
Vagabatur  ludens ;  ubi  vero  evasit  in  virum, 
Delphi  ipsum  fecerunt  cust6dem   auri  ipsiufc 

Dei, 
55    Et  fidelem  quaestorem  omnium;    in  templo 

vero 
Dei  vivit  hucusque  honestam  vitam. 
Creusa  vero ,    quae  pepererat  hunc  adolescerv- 

tem, 
Xutho  nubit,  tali  casu. 
Erat  Atheniensibus  et  Chalcodontidis, 
60  Qui  Euboeam  terram  inhabitant ,  bellum, 
In  quo  Athenienses  adiuvan^  et  conficiens  bellum 

hasta,  ' 

Nuptiarum  Creusae  dignitatem  accepit, 
Cum  esset  alienigena,    ex  Aeolo,  lovis  filio, 

natus, 
Genere  Achaeus.      Diu  vero  serainans  siium 

lectuin 
65  Est  sine  liberis ,  et  ipsa  Creusa :  propter  quae 
Veniunt  ad  hoc  templum  ApoIIinis 
Cupiditate  sobolis ;  ApoIIo  vero  fortunam 
Huc  impulit ,  et  non  est  obIitm(  filii ,  ut  existi- 

matur. 
Dabit  enini  ingredlenti  templum  hoc 
70  Xutho  suum  ipsius  filium ,  et  natum 

Ipsum  ex  illo  esse  dicet ,  ut  yeniens  ad  mater- 

nam  domum 
Agnoscatur  a  Creusa ,  et  ut  nuptiiae  in  Apol- 

linem 
Occultae  sint,  et  filius  habeat  haereditatem ; 
lona  vero  ipsum ,  conditoran  Asiaticae  terrae, 
75  Vocari  faciet  per  Graeciam. 
Sed  ibo  in  laureum  secessum, 
Ut  de  puero  eventum  disc^tn. 
Video  enim  egredientem*  ApoUinis  filium 
Hunc,  ut  ornet  portas  ante  templum 
80    Lauri  ramis;  nomen  vero,  quod  adepturus 

est, 
lonem ,  ego  primus  nomino  Deorum  **)• 


9S)  Oociirrit  —  neoraoi.  (▼••  *t  —'«101  ■*o  Kd.  1M2.;  Ed, 

1568.: 
Forte  exoriente  0ole  orbe  suo, 
Vatee  ingrediebatur  templiiai  Dei. 
Viaam  Toro  adfflOTona  puero  infkntl, 
Admiratnr,  ai  quae  Delpbica  ania  flMitle<! 

MsLAirni.  Ofi».  V^l.  XVIII. 


/on.  Currus  splendidos  quAdrigarum  "^ 

Sol  iam  illuminat  per  terram ; 

Astra  vero  aetheris  incenduntur  igne  hoc 
85  Ad  noctem  sacram. 

Pamassi  vero  inaccessi  vertices 

Illustrati  diem 

Accipiunt,  hominibus  in  rota  vectum. 

Fumus*)  aridae  myrrhae 
90  In  fastigia  *  Phoebi  volat. 

Mulier  vero  sedet  ad  sacrum  tripodem, 

Delphica  canens  Graeds  oracula, 

Quae  ApoUo  illi  dictat. 

Sed,  o  Delphici  Phoebi  ministri, 
95  Castaliae  limpidos 

Ite  ad  vertices ,  pura  vero  aqua 

Abluti  ite  in  templum, 

Custodite  os,  ne  quid  dicatis  irreligiosum, 
100  £t  volentibus  bona  *  oracula  dicite, 

Propria  lingua  narrando* 

Nos  autem  labores,  quos  a  pueris 

Laboramus  usque ,  ramis  lauri. 


Clandeatinnm  partnm  In  Dei  proiicere  domnm, 
mtra  yero  limen  aeoemere  oupidst  erat. 
Mieeratione  autem  omiait  crndelitatem ,  et  Deua 
Adintor  erat  puero,  ne  eiiceretor  e  domo. 
Alit  vero  ipsom  aocipiena;  aemfnantem  vero 
NesciTit  Phoebum,  neque  matrem,  cuios  eaaet, 
Et  ipae  puer  parentea  nescit 
luTenla  itaque  eziatena ,  circa  ea,  quae  de  ara  Teniebant, 

alimenta 
Ferebatur  lusitans  j  ut  rero  ezorerit  corpore,    * 
Delphi  ipaum  creaFernnt  custodem  anri  ipaioa  Dei, 
Kt  qoaestorem  Hdelem  omnlupi.   -In  templia  Toro 
Dei  vivit  hic  aemper  eaacUMU  vitam. 
Creusa  vero,  qoae  pepererat  hnnc  adolesceatem, 
Xntho  nubit,  a  tali  casii. 
Erit  Athenis  et  Chalcidoiisibus, 
Oui  terram  Inhabitant  Enboeam ,  hostflfs  motus. 
Quod  una  perferens,  et  compesceus  hasta, 
Nnptiarnm  Creusae  digiutateju  accepit, 
Non  gentilis  existens,  Acoli  fiiii  lovis, 
8ed  ezistena  Achi^iik    Diuturnos  vero  seminans  lectos 
liiboris  oaret  et  ip/|%  Creusa^.  quoram  gratia 
Veninnt  ad  vaticinia  Apoljliius  haec, 
Amore  puerornm.    ApoUo  vero  hunc  casom    . 
Ad  hoo  producit,  neque  ignoratur,  nt  ezistimat. 
Dabit  enlm  Ingredianti  tempium  boc 
Xotho  anum  ipslus  fllium ,  et  natom 
Illins  Ipaom  dictnnis,  jmatris  nt  profectns  ad  domam 
Agnoscatnr  a  Creosa,  atque  etiam  nt  nuptiae  Apollinis 
Ocenltae  aint,  et  filius  habeat  baereditatem. 
lona  voro  Ipsnm,  conditorem  Asiaticae  terrae, 
Nomino  nominari  faciet  per  Graeciam., 
9ed  In  hoa  laoreoa  ato^^mut  iugrediar,  . 
Faotnm  nt  asnoscam  a  poero. 
Vldeo  enim  egredientem  ipsum  Apollinis  filiora 
Hunc,  nt  ante  templum  spleadida  faciat  vestibula 
Laurl  ramis.    Nomen  voro,  quod  ade^^tnros  eat, 
lonem  ogo  primna  nomino  Deornm^ 
tS)  Fomos]  alo  Ed.  1S66l  et  roeonli;.  Ed^  lS6f,  mendo  tj- 
pogr. :  Fonna. 
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£t  sacris  coronis  vestibolQin  Phoebi 
105  Purum  faciemuft ,  et  aolum  humiduro 

Humidis  guttis^),  et  avium  turmas,  quae  lae- 

dunt 

Sacra  donaria ,  sagittis  meis 

Fugabimus.     I^am  tanquam  incerta  matre 
110  £t  incerto  patre  natus,  illud ,  quod  me  aluit, 

Phoebi  templum  colo^). 

[Strophe.] 

Age ,  o  recens  natum, 

Ministerium  pulcherrimae  lauri, 

Quod  Phoebi  aream 
115  Verrit,  sub  templo 

£x  hortis  Deorum, 

Ubi  ros  irrigat  sacer 

^Perenneih  fontem, 

£mittens 
120  Myrti  sacras  frondes, 

Qua  fronde  verro  solum  Dei 

Quotidie,  cum  solis 

Ala  celeri 

Serviens  quotidie* 

O  Paean ,  o  Paean, 


S4)  Hnm.  gattifl]   b.  1.  In  Kd.  166t.  nota  narK. :    scillcet 
flnclenias. 

25)  lon.  enms  *-  oolo.    (vi.  89 --111.)]    flic  Kd.   1662.; 
Kd.  1606. 


r.  : 


X&n,  CHimiB  qoidein  hoe  splondldos  qaadrlgarani 
8oI  iani  Ulaniinat  per  terram, 
Astra  Toro  ardent  Igne  boo  aetheria 
Ad  iMttiB  depnlslonem. 
PamaMl  vero  Inaocesal  yertloev 
ninstrantefl  dlen, 
Clroalam  mortallbas  aodplont. 
Myrrbae  Tero  artdae  ftamns 
Ad  colmlna  Pboebl  TOlat, 
Insldet  yero  mnlier  trlpodem  dlTinam 
Delpbia,  cantana  Oraecis  carmlna, 
'  Qaae  ApoUo  renonnerlt. 
8ed.  0  Delpbid  Pboebi  miirintri, 
C^imiae  limpidos 
Ite  ad  ▼erUcee;  pnra  Tero  aqna 
Ablnti ,  ite  ad  templa. 
Osqoe  bene  ominatnm  oonservate  bonnm, 
Bona  oracnla  TOlentlbns  Taticimuninl, 
Proprla  lingna  interpretando. 
Noa  Tero  iabores,  qnoii  a  pnerls 
Laboramus  nsqne,  ant  ramla  laori, 
Aot  nacria  ooronia  introitnn  Phoebl 
Poroa  fbdemna,  bnmlda  paTlmentom 
Aapergine  madldnm,  ot  aTlnm  tarmas,  qnatenui  lae- 

dnnt 

Bacra  donariii,  sagittin  mbia 
Fngabimna.    oooniam  enim  absqoe  matre 
Bt  abaqne  pafare  exlatena,  goao  m#  olont, 
PbooM  tonvla  procoro. 


126  Felix,  beatuf 
Sis,  o  Latonae  fili^, 

[Aniisiropke.l 

Honestum  laborem, 

Pboebe ,  tibi  in  templo  servio 
130  Colens  oraculorum  tedem. 

IUustris  mihi  labor  est 

Diis  servire, 

Non  hominibus ,  sed  immortalibus, 

Laudabili  labore  exerceri 
185  Non  defatigabor. 

Phoebus  mihi  pater ; 

Educantem  enim  me  praedico, 

Illi ,  qui  mihi  utilis  est ,  patris 

Momen  tribuo, 
140  Phoebi  huius  in  templo.  . 

O  Paean ,  o  Paean, 

O  beate ,  o  beate 

Sis,  o  Latonae  fili''). 

Sed  finiam  labores 
146  Suspensiombus  lauri. 

£x  aureis  vero  vasis  proiiciam 

Terrae  fontem, 

Quem  effiindunt  Castaliae 


M)  Age  —  Hli.  (ts.  112*1t6.)]  bit  U.  15M.;  Ed.  IW: 

Age,  0  0copae  virentea,  o 

Pnlcberrlmae  eacmm  ministerinm  lanri, 

Qnae  Pboebi  paTimentom 

Vorrit  mb  templie, 

Kz  bortifl  inimortallbofl, 

Ubl  ro^  rigat  aacer 

Perennom  fontea^ 

Emittentes 

Myrti  sacra  folla. 

Qua  vero  paTlmentom  Del 

Per  totom  diem  aolle  oimuL 

Cnm  velocl  ala, 

Sacrbi  Btodlia  InbBntos  ^notidie, 

O  Paoan,  o  Paean, 

Felix  fellz 

810  9  0  I<atonae  ail« 
S7)  Honeetnm  ^  fill.  (ts.  197—149.)]  aic  Ed.  IMt.:  U. 
IMa: 

Honestom  bono  laborom,  o 

Pboebe,  tibl  ante  templom  exbibeo, 

Colene  yaticiniomm  aedem. 

Olorlomm  Tero  lobor  isto  mibi, 

Dilo  Mrram  mannm  babere. 

Non  mortalibnsi  sed  immortalibne 

Bene  omlnatlii  laborlbne  laborare, 

Non  oobterftigiam. 

Pboeboe  mibi  genltor  pater. 

Alontem  enim  laodo. 

■nm,  qoi  otHls  mlbi  ost,  patria 

Nomine  vooo.       . 

Phoebi  bnine  in  templo, 

O  Paeaa,  o  Paoan, 

Veliac,  fellz 

Sie,  o  IielOBao  iU. 


997 


LXXL  .  INTERPRETAtlO  lONI^  EURIPIDIS. 


998 


Vortices ,  humidam  aquam 
150  Proiiciens ,  purus  existens  a  lecto. 

Utinam  sic  Phoebum 

C^tens  non  desinam, 

Aut  desinam  bona  fortuiia. 

Eia. 

Veniunt  lam  et  relinquunt 
155  Volatiles  Pamassi  cubilia. 

Praecipio  non  appropinquare  pinus, 

Neque  in  auream  domum  venire. 

Feriam  te  telis ,  o  lo vis 

Praeco ,  avium  rostro  curvo 
160  Robur  vincens. 

Hic  ante  pavimentum  remig;at  aliud  * 

Agmen,  non?  alias*) 

Rubentem  pedem  movebis? 

Nihil  te  cithara  Phoebi 
165  Continens  sagittis  liberabit. 

Alistuis 

Transi  paludem  Deii. 

Gruentabis ,  nisi  obtemper es, 

Tua  dulcia  cantica. 
170  Eia. 

Quae  nova  avis  accedit? 

Num  sub  fastigio  nidum 

£x  festucis  factura  est  suis  puUis  ? 

Stridor  arcus  arcebit  te. 

Non  parebis  ?     Vadens  ad  vertices 
175  Alphei  nidifica ,  aut 

In  nemus  Isthmium, 

Ut  donaria  non  laedantur 

Et  templa  Phoebi. 

Vereor  vos  interficere 
180  Nuntias  vocis  divinae 

Hominibus.     Quibus  destinatns  snm  laboribus, 

lis  serviam  Phoebo ,  et  non  desinam 

Meum  nutritorem  colere*^. 


tS)  aliad  AgmeD^  non?  allMl  slc  Bd.  1M2.  (Bd.  Basil. 
1651.  dllo^ . .  Mxlos.  dilx,  dlU)}  KdiCt  raoenC.  ulXos  . . 
Kixrog.  odx  akX^  ^  aHofl  .  .  Cycniui.  Non  alio 

Sa)  8ed  iaiaa  —  eolore.  (tb.  144—183.)]    «ic  M  llMt.; 
Bd.  1S66.: 
Sed  iniam  labores 
Lauri  tractibus: 
Kz  anreia'  ▼aaia  proiiciam 
Terrae  fonteja, 
Quem  eAindunt  Caataiiae 
Gurs;itea,  bnmidam  aquam 
Proiiciens,  integer  a  cubili  exietene. 
UtinaiH  sic  soilicet,  Phoebam 
Colene  oe  desietam, 
Avt  desistam  bona  Hortnna. 


Ckor,  Non  in  divinis  Athenis 
1Q5  Sunt  omatae  columnis  aulae 

Deorum  tantum,  neque  sacromm**) 

Cultus,  veram  etiam  apud  ApoIIinem, 

Latonae  filium,  geminorum  Deorum 

Speciosum  lumen  est 
190  /on.  Ecce  hunc  adspice. 

Lernaeam  hydram  interficit 

Aureis  aduncis  telis  lovis  fillus. 

Quaesote,  intuere  bculis. 

Ckar.  Video,     lon.  Et  prope  eum  alius 
196  Interfidt  ardentem  volucrem. 

CAor.  Qiiisnam  est,  qui  dicitur  roea 

Ad  pensa  ? 

/on.  Armiger  lolaus ,  qui 

Suscipiens  communes  labores 
200  Cum  Hercule  exhaurit. 

£t  illum  specta 

Insidentem  equo  alato,  qui    - 

Interficit  efflantem  ignes 

Tricorpoream  vim  ••). 
205  Chor»  Undique  moveo  palpebras. 

/ofi.  Considera  pngnam  in  parietibus 

Saxeis  gigantum**). 


Accednnt  tam  et  relinqunnt 

Volatilee  Parnaasi  nidoe. 

Bdico  non  accedere  plnnie 

Neque  ad  aureae  domoe 

Corripiam  te  ▼icieeim  eagittiSy  o  Iotis 

Nuntia,  aTinm  rostro 

Robur  Tincens. 

Hic  ante  paTimenta  alins  remigat 

In  orbem.    Non  Toro  ^ 

Bnbicaatem  pedem  movebie, 

Nibil  te  cithara  Phoebi 

Concentrix  a  sagittis  iiberat. 

Et  ad  umbracnla 

Kt  iacunae  aocede,  quae  eont  in  Delo. 

Cruentabifl,  nisi  pareSf 

Pnlchriflonantes  odas. 

Khem. 

Quae  haeo  aTie  inaolita  aeceflflitl 

Nnm  flcit  pinnifl  aptaa  ad  Jiidnm 

Fofltncafl  poeitnra  fluis  liboriflf 

Pflalfld  te  arcebnnt  arcunm; 

Non  parefl?    Abieofl  ia  gnrgitibQfl 

Alphei  nidifloatio,  ant  , 

Nemufl  Ifltfamicum, 

Ut  flaora  ne  laedantury  ^ 

Et  templa  Phoebi 

Occidero  oaim  too  Toreor, 

Deorum  annnntiaatofl  auguria 

Hominibufl;  quibufl  Toro  incumbo  laboribufl, 

Phoebo  meo  flenriam,  neque  defliaaa 

Kofl,  qni  me  alnnt,  coiere. 
f9a)  flacromm]  aio  Ed.  1MS.$  Kditt.  reoent.  (»  teat-.  gr.) 

Agyiael. 
tO)  Tricorp.  Tim.]  hlm  te  «mrg.  Kd.  fMI.  adflcripla  eet  ex- 

plieatio:  ChimaeraaL 
Sf )  Ckar.  Non  —  gigantom.  (ts.  184— fOT.)]  flio  Bd.  iMt. ; 
Kd.  laSS.: 
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Char»  Huc  spectemiis ,  atnicae. 

Im.  Yides  eam ,  quae  adversus  Enceladum 
210  Horribilem  vibrat  clypeum? 

CAor.  Video  Palladem ,  meam  Deam. 

lon.  Aq  et  fulmen  utrinque  candens ,  et  impe- 

tuosum 

In  iaculatricibus  manibus  lovis  ? 

Chor.  Video:  pugnacem 
215  Mimanta  igne  incendit. 

Et  Bacchus  alium 

Imbellibus  hederaceb  baculis 

Interficit  terrae  filium. 

Te  aedituum  compello. 
220  Estne  fas  transire  penetralia 

Albo  pede  ?    lon.  ?)on  est  fas. 

Chor.  Neque  ex  te  audiero  ? 

lon.    Quid  cupis?      Chor.   Num  vere  medium 

umbilicum  terrae 

Phoebi  continet  templum  ?     lon.  Ornatum  co- 

ronis, 
225  £t  circa  sunt  Gorgones.     Chor.  Sic  dicitur. 

lon.  Si   accessistis  ad  praesegmina  sacrificio- 

rum^  ante  domum, 

£t  si  vuitis  interrogare  Phoebum, 

Ite  in  aream ;  nondum  vero  caesis 

Ovibus ,  non  transite  in  interius  templum. 


Chor.  Non  in  divinfs  Athenis 

Praestantes  Golumnafl  habentes  sunt  alae 

Deorum  aolnm)  neqne  saGri 

Cultna,  Terum  etiam  apud  ApolUnem, 

Latonae  lllinm,  bicorporum 

Peraonarum  pulchras  ferraa  referens  lumen. 

lon,  Eoce  hanc  adspice. 

Lemaeam  hydram  interlloit 

Aurea  harpe  lovie  filiua. 

Chara  tu  adspice  ocnllfl. 

Chor.  Video.    lon.  Et  prope  eum  alins 

Allatam  i^e  ambnstam  inteffedt 

Ckar.  Quisnam,  qui  mea  narratur 

Apnd  penea? 

lon.  Scutifer  lolans,  qui 

Commnnes  snbiene  laborea 

lOTiall  filio  collaborat.  ^ 

Atqni  hunc  adspice 

Alati  insessorem  eqni. 

lovem  afllantem  occidit 

Tricorporem  vim. 

Chor.  Omnia  certe  oculie  conaeqnor. 

lon.  Conaidera  tumnltnm  in  parietibna 

Lapideis  gigantum. 

M)  aocessistis  ad  prafsegmiua  sacrificiorumj  sic  £d.  1569. 
CKd.  Basil.  1551.  Mcuts  n^layoy).  Uis  in  marg.  iiiius 
M.  Xylander  hanc  adiecit  annotationem:  ijidvoau  n/- 
lat^oy.  nullo  sensn.  Legerem  i9vcart  niXayoyy  et  ver- 
tmrMa:  fii  qnidera  sacrifiuio  peraoto  ante.  templum  ezpe- 
tiistis  vaticiniuBii."  —  Editt.  receiit.  hanc  lectionem  l^ 
aati  n.  in  tesEtum  receperunt  et  vertunt:  placentam  im- 
molastis  [Fix.:  hoitiae  sangninea  elfodistis]. 


280  (^or.  Intelligo  Dei  ritum, 

Non  transgrediemur;    quae  ,vero  extra  suBt, 

contemplabimnr« 

lon.  Omnia  spectate ,  quoniantfas  est^, 

Chor.  Miserunt  me  domini ,  hos  secesws  Dei  ut 

viderem. 

lon.  Vos ,  ancillae ,  cuius  familiae  vocamini  ? 
235  Chor.^)  Urbs  Palladis  est  domestica  meomin 

Dominorum,  hos  praesentes  interroga. 

lon.  Generositas  tibi  adest,  et  indicium  morum 

Hanc  speciem  habes ,  quaecunque  es« 

De  homine  ut  plurimum  iudicari  potest 
240  Ex  specie ,  num  generosus  sit« 

Age,  quum  me  terruisti  claudens  oculos, 

£t  humectas  generosas  genas, 

Postquam  vidisti  castum  sacellum  ApoUinis, 

Cur  venisti  in  hanc  sollicitudinem ,  o  mulier? 
245  Omnes  enim  reliqui  penetralia  videntes  Dei 

Gaudent;     hic  vero    tuus    oculus   lachrymas 

fundit. 

Cre.    O  hospes,   tua  indoles  non  est  hominis 
'^  imperiti, 

Venientis  in  admirationem  de  meis  lachrymis, 

Ego  vero ,  cum  vidissem  Apoliinis  has  aedes, 
250  Revoco  quandam  antiquam  memoriam^ 

Domi  mentem  habeo  hic  existens. 


SS)  Chor.  Uuc  ^  Ulb  est  (vs.  208— tttjl  sio  Kd.  1563.; 
JBd.  l&Sa: 
Chor.  Httc  Yideamns,  o  charae. 
lon.  Vides  Igitur  prope  finceiadum, 
Horribiiem  vibrantem  djpenm?. 
Chor.  Yideo  Pailadem,  meam  Deam. 
lon.  Ecquid  fiUmen  utrinqne  caudens,  impetoosnm, 
In  lovis  porro  volantibus  manibus  ? 
Chor.  Video  impetnosum 
Mimantem ,  igne  ardet. 
Et  Bromius  alium 
Imbeliibns  hederaceis  ramis 
Interllcit)  terrae  filius  iUe  Baocbns« 
Te  cerle  aeditnnm  voco, 
Licet  penetralia  ingredi 
Albo  pede?    lon.  Non  licet.  o  bospitae. ' 
Chor.  Neqne  ez  te  andierof 
lon.   Quae  vero  cupls?      Chor,   Nnm  re  vera  medinm 

umbilicum  terrae 
Pboebi  oontinet  templnm?    lon.  Coronis  circumdatns; 
Circnm  vero  Oorgones.    Chor.  8ic  et  Auna  ioquitnr. 
lon.    Onandoqnidem  accessistis  aram  placentarnm  pro 

foribns, 
Et  qniddam  sciscitari  cupitis  Pboebnm, 
Ite  ad  pavimenta,  insnper  vero  non  caesis 
Ovibns,  domornm  ne  ite  in  secessns. 
Chor.  Scio.    Dei  vero  ritnm 
Non  transgredlamnr;  qnae  vero  txtmy  oonlos  oblecti* 

bnot. 
lon.  Omnia  spectate,  quoniam  et  flMi  est  ocnlis. 

84)  Chor.^  sic  Editt  I65&,  IMt.,  Mnivr. ,  Fix.>  Sd.  Baifl. 
1551.  et  Bam.  preusa. 
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O  xDiserae  mulieres ,  o  facinora 

Deornm:  quidnam,  qiiousque  poenas  remit- 

temus, 
Si  potentum  iniuriis  perimiis'*)? 
fl55   /on.    Quare    gemis    obscura   quaedam,    o 

mulier? 
Cre.*)  Nihil  remiito  arcum'^;  caetera 
Ego  taceo ,  et  tu  ne  cures. 
lon.  Quae  es?  Unde  yenis,  ex  qua  patria 
Es  nata ,  quo  nomine  te  vocare  oportet  ? 
260  Cre.  Creusa  mihi  nomen  est ,  ex  Erechiheo 
Nata  sum ,  patria  est  Atheniensium  civitas. 
/on.  O  inclytam  habitans  urbem,  et  a  generosis 
Educata  parentibus,  ut  te  admiror! 
Cre.  Eatentus  sum  felix  et  non  ulterius.. 
265  lon.  Quaeso  te  per  Deos,  verane  illa  sint, 

quae  dicuntur  ab  hominibus? 
Cre.  Quidnam  interroges ,  volo  cognoscere. 
lon.  Pater  avus  patris  tui  ex  terrane  ortus  est? 
Cre.  Erichthonius  quidem ,  sed  genus  me  non 

iuvat. 
lon.  Num  ipsum  Minerva  ex  terra  protulit? 
270  Cre.   In  virgineas  manus ,  cum  eum  non  g;e- 

nuisset  *^). 


W)  Chor.  Mftfemne  —  perimns?  (Va.  833— lUMj]  slc  Ed. 
1563. ;  Ed.  1558. : 

Ckor.  Dimfaerant  dominl  Dei  me  secessas  Jios  videre. 
lon»  Et  fiuniilae  Tero  cuins  yocamini  fomiliae? 
Chor,  Palladfs  domestica,  tfltllla  atria 
Meomm  tyrannorum,    circnm  Tero   praesentes   inter- 

roga. 
lon.  Generosltas  tibi,  et  morom  Indicfum. 
Talem  flgnram  liabes,  qnaecnnqne  es,  o  mnlfer. 
,,Utinam  cognosceret,  qnoniam  mnlta  homini  accidunt, 
,,Vormam  vldens  qn!s,'an  esset  geuerosus. 
Ebem.      Sed   attonitnm    feclsti   me,    oculos   clandens 

tnos , 
Lachrymis  vero  irrigans  puYchras  geuas, 
Postqnam  Tidlsti  pnra  Apolllnis  oracola. 
Ooidnam  ad  hoc  sollicitndlnis  Tenisti,  o  mulierl 
gaoniam  omnes  caeteri  penetralia  videntes  Dei, 
Gandent,  Ibi  oculos  tnus  lachrymas  fVindit. 
Cre,  O  hospes,  indoles  qnidem  tua  non  inemdlta  eat, 
In  admlrationem  Teniens  de  meis  lachrymis. 
Ego  Toro,  cnm  Tfdissem  ApoUinls  has  aedes, 
Memoriam  priscam  recogitaTi  qnandam. 
Domi  Tero  animnm  habulmns,  hlc  ezistens  oerte. 
O  infelfces  i^ulferes .  o  flaclhora 
Deomm ;  qnld  nunc  ?  quo  institiam  remlttemos, 
Si  dominantfnm  inlurla  perimus? 

'  » • 

86)  Cre.]  aic  Editt.  1558.  et  receatt.  aaque  ac  Ed.  Basil. 
1551.;  in  Ed.  1563.  deeat 

87)  Bnhil  rem.  arc.]  h.  1.  In  Ed.  1563.  nota  marg.:  defer- 
1»nit  anlmi  commotio.    ProTerb. 

88)  cum  Mifli  noB  genolaaet]  sio  acripsl;  Ed.  1563.  malet 
oom  enm  genoisset;  Sd.  1558.  cnm  non  peperiaset  'oom 
(Tlde  notam  aeq.);  Edifet.  reoent.:  qnamTia  eam  non  pe- 
perisset  (Enrip.  o«  uxovc^i  Piy), 


lon.  Tf  adidit  vero  eom ,  sicut  pingitor  ? 

Cre,  Filidbus  Gecropis  ad  servandum  non  con- 

spectum. 
lon.  Audivi  virgines  solvisse  arcam  Deae. 
Cre.  Ideo  mortuae  cruentarunt  saxum  petrae  ^). 
275  lon,  Age ,  quidnam?     Estne  verum ,  an  fru- 

stra  dicitur  ? 
Cre.  Quidnam  interrogas?  non  laboro  otio, 
lon.    Pater  tuus  Erechtheus  mactavitne   tuas 

sorores  ? 
Cre.  Ausus  est  mactare  victimas  pro  patria. 
lon.  Quomodo  tu  sola  sororum  servata  es? 
280  Cre.  Eram  infantula  in  ulnis  matris. 

lon.  Num  vere  patrem  hiatus  terrae  occultat  ? 
Cre.  Ictus  tridentis  Neptuni  ipsum  perdiderunt. 
lon.  Locus  vero  istic  est  nuncupatus  Macrae? 
Cre.  Quid  interrogas  hoc?  ut  mihi  redigas  in 

memoriam  quiddam. 
285   lon.  Honorat  illnm  locum  Pythius  et  rddii 

solis. 
Cre.  Honorat,  honorat,  utinam  nunquam  illum 

locum  vidissem. 
lon.   Quid?   num  tu  Deo  gratissimnm  lociim 

odisti  ? 
Cre.  INifail,  o  hospes;  scio  prohrum  quoddam 

de  illo  antro, 
lon.  Maritus  vero  quis  te  duxit  Atheniensium  ? 
290  Cre.  ]Non  civis ,  sed  inquilinus. 

lon.  Quis  ?  nobilem  ipsum  esse  oportet. 
Cre.    Xulhus,    qui  natus  est  ab  Aeolo,    lovis 

filio. 


39)  lon.  Qnnre  ^  petrae.  (ts.  M(— f74.)]  sie  Ed.  1589.  f 
Ed.  1558.: 
lon,  Qaamohrem  obscnra  conqnereris ,  o  malier? 
Cre.  Miiiii.    Remisi  arcus;  ea  Tero,  qoae  liaic  rei  con- 

Teniant, 
£t  ego  taceo ,  et  tu  nou  iuquiras  qaid. 
lon.  Qaae  vero  es?  nnde  terrarom  Tonisti,   ex  qaali 

patria 
Es?  nomine  quo,te  Tocare  nos  cohTenit? 
Cre.  Creusa  miJii  quidem  nomen,'  ex  Ereohtlieo 
Nata  suro,  patria  Tero  terra  Attieifiensinm  cirltas. 
lon,  O  inciytam  habitaus  arbem*,  et  a  generosis 
Educata  patribus,  ut  te  admiror,  o  mnlier. 
Cre.  Hactenns  fetices  sumas,  o  hc^spes,  neqne'  nltra, 
lon.  Per  Deos  re  Tera ,  ita  at  tradatur  mortaNlhis. 
Cre.  Quam  rem  interrogas,  o  hospes?  discere  toIo. 
lon.  Ex  terra  patris  tai  genitor  natns  est  pater? 
Cre.    Erichthonius  certe.      Uoc    Tero    genus  me    uon 

ioTac. 
lon.  Num  et  ipsom  MinerTa  e  terra  sustailt? 
Cre.  Ad  Tirgineas  manua,  cnm  non  peperiaset  eaai. 
lon.  Tradit  Toro,  ita  nt  in  pictora  pingitor? 
Cre.  Cecropls  quidem  ad  serTandom  llliaboa)  qvo  noa 

Tidebatar^ 
lon.  AndiTi  virglnea  aolTlsae  arcam  Deae. 
Cre.  Certe  enim  mortoaa  saznm  cmeotamnt  ^etraa- 
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ion.  Qaoniodo  hospes  existens  tc  duxit  civem  ? 
Cre.  Propc  Athenas  esl  Eoboea  erritas. 
295  lon.  Humidis,  utaiunt,  limitibus  terminata. 
Cre.    Hanc   depopulatus   est    cum   Cecropidis 

communi  bello  ••). 
Jo».  Veniens  auxiliator  deinde  te  ducit**)  ? 
Cre.   Dotem  pro  auxiliis  in  bello  et  pro  pugna 

accipiens. 
ton.    Venisti  huc  ad  oraculum  cum  viro,    an 

sola? 
SOO    Cre.    Cum  viro;    ipse  adit  sacettum  Tro- 

phonii. 
ion.  An  spectatum ,  an  vaticinii  petendi  causa  ? 
Cre.  Ab  eo  et  item  Apolline  idem  negotium  vult 

cognoscere. 
lon.  An  venistis  de  terraefructibus  aut  de  ia>c- 

ris? 
Cre.    Liberis  caremus,    cum  diu  fuerimus  in 

connubio. 
505  lon.  Pipque  peperisti  unquam ,  sed  sine  libe- 

ris  es? 
Cre.  Phoebus  novit  meam  sterilitatem. 
lon.  Misera,  in  aliis  quidem  rebus  es  fortunata, 

sed  in  hac  non. 
Cre.    Tu  vero  quis  es  ?    ut  tuam  matrem  prae- 

dico ! 
lon.  Dei  vocor  swvus  et  sum. 


810  Cre.  Donum  urbis  aKcoius ,  afut  venditus? 
lon.    Non    scio,    nisi   hoc    unum^.    Apollinis 

vocor. 
Cre.  £t  nos  it  vidssim  miseramur. 
lon.  Ut  qui  nesciam ,  quae  me  pepereril*') ,  et 

unde  natus  sim. 
Cre.    Habitas  in  iatis   tempKs,    vel  in  aliqua 

domo? 
315   lon.   Totum  templum  est  mihi  domus ,  obi- 

cunque  me  occupaverit  sonus. 
Cre.  Venisti  in  templum  puer  aot  adolescens  ? 
lon.  Infantem  dicunt,  qut  existimant  se  scire  ^. 
Cre.  Quae  te  lacte  enutrivit  ex  Del)phicis? 
lon.  Nunquam  attigi  ubera ;  haec  me  aloit* 
920  Cre.  Quae  mulier^)?  ut  ego  languens  inveni 

^miies  miserias! 
/m.   Phoebi  sacerdos^;   ideo  ducimus  eam  ma- 

trem. 
Cre.   Venisti  vero  ad  virilem  aetatem,    caius 

educatioiiem  adeptns? 
lon.    Arae  me  aluerunt,    et  semper  accedens 

hospes. 
Cre.*  Misera,    te   quae  peperit,    quaecunque 

(uerit  tandem. 


40)  lon.  Age  —  keHo.  (▼•.  176-196.)]  sto  EU.  1561.5  M 

lon.  Agc,  ecqatdl  hoone  Teram,  aut  frostra  eermol 
Cre.  Quam  rem  interrogasl  etenim  non  fatigor  propter 

otiom. 
lon.  Pater  tans  Erechtlieas  taas  mactayit  eororeel 
Cre.  Sustlnult  ante  terrae  Tictimae  virglnei  mactare. 
lon.  Ta  vero  oerYata  ee  qaomodo  ex  eororibaa  solal 
Cre.  Infans  recens  eram  in  uini*  matrie. 
lon.  Patrem  Tero  re  vcra  hlatus  tnum  occaltat  terrae  f 
Cre.  Ictas  tridcntis  Neptuni  ipsum  perdidcrunt. 
ion.  Hacre  Tcro  locua  isthic  cBt  ▼ocatue  I 
Cre.  Car  interrogas  hoc  I  ut  me  memorem  fecieti  caiaa- 

danu 
lon.  CoUt  ▼oe  Pythiua,  et  fnlgora  Pjtheal 
Cre.  Colit,  colit,  atinam  nanquam  te  adaDexissem. 
10«.  Quid  Tcrol  odisti  tu  Dci  gratiaaimal 
Cre.  Nihil,  o  hoapes ;  novi  de  antro  lagitium  qaoddam. 
lom.  Maritaa  Tcro  qais  te  dazit  Athenienaium,  mnlierl 
Cre.  Non  ciTi»,  sed  adTcna  cx  aila  tcrra. 
lon.  Quisl  nobilem  ipsam  oportct  esse  aliquem. 
Cre.  Xathtts,  natus  ex  Acolo  et  a  love. 
Jon.    Et   qaomodo    peregrinus    te    cxistens   acqaislTlt 

existentem  indigenaml 
Cre.  Bahoea  Athenis  prope  est  quaedam  civitas. 
Xim.  Termlnia  hnmidis,  at  aiunt,  secreta. 
Cre.    Bnno  depopalatus  est   cam  Cecropldis  commani 

hasta. 

41)  te  doeitll  sic  Ed.  1S61.*,  Ed.  IM6.  dadt  tuam  lectaml 
Editt  receat:  le  dnxlt  oxoreml  (Bnfip.  rdr  yuftii  U- 


41)  pepererit]  sic  Flx.$  Editt.  1S66.,  tStt. ,  Barn.,  Mos^.: 

peperit. 

46)  lon.  Venlens  —  se  scire.  (ts.  117— 317.)  slcEd.f661; 

Bd.  1556.:  , 

lon.  Auxiliator  cum  Tcnisset,  deinde  dacit  tnum  lectoml 

Cre.    Dotes  qaidem  helli,    et  hastae   aocipiens  pra»- 

mium. 
lon.  Cum  marito  Tero  Tenia,  aat  oola,  ad  oramitel 
Cre.  Cnm  marito;  templa  Toro  adit  TrophOBii. 
lon.  Utrum  spectator,  aut  propter  oracoial 
Cre.   Et  iUius  et  Phoebi,  onicam  copiens  diaoere  cer- 


lon.  Frnctam  Toro  propter  terrae  Tenlstis,  aat  propttf 

liberosl 
Cre.  Ltberis  caremus ,  diu  Tcrsati  in  coniqglo. 
lon.   Neque   peperisti   quicqaam  anqoam, 

liberis  esl 

Cre,  Phoebus  noTit  meam  carentiam  Uberorom. 
lon.  0  infelix,  qnantam  In  caeteris  felix  existeBs,  nen 

felix  ee. 
Cre.  Tu  Tero  quis  esl  ut  tuam  matrem  beatam  Indioe! 
lon.  Dei  Tooor  scrTUS  et  sum,  o  mulier. 
Cre.  Donarinm  pablicum  civitatis,  aat  a  qooptam  tm- 

ditusl 
lon.  Nesdo,  nisi  anom,  ApoUlnis  dldmar. 
CV*€.  Nos  tni  sane  rursus ,  o  hospes ,  mlaeremar. 
lon.  Vt  qui  nesciam,  quae  me  peperlt,  et  ex  qao  sim 
Cre.  Templls  Toro  habitao  ia  istis,  aat  domst 
/0«.    ToU  domas  Dei  mfhi  ost,  «bieuqae  «eeap«6 

mo  somnas. 
CVe.   Paer  Tcro  exlstens  Tenlotl  in  temptam  mit  ado- 

iescens  I 
lon.  InAuitom  dicant,  qoi  exlstfamat  ocire. 
44)    Ihiae    malierlj   sio   Ed.   1661.;    Bd.  tSM.    9^y  * 
aeronmosel  Editt.  reoent.:  Ouseoam,  o  aeromnooe  (Fix.: 
0  miserjl  (Burip.  T£s,'€i  tmlmin^*:). 
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S25  Ibfi.  FoilMte  fai  probram  alieuius  nmli^risd 
Cre.  .  Habcs  victoni?   bene  enim   ornatos  es 

▼estibns. 
/on.    £x  Dei  pensionibns  omamur,    epi  ser- 

yimus. 
€lre.    Non    conteudisti  ad  inquisitionem   pa*» 

rentum  ? 
/on.  Nullum  habeo  indicium. 
S30  thre.  Heu. 

Quaedam  alia  mulier  passa  est  eadero  cum  tua 

matre^ 
/oM.    Dicito,  quaenam?  si  mih)  opitulaberis, 

laetabimur. 
Cre.  Illa ,  cuius  eeusa  veni  huc ,  priusquam  ac* 

cedat  maritus* 
/o».  Qua  re  indigens ,  ut  tibi  subserviam  ? 
Cre.    Oraculum  ex  Phoebo  cupiens^  cogno- 

scere. 
SS5  /on.  Dicito ,  nos  erimus  internuntii* 
Cre.  Aodi  meum  sermonem ,  sed  pudet. 
/on.  Ergo  nihil  ages,  Dea^)  est  ignava*^. 
Cre.  Quaedam  mea  amica  dicit  se  concubuisse 

cum  Phoebo. 
/on,.    An  mulier  compressa  esset  a  Deo?    ne 

dixeris. 
S40  Cre.  Et  dam  anle  hoc  tenlpus  pnerum  Deo 

peperit« 
lon.  Non  est:  humanae  culpae  pudet  eam. 


45)  caplens]  aicBditt  1Si&  eC  recentt.  <ss  Sarip.  Jie^i?) ; 
£il.  166S.  fliendo  typogr.:  cupiee. 

46)  Dea]  kaec  vox  in  narg.  Ed.  156f.  ezplicatar:  Vere- 
condia. 

47)  Cre.  Qaae  te  — <  ignava.  (ve.  aiS^as?.)]  eic  Ed.  1569.; 

Ed.  1668.: 
Cre,  Et  qnae  lacte  te  enutrivit  ex  Delphioia? 
lon»  JHniiqttain  oognovi  mammain ;  haeece  aluit  me. 
Cr0,  Ouae,  o  aeramnoset  ut  aegrotana  iuveni  aegri- 

tuifinem. 
lon.  Phoebi  prophetisaa,  matrem  aicat  veneramor. 
Cre»  Ad  viram  vero  «^creviati,  ^od  alimentom  aactue  ? 
lan*  Arae  me  paveront,  et  accedene  semper  hoapes. 
dre.  Hiaera,  te  qnae  peperit,  quaeconqae  lUerlt  taudem. 
lon.  Probrutt  aUcuioa  malieriji  ftai  fortaaae. 
Cre.  Habaa  vero  victum ;  bene  enim  .ornatoa  ea  vestibas. 
lon.  Dei  p^lie  ornamur ,  coi  aervimus. 
Cre.  Neqae  contaliati  ad  inqnlsitionem  inveniendi  pa« 

rentes? 
Joft.  Habeo  eaim  nalinmf  o  mulier,  indiciuin.   ^ 
Cr>e.  Eliea. 

Passa  est  quaedam  cum  tua  matre  eadem  aiia  mulier. 
Jo«,  Qaaeff  dic;  si  me  adUiverit^.  Jaetaremur  utique. 
Cre.  Cnius  gratia  veni  huc ,  priusqnam  veniat  maritus. 
Jofi.  Onidnam  copiens?  qnoniam  inserviam,  o  mulier. 
Cre.  Oracolum  occaltom  cupiens  Phoebi  discere. 
Jon*  Dlceres.    Nos  vero  caetera  prooarablmus. 
Cre.  Aadi  iam  sermonem,  sed  veremnr. 
Jon.  Noqne  eades  .qnitqnaa ;  iners  eaim  Dea. 


Cre.  Imo  ^  quod  inqmt  ipsa ,  id  patsa  e&t« 
lon.  Quid  postea  fecit,  si  quidem  Deo  iuncta 

fuit? 
Cre.  Filium ,  quem  peperit ,  exposuit  foras* 
345  Idn,  Hic  expositus  ubi  est  ?  vivitne  ? 

Cre.  Memo  scit,  et  hoc  ipsum  yenio  sciscitatum 

oraculum. 
ion.  Si  non  amplius  superest,  quomodo  periit? 
Cre.  Putat  bestias  interfecisse  iUum  miserum. 
len,  Quo  indicio  utens  cognovisti  hoc? 
850  Cre.  Cum  venisset,  ubi  eum  exposuerat,  non 

invenit  iterum, 
lon.  Erantne  aliquae  stillae  sanguinis  in  via? 
Cre.  Negat  quicquam  vidisse ,  quamvis  diligen- 

ter  consideravit  solom* 
lon.  Quod  tempus  est  interfecto  puero  ? 
Cre.  Haberet  eandem  mensuram  aetatis  tecum, 
*  si  vivereU 

555  lon.  Iniuria  afficit  eam  Deus ;  mater  vero  est 

misera. 
Cre.    Nunquam  in  posterum  gignet  aliam  6o- 

bolem. 
lon.  Quid ,  si  Phoebus  eum  dam  alit  ? 
Cre.  „Gaudens  dere  communi  solus  non  facit 

iuste  *•). 
lon.  Heu  congrnam  fortunam  meae  calamitati. 
960  Cre.  £t  te ,  o  hospes ,  existimo  matrem  mi- 

seram  desiderare. 
lon.  Ne  me  ducas  ad  dolorem ,  cuius  obliti  su- 

mus. 


48)  Cre.  I^naedam  ^.  ioste.  (▼s.388— ass.)]  aic  M.  llMt.; 
Sd.  1IW6.: 
Cre.    Cum  Pboebo  se  miztam   esse  dicit  qnaedam  ex 

amicis  meis. 
Jon.  Cnm  Phoebo,  muiier  ezistens?  ne  dizeris,  o  bo- 

spita. 
IVe.  Bt  poemm  certe  peperit  Deo  ciam  olim. 
Jofi.  «,Non  est,  humanae  ininstitiae  pnderet. 
Cre.  Hoc  fnqnit  )psa,  et  passa  est  ntfsera. 
Imi.  Onam  rem  feoit,  qnando  qnidem  Dea  oopolata  estl 
€fr9,  Hnne  pnerum,  qnem  peperit,  exposuit  loras. 
lon.  Hic  vero  exposltus  puer  obi  est?  ▼ivttno? 
Cre.  Non  novit  quisquam ,  et  haee  eonanlo. 
Jon.  Si  non  ampHos  est ,  qnomodo  periH? 
Cre.  Bestfas  ipsnm  ittfelicesi  aperat  oeeidissef 
JoN.  Quo  vero  cognovfsti  vsa  Indiofe? 
Cre.   Cum  Venisset,   nbi  enm    exposoit,   nou   invenit 

amplius. 
lon.  Brat  Tero  aspersio  in  Testigio  quaedam  aauguinis? 
Cre.  Non  ait,  quamTfs  plarimnm  peragrs^  solum. 
Jon.  Tempns  vero  qnod  huic  pnero  pordito? 
Cre.*  Tecnm  eandem  pnbertatis,  si  qiHdeM  esset,  ha- 

beret  statnram. 
Jon.  Iniurins  In  enm  Dens,  mater  vero  misera. 
Cre.    Nunqnam   amplins   ia   poatemm   paril  aobolam 

aliam. 
Jon.  Boqnid  sf  ciam  fpsam  Phoebns  nutrit  acclpfens? 
Cre.  la  commmil  re  iauAena ,  non  Ittste  Mi  solos. 
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Cre.  Taceo;  pertcxe  illa,  de  quibus  interi^ogo  te. 

ton.  Scisae ,  quae  paw  tuae  orationis  laboret 

niaxime  ? 

Cres  Quidnonlanguetbtimiserae? 
S65  Im.  Quomodo  vaticinabitur  Deus  id ,  quod 

vult  dani  esse  ? 

Cre.  Si  quidem  collocavit  commune  oraculum 

Graeciae. 

lon.  Pudet  eum  huius  rei ;  ne  exquire  ab  ipso. 

Cre.  Dokt  et  ista ,  quae  passa  est  hunc  casum. 

ion.  Nemo  de  hac  re  tibi  vaticinabitur. 
370    In  suo   enim  templo   accusatus   tanquam 

turpis 

Phoebus ,  iuste  eum ,  qui  oracula  tibi  redderet, 

Puniret.     Discede,  mulier. 

„Non  enim  dicehda  sunt  Deo  contraria. 

„  Ne  eo  dementiae  veniamus, 
375  „  Ut  sollicitemus  Deos  nolentes 

„  Dicere ,  quae  nolint^»),  aut  ante  aram  factis 

,','Mactationibus  ovium^  aut  per  auguria  aviuiii. 

„Si  vi  urgemus  nolentes  Deos, 

„  Possidemus  invita  bona ; 
•80  „Quae  vero  volentes  dederint,  ficuamur. 

C/br."»)  Variac  sunt  humanae  calaroitates, 

„Specie  dififerunt;  unam  bonam  fortunam 

"vix  inveniet  aliquis  in  hominum  viu"). 

2re.  O  Phoebe ,  et  illic ,  et  hic  non  iustus  es 


49)  H.  1.  !h  Ed.  15«.  noU  mtrg.:  DH  non  ooguntor. 

aO)  Ckor,]  slc  Editt.  1568.  et  reccntt.  j  In  Kd.  156«.  dttai. 

51)  lon.  Hea  —  vlU.  Cvs.  859—883.)]   »ic  Ed.  15«.;  Ed. 

1558.: 

ian.  Khea  MaimiliB  haec  fortun»  meo  casnl 

Cre.  Et  te,  o  hoapes,  existimo  matremmiAeram  desi- 

derare. 
ion.    Et  ne  ad  miBerationom  mc  ducaa,   cuius   oblitt 

enmos. 
Cre  Taceo.    Perge  vero,  de  quibns  te  interrogo. 
lonl  Scin'  vero,  quae  laboret  oratiouia  maxime  pare 

tibi  t  ^ 

Cre  Onld  vero  non  llli  aerumnosae  male  habet  se  T 
lan.  Quomodo  Oeua,  quod  latere  velit,  vaticinetnrf 
Cre  8i  qnidem  insidet  tripodem  communem  Graeciao. 
ionl  Puderet  eum  huins  rel  5  ne  ezquire  ab  Ipao. 
Cre.  Dolet  certe,  quae  paaaa  eat  caaum. 
tan.  Bion  eat,«qni  tlbl  vaticinaretur  haec. 
In  mlM  enlm  ipaiua  templia  malua  apparena 
Phoebua ,  lure  enm ,  qui  oracula  redderet  Ubi, 
AfSoeret  allquo  nQcumento;  discede  mulier. 

Deo  enim,  quae  oontraria  aunt,  non  vaticlnanda. 
!'Non  tnim  ad  tentom  l^norantiae  venerimoa, 
,,Ut  Deoa  ultro  elaboremua, 
',Dloere,  quae  nolint,  aut  ante  aram  factia 
„VlGtlmla  ovinm,  ant  propter  avium  volatos. 
„Si  enim  per  vim  contenderimua  invitis  Diia, 
„invita  aoquiremna  bona,  o  mulier. 
„  Qnao  vero  dederint  volentea ,  f^uamur. 
Ckor.  „Variae  vero  vi^rila  aunt  oalamitatea  homlnom, 
Formae  vero  differunt.    Unam  vero  felioitatem 
y tx  nnqiuam  inveniel  ali^nla  M^minam  ln  vita. 


S85  Ip  imm  absentem)  c^iiuft  adsuBt  secsMn^ 
Tu  veco  non  servasti  tuam .  sobolem ,    qaam 

oportebat  servare, 
Me{[ue  interrogantimatrivale^  existens  dicis^ 
Ut,  si  non  superest  amplius,  tumuletur  se- 

puldiro;  1 

Si  vero  vivit,  veniat  matcis  in  conspectum  tan- 

•  dem« 
S90  Sed  omittere  haec  convenit,  si  a  Deo 
Prohibemur  cognoscere,  quae  volumus. 
Sed  video  generosum  maritum 
Xuthum ,  qui  iam  hos  Trophonii 
Specus  reliquit;.  dictos  setmones 
995  Taceto  ap^d  maritum ,  ne  probro  afficiar 
Curiose  tractans  arcana,  et  efferatur  sermo 
Non  eo ,  quatenus  nos  eum  expUcavimns* 
„Conditio  mulierom  misera  est  erga  viroa. 
„  Nam  bonae  etiam  inter  malas  mixtae 
400  „Otlio  habentur,  adeo  mi&erae  sumua^. 
JCuih.   Primum  quidem  Deum,    qui  miearuin 

precum 
Primitias   accipit,  salvere  iubeo;   te  vero,   o 

uxor, 
.   Num   pavor  con&ternatani   reddidit   me  sero 

vpniente  *•*)? 
Cre.  Non;  sed  tu  videris  mihi  esseconstematos; 

s.ed  mihi 
405  Dic ,  quodnam  oraculum  ex  Trophonii  specu 

fers? 
Quomodo  nobis  semen  liberorum  succedat"^)? 
.  A[^h.  Non  voluit  antevertere  Dei 


\ 


U)  dicia]    8tc  Kditt.   ISSS.,  156S.;  Barn.,  Mnagr.: 
Fix. :  respondebui  (s  Kurlp.  i^tf)' 

SS)    Cre.    O  Piioebe  —  enmua.  (vs.  S84--400.))   eic   U 
16SS.;   Ed.  1556.: 
Cre.  O  Piioebe ,  et  llllc  et  liic  non  Inntns  ee 
In  abaentem,  culua  praesentee  annt  aemioneB. 
Tu  quidem  non  eervastl  tnum,  quem  eervaMe  te  opor- 

tebat, 
Neqne  Interroganti  raatrl,  vaten  eJclMens  dlcte^ 
Qnod  sl  non  ampllns  vivit,  tumuletnr  tnmnlo; 
Hl  vero  vivit,  veniat  matrls  In  conapednm  landem. 
„8ed  sinere  conveiiit  haec,  sl  a  Doo 
,,  Probibemnr ,  non  dlscere ,  quae  cuplo. 
Sed,  o  bospes,  adsplelo  generosum  raarttnm 
Xntbum,  prope  lam  bas  Tropbonll 
Helinquentem  speluncas;  dlctos  sermones 
Sile  erga  vlmm ,  ne  qnnm  tnrpitudteett  caplam 
Cnriose  tractans  oocnlta,  et  ue  evulgetnr  eermo, 
Quatenns  nos  enra  exposulmus. 
^Condltlo  enira  mulierum  difAcllis  est  erga  maritos. 
„St  Inter  malas  nos  bonae  mlxtao, 
„Odio  babemur,  ndeo  miserae  sumns. 

ASa)  venlente?]  sio  scrlpsi;  Ed.  t56S.  venlfnteW^ 

58b)  Hic  versas  te  Bd&tt.'l558.  et  recentt.  aeque  ac  in  U 
BasU^  U»61.  est  Crene^f  in  ^d.  I5dl.. 
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Oracaloin:   unnin  tantum  dixit,  nie  nonjsine 

liberis 
Doiriuni  rediturum  esse,  neque  etiam  te. 
410    Cre.    O  veneranda  Phoebi  mater,    utinam 

feliciter 
Venerimus  huc,  utinam  commercia,  quae  antea 

fuerunt, 
Cadant  meliora  apud  filium  tuum^). 
AMih.  Fient  haec.    quis  est  hic  minister  Dei  ? 
/on*^)  Ego  sum  foris  intemuntius;  interiora 

alii  curant, 
415  Qui  sedent  ad  tripodem, 

Optimates  Delphorum ,  quos  legit  sors. 
JCuth.  ^  Teneo  omnia ,  quae  volebam, 
Ingredior ;  etenim ,  ut  audio, 
Per  sortem  cecidit  advenis  oraculum 
420  Commune  ante  templum ;  volumus  die 
Hac  (sacra  enim  est)  Dei  capere  oracula. 
Tu  vero  circa  aras ,  o  mulier ,  laureos 
Accipiens  ramos  precare  a  Diis  de  liberis 
Felix  oracidum  me  referre  ex  templo  Apollinis. 
425  Cre.  Erunt  haec ,  eront ,  si  velit  Apolio 
Nunc  priores  iniurias  sanare, 
Non  quidem  omnino  fuit  amicus  nobis, 
Sed  quod  volet,  accipiam  ;  Deus  enim  est*^  )• 


54)  utinam  —  filiain  taam.j  his  in  marg.  Ed.  1569.  additar 
explicatio  :  ut  inveniatar  meus  ex  Apolline  fllios ,  de  quo 
cum  lone  erat  locuta. 

55)  fofi J    sic  Kditt.  1558.  et  recentt. ;  In  Ed.  156«.  deest. 

56)  XtUh,]  sic  Kditt  1558.  ct  recentt.;  In  Kd.  1561.  omiss. 

57)  Xuth.  Primum  —  enim  est.  (vs.  401—428.)]  slc  Kd. 
1562.;  £d.  1558.: 

Xuth.  Primum  qaidem  Deus  mearum  compellationum 

Capiens  exordium,  salveat,  taque,  o  uxor. 

Num  sero  veniens  te  pcrcalit  pavor? 

Cre.    Niiill;    pervenisti  enim  ad   sollicitadtaem.      Sed 

milii 
Dlc,  qoodnam  oraculum  ex  Tropiionii  fers? 
Liberoram  quomodo  uobts  semen  submittator? 
Xwth.  Noiait  Dei  anticipare 
Oraculum.    Unam  certe  dixit,  non  sine  liberls 
Domum  venturum,  neque  te  ex  oracnlis. 
Cre,  O  veneranda  Phoebl  mater,  ntinam  sancte 
Venerimus;  qnaeque  nobis  commercia  ante  erant, 
Antore  fiiio  too  in  melios  mutentur. 
Xuth,   Krunt  haec,     Verum   quis    minUter    sacrorum 

Dei? 
Jon.  Nos  ea,  quae  foris;  qoae  vero  intus,  allis  curac 

sunt, 
Ooi  prope  sedent  tripodem,  o  hospea, 
Delphorom  optimates,  quos  eiegic  sors. 
Xuth.  Bene  habeo  iam  omnia,  quibns  indigemos. 
Kanus  intro ;  etenim ,  ot  ego  aodio, 
Yaticiniom  cecidit  per  sortem  advenis 
Gommane  ante  templom.    Vofoimos  in  die 
Hac  Cntinam  faosta)  Dei  capere  oracula. 
Tu  vero  circa  aras  laorigeros,  o  oxor, 
Accipiens  ramos,  idoneos  ad  soboiem,  suppHca  Dus 
Oracoia  me  oferre  ex  Apollinis  tempiie. 

Mb1'ANTh.  Opkk.  Vol.  XVIll. 


lon.  Quidnam  hospita  Deum  sermonibus 
480  Obscuris  convicians  significat? 
An  cupit  quaerere  aliquid  pro  patria, 
Et  tamen  tacet,  quod  taceri  oportet? 
Sed  filia  haec  Erechthei  quid  mihi 
Curae  est?  et  quid  me  atting^it  solum  Atticum? 

quin  aureis 
435  Guttumiis  profectus  ad  aspersoria 

Asperginem  emittam.     Sed  castigandus  mihi 
Phoebus :  quid  facit  virgines  stuprans, 
£t  perdit  deinde ,  clam  cum  genuerit, 
Morientes?  sed  ne  neglige  haec,  sed  cum  domi 

eris, 
440  ,,  Cole  virtutem ;  quicunque  enim  hominum 
Improbus  est,  illum  Dii  puniunt. 
Quomodo  igitur  aequum  est  vos  leges  morta- 

libus 
Scribentes ,  ipsos  iniustos  esse  ? 
Sed  si  falsum  est,  sit  sane  ita;  de  altero  dicam. 
445  Poenas  dabitis  hominibus  violenti  thori, 
Tu  et  Neptunus  et  lupiter ,  qui  in  coelo  domi-^ 

natur, 
Facietis    vacua    templa,     poenam    iniustitiae 

dantes* 
Voluptates  enim  prae  modestia 
Urgentes,  iniuste  facitis;  non   amplius  ho- 

mines 
450  Accusare  iustum  est,  si  pulchra  facta  Deorum  ' 
Imitamur ,  sed  eos,  qui  docent  haec^. 
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Cre.  Emnt  haec,  erunt.    ApoUo  vero  si  velit 
Nonc  verum  priora  peccata  emendare, 
Totus  quidem  uon  Aierit  in  nos  amicos. 
Ooantnm  vero  v|ilt,  Dens  enim  est,  accipiam. 
S6)  lon.  Qnidnam  *  haec.  {ya,  429  —  451.)]  sic  £d.  1563.; 
Kd.  1568.: 
lon.  Qoidnam  sermonibus  liospita  Deo 
Occoltis  semper  convicians  innoit? 
Aot  certe  solet  pro  terra  vaticinari, 
Aot  aliqoid  obticet,  qoae  sileri  convenit. 
Sed  filia  liaec  Ereclitbei ,  quid  miJii 
Curae  est?  et  qoid  ad  me  pertinct  patria?  quin  aureis 
Guttnmiis  profectns  ad  aspersoria, 
Asperginem  dimittam;  sed  castigaDdos  milii 
Plioebus,  quid  facit  virgines  per  vlm  violans, 
Prodit  iiberos  creans  ftirtim 
Morientes,   negligas   ne   tu    qnidem,   verum   quoniam 

imperas, 
Virtotes  conseqoere.    „Eteaini  quicunque  mortaliom 
„lmprobos  est,  puniunt  Dii. 
„Quomodo  igitur  aequum  cst  leges  vos.mortalibus 
„8cribentes,  ipsos  praevancationis  reos  esse? 
Quod  si,  qoamvis  non  sit,  sequenti  vero  ntar, 
Poenas  propter  violcntas  dabitis  hominibns  nuptias, 
Tu  et  Neptunus ,  et  lupiter ,  qni  In  coelo  imperat. 
9,  Templa  ponientes  tamen  scelera  desofata  redditis. 
„Voloptates  enim  potios  qoam  temperantiam 
,,8eqoente8,  iniorii  estis.    Non  amplins  bomines 
„Accasare  iaatoni,  >it  4nae  Diis  honesta  sunt, 
„lmitamnr;  sed  eos,  qoi  doceut  haec. 
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[^Sirophe.'] 

Char*  Te  partuuin  pbstetricem, 

Eilithyiam  meam, 

Minervam  obsecroj 
455  Quae  Prometheo  Titani 

Obstetricata  es  in  summis 

Montibus  lovis,  o  veneranda  Yictoria, 

Yeni  ad  Pythicam  domum 

Olympi  ex  aureis  thalamis 
460  Volitans  ad  plateas, 

Ubi  est  Phoebi  terra, 

Et  ara  in  terrae  roedio, 

Cincta  tripode 

Perficit  oracula. 
465  Tu  et  Diana, 

Duae  Deae ,  duae  virgines, 

Castae  sorores  Phoebi, 

Supplicate ,  o  virgines, 

Ut  vetus  Erechthei 
470  Genus  tandem  sobolem  fausta 

Per  vaticinia  consequatur^), 

[^Antitirophe.'] 

„  Eximias  enim  praebet 
,,  Mortalibus  felicitates 
„Certa  spes 
475  „Liberorum**),  quibus  alita  frugibus 
y,Fulget  in  domo 
„  Patria  iuventus, 
^y  Haereditarias  divitias 
„Tanquam  habitura  a  maioribus, 


M)   Chwr.   Te  partaato  —  conseqofttQr.    (va.  468  —  471.)J 
■io  Bd.  im. ;  Ed.  1558. : 
Ckm'.  Te  partaum  obstetricem, 
KliUiyiam  meam, 
MinerTam  obsecro, 
Promelheo  Titani  operam 
In  parta  praeaUtieti  in  sommia 
Verticibafl  lovia ;  o  aancta  ▼ietorla^ 
Veni  ad  P^rtiiicam  domam» 
Olympi  ez  aareia  tlialamiB 
Volans  ad  plateaa, 
Phoebea  nbi  terrai 
In  medio  terrae  sita  domofl, 
Nnmine  afflato  tripode 
Oracnla  p^dt 
Ta  et  ftliii  a  Latone  genita, 
Dnae  Deae,  daae  virginea, 
Sororea  aanctae  Pboebi. 
Snpplicate  Tero ,  o  yirginee, 
Priaoom  Breciithei 

Gennfl  aobolia  procreationem  diatnmam  paria 
VatioinUa  adipiadl. 

<0)  H.  1.  in  Bd.  1569.  nota  marg.:  Oaam  ait  bonum  habere 
liberoa. 


480  MSubinde  propagatas^*)  ad  alios  filios. 

,,Sunt  defensio  in  malis, 

„  Et  magna  voluptas  in  rebns  secundis, 

„  In  bello  terrae  patriae  ferre 

„SaIutem. 
485  ,,Mihi  quidem  et  divitiis 

„  £t  regiis  thalamis  praeferantur 

„  Educationes  domesticae  gratae  liberorum. 

„Odi  orbam 

„  Yitam ;  et  si  cui  placet,  honc  reprebendo. 
490  „  Cum  mediocribus  facuitatibus  sim  ia  viU 

^Habente  liberos^^). 

[Bpodue.'] 

O  sedes  Panis  et 

Vicina  petra 

Secessus  longis  epulis, 
495  Ubi  choreas  ducunt  pedibus 

Triplices  puellae  rusticas, 

Per  viridia  stadia  ante  Palladis  templa 

Fistularum  sub  varia 

Vociferatione  hymnorum ; 
500  Quando  in  aula  tibia  canis, 

O  Pan ,  tuis  istis  in  antris  ? 

Ubi  pariens  quaedam 

Virgo  infantem  Phoebo 

Exposuit  epulum  volucribus, 
505  £t  feris  cruentam 

Dapem.     „Stupra 

.Violenta  neque  ad  telam,  neque  in  fabulis 
Unquam  audivi  habere  felicitatem. 
,  A  Diis  dantur  liberi  mortalibus^. 
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aOa)  propagataa]  aic  acripsi;  Ed.  IftSS.  propagatos 

61)  Ezimlaa  —  Uberoa.  (va.  479^491.)]  eioEd.  1561.  j  U 
1668.: 
,,Eximiaa  enim  praebet 
„MortaIibaa  fellcitatea 
,,Certo  aubaidio 

,,Liberoram9  qoibaa  alita  flrugibna 
9,LaxeriBt  in  tlialamia 
,)Paternia  iovenilia  pabertaa, 
„  Haereditariaa  diyitiaa 
„  Utpote  babituri  a  maioribua 
y^Alioa  ad  lllioa. 
„  Propognacnlum  enim  in  malia, 
9,In  feilcitate  gratam, 
,,Inque  bello  terrae  patriae  fert 
„SaIatarem  defenaionem. 
„Mihi  qoidem  et  divitiia 
„  Ec  regila  thalamia  praeferantor 
„  Edacationea  propriae  bonorom  ftiiomm. 
„Carentem  onlm  liberia  abominor 
9,Vltam,  et  cai  probatar,  vitapero. 
„Cam  Ikcaltate  mediocri  yltam 
„Oam  procratione  Uberornm  conaeqnar. 
et)  O  aedea  ^  mortaUbns.  (va.  48t— fi09.)]  aic  Ed.  iMi 
£d.  IIK16.: 
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[/ofi^  JCutkas^  Chorus.'] 
510  lon.  Ministrae ,  quae  circa  basim  templi 
Fumantis  observatis  domum  habentem  custo- 

diam, 
Reliquitne  iam  sacram  tripodem  et  oraculum 
Xathus?   an  manet  in   sacelio   interrogans  de 

orbitate  ? 
Ckor.  Intus  est,  nondum  egressus  hanc  domum, 
515  Sed  tanquam  iam  egrediatur^  harum  portarum 

audimus 
Strepitum:     exeuntem   iam   dominum   yidere 

Licet. 
JCuth.  O  fili,  saive ;  nam  hoc  exordium  loquendi 

mihi  convenit. 
lon.  Salvi  sumus,  et  tu  sanus  sis,  et  utrique 

nobis  bene  sit. 
Xuih.   Da  manus  tuae  mihi  osculum  et  com- 

plexum  corporis : 
520   lon.    Sanusne  es,  aut  vertit  te  in  furorem 

aliqua  Dei  noxa  ? 
JTiifA.     Sanus  sum,   charissima   inveniens,  si 

ftigis,  consequar^'). 
/on.  Desine ,  ne  contrectes ,  et  ornatum  Dei  ne 

manu  rumpas. 
Xuth.  Attingam ,  neque  pignus  capio ;  invenio 

enim ,  quod  mihi  est  charissimum. 
lon.  Non  omittes,  priusquam  arcu  feriam  pul- 

mones  tuos. 
^i^   JCutA.   Quare  fugis  me,   cum  agnoscas  tua 

charissima  ? 
lon.  Debeo  ••)  ad  sanitatem  revocare  ineptos  et 

insanos  hospites^). 

O  Panls  sedUia,  et 

Freqaentata  petra, 

Secesaus  longis  epnlie, 

Ubi  choreaa  dacant  pedibve 

Rnstici  nymphae  trtpliceS)  ^ 

Per  Tiridia  stadia  ante  Palladis  templa 

Flfltalaram  sab  Taria 

Vociferatione  hymnorom, 

Qaando  in  anla  tibia  canie, 

O  Pan,  taifl  istUi  In  antria, 

Ubi  periena  qaaedam 

Virgo,  0  misera,  Inmntem  PlioelH» 

Volucriboe  exposuit  epolnm, 

Et  ferifl  cniMitam 

Coenam,  tristium  naptiamm 

Propter  Inlariam,  neqae  ad  telam,  neqne  dictia 

Famam  aadivi  fortanara  eonseqnt 

A  Dile  dantnr  liberi  mortalibne. 
<>ta)  8l  fngifl,  consequar.]  slc  EditL  tA66.,  1fi62.  (Sd.  Basil. 
1651.  cl  ^vyffi^  l^/f^m.);  Kditt.  recent.  €i  g^tXur  ifpiifdw. 
—  Flz. :  si  cnplo  deoscularl. 
^)  Debeol   sie  Edltt.  15SS. ,  1568.  (a  Editt.  Basii.  1551., 
Musgr.  ^OfpdX^');    Barn.,    Flx.    Od   ^ptltS  —  Non    amo 
(Mnsgr.  In  Interpr. :  Qnia.  amq). 
^)  lon.  Mlnistrae  —  bospitesr  (▼■.  510— 62S.)]   sic  Ed. 
166S. ;  Ed.  1558. : 


Xuth.  Interfice  et  incende ;  patris  enim  tui ,  si 

occideris ,  eris  interfector. 

lon.  Quoniodo  tu  mihi  pater  es?  hoc  igitnr  an 

non  ridendum  mihi  auditu  ? 

Xuth.    Nonne  velox  oratio  poterit  si^ificare 

meas  res? 
530  lon.  Et  quid  dicturus  es  ? 

ACuth.  Ego  sum  tuus  pater ,  et  tu  meus  filius. 

lon.  Qois  dixit  haec? 

Auth.  ApoIIo ,  qui  te  aluit  meum  existentem. 

lon.  Dicis  tibi  ipsi  testimonium  ? 

JCuih.  Dico  illa  cognito  Dei  oraculo* 

lon.  Deceptus  es  audito  aenigmate. 

Auth.  An  non  recte  audivimus? 

lon.  Quis  fuit  sermo  Phoebi  ? 

JCuth.  Eum ,  qui  obviam  mihi  venisset,  <~ 
585  lon.  In  quo  occursu  ? 

X^uth.  Mihi  egredienti  ex  his  aedibus,  — - 

lon.  Quid  futurum ,  ut  iUi  accidat  ? 

JCuth.  Meum  e$$e  filium. 

lon.  Ex  te  natum  aut  adoptivum  ? 

Xuth.  Donum ,  et  tamen  natum  ex  me. 

lon.  Primum  ergomihi  coniungispedem  tuum? 

JCuth.  Non  alteri ,  o  fili. 

lon.  Unde  venit  haec  fortuna  ? 

JCuth.  Uterque  niiramur  eandem  rem^). 


/ofi.   0  aBclllae  malieres,   ^oae  harnm   clrca  poVta 

domoram 
Sacraram  stationem  habeutem  dominnm  expectatls, 
Reliqait  iam  sacrom  tripodem  et  locam  vaticliiaBdl 
Xutbos?  aut  Intus  manet,   querens  de  orbitate  libero- 

mm? 
Chor.  Intus  est,  o  bospes,  nondum  domum  egressus 

hanc. 
Tanqoam  vero  in  exitu  cxistente  harum  audimus  por- 

tarum 
Sonitum;  ezeuntem  lam  domlnum  videre  Itcet. 
Xuth,  O  IIU,  salve;  hoc  enim  exordlum  sermonls  cou- 

venit  mihl. 
lon.  Salvi  snmns;  tu  vero  sls  sanus,  et  dno  exlsten- 

tesj  bene  habeamns. 
Xuih,  Da  manns  mihl  osculum  tuae,  et  oorporis  am- 

pl^xus. 
lan,    Sannsne  es?  aut  te  insanlre  feclt  Dei  qnaedam 

noxa,  0  hospes? 
Xuth.   Sanus  sum,  cbarissima  nactns,  si  ftigls,  con- 

seqnar. 
lon,  Qulesce,  ne  attrectans  Del 
Coronamenta  frangas  mana. 
Xuih,  Attlngam,  neque  pignus  caplo;  quod  mihi  enlm 

luvenio,  cbarum  est 
/oft.  Non  dlsoedis,  antequam  Intra  sagittam  pnlmones 

accipias. 
Xuih,  Ut  qnld  iam  fn^s-me,  tua  cognoscens  charls- 

slma? 
lofi.   Debeo  ad  anllnum  redncere   Ineptos  tt   insanos 

hospites. 
65)   Xuih.  InterHce  •—  eandem  rem.  (v.  St7  — 599.)]   sie 
£d.  IM». ;  Bd.  lUa : 
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540  ioft.  Age ,  ex  qua  raatre  tibi  natus  sura  ? 

Auth.  Mescio. 

lon.  Neque  Phoehus  dlxit? 

JCuth.  Del^ctatus  hoc,  iliud  non  interrogavi. 

lon.  Num  t%  terra  matre  sum? 

JCuth*  Terra  non  gignit  iiberos. 

lon.  Quomodo  igitur  sum  tuus? 

JCuih.  Nescio ,  ad  Deum  autem  refero. 

lon.  Age  attingamus  alios  sermones. 

Xuih.  Hoc  erit  melius ,  o  fili. 
545  lon.  Venistine  in  illegitimum  thorum  ? 

Xuih.  Stultitia  aetatis. 

lon.  Priusquam  duceres  filium  Erechthei  ? 

JCuih.  Mon  enim  postea  unquam. 

lon.  Ergo  tunc  me  genuisii  ? 

Xuih.  Convenit  tempus. 

lon.  Quomodo  ego  huc  allatus  sum?      JTufA. 

r^escio. 

lon.  Per  longum  profectus  iter? 

JCuth.  Et  hoc  me  incertum  animi  facit. 
550  lon.  Venistine  prius  ad  Delphos  ? 

JCuih.  Ad  festa  Bacchi. 

lon.  In  qua  domo  hospitum  divertisti? 

Xuih.  Qui  me  Delphicis  puellis  — 

lon.  Initiavitne  te,  aut  quomodo  haec  dicis? 

Xuih.  Et  bacchantibus  Maenadibus  — 

lon.  Sobrium  aut  ebrium  existentem  ? 

JCuth.  Baechi  captum  voluptate. 

lon»  lUic  seminati  sumus* 

JCuih.  Fatum  te  invenit ,  o  fili. 
555  lon.  Quomodo  veni  ad  templum  ? 


Xuih.  Interfice,  et  Gombare;  patris  enla,  si  occideris, 

eris  interfector. 
/on.   Unde  ▼ero  iniJii  pater  ta  ?   Iioc  ieitur  an  non  ri- 

diculum  mihi  anditnf 
Xuih,    Non  habitum  coiloquium  tibi  indicarit  mea  for- 

aan? 
/oti.  Et  qnid  mihi  dictaros  ea? 
Xuth.  Pater  toua  eum,  et  tu  llilue  meus. 
Jon,  QuiB  dicit  haec? 

Xuih,  Qui  te  aluit  eziatentem  ApoUo  mevm. 
lon,  Testimonium  praebea  tibi  Ipsl. 
Xuth.  Dei  qui  audiyi  oracuia. 
/ofi.  Errastiy  aenigma  audiena. 
Xuih.  An  non  plana  audivimue? 
lon,  Hic  vero  aermo  qul  eat  Phoebi? 
Xuth,  Eum,  qul  obviam  Teniaset  mlhi  — 
lon,  Qno  occorau? 

Xuth.  Ex  domibus  istia  egresso  Del  — 
lon,  Casum  quem  adipisci? 
Xuth.  Filiura  meum  esse. 
/on.  Tuum  natum,  ant  donum  aliunde? 
Xuth,  Donum  te  existentem  ex  me. 
lon.  Primnm  ergo  mihi  coninngis  pedem  tuam. 
Xuth.  Mon  alterl ,  mi  llli. 
lon,  Haec  fortuna  undenam  venit? 
Xuth,  Nos  ambo  unom  miramnr  caanm. 


AAiih.  Fortasse  ei  expositus  a  puetta. 

lon.  Effugi  servituiem. 

JCuih.  Patrem  nunc  suscipe ,  o  fili. 

lon.  Mon  convenit  non  obsequi  Deo.     AuA, 

Sanus  es  certe. 
lon.  Quid  praeterea  volumus  aliud  ? 
JCuih.  Nunc  vides,  quae  convenit  te  videre^). 
lon.  An  sum  natus  ex  lovis  filio  ? 
JCuih.  Ut  tibi  quidem  accidit. 
560  lon.  An  attingo  ilios,  qui  me  genuerunt? 
JCuih.  Obtemperans  Deo. 
lon.  Salve ,  o  pater. 
JCuth.  Grata  est  mihi  faaec  compellatio. 
lon.  Et  hodiema  dies. 
JCuth.  Beatum  me  fecit* 
lon,  O  chara  mater,  quando  et  tuum  videbis 

corpus? 
Nunc  magis  cupio  te  videre  quam  anlea ,  quae- 

cunque  tandem  sis. 
565    Sed  fortasse  mortua  es,    et  nos  te  iuvare 

nihil  possumus. 


66)   lon,  Age  --  videre.  (va.  640—657.)]   sic  Ed,  150., 
Ed.  1656.: 
lon.  Hem;  ex  qna  vero  tibi  natre  natoa  miml 
Xuth.  Non  posanm  dicere. 
lon,  Neque  Phoebus  dixit? 
Xuth.  Delectatns  liooy  illud  non  interrosavi. 
lon,  Ex  tellure  certe  natus  snia  natre. 
Xuth.  Non  parit  tellui  illloa. 
lon,  Qui  igitur  sim  tons? 
Xuth.  Nescio;  refero  vero  ad  Denm. 
lon.  Age,  attingamos  sermones  alios. 
Xuth.  Hoc  erit  melinsy  o  fili. 
lon,  Yenisti  ad  illegitimum  quendam  iectuu? 
Xuth.  Ex  stultitia  inventutls. 
lon.  Antequam  ftllam  caperes  Erechthel? 
Xuih,  Non  enim  postea  unqoam. 
Jon.  Nimimm  illic  me  creasti? 
Xuth,  Tempori  ntiqne  conTonit. 
lon,    Et  deinde  qnomodo  Tonimns  hnc?     Xuth.  Uoc 

nesdo. 
'lon,  Per  longnm  profectoa  iter. 
Xuih,  Istnd  etiam  me  pertnrbat. 
lon,  Ad  Pytbicam  Teniatl  petram  ante? 
Xuih,  Ad  festa  Bacchi. 

lon.  Pnblicorum  hospltnm  In  qna  domo  divertiffti? 
Xuih.  Qni  me  Delphiois  pn^ia  ^ 
lon,  ConsecraTit  te,  ant  qnomodo  haec  dicis? 
Xuih.  Bt  cum  Maenadiboa  Bao^i  — 
lon.  Sobrinm  ant  temulentmn  exiatontem? 
Xuih,  Bacchi  captnm  TOlnptate. 
lon.  Secondnm  hoc  illio  nnnc  sati  snmos. 
Xuth.  Fatum  te  InTenit,  o  mi. 
lon.  Quomodo  Tenimns  Tero  ad  templa? 
Xuth.  Biecticins  fbrsan  poellae. 
lon.  Effugimus  serTitutem. 
Xuth,  Patrem  nnnc  suscipe,  fili. 
lon.  „Deo  igitnr  non  diflldere  conTOnit.    XtUh.  2i«o»' 

es  certe. 
lon.  [Bd.  1656.  Xuth.]  Et  quid  coperenos  aliud? 
Xuth.  [Ed.  166a  ioii.j  Nonc  Tides,  qoae  couvefiit  te 

Tidore. 
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Ckar.  Commimes  aobis  quidem  sint  doroorum  ^ 

felidtatesy 

Tamen  etiaro  dominam  esse  feticem 

Optarim  et  Erechthei  familiam. 

JMh.  O  fili,-  de  tua  inventione  Deus 
570  Rem  recte  perfecit,,  et  iunut  te  mihi; 

Tuque  vicissim  charissima  invenisti  nesdens 

antea. 

Ad  quod  autem  et  tu  indtatus  es ,  et  illius  rei 

me  desiderium  habet, 

Quomodo  tu  invenias  matrem  tnam, 

£t  ego ,  ex  qua  mihi  muiiere  natus  sis. 
575  „Tribuenteshoctempori  fortdsse  inveniemus. 

Verum  relinquens  Dei  templum  et  tuum  exiiium, 

Athenas  eas  cum  patre, 

Ubi  te  locuples  regnum  exp^ctat  patris,    . 

£t  magnae  opes ,  „  ne  carens ,  alter 
580  „  Duonun  voceru ,  ignobilis ,  et  simul  pau- 

per, 

,,Sed  nobilis  et  dives. 

Taces  ?  et  cur  in  terram  defixos  oculos  habes  ? 

Ad  cogilandum  regressus  es ,  et  ex  laetitia 

Iterum  mutatus  metum  iniicis  patri  ^. 


67)  lon.  An  nuii  —  patri.  Cv».  568—6840]  «ic  Bd.  1668. ; 
£d    1658« : 
ian,   [Ed.  1668.  JCuth.]  Certe  lovia  ex  flUo  nataa  som 

filiiUi. 
Xuih.  [Ed.  1668.  lon,]  QaateDQs  tibi  probatar. 
lofi.  [Sd.  1668.  Xuih]  Certe  attine;o  iam  iUos,  qai  me 

creanuit. 
Xuih.  [in  Ed.  1A68.  boc  nomen  deest.]  Fidem  habene 

Deo. 
Joii.  Salve  mihi,  o  pater. 
Xuih.  Gratam  aUoqalom  acdpio  hoo. 
Xosi.  Et  hodierna  diee. 
Xuth.  Beatam  me  fedt. 
ton.   O  chara  mater^  tandem  etiam  et  taam    yidebo 

corpoflf 
Nonc  capio  te  magie  qaam  antea,  qoaeounqae  tandem 

sifl  Tidere. 
Sed  fortasse  mortua  es,  nos  vero  non  possumas. 
Chor,  Communes  quidem  domorum  felicitates. 
Sed  tamen  etiam  dominam  erga  Uberos  felicem  esse 
Cuperem,  et  domus  Erechthei. 
XiifA.  O  flli ,  ad  taam  quidem  inventionem  Deus 
Recte  iadicavit,  et  commisit  mihi  te. 
Taqae  Ticissim  oharissima  invenistl,  nesdens  antea. 
Ad  quod  vero  affectns  es  recte,  ad  hoc  etiam  me  fert 

desideriam, 
Ut  tuqae,  o  flli,  matrem  invenias  toam,' 
Et  ego ,  ex  qua  mihi  muli^re  natus  sis. 
Tempori  vero  concedentes,  fdrtasse  Invenerimus. 
Verum  relinqaens  Dei  templnm,  et  eziUam  tuom, 
Athenas  i,  consentlens  patri, 
Ubi  te  beatum  quidem  sceptrum  ezpectat  patrls, 
Et  ingentes  divitiae.    Neqae  alterom  laborans 
Ex  daobus  vocaberis  ignobUis,  panperqne  ■imni. 
Sed  nobUis,  et  locuples  fticnltatam. 
Taces?    quid   terram   versns   oculum   tunm  demissum 

habes? 
Ad  curas  vero  venisti.    Ex  gaodio  vero 
Iterum  commotatHs,  metom  Incatis  patri. 


586  /on.  Non  eadem  est  ignoniinia 

Absentium  et  praesentium. 

Ego  certe  praesentem  fortunam  amplector, 

Patrem  te  inveniens;  sed  quid  cogitem, 

Audi,     Dicunt  indigenas  esse 
590  Athenas ,  nec  aliunde  adductum  genus. 

Ad  quas  si  concessero,    duos  morbos  nactus 

fuero, 

Patre  inquilino  natus ,  et  nothus. 

Et  hoc  habens  probrum ,  si  maneam  imbecil- 

Us»), 
Nihili  homo  vocabor. 
595  „Si  vero  in  primb  civitatis  ordine 
Aliqnis  esse  contendam,  a  tenuioribus 
Odio  habebimur;    odiosa  enim  sunt  poten- 

tiora. 

„  Qui  antem  boni  et  ingeniis  excellentes 
^Tacent,  nec  ad  negotia  properant 
600  „Risihisero,  et  stulti  nomen  nanciscar, 
Qui  non  quiescam  in  civitate  plena  sollicitu- 

dine*). 
Rursum  ad  sapientium  et  regentifim 
lAscendens  dignitatem,  niagis  observabor 
Calcnlus  civium ;  sic  enim  hoc  solet  accidere, 

o  pater, 
605    „Qui  regunt  respublicas  et  telfcnt  digni- 

tates, 
„  Sunt  infestissimi  aemulis  ''^). 
Yeniens    vero.   in    domum    alienam    advena 

existens 


»■ 


99 


99 

99 

»■ 

99 


I 


68)  imbeciUisl  liaec  vox  in  marg.  fid.  1562.  expiicatur:'  id 
eet,  priyatns. 

69)  H.  1.  in  Ed.  1668.  nota  marg. :  Ad  rempublicam  ee  con- 
ferre,  quale  eit. 

70)  lon.  Non  eadem  —  aemnlis.  (ve.  665—606.)]   sic  Ed. 
1660.;  fid.  1668.: 

Joti.  ,,Non  una  eademqne  moleetia  est  remm, 

„Ab8entium  et  praesentiuBu 

Ego  certe  banc  quidem  fortnnam  amplector, 

Fratrem  te  iiiTenieiui;  aed  de  qnibu»  cogitem, 

Audi.    fisse  olcunt  aborigines 

Indjrtas  Athenas,  non  alinnde  addactum  genns, 

Ad  qnas  me  oonferam  dnas  labes  babens, 

fit  patris  adTena^  et  tpae  ezistens  spnrins. 

Kt  hoo  probrum  babens,  imbeciliis  qnidem  existene, 

NuUius  pretii  et  nifail  existens  vocabor. 

„  8i  vero  ad  primnm  civitatie  contendens  ordinem, 

,,Conatns  vero  aliquis  eese,  a  tenuioribus 

,iOdio  habebimur;  odioea  enim  potentiora. 

y,  Qni  vero  boni  et  sapientes  .volentes  esee 

yjTacent,  neque  contendunt  ad  rempublicam, 

,,  Risum  inter  ipsos  et  stultitiam  capiam,; 

„Non  qniescene  in  civitate  timorie  plena. 

,,Rnr8nm  et  prndentium,  et  otevtium  republfca 

„Ad  dignitatem  emergens^  piue  obaervabor 

„Calculi8.    Sic  enim  haec,  o  pater,  Ount. 

„Qui  civitates  habent,  et  sunt  in  dignitale, 

„  Sttis  aeaoUs  snut  inimiclssimi. 
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Kd  mulierem  non    habentem    liberos,    qnae 

socia 
Tuare  Galamitatis  prius ,  frustrata  nunc 
610  Fortunam  suam  aegre  feret : 
Quomodo  non  ei  invisus  ero? 
Quomodo  assistam  ad  pedem  tuum, 
Illa  sine  liberis  existens  tibi  chara  acerbe  in- 

tueretur. 
Deinde  aut  tu  me  negUgens,   respiceres  tuam 

uxorem, 
615  Aut  me  complectens  confunderes  domum. 
Quot  neces  venenorum  letalium 
Mulieres  invenerunt  viris  perniciem  adferen- 

tes? 

Alioqui  etiam  tuam  coniugem  miseror 
Absque  liberis  senescentem ;  non  enim  digna  est 
620  £sse  sine  sobole ,  cum  sit  tam  nobilis* 
Regni  vero  frustra  laudati 
Species  quidem  grata  est ;  interiora  autem 
Sunt  tristia  ^^).       Quis  enim   beatus,    quis 

felix, 
Qui  in  tnetu  est,   et  semper  male  suspicans 

de  vita 

625  ,,  Degit  vitam  ?  privatus  vero  fortunatus 
,  Vivere  malim  quam  princeps, 
Cui  voluptas  est  improbos  habere  amicos, 
£t  qui  bonos  odit ,  metuens  ne  moriatur. 
^Dices  forte ,  opulentiam  obscurare  haec  mala, 
660    n£t  dulce  esset  habere  divitias;   non  amo 

male  audire 
„In  manibus  servans   divitias,    neque  habere 

labores. 
„  Sint  mihi  mediocria  sine  tristitia  ''*). 
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71)  H.  1.  in  Ed.  I5<i2.  nota  marg. :  lucomnioda  imperil. 

79)  Venlens  vero  —  tristitia.  (vs.  607—632.)]  sic  Rd.  1662. ; 
Ed.  1556.: 
YenienB  vero  ad  domum  alienam,  advena  existena, 
Et  uzorem  tuam,  utpote  carentem  lilieria,  particepa 
Fortanae  tecam  antea  repulsara  patiena, 
Ipaa  per  ae  ipsam  fortunam  feret  acerbe. 
Qnomodo  vero  non  ab  ipsa  iure  odio  babebort 
Qaando  adstitero  quidem  tibi  ad  pedes, 
lUa  vero  sine  liberis ,  (g;rata  tibl ,  adspiclt  acerbe. 
Et  deinde  ant  deserens  tu  me ,  ad  uzorem  toam  reapl- 

cies; 
„Aat  me  magnifaciens ,  domum  perturbaveris  taam, 
,,Qnot  caedea  iam  veiieficiorum  letaliom 
,,Maliere8  invenerunt,  viris  perniciem  adferentesl 
Qaamvis  alias  tuae  uzoris  misereor ,  o  pater, 
Absque  liberis  seuescentis  \  „  non  enim  est  digna 
„Blobilibus  a  parentibns  ezistens,  carentia  liberonun 

laborare. 
„Tjrrannidis  vero  perperam  laadatae 
„Valtas  quidem  iucundus,  interiora  vero 
„Tristia.    Quis  enim  beatasy  qula  felizi 


lam  qnae  haec  habnibona,  andi,  pater, 
Gratissimum  hominibus^)  otium, 
6Sd  „  Et  coetom  tmediocrero ;    neque  me  detur- 

bavit  e  via 
Improbus  qubquam,  (ilkid  enim  non  tolera- 

bUe 
Cedere  de  via ,  et  locom  dare  deterioribus,) 
In  Deorum  precibus,  aut  luctibus,  aut  homi- 

nibus 
Servientera  gaudentibus  et  non  lu^ntibus^*). 
640  £t  hos  quidem  dimittebam,  et  alios  exdpie- 

bam  hospites* 
Itaque  incundus  semper  eram  novis  ipse  novos 

existens. 
Quod  vero  optandum  est  bominiibus,   etiam 

nolenUbus, 
lustum  me  et  lex  et  natura 
Deo  reddit.     Haec  cogitans  mecom 
645  Meliora  existimo ,  quae  hic  sunt,  quam  quae 

illic. 
Sinas  me  mihi  vivere;  „simifis  enim  gratia  est, 
^Magnis  gaudere,  et  parva  boni  ooMulcre'*). 


„Qnl  in  neta  est,  et  qni  anspectam  habena  vitaBi, 

„  Vitam  degitl  popalaria  vero  beataa 

„Vivere  velim  potius,  qnam  tyrannns  exfafena: 

„Coi  improbos  volnptas  amicoa  babere, 

„  Probos  vero  odlt ,  ne  oocidant  metuens. 

„Dicere8,  qnod  anrnm  superet  haec. 

„Habereqae    divitias   incondom    sitV    Doa   amo    male 

aadire, 
„  In  manibns  servans  divitia« ,  neqae  feabere  labores. 
„  Utinam  contingant  mibi  mediocria ,  nallo  dolore  al- 

fecto. 

7fa)  hominibus]  slc  Kditt.  1558.  et  recentt.;  Kd.  1561.  ab 
hominibus. 

78)  In  Deoram  —  lag:entibua.l  sic  Kd.  1562.  £ss  Ed.  Basil. 
1551.  9iwy  <f*  iy  i^X'*^^,  n  yootaiy,  ij  pjoox»y  'Tnry^tfr, 
Xatpovciy^  oH  yoiofiiyotg.y,  Barn.:  8.  <r  iy  €^y«if  nyor 
aidiy*y  $  PQoxtSy  'YitiiQitovy  x^^Qovciy  o^  yovfuyog.  — 
In  deorum  vero  precibus  vitam  agebam,  aat  homlnom 
Inserviebam  gaudentibus  ipse  non  lugens.  Fix. :  B,^iy 
ivxais  n  ^^omy  ^  pQOTCjyy  'Yn^^eziiay  /a/^offw,  o4 
yoak/ufyoig,  ■—  Tum  in  deorom  precibus  vitam  agfH^— 
aut  bominom  sermonibus,  Ministrans  gaodentibus,  noa 
logentibos. 

74)  lam  qoae  ^  eonsolerer  C^a.  683— 647.)3  sio  Sd.  156S.; 
Bd.  1658.: 
„Qaae  vero  hic  haboi  bona,  audi ,  mi  pater. 
„6ratis8imam  qnidem  primoii  hominiboa  otlom, 
„Bt  negotlom  mediocre.    Neqoe  me  deterrait  a  via 
„lmprobaa  iioisqoam.    Illod  enim  non  tolerahile, 
ytCedere  de  via,  loeum  dantem  improbis. 
„Deorom    vero    aopplicationibna,    aot    lootlbof,    aot 

haiUniboa 
„Servleiui  Kaodentiboa,  non  logeBftibos. 
Bt   hoa  qoiAem  dimittebam;   alU  vero  vefttehaat  ho- 

apites. 
Itaque  iocoiidas  semper,  novoa  eKistona,  novia  eram. 
Qood  vero  optandam  hominibos,  etiam  invitto, 
Instom  esae  ate  oonaBetodo,  aiainlqae  wilm 
Bzhibolt  Deo.    Jiaeo  oi^taiia  flneiim, 
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Ckar.  Recte  dixisti ,  si  quidem  et  illi ,  quos  ego 

amo, 
De  tua  oratione  essent  feliciores  ^^). 
650  Xuth.  Desine  de  hac  re ,  et  discas  esse  felix. 
Volo  enim  pro  eo ,  quod  te  inveni ,  sacrificare, 
Exhibito  communi  epulo, 
£t  volo  sacrificare  natalitia^   quae  prius  non 

obtuli ; 
Nunc  autem  te  sicut  hospitem  ducens  domesti- 

cum 
655  Exhilarabo  te  convivio,  et  Atheniensis  terrae 
Ducam  velut  spectatorem,  tanquam  nonexisten- 

tem  meum. 
Meam  enim  coniugem  non  volo 
Tristitia  afficere  existentem  sterilem ,  cum  ipse 

sim  felix. 
Tempore  vero  occasionem  accipiens  adducam 
660  Coniugem ,  ut  sinat  te  habere  regnum. 
lonem  vero  nomino  te,  ut  convenit  illi  casui''^*), 
£o  quod  egredienti  mihi  ex  templo 
Tu  primus  occurristi ;  quare  amicorum 
Coetum  congregans  iucundo  sacrificio, 
665  Saluta  relicturus  Delphicam  civitatem. 
Vobis  vero  ancillis  edico  tacere  haec; 
Aut ,  si  uxori  dixeritis ,  denuntio  mortem. 
lon.  Proficiscar  ergo;   sed  una  pars  fortunae 

deest  mihi. 
Nisi  enim  matrem  inveniam, 
670  Yivendum  non  est ;  atque  si  est  optandum, 
Utinam  sit  Attica  mulier ,  quae  me  peperit, 
Ut  mihi  sit  a  matre  libertas. 
Si  enim  quis  hospes  inciderit  in  puram  civi- 

tatem, 
Quamquam  nomine  civis  sit,  tamen  os 
675    „Servile  mutescit,   et  non  habet  loquendi 

libertatem  '•). 


Meliora  ezistiMO,    qnrne  liic  snnt,    quam   qnae    illic, 

pater. 
Sine  vero  me  miJii  ipsi  Tivere;  ,,par  enim  ▼olnptas 
„  Bfagnis  gandere ,  et  parva  saayiter  ferre. 

75)  De  tna  or.  essent  fel.]  Iiis  In  marg.  Editt.  15118.  ad- 
flcripta  eet  ezplicatio:  opto  iis  eam,  quam  dicis,  felicita- 
tem. 

75a)  casoi]  sic  scripsi  (=  Enrip.  vvxp);  Ed.  1568.  casn. 

76)  Ckor.  Becte  —  libertatenL  (vs.  648—675.)]  aic  Ed. 
1568.f  Ed.  1558.: 

Char.  Becte  dixisti,  si  qnidem,  qnos  ego  amo, 
Tnis  felices  emnt  diotis. 

Xuth,  Clnem  ftus  sermonibns  istis,  felix  esse  disce. 
Toio  enim,  nbt  te  inToni,  sacra  flRcere,  flli, 
Pnblicae  mensae  epnlnm  ad  pnblicnm  Teniens, 
Et  celebrare,  qnos  ante  noa  natales  oelobraYimns. 
Bt  nnnc  qnidtm  iam  tanqnam  bospitem  dedncens  do-  i 

itlonm,  j 


>» 


» 


Ckar.  Video  quidem  lachrymaa ,  et  alia  lugu« 

bria, 

Luctuum  exordia, 

Quando  mea  domina  sobolem 

Maritum  suum  habere  sciet, 
680  Ipsa  vero  sterilis  fuerit  et  sine  liberis. 

O  fili  Latonae ,  quo  vate 

Usus  es  ad  vaticinandum  ? 

Unde  adolescens  iste  circa  tua  templa 

Alitus  venit ,  et  ex  qua  muliere  ? 
685  Non  enim  impellunt  me  oracula, 

Ne  habeant  aliquem  dolum : 

Metuo  hunc  casum, 

£t  quo  sit  evasura  res. 

Absurda ,  absurda 
690  Mihi  tradit, 

illi  autem  grata. 

Habet  dolum  et  suain  felicitatem  hic  puer 

Ab  alio  genitus  sanguine» 

Quis  non  haec  mecum  sentiat*")? 


Epnlo  oblectabo;  buius  vero  Atbeniensium  terrae 
Addncam  .tanqnam  speetatorem ,  tanquam  non  ezisten- 

tem  menm. 
Etenim  uxorem  meam  nolo 
Tristitia   afiicere,   sine  liberis  existeutem,   ipse  felix 

existens. 
Tempore  vero  occasionem  capiens  addncam 
Uxorem  sinere  te  sceptra  mea  babere  terrae. 
lonem  vero  nomino  te,  fortunae  couToniens, 
Quod  ex  adytis  ennti  mibi  Dei, 
Pedem  contulisti  primus.    Quare  amicorum 
Coetum  congregans,  cum  iucundo  sacrificio 
AUoquere,  relicturus  Delpbicam  ciTitatem. 
Vobis  vero  silere  anciLlis  edico  baec, 
Aut  mortem  proferentlbus  ad  uxorem  meam. 
/ofi.  Eo  quidem  i  unicnm  vero  fortunae  abest  mihi. 
Misi  enim,  qnae  peperit  me,  inveniam,  o  pater, 
Non  vivendum  nobis;  quod  si  exoptare  liceret, 
„£x  Athenis,  me  qnae  peperit,  utinam  slt  mnlier, 
„Ut  mihi  esset  a  matre  libertas  loquendi. 
„Puram  enim  si  quis  in  civitatem  inciderit  bospes, 
„Quamvi8  verbis  civis  slt,  et  os  tamen 
„8ervile  compescit,  et  non  babet  loquendi  libertatem. 

77)  Chor.  Video  —  sentiat?  (vs.€76— 694.)]  sic  £d.  156^.; 
Ed.  I6ft8.: 
Chor.  Video  qnidem  laobrymas,  et  Ingubria  alia, 
Luctuum  exordia, 

Quando  mea  domina  [sciet]  sobolis  auctionem 
Maritum  habere  iam, 

Ipsa  vero  orba  fkierit,  et  relicta  a  liberis. 
Quo,  0  fili,  vate  Latona  [pro:  Latonae] 
Usus  es  ad  conscriptionem  oraenlornm? 
Unde  filins  hio  in  tnls  templis 
Educatus  excrevit,  ex  qua  mnliere? 
Non  enlm  mihi  persnadent  oracnla, 
Ne  aliqnem  habeant  dolnm. 
Metuo  casnra, 
Qno  tandem  evadat 
Absnrdns;  absurda  quidem 
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[^Aniistropke.']  \ 

695  O  amicae ,  utrum  meae  dominae  haec  acuta 

voce 
In  aurem  sonabimus 
De  marito ,  in  quo  omnia  habens  spei 

£rat  socia  ? 

Nunc  illa  quidem   perit  calamitate ,  (hic  vero 

felix  est) 

700  Ventura  ad  canam  senectam. 
Maritus'*)  vero  indigens  amicis 
Miser  peregre  venit  in  hanc  domum 
Ad  magnas  opes,  nec  servarit  partem  fortunae. 
Pereat ,  pereat ,  o  dominam 

705  Deripiens  meam, 

Et  a  Diis  non  sortiatur  eventum, 

Pulchram  flammam  edens  sacrificium 

Ad  ignem  sacrificans.  ^     ^ 

710  Hoc,  quod  ego  scio,  scies  domina'^)  amica 

regni**), 

/  . 

[^Epodus.] 

Certe  iam  accedens  ad  convivium  vadit 
Pater  et  filius, 
Ubi  iuga  Parnassi 
Habentia  scopulum  saxeum, 
715  £t  altas  sedes. 


Kxhibet  mihi, 

Hnio  certe  auipieata. 

Habet  flraiideiii  et  casnm  hic  puer, 

Ab  alio  educatne  sangnine. 

Qnia  non  haec  crediderit  mecnm? 

78)  Maritn»]  sic  Editt  receilt,-,  Ed,  1561.  mendo  typogr.: 
Moritus. 

79)  Hoc  qnod  —  domina  am^  r.]  h.  I.  In  text.  «r.  allquid 
deeese/a  FWo  aeteriscls  indicatur;  a  Barnealo  et  Mne- 
cravio  haec  lacona  sic  ezpletnr:  Meam  vero  sciet  ntique 
(Domina  fideliUtem,  Animiquc  erga  priiicipea  amorem: 
Yeteris  enim  snm)  amica  Regnl,  regm. 

60)  O  amicae  -  regnl.    (vs.  695—710.)]    sio    Kd.  156t.; 

Bd.  1558.:  ^         _,,..       ^ 

Charae ,  nnm  meae  dominae  haec  diligenter 

In  anrcm  dicemus 

De  marito?  in  qno  omnia  sita  habens,  spei 

Particeps  erat  iiifelix? 

Nunc  vero  ipsa  qnidcm  perlt  calamitate;  hic  vero  felix 

est , 
In  canam  incidens  senectam. 
Maritus  vero  iaetns  est  propter  liberos. 
Miser    qoi  advena  veniens  in  domnm 
Magnas  ad  divitias,  non  servavit  partem  fortunae. 
Pereat ,  pereat ,  o  dominam 
Decipiens  meam, 
St  Diis  non  eventnm  sortiatur 
Pnlchre  ardentem  molam 
In  igne  sacriflcans. 
Boc  vero ,  quod  ego ,  sciet  regina  chara. 


Ubi  Bacchus  ardentes  sustollens 
Taedas  celeriter  salit 
Cuni  nocturnis  Bacchis. 
Utinam  hic  puer  nunquam  veniat  in  meam  ci- 

vitatem, 
720  Et  moriatur  relinquens  iilam  novam  diein. 
Gemens  civitas  habitura  est 
Recusationem ,  si  peregrinam  insitionem 
Congregaret ,  qui  dux  fuit  antea, 
Erechtheus  rex"). 

\_Creusa,  Senex,  Chorus.'] 

725  Cre.  O  senex  paedagoge  Erechthei  patris 

Mei ,  cum  viveret, 

Excita  te  ad  templum  Dei, 

Ut  mecum  laeteris ,  si  ApoUo 

Oraculum  de  futuris  liberis  dixerit. 
730   Cum  amicis  enim  dulce  est  esse  fortunatum. 

Econtra   vero,   si  quid  acciderit  mali  (quod 

absit), 

„Dulce  est  intueri  in  oculos  hominis  benevoli. 

Ego  te,  ut  tu  olim  meum  patrem, 

Quamquam  domina  existens,  colo  loco  patris. 
735  Sen.  O  filia,  dignos  claris  maioribus 

Mores  obtines,  neque  deformas 

Tuos  maiores  aborigines. 

Trahe ,  trahe  me  ad  templum ,  et  duc  me. 

Sunt  enim  nimis  alta  templa  senectae  meae. 
740  Adiuvans  pedem  sis  mihi  medica. 

Cre.     Sequere    nunc,    observa  vestigium  ubi 

ponas. 

Sen.  Ecce ,  pes  tardus ,  animus  vero  promptus. 

Cre,  Firma  haculo  lubricum  iter  terrae. 

Sen.  Et  hoc  caecum ,  quia  exiguo  spatio  video. 
745  Cre,  Recte  dixisti;  sed  non  moleste  feras")* 


81)  Certe  iara  —  rex.  (vs.  711-.7t4.)3  stc  Ed.  156t.:  U 
t&S8.: 

Certe  iam  accedens,  coenarnm  poMetur 

Filius,  et  pater  novns,  novanim. 

Ubi  iuga  Parnassi 

Petrae  iiabentia  scopulnm, 

£t  sublimem  sedem; 

Ubi  Baccbns  ardentes  sostoUens 

Faces,  celeriter  salit 

Noctornis  simul  cnm  Baccbis. 

Utinam  nanquam  ad  civitatem  veniat  pner; 

NoTam  vero  diem  relia^enii ,  mortatur.  " 

'.Ijuctttosa  enim  civitas  possit 

Qneri  liespitalem  ini^ressionem, 

Congregansy  qnod  antea  dnx 

BzistieaB  Srecbtbeua  rex. 
8S)  Cre.  O  senex  •—  fenui.  (ts.  795—746.))  sic  Ed.  IStf. 
£d.  ISSa: 

Cre,  O  Mnex  iMMdagoge  £recMliel ,  patrls 

Mei  olim  ezisteBtiSy  cnm  adlmo  viveret, 

ToUe  te  ipsnm  ad  Dei  TaticiBia, 
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Sen.  Non  qtudem  volens,  sed  quod  est  imnio- 

latum ,  non  est  in  mea  potestate. 
Mulieres,  meae  telae  et  radii 
Fidae  ancillae,   quam  fortuaara  accipiens  ma- 

ritus 
De  liberis  abiit,  quorum  gratia  huc  v^nimus? 
750  Dicite  mihi ;  si  enim  bona  mihi  dixeritis , 
Iniicietis  gaudium  in  dominam  fidam. 
CAor.  Ofortuna, 

Hoc  initium  sermonum  inauspicatum. 
O  miseram. 
755  Sed  quid  oraculis  dominorum  excrucior  ? 
Sint  illa:    quid  agemus?    mors  nobis  propo- 

sita  est**). 
Gre.  Quae  est  ista  cantilena  ?  et  de  qua  re  hic 

'    metus  est? 
Ckar.  Dicemus,  aut  tacebimus,  aut  quid  age- 

mus? 
Cre*   Dicito,    quocunque  modo  habes  aliquem 

casum  de  me. 
760  Char.  Dicetur ,  etiamsi  bis  moriendum  sit. 
Non  licet  tibi ,  domina ,  in  ulnas  capere 
Liberosy  neque  uberibus  tuis  applicare  hos. 
Senex.  Hei  utinam  morerer,  filia. 
Cre.  Me  miseranu 
Dixi     te     habere    calamitatem    quandam    in 

me«*). 


Ut  flieciim  collaeteris,  si  qood  ApoUo  rez 

Oracalom  Hberoram  de  procreatione  dixerit, 

,,Cum  amicis  enlm  dolce  agere  betie. 

,,  Quod  vero  abett ,  sL  qtrid  aceiderit  mali , 

,,Ad  Taltum  boni  Tiri  adspicere  dulce. 

Kgo  vero  te,  quemadmodum  et  tu  patrem  meom  oUm, 

Domina  tamen  ezistens,  colo  loco  patris. 

Sen,  O  lilia,   dignos  dignorum  progenitorum 

Mores  obtines,  neque  dedecoras 

Taos  antiquos  progenitorea  aborigines. 

Tralie,   trahe  ad  atria,  et  deduc  me. 

Ardua  enim  mihi  loca  vatlcinii;    aenectae  vero  mihi 

Adiuvans  gressiim,  medicus  sis. 

Cr€.   Sequere    nunc ,     vestigium   vero    observa ,     abi 

pouas. 
8en*  ^j  Ecce.    Pedls  quidem  ofAcium  tardum ,  animi  vero 

veloz. 
Cre.  Bacillo  vero  inqnire  planum  tramitem  terrae. 
Hen,  Et  hoc  caecum,  quoniam  ego  video  minus. 
CVe.  Becte  dizistl }  verum  ne  qno'  modo  morosus  sis. 

81)  Ckor.  O  fortuna  —  poeita  est.]  hi  qninqne  vss.  7St  — 
766.  in  £d.  1562.  Cseque  ac  in  Ed.  1558.  et  fn  Ed.  Basil. 
1551.)  sunt  Chori\  in  Ed.  Bam.  vss.  75t.  754  —  756.  sunt 
Chorij  vs.  753.  Creusae;  in  Ed.  Musgr.  waa,  758.  754. 
756.  Chorij  vss.  753.  755.  CreuMae;  in  £d.  Fiz.  vss.  758. 
754.  756.  Choriy  vss.  753.  765.  Paedagogi. 

84)  Dizi  —  in  me.]  hic  vs. ,  qui  in  Ed.  1568.  (et  in  Ed.  1558.) 
legitur,  neqae  in  Ed,  BasiU  1551.  neque  in  Editt.  recoDt. 
invenitur. 

Melamth.  Opeb.  Vol,  XVIIL 


iSirophe  1.] 

lCre.]  Accepi  calamitatem ,  patior  dolorem  vi- 

tae»^. 
765   Sen.    Periimog,    o   filia.       Cre.    Vae   vae, 

vae  vae , 

Penetrans  dolor  sauciavit  me 

Intra  meum  cor. 

Sen.  Nondum  ingemiscas  ,  •—» 

Cre.  Verum  adsunt  luctus. 
770  Sen.  Priusquam  discamus,  -— 

Cre.  Quod  audiam  nuntium? 

Sen.  Aii  eadem  patiatur  dominus,  miseria 

Simili  conflictans,  an  tu  sola  calamitosa  sis. 

Chor.  lUi  quidem ,  o  senex ,  filium  ApoUo 
775  Dedit ,  peculiariter  beatus  est. 

[Strophe  2.] 

Cre.  Hoc  summum  malum  supra  hoc 
Locuta  es ,  dolorem  mihi  lugendum. 
Sen.  Utrum  nasciturum  ex  aliqua  muliere 
Filium ,  de  quo  dixJsti ,   an  iam  natum  vatici- 

natus  est? 
780  Chor.  lam  natum  confecta  adolescentia 
Dat  ei  ApoIIo ,  affui  ego  ^. 


85)  Sen,  BTon  quidem  —  in  me.  (vfl.  746  —  763.)]   sio  Ed. 
156^.;    Ed.  1558.: 

8en.  Hinime  labens;  eins,  qnod  me  invito  fit,  noa  im- 

perinm  liabeo. 
Cre.  Mnlierefl,  telae  meae  et  radii 
Hervitinm  fidele,  qnam  fortvnam  accipiens  marttiui, 
Abilt  de  iiberis,  quornm  gratia  ▼enimaa, 
Indicate.    Si  enim  bona  mihi  dixeriUe , 
In  dominofl  non  infideleii  inieceris  gaudium. 
Chor.  Q  fortuna, 

Uoc  prooemium  quidem  aermonum  non  anepicatum. 
O  miseram. 

8ed  qnld  oracnlie  dominomm  ezcrncior? 
Age,  quid  agemus,  mora  de  quibus  proposita  eat? 
Cre,  Qnae  haec  cantio,  et  hic  metns  de  quibue? 
Chor.  Dicemus  ?  ant  tacebimus  ?  ant  quid  agefflus  ? 
Cre,  Dic,  qnoniam  liabes  calamitatem  quan&m  in  me. 
Chor.  Dicetor  sane,  etiamsi  moriendum  esset  bis. 
Non  licet  tibi,  domina,  in  ulnas  capere 
Liberos,  neqne  mammis  tuis  applicare  bos.  . 
8en.    Ehen  ntinam  morerer,  filia.    Cre.  Me  miseram. 
Dizi,  quod  babes  calamitatem  qoandam  in  me. 
Caiamitatem  aocepi,  patior  dolorem  vitae,  o  charae. , 

86)  iSen.  Periimus  ^  ego.  (ts.  763  — 781.)  J  sio  Ed.  166ff.; 
Ed.  1558.: 

Sen.  Periraos,  o  filla.    Cre.  Vae,  vae,  vae,  vae. 

Penetrabilis  percnssit  dolor  me 

Intestina  haeo  intra. 

8en.  Nondum  ingemlscas,  — 

Cre.  Verum  adsnnt  loctus. 

8en.  Anteqnam  discamus,  — 

Cre.  Nuntium  qnod  mihi? 

Sen.  An  haec  fiiciens  dominns  calamitatls 

Particeps  est?  aut  sola  to  infeliz  es? 

Chor.  Illi  qnidem,   o  senez,  fiiium  Apollo 

65 
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iSirophe  «.] 

Cte.  Quid  ai3  ? 
Incredibilem  et  indicibileni 
Rem  aarras. 
785  Sen.  Et  mihi.     Cre.  Qaomodo  oraculum  ab- 

solvitur? 
Clarius  mihi  dicito;  et  quis  est  hic  puer? 
Chor.  Qui  occurret  egressus  ex  templo 
Tuo  marito  primo,  hunc  dedit  ei  filium. 

ISirophe  4.] 

Cre.  Heu. 
790  Quod  ad  me  attinet ,  sterilem  accepi 

Vitam ,  solitudine  vidua  domos  inhabitabo. 

Quis  igitur  significatus  est  oraculo ,  cuinam  oc« 

currit 

Maritus  miserae  ?  quomodo  eum  videam  ? 

Chor.  Nosti,  chara  domina,  adolescentem , 
795  Qui  hoc  verrit  templum  ?  iste  est  filius. 

[Strophe  5,] 

Cre.  Utinam  volitem  per  humidum  aerem 

Extra  Graeciam 

Ad  stellas  Hesperias* 

Quali ,  quali  dolore  afficior. 
800  Sen.  Quo  nomine  ipsum  nominavit  pater, 

Nosti?  an  silentio  hoc  incertnm  manet? 

Chor.    lonis,    quoniam  primus  obviam  venit 

patri. 

Sen.  Matre  vero  ex  qua  est? 

Chor.  Non  possum  dicere.  . 

Sed  abiit,  ut  omnia  scias,  quae  ego  scio, 
805  Pro  filio  sacrificaturus  xenia  et  genethlia , 

In  sacra  templa  clam  huius  maritus, 

Communiter  celebraturus  epulum  cnm  filio^^). 


De4it;  privatim  felix  e«t,  sine  liac. 

Cre.  Hoo  yaro  floper  iioc  sammain  nalum, 

Loquata  es  dolorem  mihi  iagendnm. 

Sen,  Utrum  creandum  lam?  ez  qaa  maliere, 

Hunc  Aiiam  quem  dizistl?  aat  natam  dixit? 

Char,  lam  creatnm,  perfeotum  adoleseentem 

Dat  ei  ApoHOf  adfbi  yero  ego. 

87)  Cr§,  goid  —  filio.  (vs.  782—807.)]  sic  Bd.  IMS.j   Ed. 
1668.: 
CVe.  Onld  aia? 

Non  dicondam^  non  dlcendnm,  non  loquondom 
8ermonem  mihi  dicia. 
Sen.  Ifit  mlhi  quidem.      Ore.  Qaomodo  vero  oraculam 

perattom  est? 
Clarioa  mihi  dicito:  eequis  est  hic  puer? 
Chor,  Cui  obvlam  veniret,  ex  Dei  templo  cum  iret, 
Prlmo  maritoa  tuas,  filium  dedit  ei  Deus. 
Cre.  Otto  to  to  ti. 
Mea  saae  orbilatem  aocepit 


Senr.  Domina ,  prodili  sumus  (teeum  doleo) 
A  tuo  viro ,  et  instructa  firaude 
810  Iniuria  afficimor,  et  domo  Erechtbei 
£iicimur.     JNon  hoc  odio  tui  viri 
Dico  y  sed  quod  te  magis  quam  iUum  arao» 
Qui  curn  duxisset  te,    veniens  hospes  in  hanc 

dvitatem , 
£t  domum  et  haereditatem  tnam  accipiens , 
815  £x  alia  muliere  pueros  procreans 

Clam  deprehenditur;   qnam  fbrtim  vero,    ego 

dicam, 
Postquam  te  sensit  esse  sterilem ,   non  sat  ha* 

buit  tibi 
Simiiis  tssej  et  fortunae  aequalitatem  ferre, 
Sed  adiungens  sibi  aliquam  servam ,  dam  cou- 

gressus 
8£0  HuDc  puerura  genuit,  ablegatum  vero  alicui 
Deiphorum  tradit  educandum ;   hic  vero  in  Dei 
Teniplo  educatur,  utlatitaret  tanquaniDeo  de- 

dicatus. 
Ut  vero  sensit  adoiescentem  adolevisse , 
Persuasit  tibi  proficisci  propter  orbitatem. 
825  £t  Deus  non  mentitus  est ,  iste  vero  est  men- 

titus, 
lam  olim  alens  hic  suum  filinm  et  nexoit  dolos 
Tales :  deprehensus  confert  cansaim  in  Deum. 
Venieos  vero   volens  liberare  filiura  post  ali- 

quod  tempus, 
Imperium  terrae  ipsi  tradere  vult. 
8S0   Novum  vero  oomen  post  longum    tempus 

fictum , 
loQ,  quod  scilicet  occurrit  venienti^). 


▼ita;  solitodine  vero  Yiduas  domoa  inhabitabo. 

Quis  igitur  praeato  fnit?  cui  contulit  ▼eeticiajB  pedis 

Marittts  miaerael  abinam  ipsnm  adspiciam? 

Chor,  Novisti,  o  chara  domina,  adolescentem , 

Qni  hoc  Yorrit  templum?    iste  est  flliua. 

Cre,  Utinam  per  humidum  volarem  aerem , 

Ultra  terram  firaecanicam 

Ad  sidera  occidentalia, 

Talem  talem  dolorem  pasaa  onm. 

8en.  Nomine  Tero,  qno  ipaum  nomlnaYit  pater, 

Noviati,  an  alleatio  hoc  non  ratam  naoet? 

Chor,  lonem,  quoniam  primua  obviam  venit  patri. 

Sen,  Matre  yero  ex  qoa  eat  ?    Chor,  Non  poosaoi  dioore. 

(Sed  ablit,  ot  aciaa  omnia  a  me,  o  senez,  pro 

Fiiio  Bacriflcatonui  hospitalia  et  genitalitia, 

Ad  tahemacnla  sacra  huius  clam  maritus, 

Commanlter  celebratarua  epalnm  cam  fllio  rooeati. 

88)  8en,  Domina «— ▼ententi.  (ve.  808— 811.}]  sioKd.  1661.; 
Bd.  ISfia : 
Sen.  Domlna,  proditl  sanHie;  teoam  enlm  doleo 
Tuo  marito ,  et  conaulta  firaude 
Iniuriam  patimnr,  et  domo  Brechthei 
Kiicimar,  et  tnam  non  odio  habene  maritam 
DicOj  ood  te  qoldem  magia  quam  illam  amana, 


T 


1039 


LXXI.    INTERPRETATIO  lONIS  EURIPIDIS. 


1030 


Hea  i  ut  semper  odi  improbos , 

Qui  ag^entes   iniustam  causam ,    deinde  prae- 

textns 
Fingunt ;  „  assumere  bonum  et  inertem 
835  „  Magis  velim ,  quam  malum  sapientem. 
£t  horum  omnino  extremum  feres  malum. 
Hic,    qui  est  in  nuUo  censu,   natus  ignota  et 

serva 
Matre^),  introdncetur  in  tuam  domum  domi- 

nans. 
Simplex  esset  hoc  malum ,  si  ab  aliqua  nobili 
840  Muliere,  te  concedente,   allegans  tuam  ste- 

rilitatem , 
Genuisset  posteritatera ;   si  vero  hoc  tibi  fuisset 

acerbum , 
Oportebat  ipsum  petere  nuptias  ab  Aeolo  pa- 

tre  «^. 
Itaque  oportet  te  aliquid  muliebre  facere , 
Aut  sttmlentem  gladium ,  aut  dolo  quodam ,    ^ 
845  Aut  venenis  tuum  interficere  maritum 
£t  filium  y  priusquam  tibi  mors  ex  illis  eveniat. 
Si  enim  eris  ignava ,  tu  amittes  vitara. 
,,I>uobus  enim  hostibus  in  unam  domum  ve- 

nientibus , 
„Aut  alterum  oportet  esse  infortunatum ,  aut 

alterum. 
850  Ego  certe  volo  te  adiuvare , 

£t  siroul  interficere  filium,  cum  rediero  domum, 
Quando  convivium  apparat ,  et  praemia  nutri- 

cationis  dominis 


Qtti  te  dacens  hospes  Ingrediens  civitatem, 

Kt  domnm,  et  tuam  assumens  totam  liaereditatenh , 

Kx  alia  muliere  liberos  procreans 

Clam  depreliensus  est.    Qnam  fUrtim  vero,  ego  dicam. 

Postquam  te  sterilem  sensit,   non  sat  habuit  tibf 

8imiHs  esse,  et  fortunae  aequalitatem  ferre; 

Sed  oapiens  servlles  lectos ,   congressus  olam , 

Huoc  puernm  proor«aYlt.    Ablegatom  vero  alicai 

Delpbomm  tradit  eduoandum.    Uic  Yero  in  Dei 

Templis  sacer,   ut  laleret,  iastitoitor. 

Adolescentem  vero  cnm  andivit  edncatnm, 

Venire  buc  tibi  persaasit,  orbitetis  gratia. 

Et  sic  Deus  non  mentitns  est^  ipse  vero  menlitas, 

Dndnm  alens  hnnc  pnemm,   eC  iiexnit  nezns 

Huiusmodi.    Deprebensus  qnidem,  referret  in  Deum. 

Veniens  vero ,  et  dinturnitateoi  temporis  propnlsare  vo- 

lens , 
Imperium  sibi  vindicare  volt  terroe. 
Novnm  vero  nomen  per  otinm  llctnm  est, 
lon ,  ennti  scilicet  qnod  obvlam  Sactua  sit. 

89)  et  serva  Matre]  sic  scripsi;  Ed.  1562.  male:  et  serva 
Bfatre  et  serva;  Editt.  fS56.  et  recentt.:  ez  serva  qua- 
dam  CKdltt.  recent.:  ex  aliqna  serva]  Muliere  (=  Eurip. 
ix  dovl>K  tivog  rvvaatig), 

90)  petere  nuptias  ab  Aeolo  patre.l  Ms  in  marg.  Ed.  1562. 
adscripta  est  ezplioatio:  ex  ■na  gente  dncere. 


Reddens ,  et  mori  ct  vivere  tecum  volo. 

„  Solum  enim  adfert  servis  dedecus 
855  ,,Nomen;  in  cteteris  omnibus,  liberis 

,,Nullos  servus  bonus  est  deterior**). 

Chor.  Et  ego,  chara  domina,  calamitatem  volo 

Communicans  tecum  aut  mori,  aut  vivere  ho- 

neste. 

Cre.  O  anima ,  quomodo  tacebo,  aut  quomodo 
860  Aperiam  concubitum  illegitimum  , 

Pudorem  vero  quomodo  exuam  ? 

Quod  cnim   impedimentum    obstat   miHi  am- 

plius? 

Ad  quod  certamen  posita  vrrtutis  sum  ? 

Nonne  maritus  meus  proditor  factus  est? 
865  Privor  domo  et  privor  liberis , 

Omnes  spes  perierunt ,  quas  disponere 

Cupiens  recte  non  potui , 

Tacens  concubitum   et  tacefns  partum  deplo- 

randum. 
870  Sed  non  per  soium  sidereum  lovis , 

Et  non  per  Deum  habitantem  supra  meos  sco- 

puios , 

Et  non  per  paludis  aquosae  Tritonidos 

Sacrum  littus,  non  amplius  occultabo  concu- 

bitum ,  ut  a  corde 
875  Abluens  sim  levior. 

Stiilant  meae  pupillae  lachrymis , 

Et  anima  dolet  insidiis  petita 

Et  ab  liominibns  et  a  Diis , 

Quos  convincam 


91)  Hen  ut  —  deterior.  (vs.  632— 866.)J  sioEd.  IMt.;  Kd. 
IftSB.: 
„llei  mihi,  Tersipelles  uc  hoaiines  semper  odi, 
,,Qui  componentes  Iniusta,  deiude  frftudes 
„Adornant.    Inertem  i.'robnm  accipere  amicnm 
„  Cuperem  magis ,  quam  malum  sapientlorem. 
Bt  homm  omnium  nltimam,  persuadeberis  malum, 
Carentem  matre,  nullins  numeri  ez  senra  qnadam 
Mnliere  in  domum  tuam  dominom  reclpore. 
Simplex  enim  fliisset  malnm,  si  a  nobiil 
Matre,  persuadens  tibi,  dicens  tnam  orbitatom, 
Freqnentasset  domos.    m  vero  tibi  boc  foisset  aoerbum, 
Ab  Aeolo  Ipsnm  oportebat  appetere  noptias. 
£x  istis  oportet  te  iam  mnliebre  quiddam  facere. 
Aut  enim  gladium  accipientem ,  aut  doio  quodam 
Ant  venenis,  tum  interficere  maritom 
Et  puerum,  anteqnam  tibl  mors  ex  lllis  eveniat. 
8i  eiiim  negligens  fueris,  fuiigdris  hac  vita. 
,,Duobus  enim  bostibus  venientibus  in  unum  tectum, 
„  Aut  altemtrum  oportet  infortunium  patt 
Bgo  certe  Cibi  etiam  collaborare  volo,     , 
Bt  simnl  Interficere  filinm,  obiter  ingredieiis  domum, 
Ubi  convlvinm  parat,    et  praemia  eduoationis  domiuis 
Reddens,  et  mori,  etvivens  Inmea  adsploere. 
„Unnm  eteuim  servis  Ignomlniam  fert, 
^Nomen,  in  eaeterfa  omnlbuo  liberis 
„NulIns  peior  servns,  quicuoqne  boaus  faerit. 
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880  Esse  ingratos  ptodltores  lectorum  ^. 

O  septem  chordarum  canens 

Vocem  citharae,  et  quae  nocturnis 

Comibus    inanimatis    sonant    dare    sonantes 

hymnos  Musae, 
885  Tibi ,  o  fili  Latonae ,  reprehensionem 

Hoc  die  dicam. 

Venisti  mihi  auricomus 

Lucens ,  quando  in  sinus 

Crocea  folia^**)  decerpebam , 
890  Ut  variarem  aureis  floribus. 

Prehendens  yero  albis  volis 

Manuum**^),  in  antri  cubiiia 

Clamantem  me,  o  mater,  magno  clamore 

Deus  concubinus 
895  Ducebas  impudenter 

Vcineri  gratificans. 

Ego  infelix  pario  tibi 

Filium ,  quem  metu  roatris 

Ad  antrum  proiieiens  tuum , 
900  Ubi  me  tuis  lectis  miseram 

lunxisti  miseram. 

Heu  mihi ;  nunc  periit 

Avibus  direptus  esca 

Meus  filius  et  tuus^). 


9t)  Chor.  Et  6go  —  iMtoram.  (▼».  aS7  —  880.)  ]  sic  Ed. 
156». ;  Ed.  1568. : 
Chor.  Et  ego,  charm  domina,  calamltatem  volo 
Participans  kanc,  ant  mori,  ant  ▼ivere  honeste. 
Cre,  O  anlma,  qnomodo  tacebo?  qnomodo  Tero 
niegitima  perferam  cubilia? 
Pudorem  Tero  qnomodo  exaam? 
Onod  enim  pro&ibet  impedimentnm  me  ampHus? 
Ad  qnod  certamen  ponimnr  virtntis? 
Ifonne  maritns  nostrdm  proditor  factns  est? 
Privor  vero  domo,  privor  iiberis. 
Nnllae  vero  snnt  spes  y  qnas  statnere 
Cnpiens  recte  non  potnf 
Tacens  nnptias,  silens  partns  Inctnosos. 
Temm  lovls  non  desiderosnm  templnm, 
Et  qnae  templnm  liabet  snpra  mea  saxa  Deam, 
Lacnsqne  aqnosi  Tritoniadis 

Sacmm  littnsi    non  amplins  celabo  lectom,    quoniam  a 

pectoribus 

Ablnens  mellns  habebo. 
StiUant  pupulae  lachrymis  meae. 
Anlma  vero  dolet ,  insidias  passa 
Bt  ab  horalnlbns ,  et  a  Diis , 
Quw  ostendam 
Lectornm  proditoreo  Ingratos. 

9f«)  folia]  slc  (=  Enrip.  nhala^  Edltt.  1668.  et  recentt.; 

Ed.  IM».  flla. 
9f  b)  Manuum]  sic  (=  Enrlp.  x^'9^''^  Editt.  1668.  et  re- 

centt.;  £d.  1682.  Mannm. 
M)  O  seplem  -^  tuns.  (vs.  881—901.)]  sic  Bd.  1668.;    Kd. 

1668.: 
0  soptem  phthongomm  canens 
Clthane  voeem  j  quaeqne  mstlca 
Cornna  perinanlmata  resonat  Mnsarum  hymnos  sonoros : 
Te,  0  Latonae  fill, 


905  Tu  interiiD  cithara  danps 

Paeanam  canens* 

Heute,  filium  Latonae,  alloquor, 

Qui  oracula  sortiris 

In  aureis  sedibus  et 
910  Terrae  mediis  sedibus, 

Tibi  vocem  in  aurem  sonabo : 

O  improbe  concubitor , 

Qui  meo  quidem  marito  Xutho 

De  te  non  bene  merito 
915  Filium  tribuis  ^) ; 

Meus  vero  et  tuus  filius  ignotus 

Periit  abreptus  a  volucribus ,  proprias 

Fasciolas  matris  amittens. 

Odit  te  Delus ,  et  lauri 
920  Rubentes  rami  auricomi , 

Ubi  peperit  divinos  partus 

Latona ,  divinis  manibus  eos  tenens. 

CAor.  Heu  magnus  thesaurus^)  apertus  est 

Malorum,    propter  quae  quis  emittat  lachry* 

nias*®). 

Ad  hunc  diem  incnsabo, 
Venistl  mihl  anro  caeaarle 
Renidens,  quando  in  sinus 
Crocea  folia  tezturis  metebara, 
Ut  variarem  aureolo. 
Albis  vero  inhaerens  volis 
Manuum,  in  antri  cubiHa 
Clamantem,  o  mater,  me  clamore 
Dens  concnbinns 
Dncebas  per  impudentiam, 
Yeneri  gratlllcans. 
Parto  vero  Infeliz  tibi 
Filinm,  quem  ez  timore  matris 
Ad  cnbile  proiiciens  tunm, 
Ubl  me  lectis  miseram  miseris 
Copulasti  miseram. 
Hei  mihi^  et  nunc  perit 
Avibns  direptus  esca 
Filins  mihi,  et  tnns  Infeliz. 

04)  tribnis]  sic  Ed.  1669. ;    Fiz.  (=  text.  gr.)  in  aedes  de- 
dncis. 

95)  thesaurus3  Ed.  1A68.  mendo  tjpogr.:  theusams. 

96)  Tu  interlm  —  lachrymas.  (vs.  905—994.)]  sicBd.  1569.; 
Ed.  1658. : 

Tn  Interim  clthara  obstrepis, 

Paeanas  cantans 

Ohe;  filium  Latonae  loquor, 

Oui  oracnla  sortlris 

Ad  aureas  sedes,  et 

Terrae  medias  sedes, 

In  aurem  vocem  damabo. 

lo,  male  maritOy 

Onl  meo  quidem  sponso , 

Nullo  prins  beneflclo  affectns, 

Fillum  in  domnm  coilocas. 

Mens  vero  fllins,  et  tnns,  ohscurns, 

Ab  avibus  perlt  dnanlatus ,  'proprlan 

Fascias  matris  permntans. 

Odit  te  ipsa  Delus,  et  lanri 

Ramos  iozta  mbros  crinltnm, 

Ubi  sacram  ohstetrlcationem  partnrlvit 

Latona  ^vlallbtts  te  manlbus. 
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925  Sen.    O  filia,    non  possum  satiari  intuens 

tuam 
Faciem :  extra  me  eram. 
Exhauriens  enim  me  nunc  fluctum  malorum 

animo , 
A  puppi  obruit  alius  fluctus  a  tuis  yerbis , 
Quae  dicens  a  praesentibus  malis 
930  Transiisti  ad  vias  aliorum  malorum. 
Quid  ais?  qua  ratione  accusas  Phoebum  ? 
Quale  puerum  ais  te  peperisse ,  et  quo  loco  ur- 

bis  posuisse 
Bestiis  gratum  epulum  ?  redeas  igitur  huc  mihi. 
Cre,  Quamquam  pudet,  tamen  dicam  iterum. 
935  Sen.   Qoia  scio  generose  una   dolere   cum 

amicis. 
Cre.  Audi  igitur:  novisti  Cecropiae  rupis 
Septentrionale  antrum ,  quas  Macras  vocant. 
Sen.  Scio ,  ubi  est  sacellum  Panis  et  ara  prope. 
Cre.  Ibi  subii  difficile  certamen. 
940  Sen.   Quod  ?    ut  occurrunt  lachrymae  tuae 

orationi. 
Cre.  Cum  Phoebo  coniunxi  invita   infaustum 

connubiura. 
Sen.  O  filia,   num  erant  illa»    quae  ego  sen- 

seram  ? 
Cre.  Nescio;  verasidicis,  vera  fatebimur^). 
Sen.  Quando  gemebas  dam  arcanum  morbum  ? 
945  Cre.  Hoc  ^rat  malum ,  quod  nunc  tibi  aper- 

te  dico» 
Sen.  Deinde  quomodo  celasti  ApoUinis  nuptias  ? 
Cre.  Peperi  (audiens  ex  me,  cohibe  te). 
Sen.  Ubi?   et  quis  te  in  partu  adiuvabat,    an 

sola  sustinuisti  hunc  laborem  ? 

€^r,  „Ehea,  magnos  thesaarus  ut  apertus 
„Maloriim,  propter  qnae  quivia  findit  lachrymaa? 

97)  8en.2  O  filia  —  fatebimur.    (vs.  985  —  943.)3   slc  Ed. 
1562.;  Ed.  1558.: 
Sen.  O  fllia»  non  tuam  adApiclena  expleor 
Vultum;  extra  vero  fiictue  sum  animum  meum; 
Malorum  enim  modo  fluctum  exhanriena  auimo, 
A  puppi  tollit  me  alius  tuis  a  sermonibus, 
Ouos  eiicieus  a  praesentibus  malis, 
Transiisti  aliorum  malorum  ad  malas  vias. 
Quid  ais?  qua  oratione  Apollluem  incusas? 
Qualem  dicis  peperisse  filium?  ubi  posuissse  civitatis 
Feris  gratum  epulum?  memora  mlhi  denuo. 
Cre,  Bevereor  quidem  te,  o  senex;  dicam  tamen. 
Sen.  „  Quoniam  dolorem  ferre  novi  generose  cnm  amids. 
Cre.  Audi  nunc  iam;   novisti  Cecropiae  petrae 
Boreale  antrum,  quas  Macras  vocamus? 
Sen.  Novi,  ubi  Panis  antra  et  arae  prope. 
Cre,  Ibi  certamen  grave  certavimus. 
Sen,  Qnod?   quoniam  obviam  veniunt  lachrymae  mihi 

ttiis  dictis. 
Cre,  Cum  Phoebo  contraxi  invita  nuptias  miseras. 
Sen,  0  fllia ,   nimirum  lerunt  haec ,  quae  sensi  cgo. 
Cre.  Nescio;  vera  Toro  si  dicis,  fatebimur. 


Cre.  Sola  in  antro ,  ubi  compressa  sum. 
950  Sen.  Puer  ubi  est,  ut  non  sis  sine  liberis? 
Cre.  Mortuus  est  expositus  bestiis. 
Sen.   Mortuus  est,    an  Apolio   ingratus  nihil 

profuit? 
Cre.   Nihil  iuvit,    sed  castigatur  in  domo  pu- 

doris. 
Sen.  Quis  ipsum  exposuit?  non  enim  tu  quidem. 
955  Cre.  Nos  nocte  obscura  involventes  peplis. 
Sen.  Nemo  conscius  tibi  est  expositionis  filii? 
Cre.  Ipsa  calamitas ,  et  ipsae  latebrae  tantum. 
Sen.  £t  quomodo  in  antro  puerum  relinquere 

ausa  es? 
Cre.  Quomodo  ?  dicent  multa  miseranda. 
960  Sen,  O  te  audacem !   Deus  autem  durior  est 

quam  tu. 
Cre.   Si  puerum  vidisses  manus  porrigentem 

mihi. 
Sen.  An  expetentem  ubera ,   aut  insidere  tuis 

brachiis? 
Cre.  Ibi,  ubi  iile,  qui  nihil  iatn  erat,   iniusta 

patiebatur**). 
Sen.   Tibi  vero  quare  venit  in  mentem  expo- 

nere  filium? 
965  Cre.  Sperabam  Deum  servaturum  suam  so« 

bolem. 
Sen.  Hei  domum  tuam ,   ut  felicitas  eius  agita- 

tur  fluctibus ! 


96)  Sen.  Qoando  ^  patiebator.  (vs.  944  —  968.)]   sic  Kd. 
1562. ;  Kd.  1568. : 

Sen,  Aegritudine  occulta  quum  laborares  clain. 
Cre,  Hoc  erat,  quae  nunc  tibi  manifesta  indico  raala. 
Sen.  Kt  deinde  celasti  quofflodo  Apollinis  nuptias? 
Cre,  Peperi;  sustine  haec  a  me  audiens,  senez. 
Sen.  Ubi,    quis  obstetriz  tibi  ftiit?   an  sola  laborasti 

haec? 
Cre,  Sola  in  antro,  ubi  copulata  eram  nuptiis. 
Sen.  Puer  autem  ubi  est,    ut  tu  non  amplius  sis  sine 

liberis? 
Cre.  Mortuus  est.   o  aenex,  feris  ezpositus. 
Sen.  Mortuus  estr   Apollo  vero  improbus  non  anxiliQm 

tulit? 
Cre.  Mon  tulit  aozllium;  padoris  vero  in  domo  Instl- 

tuit. 
Sen.  Onisnam  ipsum  ezposuit?  non  enim  tn  quidem. 
Cre,  Nos  in  obscora  nocte  involventes  peplis. 
Sen.  Meque  quispiam  tecum  conscius  est  ezpositionis 

filu? 
Cre.  Ipsa  infortunia,  et  ipsum  lat4re  tantum. 
Sen.  Kt  quomodo  in  antro  puerum  tunm  relinquere  pas- 

sa  es? 
Cre,  Quomodo?  miseranda  mnlta  are  proferens. 
Sen,  KheUi 
.  Infeliz  tn  propter  audaciam^  Deus  antem  raagis  te. 
Cre.  Si  puerum  vidisses  mauus  extendeDtem  ad  me. 
Sen.  Ubera  appetentem ,   aut  ad  ulnas  ruere  ? 
Cre,  Ibi  ut  non  exlstens,  iniqua  passos  est  a  »e. 
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Cre.  Cur  tegi»  caput**)  tuum  lachrymans  ? 
Sen.  Te  et  patrem  tuum  video  agitatos  tri^tibus 

casibus. 
Cre.  Re$  mottaiium  huiusmodisunt,  nihil  ma* 

net  in  eodem  statu. 
970  Sen*  Ne  nunc  amplius  inhaereamus  quereLae. 
Cre.  Quid  me  oportet  facere  ?   miser  est  inops 

consiiii. 
Sen.   Ipsum  primum  iniuriantem  te  ulciscere 

Deum* 
Cre.  £t  quomodo  numen  mortalis  existens  su- 

perabo  ? 
Sen.  Incende  eius  sanctum  templum. 
975  Cre.  Metuo,   et  nunc  quidem  satis  miseria- 

rum  habeo* 
Sen.  Ausis  igitur  possibilia,    interficias  tuum 

maritum. 
Cre.    Revereor   coniugium,    quod  habuimus, 

cum  esset  bonus* 
Sen.  Nunc  autem  filium  declaratum  adversus  te. 
Cre.  Quomodo  ?  si  esset  possibile,  quam  vellem ! 
980  Sen.  Armans  tuos  comites. 

Cre.  Placetmihi;  verum  ubi  fiet  hoc  ? 

Sen.   In  sacris  tabernaculis ,    ubi  exdpit  con- 

vivio  amic.os. 
Cre.  Caedes  haec  est  nimis  in  conspectu,    et 

servi  sunt  imbecilles. 
Sen.  Hei  tu  es  trepida ,  age  delibera  tu  aliquid. 
985  Cre.^  Et  vero  habeo  dolosa  ct  audacia. 
Sen.  Ero  minister  utriusque  rei  *••). 


99)  osput]  Ed.  1569.  mendo  typogr. :  oapit. 

100)  Sen.  IIW  —  '«1.  (▼»•  «ei-^ee.)]  .Ic  Kd,  1602.  j    Ed. 
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Sen,  Tibi  rero  ad  qttani  opinionefli  venit  ezponere  Aliiim? 
Cre.  T«n<iuam  Deum  aervantem  saam  ipsias  filiam. 
Sen  «Hei  mihi,  propter  domom  tuamj  divitiae  at  tem- 

pestatem  patiuiiturl 
Cre.  Qaid  capite  tecto,  o  senex,   ftindls  lacbrymas? 
aen  Te  et  patrem  tuom  esse  miseros  adspiciens. 
Cre  Hes  mortalium  hulusmodi ,  nequc  in  eodcm  manent. 
aen  Ne  nunc  amplius  miserationem,  fllia,  consectemur. 
Cr§  Quid  enim  mibl  feciendum  est?    Inops  consiiii  in- 

felicitas. 
Sen.  Ipsum  primum  ininrantem  te  ulciscere  Denm. 
Cre.  „Hit  quomodo  potentloraj   mortalis  eziatens,   su- 

peravero  ? 
Sen.  Succende  aancta  Apollinis  templa. 
Cre.  Metuo ,  et  nunc  satis  maloram  habco. 
Sen.  Posslbilla  nunc  aude  maritum  tuum  interflofendo. 
Cre.  Veneramur  coningium,  quod  babuimus,  cam  esset 

bonus. 
Sen.  Nunc  vero  puerum  tuum  tibi  declaratum. 
Cre.  OuomodQJ   si  possibile  csset ,  quam  ▼ellem  I 
Sen.  Ensiferos  tnos  armans  ministros. 
Cre.  Ivero  utique ;  verum  ubi  flet  hoc? 
Sen,  Sacris  in  tabernacnlis ,  nbi  convivio  ezcipit  amioos. 
Cre'  Famosa  haec  caedes:  et  Ipsum  servUe  imbeciile. 
Sen.  Ebea;  improbas?   Age  ta  nuao  conaale  qniddaoL 


Cre.  Audi  igitur :  no visti  pugnam  Gigantora  ? 
Sen.  Novi ,  quam  fecerunt  in  Phlegra  Gigantes 

adversus  Deos» 
Cre.  Ibi  terra  edidit  Gorgonem ,  terribile  mon- 

strum. 
990  Sen.  Num  suis  filiis  sociam ,  ceriantem  cum 

Diis? 
Cre.  Etiam ,  et  eam  interfecit  Pallas. 
Sen.  Qualemnam  formam  habentem  terribilem  ? 
Cre.  Thoracem  spiris  viperae  armatam* 
Sen.  Num  haec  est  fabuia,  quam  audivi  dudum? 
995  Cre.  Huius  peliem  esse  in  pectore  Palladis. 
Sen.  Quam  Aegidem  nominant  Palladis  vestem? 
Cre.  Hoc  adepta  est  nomen ,   quando  yenit  in 

pugnam  Deorum'). 
Sen.  Quid  inde  tuis  hostilms  damni  ? 
Cre.  Erichthonium  nosti,    aut  forsan  non  cu- 

ras,  osenex. 
1000  Sen.  Quem  primum  aostruro  progenitiNrem 

subroisittellus? 
Cre.  Huic  dat  Pallas  edito  recenter  — 
Sen.    Quid?    serium    enim    qnoddam    adfers 

dicturo. 
Cre^  Geminas  guttas  sanguinis  a  Gorgone. 
Sen.  Quam  vim  habent  ad  hominis  nataram  ? 
1005  Cre.  Hanc  quidem  mortiferam,  aliam  vero 

curatrioem  raorbomni. 
Sen.  In  quo  appendens  corpori  pueri? 
Cre.  In  aureis  ligaipentis ;  hic  autem  dedit  meo 

patri. 
Sen.  Illo  vero  mortuo,  ad  te  pervenit? 
Cre.  Etiam ,  et  ego  illud  in  manus  coramissnra 

fero. 
1010  Sen.  Quomodo  igitur  temperatur  geminata 

pelie**)  Deae? 
Cre.  Quae  stillavit  ex  cava  vena  caedis. 


Cre.  Atqui  habeo  dolosa  et  aodacia. 
Sen,  Ambornm  Aiero  horam  minister  ego. 

1)  Cre.  Audi  —  Deorum.  iva,  S67  —  997.)]   sic  Ed.  IStt. ; 
Ed.  1556.: 
Cre.  Audi  igitnr;  navisti  terrigenam  pugnam? 
Sen,  Novi ,  quam  in  Phlegra  Gigantes  ezhibuemnt  Diis. 
Cre.  Ibi  Gorgonem  gennit  terra,  dimm  monstmm. 
Sen.  Num  flliis  ipsius  socium,   Deoram  laborem? 
Cre,  Certe.    £t  ipsum  interfecit  lovis  filia,  Pailas  Dea. 
Sen.  Qnaleranam  formae  habitnm  habentem  agrestisf 
Cre,  Thoracem  tpsins  yiperae  spiris  armatam. 
Sen.  Num  haec  est  fiibuia,  quam  audio  dudom? 
Cre.  Huins  Palladis  pellem  in  pectoribns  esse. 
Sen,  Quam  A«gidem  nominant,  Pailadis  Testem? 
Cre.  Hoc  adepta  est  nomen,    Deomm   cnm  renit   ia 

belium. 

1  s)  geminsta  pelle]  sic  £d.  1562. ;  Ed.  lUa  gemina  peUii 
(=:£d.  Basil.  1551.  SCnivxov  dfgoOi  Editt.  rocent  diOmn 
Xor  dto^oy  —  geminum  donum  Ivix, :  duplex  munHsJ. 
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Sen.   In  qnefn  usum  hac  utimini?  quam  vim 

habet? 
Cre.  Arcet  morbos,  et  nutrit  vitam. 
Sen.  Altera  vero  gutta  quid  facit  ? 
1015  Cre.  Interficit,  Yenenum  excetraeGorgonis. 
Sen.   In  una   commixtione    eundem   cruorem 

fers? 
Cre.  Seorsim ;  malo  enim  bonum  non  miscetur. 
Sen.  O  cbarissima,    omnia  habes,   quae  con- 

venit*). 
Crc.   Hoc  moriatur  puer,    tu  vero  interfector 

eris. 
1020  Sen.  Ubi,  et  quidfactens?  tuumestimpe- 

rare ,  meum  vero  obsequi. 
Cre.  Athenis  domum  cum  venerit  meam. 
Sen.  Non  recte  hoc  dixisti;  nam  et  tu  me  potes 

reprehendere. 
Cre.  Ubi  ergo  ?  suspicans  hic,  quod  etiam  mihi 

in  mentem  venit. 
Sen.   Tu  filium  videberis  interfecisse ,  etiamsi 

non  feceris. 
1025  Cre.  Recte;  dicunt  enim  novercas  inimicas 

esse  privignis. 
Sen.  Hic   ipsum    interfice,    ut   negare   possis 

caedem. 
Cre.  Anticipo  certe  tempore  voluptatem. 
Sen.  £t  fallas  maritum  iis ,    quibus  te  conatur 

capere  •). 


t)  Sen.  Qaid  —  conveait.  iy».  M6  — 1018.)]  "ic  Ed.  1662.; 
Bd.  1506. : 
8m,  Q«ld  inde,  tHa^  hoo  taio  htHim  dtoiniui? 
Cre,  Bricliikoniaiii  novisti?  aat  forsan  non  curas,  seaex. 
Sen,  Qaem  prifflum  nostrom  progeniterem  submisit  tellosl 
Cre.  Hiilc  dat  Pallas  edito  recenter. 
Sen,  Qaid  rei?  seriom  enim  qaoddam  adfers  dictam. 
Cre»  Oeminas  gattas  sangninis  a  Ck>rgone. 
Sen.  Tte  liabeant  qoam  ad  liomiais  Datoram? 
Cre,  Hanc  quidem  mortiferam,  aliam  salulirem  auirbis. 
8en.  In  qno,  appendens  droa  puero  oorpns? 
Cre.  Aoreis  vincalis^  lilo  Tero  tradidit  meo  patri. 
Sen,  Ulo  vero  mortoo,  ad  te  pervenit? 
Cre,  Certe;  et  ego  ta  coainnotitra  id  manos  fere. 
Sen,  Qnomodo  igitur  temperantur  gemina  pellis  Ueae? 
Cre,  A  cava  quae  qnidem  veua  stillaut  caedis. 
»^.  Qnid  bac  utlmini?  quam  babet  vim? 
Cre,  Morbos  probibet,  et  alimoniam  habet  ritae. 
*^sfi.  Alius  Tero  numems,  qnem  dicis,  quid  flacit? 
Cre*  Interdcit,   draconnm  Yenenam  existens  eorgoonm. 
Sen.  In  ana  commiztione  enndem  cruorem  fers? 
Cre.  Separatim.    „Malo  enim  bonum  non  permiscetur. 
Sen,  O  Gbarissima  dlia,  omnia  babes,  qnae  te  coiiTenit. 

^Cre,  Hoc  —  capere.  (wb.  1019  >-  lOSa)]  sic  £d.  IM». ; 
Kd.  1566. : 
Cre.  Hoc  morietnr  paer;  ta  ▼ero  interfector  erls. 
Sen.  Ubi,   et  qoid  laciens?   tuum  vero  dicere,   aadere 

vero  meam. 
Cre»  Athenis ,  domum  cum  Yeuerit  ^eam. 
^^*  Non  recte  lioc  dixisti,  et  tu  meum  vituperas.* 


Cre.   Scis  igitur,    quid  facias?    ex  mea  manu 

accipe 

1030  Aureum  opus  Palladis ,  vetus  vasculum. 
Proficiscaris ,  ubi  ciam  sacrificat  maritus , 
Cumque  coenae  finem  fecerit,   et  libamina  Diis 
Volunt  iibare ,  habens  hoc  in  veste , 
Dimitte  in  poculum  adolescentis , 

1035  Privatim  illi,  non  omnibus,  separans  potum 
Huic,  qui  futurus  est  dominus  meae  domus. 
£t  cum  pervenerit  ad  fauces,  nunquam  veniet 
Ad  incly tas  Athenas ,   sed  moriena  hic  manebit. 
Sen.  Tu  mitte  pedem  intra  domum  hospitum ; 

1040  Nos  autem  id  faciemus,   ad  quod  ordinati 

sumus. 
Age ,  o  senilis  pes ,  iuvenis  fias 
Factis ,  etiamsi  tempore  non  possis* 
Hostilem  ad  virum  perge  cum  doroinis , 
£t  simul  interfice ,  et  eum  toUe  ex  aedibus. 

1045  „In  rebus  secundis  est  honestum  pietatem 
„  Colere ;  quando  vero  hostibus  nocere 
„  Aiiquis  vult ,  nulla  lex  obstat  ^). 

[^Sirophe  1.] 

Char.  O  Trivia  filia  Cereris  ^  quae 
Nocturnis  itineribus  dominaris 
1050  £tdiurnis,  ducito 
Letalis  poculi 


Cre,  Ubi  ergo?    suspicaris  hoc,   quod  etiam  miht  in 

mentem  Tenit, 
Sen,  Tn  filium  videberis  perdidisse,  eCsi  non  iotericies. 
Cre,  Beete.    „  Invidere  euim  norerca»  ainnk  liberis. 
Sen.  Hoc  in  loco  nnnc  ipsum  interiice,   obi  inficiaberis 

caedem. 
Cre,  Anticipo  certe  tempore  votaptatem. 
Sen,  Praeterea  latebis  maritnm,    qnao  in  le  molitur, 

qno  minua  capiiSL 

4)  Cre.  8cis  —  obstet  (vs.  1029  —  1047.)]  l^c  Kd.  ISOt. ; 
fid.  1(U».: 
Cre.  8cin*  igitor,  quid  fiusias?  manu  mea  capiens 
Amnletum  anreum  Palladis,  hoc  antiqaum  vasculum, 
Profectus ,  nbi  nobis  sacra  (lAcit  clam  maritus , 
Coenae  cum  finem  fecerint,  et  libamina  Dlis 
Yoiunt  libare,  in  vestibns  habens  hoc, 
Demitto,  iniiciens  in  potionem  huic  adolescenti. 
Privatim  vero,  non  omnibns,  separans  potum 
Hnic,  qui  meis  domibus  imperatums  est. 
lCt  si  qnidem  peuetraverit  guttur,   nunquam  venlet 
Ad  indytas  AUiepas;  mortuus  vero,  hic  manebit. 
Sen.  Tu  qnidem  in  hospitia  transfer  pedem. 
Nos  vero,  ad  quod  instituti  sumus,  fiiciemns. 
Age,  0  seniiis  pes,  iuvenis  fias 
Operibns,  etsi  non  per  aetatem  adest  tlbi. 
Hostilem  ad  virum  perge  cum  domlnis, 
Bt  simul  interflce  et  simnl  eiice  e  domo ; 
„lpsam    vero    pietatem    bent   habontibus    quidem    ho- 

nestum 
„Goiero;  cnm  vero  hostibos  male  fkcere 
,,Yelit  qoispiam,  nulla  impedlm^to  sita  est  lex. 
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Impletionem »  qnibus  mittil 

Mea  domina 

Terr^stris  Gorgonis 
1055  Guttam  sectam  ex  faucibus, 

Erechthidarum 

Invadenti  familiam. 

Nunquam  alius  ex  aliena  familia 

Imperet  urbi , 
1060  Praeter  nobiles  Erechthidas. 

lAntistrophe  1.] 

Si  vero  mors  iam  non  potest  perfici ,   et  si  co- 

natus  dominae, 

Et  ipsa  opportunitas  destituit  audaciam , 

£t  spes  nunc  aufertur;  aut 

Acutus  gladius ,  aut  fatum  sit 
1065  Iniicere  laqueum  circa  coUum , 

Dolores  ex  doloribus 

Veniunt,  in  alias 

Vitae  formas  vadunt. 

Non  enim  domibus 
1070  Praeesse  externos  dominos 

Vivens  unquam**)  in  conspectu 

Tolerare  queat  oculorum , 

Quae  ex  nobili  familia  nata  est^. 

[^Sirophe  £.] 

Puderet  coram  laudata  hymnis 
1075  Dea ,  quae  circa  fontes ,   ubi  congregantur 

chori , 

4«)  aDquainl  slc  (=s  Eiirip,  not*')  Bditt.  1558.  et  recentt; 

Ed.  1668.  nanqaam. 
53  Chor.  O  Trlvis-^-nsta  eat  (▼«.  1048^1075.)]  Ed.l562.; 

Ed.  1658.: 
Chor.  O  Hecate,  filia  Cereris,  qoae 
Noctorniii  ttineribas  iinperas » 
Bt  diurnie,  dacito 
Letallam  craterarom 
Impletionea,  qaibas  mittit 
Veiieranda  domina  mea 
Terrestre  Gorgonis 
Abscissis  de  guttis, 
Erechthidamm 
Domibus  successuro. 
Nunqnam  alias  ab  alia  domo 
Civitatis  imperinm  teneat, 
Praeterqaam  a  generosis  Erechthidis. 
Si  vero  imperfecta  mors,   et  conatas  dominae, 
Et  Ipaa  opportanitas  destituit  aadaciam, 
Qaae  nunc  fertnr  spes,  aut 
Acutus  gladius,  aut  Deus  adnectat 
Laqaeum  circa  collamy 
Doloribus  dolores 
Perflciens,  in  alias 
Tltae  formas  migrabit^ 
Non  enim  domibua 
Praeease  peregrinoi^ 
*  Vlya  anquam  ocnlonun  clara 
Sastlneat  lace, 
Ottfie  es  DOblll  familia  nata  est. 


Faceni  spectacniarem  festi  vigeMmi  diei 

Viderat  noctuma  ipsa  vigilans , 

Quando  lovis  $tellatum 

Chorum  ducit  aether , 
1080  £t  choros  agitat  Luna , 

£t  quinquaginta  filiae 

Nerei ,  quae  in  Ponto 

Perenne  fluentinm  flaviorum 

In  gurgitibm  flaminum  celebrantes  cboram , 
1085  Aureas  coronas  habentem  Proserpinam 

£t  matrem  sanctam , 

Ubi  sperat  se  regnaturum , 

£t  aliorum  opes  occupatnmm 

Phoebeius  adolescens. 

[^Antisirophe  2.} 

1090  Videte,  qui  infaastis 

Musici 

Canitis  hymnis 

Nostros  thalaroos,  et 

Veneris  iniustos  concubiius : 

Quantum  nos  antecelltmus  piet^e 
1095  Iniustam  seminatipneni  virornm'. 

Carmen  contradicens 

£t  musicus  vir  sciat 

Infaustos  circa  thalamos. 

Ostendit  natus  ex  lovis 
1100  Filiis  ingratitudinem , 

Non  communem  liberorum  fortunam 

Domi  seminans 

Cum  domina ;  ad  Veherem  vero 

Aliam  hoc  ponens  beneficiam, 
1105  Spurium  puerum  adeptus  est^. 


6)  Paderet  -«  adeFtas  est.  (vs.  1074—110».)]  ^  M. 
Sd.  Ift58. : 

Bevereor  raaltie  hymnis  laadatam 

neam,  quaoto  circa  freqaentatoa  clM^ria  fSBtes 

Pacem  sacran  Yigeaiint  caiosque  dei  Ipro:  dieij  i 

Yisora  est  noctarna^  insoBUiia  .eacisteu, 

Qnando  lovia  steUatos 

Tripudiavit  aether. 

Tripudiavit  Tero  lona, 

fit  qninquaginta  fitiae 

Nereiy  quae  in  Ponto 

Perenne  fluentinm  flaviomm 

Per  gargites  tripudiantea , 

Aureae  coronas  habe&tem.ProaerplBaM, 

Et  matrem  sanctam, 

Ubt  sperat  regnatnrum, 

AUorumque  in  laborem  Tentnrsm 

Pboebeius  erro. 

Tidete  qaotqoot  famosis 

Oarmina  scribentes 

Canitia  carminibus, 

liostros  lectos  nnptias 
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Venerto  illioitM ,  impiu  j 

Qnaiitam  pietate  praestBflNW, 

iDiastam  eegetem  virornm 

Reoantans  ^ausa , 

£t  perita  ▼iroa  sciat 

Famoaw  in  servandis  lectis. 

Ofltendlt  enim  lOTia  fllius 

Kz  liberia  obliTionem, 

Non  Gommnnem  liberornm  fortnoam 

Domi  plantana 

Domlnae;  ad  Venerem  yero 

Aliam  ponene  gratlam, 

espnrium  poernm  adeptus  cst. 

7)  an  oportet]  sic  Sd.  tM. ;  Barn. :  ntrttm  oporteat ;  Mnagr., 
Pix.:  sive  oporteat. 

8)  Fam,  liiclytae  —  moriamnr.  (vs.  1 106  ^  1181.)}  sic  £d, 
1A6S. ;  Ed.  1666. : 

Fam,  Inclytae  molieres,  nbi  filiam  Erechtbei 
Dominam  iuvenero?  passim  enim  in  orbe 
Qoaorons  ipsam ,  ezpievi  ^  neque  possnm  invenire. 
Chor.  Qnid  vero  est,  o  oonservae,  quae  alaeritas 
Pednm  liabet,  et  sermones  qnos  adfers? 
Fam.  Capti  sumns;  magistratus  indigenae  terrae 
Qnaemnt  ipsam,  ut  moriatur  dilapidata. 
CAor.  Bben,  quid  dlcis?  anne  capti  snmus, 
Clandestinam  contra  puernm  conantes  caedem? 
Fam,  ^lniqnitatem  ab  iniquitate  quae  vincitor, 
,,lnvenit  ipse  Deus,  non  pollni  volens. 
Chor,  Quofflodo?  qnaeso  te  supplez,  dicere  baec. 
Cum  audiverimus  enlm,  an  mori  nos  aecesse  sit, 
liibentius  moriemnr,  quam  vivamus. 

9)  victimiol  «ic  Ed.  1666. ;  Editt.  reoent. :  [caesarum]  vlcti- 
mamm  sanguine  CEurip.  <r^ayai<r«);  Ed.  1663.  corrupte: 
victum. 

HEi.ANTii.  Opbr*  Vou  XVJII. 


[_Famulu0,  Ch^rus,  Creusa,  lon.'^ 

Pam.  Inclytae  mulieres ,  ubi  fiKain  Erechthei 

Dommam  invenero  ?  passim  enim  in  urbe 

Quaerens  eam  circuivi,    nec  possum  eam  in- 

venire. 

Glor*  Quid  hoc  rei  est ,  quae  alacritas 
1110  Pedum  habet  te,  et  quos  sermones  adfers? 

Fam.  Investigamur ,  et  magistratus  indigena 

Quaerit  eam ,  ut  moriatur  lapidata. 

Chor»  Hei,  quid  dicis?  anne  deprehensae  sumus 

Molientes  clandestinam  caedem  puero  ? 
1115  Fam.  Deprehensi  sumus  omnes,   et  sumus 

in  extremis  malis.  j 

Ckor.  Quomodo  anteverterunt  arcana  consilia  ?  ^ 

Fam.  „  Iniustum  inf erius  iustitia , 

,,Invenit  Deus,  nolens  pollni. 

Chor.  Quomodo?  supplicans  rogo  te  dicere  ista. 
1120  Cam  enim  audiverimus,   an  oportet^)  nos 

mori, 

An  vero  videre  lumen,  facilius  moriamur^. 

Fam.  Postquam  abiit  relicta  aede  Dei 

Maritus  Creusae ,  filium  novum  secum  ducens 

Ad  convivium ,  et  sacrificia ,  quae  parabat  Diis  j 
1126  Xathus ,  abiit  illic,  ubi  ignis  emicat  Dei 

Bacchicus ,  ut  victimis  ^  Bacchi  saxa 


Rigaret  gemina  pro  agnitione  filii. 

Cum  dixisset:  Tu,  ofili,  aequaliter  librata 

Tabemacula  statue  fabrorum  operis. 

IISO  Postquam  sacrificavero  genitoribus  Diis, '  si 

diutius 
Abfuero ,  epulae  sint  praesentib^s  amicis* 
Acceptis  vero  vitulis  abiit ;  adolescens  autem 
Modeste  ambitus  tabernaculorum  carentes  pa- 

rietibus 
Erectis  coiumnis  erigebat ,  solis  flammae 

11S5  Diligenter  cavens,  neque  ad  meridiem 
Radios ,  neque  rursus  ad  occidentem , 
Pertica  metiens  ad  rectangulos 
Habens  mensuram  in  medio  decies  mille 
Pedum  numerum,  ut  dicunt  artifices, 

1140  Tanquam  universum  Delphorum  populum 

convivio  excepturus**). 
Accipiens  vero  aulaea  sacra  ex  thesauris 
Obumbrabat  mira  hominibus  visu. 
Primum  alam  iniicit  fastigio  auiaei , 
Quod  fuit  donarium  Herculis,  quod 

1145  Attulit  Apollini  spolium  Amazonum. 
Erant  ibi  huiusmodi  texturae  intertextae : 
Coelum  congregans  stellas  in  circulo  suo , 
Equos  quidem  agebat  ad  ultimam  flammam 
Sol ,  trahens  secum  clarum  luciferi  lumen. 

1150  Atra  vero  nox  non  catenatum  ignis 

Vehiculum  vibrabat;  stellae  comitabanturDeam. 
Pleias  quidem  ibat  medium  per  aethera , 
Atque  ensifer  Orion ;  desuper  vero 
Ursa  circumvolvens  se  cum   cauda   in  aureo 

polo 

1155  Et  circulus  integer  Lunae  surgebat 
Mensis  divisor ,  et  Hyades  nautis 


10)  Fam.  Poat^uam  —  ezcepturus.  (vs.  1122—1140.)]  ■ic 
JEd.  1562. ;   Ed.  1658. : 
Fam.  Postqnam  Dei  aede  abiit  relicta 
Maritue  Creusae,  puerum  nOTum  accipiena 
Ad  coenam,  et  aacrificia,  quae  Diis  praeparabat, 
Xiithus  abiit,  ubi  ignia  emicat  Dei 
Bacchius,   ut  Tictimis  Bacchi  verticea 
Rigaret  geminos,  Alii  pro  dotibue, 
Dioena:  Tu  quidem  nonc,  llli,  erige 
Tabernacula  alta  fabrorom  laboribus; 
Sacrificans  vcro  genitoribus  Diis,   diutlus 
Blansero,  praesentibus  convivia  sint  amicis. 
Acceptis  vero  vitulis  abiit.    Hic  vero  adolescens 
Reli^ose'  careutes  parietibus  circuitus  tabernaculorum 
Brectis  trabibus  erigebat,  solis  flammae 
Becte  vitans,   neque  ad  meridiem 
Badios,  neque  rursus  ad  occidentem^ 
lugeri  dimetiens  ad  longitudinem   rectos   angulos    ha- 

bentem 
Mensurationem ,  habentem  in  medlo  multorum 
Pednm  numerumf  ut  dicmit  saplentes, 
Utpote  omiiem  Delphorum  populum  invitans. 
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Signum  notissimuni,'  etlucifera 
Aurora  pellens  astra ,  in  parietibus  vero 
Iniecit  alia  aulaea  barbarica, 
1160  Instructas  naves  remis  contrarias  Graecis, 
£t  semiferos  viros,  et  equestres  venationes 
Cervorum»  et  leonum  agrestium  capturas'^). 
Ad  ianuam  vero  Cecropem  una  cum  filiabus 
Involutum   nodis,    id    quod   cuiusdam  Athe- 

niensis 
11Q5  Donarium  erat ,  anrea  in  convivio 

Pocuia  collocavit.     Stans  in  summis  pedihus  . 
Praeco  prodamat:  Quicunque  velit  indigena 
Ad  convivium  ut  veuiat.     Postquam  impletum 

est  tabernaculum , 
Coronis  ornati,  laeto  cibo 
1170  Animum  explerunt;  ut  vero  voluptatem  re- 

miserunt , 
■    Progressus    senex    quidam   in   medium   pavi- 

mentum 
Constitit ;  risum  vero  fecit  convivis  magnum 
Officiosus  existens.     Namque  ex  hydrii/s  aquam 
Manibus  fundebat  lavacra ,  et  adolebat 
1175  Myrrhae  succum ,  et  aureis  poculis 

Praeerat  ipse,  sibi  ipsi  iniungens  hunc  laborem. 
,  Postquam  vero  ad  tibias  venit ,  et  ad  poculum 
Novum ,  senex  dicit,  oportere  auferre 
Parva  pocula ,  et  magna  adferre , 
1180    Ut   citius    veniant   ad  voiuptatem  animo- 

rum  ^^y 


11)  Acoiplens -^  captnrafl.  Cvs.  1141  — 1168.)3  sic  Ed.  IM.; 
Ed.  1558.: 

Caplens  rero  teztnraB  a^craa  a  theaauris, 

Obambrabat,  mira  hominibas  Tisu. 

Primnm  quidera  culmini  alam  circumponit  peplorum, 

Donarium  lovialiB  pneri,   qnos  Hercules 

Amaisonnm  spolia  tnlit  Deo. 

Inerant  vero  teitae  pictnris  buiusmodt  textnrae. 

Coelnm  amplectens  astra  in  aethere  rotundo, 

Equos  quidem  agebat  ad  nltimam  flammam 

8ol,  attrahens  clarnm  hesperi  lumen. 

Nigra  vero  nox  non  colligatum  iugis 

Currum  movebat,  astra  vero  sequebantur  Deam. 

Pleias  quidem  ibat  medium  per  aethera, 

Atque  ensifer  Orion,   desuper  vero 

Ursa  vertens  caudata  ad  aureum  polum. 

Orbis  vero  plenae  lunae  tendebat  sursum 

Mensis  divlsor,  et  Hjades  nantis 

Certissimum  signum,   et  ipse  Lucifer 

Matutinus  consectans  astra;  ad  parietes  vero 

Induit  alias  barbarorum  texturas. 

Remis  bene  instructaa  naves  adversas  Oraecanfcis, 

Et  semiferos  viros,  equestresque  venationes 

Cervorum,  et  leonum  agrestium  capturas. 

12)  Ad  ianuam  --  animomm.  (vs.  1163—  1180.)]   sic  Ed. 
156t.;   Ed.  1558.: 

Secundnm  introitns  vero»  Ceoropem  filiaa  prope 
9fodis  conatrlctnm,  Athenienals  alicnins 


<^  Erat  tum  labor  adferentiiim  aKgeittta 
Atque  aurea  vasa.     Ipse  vero  capiens  eximiura, 
Tanquam  novo  iam  hero  gratificaturus  , 
Dedit  plenum  vas,  iaciens  in  vinum 

1185  Eificax  venenum,  quod  dicuut  dedisse 
Dominam,  ut  interficeretur  novus  fiUus. 
£t  nerao  hoc  norat;  in  manibus  vero  habenti 
Libationem  tunc  filio  declarato , 
Dixit  aliquis  ex  doniesticis  aliquid  maii  ominis. 

1190   lile  vero   tanquam  nutritus  in   templo    et 

cum  vatibus, 
Auimadvertit  omen,  et  iussit  alium  novum 
Craterem  implere;  priorem  vero  libationemDei 
Effundit   in    terram ,     omnibusque    effundere 

ediciU 
Silentium  successit ,  implemus  rore 

1195  Crateras  sacros  et  vino  Biblino*'). 
£t  in  hoc  labore  irruit  in  domum  volucre 
Agmen  columbarum  (Apollinis  enim  in  templo 
Tuto  habitant).    Postquaro  eae  gustaverunt  vi- 

num, 
£t  in  ipsum  rostra  egentes  potu 

1^00  Demiserunt,  et  traxerunt  pennata  in  gut- 

tura : 
Caeteris  erat  innoxius  potus , 


Donarinm,  anreosqne  in  medio  iMl  ooavivii 

Crateres  statnit;  snmmia  incedeM  pedilms 

Praeco  indixit,   quicnnqne  Telit  indigena 

Ad  epulum  venire.    Ut  yero  completnm  laeliim  est , 

Coronis  omati,  festivo  cibo 

Animam  impleverunt.    Cnm  remiservni  imiaplateBi, 

Progressus  senex  in  medium  paTimenlimi 

Constitit;  risnm  vero  exhibnil  ooBvivis  iBgeatem, 

OfAciosus  ezistens.    Namqne  ez  lijrdriis  aqoam 

Manibus  fkindebat  lavacra,  et  adolebat 

Myrrliae  snccnm,  et  anreis  pocalis 

Praeerat  ipse,   sibi  ipsi  hnnc  ininngens  iaberem. 

Cum  vero  ad  tibias  venissent,   ad  craleremque 

Novnm,  senez  dizit,  anfbrre  oporlere 

Yinaria  vasa  parva,  magna  vero  adferre, 

Ut  citins  venirent  isti  ad  volnpUtes  animorum. 

13)  Erat  tum  ^  Biblino.  Cvs.  1181  —  1196.)]  sic  Ed.  166S.; 
Ed.  16fl8. : 
Erat  tum  afferentinffl  labor  argenteas 
Et  aureas  pliialas.    Ipse  vero  capiess  ineigBeDi, 
Tanqnam  novo  iam  domino  gratifioatams , 
Tradidit  plenum  vasculnm  ia  vinnm  iaciens, 
Quod  tradunt  dedisse  venennm  effloaz 
Dominam,  nl  filins  novns  rellnqaeret  Incem. 
Et  nemo  haec  sciebat;  1n  manibne  halieBli  vere 
Libamina  oum  allis  fiiio  declarale, 
Maledictum  aliquis  ez  domesticis  dizil. 
Is  vero  taBqnam  in  lemplo  et  cnm  benis  vatibus  eda- 

catns, 
Omen  animadvertit,  el  iussit  alinm  novam 
Craterem  implere,   priores  vero  libaHones  Dei 
Dat  terrae,  omnibnsque  efi\Eindere  edicit. 
tiiientium  vero  successit;  ezplemos  rore 
Crateres  sacros,  et  Biblina  potione. 
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Quae  iret^  coBS^deraA,  ubi  novns   filiiir  cffu- 

derat , 
£t  gustavit  polwu ,  statim  atatiiiQ  ooitpus  .  \  . . 
Concussit,    et>bacchari  coepit^^)/  et  clatalt 

voce, 
1205  Eittlana  >  quod  non  inteUigieretar  ^) ;  obstu- 

puittotus  . 
Convivaruai  coetus  columbae  iabores.         ^  . 
nia  moriens  palpitans  rubros 
Pedes  demisit.     Muda  tum  ex  vestibus  membra 
Snpra  mensam  demittens ,  vaticinio  deciasatus 

filius 
1210  Clainat:    Quis  hominum  voluit  me  occi- 

dere?  ' 

Indica  ,  o  senjex;  tuum  enim  fuit  miniateffiom, 
£t  poculum  a  toa  accepi  manu«  > 

Statim  vero  inqui^rit  senile  brachium  pcehen- 

dens,  I  ^> ' 

Ut  in  ipso  faeto.senem  praesenl)em'caperet.s 
1215  Depteheosus  et  coactusr  vix  dixit 
Facinus  Crensaie ,  et  machinationea  po^li» 
Currit  vero  statim  foras  ducens  convivas 
ApoUiois  vaticinio  renuntiatu^  &UiM,         .^  *. 
£t  stans  inter  proceres  Pythicos  dixit : 
1220  O  sancia  terra ,  ab  hac  ErecbthMe  ^    . . 
Hospita  muliere  interficimur  veneno. 
Delphorum    vero   principea  decreveriiitt  pro-^ 

iectani  de  rupe 
Mori  mie^mdominain  non  uno  soffragio : 
Tanqunniii^onatam  interficereiMcei^diWtemi^  et 

.    .    in  templQ  .  ! 

1225  Caedem  committent^m ;    tota  vero  quaerit 

civitas 
Ulam ,  quae  huc  maturavit  miserum  iter. 
Veniens  desiderio  liberorum  ad  Phoebnm , 
Corpussuum  uua  cum  Iiberis  perdidit^®).*  /* 


14)  coepiy  aic  Kditt.  recent. ;  Ed.  16S2.  cepit. 

1&)  intelligetfetwr.]  E4.  166&  eorrupte:   neteUigeretttt. 

16)  Et  in  lioc  —  perdidit.  (vfl.  1196  — 1 228.)!  sic  Ed.  1668.; 
Ed.  1556.: 
Et  in  hoc  labore  Yolatilis  irrnit  in  tentoria 
Tarma  colambarifin.    ApolliiiiB  irr  teinplfs 
Impune  enim  hahitant.    Ubi  rero  emiderant  yinum, 
Bt  in  ipsum  rostra  potione  egentes 
Demiiierunt,   trazerant  vero  pennata  in  gnttnra: 
Et  caeteris  quidem  Innocua  erat  libatio  Dei; 
Quae  vero  consederat,  nbl  novus  effnderat  fllias, 
Cum  potnm  gustasset,  statim  pennatam  corpus 
Concassit,  et  baccbata  est,  et  edidit  vooem 
Conftisam  strtdens.    Obstupuit  vero  totns 
Convivarum  coetns  colnmbae  labores. 
8ed  moriens,  palpitans,  mbras 
Chelas  demittens,  nnda  ez  vestibns  membra 


Char.  Non  est ,  non.  est  mortis 
12S0  Effugium  mibi  miserae. 

Manifesta  sunt ,  itianifesla  sunt  ^^)  haec  iam 

Per  libationes  celeres  vini 

Mixtas  guttis  echidnae  propter  caedem,    . 

Manifesta  ^unt  sacrificia  mortuorum : 
1285  Calamitates  meae  vitae, 

Et  lapidationis  pernicies^^) 

Meae  dominae. 

Alatam  fug^am ,  aut 

Sufa  tenebricosos  secessus  terrae 
1240  0)0  ,  mortis  lapidationem 

Fugiens?  <^iadrigarum 

Celerrimos  pedes  conscendens ,  aut 

In  puppes  navium  ? 

Non  potest  fieri ,  nisi  volens 
1246  Dens  clam  nos  eripit 

Quidnam ,  o  misera  domina , 

Animo  ptissnra  es?  ^volentea 

„  Nocere  aliis ,  ipsae 

„Patimur*^,  ntinstum  est*^). 


I^pra  m^nsam  misit  f)itidicas  filiua. 

Clamat  vero:  Qais  me  voluit  hominnm  oecideref 

indloa,  •  «enex;  tanm  enim  est  stndtam) 

Kt  potionem  a  tna  mann  accepi. 

Statim  vero  inqnirit  seniiem  nlnam  prehendens , 

In  ipM>  ycncllDls  mnem  ot  praesentcm  caperet. 

Deprebensus  vero-  et  dixit  lortus  viz 

Facinora  Crensae,   et  potionis  flraades. 

Procurrft  vero  statim  foratf  preheadens  convivas 

llle  fatidicns  ApoUinis  adolescens, 

Et  inter  principes  Pythicos  constitutu^  dicit: 

O  terra  veneranda,  Erechthei  fllla  a 

Peregrina  ronliere  venenis  morimnr. 

Delphorum  vero  principes  decreverunt,  delapidtftam 

iUori  meam  dominam,  non  suffragio  uno: 

Sacrum  utpote  interflclentem ,  et  in  templis 

Caedem  committentem.    Tota  vero  quaerit  civitas 

Bam,  qnae  misere  confecit  miseram  viam. 

Llberorum  enim  veaiens  propter  amorem  ad  Phoebnm , 

CorpttS  commnniter  cum  liberis  perdidit. 

17)  Manifesta  sunt,  naniA^sta  santl  slc  Bam.,  Mnsgr.;  Bd. 
1S62.  Manifesta  snnt  snnt;  Editt.  1556.,  Fiz.:  ManifeaU, 
manifesta. 

18)  perniciesl  sic  Editt.  1656. ,  Barn. ;  Ed.  156t.  'male :  per- 
nidem. 

19)  H.  I.  IB  Ed.  ISSlL  nota  marg.:  Malum  consiliam  con- 
soltori  pessimnak 


y 


ID)  Chor.  Non  est  —  fnstnm  est.  (vs.  1999 
Ed.  1569. ;   Ed.  1558. : 
Chor.  Non  est,   non  est  mortis 
Efl^ium  miserae  mihi.     « 
Manifesta,  manife^tahaec  iam 
Per  Itbamina  ez  Bacchf  botris  fortia 
fCchidnae  guttis  mixta  caedl. 
Manifesta  sacriflcia  inferomm. 
Calamitates  quidem  meae  vitae, 
'  Pemides  vero  laptdabiles 
Dominae,  qna 
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1250  Cre.  Minislrae  investiganiur  ad  necem. 
Capta  suffragiis  Pythiis ,  condemnata  sum. 
Ckar»  Scirous,  o  misera,  tuas  calamitates,   ut 

sis  misera. 
Cre.  Quo  fugiam  igitur  ?   vix  enim  abstuli  pe- 

dem  extra, 
Ne  morerer ,  vix  effugi  elapsa  ex  manibus  ho- 

stium. 
1255  Char.  Quonam  alio ,  nisi  ad  aram  ? 
Cre.  Quid  mihi  proderit  hoc? 
Char.  Non  est  fas  occidere  supplicem.     Cre.  At 

lege  pereo. 
Char.  Manibus  quidem  capta.      Cre.  Atque  illi 

saevi  ministri 
Huc  festinant  strictis  ensibus.      Chor.  Sede  ad 

aram. 
Etiamsi    enim   moriaris,    tamen   interfectori- 

bus  tuis 
1260  Excitabis  tua  caede  diras ;   ferenda  est  for- 

tuna«). 
/on.  O  taurina  praedite  facie  Cephise  pater , 
Qualem  viperam  hanc  genuisti  ?  aut  ignis 
Draconem  emittentem  letalem  flammam  ? 
Cui  omnis  audacia  inest ,  neque  minor  est 
1265  Gorgoneis  guttis,    quibus  me  voluit  inter- 

ficere. 
Prehendite ,  ut  eius  pulchros  cincinnos 
Comae  radant  saxa  Parnassi , 
Unde  saltu  de  saxo  deiicietur. 


Foga  mlfttain ,  «nt 

Terrss  sub  tenebrioosos  secessiiB 

Ibo,  mortifl  lapidabilem 

Noxam  elRiidena,  qaadrinarom 

Yelocissimam  ohelam  conacendeiui,  ant 

IB  pvppee  naTium. 

,,Non  Ucet  adipiaci,  qnando  nolons 

,,Dea8  eabducit. 

9,Qnidnam,  o  misera  domina, 

,,Animo  passura  ee?  num  votentee 

,,  Facere  aliquid  malt  proximis ,  ipsae 

„Patimnr,  tanqnam  aequum  est. 

tl)  CVe.  Bfinistrae  —  fortnna.   (tb.  ISSO— 1S60.)3  sic  Ed. 
1S6S. }  Ed.  IS59. : 
Cre.  Famulae,  perseqnimnr  ad  letalem  mortem, 
Pythlo  calculo  victa,  condemnata  yero  enm. 
CAor,  Sdmve,  o  miaera,  tuae  calamitatee,  nbi  felix  siii. 
Cre,  QvLO  fkigiam  igitnr?  ex  telis  enim  eripni  vlx  pedem, 
Mo  moriar;  ftirtim  vero  adveni,  eftigiens  hostes. 
Char.  Qnonam  altOy  nlei  ad  aram? 
0#.  Et  qnid  mibi  prodesset  hoc? 
Chor.  Snpplioem  f)M  non  eat  occidere.     Cr§,  Lege  lata 

pereo. 
Chor.  Deditida  quidem  deprehensa.    Crg,  Atqui  hl  oor- 

tatorcs  acerbi 
HttO  foednant  ensiferL    Ckor,  Sede  nunc  ad  focnm* 
Et  si  morlaris  hlc  extstens,  interfectoribus  tuis 
Contaminatam  ftusies  oaodem;  yjfereuda  vero  fortuaa. 


Bona  autem  faoc  ibrtoEna  evenit  mihi,    prius- 

quam  ad  dvitatem 
1270  Athenarum  venirem,  et  sob  noverca  essem. 
Inter  socios  expertos  sum  mentem 
Tuam,  quantum  tu  mahmi  etinimica  mihi  sis. 
Complexa  enim  me  intra  tuam  domum , 
Mox  demisisses  in  Plutonis  domum* 
1275  Sed  neque  ara  neque  ApoUinis  templmn 
Servabit  te.  Tua  vero  miseratio  est ;  sed  maior 

est  mei , 
^  £t  meae  matris ;  etiamsi  mihi  corpns ' 
Eius  abest,  tamen  nomen  nunquam  abest. 
y idete  hanc  veneficam :  artem  ex  arte 
1280  Quomodo  nectit^;  non  horruit  aram  Dei, 
Tanquam  non  datura  poenam  factorum^). 
Cre.  Interdico  tibi,  ne  me  interficias: 
Mea  causa  hoc  dico  etDei,  in  cuius  ara  stamus- 
/on.  Quid  tibi  ei  Phoebo  commune  est  ? 
1285  Cre.  Do  Deo  corpus  hoc  purum. 

/OM.  Postquam  vero  interfecisti  fomulum  Dei  ? 
Cre.  Verum  non  aroplius  eras  ApoUinis,    sed 

patris  tui. 
lon.  Sed  faimus ,  etiamsi  mea  substantia  est  ex 

patre. 
Cre.  Tunc  eras ;  nunc  vero  ego  et  tu  non  am- 

plius. 
11^0  lon.  Non  es  pie  sacra ;   e^  autem  fui  rite 

sa  cer. 
Cre.  Interfeci  hostem  meae  familiae. 
lon.  Num  amnatus  veni  in  tuam  domnm  ? 
Cre.   Maxime;    incendisti   enlm    iam    domum 

Erechthei. 


St)  nectit]  sic  Kd.  1602, ;  Kditt.  reoent. :  nexuerit 

t3)  ioH,  O  taarina  —  factorum.  (tb,  1S6I  — 1S81.)]  sic  Ed, 
16S8.;  Ed.  ISSe.: 
lon-  O  tanrinam  fOrmam  habens  Tultns  Cephisi  patris, 
Qualem  echldnam  istam  prodnxisti?  aut  i^is 
Draconem  respiciontem  letalem  flsmmaml 
Cui  audacla  omnis  inest;  neqoe  deterior  ezistit 
Mrgonis  gnttis,  quibns  volnit  me  inteHteere. 
Apprehendlte,  ut  eios  integroa  cindnnos 
Comae  deradant  Parnassi  rndera, 
Unde  petricoso  iactu  laculabitnr. 
Bonam  vero  habni  fortunam,  anteqnam  ad  ciTitatem 
Venirem  Athenarnm,  et  sub  novercam  venirem. 
Inter  socios  enim  oogitare  possnm  animum 
Tnnm,  quantnm  mihi  damnl  et  hostis  osses. 
Intra  domos  enim  compleza  me, 
Moz  certe  dimisisses  in  Plutonis  domum. 
Verum  neque  ara,  neque  Apolliuls  templum 
SerTabit  te;  miseratio  tnl,  haec  mihi  potior  debetart 
Et  meae  matri;  etenim  sl  corpus  mlhi 
Abest  eius,  nomen  vero  non  abest  nnqnam. 
Yidete  scelestam,  ex  fraude  firandem 
Qnalem  texit,  non  aram  extlmnit  Dei, 
Tanqnam  non  snpplicium  datura  commlssomm. 
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Jon.  Qaibus  facib«i5,  aut  qua  flainina  ignis? 
1295  Cr9.  Eras  possessuras  mea ,  nie  iiiyita  oc- 

cupans» 
Im*  Patre  concedente  terram ,  quam  beliando 

acquisivit* 
Gre.  Quae  societas  Aeoli  posteris  cum  urbePal- 

ladis? 
/on.  Arrois  eam  iil>eravit,  ncm  verbis* 
Cre.  Fuit  auxiliator ,  non  tamen  possessor  ^). 
ISOO  /OM.  Ergo  occidisti  me  metu  futuri  ? 
Cre.  Ne  morerer ,  si  tu  non  moreveris. 
/o».  Invides,  quod^pater  invenit  me,   cum  tu 

careas  liberis  ? 
Cre.  Tu  ergo  eorum ,  qui  carent  liberis ,  diri- 

pies  haereditatem  ? 
/on.   Nobis  nonne  erat  pars;  paternae  haere- 

ditatis  ? 
1S05  Cre.   Quantum  est  ciypeus  et  hasta ,   haec 

est  tua  poasessio. 
/on.  Relinque  aram ,  et  numine  plenas  sedes. 
Cre.  Erudias  tuam  matrem ,  ubicunque  est. 
/on.   Num    tu   non   dabis   poenam  .  me   inter- 

ficiens  ? 
Cre.   Si  quidem  intra  adyta   yoles   me   inter- 

ficere. 
ISIO  /o;».  Quae  voluptas  tibi  est  ad  aram  mori? 
Cre,  Affidam  dolore,  a  quo  dolore  affecta  sum. 
lon.  Proh!     ^Odiosa  res  est,  quod  hominibus 

non  recte  leges  • 

,*Posuit  Deus  neque  sapienter. 
„Iniustos  enim   ad  aram  non  sedere^  conve- 

niebat, 
1S15   ,,Sed  depelli  inde;   neque  enim  honestuin 

est  attrectari 


S4)  Cftf.  lnterdico  —  poMessor.  (v«.  1982r-lM».)i  ^iclM. 
1662.;   £(1.  1S68.: 
Cre,  Interdfco,  te  non  interflcere  me. 
Et  pro  nie  ipsa,   et  Deo,  ubi  stamus. 
lofi.  Quid  est  PJioebo  tibiqne  conimnne  invicett? 
Cre»  Saomm  Jioc  corpna  Deo  do  Jiabere. 
lon.  Bt  deinde  interfecisti  venenis  enm^  qni  flait'  Dei. 
Cre,  Vernm  non  amplina  eraa  Apollinfs ,  patrla  vero  tui. 
lon.  At  eramns,  patria  vero  tecnltatem  vindioo. 
Cre,  Non  tnm  eraa,   nunc  vero  ego,    tu  vero  non  am- 

plina  es. 
lon,  Non  sacrata  es ,  res  vero  meae  sacratae  erant  tum. 
Cre.  Interfeci  vero  existentem  bostem  domibns  meis. 
/on.  Num  cum  armls  vmi  ad  tnam  terram? 
CVe*  Ifoxime,  et  sncoendebas  Erecbthei  domos. 
lofi.  Ouibus  torribus,  ant  qua  ignts  flamma? 
Cre.  Voluisti  incolero  meas  res,  me  Invita,  acoipieiis. 
lon.  Patre  quidem  terram  concedente ,  quam  possidebat. 
Cre*  Filiis  Aeoli  quomodo  intererat  terni  Palladis  ? 
lon.  Armii  eam,  non  verbis  liberavlt. 
Cre,  Aiixiliator  incola  quidem  non  sit  terrae. 


99 
99 

99 

99 


Deos  manu  iniusta ,  sed  iustos 

Ad  aram  sedere  oportebat,  si  quis  illorum  es- 

set  iniuria  aiSectus , 
£t  non  aequalia  habere   euntem   ad   unum 

locum 
Bonum  et  malum  a  Diis  **)• 


[Pyihia,  ion,  Creuea,  Minerva,  Choru$J\ 

1S20  Pffthia.  Contine  te,  o  fili;  sedem  enim  ora- 

culi 
£go  relinquens ,  transeo  istum  limitem 
Phoebi  sacerdos ,  antiquam  observationeni  tri- 

podis 
Serviins  electa  ex  omnibus  Delpl^inis^  ad  hoc. 
lon.  Salve,   o  chara  mater,  quamvis  non  pe- 

pereris. 
1325  Pj/th.   Sed  tamen  dicor,   et  est  mihi  grata 

appellatio. 
lon.  Audivisti,  ut  haec  liie  interfecit  doiis? 
Pylh.  Audivi ,  et  tu  crudelitate  peccas. 
lon.  Nonne  decet  interfectores  vicissim  perdere? 
Pj/th.  „Semper  sunt  infestae  uxores  [^rivignis. 
1380  lon.  „£t  nos  surous  infesti  noverds,  quae 

nobis  male  fecerunt. 
Pyth.   Non  haec  relinquens  sacra  et  abiens  in 

patriam. 
lon.  Quid  me  facere  convenit  abs  te  admo- 

nitum  ? 
Pjfth.  Vade  purus  Athenas  bono  omine. 
lon.  Purus  est,  quisquis  occidit  hostes. 


26)  lon.  Ergo  —  a  Diis.  (vs.  ISOO— 1318.)3  sic  Bd.  ISSt.; 
Ed.  1S58. : 
lon,  Et  deinde  rei  ftitorae  me  interfecisti  mefu? 
Cre.  Ne  morerer,  si  tu  non  cnnctans  potieris. 
lon.  Invides,  carens  liberis,  qnod  pater  invenit  mef 
Cre.  Tu  ergo  eorom,  qni  carent  Ijberis,  diripies  domosT 
/oit.  Nobis  atqui  paternae  possessionis  nou  sit  portiof 
Cre,  Quaecunque  clypeus,  et  hasta,  liaec  tibi  universa 

possessio. 
lon,  Desere  aram,  et  numine  plenas  sedes. 
Cre,  Tuam  ubi  tibi  matrem  sit  admoneto. 
lon,  Tu  uon  snstinebis  mulctam,  interflciens  mel 
Cre,  Hi  me  intra  iiaec  adyU  tmcidare  velis. 
lon.  Qnae  voluptas  tibi,  Dei  mori  iuter  coronasT 
Cre,  Laedemus  aliqaem,  aquibus  tristitia  affecti  |>ro: 

affectaej  sumus. 
Jofi.  Elieu. 

9,Miserum  quidem,  mortalibus  leges  non  recte 

„Statuit  Deus,  nOque  sapienter. 

„Iniustos  enim  ad  aram  hon  sedere  conveniebat, 

„Sed  propeUere;  ueque  enim  attrectare  conveuit 

„Deoruffl  res  ininstam  manum,  sed  iustos 

„Ad  sacra  sedere,  quicunque  laederetur,  aequum; 

,iEt  neqne  ad  nnnm  eundem  locum  euntem  habere  aeqnale 

„llonnm  ezistentem,  et  improbdjfi,  a  Diis. 

M)  Delphinis]  sic  £d.  ISSS. ;    Uditt.  recent. :  Delphicls  mt»- 
lierikne  (Eorip.  J%lq>(d»y). 
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iSiSPsfth.  Netu;   ncipe  a  nobu,  qao»  habeo  , 

sermones. 
lon.  Dicas;  benevola  enim  e&istens  dices,  quae- 

cunque  diceft*^.  1 

Pyth.  Vides  hoc  vas  sub  meo  cubito? 
lon.   Video  arculam  antiquam  invofetam  co- 

ronis. 
I^fth.  In  hac  tc  accepi  infantem  olim. 
1S40  /o».  Quid  ais  ?  nova  fabula  est  haec. 

Pyth.  Clam  enim  babui  haec ;  nunc  vero  osten- 

dimus. 
Jon.  Quomodo  occultasti,    cum  acceperis  nos 

dudum  ? 
Pjfth.  Deus  ie  voluit  iu  templo  habere  mini- 

strum. 
lon.   An  nunc  non  vult?    unde   hoc  possum 

scire  ? 
1345   Pyth.   Indicans  patrem  dimittit  te   ex  hac 

terra. 
/on.  Tu  vero  an  iussu  alicuius ,  aut  unde  ser- 

vashaec? 
Pjfth.  In  animum  mihi  hoc  posuit  ApoUo. 
lon.  Quaip  rem  ut  ageres?    dic,  perfice  tuos 

sermones. 
Pjfth.  Ut  servarem  hoc  inventum  ad  praesens 

usque  tenipus. 
1S50  lan.  Quid  hoc  mihi  prodest  aut  nocet? 
Pjfth.  Hic  occultata  sunt  fosciis  quaedam ;    no- 

sti  tu? 
lon.  Matris  has  nobis  affers  inquisitiones^). 
Pjfth.  Quando  Deus  vult ;  antea  non  protuli. 


87)  Pyth.  Contlne  —  dice^.  (vs.  1890— 1336.)}  sic  Hd.  1662. ; 

l£d.  1658. : 
Pyth.  Contine,  o  fllf;  tripodem  enim  fatidlcum 
Belinquens,  septum  hoc  supero  pede, 
Phoebi  prophetissa,   tripodis  antiquam  consoetodlnem 
e^ervans,  ez  omnibus  Delphicis  electa. 
lon,  Salve ,  o  chara  mihi  mater ,  quamvis  non  pepereris. 
g^h.  8ed  tamen  dfcimur,    haec  fama  autem   non  mihi 

ingrata. 
Icm.  Andivisti,  nt  me  fnterfecft  haec  dolfsf 
Pyth,  Audivi,   et  tn  crudelis  existens  pecca». 
lon.  Non  convenlt  me  interfectores  vicissim  perdere? 
nth,  Ante  genitis  uzores  infensae  sunt  semper  qno- 

dammodo. 
ton,  Nos  vero  erga  novercas  affecti  sumns  male. 
Pyth,  Ne  haec  relinquens  sacra,  et  abiens  ad  patriaai. 
lon.  Quid  iam  me  facere  admonitum  convenit? 
Pyth.  Pore  Atbenas  abi,  bonis  avibus. 
lon,  ^Pnrns  omnis  est,  hostes  qni  interfecerit. 
Pyth.  Non  tu;   a  nobis  vero  excipe,    qnos  habeo  ser- 

nones. 
lon,  Dicas ;    benevola  enfm  exfstens  dixeris ,    qnaeciin- 

que  dixeris. 

f8)  Matris  has  —  laquisitionesD  aic  £d.  1668. ;  Kd.  16«t. 
M .  liaa  —  Inqntsitionem;  Editt  recent. :  Matrfa  haec  no- 
bia  profera  taqnirendae  tedlcia. 


lon.  O  dies ,  quae  (dxmUfi^tei  mihi  monstrat*). 
1S55  Pjfth.  AccipenuDcbaec,  et  qoaete  iDalrem 

Circumiens  fines  Aslae  et  Europae , 

Agnosces  haec  signa  ipse ;  proptecDeom  vero  te 

Alui ,  o  fili ,  et  tibi  haec  reddo , 

Quae  ille  voluit  ^)  me  accipere  non  iussam 
1360  £t  servare ;  non  scio  autem,  quare  voluerit. 

Nemo  hominumvero  haecnorat 

Me  habere ,  neque  obi  essent  seposita  ^). 

Sed  vale;  perindt  enim  ac  mater  diligo  te. 

Licipias   vero,    unde    oportet  qoMrere   toam 

matrem*  . 
1365    Primum  qnidein,    si  quae   Delphica   pa- 

rieas  te, 

In  hoc  tempKim  expo^uerit  puella ; 

Deinde,  an  aliquaGraeca;  exnobis  verohabes 

Oiiinia  et   Phoebo,    qui  est  socius  tuae   for- 
I  tnnae  ^. 

lon.     Heu   ab   ocujis  ut  humidas   emitto   la- 

chrymas , 

29)  Pyth.  Vides  —  noustrat.  (vs.  1337  —  1354.)!  »*«  ■*• 
1562.;   Kd.  ISftS.: 

Pyth.  Vides  banc  ciatam  manas  brachiia  anb  meis? 
lon,  Video  antiquam  cistam,  involutam  coronfa. 
Pyth.  In  liac  te  accepf  nuper  genftum  Inlbntem  oKm. 
lon.  Qnid  ais?  sermo  iilalvs  eat  novna. 
Pyth,  Cnm  silentio  enim  contimii  ea,  nnnc  rero  oatea- 

dimus. 
lon,  iJqomodo  ieitar  ocenltaatilioo,  oaa  aooepeiia  aoa 

dudum? 
Pyth,  Deus  ipse  te  volnit  in  aede  habere  mlnlBtnEm. 
lon.  Nnnc  vero  non  ▼nlt?  qao  boc  cognoacero  possam? 
Pyth.  Patrem  cnm  indicavit,  hac  te  emlltit  ex  tomu 
lon,  Tu  rero  ez  inssn,  ant  nnde  senras  haecl 
Pyth*  Jn  animom  miia  hoo  pooit  ApoUo. 
lon.  QnAm  rem  ut  agam?  dic,  perflce  tnoa  sermones. 
Pyth.  8ervare  hoc  inventnm  ad  praesens  asqne  tempos. 
lon.  Babet  Tero  mihi  qnam  otilitatem^  aat  qaod  damnam? 
Pyth.  Uic  occnlta  snnt  fiasciis;  novisti  tn? 
lon,  Matris  has  nobis  profers  inqnisitiones  ? 
Pyth.  Postquam  Deus  voloerit,*  antea  vero  noo. 
Jo».  O  beatornm  Ipro :  beatamml  aUhi  revelationom  ho- 

dierna  dies. 

30)  volttftl  sio  Edltt.  ISfiB.  et  receatt.  r=:=  Borlp,  ifovX^^) ; 
Ed.  1562.  noluit. 

31)  seposital  Ed.  1562.  corrnpte:   seposlat. 

32)  Pyih.  Accipe  ^  fortunae.  (va.  I3S5  ^  136^)1  sic  Ed. 
1562. ;  Ed.  W8. : 

IHfih.  Accipiens  nuoG  baec,  f^enttrioem  laqaire. 

Qmnem  vero  peraicrans  Asiam  et  Enropao  teraUaos , 

Cognosces  haec  ipse;  propter  Depm  vero  U 

Alul)  0  fili,  et  liaeo  trado  nunc  tibi, 

Quae  ille  iniussam  me  voluit  accipere 

Kt  servare;    cains  vero  voluerit  gratia,    non  poasom 

dicere. 
Novit  v^o  mpKtaliQm  nemo  hominum  ha,eo 
Habentes  nos,  neqne  obl  foerint  abscondita. 
8ed  vale ;  pari  eaim  modo  taiiquam  mater  te  amplector. 
Inoipe  vero ,  nnf^o  tuam  matrem  inqnlri  convepit. 
Primum  quidemi  si  qna  Delphioa  pariens  t^ 
In  baoo  templa  exposuit  virgo; 
Deinde  an  aliqna  Graecanica.    Ex  nobis  vero  habes 
Oouia,  et  Phoebo,   qal  partioefs  ftiil  fortoaaa. 
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1S70  lUud  e<igiUjii$)  qu^d  mater  rnea- 
Clamnupta,  vendidit^)  me  clam, 
Et  non  praebuit  ubera ,  $ed  tgnotus  ego 
In  templo  hdbui  vit^^m  servikiiK 
Quod  adDeum  attinet,  bene  habet;  quod  vero 

ad  fortonam , 
1375  Misera  res  est,   per  id  tenipus  enim,   quo 

me  oportuit  in  ulnis 
Matris  deUciari,    et  aliqnam  voluptatem  per- 

cipere  vitae ,  - 
Privatus  sum  charissimae  matris  alimento. 
Misera  etiam  mater ,  quae  eandem  miseriam 
Tulit,  fiiii  »mittens  g^udia» 
1S80  £t  nunc  accipiens  hanc  arcam ,  porto  Deo 
Donarium,  nt  non  inveniam ,  quaenonvolo. 
Si  enim  serva  me  peperit  quaedam , 
Deterius  esset  invenisse  matrem ,   quam  omit- 

tere  tacentem. 
OPhoebe,  templis  hanc  dedico  tuis* 
1S85  Atqui^^)  quid  facio?  ,,an  Dei  benignitati 
Repugno,  qui  indicia  matris  servavit  mihi? 
Aperienda  est  arcq  et  audendum. 
Fatum  enim  nemo  praeterire  potest. 
O  sacrae  coronae ,  quidnam  mihi  abditis, 
1S90  Et  illigastis  ea,   quibus,    quae  mihi  chara 

erant,  sunt  custodtta  ? 
Ecce  involucrum  arculae  teretis, 
Quod  non  senuit  divinitus , 
£t   caries  abest  a  nexibus,   cum  tamen,    quod 

,  interfuit, 
Tempus  longv^m  sit  istis  thesauris.  **). 


» 


» 


9> 


33)  vendldit]  haec  rox  in  marg.  £d.  1S68.  expHcaturt    id 
e»t,   ezpoeodt. 

33  O  Atqui]   8ic  Ed.  1558.    (Eurip.  Kahot-j    Editt.   recent. : 
Sed) ;    Ed.  1662.  Atque. 

34)  Toft.  Heu  --  thesaarifl.  (ve.  1869  -  1394.)]  sic  Ed.  1562. : 
Ed.  1658. : 

lon.  Ebeu,  ab  oculls  ut  hunidafl  eilcto  lachrymas, 

niac  anlmum  fntendenfl,   nbi  genitriz  mea 

Clam  desponsata,  exposuit  clara, 

Neqne  mammam  praehnit,  sed  fgnobills 

In  Del  atrits  habui  servtlem  vitam. 

Sed  qued  ad  Denm ,  bennm  est;  qnod'  vero  ad  fortnnam, 

Grave.    Per  id  tempns  enira',  quo  me  oportuit  in  ulnls 

Matris  deliclari,  et  allquam  votuptatem  percipere  vitae, 

Privatos  sum  charissiraae  matris  alimento. 

Infeliz   quoque  ea,    qnae  peperit  me,    quoniam  eadem 

mala 
Passa  est,  illii  amlttens  gaudia. 
Et  nnnc  aoci|iiens  hanc  arcam,  fer  [|9ro:  fero]  Deo 
Donariom,  nt  nequioqnam  inveniam,  quod  volo. 
81  enira  serva  me  peperit  qnaedam, 
Invenisse  peins  matrem,  quam  tacentem  omisisse. 
O  Phoehe,  templis  dedico  hanc  tuis. 
„Atqai  qnid  facio?  Dei  volontati 
„Adversor,  matris  indicia  qnl  servavft  mihi. 


1895    Cre.    Qoodnam   insperatum   spectaeulom 

video  ? 
Cfcor.  Tacere  tti  saepe  ettain  antea  novisli* 
Cre.   Mthi  non  est  amplias  silendum,    ne  me 

doceas. 
Video  enim  arcara,  quam  exposui  olim, 
Et  te,    o   fili,    infantem  adhnc   tenerum  exi- 

stentem 
1400  Ad  antra  Cecropis,   et  ad  rupibns  dnetas 

Macras. 
Relmquam  hanc  aram ,   etiamsi  nunc  morien-r 

dum  sit. 
/(Wi,    Prehendite  eam,     divinitus  in  furorem 

versa  desiliit, 
Rehnquens  simWachra  arae,  vincite  brachia. 
Cre.  Ne  interficiendo  quidem  efficietis ,   ut  ces- 

sem  apprehendere 
1465  Et  hanc  et  te  et  tuas  res  hic  sepositas. 
lon.  An  non  sunt  haec  atrocia?  vador  sermone. 
Cre.  Non ,  sed  amicis  tuis  inventus  es  amicus. 
lon.  Egone  amicus  tuus?   postquam  me  clam 

interfecisti  ? 
Cre.  Imo  filius  es :  si  quidem  hoc  est  parentibus 

charissimum* 
1410  lon.  Desine  fingere ;  pulchre  te  coarguam. 
Cre.  Eo  veni,  ut  huc  collimem»»),  o  fili'^. 


„Aperienda  iiaec  sunt,  et  aadenda. 

„£a  enim,  quae  fato  decreta  sont',   non  transgredinn- 

tur  nnqnam. 
O  sacrae  coronac,  quldnam  mibi  iguotae  fuistto? 
Kt  iigamina,   in  qnibns  qnae  mihi  cnstodiuntur  graU. 
Ecce  opertmentom  arcae  rotundae, 
Ut  non  senuit ,   ex  quodam  nnmine  Dei , 
Et  caries  abest  contexturis,  cum  taraen,  quod  interftiit, 
Tempus  longum  sit  istis  tliesauris. 
35^  Eo  ▼eni,  ut  iiuc  collimemj  sic  Kd.  1669.;  Fix. :  Utinam 
eo  reneriffl ,  ut  deprehendar  quoM  sim ;  in  lioc  ooilineo. 

^^KiL YmS"^^"*" "" ^^*'  ^^«•^'^-^*<«)]  8icEd.l»6«.; 
Cre.  Quodnam  visnra  rerum  insperata  rideo? 
^or.  Silere  tu  saepe  etiam  anlea  novisti  mihi 

^nln  !"i'"  **'*""''  *"■'  '^*^"  "«^'  »•  ««  admonean. 
Vidoo  enim  arcam,  quam  ezposni  ego  olim» 

Sr"ri2!l\^  ^"V™*''*  iniantem,  adbuo  existentem  atnltnm, 
Cccropis  ad  antra,  et  JMacras  petris  cameratas. 
Relinquam  vero  aram ,  etsi  moriendnm  mihi  slt 
lon,  Comprehendite  ▼ero  Jianc;    Deo  agltoto  enim  pro- 

s{]iit, 
Arae  relinquens  slmnlachra;  ligate  Toro  raanns. 
Cre.  Interflcere  utinam  non  deoinatis,  quonlani  vidssim 

adbaerebo 
Kt  hulc,   et  iibi,  et  tois  rebns  absoonditis. 
lon.  An  non  haec  indigna?  oparimor  •erroona. 
cre.  Won ,  sed  tnis  amicis  deprehenderis  amicna. 

rHL  ?««  *«?,"•  *""*'  f*  *•»«"  "«  interfecUtl  clam. 
Cre.  Ifflo  fliiim,   „quonla»  hoc  est  parentibns  charis- 

simom. 
Mon,  Desine  inhaerere;  coarguam  enim  bene. 
vre,  Ad  hoc  veni,   ut  hoc  cooseqnerer,  o  fiii. 
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Jon.  Vacuane  est  arca,    aut  capit  aliquid  iin- 

poftituin  ? 
Cre.  Tua  indusiola ,  quibm  te  exposui  ego. 
iofi.   Dices  notas  indusiorum,    priusquam  in- 

spicias. 
1415  Cre.  Et  si  non  dixero ,  polliceor  mori. 
lo»«  Dic ,  quia  ista  tanta  fiducia  habet  aliquid 

sin^lare. 
Cre.   Videte  texturam,    quam  ego  puella  exi- 

stens  texui. 
lon..  Qualemnam  ?  multae  enim  texturae  puel- 

larum. 
Cre.  Non  absolutam ,    sed  veluti  rudimentum 

radii. 
1420  lofi.  Quam  habet  figuram  ?  ut  me  non  hic 

capias. 
Cre.  Gorgon  in  medio  staminis  indusii. 
lon.  O  lupiter ,  quod  fatum  nos  venatur  ? 
Cre.  Estfimbriata  serpentibus  figura  Aegidis*^). 
lofi.  Ecce. 

Haec  est  textura ,  ut  invenimus  fatalia. 
1425  Cre.   O  vetus  virgineum  opus  mearum  te- 

larum  ••). 
lon.  An  in  hoc  solo  fuisti  vera  coniectatrix ,  an 

aliud  quiddam  praeter  hoc  adest? 
Cre,    Dracones>    antiquum  signum,    ex  auro 

facti. 
ton.  Donum  Minervae ,  quae  liberos  iubet  nu- 

trire  inter  serpentes. 
Cre.  Ad  imitationem  antiqui  Erichthonii. 
14S0  lon.  Ad  quod  opus ,    et  in  quem  usum  hic 

torques**)?  dic  mihi. 
Cre.  Ut  ferret  puer  recens  natus  haec  rooniiia. 


sn  igum  Aegldl«]  sic  Ed.  ISeS. ;    Bditt  1556.  et  reoentt. : 

AegidiB  in  aodanu 
56)  lofi.  Vacaane  —  telarum.  iys.  1415  —  14S5.)1  eic  Kd. 
1555.;  Kd.lA56.: 

ian.  VacoMie  eet  arca,    ant  continet  iapletionem  ali^ 

quam? 

Cre.  Tua  indusla,  quibus  te  ezposuf  ego  olim. 

lon.  Kt  nomen  ipeornm  eioqneris,   anteqoam  inspiciae. 

Cre.  Bt  fli  non  dixero,  mori  polliceor. 

lon.  Dic,  quoniam  liabet  aliquid  grave  haec  audacia. 

Cre,  Conaiderate,    quam  puella  olim  ezistenfl  textnram 

texui  ego. 

lon.  OualemnamT  muitae  virginnm  texturae. 

Otf.  Non  perfecUm ,  sed  veluti  mdimentnm  radii. 

lon.  Figaram  liabenfl  quam?  ne  me  hac  capiaa. 

Cre.  Gorgo  quidem  in  mediis  textia  ex  flamine  peplia. 

loM.  O  lufilter,  ipiod  nos  captat  fatum? 

Cre.  Bt  fifflbriata  florpentibafl,  Aegidla  in  modum. 

JFon.  Bcce. 

Haeo  est  textnra,  mira  qnoniam  iaTenimnfl. 

Cre,  O  iam  ollm  opufl  vlrglnenm  telarum  mearum. 

58*)  hic  torquefl?]  fllc  flcripfli;  Kd.  1555.  hoc  torquee? 


/oM.  Insunt  ista.    Tertium  «utem  cupio  cogno- 

acere. 
Cre.  Coronam  tx  olea  imposni  libi  lum , 
Quam  primum  Palladia  edidit  acopulos. 
14S5  Quae  si  adhuc  adest,  nondum  reliquit  foiia, 
Sed  viret,   cum   ex  noo  marceacente  olea  sit 

facta. 
lon.  O  cbariasima  milii  mater,  ut  lubena  te  ad- 

spido , 
£t  aliabor  ad  tuas  genas  libenter"*). 

iSirophe  1.] 

Cre.  O  fili  9  o  lumen  matris  melius  sole 
1440  (Ignoscet  mibi  Deus),  in  manibus  te  habeo. 
Insperatum  inventum :  quem  inter  mortuos 
Mortuum  et  cum  Proserpina   ejListiniavi  ha- 

bitare. 
lon.  Atque ,  o  chara  mater ,  in  manibus  tuis 
Mortuus  et  vivus  conspiciqr. 

[^Strophe  £.] 

1445  Cre.  lo  lucidi  aetheris  orbes , 

Quam  vocem  sonabo? 

Clamabo  ?  unde  mihi 

Occurrit  insperata  voluptas? 

Unde  accepimus  hoc  gaudium  ? 
1450  lon.  Omnia  citius  mibi  eventura , 

O  mater,  creditum  est  quam  hoc,   quod  tuus 

sim  ego. 

[^Strophe  S.] 

Cre.  Adhuc  metu  tremo.      lon.  Nunc  non  pu- 

tans  te  me  habere  ? 

Cre,  Quia  procul  abieceram  spes. 

lo  muiier,  unde  accepisti  roeum  infantem  ulnis? 
1455  Per  quam  manum  venit  ad  domum  Apol- 

linis? 


55)  lon.  An  in  —  Ubenter.  (vfl.  1455— 1458.)J  sic  Kd.  1555. ; 
fid.  1568.: 
lon.  Eflt  aliqnid  ad  Ih>c?  an  lioc  aolo  felix  ee? 
Cre.  Draconefl,  antjqunm  qnoddajni  oainino  anreo  collo. 
ion.  Donam  MinerTae,  quae  liberoe  inter  flerpentee  alere 

iobet? 
Cre.  ErichtJionii  antiqni  ad  imitationefl. 
lon,  Ad  quod  opus,   ad  quem  nflnmy    dic  ailii,    anrea 

infli||;nla? 
Cre.  Collaria  puero  recenti  ad  ferenda ,  ftli. 
lon.  Insnnt  isti;   aed  tertiom  cuplo  flcire. 
Cre.  Coronam  olivae  imposoi  tibl  tom, 
Quam  primnm  Palladis  acopttlua  iffro:  flcopnioflj  pro- 

dttxlt. 
Quae  fli  inest,  nondum  reliqttit  folia, 
8ed  viret,  ez  oiea  aemper  vireflcente  cum  eit  Cicta. 
lon.  O  chariflflima  mi^i  maler,  labefia  fee  adflpicienfl« 
Ad  grataa  tuafl  accidi  genafl. 
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/en.  Divioum  hoc  est ;  deinceps  simus   ' 
Beati:    quae  praecesserunt ,    satis  fuerunt  in- 

felicia*»). 

» 

[^Sirophe  4.] 

Cre,  Fili ,  non  nne  lachry mis  edUn;^  e$ , 
Et  ingenti  luctu  ex  manihus  matris  extermi- 

natus ; 
1460  Nunc  vero  ad  tuas  genas  spiro 
Magna^  iiacta  voluptates. 
/on,  JEandem  fortuQam  tuam  et  meam  dicis. 

[^Sirophe  5.] 

Cre.   Sine  liberis  non  amplius  sumus,    neque 

orbi. 
£t  mea  domus  coKtur,  et  habet  dominos. 
1465  CVepubfiscit.£rechtheus,  etterrigena 
Domus  non  amplius  noctem  videt , 
Solis  vero  apiendor^ro  intuetnr. 
loH.  MaAt^  9  cum  pater  iam  adsit ,  stt  socius 
Huius  voluptatia,  quam  praebui  vobis. 

[Sirophe  6.] 

1470  Cre.  OfiU,  quid  ais?      lon.  Quomodo  in- 

venior? 
(Jre.  Quid  dixisti  ?  aliunde  natus  es ,  ah'unde. 
lon.  Heu  tua  virginitas  peperit  me  nothum^^). 


4a>  Cre,  0  Sli  —  iDfoHcra.  (vs.  1439  —  1457.)]  sic  Ed.  156». ; 
Kd.  1558.: 

Cre.  O  llll,   0  Inmen  mairl  meUas  aolis. 

Dabit  enim  Teniam  Deus,   in  manibus  te  habeo. 

Insperatam  inventam ,   qaem  in  terra  Jnferoram 

Ittffemm,  et  apud  Proaerpinam  ezistimavi  habjtare. 

/on.  At,   0  chara  mi  mater,   in  manibas  tais 

Mortoaa  ei  vivua  imaginor  omo. 

Cre,  lo,  io,  olari  aetberia  convexa, 

Otiam  Yoeem  aonabo  ? 

Clamabol    Unde  mihi 

CoDtigit  imiperata  voluptaa? 

Unde  accepimus  gandiiim? 

/ofi.  Mihi  accidere  omnia  potius, 

Mater,  creditnm,  prae  iif,  ^uod  tnas  stm  ego. 

Cre.  Adhac  meta  tremo.      /oit.  Num  oon   habere  me, 

habene  ? 
Cre.  Has  enim  spea  abiecii  procal. 
lo  mnlier,  nndenam  accepisti  menm  infantem  ulnis? 
Per  iinam  mannm  veiMt  «d  domum  Apolllnis? 
/OM.  Divinnm  hoc;  ae4  reliqna  (ortanae 
Beno  habeamna , .  nt  ante  «ola  Infelicia. 

41)  Cre.  Fili  —  nolhnm.  (vs.  1458-1472.)!  «ic  Ed.  156f.: 
Kd.  1558.: 

Cre.  Fili,  non  sine  lachrymls  eaizos  es. 

Lnctibas  vero  matrie  ex  manibua  abdnctns. 

Nonc  vero  genas  apud  tnas  snspiro, 

FeHcissimas  adepta  voluptates. 

/on.  Menm  dicens,  et  tnnm  oommnniter  dleta. 

Cre.  Sine  iiberis  non  aihplias  mim ,  neqne  abaqne  flliis. 

Domna  vero  oeiebratQr ,  haeo  voro  habet  dominoi. 

MU^ANTH.   OpBR.  Voii.  XVIll. 


IStrophe   7.] 

Cre.  Non  sub  facibus , 
Non  cum  trippdiis 
1475  Hymenaeus  meus,  o  fili, 
Peperit  tuura  caput. 
lon.  Heu,  mater,  unde  ergo  natus  sum  imo- 

biHs? 

■ 

ISirophe  8.] 

Cre.    Testor   interfectricem    Gorgonis.        jfon 

Quid«»)hocdixisU? 
Cre.  Quae  scopulis  in  raeis 
1480  Insidet  saxura  gignens  oleas. 

lon.  Dicis  mihi  obscura ,  nec  manifesta  baec. 
Cre.  Ad  rupem  lusciniarum  Phoebo  — 
lon.  Quid  narras  Phoebum  ? 
Cre.  Furtivo  lecto  iuncta  sum. 

1485  lon.  Perge,  quia  dicis  aliquid  {[loriosum  et 

faustum  mihi. 

IStrophe  9.] 

Cre.  hx  decima  revolutione  mensis 
Occultum  partum  peperi  Phoebo. 
lon.  O  gratissima  locuta,  si  modo  vera  dids^). 

[Sirophe  10.] 

Cre.  Virginales  vero  meae  matris 
1490  Fascias  tegumenta  haec  tibi 
Appendo,  varium  opus  mei  radii. 
Neque  vero  lac  neque  mammam  praebui , 

Repubescit  Erechtheus,  et  terrigena 
Domus  non  amplius  noctem  videt, 
Solis  vero  respicit  splendoribus. 
lan,  Mater,  praeaens  et  mihi  pater  particepa  Hat 
Voluptatis  hnins,  cnius  partem  exhibui  vobia. 
Cre,  O  fili,  quid  aist    /on.  Ita  ut  invenior. 
Cre.  Qnid  dixisti?  alinude  enim  natus  es,  alionde. 
/on.  Khen,  apurium  me  virginitas  tua  peperit? 
41  •)  Qnid]  sic  Kditt.  1S68.  et  reoantt. ;  Kd.  IMS.  Onod. 

4t)  Cre,  Non  ^  dicio.  (va.  1479  —  1488.)]   sio  Bd.  15S9. : 
Ed.  1668. : 
Cre.  Non  sub  facibus, 
Non  tripndiis 
Hymenaeufl  mens,  o  ffil, 
Peperit  tnum  caput 

lon,  Vae,  vae,  natns  snm  Ignobills,  mater,  nnde? 
Cre.  Testi?  Oorgonis  inter/ectriz.   ion.  Qnid  hoc  dixisti? 
Cre.  Quae  acopulis  in  meis 
Oleis  plenum  collem  occopat. 
lon.  Dicis  mihi  dolosa,  ueque  manifeata  haec. 
Cre.  Apud  lusciniis  frequentatom  saxum ,  cum  Phoebo  — 
lon.  Qoid  Phoebum  narraa? 
Cre.  Furtivo  lecto  dormivi. 
lon.  Perge,   quoniam  dlcis  qnid  bonnm,  et  aospicatom 

mihi. 
Cre.  Dedmo  vero  te  mensis  in  Srbe, 
OccQlto  parta  peperi  Phoebo. 
lem.  O  cratiisima  ioqnnta,  si  modo  dicia  vera. 
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Aiinienta  matrift,  neque  lavacra  manibus. 
In  antro  deserto 
1495  Avium  rostris 

Necandus ,  et  epulum  ad  mortem  eiiciens* 
/on.  O  gr^via  ausa  mater* 

[^Sirophe  11.] 

Cre,  Metu  constricta  tuam 
Animam  perdidi »  • 

1500  £t  occidi  te  invita. 

/on.  Et  ex  me  nou  pie  mortua  es. 

iStrophe  1«.] 

Cre.  Heu  misera  quidem  tunc  fortuna , 
Misera  vero  et  haec : 
Volvimur  huc 
1505  Atque  illuc  aeromnis , 
Et  rursum  ad  meUorem  fortunam 
Hatus  mutati  sunt« 

Maneant  modo,  sufficiant  superiora  mala ;  nunc 
Accidit  secundus  eventus  exmalis^). 
1510    Chor.   „Nemo  putet  quidquam  hominibus 

unquam 
»,Insperatum  esse,  considerans  ea,   quae  nunc 

accidunt. 
/OM.  „0  quae  mutas  innumerabiles  homines, 
Ut  sint  infortunati  et  rursus  fortunati , 
Fortuna,  ad  quale  momentum  vitae  venimus, 
1515  Ut  mater  interficeretur  et  ferret^)  indigna, 
Papae ! 

Certe  in  lucidis  solis  circumvolutionibus 
Licet  haec  quotidie  discere. 


>» 


4t)  Cre.  VfrglnalM  -  malis.  {va.  1460  ~  ISOO.)]  «lc:  Ed. 
1662. ;  Ed.  1658. : 
Cre.  VirgineM  vero  meae  matris 
Fuciu,  tegnmento  tibi  haec 
Appendiy  radli  meoa  errores. 
Non  lacte  vero  praebui  neqne  mammS 
Alimenta  matrie,  neqne  lavacra  manibos. 
Per  aatrnm  vero  deeertumy 
AYium  roetris 

Caedee  et  eeca  ad  mortem  eiieerie. 
Jo».  O  gravia  ausa  mater. 
Cre.  In  metn  conetriotik,  toam 
Auimam  abieci«  o  llli, 
Interfed  te  invita. 
lon.  Bt  ez  me  non  pie  mortaa  ee. 
Cre.  lo  miaera  qnidem  tnm  fortnna, 
Misera  Tero  et  baec. 
Trabimnr  inde 
Hnc  infellcitate, 
Fellcitateqae  rnrsnm. 
Commntati  antem  lunt  Hatne. 
lianeant  priora  aatia  mala.    Nnnc 
Voro  ooBtinsit  aliqnin  Tentnn  ez  malia,  o  llli. 

44)  forret]  sic  Kd.  16SS.;  Sditt.  recent:  Ipse  paterer. 


Charum  quidem  inventnm   te,    mater,    inve- 

nimus » 

Et  genus  nihil  culpandom,  quod  ad  hoc  attinet. 
1520  Caetera  vero  ad  te  solam  irolo  loqui. 

lluc  accede,  in  aurem  hos  sermones  dicere  volo, 

£t  involvere  tenebras  his  rebus. 

Vide ,  mater ,  ne  decepta  virgo 

Commiseris  vitium  in  concubitu  arcano ; 
1525  Deinde  Deo  imputans  causam , 

Meam  turpitudinein  efiugere  conata , 

Peperisse  me  dicasPhoebo,  cum  non  pepereris 

ex  Deo. 

Cre.  Non ,  per  adiuvantem  curribus 

Victoriam  lovis  Palladem  contra  terrigenas : 
1530  Nemo  e&  mortalibus  est  tibi  pater , 

Sed  qui  te  aluit,  Apollo**^. 

lon.  Quomodo  igitur  suum  filium  dedit  alteri 

patri , 

£x  Xutho  vero  dicit  me  natum  esse  filium  ? 

Cre.^  Non  dicit  te  natum  esse»  sed  le  donat  illi 
1535  £x  se  natum.     Nam  araicus  amico 

Dare  queat  suura  filium  haeredem  domus. 

lon.   Deus  quidem  verax  est,    alioqui  frustra 

vaticinaretur. 

Meam  merito  perturbas ,  mater ,  mentem. 

Cre*  Audi  nunc,  quae  mihi  in  mentero  veniunt. 
1540  Cum  velit  tibi  Deus  benefacere ,  in  regiam 

Domum  collocat;  si  fuisses  dictus  Dei  filius, 

Nunquam  hanc  haereditatem  adeptus  esses, 

Neque  nomen  patris ;  cuius  enim  Dei  ego  nuptias 

Occultavi  ipsa,  et  te  interfeci  dam , 


46)  Ckor.  Nemo  *  Apoilo.  (vs.  15l0'fStl.)J  eic  Kd.  166t.; 
Ed.  1666.: 

Ckor.  jyNMua  exiotimet  qoioqoam  bomfnam  anfujuo 

„  liisperatiim  esse  ad  praesentia  minc. 

lon.  „  O  quae  commntaa  inflnitofl  fam  mortalmm , 

y,fit  maie  taabere,  et  mrsns  liene  agere, 

fiFortouay  ad  qoale  venfmas  momentum  vitaef 

Matrem  iutericere,   et  patf  fndfgna? 

Papae! 

Certe  fn  daria  solfa  cfrcumvolatfonflNis 

Licet  omnia  Jiaec  qnotidie  discere. 

Ctaaram  qaidem  inventum  te,  mater,  fnvenimoB, 

Bt  genns  niJiil  cnlpandnm  nobis  boc; 

Caetera  vero  ad  te  volo  solam  loqof. 

Uuc  aocede;  in  aurem  enim  sermones  dlcore  vplo, 

£t  circumtofcere  rebus  tenebras. 

Vide  tu,  mater,  ne  lapsa  vfrgo, 

Commiseris  vftinm  in  occaltis  naptffS| 

Ueinde  Deo  adscribens  culpam, 

Meom  dedecus  eAigere  conata, 

Phoebo  peperisse  me  dicas,  cum  non  pepereris  ez  Dco 

CW.  Non  per  adinvantem  curribus  olim 

Victoriam  lovi  contra  terrigenas , 

Non  est,  qnf  tibi  pater  ex  mortalibus,  fili, 

Verum  qui  educavit,  Apollo  rez. 

46)  Cre.3  Ib  fid.  1668.  h.  K  deest. 
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1545  lile  te  adiuvans  alt^ri  patri  attribuiu 

lof^  Non  ita  segniter  assentidr  tibi , 

Sed  compellabo  Phoebum  templum  ingtessus , 

An  sim  filius  hominis  sive  Phoebi. 

Eh^m,  quis  eminens  supra  templum 
1550  Deorum  ostendit  faciem  falgentem  ? 

Fugiamus ,  o  mater ,  ne  Deos 

Videamus ,  nisi  cum  opus  est  videre  ^*^. 

Min.  Ne  fugite ;  non  enim  hostera  me  fugitis , 

Sed  amicam  vobis ,  et  Athenis  et  htc 
1555  Veni  tuae  terrae  cognominis 

Pallas  festinans  cursu  ab  ApoUine , . 

Qui  in  conspectum  vestrum  venire  noluit, 

Ne  veniat  in  reprehensionem  priorem. 

Nos  vero  mittit  hos  sermones  vobis  dicere , 
1560  Quod  haec  peperit  te  e%  Apolline  patre. 

Dat  autem  te ,    quibus  dedit ,    cuius   dicet  te 

esse  *•) , 

Ut  existimas ,  in  domuro  nobilissimam  ^). 

Postquam  autem  patefactum  est  hoc  negotium 

indicio, 

£t  metnens  te  mori  matris  consilio , 
1565  Et  illam**»)  a  te,    liberavit  vos  mirabili 

modo. 

47)  lon.  Qnoaodo  —  videre.  (ve.  1S8S  —  lUt.)l  .>l<i  Bd. 
156».;  Kd.lS58.: 

lon,  Oaomodo  igitar  saam  ipsias  flliam  dedit  alli  patriT 

iCz  Xtttho  vero  dicit  llliam  me  natam  esee? 

Cre.  Natam  qaidem  non,  donat  vero  te, 

Ez  00  natom.    ,,Nam  amlGae  amioo 

^,Dare  qneat  eaam  filiom,  haeredem  domae. 

lan.  Uic  Oeaa  verus  eet,  aut  frastra  vaticiuatur. 

Meam  pertorbas,  mater,  merito  animom. 

Cre.  Aadl  lam  nunc,  modo  in  animum  venit,  flll, 

Beneflciie  te  afflciene  Apollo  in  generosam 

Domum  collocat.    Dei  enlm  dictne , 

Neque  adeptus  eeees  unquam  neque  totam  haeredltatem, 

Neque  nomen  patrie;  aliqno  enim  modo,  cuios  ogo  nu- 

ptiaa 

Occultavi  ipea ,  et  te  interfecl  clam , 

Uic  adiutans  te,   addicit  alteri  patri. 

lofi.  Non  8ic  perperam  eadem  ego  intelligo. 

8ed  interrogabo  Pboebum  ingressus  templura, 

An  sim  mortalis  patris,  sive  Apollinis. 

Ehem,  qnis  domos  snpra  sacras  eminens 

tilolem  referentem  vultum  profert  Deornra? 

Fuglamue,   o  mater,  ne  res  Deorum 

Videamas ,  si  non  tempns  est  nos  videre.  * 
46)  cutus  dicet  te  esse]  sic  Ed.  1G62. ;  Ed.  1558.  cuins  dlcit 
te  (=  Ed.  Basll.  1551.   oi  (paoC  <th)\    Editt.  recent.:    o^ 
€pvffaff£  c€  —  qui  te  non  gennerunt  [Mnsgr. :  non  quod  te 
genuemnt], 
49)  Ut  ezistJBms,  in  dom.  nob.]  sic  scripsi;  Ed.  1562.:  Ut 
existimans  in  dom.  nob.;  fid.  1558.:  Sed  nt  ezistimas,  ad 
dom.  nob.  (=:  fid.  BasU.  1551.  UlV  t&g  yoj^etg  oixor  c^- 
y«i'.) ;    Bam.  WjlX*  t&g  ntofAf^ot^  o7*oy  tiSyty.  —     Sed  hoc 
facii^  nt  accipias  habeaaquo  domum  nob. ;    Musgr.  UXl* 
o5g  KOfiC^ttQ  o.  e.  —  Sed   te  in  domum  nob.  introducens; 
Fiz.  'AlV  m^  xofiil^p  o*  olnoy  f.  —  Sed  ut  te  duceret  in 
dom.  nob. 
48«)  Ulam]  sic  scripsl  (==  Kurlp.  t^i^JO;  fid-  166t-  iUum.     \ 


Erat  haec  taciturus  ApoUo , 

£t  Athenis  cognitiiin  factorus  hanc  esse  tuam 

matrem , 

£t  te,  quod  natus  sis  ex  hac  et  ApoUine  patre  ^. 

Sed  ut  fiuiam  rem  et  Dei  oracula , 
1670  In  quibus  coniuncti  estis  curribus ,  audite , 

Accipiens  hunc  fiiium ,  ad  Cecropiam  terram   ^ 

Vade,  Creusa,  et  in  sedem  regiam 

Eum  colloca ,  ex  Erechthei  posteris  natum. 

lustum  est  imperare  huic  meae  terrae, 
1575  Eritque  in  totaGraecia  darus.  Huius  autem 

Filii  quatuor  ex  una  radice  nati 

Cognominatores  terrae ,   distributique  in  tribus 

Populi  erunt,  qui  Athenas  habitant. 

Teleon  erit  primus ,  deinde  secundus 
1580  Oples,  et  Argoles  **),  et  quae  a  mea  Aegide 

Familia  nomen  habet  Aegicotes ;  horum  autem 

Liberi  cum  tempore  fatali 

In  insulis  Cycladibus  fundabunt  urbes , 

£t  in  terra  maritima ,  quae  robur  meae  civitati 
1585  Dat;   opposita  vero  littora  duorum  conti- 

nentium 

Inhabitabunt ,  et  campos  Asiaticae  terrae 

£t  Europae.     Ab  lonis  vero  nomine 

lones  nominati  habebunt  gloriam  ^. 


AO)  JiriA.  Ne  fngite  —  patre.  Cvb,  15ft3  —  1566.)]   sic  Ed. 
tbest.  \  fid.  1568. : 
Min,  Ne  fugite;  non  enim  hostllem  me  fugltis, 
8ed  et  Athenis,   et  hic  ezistentem  benerolam.    , 
Tutelaris  vero  veni  tuae  terrae 
Pallas,  cursu  festinans  ab  ApoUine, 
Qui  in  conspectum  vestrum  ▼oluit  ipro:  noluitj  vettire, 
Ne  anteactorum  in  reprehensionem  incideret. 
Nos  vero  mittit,  hos  sermones  vobis  dicere, 
Quod  haec  peperit  te  ez  Apolllne  patre. 
Dat  vero,   quibus  dedit,  ouins  dlcit  te; 
8ed,  ut  existimas,  ad  domum  nobilissimam. 
Postquam  vero  revelata  est  indlcio  fticto  haee  res, 
Mori  te  metnens  matris  ex  oonsiliis, 
Bt  hanc  a  te  machinis  llbera¥it. 
Voluit  vero,  qui  haec  conticuit,  rez 
Athenis  cognitum  fscere  hancque  tuam , 
fit  te,  quod  natus  sls  ex  hac,  et  Apolline  patre. 

50  Oples,   et  Argoles]  sic  fid.  1569.  (Ed.  Basil.  1551.   B 
.  n&yxH   ^QYoX^g   t*);    fiditt.   recent.  "OitXtjrtg,  l/igyadif 
[Barn.  jigYaStigy  MuiAgr.  ^Egyaditg'}  r*  —  Hopletes,  Ar- 
l^adesqne. 
5t)  S^  ut  —  gloriam.  {yb.*  1569  —  1588.)]  slc  Bd.  156S. ; 
151».: 
Sed  ut  rem  conficiam  et  oracula  Deo, 
In  quibus  copnlati  estis  curribos,  audlte. 
Accipiens  hunc  pnernm  ad  Cecropiam  terram 
Abi,  Creusa,  et  ad  sedes  regias 
Collocato.    Kx  Erechthei  enim  liberis  natus, 
Dlgnus  est  imperare  huius  [proi  huic)  meae  terrae  hlC) 
firitque  per  Graeeiam  gloriosus.    Hnius  etenim 
Filii  nati  qnatuor  stirpe  ex  una 
Cognominatores  terrae,  et  distributae  in  tribns  terrae 
Populomm  «runt,  scopulum  qui  habitant  menm. 
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Xutho  vero  et  tibi  datur  comrounis  filius 
1590  Dorus,  unde  Dorica  celebrabitur 
Terra  in  Peloponneso ;  et  alter  filius 
Achaeus ,  qui  maritimae  terrae  prope  Rhium 
Dominuserit,  et  approbabitur , 
Ut  populus  ab  eius  nomine  habeat  nomen. 
1595   Recte  vero  ApoUo  omnia  fecit;    primum 

quidem 
Sine  dolore  parere  te  fecit,    ut  non  rescirent 

amici. 
Postquam  vero  peperisti  hunc  puerum ,   et  im- 

posuisti 
Fasciis ,  arreptum  in  ulnas 
Mercurium  iubet  ferre  infantem  huc , 
1600  Ulumque  aluit,  etnon  sivitmori. 
Nunc  igitur  tacc ,  quod  hic  puer  sit  tuus , 
Ut  hac  opinione  Xuthus  delectetur , 
Et  tu  similiter  tua  bona  habeas. 
Et  valete ;  ex  hac  enim  respiratione  laborum 
1605  Denuntio  vobis  magnas  felicitates*). 

lon.  OPallas,  raaximi  lovis  filia ,  non  per  in- 

credulitatem 
Tuos  sermones  recipimus.  Credo  me  esse  filium 
ApoUinis  et  huius,  et  prius  hoc  non  erat  incre- 

dibile. 


8acra  qvlden  atalnistrabit  priinnfl ,  deinde  eecundtts , 
Qnod  omnes  insignita  serpentibas  a  mea  Aegide 
Tribonitinm  habebunt  sacerdotee.    Porro  ex  iie 
Fiiii  nati,  tempore  ex  fotis  constitnto 
Cyclades  inhabitobunt,  insnlares  civitates, 
Et  terram  maritimam,  quod  robnr  meae  terrae 
Dat:  opposltos  rero  littorales  continentiom  dnomm 
CamDps  inhabitobnnt,  Asiaticae  terrae 
ICt  Europae.    Propter  hoc  vero  nomen 
lones  nominati  habebunt  gratiam. 
58)  Xntho  —  felicitotcs.  (vs.  159B— leWOJ  sic  Kd.  11»«.; 

Bd.  1558.:  ,    ^,, 

Xutho  vero  et  tibi  nascitur  communis  flUns, 
Dorus  quidem,  unde  celebrabitur  Dorlca 
Civitas;  per  terram  vero  Peloponnesum  alius, 
Achaens,  qni  terrae  maritimae  iuxto  Rhium 
Tyrannus  erit,  et  approbabit 
llllns  nominari  popnlua  nomine  oognominatus. 
Recte  Tcro  ApoUo  omnia  fecit,  primum  quidem 
Sine  dolore  parere  fecit  te,   ne  cognoscerent  amici. 
Postquam  vero  peperisti  hnnc  pnernm,   et  Imposuisti 
rasciis,  arreptnm  in  ulnas 
Merenrinm  inbet  ferre  infantem, 
Et  aluit,  neque  permisii  ezhalare  vitam. 
Nuno  igitur  tace,  poer  hlc  quod  sit  tuns, 
Ut  falsa  ezlstlmatlo  Xnthum  delectet, 
Tnqoe  slmiliter  tua  bona  habens,  sisuxor. 
Et  valete;  ex  hac  enim  respiratlone  labomm 
Auspicatnm  vobls  flatom  annnntfo. 


Cre.   Et  me  nunc  andi:    lando  Phoebum  non 

laudans  antea , 
1^10   Quod,   quem  antea  neglexit  filium,   nunc 

reddit  mihi. 
Hae^)  auterti  formosac  portae  mibi  sunt  t«m- 

plum  Dei , 
Antea  mihi  infestum ,  nunc  ex  ansis  manus 
Libenter  suspendimus,  et  saluto  portas*^. 
Min.^  Laudo,  quod  Deuro  laudes  mutata  vo- 

luntate. 
1615   Auxilia  Deorum  tarda  sunt,    sed  tandem 

non  sunt  iniirma. 
Oe.  Ofili,  eamus  domuro. 
Jlfin.  Ite ,  sequar  ego. 

Oe.  Digna  nobis  coroes  viae,  et  aroans  civitatis. 
Min.  In  sedes  antiquas  te  coUoca.     Cre.  Grata 

roihi  possessione. 
Chor.   O  ApoUo ,   lovls  et  Latonae  fili ,    vale. 

„Quando  concutitur 
1620  „Dorous  calaroitatibus ,    pium  decet  con- 

fidere. 
Tandero  enim  boni  consequuntur  digna  ^^ ; 
MaUautem,  ut  digni  sunt,   mniqnam  felices 

fiunt*^. 


54)  Bae]  sie  Kditt.  1666.  et  recentt. ;  Kd.  IMS.  Haec. 

66)  lon.   O  PaUas  —  portas.  (ts.  1006  —  1011.)]  sic  Ed. 
1068. ;  Kd.  16A6. : 
lon.  O  lovis  Pallas  maximt  llUa,  non  per  inerodnUtateB 
Tnos  semones  admittimns -,  sed  ctedo  esse  patris 
Apollinis ,  et  hnins  etiam  antea  lioc  non  incred^ile  fliit 
Crt.  Me  qnoqne  nnno  audi.    Lando  Phoe^om,  non  lan- 

dans  ante, 
Quod,  qnem  ante  neglezit  ilinm,   reddit  miht 
Hae  antem  formosae  portae,  et  Dei  templa, 
Qnae  adversa  ante  Aiemnt,  nnac  Yero  ez  aonnlis  manus 
Com  TOlnptate  pendere  Iteinras,  et  aokito  portas. 

66)  Jtfifi.]  in  Kd.  1660.  h.  1.  deest. 

67)  Tandem  —  digna,!  his  in  marg.  Bd.  1662.  adscripta  mint : 
Tandem  honis  est  bene. 

68)  Min.  I^ando  —  flnnt.  (vs.  1614— 1000.)3  aic  Bd.  1660.; 
Bd.  1668. : 

Jirin.  Lando,  qood  landas  Denm,  mntans  aaimnm  sem- 

per  aliqno  modo. 
Sero  veninnt  res  Deomm,  sed  postremo  non  inOrmae. 
Cre,  O  flli,  eamns  domnm. 
jmn.  Ite;  seqnar  ▼ero  ego. 
Cre.  Digna  comes  vobis,  et  amans  ciTftatls. 
ilfia.  In  sedes  antiqnas  colloca.     Cre.  Dlgnam  possea- 

sionem  meam. 
Chor.  O  IoyIs  et  Latonae  ApoUo:  vale,  cnf  agitatar 
Calamitatibns  domns,  plom  bono  aaffmo  ease  oonmnft 
Nam  ad  extremnm  qnidem  boni  emiseqnavtitr  dfgna ; 
Improbi  Tero,  nt  digni  snnt,  nnnqnam  felflees  emnt 


LXm     PHIL.    MEL.  INTERPRETATIO  EURIPIDIS 

HERCULIS  FURENTia 

i 

t 

JEl.uiut  tragoediae  ioterpretado  latina  MelanthoDit  iirtegra  in  altera  JCj^ndri  EAidoBe  1669.  praebetur,  aqua  inter- 
pretatio  prioris  Ed.  1558.  differt,  cuius  rei  causain  AjlaDder  in  praefatione  alteriut  Bditionia  exposuit  (Tide  aupra 
p.  885  sq.).^  Ut  lector  utramque  ipse  conferat,  interpretationi  MelaDthonis  genuinae  illam  prioris  Editionis  in  notiB 
criticis  subiumLi,  et  praeterea  Editiones  recentioret  Barnesiij  Musgravii  et  Fijcii  cum  iis  contuli.  —  YerBUum 
numerosy  stroplianiai  partkioiiea  et  alias  quasdam  inscriptiones  ex  Bd.  Barnes.  addidi  intra  uncinos  induias. 


EURIPIDIS    HERCULES    FURENS 

PHILIPPO    MELANTHONE     INTERPRETE. 


Argumentum^). 

Hercules  uxorem  ducens  ')  Megaram  filiam 
Creontis,  liberos*)  ex  caprocreavit,- quibus  re- 
lictis  Thebis ,  ipse  pi?o£ectus  «st  Argos ,  ut  certa- 
mina   ab  Eurysrtfaep  proposita  conficeret.      Su- 


peratis  autem  omnibus,  tandem  ad  inferosdescen- 
dit:  et  cum  iongo  ibi  tempore  moratus  fuisset, 
homines,  qui  vivebant ,  mortuum  esse  eum  existi- 
maverunt.  Thebani  vero  seditione  commota  ad- 
versus  Creontem*),  Lycum  ex  Euboea  adduxe- 
runt  *). 


Personae  fabulae. 


Amphitryo 
Megara 
Lycus 
Iris 


Lyssa,  id  est,  Rabies***) 

Nuntius 

Hercules  * 

Theseus 


Chorus  constat  ex  Thebanis  senibus. 
Praefatur  autem  Amphitryo. 


1)  Haec  veteris  argumenti,  qaod  graece  in  Eurip.  Ed.  Ba- 
9\\.  IMI.  iegitur ,  interpretatio  Melanthonie  in  Editt.  1668., 
1069.  exhilietur.  Barnesins  eandem  (pancls  motatis)  cnm 
textu  graeco  repetiit,  in  eins  llne  autem  haecce  graece 
et  latine  addtdit:  Qni  [scil.  Ifycos]  cnm  fieronlia  liberoa, 
oxorem  patremqne  neoi  tradere  decrevisaet,  eubito  ille 
siipervenlenB  Lycum  obtmncat.  Hinc  a  Innone  ad  inaa- 
nlam  redactns  nxorem  snam  et  liberoa  ipse  telis  confecit, 
patri  vero  manns  iam  iniectnros  a  Minerva  lapidis  so- 
phronisteris  coniectu  sopitnr.  Mox  ad  se  rediens  mtse- 
randum  in  modnm  suum  hoc  fEusinus  Inget ,  locemqne  odit ; 
cum  Thesens  «dvenlens  illom  solator  et  expiaturns  demnm 
Athenas  dncit. 

2)  oxorem  ducens]  sic  Kd.  1562.  >  Ed.  1656.  cum  duxisset. 


3)  liberos]  sic  Ed.  1562.;  Ed.  1568.  fillos. 

4)  qnlbns  reUctta  Thebia  -^  .Creoatem,] .  sic  Ed.  1562.;  Ed. 
1668.:  Rolinqaens  vero  hos  mebls,  ipse  Argos.profectns 
est,  Enrystlieo  eertamina  elaboratams.  Qmninm  vero 
swperior  ftotus ,  poslreaM  ad  Plntoais  descendlt.  Et  lon- 
gnm  illio  moratus  teapns ,  opiniottom  peliqnit  Apud  vivos, 
quod  esset  raortuns.  Seditionem  vero  habentes  Thebaei 
adversoa  principom  Creontemy 

6)  addnxerunt.]  sic  Ed.  1662. ;  Ed.  1668.  redoxemnt. 

6a)  Lyssa,  id  est,  Rables]  sio  Bd.  1662.;  Bam.:  Lyivsa. 
id  est,  Rabies  vel  Furih;  Editt.  1668.,  Musgr.  et  Fix. 
habeat  solnm  nomeo:  Lyssa. 
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lAmphitryo,  Megara,  Lyeus,  C*ori«*.] 

AmpkHryo. 

Quisnam  hominum*)  non  novit  rivalem  lovis 
Araphitryoncm ,  quem  olim  Alcaeus 
Filius  Persei  genuit ,  patrem  illum  Herculis  ? 
Quitenuithas  Thebas,  ubi  terrigena 
5  Sedes  satorum  exdentibuseffloruit,  exquorum 

genere  Mars 
Parvum  numerum  servavit,  qui  Cadmi  urbem 
Foecundam  reddunt  liberis  liberorum ,  ex  qui- 

bus  natus  est 
Creon ,  filius  Menoecei ,  doroinus  huius  terrae. 
Creon  avitem  pater  est  huius  Megarae, 
10  Quam  olim  omnes  Thebani  in  nuptiis 
Celebrarunt  tibia  ,  quando  ad  meam 
Domum  ipsum  duxit  inclytus  Hercules. 
Rclictis  vero  Thebis ,  quo  cgo  migravi, 
Et  Megara  et  affinibus ,  filius  meus 
15  Muros  Argivos^  et  urbem  Cyclopicaro 

locolerc  voluit,    ex  qua   ego  cxul  sum,  pro- 

pterca  quod  occidi 
Electryonem ,  meas  autem  calamitates 
Placans,  et  volens  habitare  in  patria, 
.  Magnum  Eurysthco  dat  praemium ,  ut  ubique 
20  Pacet  tcrtaro,  sive  a  lunonis 
Stimulis  vexatus ,  sive  fato  aliquo. 
Ac  caeteros  quidem  labores  exantlavit ; 
Ad  extremum  vero  pcr  fauces  Taenari 
Ivit  ad  Plutonis  domum ,  cancm  iilum  tricor- 

porem 
£6  In  lucem  educturus,  unde  von  redit^. 


€)  koninaml  slc  soripsi  (=  Kortp.  fQvti»y\  Edltt.  1666.  et 
recentt. :  mortaliuai) ;  Ed.  16SS.  hominem. 

T)  Ooimiam  —  redit  {yn.  1— tS.)]  n\c  Ed.im.;  Ed.  1&58. 
liabet  baacce  interpretstionem: 
Qvie  lOTie  corrivalem  non  novit  mortalinm 
ArgiTom  Amphitryonem ,  quem  Alcaeos  olim 
Oenatt,  tliue  Persei,  patrem  ipenm  Hercalie? 
Qui  has  Thebas  incoluit,  ubi  terrigena 
Spartoram  sege»  provenit,  e»  qaorum  genere  Mare 
Servavit  numeram  parvam,  qui  Cadmi  civitatem 
Foedilicant  posteris ,  ex  quibus  creatua  eat 
€reon,  Menoecel  HUua,  rex  huias  terrae. 
Creoo  vero  Megarae  huios  ezlstit  pater, 
Qnam  omnes  napUaiibns  carminibns  Thebani  olim 
Cum  tibia  conoelebTanint ,  quando  ad  meas 
Domos  Inclytos  Hercoies  ipsum  deduzerat. 
Relictis  vero  Thebls,  abi  habitabam  cko, 
Megaraqae  hac,  socerisqoe.  fiUas  mens 
Argiva  moenia,  hoo  est,  Cfyclopciam  urbem, 
Concnpivit  inhabftare,  qnam  ego  ftiglo,  cam  interfe- 

oissem 
Electryonem;  calamitates  vero  meas 


£st  autem  vetus  ThebaDorum  senno, 
Antea  Lycuin  fuisse  maritum  Dircae, 
Dominum  huius  urbis,    quae  septem    turres 

habet, 
Priusqunm  terrac  dominarentur  in  equis  albb 

equitantes 
SO  Amphion  et  Zethus ,  filii  lo vis* 

Cuius  fiiius  eodem,  quo  pater,  nooiine  vocatus 
Non  Thebanus ,  sed  e&  Euboca  veniens, 
Occidit  CreoDtem:  quo  interfecto,  ipse  impe- 

rat  terrae, 
Impetu  facto  in  urbcm  seditione  iaborantem  ^*). 
35  Nobis  vero  affinitas  cum  Creonte  facta 
Maximum ,  ut  apparet ,  malum  esU 
'Nam  dum  in  penetralibus  terrae  est  filius  meus, 
Ilie  indytushuius  terrae  dominus^^) 
Liberos  Herculis  vult  eiicetc^ 
40  Interfecta  coniuge,  ut  caedem  caede  extinguat, 
£t  me ,  (si  modo  inter  viros  numerare  me  con- 

venit, 
Senem  inutilem)  ne  aliquando  illi,  postquam 

adoleverint, 
Poenas  exigant  caedis  ab  avunculis*). 


Expediens,  et  patriam  inhabitare  volens, 
In  summa  dat  praemiuro  Earystheo 
Cicorari  terramy  sivea  innone 
Stimolis  domitns,  sive  aliqno  cimi  Mo 
Et  qoidem  caeteros  ezhaaslt  labores; 
Ultimam  jrero ,  Taenari  per  fluices 
Descendit  ad  Plutonis  tricorporem 
Ad  lucem  sabdoctoras,  nnde  non  rediit. 

7a)  laborantem]  sic  Editt.  1&58.  et  recentt. ;  Ed.  156S.  la- 
borante. 

7b)  dominns]  sio  Ed.  IMS. ;  Bd.  lASa  et  recentt  (=  tezL 
gr.)  addant:  Lycns. 

6)  Est  aatera  ^  avnncnlis.  (vs.  26  —  43.)]   sic  £d.  lacs. : 
Ed.  1&68.: 
Antiqaa  vero  qaaedam  est  Cadmaeoram  faau^ 
Quod  fuerit  atite  Uircae  coniurix  Ljxos, 
Insignem  septem  torribas  liaac  dominans  civitatem, 
Priosqoam  uientes  albis  eqais  fratres  imperium  occu- 

paasent  terrae, 
Ampbion  atqoe  Zethas,  filii  lovis. 
Cuias  eodem  nomine  filius  patris  nominatus, 
Thebanus  non  ezistens,  sed  ex  Euboea  profectus, 
Jnterficit    Creontem;    et    cum    interfecisset,    imperiit 

terrae, 
Seditione  laborantem  obiter  occupans  civitatem. 
Nobis  vero  afifinitas  ad  Creoutem  relata, 
Incommodnm  mazimum  (ut  paUun  est)  fit. 
Meo  eniffl  existeute  filio  in  penetralibus  terrae, 
Inclytus  ille  huius  terrae  priuceps  t«ycus 
Uerculanos  fitios  interficere  vult, 
Interfecta  oxore ,  ot  caede  extinguat  caedem, 
£t  ine,  (si  qnid  et  me.convenit  inter  viros  namerare) 
(iSene  imbecitle,  ne  quando  hi  adalti 
De  avanculis  exigant  sangalnis  poenam. 
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Ego  vero  (reliquit  enim  me  in  his  aedibus 
45    Nutritorem    liberornm,    custodem  domus» 

quando  terrae 
Obscuram  caliginem  ingressus  est  filius  meus,) 
Cum  malre ,  ne  liberi  Herculis  moriantdr» 
Ad  aram  hanc  lovis  servatoris  sedeo, 
Quam  statuit,    ut  monumenitum  sit  victricis 

hastae, 
50  Cum.vif^et  Minyas  generosus  filius  meus. 
Has  autem  sedes  occupans  in  rerum  inopia 

omnium, 
Cibi ,  potus ,  vestitus ,  in  solo  non  strato 
Ponentes  latera ;  etenim  exclusi 
£  domo ,  sedemus  salutis  defectu. 
55  Amicorum  vero**)  alios  videonon  esse  veros 

amicos, 
£t  qui  vere  sunt ,  non  possunt  nos  adiuvare. 
Eiusmodi  inter  homiues  res  est  calamitas^ 
Ut  nemini,  qui  vel  mediocriter  etiam  mihi 

sit  amicus, 
Contingere  eam  velim ,  certissimum  indicem 

amicorum^). 
60  Megara.  O  senex ,  qui  Taphiorum  oiim  cepisti 

urbem, 
Gloriose  dux  exercitus  Thebanorum,   ' 
Quam  nihil  Deorum  certum*  est  hommibus.  ^ 
Ego   enira    non   siim   tnta  a  fortuna   propter 

patrera, 
Quod  potentia  magnus  gloriatusaliquando  est, 
65  Cum  haberet  regnum,  prdpter  quod  longae 

hastae, 
Cupide  muUi  magni  pereunt  viri^*). 
Qui  cum  liberos  haberet,  filio  tuo  me  dedit 


8«)  vero]  sic  (=  Enrip.  d^)  Edttt.  T6cent.;  Ed.  1M9.  Tere. 
93  Bgo  vero  —  smlcomm.    (V8.44^A9.)]    eic   Ed.  iMf.; 
Ed.  lUe.: 
Ego  vero,  reliqvit  enim  me  liisce  in  aedtbos 
Nntritorem  fllioram  domesticom,  ^nando  terrae 
Obocnram  caliginem  Ingrederetnr  illfQg  meoe' 
Com  matre ,  filioe  (ne  moriantur)  Hercnlis 
Ad  aram  colloco  lianc  eervatoris  lovfji, 
Qnam  victricie  haatae  memoriale  atatnit, 
Minyis  enperatie,  mens  generosns  fllins. 
Omnfnm  vero  egeni  hae  sedes  obtinemns, 
Cibornm,  potns,  veetitns,  non  strato  solo 
Latera  pouentes;  etenim  exclnsi 
E  domo  sedemus,  inopia  salotis.  ^ 

Ex    amicis    autem    alios    qoidem    non    certo*    video 

amicos ; 
Qtti  vero  snnt  recte,  impotentes  sunt,  ot  iovent. 
yyTalis  res  est  bominibos  ipsa  infelicitas,    > 
„  Qnam  nnllos  unquam  (quiconque  vel  mediocriter  ami- 

cos  mihi) 
yyAsseqoator,  amicorom  exaraen  certisslmum. 
9«)  pr.  qnod  longae  liastae,  Cnpide  —  virl.]  sic  Ed.  1662.  t 
Edltt  recent. :  pr.  quod  longae  hastae  saltant  [Ftx. :  rinintj 
eius  oecupandi  cnpiditate  iu  beata  corpora  principum. 


Herculi ,  uobili  matrimonio  coUocans. 
Etnunc  illa  quidem  mortuo^^  avolaverunt: 
70  Ego  vero  et  tu,  senex,  moriemur, 
*  £t  liberi  Herculis »  quos  sub  alis 
PuUos  veluti  galUna  incubans  servo. 
Ipsi  aiitem  ad  explorandum  aUus  aliunde  acce- 

dens, 
O   mater,     inquit,     ubinam   terrarum   abest 

pater? 
75    Qtiid  facit?    quando  veniet?  errore  autem 

aetatis, 
Quaerunt  patrem ;  ego  autem  extraho 
Verbis  consolans.     Admiror  vero ,  quando 
Fores  strident,  et  unusquisque  attoUit  pedeni, 
Tanquam  ad  genua  patris  accidere  velit. 
80  Nunc  igitur  quam.spem  aut  sedem  saiutis 
Praebes,  o  senex?  ad  te  enim^**)  respicio. 
Mam  neque  terminos  terrae  ciam  egredi  possu- 

mus, 
(Sunt  enim    custodiae   in  exitu  nobis  poten- 

tiores,) 
Neque  iti  amicis  spes  salutis 
85  Nobis  est  amplius.     $ententiam  igitur ,  quam 

habes, 
In  medium  profer,  ne.moriendum  sit, 
Tempusque  prorogemus,   cum  imbeciUes   si- 

mus  **). 

..  J4I)  illa  q«i4«ni  mortno j  sic  Kd.  IMS. ;  Bd.  1668.  illi  qui- 
dem  mortni;  Mnsgr.,  frix.:  illa.qnidem  e.vanida  [Vix,: 
perdita] ;  Barn. :  illa  nna  cnm  mortno  illo  C£nrip.  Kditt. 
Basil.  1661.,  Mnp^.,  Fix.  ixiiya  fjAr  ^whyx  ^  Bant 
ixiiya  fura  9ay^tft*y, 
lOa)  e»|m]  sio  {ss  £Qiip.  ydo)  Kditt.  1668.  et  recentt. ;  Kd. 

16eS.  non. 
11)  Meg.  O  senex  --  simus.  (yn.  60—87.)]   eic  Kd.  166t.; 
Bd.  1668.: 
Mep.    O  aenex,  Taphiomm  qoi  olim  expugnasti  dvi- 

tatem, 
Imperator  ductana  InclyUui  Thebanomm  liMtaa: 
Ut  nihil  hominibna  a  Dtls  certnm. 
Kgo  enlm  neqne  ad  patrem  preiwta  eum  a  fortnna, 
Ko-  qiiod  divltfts  potena  gloriatnn  oat  olim 
Habena  tyrannidem,  cnina  longe  [proi  longae]  haatae 

gratia 
Volant  ex  cnpiditate  corpom  infelicla. 
Habena  praeterea  liberoa ,  et  me  tradldtt  llllo  tuo, 
Inatgne  coninglnm  Bercnli  elocaaa. 
Kt  nnnc  illi  quidem  mortni  avolarunt; 
Kgo  vero  et  tn  snmna  morltnrly  o  aenex, 
Ipaique  Herculani  ilii,  qnos  snb  ala  complfxos 
Serro  pullos  galllna  relntl  contracta. 
Hi  vero  ad  Inqoisltlonem  alias  aliuade  veniens, 
O  mater  (Inqnit),  ubi  pater  abest  terrarum  ? 
Qoid  fiusitl  unde  venlet?  ioventnte  vero  errautcs 
Ouaerunt  parentem ;  ego  aatem  protraho, 
Dictls  consnlans.    Admirer  vero,  qoando 
Fores  crepant,  et  qnivis  assurgat  pede, 
Tanquam  ad  paterna  lapsnri  gemia. 
Nnnc  igitnr,  qnam  spem  aut  locnm  saUitis 
Kxqnlria,  o  senex?  nd  te  enim  respioio. 
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Am.  O  filia ,  non  facile  est  talia  , 

Sollicitum  sine  labore  segniter  consulere.  | 

90  Meg.  Quid  tristitiae  tibi  deest?  cur  anias  ta»-  j 

topere  lucem  ? 
Am.  Ego  vero  et  laetor  **)  ea ,  et  spera  amo. 
Meg.  Et  ego ;  sed  non  oportet  sperare  non  spe- 

randa. 
Am.  In  ipsa  malorum  mora  insunt  remedia. 
Meg.  At  tempus  interiectum  triste  mordet  me. 
95  Am.  Utinam ,  filia ,  contingat  secundus  cursus 
Ex  praesentibus  malis  mihi  et  tibi, 
Ac  veniat  aliquando  filius  meus ,  tuus  maritus. 
Verum  quiesce ,  filia ,  et  lachrymarum  plenos 
Fontesaufer,  et  demulcearis  verbis, 
100  Fabulis  te  ipsam  decipiens,  quamquam  misc- 

rae  sint  iliae  deceptiones. 
Etenim  cesaant  tandem  etiamhominum  casus. 
Et  flatus  ventorum  non  eandemsemper  vim 

habent, 
„  Et  qui  felices  sunt ,  non  sunt  perpetuo  felices. 
„  Nam  omnia  inter  se  variantur  dupUciter. 
105  „Ille  autem  optimus  est  vir ,  qui  spei 

„$emper  confidit^');  at  desperare  hominis  est 

ignavi  **). 
Char.  Sublimia  atria  et  senilem 
Lectum  circa  baculos 


9> 


»9 


'  Qaoniam  neque  tcrrae  temiaetf  egredi  poSBttmiifl  elain. 
Custodiae  enim  nobis  potentiorte  in  exlta, 
Keque  in  amicis  tpea  salntis 
Amplius  aunt  nobis.    Quod  igHor  coneilium  liRbe0| 
Dicito  communtter,  ne  moriendum  aft. 
,,Tempu8  vero  protrahimtfs ,  «xiatenle»  taibeefneb. 

It)  laetor]  slc  Editt.  recentt. ;  fid.  1562.  laeter. 

13)  H.  1.  in  Ed.  1562.   nota  marg. :  Sperandna  rebos  ad- 
▼eraia. 

14)  Am.   O  aiia  —  ignaW..(T.  88-.  106.)]   sic  Bd.   1562.; 

Ed.  1558. : 
Am,  O  fllia ,  noa  faeile  liqiQsmodl 
Prompte  admonere  conantemf  abs^oe  labore.     . 
JUeg-  Moeroris  qnid  impedit  te?  attm  amas  adeo  vitam? 
Am.  Bt  iiao  gandeo,  et  amo.  s|>efl. 
Meg.    Et  ego;     sperare  se4  insperata    non  coDTenit, 

senex, 
Am,  „la  Ipsa  mora  malorum  sunt  remedia. 
Meg.    8ed  quod  interest,  me  (triste.  existeas)  crociat 

tempoa. 
Am.  Utlnam  contingatf  o  fiUa^  pfoaper  oo«s«s, 
Bx  praesentibus  mihi  et  tibl  malia, 
Veniatqne  aiiqoaudo  l&lios  meos ,  conlonx  Toro  tuos. 
8ed  qoiesce,  et  lachrymosas  Jjn^o:  lachrymQsos]  flllorum 
Fontes  anfer ,  et  consolare  dictis, 
„Decipiens  fabuiis,  miserae  deceptionea  qoamTls. 
,,Deficiont  certe  et  mortaliom  calamitates» 
„Et  flatus  Tentorum  non  semper  impetum  habent. 
,,Ouique  felicea  sunt,  non  perpetuo  felices; 
,,  Deceduut  enim  omnia  a  se  mutno  seorsom. 
,,Hic  autem  vir  optimosy  qui  spebus 
,,  Coalldit  semper;  non  aotem  aperare ,  Tiri  IgaaTL 


Fulcrom  poslquam  feci,  missud  som  lagubriuni 
1 10  Carmiaum  cantator ,  ut  cana  ayig. 

Verba  tantum  et  species  nocturna 

Somniorum  nocturnorum, 

Tremula  tantum ,  sed  tamen  proifi|NUi  .sum, 

Oliberi,  liberi  patre 
115  Carentes,  o  senex, 

Tuque,  mater  infelix,  quae 

Maritum ,  qui  est  in  domo  Phitpi^ 

Gemis. 

Ne  defatigetis  pedem  et  lepta  membra, 
120  Tanquam  ad  saxeam  rupem  coniu^tos 

£quos  emittentes,  tanquam 

Onus  gestans  equi  currum  trahentis  > 

Appreheude  me  manibus  et  veste, 
125  Ubi  deficit  imbecille  pedis  vestigiuro. 

Senex  senem  gei^ta» 

In  iabore  iuyentutis, 

Cui  iuven^lia  simul  arma  hastae 

luveni  olim  ader^i^tf  celeberrimae 
130  Non  patriae  4^4ecu^«  . . 

Videte ,  ut  triices  isti  patris  similes 

Oculprum  fulgores  sunt« 

Infortunium  certe  non  est  relictum  a  liberis, 

Neque  periit  gratia. 
135  OGraecia,  ^uxiliatores 

Quales  perdes, 

Cuin  his  privaberis. 

Sed  video  dominum  huius  terrae 

Lycum  e^se  prope  hanc  domum*^). 


1A>    Chor,    Subltmta  —  domom.   (vs.  107  —  199.)]    sic  U. 
1S62. ;  Cd.  1A66. : 
Ckor.  Sublimia  atria,  et  antiqoa 
Oobilia  circom  baculis 
Nisum  iioneus,  accersitus  aoipi  logobrlnm 
lioctoum  cantator,  veluti  cana  avis, 
Verba  tautum^  Ct  ▼isio  noctn  ai^parens 
Noctorni  somni, 

Tremola  tantum,  sed  tamen  animo  iobaati 
O  fitii ,  fiiii  patre 
Careutes.    O  senez, 
Toque  misera  mater,  qoae 
Kom,  qoi  eat  Piotouis  in  aedibus,  maritam 
Ingemiscjs. 

Ne  olTendatis  pedem ,  graviaqoe  membra, 
Tanqoam  ad  sazosam 
Ropem,  coniogatum 
Kqoum  emittentes,  tanquam 
Onus  gestans  in  curru  traiwntis  equi, 
Apprebende  mannm  et  vestes. 
Coius  defecit  pedis  iangoidoa  gresausy 
8enex  senem  dedoctto. 
Olim  tuter  aeqoalium  Jabores 
Cui  arnm  bastae  recentea 
loveni  aderant  olim,  indytiaaiBUie 
Patriae  non  opprobria, 
Videte  patris  qnod  aeraa  bi  aaaiairflea 
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140  Lye.  HercuKs  patrem  et  Qxorem, 

Si  convenit ,  inteTrogo :  et  convenit ,  si  quidem 

dominus 
Vester  sum  >  interrogare ,  quae  volo. 
Quamdiu  quaeritis  vitam  prorogare  ? 
Quam  vero  spem  aut  quod  auxilium 
Videtis,  ne  mbriamini? 
145  An  patrem  horum  iacentem  apud  Plutonem 
Venturum  creditis?  ita  praeter  dignitatem 
Luctum  toUitis ,  si  mori  vos  oporteat, 
Tu   quidem   spargens   per  Graeciam   inanem 

fabulam, 
Quod  particeps  tui  coniugii  lupiter  Herculem 

genuerit ; 
150  Tu  vero ,  quod  praestantissimi  viri  uxor  vo-) 

cata  sis**)/ 
Quid  tandem  praeclari  gestum  est  a  tuo  ma- 

rito, 
Quod  palustrem  Hydram  interfectam  perdidit? 
Aut  Nemeam  feram?  quam  retibus  captam 
Strangulatione  brachiorum  se  interfecisse  dicit. 
155    Quibus  autero  rebus  certatis?  an  propter 

ista 
Non  oportet  mori  liberos  Hercuh's  ? 
Qui  babuit  existimationem  fortitudinis ,  cum 

nihil  esset, 
In  certamine  ferarum ,  alioqui  non  fortis. 
Qui  nunquam  clypeum '  habuit   in   sinistra 

manu, 
160    „Neque  venit  prope  hastam;    sed   arcum 

habens, 
.Ignavissimum  armorum  genus,  ad  fugam  pa- 

ratus  erat. 
At  viri  fortitudinis  indicium  est  non  arcus, 
Sedqui  manens  adspicit,  et  vicissim  intuetur 
Hastae  velocis  sulcum ,  in  acie  constitutus. 

165  Habet  autem  factum  meum,   o  senex,  non 

impudentiara, 
Sed  cautionem  ;  scio  enini ,  cum  interfecerim 
Creontem,  patrem  huius,  et  regnum  habeam, 
Quos  vos  educatis ,  ultores  meos 


99 

99 
99 


99 


99 


99 


99 


Ocuioram  nitores. 

I^sum  certe  infortuniom  nou  abest  a  liliis, 

Neqae  abest  gratia. 

O  Graecia,  auxiliatores 

Qualefl  quales  amittens, 

Istis  privaberis. 

Sed  adspicio  enim  huius  dominum  terrae, 

Ljxum  praesentem  has  donios  prope, 

Uerculis  patrem  et  uzorem. 

16)  vocata  sis]  sic  Editt.  recent. ;  £d.  1562.  vocata  esi 
MfiLANTH.   OpER.   VoL.  XVIII, 


llelinquendos  non  esse,  qui  de  factis  supplicinm 

exigant*^). 
170  Am.  lupiter  defendat  ipse  partes  suas* 
,    Quod  vero  ad  me  pertinet ,  mihi  tu ,  o  Hercu- 

les ,  curae  es, 
Et  verbts  huius  stultitiam  de  te 
Ostendam ;  neque  enim  committendum  est ,  iit 

male  audias. 
Primum  igitur  nefanda  (inter  nefanda  enim 
175   Herculi  a  te  obiectam  timiditatem  esse, ar- 

bitror)") 
Testimonio  Deorum  amovere  a  te  oportet. 
Interrogo  autem  lovls  fulmeu  et  curruni, 
In  quo  stans ,  terra  natis 
Giguntibus ,  laterlbus  infigens  volucria  tela, 
180  Gloriose  cum  Diis  triunjphavit. 

Quadrupes^Centaurorum  genus  vitiosum, 
Ad  Pholoen  profectus ,  o  pessirae  rex, 
Interroga,  quemnam  virum  praestantissimum 

iudlcent,  * 
An  non  filium   meuni,    quem  tu  dicis  videri 

esse***). 


17)  Ufc.   Herciilis  —  exigant.    (vs.  140— 169.)]    sic    Ed. 
1M8. ;  £d.  1558. :  . 

l4tc.  An  convenit  me,  interrogo;  licet  autem , -^noniam 

dominus  ' 

Yeeter  constitutus  sura,  interrogare,  qnae-TOloT 
Quonsque  quaeritis  producere  vitam? 
Onam  spem  auxiliumque  respicitis,   quo  minns  moria^ 

mini  ? 
Num  apud  Plntonem  patrem  horum  qui  est, 
Creditis  venturum?  ita  ultra  meritum 
Luctum   producitis,   ^uandoqiiddem  mori    ¥08   necesse 

est. 
Tu  quidem  per  Graeciam  iactans  verba  inania, 
Quod  rivalis  tuus  lupiter  gejiuerit  filium ; 
Tn  vero,  qnod  optimi  viri  diceris  uzor. 
Quid  adeo  magoum  tno  patratnm  e.st  a  marito, 
Uydram  palustrem  si  perdidit  iuterficieus? 
Ant  Nemeam  belluam?  quam  laqueis  capieus 
Manuum  dicit  suifocationibus  interfecisse. 
Istis  pericnlo  vos  subducitis?  horumne  gratia 
Herculis  filios  non  mori  convenit? 
„Qui  adeptuB  est  opinionem  (nii  existeus)  fortitudiuis, 
Ferarum  in  proelio ,  caeterum  nihil  fortis. 
„  Qui  nunquam  habuit  clypeum  ad  sinistram  manum, 
„Meque  venit  hastam  prope,  sed  arcum  habens, 
„Ignavissima  arma,  ad  fngam  promptus  erat. 
„  Viri  vero  indicium ,  non  arcus  animositatis, 
„8ed  qui  manens  adspicitque  et  e  ref^ione  adspicit 
„  Hastae  velocis  ictum ,  constitutus  in  acie. 
Habet  vero  meum  factum  non  impudentiam,  senez, 
Sed  prudentiam;  conscius  enim  sum,  interfecisse 
Creontem,  patrem  hulus,  et  thronos  possideus. 
Non  igitur  enutritis  hisce,  nltores  meos 
Volo  reliquisse  anteactomm  poenam. 

18)  H.  1.  in  Ed.  1592.  nota  marg.:  Plutarch.  Catone  Utic. 
[Plut.  vitf  Catonis  c.5t.,  ubihiduovss.l74sq.  laudantor.]. 

18«)  videri  esse.]  sic  Ed.  1562.;  Editt.  recent. :  vldori  eon- 
tum  foriem  esse. 
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185   Et  si  quis  qiiaerat  Dirpben*»)  Abantidem, 

quae  te  nutrivit» 
Certe  non  te  ea  laudaverit ;  non  est  eniro  loeos, 

in  quo 
Aliquid  praeclari  gesseris,  ut  testem  accipere 

patriam  possis. 
'  Inventum  autem   &apientissimum,    pharetram 

et  arcum 
Reprehendis,  ntinc  me  audiens  sapiens  fias*). 
190  Vir  armatus  servus  est  armorum, 

Et  quando  qui  simul  in  acie  stant,  non  sunt 

strenui, 
„Ipse  quoque   occumbit  propter  timiditatem 

eorum ,  qui  ei  adstant. 
Et  ubi  fregerit  hastam ,  non  potest  a  corpore 
Mortem  depellere ,  vires  solum  babens. 
195    Qui  vero  manum  habet,    quae  bcne  iacu- 

letur, 
Unum  habet  optimum ,  qnod  multa  tela  emit- 

tens 
In  alios ,  suum  corpus  defendit  a  morte ; 
£t  procul  stans ,  hostes  ulciscitur, 
Vulnerans  non  videntes  caecis  telis. 
200  Neque  dat  corpus  hostibus, 

Sed  est  in  loco  tuto.     Illud  autem  in  pugna 
Sapientissimum  est ,  laedendum  hostes 
Servare  corpus  non  obnoxium  fortunae. 
Haec  oratio  contrariam  tuae 
205  Sententiam  habet  de  rebus  propositis. 
Verum  libeiros  hosce  cur  vis  occidere  ? 
Quid  tibi  fecerunt?     Una  in  re  tesapientem 

existimo. 


19)  Dfrpheiil  »lc  (=  Eurlp.  MQtpn^)  Kdltt  IMa  et  reccntt. ; 
Ed.  156t.  Dfrccn. 

20)  Am.  lnpiter  —  sapiene  llas.  (vs.  170— 189.)3   slc  Kd. 
1568.  i  Kd.  1558.: 

Am,  8ui  qnidem  lupiter  defendat  partea 

FUii;  quod  vero  ad  me,  o  Hcrcules,  mihi  curae  eet, 

Dictis  insignem  buius  stuitltiam  pro  te 

Coargnere;  male  enim  te  non  permittendum  audire. 

Primum  itaqne  neftinda  {initT  neftinda  enim 

Tuam  aeetifflo  timiditatem,  Hercules) 

Testibus  Diis,  couvenit  me  amovere  abs  te. 

lovie  ftalmen  vero  interrogo,  cnrrusque, 

Quos  conscenden»,  ipsia  terrae  natis 

eigantibuB,  lateribus  volatlles  adaptasset  sagittas, 

Ipsam  victoriam  cum  Diis  celebravit. 

Quadrupedem  iniuriosam  Centaurornm  sobolem, 

Ad  Pholoen  profectus,  o  pessime  rex, 

Interroga,  quem  virum  optimum  iudicaverint, 

An  non  fllium  meum,  quem  tu  ais  esse  visum? 

Dirphenque  interrogans ,  qnae  te  educavit ,  Abantidam, 

NoB  eerte  laudaverit;  „non  est  enlm,  nbi 

..Strenne  quidagens,  testem  aodpias  patrlam. 

Sapientissimum  vero  inventnm,  sa^ttariam  armatnram 

Reprehendis:  andiens  Bunc  itaqne  a  me,  sapiens  flas. 


Quod  posterog  optiinoram  viitorara ,  com  ipse 

malos  sis, 
Metuis ;  sed  hoc  nobia  est  grave, 
210  Si  propter  tuam  timidilateai  morieniur, 
Quod  aequum  erat,  ut  a  nobia,  qui  meliores 

sumua,  tibi  conliageret, 
Si  lupiter  iustum  erga  nos  animum  haberet*^). 
Quod  si  igitur  tu  imperium  huius  terrae  vis 

habere, 
Concede  nobis,  et  egrediamur  ex  hac  terra  in 

exilium* 
215    Nequaquam  vero  vim  facies,    aut  patieris 

gravla, 
Cum  flatus  Dei  mutatus  fuerit. 
Proh! 

O  terra  Cadmi  (ad  te  enim  venio 
Verba  conviciatoria  tenuntians), 
Itane  opem  fertis  Herculi  et  liberis  eius? 
220  Qui  solus  pugna  cum  omniboa  Minyb  con- 

gressus 
Fecit,  ut  Thebae  lil>ero  oculo  cetaerent, 
Neque  Graeciam  laudo,    neque  sastiuebo  un- 

quam    , 
Tacens,  pessimam  experiens  in  filium  meum, 
Quam  oportebat  pueris  istis  ignem,    hastas, 

arma 
225  Ferre  ac  venire,  ut  pro  marinis  purgatio- 

nibus 
Et  terrae ,  gratiam  laborum  referrent. 
Haec  vobis,  o  liberi,  neque  Thebanorum  d- 

vitas 


»1)  Vir  armatns  —  hal^eret.  (vs.  190»tlt.)l  ^^^  ^  ^^' 
£d.  lasa: 
„Vir  armatns  gravi  armatnra,  ■erTva  ast  «rmsmm. 
„Et  qui  in  eodem  ordine  sunt,  existentibos  non  stre- 

nnis, 
„Ipse  occnmbit  timiditaCe  eorom,  qui  prope  Bimt. 
„  Ubique  fTegerit  hastam ,  non  habet  a  corppre 
„Horteffl  nt  depellat,  habens  Tlres  qnamvlB. 
„Qnotqnot  vero  sagittis  mannm  habent  oertam, 
„Unttm  certe  hoc  optimom,   innomeras  sagittas  mit- 

tens 
„Aliis,  snum  corpns  servat,  ne  oppelat. 
„Eminus  antem  stans,  bostes  nlciscitur, 
,,Caecis  cernentes  vuinerans  sagittis, 
„Corpnsque  non  ezhibet  hostibus; 
„Verum  in  tuto  est.    lliud  vero  in  pngna 
„  Sapientissimnm  est,  hostes  laedentem, 
„8ervare  corpns,  ne  incidas  in  grassaotes. 
Sermones  quidem  hi,  tnis  contrariam 
Sententiam  habent  de  re  proposita. 
Pneros  vero  cur  istos  occldere  vls? 
„Qnid  tibi  fecerunt?  in  qua  re  existimem  sapientem, 
„Mi  optimornm  fliios,  ipse  ezistens  malus, 
„Times?  Sed  hoc  tamen  nobis  grave, 
81  ignaviam  tuam  moriendum  est  propter. 
„Qnod  aeqonm  erat  te  a  nobis  praestantioribos  pati, 
„81  Inpiter  aequum  baberet  erga  nos  animnm. 
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Neqae  Graecia  pcM5tat;  ad  m^  vero  a0)iciH& 

imbeciUum 
RespicitU,    qui  aihil  aum  praeter  strepitum 

liuguae. 
280  DefeceruAt  eaim  vires ,  quas  pri^s  faabuT, 
Senectute  autem  tremuia  membra,  et  evanidum 

robur* 
Quod  si  essem  iuvenis,  et  adhuc  compos  cor- 

poris, 
Arrepta  hasta  flavum  huius  capillum 
Cruentarem ,  ut  ultra  Atianticos 
£35  Terminos  metu  fugeret  meam  hastam  ")• 
Char.  ^)  An  Aon  occasiones  dicendi  boni 
Homines  habent,  etiamsi  tardus  sit  aliquis  ad 

dicendum  ? 
Lyc^)  Tu  dicito  contra  nos  verba,  quibus  mn- 

nitus  es« 
£go  vero  tibi  pro  tuo  sermone  malefaciam, 
240  Age  alios  ad  Heliconem,  alios  ad  vailes  Par- 

nassi 
Ire  et  secare  iubeo  sylvestres  quercuum 
Truncos ;  postquam  vero  in  urbem  intulerunt, 
Circa   aram   cumulantes  utrinque    constrncta 

ligna, 
Incendile  ea ,  et  cremate  corpora 
245  Omnium;  etvideant,  quod  non  mortuus**) 


SS)   Qaod  8i  —  liaiitSB.    Cv«.  213—835.)]   «ic   EcL   1633.; 
£d.  1S56.: 
Qnod  si  tetero  iMiiui  aeeplra  lerrae  Ipee  ris, 
Sine  ao8  exulee  egreii  terraai. 
yyYim  vero  Ikeiee  neqiiai|naiii »  aut  patieris  maiorem, 
,,Caa  fortnaae  tibi  flatoe  perauitatua  foerit. 
Heu. 

O  terra  Cadmi ,  etenim  ad  te  deTenio, 
Verba  probroea  oonvicianB, 
Tali  modo  fertie  opem  Herculi,  flliisqoe? 
Qni  UBue  ilinyis  cum  omnibne  pugna  cougressqs, 
Tbebis  fecit  luoom  liberam  Tidere. 
^lleqae  Oraeciam  laodo,  neque  sustinebo  uuquam 
TacenS)  pessimam  experiens  erga  filium  meum, 
Qnam  oooTeniebat  pueris  isUs ,  ignem ,  hastas ,  arma 
Ferentem,  venire  marinas  propter  pestes 
Terraeque  in  petribntionem,  qoarvm  laboravit  gratia. 
Haec  vero  non ,  o  fllii ,  vobis ,  neque  Tliebaoa  civitas, 
Bfeque  Oraecia  praestat;  sed  ad  me  imbecUlem  amicum 
Respicitis,  nihil  existentem,  nisi  linKoae  strepitum. 
Robur  enim  defecit,  quod  aute  habuimns. 
Seuectute  vero  tremula  membray  et  evanidum  robur. 
Si  vero  essem  iuvenisque^  et  adhuc  corporis  potens, 
Arrepta  hasta  huinsce  flavas  comas 
Crnentassem)  ita  ut  Atlanticos  ultra 
Fugeretterminos  prae  timiditate  mea  [in^o :  roeam]  hastam. 

33)  Chor.]  sic  Edltt.  recent.;  in  fidltt  1368.,  1363.  aeque  ao 
in  Ed.  Basil.  1331.  deest. 

34)  l4fe*2  «ic  Editt.  1358.  et  recentt.  aeqne  ac  Ed.  Basil. 
1551.;  in  Ed.  1533.  deest. 

33)  mortunsl  hnio  vocl  In  marg.  1M.  1333.   aMitnr  inter- 
pretamentum:  Creon. 


Imperat  (luic  terrae,  sed  ego  nunc* 
Vos  autem  senes,  qui  adversarii  meae 
Sententiae  estis,  non  solum  lugete 
Liberos  Qerculis.,  verum  etiam  familiae  vestrae 
£50  Calamitates,  quando  aliquid  patietur,  ut  re^ 

cordemini 
Vos  servos  esse  meae  tyrannidis*), 
Chor.    O  partus  terrae,   quos  Mars  seminavit 

olim, 
Nudans  amplas  genas  Draconis, 
Non  sceptra  gestamina  dextrae  manus 
£55  Tolletis ,  et  viri  huius  impium  caput 
Cruentabilis  ?  qui  cum  non  sit  Thebanus, 
Dominus  est  ignavissimus  iuvenum  advena. 
Verum  nop  imperabis  mihi  unquam  laetus, 
Neque  quae  ego  multo  labore  manibus  meis 

comparavi, 
£60  Habebis ;  sed  abiens ,  unde  venisti ,  ibi 
Iniuriam  facias.      Nam  me  vivente  nunquam 

occides 
Liberos  Herculis:  non  tam  procul  t^rram 
Subter  latet  ille  relictis  liberis. 
Nam  tu  quidem  in  terram  veniens  eam  perdi- 

disti. 
£65  Ule  vero  cum  profuerit  ei ,  non  consequitur 

praemia. 
Deinde  roulta  facio  ego ,  amicos  meos 
Beiieficiis  afficiens  mortuos ,  ubi  amicis  maxime 

opus  est. 
O  dextra  manus ,  quam  cupis  sumere  hastam, 
Sed  per  imbeeiUitalemamisistioppQrtunitatam ; 
£70  Alioqui  te  compescuissem ,  qui  me  servum 

^    appellas, 
£t  Thebas  has  gloriose  incoleremus, 
In  quibus  tu  laetaris;  neque  enim  recte  sapit 

civitas 


33)  An  non  —  tjrannidis.  (vs.  336  — 35f.)3  sic  Rd.  1563.; 
£d.  1558.: 
,,An  non  occasioncm  dicendi  praestantes 
,,Mortaliam  babent,  etai  tardus  quis  fuerit  ad  dicen- 

dnm? 
Lifc.  To  qnidom  dicito  in  nos ,  quibus  abundas  dictis ; 
Kgo  vero  faciam  tibl  pro  dictis  male. 
Ago,  alii  quidem  ad  Ueliconera,  alii  Parnassf  ad  valles 
Absoindant  inbe  profccti  sylvestrcs  quercus 
Truncos;  postqoam  vero  attrazerint,  ad  urbem 
Aram  circumstruentes ,  utrinque  constructa  ligna 
Accendite ,  fpsoromque  comburite  corpora 
Omnium,  ut  sciant,  quod  non  mortous 
Imperet  terrae  buic;  sed  ego  nunc  in  praesentia. 
Yos  vero  senes,  meae  contrarii 
Sententiae  existentes ,  non  solom  iogotis  • 
Herculanos  fllios,  verom  et  domos, 
Calamitatom  ubl  acceperint  aliqnam;  memineritis  vero, 
Bervi  quod  sitis  meae  tjrannldis. 

68* 
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Sediiione  labori^tns  et  malis  cousiliis. 
Nunquam  enim  alias  te  dominum  habuisset^. 
275  Meg.  Laudo  senes;  amicorum  enim  gratia^ 
Amicos  iram  iustam  habere  convenit. 
Sed  propter  nos  irati  dominis 
Nihil  patiamini ;  sed  meam ,  Amphitryo, 
Senteutiam  audi »  si  quld  tibi  videar  dicere. 
280  Equidem  liberos  amo;  quomodo  enim  non 

amarem, 
Quae  peperi,  quae  enixa  sum?  et  morte        m 
Miseram  iudico ;  et  necessitati 
Qui  resistit,  eum  hominem  stultum  existimo. 
Nos  autem  quando  mori  necesse  est,  mori  con- 

venit, 
285  Ne  igui  consumpti,  hostibus  risum 

Moveamus:  quid  mihi  videturmorte  ipsamaius 

malum. 
Etenim  debemus  multam   honestatem   domus 

tueri. 
Te  cepit  opinio  celebris  hastae**) ; 
Quare  non  est  ferendum,    ut  moriaris  prae 

timiditate ; 
290  Meus  vero  generosus  maritus  sine  teste  etiam 

indicat, 
Quod  non  velit  liberos  suos  liberare 
Malam  famam  adeptos;  nam  generosi 
Male  audiunt  apud  hostes  pro  liberis. 
Mihi  non  est  repudianda  imitatio  viri*). 


f7)  Chor.  0  partas  —  habaisset.  (vs.  fftt— tl74.)]  aio  Kd. 
IM».;  Ed.  1U8.: 

Ckor,  O  terrae  exeroitus,  quos  Mars  seBinat  olim, 

Afflplaa  draconis  vacaans  maxillaa, 

Non  flcejptra  nanus  dextrae  atatamina 

Tollitis  f  et  huius  viri  impium  caput 

Cruentatis?  qnl  non  Thebanus  ezistenfl, 

Imperlum  obtinet  pessimns  invennm,  advena  exietens? 

8ed  non  mei  tu  dominaberis  laetne  unquam, 

Bieqne  quae  elabojravi  multa  ego  patrans  raanu, 

Habebis.    8ed  male  abiena  uude  venisti,  illic 

Petulans  sis;  me  enim  vivente  nou  interflcieB  unquam 

Uercalis  filioe;  non  neque  adeo  terram 

Infira  ille  occultatur  desertis  flliis, 
,   Quoniam  tu  quidem  terrara  hanc  perdidisti; 

ilie  vero  cura  auxerit,  raeritum  non  consequitur. 

Kt  deinde  faciam  egregie  ego,  amicis  meia 
-   ,,  Mortttifl  benefticiens ,  ubi  amicis  maxirae  opns  est. 

O  dextra  raanus,  ut  desideras  apprehendere  baatam, 

Sed  per  imbecillitatem  fortanara  amisisti, 

Quouiam  te  compescerera,  servura  appellantera  rae, 

Kt  has  Thebas  gloriose  incolereraus, 

Quibns  tu  insultas.    „Non  enim  recte  sapit  civitas, 

„Seditione  laborans,  et  raalis  consultationibas'. 

Xon  euira  nnquam  te  dominura  accepisset. 

26)  Te  cepit  —  hastae;]  baec  in  marg.  Rd.  1A63.  sic  ex- 
plicantur:  habitus  es  pro  forti. 

29)  Mtg.  Lando  —  viri.  (▼••  975—294.)]    sic   Ed.  1IM2.; 
Ed.  1556.: 


295    Verum   considera,    quomodo   spem  toam 

exifltimem* 
An  putas  filium  tuum  a  terra  ventorum? 
Quis  mortuorum  ex  inferts  rediit? 
Sed  etiamsi  verbis  hnnc  placaremns, 
Minime  convenit  virum  stultnm  hostem  fugere ; 
SOO  Sapientibus  vero  et  honeste  educatis  cedere 

convenit. 
Facilius  enim  pudorem  iniiciens  bonum  aliquid 

consequare. 
Sed  venit  mihi  iam  in  mentem :  si  deprecando 

impetraremus 
Eiilia  liberorum  horum :  tamen  id  quoque  mi- 

serum  est, 
Salutem  miserabili  cam  paupertate  adipbci, 
S05  „  Quia  amici  fugiunt  vultum  hospitum, 
yyUnum  diem  solum  iucundum  adspectum  habere 

dicunt. 
Ausis  nobiscum  mortem  oppetere ,  quae  tamen 

te  manet. 
Obtestor  te  per  tuam  ingenuitatem ,  o  senex. 
„  Quicunque  incidit  in  calamitates  divinitus, 
SIO  yyConfidens  est;  sed  audaciailla  stulta  est* 
„  Nullus  enim ,  ne  Deus  quidem ,  faciet ,  ne  fiat 

id,  quod  opus  esf^. 
CAor.  Si  quis  valentibus  meis  brachiis 

JITe^.  0  senes  laado.    „Amico8  enim  propter 

.^lras  tostas  amicos  habere  oonvenit 

Nostri  sed  gratia  dominis  irati, 

Pgtiamini  nihil;  meam  vero,  AmphiCryOy 

Sententiam  andi,  si  qaid  tibi  videor  dioero. 

Ego  arao  qaidem  liberos;  qaidni  onim  amareoi, 

Qaae  peperi,  qaae  enixa  snmf  et  mori 

Miseram  pato.    ,,  Necessitati  vero 

,,Qai  obnititnry  laemm  ezistimo  hominem. 

,,Nos  vero  queniam  oportet  mori,  mori  conTenit, 

„Non  igne  ambnsti  hostibas  risnm 

,,  Exhibentes ,  qnod  mihi  ipsa  morte  maias  malojii. 

Debemas  enim  multam  domiuibus  honeetatem. 

Te  qnidem  existimatio  cepit  gloriosa  rei  belllcae, 

Itaqae  non  tolerabile  per  timiditatem  mori. 

Mens  vero  absque  teste  gloriosas  maritos, 

Qni  hosce  filios  nollet  snrvari 

Famam  malam  adeptos.    „6enerosi  enim 

„  Male  aadinnt  apnd  hostes ,  propter  fllios. 

Mihique  imitatio  viri  non  repndianda. 

aO)  Yeram  —   opus  est.    (vs.  295  —  811.)}  sic  Ed.  16CS.; 
Ed.  1S68.: 
Sed  considerato  toam  spem,  qnatenns  colllgo. 
Yenturam  existlmas  Slium  taum  sob  terraf 
„Et  qais  mortnorum  reversas  est  a  Plotone? 
Verum  ut  sermonibns  eum  raolliamns, 
„  Minime  Aigere  improbum  virom  hostem  oonvenit. 
„  Sapientibus  vero  cedere ,  et  educatis  honeste. 
„Fac{lins  enim  per  verecundiam  monens,  grata  effe- 

ceris. 
Modo  vero  in  animnm  venlt,   si  deprecando  impetra- 

remus 
.   ExUla  illiornm  horom.    „  Veram  etiam  hoc  miserum, 
„Paupertate  cnm  miserabili  acqulrere  salutem. 
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Iniuriam  faceret,  facile  cessasseU 
Nunc  nihil  sumus,  tuum  est  porro  considerare, 
915  Amphitryo,  qua  ratione  pellas  hanc  calami- 
^  tatem. 

Am.  Non  timiditas  neque  desiderinm  vitae 
Prohibet,  quin  raoriar,  sed  volo  filii 
Liberos  servare,  alioqui  impossibilia  viderer 

amare. 
Ecce  adest  collum  hoc  ensi, 
820  Utpungatur,  occidatur'^),  paratus  sum  in 

exilium  ire  •*) :      ^ 
Unam  nobis  ut  hanc  gratiam ,  o  rex,  des,  pre- 

camur, 
Interficiens  me  et  miseram  hanc  ante  pueros, 
Me  liberos  intueamur ,  spectaculum  impium, 
Morientes  et  vocantes  matrem, 
S25  Et  patrepi  patris ;  reUqua  vero ,  si  lubet, 
Facies:    non   habemus  auxilium,    quo  minus 

moriamur. 
Meg.   Et  ego  te  supplex  rogo ,  ut  addas  gratiae 

gratiam, 
Et  ambobus  unus  gratum  facias  dupliciter. 
Concede  mihi ,  ut  filio  addere  possim  omatum 
y  raortuorum, 

SSO  Aperta  ianua ;  nunc  enim  exclusi  sumus : 
Saltem  haec  consequantur  ex  aedibus  patris^. 
LjfCHs.     Erunt  haec;   dico  ministris,  ut  ape- 

riant  claustra, 


„  Qaoniam  bospitom  yaltam  ftigiaiit  amici, 

,,Unaffl  diem  gratom  adspectam  liabere  aiant  solom. 

Andeto  nobiscam  mortem,  qnae  manei  te  Bihilominos. 

ProTOcamas  ingennitatem ,  o  senex,  taam. 

,,0ol  a  Dils  aont  etenim,  qnicnoqne  perferre  conatnr 

casus, 

,,Forti9  est;  sed  fortitndo  haec  caret  prodentia. 

,,Oaod  enim  fSacto  opos  est,  noUas  Deorum  non  efll- 

ciet  unqaam. 
31)  ooddatar]  sic  scripsi;  Ed.  1662.  occideretor;  Editt.  re- 

cent:  caedatar. 
39)  paratas  sum  in  exiliom  ire]  sic  Ed.  1662. ;  Ed.  1668. 
ezire  ez  patria  (=  Ed.  Basil.  1651.  Uyat  naTQits  ano); 
Editt.  recent.  Uya$  nhgas  dno  —  at  de  sazo  deturbetur. 
83)  Chor.  Si  qais  ^  patris.  (vs.  312— 3S1.)]  sic  Ed.  1662.; 
Ed.  1666: 

Chor,  Si  quidem  valentibns  meis  brachiis 

Esset  aliquia  contumeliosns ,  Aicile  compesceretur. 

lam  Yero  nihil  sumus :  tuum  ergo ,  ezinde  conaiderare, 

Quomodo  propnlses  fortnnasy  o  Amphitryo. 

Am.  Non  timiditas,  neqoe  yitae  amor 

Mori  prohibet  me,  sed  lllio  ▼olo 

SerTare  fllios ;  alias  impossibilia  Yideror  ozpetere. 

Ecce  adest  hoc  gladio  iognlam 

Ferire,  tmcidarey  ezire  ez,patria. 

Unam  Yoro  nobis  dcs  gratiam,  o  rez,  oramus, 

Ocddo  me  et  hanc  miseram  ante  fllios, 

Ne  fllios  adspiciamns  (impium  spoctacolam) 

Morientes,  et  inTOoantes  matrom, 

Patrlsqno  patrem;  caetera  yero,  si  cnpis^ 

Age;  non  enim  robor  habemos,  qoo  minns  moriamur. 


Ornemini  introeuntes,  non  invideo  peplis'**). 
Ubi  ornatum  corporibus  applicaveritis, 

S35  Veniam  ad  vos,  mersurus  sub  terram  infe- 

rorum* 
Meg.  Oliberi,  sequimini  matrem  misero  pede 
In  domum  patemam ,  in  qua  (acultates 
Alii  tenent,  nomen  nobis  adhuc  restat* 
Am.  O  lupiter ,  frustra  ergo  te  rivalem  habni, 

S40  Frustra  etiam  filii  templum  vocabamus. 
Tu  vero  minor  es  amicus ,  quam  videaris. 
Virtute  te  supero  Deum  magnum  ego  mortalis. 
Meque  enim  prodidi  liberos  Herculis. 
Tu  dam  noveras  venire  in  meum  thalamum, 

S45  Accipiens**)  alienum  lectum  nemine  conce- 

dente ; 
At  non  novisti  servare  tuos  amicos, 
Aut  Deus  es  stultus ,  aut  non  es  iustus*^). 

iStrophe   1.] 

Chur*  Lugubrem  felici 

Voce  Phoebus  sonat 
S50  Sonoram  citharam 

Pulsans  aureo  plectro. 

Ego^vero  in  terrae  et  inferorum  caliginem 

Ingressum  filium,  sive  lovis  ipsura  dixero, 

Sive  Amphitryonis  filium, 
S55  Celebrare  laborum  coronam 

Laudibus  volo. 

„  Virtutes  fortium  laborum 

,,Sunt  decus  mortuis* 

Ac  primum  quidem  nemus  lovls 


Meg.  Et  ego  te  oro  gratiae  addere  gratiam, 
Ut  ambobus  to  aiius  praesteo  blflariam. 
Omatnm  concede  mlhi  fllio  addere  ftineram ; 
Domo  aperta  nunQ  enim  ezclodimar ; 
8ed  at  haec  sortiantur  de  ffacultate  patrls. 

SS^)  n.  invideo  peplis.]  slc  Ed.  16^2, ;  Editt  recent. :  n.  in- 
•  yideo  vobU  Testes. 

84)  Accipiens]   slc  Ed.  1M9.;  Editt.  recent:  Occapans. 

36)  Lyc.  Erunt  —  iastus.   (vs.  339  — 847.)]  sic  Ed.  1568.; 
Ed.  1658. : 
Lyc,  Erunt  haec:  aperire  claustra  flimalls  dico. 
Ornamini,  intro  profecti ,  non  invideo  peplis. 
Ubi  Tero  ornatum  circumposueritfs  corporibus^ 
Veniam  ad  tos  inferae  immolaturos  tellnri. 
Meg.  0  fllii,  sequiffiini  miserum  matris  pedem 
Paternnm  ad  atriam,  ubi  facultatum 
Alii  potiuntur,  nomen  Tero  restat  ▼obis  adhnc. 
Am»  O  lopiter,  flrustra  sane  corriyalem  te  habui, 
Frustra  etiam  fllil  sane  templum  celebravimus. 
Tu  utiqno  eras  deterior,  qaam  credebaris  esae  amicus. 
Virtute  te  supero,  mortalis  ezistens,  Denm  magnam. 
Filios  enim  non  prodidi  Herculis. 
Tu  vero  ad  cnbilla  quidem  occultns  novisti  venire, 
Aliena  coniagia  concedente  nemine  accipiens; 
Servare  antem  taoa  nescis  amicos. 
Rigidns  qalspiam  es  Deos,  aut  ioiquas  es. 
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860  Libeiavit  leofie« 

Tectas  aatem  est  mcendio 
Torqoem  capot  flaTum  in  tergiim 
Tenibili  rictu  bestiae^. 

[^Antittrophe  1.] 

£t  montivagomm  ac  agrestium 
865  Centauroram  genus  olim 

Volneravit  ietalibus  telis, 

Interfidens  volucribos  sagittis. 

Novit  hoc  Peneus ,  qui  pulchros  vortices  habet, 

Et  longa  camporum  sterilia  arva, 
370  £t  ancillae  ad  Pelium  montem, 

£t  qui  prope  Homolam  habitant 

Inter  pinus ,  unde  manus 

Armantes,  terram  Thessalorum 

£quitatu  domabant, 
875  £t  habentem  aureum  caput 

Cervam  maculosam, 

Praedatricem  sylvcstrem, 

Occidens ,  spectaculum  venatorium, 

Dianam'^)  delectat*). 


aS)  Chor.  Lugnbrem  —  beatla©.  (▼■•  346— SS».)]  slc  Kd. 
1662.;  Bd.  1556.: 
Chor.  Cantam  lagobrem  qaldem  felici 
Cantione  accinit  Pboebas, 
Palchre  eonantem  citharam 
Palsana  plectro  aareo. 

Bgo  vero ,  qui  sab  terra  tnferomifiie  ad  eallgiaom 
Profectas  eet,  filium  eive  lovia  ipsum  dixero, 
'Sive  Amphitryonie  fllium, 
Celebrare  secundam  aeriea  laboram 
Honoriflca  laudatione  volo. 
^Fortium  enim  virtates  laborum 
„Mortuia  decoa  sunt. 
Primam  qnidem  lovie  sylvam 
Vacaavit  ieone. 
Flava  pelle  vero  amictas  eet, 
Flavum  capot  cam  in  tergum  retorsiaaet 
Vaato  ricta  belloae. 

37)  Dianam]  sic  Ed.  1562«;  Ed.  Baail.  1551.  h.  1.  habet 
leotionem  Oly6a  t/k%  ad  qaara  spectat  Xylandri  annota* 
tio  in  marg.  Kd.  1662.  h.  1.  adscripta :  ,,  Olyoa.  vox  men- 
dosa;  alter  legit  Otvia,  Oeneus  rex  ftiit  Aetolonim." 
Hanc  lectionera  exprimit  Ed.  1558.:  Oenea  quendam. 
Editt.  recent.  exhibent  Olymduy  —  Oinoatidem  [i.  e» 
Dianam,  qoae  in  OenoS,  agri  Argivi  nrbe,  colitur]. 

SB)  Et  montivagornm  —  delectat.  Cvs.  864— S790]  aic  Bd. 
156S.;  Bd.  1558.: 
Bt  monticalorum  {pro:  montiGolajnim]  agreetium 
Centanromm  eobolem  olim 
Ynlneravit  arcabus  croentia 
Interflciens  alatis  iacolis. 

Conscios  est  Peneus,  qui  pulchros  habet  gnrgites, 
Longaque  arva  camporam  sterilia, 
Et  Peliaci  incolae, 
Yklniqne  Homoles  habitantes 
Inter  piceas,  unde  manua 
Armantes  terram  Thessalorum 
BqaitationibuB  vastabant. 


IStrophe  2.] 

880  Et  ascendit  quadrigam, 

Et  firenis  doiDuit  eqnos 

Diomedis ,  qui  ad  letalia  praesepia 

Sine  frenis  raptabant 
885  Crnentos  cibos  genb ,  ^udiis  *  Yiros*^  to- 
rantibus,  mensam  dif&dlem  praebentes. 

Trans  argento  fluentem  autem  ^ 

Hebrum  traiecit  eos  in  littus, 

Laborans  iussn  reg^is  Mycenaei. 

Apud  hoc  littus  Peliacum, 
890  Ad  portas  Anauri, 

Cygnum  hospitum  interfectorem 

Perdidit  teKs  Amphanaeas  ••) 

Habitatorem  inhospitalem*'). 

[Antistropht  2.] 

Et  ad  puellas  musicas 
895  Venit  in  aulam  Hesperiam, 

£t  ah  aureis  ramis  poma  ferentem 

Fructum  manu  decerpturus, 

Dracone  rubente  tergo, 

Qui  locum  inaccessum  circum 

Vario  giro  custodiebat 
400  Interfecto.     Et  maris 

Sinum  ingressus  est ,  mortalibus 

Miserias  faciens  remis. 

£t  sub  mediam 

Sedem  agitat  manus 
405  Atlantis  domum  accedens : 


Et  anreiim  oapnt  habentem 
Capream,  vario  dorso  praeditam, 
Yastatricem  venatomm, 
Interllciens ,  venatorium  spectaculam, 
Oenea  quendam  ezhilarat. 

aS)  viros]  Ed.  lS6t.  mendo  typogr. :  vivoa. 

40)  Amphanaeas]  hulo  nomini  in  marg.  Ed.  fSti.  adiecta 
est  annotatio:  ^Qnid  sit  hoc,  nondnm  asseqnor.''  Kd. 
1558.  amphareis ;  Barn. :  Amphanaeae  refionic. 

41)  Et  ascendit  —  inhospitalem.  (vs.  380-- 189.)]  sic  Ed. 
1588. ;  Ed.  1558. : 

Qnadrlgasque  ascendit, 

Et  flrenis  domnit  eqnos 

Diomedis,  qnae  cruentis  praesepibus 

Effrenatae  dilaniabant, 

Cmentos  cibos  sois  maziUis, 

Pugnia  damosis  inhospitales. 

Trans  vero  argentiflunm 

Hebrum  traiedt,  iaborem 

Mecaeneo  [ffro:  Mycenaeo]  laboraas  domino; 

Et  Peliacom  littns, 

Anauri  inzta  taostia. 

Cycnum  vero,  hospitnm  interfectorera, 

Sagittis  interfedt  amphareis, 

HaMtatorem  inhnmaaiim. 
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:£t  tolil  sidereas  dome» 
FortilQdiDe  divina  ^). 

[^Strophe  8*3 

Et  ad  exeTcitum  equestrem  Amazonum 

Circa  Maeotim  fluminosam 
410  Ivit  pefffluctus  Euxinos  paludis. 

Quem  non  ex  Graecia 

Coetum  amicorum  coUigens, 

Ad  puellas  Martias  peplorum 

Auream  ad  vestem, 
415  Ad  pemiciosam  venationem  balthei  ? 

Graecia  accepit  pulchra 

Spolia  puellae  barbarae, 

Et  servantur  Mycenis. . 

Et  innumera  *•)  capita  habentem 
420  Canem  clamosum  Lemae 

Hydram  igni  delevit, 

Et  telis  perculit 

Tricorporem ,  quibus 

Occidit  pastorem  Erythiae**). 


42)  Et  ad  -  divina.  (vs.  394-407.)]  ricEd.  15«.;  Ed- 

1568.:  ... 

Gantatricesqae  ad  virgines 
Venit,  Hesperiam  ad  anlam, 
Anreifl  ab  ramia  poraa  ferentem 
Mann  fiructum  deetringene, 
Pracone  habente  fUlvnm  dorsnm, 
Qui  inaccessibilem  inzta  ramnm 
Hamoin  cnatodiebat, 
Ittterfecto ,  marinoBqne  maris 
Secoaaun  ingreasns  ent,  mortallbne 
Colnmnifl  insignitoe  ftciene  remigatione. 
Coeliiine  sub  mediam 
Suetulit  manu9  sedem, 
AUantis  domnm  accedens. 
Stelliferaflque  sustinuit  domos 
Sua  fortitudine,  Deorum. 

4S)  innnmera}  Ed.  1562.  male  disiunctim :  in  numera. 

441  pastorem  Brythiae.l  hia  in  marg.  Bd.  iset.  additum 
imt  nomen  eius:  „Oeryonem."  —  Et  ad  —  Erjthiae. 
Cve.  498-424.)]  aic  Ed.  1562.)  Bd.  1558. : 

Equestremqne  Amazonnm  exercitnm, 

Maeotin  circa  flnminoaam 

Ivit  per  Enxinum  mare, 

Quemnam  non  a  Graecia 

Exercitum  congregan»  amicorum, 

Virginis  bellicosae  peplomm 

Anrenm  ad  amictnm, 

Balthei  ad  pemicioea»  praedaa. 

Inclyta  vero  Graecia  accepit 

Barbarae  pnellae  epolia, 

Kt  servat  Mycenie. 

Bt  mille  capita  babente», 

Clamoanm  canem  Lternae, 

Hydram  igne  combuMit, 

lacnliaque  circnmdedit, 

Tricorporem  qnibua 

iBterfecit  paatorem  Erythiae. 


[Antittropke  9*3 


425  Atque  alioram  cursumn  praemia  fortunato 
Confert.     Lachrymosum 
Ad  Plutonem  labore  postrerao  ftavigavit, 
Ut  miser  fimret 
Vitam ,  neque  rediit. 

4S0  Domus  autem  sine  amicis  est. 
Hanc  vero  sine  reditu  liberorum 
Charontis  navis  expectat 
Finem  vitae  impiam, 
Iniustam ;  in  tuas  manus 

4S5  Respiclt  corpus  praesentis.    • 
Quod  si  ego  pubescerem  viribus, 
£t  hastam  in  pugna  vibrare  possem, 
£t  Thebanorum  coaevi : 
Adessem  liberis 

440  Vi«     Nunc  autem  deest 
Mihi  felix  luventus. 
Sed  video  hos  mortuorum 
Vestitum  habere, 
Filios  magni  aliquando 

445  Antea  Herculis ,  et  charam  uxorem 
Trahentem  catenatis  pedibus 
Liberos  et  senem  patrem  Herculis. 
Me  miserum, 
Non  possum  continere  lachrymantium 

450  Oculorum  senilium  fontes^. 


45)  Atque  —  fontea.  (ys,  425—450.)]   sic  Kd.  156t.;    Kd. 
1558.: 

Cursnumque  aliomm  monumenta  felicia 
Peragravit.    I^achrymosum 
Navigavit  ad  Plutonem ,  labomm  flnem, 
Ubi  deftinctue  eet  miser 
Yita,  nec  reversue  eet 
Tecta  vero  carent  amicie. 
Hanc  autem  non  redncem  suie  liberie 
Charontis  manet  in  nave  [proi  navis], 
Yitae  viam  impiam, 
Iniuetam,  ad  tnas  vero  manns 
Reepicit  corpne  praesentis. 
Quod  si  ego  viribue  pnbescerem, 
Hastamqne  vibrarem  in  pugna, 
Tbebanoramque  coaetanei, 
liiberie  utiqne  adeesem 
Auxilio.    Sed  nunc  delicio 
Secnndum  felicem  pubertatem. 
8ed  adepicio  enim  hoa  mortnomm 
Indnmentnm  habentee, 
letos  magni  olim  fiiioa 
.Antea  Hercniia,  nzoremque  charam 
luJiUi  se  catenatis  pedibus  trahentem 
Liberos,  et  senem  patrem  Herculie. 
Me  miserum, 

Lachrjmaa  qnoniam  neqneo  contiuere 
Senilea  oonloram  amplina  fontee. 
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[Megara,  Amphitrjfo,   Hereules, 

Chorue.'] 

Meg.  Age ,  quis  sacerdos ,  quis  nxaciator  mise- 

rorum, 
Aut  miserae  meae  animae  occisor, 
.    Ut  ducat  paratas  hasce  victimas  ad  inferos  ? 
O  liberi,    ducimur  non  pulchra  pocula  mor- 

tuorum 
465  Una  senes  et  iuvenes  et  matres. 
O  fatum  miserum  meum  et  liberorum* 
Hos ,  quos  postremum  video  oculis, 
Peperi  vos ;  )iostibus  vero  educavi, 
Ut  vos  iniuria  afficiant,   et  laetentur  et  per- 

dant. 
460  Heu  admodum  sane  spes  meam  opinionem 

delusit, 
Quam  ex  patris  vestri  sermone  olim  speravi. 
Tibi  enim  pater  moriens  Argos  tribuebat, 
Eras  autem  habitaturus  in  aedibus  Eurysthei, 
Imperium  habens  fertilis  Pelasgiae. 
465  £t  stola  bestiae  circumdedbti  caput  tuum, 
Leonis  sciUcel,  qua  ipse  armatus  erat^. 
Tu  vero   vex  eras  Thebarum,    quae  currus 

amant, 
Possidens  meos  campos  haereditarios. 
Sic  persuasum  erat  patri  tuo. 
470   Et  in  tuam   dextram,    quo  in   defensione 

usus  es, 
Lignum  tra'debat,  fallax  donum  Daedali. 
Tibi    autem  eam,    quam    olim  demonstravit 

longe  iaculantibus 
Telis,  Oechaliam  daturum  se  promisit« 
Tres  vero  vos  triplici  regno 
475  Patennuniebat,  elatus  magnitudine  animi. 
Ego  autem  deligebam  sponsas. 


46)  Meg.  Age  —  erat.  (vs.  431  —  466.)]  «ic  Kd.  1562. ;  Ed. 

1568.: 
Meg.    Age,  quis  sacerdoe,  quis  ▼ictimariue  horuui  in- 

feliciom, 
Aut  qnls  mieerae  meae  auimae  occieor? 
Paratae  ut  ducuntur  yictimae  ad  Piutonem  hae. 
0  illii/ducimur  copnla  indigna  fonerum, 
Simul  senes,  et  iuTenes,  et  matres. 
0  ftttum  infelix,  meumque  et  filiorum, 
Hos,  quoe  ultimo  oculia  adapicio, 
Peperi  qnidem  toii,  sed  hostibus  edocavi 
Ad  ignominiam,  et  ludibrinm  ac  perditionem. 
Ehen,  certe  multum  me  ab  opinione  ezcusserunt  epes, 
Quam  patris  Yeetri  ex  eermone  olim  speravi. 
Tibi  quidem  Argos  legaverat  mortuns  pater, 
Surysthei  vero  inhabitaturns  eras  aedes, 
Pructuosae  imperium  obtiuens  Pelasgiae. 
Vestitumque  belluae  circumponebas  tuo  capiti 
Leonis,  qua  ipse  armabatur. 


Contrahens  affinitates  e  terra  Atfaeniensium 
£t  Sparta  et  Tbebis :  ut  religantes  rudentes*^ 
Retinacnlis  vitam  haberetis  beatam. 
480  Haec  sunt  evanida ;  fortuna  vero  mutata 
Dedit  vobis  sponsas  Parcas ,  quas  habeatis, 
Mihi  autem  lachrymas,  lavacrum;    me  mise- 

ram  *•). 
Avus  autem  hic  praebet  convivium  nuptiale, 
Plutonem  socerum  iudicans ,  et  a£ELnem  patris. 
485   Heu  me,    quemnam  vestrum  primum  aut 

quem  ultimum 
Ad  pectus  admovebo  ?  cui  adhibebo  os  ? 
Quem  complectar?    quomodo,  ut  aridas  alas 

"   habens 
Apis,  ex  omnibus  conferam  luctus? 
£t   in    unum    conferens,    uberes    lachrymas 

edam? 
490  O  charissime ,  si  quis  modo  exaudit 

Mortuorum  apud  Plutonem,  tibi  haec,   Hcr- 

cules,  dico: 
Moritur  pater  tuus,  et  liberi ;  pereo  autem  ego, 
Quae  antea  felix  ab  hominibus  propter  te  vo- 

cabar. 
Opem  feras ,  veni ,  et  umbra  mihi  appareas ; 
495  Satis  enim  superque  eris  nobis ,  ubi  veneris. 
Nam  sunt  ignavi  contra  te,  qui  tuos  libercs 

occidunt**). 


47)  rudentes]  huic  Foei  in  marg.  Ed.  16«.  XjiAnder  ad- 
scripsit  annotetionem:  „»aJUiitc.  maUem  xaJU»c.  ut  esset: 
ut  Testris  navibus  bene  subdnctis,  hoc  est:  rebos  yestris 
optime  et  in  tranqniUo  constitatis." 

48)  Tu  vero  —  miseram.  (vs.  497— 48».)]  sic  Ed.  IM.; 
Kd.  Ift68.:  ^^ 

Tu  yero  eras  Thebanornm  currus  amantinm  rex, 
Haereditatem  integram  meam  terrae  possidens. 
8ic  persnasnm  habnit  pater  tuus. 
In  dextram  vero  tnam,  auziiiatricem 
Clavam  demittebat ,  Daedali  ftillax  donnm. 
Tibi  vero ,  quam  vastavit  porro  iaculantibus  olim 
Telis,  datnrum  Oechaliam  promisit. 
Tres  vero  existentes,  triplict  impcrio 
Pater  muniebat,  magna  spiraus  ob  fortitudinenL 
Ego  vero  uxores  deligebam  ex  optimis, 
Affinitates  contrahens  ex  Atheniensium  terra, 
Spartaeque,  Thebisque,  ut  annectentes  fnnes 
Budentibus  viUm  haberetis  felicem. 
Et  ista  cansa;  permutata  enim  fortnna, 
Sponsas  qnidem  habere  vobis  Parcas  dedit, 
Mihi  vero  iachrymas  layacra;  me  miseram. 

^LcJ"  ""  oocWunt.  (vs,  48» -496)]  sic  Ed.  1662.;  Kd. 
1658. : 

Avus  vero  ceiebrat  nupUas  hic, 

Piutonem  aestimans  socemm ,  ex  afanitate  patris. 

Eheu ,  quem  vestrdm  primum ,  aut  qnem  ultimum 

Pectori  applicabof  cui  admovebo  osf 

Culns  capiamf  quomodo  veluti  flava 

Apis  conferre  possum  ex  omnibus  Inctns? 

In  unum  vero  conferens  aber«s  dem  lachrymas? 
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Am*  Tu,  miilier»  ea  perages,  qoae  ad  i 

pertinent. 

£go  te,  o  lupiter,  manos  ad  coelum  tendens 
Compello ,  ut  liberis ,  si  quid  eos  iuvare 
500   Velis,   opem  feras,   et  quidem  forte  nou 

iurabis ; 
Quamquam  saepe  yocatus  es^  firustra  laboro. 
Mori ,  ut  apparet ,  necesse  est« 
Verum ,  o  senes ,  ^brevis  est  haec  vita : 
„  Hanc  quam  iucundissime  transigatis, 
505  „  A  die  ad  noctem  non  dolentes. 
» Adeo  tempus  non  novit*^*)  spes 
yServare ;  suum  vero  negotium  curans ,  avolat. 
.Videte  me,  qui  suspiciendus  eram  hominibus 
Praedare  vivens;   et  fortuna  haec  mihi  eri- 

puit, 
510  ,,Sicut  ala  ad  aerem  volans  uno  dle. 

Divitiae  vero  magnae  et  gloria,    haud  scio, 

cuinam 
,,Stabiles  sint.     Valete;  virum  qnim  amicum 
Postremum  nunc,  o  vos  aequales,  vidistis"^). 
Me§.  Ehero. 
O  senex ,  videone  mea  charissima  ?   aut  quid 

dicam  ? 
515  Am.  Nescio,  filia,  et  me  stupor  tenet. 

ilfejf.  Hic  est,  quem  audiebamus  infra  terram 

Nisi  in  luce  somnium  aliquod  videmus. 
Quid  loquar?   quale  somnium  video  conster- 

nata?  ^ 
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0  charissime,  et  quis  vocem  exaadtt 

Mortaiium  apudiPlutoiiem ,  tibi  liaec ,  o  Hercules ,  dico. 

Moritur  pater  tuus ,  et  filii ;  pereo  autem  ego, 

Qaae  antea  beata  propter  te  vocabar  mortalibus. 

Ver  ,opem  ,  adsis ,  et  umbra  appareto  mihi. 

Satis  namque  venieus  superque  fueris  tu. 

Iguavi  enim  contra  te,  qui  filios  interficiunt  toos. 

49«)  non  novttj  sic  Kditt.  recent.  (=  Eurip.  ovx  inlaratai ; 
Ed.  1658.  nescit);  Kd.  1562.  meudo  typogr. :  non  vovit. 

50)    Am.   Tq  —  vidistis.   (vs.  497—518.)]    sic  Ed.   1562.; 
Kd.  1558.: 
Am.  Tn  quidem  funebria  oruata  fac  mnlier, 
£go  vero  te,  o  lupiter,  maaus  ad  coelum  tendeas 
Compello,  liberis,  si  quid  Jios  adiuvare 
Vis,  ferre  opem,  quoniam  mox  nullam  feres.        » 
(loamvis  vocatus  es  saepe,  frnstra  laboro. 
Mori  euim,  ut  apparet,  necesse  est. 
8ed,  0  senes,  „br«vis  quidem  haec  vita. 
Hanc  vero  ut  suavissime  transigatis, 
£x  die  ad  noctem  nnlla  tristitia  aifecti. 
„  Quouiam  spcs  quidem  tempws  nescit 
„»ervare:  boc  sui  gratia  qui  alTectat,  frustratiir. 
,,Ad8picite  me,  qui  etiam  conspicMS  mortalibua, 
„  Praeclara  pera;;cns ,  et  me  deiecit  foi^tuua 
„Veluti  plomam  ad  aethera  niui  die. 
„  8ed  divitiae  magnae  ^  et  ^ioria ,  Msclo  ool 
„StabiIes  siiit.    Valete;  ▼erum  enim  afluoum 
yj  Ulti^o  uuivc»  .0  aeqiaaiea «  videtb. 

ltel4ANTH.  0P£H.   VoL,   XVIII. 


Non  est  alius  iUe  qoam  tuus  filius ,  o  senex. 
520  Hu(i,   oliberi,  suspendite  vos  a  paterna  tu- 

nica. 
Ite ,  festinate ,  ne  dimittatis :  quoniam  love 
Servatore  nihil  liic  vobts  est  inferior. 
Herc*  Salve ,   o  domus',   tuque  vestibulum  4o- 

mus  meae, 
Quam  libens  te  adspicio,  postquara  in  lueem 

veni. 
525  Hem?  qnid  rei  est?  video  liberos  ante  do- 

mum 
Coronatos  capita  ornatii  mortuomm, 
£t  meam  uxorem  in  turba  virorum, 
£t  patrem  lachrymantem  ob  aliquam  calami- 

tatem. 
Age  prope  hos  stans  interrogabo : 
5S0  Mulier ,  quae  res  nova  accidit  domui  ? 
Meg.  O  charissime  vir ,  o  lumen  patri  veniens» 
Venis ,  salvus  es ,  opportune  veniens  ad  ami- 

cos**). 
Herc.  Quid  ais?'in  quem  tumultum  venimus» 

pater? 
Meg^    Perimus;   tu  vero,  senex,  veniam  des 

mihi, 
535  Si  praeripui ,  qoae  te  loqni  ad  hunc  eoilve- 

niebat. 
Mulieres  enim  quodammodo  magis  sunt  viris 

miserabiliores. 
Et  liberi  mei  mortui  sunt ,  et  ego  perii. 
Berc.   O  ApoUo,   quo  exocdio  incipis  sermo- 

nem? 
Meg.  Perierunt  fratres,  et  pater  nieus  senex. 
540  Herc.  Quidais?  quidfecit,  aut  qualem  ha* 

stam  expertus? 


51)  Meg.  Ebem  —  amicos.  (vs.  514—632.)]  sic  Ed.  15SS.; 
Ed.  1568.: 
Meg,  Ebem. 

O  senex,  video  mea  charissiina?  aot  quid  dicam? 
ilfn.  Nescio,  o  fiiia,  stupor  vero  et  me  tenet. 
Meg.  Uic  ^st,  quem  subtus  terra  audivimus, 
„Misi  somnium  in  luce  quoddam  videmus. 
Qnid  loquar?  qualia  somnia  deficiens  video? 
Non  est  hlc  alius  nisi  tuus  fiiins,  o  senex. 
Huc,  o  fiiii,  pendeatis  paternis  a  vestibus. 
Ite ,  accelerate ,  ne  dimittatis ,  quooiatu  love 
„Servatore  vobis  nihil  est  hio  iuferior. 
Herc.  O  salve  atrium,  et  vestibula  laris  meae, 
Quam  Inbens  te  adspexi,  ad  superos  reversus. 
Khem,  quid  rei?  filios  video  ante  domum 
Ornatu  funebri  capite  coronatos, 
Tnrbaque  in  virorom  raeam  uxorem, 
Patremque  lachrymantenl  ob  calamitatem  qnandam. 
Age,  iuterrogabo  fstos  prope  constitutns. 
Uxor,  quid  novum  venit  domibns  usui? 
Heg.  O  cbariMrtme  virorum ,.  o  lumou  veMieDs  pttlri, 
Adei,  servatns  es,  ad  periculum  venieiM  aarioift. 
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Meg.  Inclytu$  Lycus ,  dominus  terrae ,  ipsos 

perdidit. 
Herc.    Utrum  occurrens  armis,    an  concitata 

terra  seditione? 
Meg»    Seditione  regnum  Cadmi  'tenet,    quod 

septem  portas  habet. 
Herc.  Quid  ad  te  et  senem  pervenit  hic  terror  ? 
545    Meg*    Interfecturus  erat  patrem  et  me  et 

liberos. 
Herc.  Quid  ais  ?  an  metuens  meos  liberos  pu- 

pillos? 
Meg.  Ne  quando  ulciscantur  mortem  Creontis. 
Herc.  Ornatus  vero  iste  vestium  quis  est,  ve- 

stium ,  quae  mortuis  destinatae? 
Meg,  Induti  sumus  amictu  mortis* 
550  Herc.   £t  per  vim  moriebamini?  o  me  mi- 

serum. 
Meg.  Amicis  orbi ;  te  vero ")  mortuum  audie- 

bamus. 
Herc.  Unde  autem  ad  vos  pervenit  haec  despe- 

ratio? 
Meg.  Eurysthei  nuntii  nuntia verunt  ista  ^). 
Herc.    Sed  quare   reliquistis  domum  et  meos 

lares? 
555  Meg»  Vi  pater  eiectus  est  e  lecto  strato. 
Herc»  An  non  pudet  ipsum  contumelia  afficere 

senem  ? 
Meg.  Pudor  procul  habitat  ab  illa  dea  ^). 


«•)  te  yero]  eto  (s=  Burip.  ak  Sk)  Edltt  1S58.  et  reoentt. ; 
Ed.  1662.  teuere. 

SS)  Berc.  Qoid  aUf  —  isU.  ivs.  583  —6530]  «tc  Bd.  1663. ; 
Bd.  1558.: 
Here.  Qaid  aief  qoam  in  tarban  ▼enimus,  paterf 
Meg,  Periimas.    Ta  Tero,  senex,  ignosce  mibi, 
8i  praeripui ,  quae  te  loqai  ad  lianc  eonveniebat. 
„Femittae  enim  qaodammodo  magis  miserabilea  maribus. 
Et  mei  perierant  filii,  perii  etiam  ipsa. 
Herc.  O  Apollo,  quibua  prooemiis  incipis  sermonemf 
Meff.  Oppetierunt  fratres,  et  pater  meus  senex. 
Herc.  Quem  aisf  qaid  faciensf  aut  beilam  qood  inci- 

dens  f 
Meg.  Ljcus  ipsos  incijtas  terrae  rez  peremit. 
Herc.  Armis  congressas,  aut  dissidente  terraf 
Meg»    Ex  seditione  Cadmi  septem  portas  babens  ooca- 

pat  imperium. 
Herc.  Quid  igitur  ad  te  et  senem  pervenit  metnsf 
Meg.  Interficere  vult  patrem,  et  me,  et  liberos, 
Herc.  Quid  aisf  metaens  pupillos  meosf 
Meg.  Ne  quaudo  Creontis  mortem  ulciscantur. 
Herc.  OrnatuB  vero  vestrum  Ipro :  vestiumj  qois  in- 

feroram  f 
Meg.  Mortis  banc  iam  amicti  snmns  amictum. 
Herc.  Kt  per  vim  morieminif  o  infelix  ego. 
Meg.  Amicis  privati ,  te  .vero  mortoum  audivimos. 
Iferc.  Unde  vero  ad  vos  baec  pervenit  desperatiof 
Meg.  Enrystbei  nantii  annuntlarunt  baec. 


Herc.  Adeone  abseiu  cavui  ainicii? 
Meg.  „Ecqui  sunt  homines  amici  calamitoso? 
560  Herc.  Proelia  vero ,  quae  contra  Minyas  sus- 

tinui,  exspuerunt? 
Meg.  „Calamitas,  ut  dicam  iterum,   est  sine 

amids. 
Here.  Non  abiicietis  Plutonis  istum  amictum  a 

coma, 
Et  lucem  adspicietis ,  inferorum  tenebrarum  ^ 
Gratas  vicissitudines  oculis  cementes? 
565  Ego  vero  (nunc  eiiim  opus  est  meae  manus,) 
Primum  vado ,  et  evertam  domum 
Novi  t^rranni ;  caput  autem  impium  abscisum 
Abiiciam   canibus  dilacerandum ;    quoscunque 

vero  Thebanos 
Malos  deprehendero ,  cum  beneficiis  a  roe  sunt 

affecti, 
570  Armis  hisce  victricibns  subig^am. 
Alios  dissipans  alatis  sagittis 
Caede  mortuorum  implebo  totum  Ismenura, 
£t  limpida  aqua  Dircae  cruentabitur. 
Etenim  cui  me  magis   quam  uxori  opitulari 

convenit, 
575  £t  liberis  et  seni  ?  valeant  labores. 
Frustra  enim  prae  his  perfeci  eos. 
Et  convenit  me  pro  istis,    si  quidem  iUi  pro 

patre, 
Defendentem  mori,  aut  quid  dicemus  honestum 
Pugnare  cum  hydra  et  leone, 
580  Missum  ab  Eurystheo?  et  non  a  raeis  liberis 
Mortem  depellam  ?  non  quidem  Hercules 
Victoriosus  dicerer,  ut  antea. 
„Iustura  est,  ut  parentes  adiuvent  liberos, 
„Et  patrem  senem,  et  participem  nuptiarura  ^. 


54)  ab  lUa  dea]  his  In  marg.  Bi. 
catio:,id  est,  a  Ti. 


im.  adiecta  est  ezpli- 


1 


i(5)  inrerornm  tenebrarnm]    sic  Bd.  1562.;   Bditt.  reoent.: 
inferuarum  tenebrarnm  (=s  Barip.  tov  *dzm  ex^rotic). 

56)  Herc,    Sed  qaare  —  nnptiaram.  (vs.  554^584.)]    «>€ 
Bd.  1562.;  Ed.  1558.: 
Herc,  Car  vero  reYiqnistis  domnm ,  laresqne  meoe  f 
Meg,  Per  vim,  pater  qnidem  eieGtns  strato  ex  moUI. 
^Here,  ,,Neqne  babnit  pndorem,  senem  ignominia  af- 

ficeref 
Meg.  „Pador  enim  hlno  habitat  divtnns  proonl. 
Herc,  ,9  8ic  vero  absentes  carebamns  amicisf 
Meg,  Amici  snnt  vero  infelicl  qainamf 
Herc.  Proelia  vero  oontra  Minyas,  qnae  anbil,  nei^e- 

xemntf 
Meg,  Caret  amicls  (ot  iteram  tibi  dicam)  infelicitaa. 
Herc,  ^ifk  abiidtis  Platoais  hos  amictos  a  capitof 
Kt  lamen  snspicitis  pro  infemis  tenebris,' 
Gratas  vicisaitadiaes  ocnltfl  adspidentesf 
Ego  vero,  nano  enim  meae  opna  est  manns, 
Primo  qnidem  ibo,  et  dimara  domos 
Novomm  tyramiomm ;  oapat  Tero  impiam  absdBdeBs, 
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585  Am.  Tuum  est,  o  61i,  aiuicis  etee  aniicum, 
£l  iniroicos  odisse.     Sed  ne  nimium  festines. 
Here.   Quid    vero  in  his,   o  pater,    citius  fit, 

quam  conveniat? 
Am,  Multos  paoperes ,  sed  qui  sermone  divites 
Videntur  esse ,  auxiliarios  habet  rex, 
590  Qui  seditionem  concitarunt ,  qui  perdiderunt 

civitatem 
Propter   rapinas    proximorum '^^ ,   res  autem 

familiaris 
Sumptibus  profusa  est,  et  otio  periit. 
Yisus  es  accedens  ad  urbem ;    postquam  vero 

iussus  es ,  vide, 
Ne  congregatis  inimicis  praeter  opinionem  tuam 

pereas. 
595  Herc,  Non  est  m ihi  curae ,    etiamsi  tota  me 

civitas  viderit. 
Cum  autem  vidissem  avem  quandam  in  loco 

inauspicato, 
Intellexi  aliquam  calamitatem  incidisse  in  do- 

mum. 
Itaque  de  industria  dam  ingressus  sum  terraro. 
Jbn.  Recte  accedens  nunc  saluta  lares, 
600  Et  paternis  aedibus  da  tuum  conspectum ,  ut 

videant. 
Ipse  eniro  veniet  tuam  uxorem  et  liberos 
Tractaturus,   interfecturus ,  et  me  una  macta- 

turus  rex. 
Manenti  tibi  domi,  omnia  erunt  expedita, 
£t  lucrum  facies  tua  securitate ,  et  urbem  tuam 
.  605  Non  prius  turbaveris,  quam  hoc  bene  feceris, 

ofili«). 


( 


Proiiciam  canibna  tractionem.     Tliebanoram  vero  qnot- 

quot 
Ingratos  deprehendo,  bene  affectos  a  me, 
Yictricibns  istis  armis  subigam. 
Reliqoos  vero  alatis  dissipana  telis, 
Mortnorumtotum  Ismenum  implebo  caede, 
Dircesqoe  latices  limpidi  cruentabnntur. 
Cui  enim  me  opem  ferre  potius  quam  nxorl  conTenit, 
Et  flliis,  et  seni?    Valeant  labores. 
Frustra  enim  eos  prae  iis  confeci. 
Nam  convenit  me  pro  istla  (sl  qnidem  hi  pro  patre) 
Mori  pnguantem;  aut  qnid  dicendura  egreginm, 
Cnm  hydra  qnidem  congressum  proelio,  leoneqne, 
Knrysthei  ductibus,  sed  pro  meis  Hberis 
Non  amollar  mortem?  non  sane*  Hercnies 
Victoriosns,  nt  antea,  dicar. 
,,Aeqnnm  est,  parentes  adiuvare  liberos, 
„Patremqne  senem,  et  participem  nuptiarum. 

67)  H.  I.  in  Ed.  1iV6f.  nota  marg.:  Seditionum  causa. 

58)  Am.  Tuum  —  o  fili.  (vs.  Se5-€05.)1  sic  Ed.  1562.;  Ed. 
1558.1 
Am.  „Tnum  qnidea  eat,  o  flli,  amicis  esse  amicum, 
,,Et  inlmica  odisse;  sed  ne  festinee  nimis. 


Here»    Faciam  ista;  recte  enim  dixisti:   vado 

intra  domum. 
£x  longo  intervallo  vero  rediens  ex  sole  caren- 

tibus  recessibus 
Subter  puellara  Plutonis ,  non  negligam 
Primum  Deos  domesticos  alloqui. 
610  Am.  Verene  venisti  in  domum  Plutonis,  o 

fili? 
Herc.  £t  quidem  belluam  tricipitem  in  lucem 

'duxi« 
Am*  Pugna  victum ,  an  munere  Deae  ? 
Herc*  Pugna ;  fortunatus  autem  fui,  qui  viderim 

sacra  sacerdotum. 
Am.  £stne  in  aedibus  £urysthei  bellua? 
615  Herc,  MemusCereris  etcivitasHermionipsam 

habet* 
Am.  An  non  scit  £urystheus  te  rediisse  in  terram  ? 
Herc.  Mon  scit;   veni,  ut  scirem  prius,  qno- 

modo  se  hic  res  haberent* 
Am.  Quoroodo  autem  tamdiu  iuisti  sub  terra  ? 
Herc.    Reducens  Theseum  cunctatus  sum,    o 

pater. 
6£0  Am*  Ubi  is  est  ?  utrum  ivit  in  solum  terrae 

patriae  ^)  ? 


Here,    Qnld    vero    flt   in   istis  dtins    qoam  oporteat, 

pater  ? 
Am.  Moltos  panperes,  divites  yero  Mrmone 
Yisos  esse ,  aoxiliares  rex  habet, 
Qni  sedidonem  moTernnt ,  et  jperdidemnt  renpnbllcaa, 
Propter  dlreptionem  proxhnomm;  res  vero  famiiiaria 
Sumptibns  periit,  difapsa  ob  inertiain. 
Yisus  es  aocedens  civitatem;  postquam  vero  vlsiui  es, 

vide, 
Inimicos  congregans,  ne  praeter  opinionem  cadas. 
Here,  Cnrae  est  niliil,  etsi  me  tota  vidisset  civitas. 
Avem  vero  cum  vidissem  quandam  non  in  auspicatls 

sedibus, 
Cognovi  calamitatem  quandam  In  domnm  incidisse: 
Itaqne  ex  cousulto  tacitus  ingressus  sum  terram. 
Am,  Recte  procedens  uunc,  et  salutato  Vestam, 
Et  da  paternis  aedibns  tnum  vultum  adspicere. 
Veniet  enim  ipse ,  tuam  nxorem  et  iiberos 
Tractatorus,  interfectums ,  et  me  ingulatums  rex. 
Manenti  vero  hoc  in  loco  omnia  tibi  fieut, 
£t  securitate  frueris,  civitatemque  tuam 
l^on  prins  turbaveris,  quam  haec  bene  posueris^  o  fili. 
59)  in  solom  terrae  patriae?]  his  in  marg.  Ed.  156S.  ad- 
scriptnm  est  nomen:  Athenas.  —  Herc,  Faciam— patriae? 
(vs.  606— 6tl.)]  sic  Ed.  1562.;  Ed.  1558.: 
Here.  Faciam  haec;  recte  enlm  dixisti,  ibo  intra  domos. 
Tandem  vero  reversus  ex  opacis  secessibus 
Plotonis  poellae  Infernalls,  non  uegligam 
Deos  alloqui  primum  domesticos. 
Am.  Venisti  euim  xe  vera  ad  domos  Plutonis,  o  flli? 
Here,  £t  bellnam  ad  superos  tricipitem  dusi. 
Am.  Pngua  superans,  aut  Deae  ex  douo? 
Here.   Proello,  sacerdotum  iufernalium  sacra  feliciter 

adspexi. 
Am.  Nnm  in  domo  est  Eorysthei  belhm? 
Herc.   Hecates   ipsum    lucns,    Hermiouque  habet   op- 

pidum. 
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Here.  Ivit  Athenas ,  gaudens  se  fiigisse  ex  locis 

subterraneis. 
Sed  sequimini  patrem,  o  liberi,  in  domum. 
Melior  ingressus  quara  egressus 
Vobis^^)  est;  verum  fiduciam  sumite, 
625   Et  non  amplius  exhauriantur  flumina  ocu- 

lorum ; 
Tuque,  meauxor,  animum  recipe, 
£t  desine  metuere,  et  dimitte  meas  Testes; 
Pton  enim  sum  alatus ,  neque  fugiam  amicos. 
Ah  non  dimittunt  hi,    sed  suspendunt  se  a 

vestibus^). 
630  Tanto  magis  huc  accessistis  in  ipso  articulo 

pericub'. 
Accipiam  sane  manibus ,  tanquam  scaphulas 
Traham  veluti  navis ;  neque  enim  recuso 
Curare  liberos*     „Omnes  homines  aequales  in 

hoc  sunt. 
„Et  praestantes  homines  amant  liberos, 
6S5  9,£t  contempti;  opibus  differunt: 

Habent  alii,  alii  non;  sed  omnes  amant  suos 

liberos*^). 

[Sirophe  1.] 

Chor.  ^luventus  mihi  gratum 
Onus,  senectus  vero  semper 
Gravipt  scopulis  Aetnae 
640  „Supra  caputiacet^*). 


9» 


M 


itfR.  Neque  ntit  EorysthenS)  te  snpra  terram  rediUae? 
Bere,  Non  novJt^  profectus,  qoae  hic  aguntnr,  nt  8ci-> 

rem  prins. 
Am,  Tenpns  vero  qnomodo  tantom  fnisti  snb  terra? 
Mere,  Theeea  ad  superos  dncensy  moram  trazi  in  Plu' 

tonie,  o  pater. 
Am.  Et  nbi  est?  nnm  ad  terrae  ipatrtae  iVit  solnm? 
M«)  Vobis]  sic  C=  Enrip.  ifAiv)  Editt.  155d.  et  recentt.; 
Ed.  156«.  Nobis. 

60)  ▼estibns.]   sic  Editt.  recent.  (==  Enrip.  ninltoy)^  £d. 
1562.  mendo  typogr.:  restibus.  CEd.  1558.  peplis). 

61)  Herc.  Ivit  ^  Uberos.  {vb,  621^636.)]   sic  E,d.  1562.; 
Ed.  1558.: 

Herc,  Abiit  Athenas ,  ab  inferis  Inbens  ftigiens. 
0ed  eia  seqnimini,  o  fllii,  in  domnm  patrem, 
yyLaetiores  certe  introitns  qnam  exitns 
y,Adsunt  YObis;  sed  fidnciam  snmite, 

*        Et  lachrjmas  ex  oculls  non  amplius  edite. 
Tnque,  o  nzor  mesy  animnm  recipe^ 
Aqne  trepidatione  cessa,  et  dlmittite  meas  ▼estes. 
Non  enim  alatus  snm,  neqne  effdgiam  amicos. 
A,  hi  ▼ero  non  dimittnnt,  sed  Implicantnr  peplls. 
,yTantomaglssicyeniretis  innoTacnlaeiiiro:  novacnlam). 
Traham  accipiens  sane  scaphnlas  manibns, 
Navis  rwo  qnasi  attraham;  etenlm  non  abnno 
Obseqninm  ftiiornm.  „  Omnes  res  hominnm  pares  sunt. 
Amant  liberos.  qnlque  praestantes  snnt  mortallnm, 
Qniqne  obscnrl;  pecnniamm  antem  expetentes  alii 
8nnt,  alU  vero  non ;  ,,  omne  vero  amat  liberos  genns. 

61 0  lacet]  sic  (=  Eurip.  xfirai)  Barn.,  Mnsgr.;  Ed.  1662.  | 
iaees.  t 


»» 
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»> 


»> 


Palpebrag  teaebricoso 

Yelo  tegens. 

NoQ  inihi  neque  A^iatici 

Regni  opes  sint, 
645  ,,Neque  donium  auri  pleaam 
fyAcciperem  pro  iuventute, 

Quae  pulcherrima  in  divitiia, 

Pulcherrima  in  panpertate. 
„Molestam  vero  et  letalem  senectotem 
650  „Odi;  sub  fluctus 

„Abeat«     Utinam  nunquam 
,,  Ad  aedes  hominum  et  civitates 
„Veniret;  sed  in  aere  semper 
„  Fer  r  etur  alis  •*)• 

[Antieirophe  1.] 

655  „  Si  prudentiam  haberent  Dii 
Et  providentiam  erga  homines, 
Haberent  hi  geminam  iuventutera, 
Manifestum  signum 
Virtutis,  quibus 
660  ,,Adesset,  et  mortales  ad 
Splendores  solis  iterum 
Irent  geminas  vias; 
„Sed  ignobiles  simplicem 
„Haberent  vitae  modum. 
665  Atque  ad  hunc  modum ,  et  malos 
£t  bonos  cognoscere 

Aequum  esset ,  sicut  in  nubibus  steliarum 
Numerus  est  nautis. 
Nunc  autem  nulla  est  a  Diis  nota 
670  „Certa  bonorum  et  roalprum. 
„Sed  volutata  quaedam  vita 
„Augetsolum  divitias^). 


99 
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6»)  ,Chor.  InYeatns  —  alis,  (vs.  617—654.)]  sic  Kd.  iMt.i 
Ed.  1A58. : . 

Ckor.  ,9lpsa  inveuta  milii  gratnm 

„Pondns,  sed  senecta  semper 

„6raTius  Aetnae  aoopnlis 

„Capiti  iraminens, 

„0culomm  tenebrioosnm 

^,Amictnm  obtegens. 

„Non  mihi  neque  Asiatici 

,,Regni  divitiae  sint, 

„Non  anri  domns  plenA, 

„Pro  ipsa  inventnte. 

„Onae  puiclierrima  qnidem  in  divitiis» 

„Pn]cherrima  antem  in  panpertate. 

„Sed  triste  letaleqne  seninm 

„0di;  per  flnctns  yero 

„Pereat;  neqne  nnqnam  debet 

^Mortalinm  ad  domos  et  cirftates 

„Bedire,  sed  per  aetiiera  aem^er 

„Alis  feratnr. 
63)    8i  prudentiam  -»  divUlas.    (vs.  655—671.)]   sic  Kd. 
1563.;  Ed.  1666.: 
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[Strophe  S.] 

Non  cessabo  gratias 

Musis  miscere 
675  locundissima  coniunctione. 

Utinam  vivam  in  bonis  studiis, 

Et  semper  sim  in  coronis^). 

Adhuc  vetus  cantator 

Canit  Mnemosynam^). 
680  Adhuc  Herculis 

Egregias  victorias  canam, 

Tum***)  apud  Bacchum  largitorem  vini, 

Tum^*)  apud  chelyos  septem  fides  habentis 

Cantum  et  tibiam  Libycam. 
685  Nondum  deseram 

Musas,  quae  me  adiunxerunt  choro. 

\^Anti9irophe  2.] 

Paeana  Deliades 

Cantant  circa  portas, 

Felicem  filiam  Latonae , 
690  In  gyrum  ducentes  pulchram  choream. 

Paeanas  autem  in  tua  aula 

Sicut  cygnus  senex  cantor 

£x  canis  genis 

Sonabo ;  bonitas  vero 
695  Hymnorum  est, 

Filius  lovis ,  nobilitatem 

Longe  superans, 

Qui  labore  tuo  tranquiilam 

Vitam  fecit  hominibus, 
700  Deletis  terribilibus  beUuis^). 


,,Oaod  si  Dils  esset  prndentift, 

„Et  aapleiitia  apod  homlneey 

„6eiBinain  sane  ioventam  attnliMem, 

,,Manifestam  notam 

„Virtntia,  qiniboe 

,,Adftierity  et  mortales 

,,Ad  splendoree  itemm  aolis 

,,Dnplicee  ntique  ivissem  IfMTo:  iTissent]  cnrsns. 

,,8ed  igpiiobilitas  simpUcem 

„Haberet  yitae  modnm. 

Et  liao  nota  et  improbos 

Cognoscere,  et  bonos^ 

Aeqnnm  esset,  yelnti  in  nnbibns  astrorum 

Nautis  nnmeratio  existit. 

,,Nane  ▼ero  nuUns  index  ex  Diis 

,,Bonis  neqne  malis  certus, 

,,Venim  frande  ntens  qmywiam  vita 
•  „DiYitias  tantnm  comparat 
<4)  coronis]  baec  yox  in  marg.  Ed.  1S69.  explicatur:   con- 

Tiyiis. 
€5)  Mnemosjmam]  hnic  ibid.  adscripta  snnt  verba:  matrem 

Mnsamm. 
tti)  Tnm  *-  Tnm]  sio  Bditt.  reoeul.  (==  Eurip.  n  —  tc^ 

Bd.  1566.  Et  —  Et);  Ed.  16GI.  Tn  —  Tu 
M)  Non  cessabo  —  bellnie»  (▼s.e73— 7<N).)]  sic  Ed.  1569.; 
Kd.  1558.: 


[Lycue,  Amphitryo,  Irie,  LjfSM^, 

Chorue.'] 

Ljfcui*    In  tempore  extra   domum   egredieas 

Amphitryo, 
Tempus  iam  longum  est ,  ex  quo  vestibus 
£t  monumentis  mortuorum  ornatis  corpus. 
Sed  age ,  liberos  et  uxorem  Herculis 
705  lube  extra  has  aedes  apparere, 
Quia  promisistis  vos  ultro  morituros* 
Am.  O  rex,  insectaris  me  miserum, 
Ad  iniuriam  aliam  iniuriam  addis ,  supra  boc, 

quod  meos  mori  oportet; 
Quibus  rebus  conveniebat  te  mediocriter,  etiamsi 

dominus  es ,  studere. 
710  Sed  quando  cogis  nos  mori, 

Necesse  est  boni  consulere ;  facienda  vero,  quae 

tibi  vldentur. 
Ljfc^    Ubinam  est  Megara?   ubi  proles  fiHi 

Alcmenae? 
Am.  Videtur  mihi ,  quantum  foris  stans  possum 

coniicere,  — 
Lyc»  Quid  conlicis  ? 
715  Am.  Supplicem  sedere  ad  sanctas  fossas  laris. 
Lyc.  Frustra  supplicat ,  ut  conservet  vitaro. 
Am.  £t  frustra  vocat  mortuum» 


Non  desistam  gratias 

Musis  coninngens, 

tiuavissimam  coniugationem. 

Utiiiam  vivam  infellci  Musarum  stndio^ 

Semper  vero  in  corouis  sim. 

Adhuc  certe  vetulus  cantor 

Cantat  memoria  dignum. 

Adiiuc  Hercolis 

Victoriam  cantabo, 

Et  apnd  Bromium  vini  largitorem, 

£t  ad  chelys  {proi  chelyos]  septem  sonos  liabentis 

Cantum  et  Lib^-cam  tibiam. 

Nondum  reliquimus 

Mnsas,  quao  me  tripndiare  feceruut. 

Paeana  quidem  Deliades 

Cantant  circa  portas, 

Latonae  felicem  ftlfum, 

In  gyrnm  dncentes  pnlchram  choreank 

Paeanas  etiam  iuxta  tua  atria 

Velnti  cycnns  vetulns  cantor 

Canis  ex  genis 

Cantabo.    „Etenim  iK)nam  materiam 

„  Cantionibos  subministrat 

^lovis  fiUns,  egregia  vero  facta 

Maxime  superavit, 

Laborans  tranqniilam  * 

Fecit  vitam  mortalibns, 

Devastans  timores  beilnamm.. 

07)  I<yc.]  sic  b.  I.  et  in  seqq,  osqne  ad  v.  722.  Editt.  re- 
otBt  aeqne  ao  £d«  Basa.  1S61.;  £d.  ISSS.  X^#.;  %A. 
1M6.  X^«  (cuios  loco  eqoidem  scripsi  l4^c.). 
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h^e.   Ule  non  adest,  neque  venturus  e$t  un- 

quam. 
Am.  Non,  nisi  Deus  aliquis  excitaverit  eum« 

720  Lye.  Vade  ad  eam ,  et  e  domo  ducas. 
Am*  Particeps  essem  caedis ,  si  facerem  haec* 
Lye.  Nos ,  si  quidem  hoc  tibi  est  cordi, 
Qui  sumus  extra  terrores  ,  edueemus 
Liberos  cum  matre.     Huc  sequimini ,  famuli, 

725  Ut  solvamus  moram  huius  ne^otii  libentes* 
Am.  Tu  vero  eas*     Vadis  autem,  si  fatum  est, 

alia  fortassis 
Alteri  curae  erunt.   Expecta  autem ,  cum  male- 

feceris, 
Ut  aliquid  mali  patiaris.     O  senes ,  recte 
Vadit ,  capietur  retium  laqueis 

7S0  Ensiferis,  qui  sperat  se  interfecturum  vicinos 
Pessimus*     Ibo ,  ut  videam  mortuum 
Cadentem ;  affert  enim  voluptates  moriens  vir 
Inimicus,  et  cum  persolvit  poenas  factorum^). 

\^Sirophe  1.] 

Chor.  Mutatio  malorum. 


66)  L9fc,  Itt  tempore  —  Cactoniiii.  (ve.  701  — 7S8.)]  sic  Ed. 
ISeS. ;  Ed.  1658. : 
Lifc.  Opportune  e  domo  Ajnphitryon  egreditur. 
Tempus  enim  iam  longum,  ex  qao  peplis 
Omatie  corpns,  et  mortnomm  oraamentie; 
Sed  age,  fiiioB  et  nxorem  Hercnlis 
Extra  iube  has  apparere  aedee, 
Ea  conditione,  qua  prDmlsistis  ultro  condicti  moH. 
Am.  O  rez,  iobes  me  misere  affectum, 
Iniuriamqne  infers  erga  morituros  meos, 
In  quibtts  convenit  te  moderate  (etsi  Tictor  es)  agere. 
„  Sed  posCquam  necessitatem  addis  nobis  moriendi, 
yjFerenda  aeqne  necessitas;    flAciendum  qnod  tibi  vt- 

detur. 
I4fc.  Ubi  igitnr  Megara?  ubi  Alius  Alcmenae  flliif 
Am.    Video  qnidem    illam,   tanqnam  foris    ezistentem 

conieotari. 
L|fc.  Qnam  rem  opinionis  huius  habes  coniectnramV 
ilffi.  Supplicem  ad  inviolatas  laris  sedere  fossas. 
hyc*  Incassnm  sane  snpplicantem  conservare  Titam. 
ifm.  Etiam  mortuum  invocat  fTustra  maritum. 
Lyc,    Ille  vero   non    adest,    ntinam    etiam    nnnqnam 

veniat. 
Am.    Non,    nisi  forsan    quispiam  Deomm   ezcitaverit 

ipsom. 
t^fc.  Abi  ad  eam,  et  edoc  e  domo. 
Am.  Particeps  essem  caedis,  faciens  hoc. 
Life,  Mos,  quoniam  tibi  hoc  est  cordi, 
Qni  metns  ezpertes  sumus ,  educemus 
Cnm  matre  liberos;  huc  sequimini  fkmnli, 
Ct  otium  soivamus,  lubentes  labomm. 
Am.  Tu  igitnr  eas;  vadis  vero,  sl  tetnm  est:  oaetera 

forsan 
Alteri  cnrae  ernnt.    „Ezpecta  vero  flu^iens  male, 
„  Mali  aiiquid  passurum.    O  senes ,  recte 
Abit,  laqneis  retlum  oapletnr 
Ensiferis,  prozimos  sperans  interfectomm, 
Pessimus  ille;  abeo  vero,  nt  videam  mortnum 
Cadentem.   „Praebet  enlm  volnptates,  cnm  moMtor  vir 
„  Uostis ,  cnmqne  solvlt  ob  perpetrata  poeoaB. 


7S5  Qui  magnus  rex  antea  erat, 

Iterum  flectit 

Vitam  ad  Plutonem. 

O  lustitiam  et  Deorum 

Fatum  refluens. 
740  Am.  Venisti  quam vis  sero,  ubi  morte  poenam 

iues 

Iniuriae ,  quam  fedsti  melioribus  te. 

[Sfro/iAe  2.] 

Chor.  Gaudia  laclirymarum 
Excusationes  dederunt. 
Venerunt  rursus ,  quae  antea 
745  Munquam  animo  spe- 

ravit  se  passurum  dominus  terrae. 
Sed ,  o  senex ,  quid  intr a  domum  fiat, 
Videamus,  si  quis  agat,  ut  ego  cupio. 

\^Strophe  9.] 

Lyc.  O  me.     CAor.  Incipit  hoc 
750  Carmen ,  quod  mihi  ad  audiendum 

Gratum  est  in  aedibus. 

Mors  non  procul ,  ciamat, 

Qamat  gemens  prooemium  caedis  rex. 

Lye.  O  tota  Cadmi  terra ,  dolo  pereo. 
755    CAor.    Quia  perdidisti;   persolvens  autem 

poenas, 

Susline,  poenas  daturus  factorum. 

[^Strophe  4.] 

CAor.  Quis  mortalis ,  Deos  poUuens  iniustitia, 
Stultum  sermonem  contra  beatos  coelites 
Emisit,  quod  Dii  nihil  possint? 
760  Senes ,  non  est  amplius  impius  vir. 
Tacent  atria ,  vertamur  ad  choros. 
Amici  enim ,  quos  volo ,  felices  sunt^). 


00)  Chor.  Matatio  —  felioes  Bont  (ts.  7S4— 769.)]  sic  U 
1563. ;  Ed.  1S58. : 
Chor,  „  Commutatio  est  malomm. 
,,Magntts  autea  rex 
^lterum  deflectet 
„  Vitam  ad  Plutouem. 
„  Uem  iustitiaiD ,  et  Deomm 
,,Retro  fluens  fSatum.  i 

Am.  Venisti  qnamvis  sero ,  ubi  poenam  dabis  mortm 
Inioria  afflciens  praestantiores  te. 
Chor.  „6aadia  laclirymas 
„  £xcasserant. 
Iteram  venit,  qnae  antea 
Nunquam  animo  speravit 
Se  passumm  terrae  rez. 
Sed ,  o  senex ,  etiam  domoram  interiora 
ConsideremHS,  nnm  agat  qnis,  nt  ego  cnpto. 
L^c.  Kliea.    CAor.  Hoc  initiDm  capit 
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iStrophe  1.] 

Chori  et  convivia  corae  sunt  Thebanonim 

Per  sacrum  oppidum. 
765  Mutationes  enim  lachrymarum, 

Mutationes  fortunae 

Pepererunt  cantus. 

Abiit  indytus  rex; 

Sed  antiquior 
770  Regnat  reiecto  portu  Acherontis. 

Venit  spes  praeter  opinionem. 

[^Antistrophe  1.] 

Dii  solent  iniusta 

£t  iusta  audlre : 

Aurum  et  res  secundae 
775  A  sanitate  mentis  depellunt  homines; 

Iniustam  potentiam 

Attrahens  enim ,  tempore  sustinuit 

Iterum  videre, 

Reiicta  lege,  iustitiae  dans  gratiam, 
780  Concussit™)  nigrum  currum  divitiarum^'), 


Carmeii  milil  andita 

Gratnni  in  domibos. 

Mor0  non  procol;  clama, 

Clama  Ingemiscens  prooemlom,  rez,  caedis. 

Lyc.  O  tota  Cadmi  terra,  pereo  dolo. 

Chor.  Etiam  perdidisti;  talionem  vero  persolvens, 

Snstine,  dana  ob  patrata  poenam. 

^Quisnam  Deos  iniqnitate  polloens  mortalia  exiatena, 

„6taltnm  sermonem  contra  coelites  beatos 

jfEioqnntua  est,   qood  utique   nulla  potentia   praediti 

sint  Dii? 
O  aenez,  non  amplius  vivit  impins  yir. 
SUens  I>ro:  Silent]  atria,  ad  choros  Yertamur. 
Amici  enim  felices  snnt,  quos  ego  cnpio. 

70)  A  sanitate  mentis  —  Concossit  etc.]  sic  Ed.  1M9. ; 
Fix.  honc  locom  sic  ▼ertit:  Abripit  a  modesta  mente  ho- 
mines,  Iniastam  potentiam  secom  traliens.  Temporis 
enim  nemo  sustinet  Vicissitudines  respicere ,  Qui  leges 
contemsit,  sed  iniqoitati  qnnm  indolsit,  Fregit  etc. 

71>  Cbori  et  —  divltiarom.  (ys.  763  —  780.)]  sic  £d.  ]fi62.; 
Ed.  lAIM.: 
Certe  choreae,  et  tripudia  corae  sint  Thebanorum 
Sacrom  per  oppldom. 
Commutationes  enim  lachrymarum, 
Commutationes  fortonae 
Effeceront  carmina. 
Abiit  rex  ille  inclytos ; 
Sed  anttqoior 

Victor  est ,  postqoam  portom  reliqoit  Acheronticom. 
Opinionem  praeter  evenit  spes. 
„Dii  ipsi  impios  conctantor  et 
„Pios  aodire. 
„(Sed  aorom  et  felicitas 
„Ad  soperbiam  homines  dndt, 
„Vim  iniquam 

9«Attrahens;)  tandem  enim  dedit 
Vlcissitodinem  (vel,  prlstinom  statnm)  adspicere 
Legem  concedens,  aeqoitati  gratiilcansy 
Fregit  divitlamm  nlgrom  cnrmm. 


[Strophe  2.] 

Ismeno  coronatio, 

£t  urbis  septem  portas  habentis  ornati 

Vici ,  saltate ; 

Et  Dirce  pulchre  fluens, 
785  £t  una  puellae  Asopicae, 

Ite  patris  aqua 

Relicla  celebrantes 

Nymphae  Herculis 

Yictoriosum  certamen.     O 
790  Pythii  nemorosa  rupes, 

£t  domus  Musarum  Heliconidarum, 

Venite  laeto  ''*)  cantu 

In  meam  urbem ,  et  meos  muros, 

Ubi  spartorum  genus  ^)  apparuit 
795  Agmen  armatorum ,  quod  terram 

Liberorum  liberis  permutat, 

Sacrum  lumen  Thebis^^). 

[Antietrophe  2.] 

O  lectorum  duo  cognata 

Cubilin ,  mortalis  scilicet  Amphitryonis 
800  £t  lovis ,'  qui  venit  ad  cubile 

Nymphae  Perseidis  ,  et  credibilis 

Mihi  iam  vetus 

Concubitus  tuus,  o  lupiter, 

Praeter  spem  apparuit. 
805  Tempus  vero  ostendit  splendidam 

Victoriam  Herculis, 

Qui  ex  penetralibus  terrae  rediit, 

Relicta  domo  infernali  Plutonis. 

Melior  dominus  mihi  factus  es, 


78)  laeto]  Ed.  IMf.  mendo  typogr.:  laeco. 

73)  spartorom  genos]   his  In  marg.  Ed.  ld€8.  adiecta  est 
annotatio:  qol  ex  dentibos  a  Cadmo  satis  orti  sant. 

74)  Ismeno  —  Thebis.  (vs.  781—797.)]  sic  Ed.  1561;  Ed. 
1558.: 

Ismeno  est  gestatio  coronamm, 

Poiitaeqoe  septem  portas  liabentis  clTltatis 

Saltate  plateae; 

Dirceqoe  polclire  fioens, 

Unaqoe  Asopicae  poellae 

Patris  aqoam  Ite, 

Belinqoentes  concentrlces 

Njmphae  Hercoiis 

Victoriosom  certamen;  o 

Apollinis  arborifera  ropes 

Mosaromqoe  Heliconidarom  domns, 

Venite  laeto  canto 

Ad  meam  nrbem,  meaqoe  moenia, 

fipartornm  abi  genos  apparoit, 

Armatorom  virorom  agmen,  qood  terram 

Posterls  incolit  per  Tices, 

Tbebis  sacrnm  lomen. 
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810  Gratos  cx  genere  regio"*), 
Quae  nunc  ostendlt  videre 
Ad  certaminum  ensiferorum 
Mutationem  ad  iustitiam^^), 
Diis  adhuc  placent. 

815  Hem^«)! 

An  in  idem  certamen  timoris  venimus, 

Senes?  quale  visum  video  si^ra  domum? 

Fugiendo 

Segnem  attoUe  pedem ,  e  medlo  abi. 

820  O  rex  ApoUo, 
Depelle  a  me  mala^. 
/m.  Confidite  videntes  filiam  hanc  Noctis, 
Lyssam ,  o  senes ,  et  me  Deorum  ministram, 
Iridem ;  non  enim  adsumus ,  ut  noceamus  civi- 

tati; 

825  Sed  militaraus  adversus  corpora  unius  viri, 
Quem  lovis  et  Alcmenae  fillum  esse  dicunt* 
ISam  priusquam  absolveret  dura  certamina, 
Mecessitas  ipsum  servavit,  neque  permisit  pater 
lupiter  ei  malefacere,   neque  me,    neque  lu- 

nonem. 

8S0  Sed  postquam  confecit  labores  Eurysthei, 
luno  vult  ei  novum  sanguinem  addere 
Interficienti  liberos ,  et  ego  assentior. 


74*)  Gratas  ex  g.  r, 
progenie  regum  (= 
recent/A  Jvgyfyt*' 

75)  ad  iofltitiam]  sic 
tatem    (utrumqoe 
Editt.  recent.    ti 


1  0lc  Ed.  1662.;  Bd.  1M8.  Gratiis  ez 

=£d.  Basil.  "Hdiis  fivu  ffyoxToiK.) ;  Editt. 

^j^axToiy  .^Fix. :  Quam  degeneres  reges. 

Ed.  1562.;  Ed.  1558.  tfecandom  aequi- 
a=  Ed.  BaaU.  1551.  kk  to  (fi^afov); 
To  ditaioy  —   ai   iustitia  CDiis  adJiac 


placet). 

76)  Hem!]  Barn.  et  Musgr.  li.  1.  adnotant:    Apparent  Iris 
et  Furia. 

77)  O  lectornm  — ^  mala.  (vs.  798—821.)]    sic  Ed.  1562.; 
£d.  1558. : 

O  lectorum  duo  cognata 

Cubilia,  mortalisque 

Et  lovis ,  qui  venit  ad  cubilla 

Njmphae  Perseidos ,  ec  lldele 

Mihl  iam  antiquum 

Coniogium,  o  lupiter,  tuum 

Citra  spem  apparavit. 

Claram  enim  ostendit  tempns 

Uerculis  victoriam, 

Qni  terrae  evasit  ex  penetralibos, 

Plutonis  domum  relinquens  infernalem. 

Melior  mihi  tyrannns  es, 

Gratus  ex  progenie  regum, 

Qnae  nunc  adspicere  iicet 

Armatornm  proeliorum  ad 

Certamen  secundum  aequitatem 

Diis  adliuc  placent 

Ebem. 

Num  in  idem  perioulum  venimus  metus, 

O  senes  ?  quale  visum  supra  domum  video  ? 

Per  Aigam 

Segnem  tolle  pedem,  e  medio  curre. 

O  rex  ApoIIo, 

Depulsor  llas  mihl  malomm. 


Sed  age  inexorabilb »  correpto  eius  corde, 
Virgo  obscurae  Noctis  sine  nupiiis  nata  filia, 

8S5    Insaniam  in  virum  hunc,  et  interfectricem 

filiorum 
Mentis  perturbationem ,  et  pedum  saltationem 
Irapelle,  commove,  et  homicidii  laxa  rudentem, 
Ut,  occisa  propter  iter  infemale 
Corona  pulchrorum  liberorum  sua  manu, 

840  Noscat,  qualis  ei  sit  ira  lunonis, 
£t  discat  meam.     Certe  Dii  nihil  essent, 
Res  vero  mortalium  magnae,  si  is  non  daret 

poenam'*), 
Ly9$a.  £x  generoso  patre  et  matre 
Nata  sum,  a  sanguine  Noctis  et  Coeli; 

845  £t  eum  habeo  honorem,  ut  non  sim  grata 

amicis; 
Neque  laetor  vadens  ad  homines  araicos. 
Sed  admonere,  priusquamerrantemvideatis^), 
lunonem  teque  volo ,  si  obtemperaveritis  meis 

verbb. 
Vir  hic  non  obscurus  neque  in  terra, 

850  Meque  inter  Deos,    ad  cuius  domum  me 

mittb* 
Regionem  vero  inaccessam  et  feruxn  mare 
Pacans ,  solus  restituit  Deorum 
HonoreSy  qui  ab  impiis  viris  aboliti  erant. 
Neque  tibi  suadeo ,  ut  gravia  mala  velis. 

855  IrU.  Me  tu  admoneas,  lunonis  mala^^)  con- 

silia 
In  optimum  vestigium  collocans  pro  malo. 


78)  Iri9,  CoBfidlte  —  poenam*  (va.  ttf— S4S.)]  aie  U 
1662.;  Ed.  1658.: 

Iri$.  Confidite,  Noctis  hanc  cernentes  filiam 
Lyssam,  o  senes,  neque  Deorum  ministram 
Iridem;  civitati  enim  nullum  adsumus  damoiim, 
Unius,  sed  contra  viri  corpora  militamns, 
Qnem  dicant  esse  lovfs  et  Alcmenae. 
Antequam  enfm  certamina  perfecisset  dwttt 
Mecessitas  ipsum  conservavit,  ueque  sinebat  pater 
Inpiter  el  nocere ,  neque  me ,  neque  lunonem  unquaa. 
Postquam  vero  labores  eonfecit  Eurysthei, 
luuo  adiunfj^ere  novum  sanguinem  ei  vult. 
Filios  interficienti ,  volo  quoque  ego. 
Sed  eia  inezorabilis  occupans  cor, 
Noctis  uigrae  innupta  o  virgo, 
Furoresque  in  virum  hunc  et  iuterfectrices  flUomm 
Mentis  perturbationes ,  et  pedum  saltus 
Impelle ,  oommoveto ,  ietalem  emitte  funem. 
Ut,  cum  interfecerit  per  Plutonicam  viam 
Pulchrorum  filiomm  coronam  propria  mana, 
Coicnoscat  quidem  iilam  lunonis,  quaJis  sit  ei  ira; 
Discat  vero  meam.    Aut  Dii  qaidem  sint  nihili, 
Mortalia  autem  sint  magna ,  non  dante  poenam. 

79)  videatis]  sic  £d.  1562.;  £d.  1558.  vldeas;  £ditt.  re- 
cent.:  te  videam. 

79«)  malaj  sic  Editt.  155a,  1662.  C=  £ditt.  BasiL  1651.  et 
Musgr.  naxtt) ;  Barn.  *ald  —  boua ;  Fiz.  xcr/«a  —  et  mcs 
(sio  etiam  Musgr.  in  Interpret). 
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ConiutlxIovis  non  niisit  jte  hac,  ut  mo- 
■  •"'".    derate  agas* 
Iris.^)  Soleiii  testorme  facere,  qnae  non  cu- 

pio  facere. 
Ly#.^)  Simelunoni  tibique  inservirenecesse  est, 
860  Celeriler  et  cum  Jmpetu  sequi  tanquaTn  ca- 

nem  venatorem, 
Vado;:  neliue  pontus  adeo  celeriter  fluctibus 

;    ingembcens , 
Neqile;^eri5a&.m^tus  et  stimulus  fulrainis  impe- 

/^  '     tusspirans, 

Sicutego  curramin  pectus  Herculis , 
Et  riitaipam  domum ,  et  impetum  faciam  in  fa- 
\  •        miliam, 
865  Interficieps  primum  liberos;   qui  vero  occi- 

;?V.    i^V' :^   -  "^^^»  nesciet  ...  •,;   .   *    • 
^l  ie  ^  4^1  (DjSL-gi^^uit ,  occidere  ^J^iriusquam 

.  :  jtWratas  fuerit  a  mea"rabie^*). 

Ecqe  quat]t:,c^pttt  a  foribus  et  repagmfe  i 

Et  ta cite  movet  traces  oculos. . 

Respirando  adteiq  non  moderate  agit,  ut  tau- 

.:        rus  ad  impetum     * 

87^^  liiy:ri;at>tfsv^^m\ig^   vero  invocans^Deos  Tartari. 

•;^.Ego  ie.^QjB^vdagis  incitabo,  et  terrore  inflabo. 

Vade  ad  Olympum,    o  Iri,    toUens  generosos 

pedes. 

Ego  iQgredii^tt.mv]sibilis  in  domum  Herculis^^), 


.*v 


80)  £4^«.  (vs.  8570  ~  Mris  (v».  858.)  —  Llf$.  (v«.  859.)3 
liae  persoine  his  vss.  in  Editt.  1558. ,  1562.  secundum  £d. 
Ilasil.  155^1.  suiit  praefixae;  in  Ed.  Barn.  vss.  855— 857. 
siint  iridHF,  vs^.:  858— 873.  Lyasae-y  iii  Kditt.  Mui^r., 
Fiz.  vss.^.857^  «.nnt  iri</»^\  vss.  636. 858— 873.  I^fssae. 

8D*)  a  mea  raMe3'jdc  Editt.  recent.;  £d.  1558.  mea  rabie 
C=  Enrip.  i/Aog  lycctxsi)}  Ed.  1562.  male:  a  me  a  rabie. 

81)  Uissa.  £x  g«n4cos6'  ^  Herculis.  (vs.  843  —  873.)]  sic 
\fid.  1562.;  £d.  155a: 

Lysia,  fix  gencroso  quidem  patre,  et  ex  matre 
Nata  sum ,  dToctis  Coelique  a  sanguiue. 
.  .'.   pfficiaqae  iia:beo;.Iiaec',  non  invidere  amicis. 
Neque  gaudeo  yadens  ad  homines  amicos. 
Admonere  vero,   priusquam  peccantem  videas , 
lunon^em  teque^voloi.  si  obtemperaretis  meis  verbis. 
yir  hic  UQO  oliscWus,  neque  iu  terra, 
Neque  apu4  Pebs^.iu  cuius  me  mittis  domns. 
Inaccessas  verp  regiones  et  mare  ferum 
Cum  purgavit,^Deorum  excitavit  solus 
Honores,   qui  ceciderant  impiis  a  viris. 
.      Teque  non  adiiortor,  maia  ut  velis  iugeutia. 

.ir««.  ,,Ne  tu  admoneas;  etiam  luuonis  maia  consilia, 
.^ln  optlmum  abeunt  vesttgium,  potius  quam  In  malum. 
Lj^i.  .Xoamoflerate  facere  misit  Jiuc  te  lovis  uxor. 
Iris.  {Solcm  testamur,   facieus  quae  facere  nolo. 
l4fs,   &»i  trcra.  eam ,   me  luuouiquc  iuservire  tibique  ne- 

cesse  est , 
Celeriter,  ciiinque  impetu  sequi  vetuti  venatorem  canem, 
Ab  eo  [prd':  Abeo]  quidem,    ueque  portus  sic  fiuctibus 

iugemisceus  impetuose, 
^Neque  terrae  motus,  fulmiuisque  vis  doJores  spirans, 
„Ouaitter  ego  celeriter  ferar  in  pectns  Uercolis. 

MJSI.ANTU.  Opkh.  Vol.  XVIil. 


!Kieii 
875  Genie,  detoiide  tioum  florem, 

O  civitas  r~  filius [lo vis . 

Infelix  \  o  Graelia ,  :qiiae  benefactorem 

Amittidy  perde^Lyslsae  insania 

Incitatum-in.ipsb  sonante  furiis. 
880  Ivit  luctupsa  ista  in  curru ; 

Currui  autem  stimulos  dat  tanquam  ad  perni- 

ciem 

Noctisfilia  centum  capitibus 

Lyssa  .s^erpentum  vociferatione  fulgens. 

,,  Cito  fi^^s  cdmmuta vit  felicem. 
88d  Celeriter  vero  exspirastis  a  patre  caesi ,   o  li- 

beri. 

'.O  me  infelicem!  o  lupiter,  tuum  genus  statim 

sine  liberis  erit. 
/'Lyssa  te  crudelis,  etultrices 

Yindictae  ad  mala  transferent.     O  domus , 

Inchoatur  chorea  sine  tympanis, 
890  Non  grata  thyrso  Bacchico ,  o  domus , 

Ad  necem ,  non  Bacchicum 

Propter  damnum  ad  fluxum  damni^'^). 

Fugiendo ,  o  liberi ,  proripite  vos. 

Hostile  illud 
895  Canticum  sonat. 

Venatur  persecutionem  liberorum. 

Non  sine  a£Fectu  in  aedibus 

Lyssa  insaniet*'). 


Et  permmpam  atria,  et  domos  diniam, 

Filios  interflciens  primo;  qui  vero  interfecerit ,  nesciet 

Filios  snos  Interficere,  donec  mea  rabie  destitutas  sit. 

Ecce  fit,  et  iam  concutiet  caput  ab  initio, 

Et  perversos  distorquet  paulatim  truees  ocolos, 

Anhelitom  vero  non  recte  trahet,    veloti  taurus  ad  in- 

cnrsum 
Yehemens:   imo  raugit,  fiirlas  invocans  jnfernales. 
Mox  te  ego  magis  exagitabo,  et  inflabo  metu. 
Redi  ad  Olympum  sustoliens,  olris,  generosum  pedem. 
In  dofflum  vero  nos  invisibiles  subibimos  Herculis. 

81*)  damni]  sic  Ed.  1569.;  Ed.  1558.  proterviae  (otrnmque 
=  Ed.  Basil.  1551.  kta^)\  Editt.  receut.  Aoi/Sa;  —  II aru., 
Mu^gr. :  libationem. 

8S)  Chor.  Ehen  —  iusauiet.  (vs.  874—896.)]  sic  Sd.  1562.; 
£d.  1558.: 
Chor.  Ehen. 

Luge,  abradeque  tnom  florem, 
Civitas,  lovis  filius 

Infelix  est,  o  Graecia,  quae  benefactorem 
Amittis,  perdis  insanie  Ljssae 
Agitatum  interiore. 
Abiit  in  curribus  illa  luctuosa^ 
Curribus  vero  dat  stimulum,  ut  noceat, 
Noctifl  monstniffl,  centum  capitihns, 
Serpentnra  sibilatiouibus  Ljssa,   horrenda  adspectn, 
„Cito  feiicem  commntavit  Deus. 
Cito  vero  a  patre,  filii,  moricmini, 
Heu  mihi  ob  infelicem;    o  lopiter,    tuum  genns  absquc 

iiberis  mox. 
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Heii  mala, 
900  Heu,  heu, 

Quam  lugeo  senem 

Patrem ,  et  liberorum  mitricem. 

Frustra  liberos  peperit. 

Ecce ,   ecce , 
905  Turbo  concutit  domum ,  concidit  tectum. 

Hei»,  heu,  quidagis,  oiililovis? 

Perturbationem  tartaream  in  domum , 

Ut  olim  Pallas  adversus  Enceladum , 

In  domum  mittis. 
910  O  senio^)  alba  corpora,  quo  clamore  me 

vocas  ? 

Non  efFuglenda  mala  ea,   quae  in  domo;   uon 

ducam  alium  vatem. 

Mortui  simt  liberi : 

Heu  heu!  lugete,  quia  higenda  sunt, 

Hostiles  neces, 
915  Hostiles  parentum  manus. 

Nemo  posset  maiora  dicere,  quam  passi  sumus. 

Quomodo  liberis  lamentabilein  noxam^), 

Noxam  patris  ostendis^? 

Dic,  quomodo  venerunt**)  diviuitus 
920  Ad  domum  haec  mala  ? 

Et  miseros  casus  puerorum*'). 


LyMa  vero  te  cnidelie,  indeawea 

Yindictae  maliB  perseqaentor ,  o  tecta. 

Incipitnr  tripndium  abeqoe  tympanis. 

Non  Bromio  gratas  per  thyrsum,  o  domi,    ^ 

Ad  caedes,  non  Dionysiacae 

Botrorom  ad  Inxne  [pro:  flnzus]  proterviae 

Cnrsn  fllii  onrritii. 

Hoetilis  haec,  hoatilis 

Cantio  incinitnr, 

Yenatorqne  itiomm  peraeqautionem. 

Nnnqnam  irrita  intns 

Rabies  baccliabitar.  « 

83)  aenio]  »lc  Edltt.  recent.  (=  Enrlp.  yig^;  Ed.  IS58.  se- 
nectnte);  Kd.  IM2,  cormpte:  sentio. 

84)  O  senio  —  noxam ,]  hi  8  vss.  et  4  seqq.  aeque  ac  prae- 
cedentes  vss.  874  —  909.  in  Editt.  15S8.,  1502.  secundum 
Ed.  Basil.  1651.  Chori  suntj  In  Ed.  Barn.  vs.  910.  pars 
prior  „0  senio  alba  corp.'*  Nuntii^  altera  „qno  clam.  me 
voc."  Chori  est,  vss.  911— 91«.  Nuniii  sunt,  vs.  918. 
verba  priora  ,^Hen  beal*',  CAori,  verba  seqq.  „]ugete 
etc.''  et  vss.  914— 916.  Nuntii,  vss.  917  — 921.  Chori 
snnt. :  In  Editt.  Musftr.  et  Fix.  vss.  910.  et  917— 9S1.  ea- 
dem  ratione,  vss.  911— 916.  aatem  aliter  sont  dispertiti. 

85]  ostendis?]  Sic  scripsi  (=  Eurip.  dfdipaiyug;  £d.  1558. 
enarrare  vis  f  Barn. :  indica»?  Pix. :  enarras?);  Ed.  156S. 

ostendit  ? 

86)  venerant]  sic  Editt.  1558.,  1562.;  Barn. ,  Mnsgr.:  ve- 
nerint. 

87)  Hen  mala  —  paerorum,  (vs.  899  -  921.)]  sic  Ed.  156?.; 
Ed.  1558.: 

Hei  malorum. 
Hei  iterom  atque  iterum, 
Benem  ut  lugeo 
Patrem  et  matrem, 


[NuntiuM,  Choru$,  AmpkUrj^o,  Hereuhi,] 

Nun.  Ante  arcam  lovis  erant  sacra 
Purificantia  domus,  postquam  interfectum  hu- 

ius  terrae  regem 
Eiicit^  ex  his  aedibus  Hercules. 
925   Stabat  autem  chorus  pulchre   ornatus  ve- 

stibus, 
£t  pater  et  Megara ;  calathus  vero  circa 
Aram  ferebatur,    vocem  autem   sacram  habe- 

bamus. 
Cumque  vellet  torrem  manu  dextra  ferre 
Filius  Alcmenae ,  ut  intingeret  in  aquam , 
9S0  Constltlt  tacltus;  et  cum  cunctaretur  prius, 
Pueri  Intuebantur  eum.     Dle  vero  non  amplius 

idem  erat ; 
Sed  corruptus  conversione  oculorum , 
Et  emissis.in  oculls  cruentis.flammulis, 
Destlllabat  spumam  hirsutis  genis. 
935  Dixlt  autem  cum  risu  furloso : . 

Pater,    quid  sacrifico ,    priusquatn  interficiam 

Eurystheum  ? 
Ignem  iustralem  et  duplicem  laborem  habeo , 
Cum  liceat  mihi  una  manu  ista  facere? 
Quando  vero  huc  feram  caput  Eurysthei, 
940  Propter  praesentes  mortuos  purificabo  ma- 

nus* 
Effundite  fontes,  et  abiicite  canistra  e  manibus. 
Quis  mihi  dat  arcijm?  quis  arma  manus? 
Ad  Mycenas  vado ;  oportet  capere 
Vectes  et  ligones ,  ut  sedem  Cydopicam 
945  Regula  punicea  et  commissuris  compactam 
Ferro  inflexo  evertam  urbem. 
Postea  abiens ,  cum  non  haberet  currum ,  ha- 

bere  se 


Fmstra  ftlii  generantur. 

£n,   ecce, 

Tnrbo  concntit  domnm,  corniit  tectum. 

Ki,  ei,  quid  facis,  o  ftU  lovis? 

Atrio  perturbationem  immanem, 

Ut  contra  Enceladnm  olim  Pallas, 

In  dom09  mittis. 

O  alba  senectute  corpora,  revocaa  me  qua  voce? 

Perdita  ea,  qnae  intus;  omen  non  aiind  dncam, 

Mortni  snnt  filii. 

Ae,  ae,' lugete,   qnoniam  Ingenda  snnt, 

flostiles  caedes, 

Uostiles  Tero  parentum  manus. 

Nemo  dicere  qneat  magis,  qnam  passi  sumus. 

Quomodo  filiis  lamentandam  nozam , 

Nozam  a  patre  enarrare  vis? 

Dic,  quomodo  Fenerunt  a  Dtis 

Ad  atria  mala  haec, 

Miserosqiie  pueromm  casnsf 

88)  Eiictt]  sic  Ed.  15S2.;   Ed.  1658.  Kiecerat,  Editt.  recent: 
Eiecit  C=  Eurip.  !ff{//JaZt). 
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Dicebat ,  et  ascendlt  in  suraniitateni  cnrMs , 
£t  regebaty    manu  tanquam  stimulo   yerbe- 

rans  "^. 
950  Mixtus  autem  erat  risus  famulis ,    et  aimul 

metus. 
£t  aliquis  hoc  dicebat  in  alium  intuens : 
Ludit  nobiscum  dominus,  an  furit? 
Ille  autem  serpebat  sursum  et  deorsum  in  domo; 
Veniens   vero  in  mediam  habitationem  viro- 

ruih ,  in  civitatem  Nisi 
955  Venire  se  dicebat,  in^essus  in  domum. 
Recumbens  autem  in  solo ,  tanqpam  ut  ibi  pa- 

rarct 
£pulas ;  sed  brevi  tempore  vadens  per  habita- 

tionem , 
Dicebat  se  accedere  ad  rupes  nemorosi  Isthmi ; 
.  £t  ibi  posito  nudo  corpore  a  chlamyde , 
960  Cum  nemine  certabat,  et  renuntiabatur 
Ipse  a  se  egregius  Tictor ,  nemiae 
Audiente  ioquens;    multa  vero  £urystheo  mi* 

nans, 
£rat  Mycenis  sermone ;  pater  autem  ipsum 
Attingens  valida  manu ,  sic  alloquutus  est : 
965  Ot  fiii,  quid  pateris?  quis  est  modus  novitatis 
Huius?    num  quid  dementavit  te  caedes  mor- 

tuorum , 
Quos  modo  interfeci&ti  ?    ille  vero  pro  £ury- 

stheo  existim«'«ns  < 


80)  ffun,  Ante  —  vcrbcraiis.  (v«.  «t— 949.)!  ^^  W-  •«»•  5 
Kd.  ISoH. : 
JSxin,  Sacrae  qtiidem  erant  ante  ara«'  iovis 
Liastrationea  domoraai ,  terrae  rege  post^aam  lotertecto 
Kiecerat  ex  bts  aedibas  Hercales. 
Chonis  Tero  pulchf e  iustftatas  erat  ex  peplis , 
Paterqae  Megaraqae,  circam  iam  eanistrum 
Ferebatur  aram;  vocem  vero  sanctam  habebamas. 
Erltt  vero  torrem  mana  dextra  iaturns, 
In  sacram  aquam  u^  iutingeret  Atomenae  llllas. 
Constitit  Cam  siientio ,  et  moram  trahente  ante 
Fllii  intendebant  oculos;    flle  vero   non  amplius  idem 

erat , 
06il  reTolationibas  ocalia  perTersua, 
Fibrasqtto  in  ocalia  craentas  eaiicftns, 
8panam  deatiliabat  ▼illosae  genae. 
Dixit  vero  simal  oara  risa  attonito: 
O  pater,  qaid  in  animo,  antequam  interficiam  Burjsthea, 
Ijastralem  ignem  et  lai)ores  duplices  habeo, 
Cum  liceat  niihi  mauu  rite  facere  istaY 
Cum  vero  afTero  huc  caput  Eurysthei, 
Supra  praesentes  mortuos  expiabo  manas. 
Kffundite  fontes,  proiicite  ex  manibns  canistra. 
Qais  mibi  dat  arcas?    quis  arma  manus?     . 
Mycenas  eo;  capere  eonvenit 
Vectes,   ligonesque,  nt  Cyclopnm  fundamenta 
Bubra  regula  et  opibus  fabricata 
totto  ferro  oommniii  opera  diruamus  oivitatem. 
Exinde  procedens,   cnrrus  non  habens,  habere 
Dfc«bat,  vehiottiisque  fingressua  est  sedem. 
Kt  verberahAt,  tanqnan  alimulo«  sed  verberana  manu. 


iPatrem  formidantem,  supplicem,  manum  attin- 

gere ,  , 

Repellit;  apparat  autem  pulchram  pharetram 

970  £t  arcum  suis  liberi^ ,  Eurysthei  iiberos 
Interfieere  se  putans.     IIU  metu  consternati 
Ruebantaliuaalio,  Mb  vestes  alius 
Miserae  matris,  aliiis  sub  umbram  column^ie, 
Alius  ad  ariim  sicut  avis  trepide  fugit. 

976  Mater  autem  damat :  Ogenitor,  quid  agis? 

liberos 
Occidis?  clamat  senex  et  turba  ministrorum. 
Ipse  vero  iasequens  puerum  circa  columnam 
Adversus  pedem  pueri  stans,  dirum  teinm 
Mittit  in  hepar ;  supinus  autem  lapideas 

980  Columnas  irrigavit  exspirans  vitam  ^). 
Ille  iubiiavit  et  gloriatus  est  haec: 
Unus  hic  puer  pullus  Eurysthei  mortuus 
Poenam  persolvens  paternae  inimiciliae  iacet« 
Arcum  vero  alteri  intendit,  qui  ad  altaris 

985  Crepidinera  confogerat,  tanquam  latiturum 

se  spefans. 
Praevenit  autem  miser  ad  genua  patris  acce- 

dens, 
£t  manu  ad  mentum  ac  collum  extenaa , 
Ocharissime,  inquit)  pater,  ne  me  occid;4s«. 


90)  Miztus  —  vitam.  Cvs.MCWO.)]   alo  E4.  1601,;    Ed 
1668.: 

Dapliciter  vero  faniulis  erat  risus,  metusque  simul. 

Et  qnispiam  hoo  dicebat,  alias  ad  alium  respiciens:- 

locator  nobiscnm  domlnns,  aat  Airitf 

llle  vero  ibat  aarsam  et  deorsum  per  tecta ; 

Mediam  vero  in  anlam  deveniens,  ad  Niai  civitatem 

Yenisse  se  dicebat,  iutra  domus  cum  ivtsset. 

Recumbens  vero  ad  pavimeatum ,   ut  illic  praeparet 

Prandinm,  digressua  vero  brevi  terapore  a  statione, 

Isthmi  nemorosae  dicebat  venire  ad  arva. 

Bt  ibi  nndnm  corpns  ponena  a  flbulis, 

Coutra  neminem  certabat,   et  promulgabatur  *" 

Ipae  a  ae  ipso  victor  nnllioa, 

Famam  pronnntians,  graviter  antem  Earjratbeo  fremens, 

Erat  Mycenis  aermone,  pater  vero  ipsam 

Taugcns  forti  mana,  alloqantoa  est  hiace: 

O  fili,  quid  est  tibi?  qni  m^dus  alienatiOHia 

Huiuaf  nimirnm  caedea  te  dementavtt  ftinenHU, 

Quos  modo  interfecisti  f    llle  vero  £or j^rth€«  piKaits 

Patrem,  pro  aliia  trepidantem  aapplieem  mairoa  thugcre, 

Hemovet;  pharelram  vero  omntam  apparat, 

Kt  sagittis  petit  suoa  ilios ,  Eurjstbei 

ExiaCimans  interficere.    Hi  vero  tropidaiilea  aetii 

Huebani  alins  alio,    in  vestea  unna  quiden» 

Matris  mlserae,  aliua  sob  columtiae  umtiram, 

Alius  antem  aub  aram  velut  avis  trepidiavit. 

CUmat  vero  maler:  O  genitor,  qnid  agis?  Hheros 

Interfioiaf   clamat  antem  etiam  senex,   famnloruuique 

tarba. 
Hic  vero  evolvens  filinm  coiamiiae  in  orbe, 
Sagittam  diram  peile  adverso  constitutns 
Mittit  ad  hepari  snpinmi  vero  lapidemi 
Columnaa  i^igavit,  ezspirana  vilam. 

70  • 
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Tuus  sum,  tuusfilius;  non  perdis^^)  Eurysthei 

filium. 

990  llle  vero  vertens  truces  oculos  Gorgonis , 
Ut  paer  stetit  intra  iactum  tristis  sagittae , 
Fabri  instar  ferrarii  supra  caput  elevans 
Lignum ,  dimisit  in  flavum  caput  pueri. 
Fregit  autem  ossa.     Cum  vero  secundum  inter- 

fecisset , 

995  Vadit  tanquam  tertiam  victimam  mactaturus 

supra  duos. 
Sed  antevertit  eum  intra  doraum  misera 
Eripiens  mater ,  et  claudit  portas. 
llie  vero,  quasi  ad  muros  Cyclopicos  esset, 
Fodit,  vectibiis  movetfores,  et  excusso  limine 

1000  Uxorem  et  filium  uno  telo  prostravit* 
Inde  ptoperat  ad  necem  senis. 
Sed  venit  imago ,  et  apparebat  esse 
Pailas  vibrans  hastam  cum  casside ,  ad  cor 
Ea  iecit  saxum^)  in  pectus  Herculis, 

1005  Quod  prohibuit  ipsum  a  furiosa  caede,  et 

somnum 
Immisit;  cadit  autem  in  solum  ad  columnam 
Concutiens  tergum ,  quae  ruina  tecti 
Disrupti  iacebat  super  crepidinem , 
,  Cum  sene  vincula  constringens  laqueo. 

1010  Nos  autemarcentes pedes  eius  a  fuga , 
Alligaviinus  cohimnae,  ne  desistens  a  somno, 
Addat  aliquid  ad  facta. 
Somnum  vero  dormit  miser  non  bonum  , 
Occisis  liberis  et  uxore.     £go  quidem 

1015  Haud  scio,  quisnam  mortalium  miserior^). 


91)  perdis]  sic  Editt.  1656.,  1662.;  Editt.  recent.  C=Enrip. 
oXetg)  perdea. 

92)  saxnm]  haic  yoci  in  marg.  Ed.  t6€2,  adscripta  est  ez- 
plicatio:  Lapis  ca}<pgoyi<rjiQ,  Vide  Paus.  Boeot.  [Pausan. 
lib.IX.  CBoeot.)  c.  11.] 

93)  llleinbilavit  — miserior.  Cvs.  961  — 1015. )J  sic  Ed.  1569.; 
£d.  1568.: 

Hio  vero  iubilavit,  et  iactavit  baec: 

Unus  quidem  pollus  hic  mortuus  Eurysthei, 

Inimicitiam  paternam  Juens  cecidit  mihi. 

Alteri  quoque  intentavit  arcum ,  qui  ad  altaris 

Occnltavit  se  fundamenta,  sic  latere  putans. 

Praevenit  vero  miser  ad  genua  cadens  patris, 

£t  ad  coilum  manura  et  cervicem  tendens : 

O  charissime  Cdamat),  ne  me  interllcias,  pater, 

Tuns  snm,  tuus  mius,  uon  Eurysthei  perdis. 

Is  vero  immanem  visum  €k>rgOBis  vertens, 

Ut  intra  constitit  puer ,  tristem  iaculationem 

Instar  fabri  ferrarii  snpra  caput  ferieus , 

Lignnm  demisit  filii  in  flavum  oaput, 

Conflregit  vero  ossa.  Secundum  vero  cum  interfecisset, 

Pergit  tertiam   victimam  tanquam  iugulando  additurus 

daobus. 
At  praevenit  eum  misera  intro 
Mater  eripiens ,  et  olaudit  portas. 
Hic  vero  tanquam  in  ipais  iam  Cyclopels  ezistens , 


CAor.  Caedes  erat,  quam  habuit  lerra  Argolica, 

Tunc  celeberrima  et  optima 

Graeciae ,  filiarum  Danai. 

Superavit  eam  et  praecurrit 
1020  £ius  temporis  mala  roisero 

Insigni  fiiio  Prognes  habentis^)  unicum  filium« 

Possem  dicere  caedem  dicatam  Musis^). 

Tu  vero  tres  fiiios,  quos  genuisti,  o  lo vis  fili  ^, 

Rabioso  fato  occidisti. 
1025  Quo  gemitu  aut  luctu , 

Aut  humana  voce, 

Aut  Plutonis  choro  clamabo? 

Heu  heu , 

Videte,  fores  utrinque 
1030  Altarum  aedium  inclinantur. 

Heu  me« 

Videte  miseros  istos  liberos  ante  patrem 

Miserum  iacentes , 

Qui  dormit  gravem  somnum  post  caedem. 
1035  Circum  vero  vincula  et  multipiicia  nodorum 

Retinacula  circa  corpus  Herculis 

Haec  suspensa  lapideis 

A  coluninis  domus^* 

Hic  vero  veluti  avis  gemens  implumem 
1040  Dolorem  liberorum ,  senex  tardp  pede 

Observans  acerbam  solutionem,  adest^). 

Fodit,  vectibns  agitat  fores;  et  oum  eiedsset  foras, 

Uzorem  et  puernm  uno  prostravit  ictu. 

Et  inde  ad  senis  equitat  caedem. 

8ed  adfuit  imago,  ut  videre  licebat, 

Pallas  vibrans  bastam  cum  casside  secandani  cor, 

£t  proiecit  in  pectus  saxum  Herculis, 

.Qnod  illum  a  caede  vesaniente  probibuit,  et  In  sonuiiUB 

Demisit  (procnmbit  vero  in  solum  ad  coiumnam 

Tergum  concutiens,  quae  ruina  tecti 

Dismpti  iacebat  circa  imas  bases) 

Cnm  sene  vincula  constringens  laqneo. 

Mos  vero  liberantes  per  fkigam  pedem, 

Aliigamus  ad  columnam,   ut  desineiis  e  somuo 

Nihil  addat  factis. 

Dormit  vero  miser  somnum  non  felicem, 

Liberis  interfectis  et  uxore;  ego  quidem 

Uaud  scio  mortaliuffl  quis  iiifeiioior. 

94)  Prognes  babentis]  sic  £d.  loSa,  Barn.  (=:  text  gr.); 
Kd.  1662.  Progne  habens  —  In  marg.  huius  Ed.  adscripta 
est  aunotatio :  Progne  Ityn  Hlinm  mactavit.  Ovid.  S.  Me- 
tam.  [Ovid.  Met  VI,  424  -  €76.]. 

95)  H.  I.  ibid.  nota  marg. :  forte  de  interfectis  Pleri  lliiis. 

96)  lovis  ftlij  his  Xylander  ibid.  adiecit  notam:  ^tfor/ip.  le- 
git,  cf(6^"  Eurip.  enim  £d.  Basil.  I5dl.  h.  1.  habetlectio- 
nem  <3  Satg;  Musgr.,  Fix.  tS  SdU  —  o  infelix;  Barn.  au- 
tem  t5  naX  Jioe  —  0  fili  lovis. 

97)  lap.  A  colnmnis  domus.J  sic  scripsi;  Ed.  1562.  male: 
lap.  A  columnis  suspensis  domus;  Edttt.  1558.,  Barn., 
Musgr.  (=  text.  gr.):  lapideas  Circa  columnas  domoram 
CBarn.,  Musgr.:  aedium]. 

96)  Char.  Caedes  <-  adest.  (vs.  1016-- 1041.) j  sic  Kd.l662.; 
Ed.  1558.: 
Chor,  Caedes  erat,  quam  Argolica  habet  patria, 
Tnnc  qnidem  maxime  insignis  et  optima 
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Jm.  Senes  Thebani ,  non  ladte 

Solutum  somno 

Sinitis  oblivisci  maloruni  ? 
1045  Chor»  £t  te  g;emo  lachrymis  et 

Liberos  et  victoriosum  caput. 

Am.  Longius  procedite ,  ne 

Strepitum  £aciatis ,  ne  dametis ,  ne 

Dormientem  bene 
1060  £t  somniculosum  ex  somno  excitetis. 

CAor.  Heu  me ,  quanta  haec  est  caedes.     Am. 

Ah  discedite , 

lacens  resurgit. 

Non  tacite  lamentationem 

Lamentamini,  o  senes?  ne 
1055  £xcitatus,  vinculis 

Huptis,  perdat  civitatem  9 

Patrem  vero  et  domum  deiiciat. 

Ckar.  Impossibile  mihi  est. 

Am.  Tace,  spirationem  considerabo. 
1060  Age  aurem  admovebo. 

Char.    Dormit?       Am»    Sane    quidem   dorniit 

somnum  perniciosum , 

Qui  uxorem  interfecit, 

Interfecit  liberos ,  arcus 

Stridore  iaculans*     Char.  Greme  nuuc. 
1065  Am.  Gemo  niortem  liberoruin^). 


Graeciae  Danai  flliamm. 

Sed  ea  superavit,  ezcelluit 

Tain  mala  misero 

Inaigni  filio  unicam  filium  liabentis  Prognes. 

Caedem  possum  dioere  dicatam  Mnsis. 

Tn  yero  flltoa  tres  cum  genoiati,  o  lovis  fili, 

Babioao  simul  truoidasti  fiito. 

Quo  gemitn  ant  luctu, 

Aut  mortalium  roce, 

Aut  Pintoni  dicato  thoro  resonabo? 

Bheu. 

Yidete,.  divisa  clanstra 

laoent  altarnm  aedinm, 

Ehen* 

Videte  hos  fllios  ante  patrem  miseros 

laoentes  infelicem, 

Dormientem  somnum  grayem  finita  caede. 

Yincnla  vero,  et  ez  mnltis  laqnels  neznum, 

Retinacnlaque  Herculanum  circa  corpns, 

Haec  lapideas  alligata 

Circa  colnmnas  domomm. 

Hio  vero  yelnt  avis  qnaedam,  implumem  ingemisceus 

Dolorem  filiomm,  senez  tardo  pede 

Tristem  perseqnens  hanc  solutionem  adest  hicce. 

99)  ilifi.  Senes  —  liberoram.  (rs.  1042—  1065.)!    sic    Kd. 
1662.;   Bd.  1568.: 
Am,  Thebani  senes,  non  per  sileutium 
i^omno  solutum 
8initis  oblivisci  malornm? 
Chor.  Bt  te  lachrymis  deploro,  o  senex,   et 
Filios,  et  hoc  victoriosnm  capnt. 
ifjn.  Longius  discedite,  ne 
Strepitum  edite,  non  clamate,  ne 


Chcr.  O  heu  mihi  ob  filium  tuum. . 

Ah  y  o  senex.     Am.  Tace ,  rursus 

Vertitur  excitatus. 

Age  corpus  absconditum 
1070  In  domo  occultabo. 

Char.  Confide,  nox  habet  palpebras  filii  tui. 

Am.  Videte,  videte, 

Lucem  relinquere  in 

Malis  non  fugio  miser. 
1075  Verum  si  me,  qui  sum  pater,  interficiet, 

Ad  inala  addet , 

£t  ad  Furias  habebit  caedem  cognatara. 

Chor.  Tunc  te  mori  oportuit ,   quando  coniugi 

tuae 

Caedem  fratrum  ultnrus  eras , 
1080  Eversa  insigni  urhe  Taphiorum. 

Am.  Fuga ,  o  senes ,  fuga 

A  domo 

Currite,  fngite  furiosum 

Virum  excitatum. 
1085  Mox  caedem  alteram  ad  caedem  addens , 

Bacchabitur  per  urbem  Thebanomm  '^)« 

Bene  sopitnm 

8omnoque  deditnm  suscitate. 

Chor.  Bheu,  caedes  haeo  quanta?    Am.  A,  a,  disoedite» 
Pertnrbatnr,  expergiscetur* 
Quin  tacite  lamentationem 
Lamentamini,  o  senes?  ne 
Yinculis  resnscitatus 
Diruptis,  perdat  civitatem, 
Patrem,  atrlaqne  perrumpat. 
Char,  Impossibile,  impossibile  mihl  est. 
Am,  Tace.    Fiatns  cognoscam. 
Age,  aurem  admovebo. 

Chor.  Dormit?    Am.  Imo,  dormift  somnnm  peruiciosam, 
Oui  interfecit  uzorem, 
Interfecit  filios,  ab  areo  edito 
Plansu  iaculans.    Chor.  Ingemisce  nunc. 
Am.  Ingemisco  flliorum  perditionem. 
100)  Ch4>r.  0  hen  —  Thebanomm.  (vs.  1066  —  1066.)!  sic 
Bd.  1562.;  Bd.  1656.: 
Char,  Bheu  mihi,  tni  lllii. 
Ae,  ae,  o  senez.    Am,  Taco,   tace,  couverflus 
Bxpergefoctos  agitur. 
Age  occultatnm  corpus 
In  domo  abscondam. 

Chor,  Boiio  sts  animo,  nox  occupat  palpebras  filio  tuo. 
Am.  Videte,   videte. 
Vitam  qnidem  reliiiqnere  iu 
Malis  non  ftiicio  niiser. 
Sed  si  me  interfecerit ,  patrem  exifttentein , 
Ad  haec  mala,  mala  patrahit, 
Insuper  Foriis  caedem  cogiiatam  habebit. 
Chor,  Tnno  mori  te  oportebat,  cum  uxori  tuae 
Caedem  sororum  volebas  nlcisci, 
Taphiorum  inciytam  urbem  vastans. 
Am.  Fugite,  o  senes, 
•  Longe  a  domo. 
Kugite,   ftigite  furenten 
Virnm  ezpergefiictum , 
Moz  caedem  alteram  caadi  addeus , 
Furiet  per  Thebauorum  civitatem. 
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Here.  O  lupiter,    quare  odisti  adeo  iracunde 

filiam 
Tuiim,  et  induxisti  inmare  istud  malonim? 

Hem. 

Spiroquidem,  etvideo,  quae  me  oporlet, 

1000  Aerem  et  terram  et  radios  hosce  solia. 

Ut  in  fluctibus  et  perturbatione  inentis 

Gravi  cecidi ,  et  spiro  calidos  halitus 

£\  alto ,  et  ex  pulmonibus  non  aequaliter. 

ficce,  cur  sicut  navis  vinculis  alligatus 
1095  luvenilem  thoracem  et  brachium, 

Adsum  ad  fractum  lapideum  parietem  ? 

Certe  sedes  habeo  vicinas  mortuis ; 

Et  hastae')  volucres,   et  tela  arcus  sparsa  sunt 

in  terra, 

Quae  antea  admota  meis  brachiis 
1100  Servabant  latera,  et  a  me  servabantur. 

Numnam  redii  iterum  ad  inferos , 

Vadens  ad  inferos  viam  ab  Eurystheo  impositam? 

At  neque  Sisypheam  alam**)  video, 

Neque  Plutonem ,  neque  sceptra  Cereris. 
1 1 05  Constematus ,  ubi  sim  nescio. 

Eheu,  quisprope  velprocul  est  meorum  ami- 

4:orum , 

Qui  meae  ignorantiae  medeatur? 

Nihil  vero  novi  earum  rcnmi,  quae  fieri  solent**»). 

Am.  Senes,  venio  propemea  mala. 
1110  Char.  Et  ego  tecum,  ne  recuses  calamitatem. 

Herc.  Pater,  quidploras,  et  tegis  oculos , 

A  charissimo  filio  tuo  ionge  discedens? 


1)  haslMl  slo  acripai ;  Kd.  166S.  bastas. 

1*)  alain]  sic  Ed.  166«.  (=  Kd.  BaBtl.  1661.  nttQov^i  Kditt. 

1666.  et  recentt. :  aaxam  (=  Editl.  receat.  nir^cy). 
Ib)  Berc.  O  lapiter  —  eolcnt.  (▼«.  1087—1168.}]  «ic  Ed. 
1662.;    Kd.  1668.: 
Herc.  O  lapiter ,  quid  ilium  odiati  adeo  iracande 
Tuvdn,  maloruin  vero  in  hoc  mare  duxisti? 

Rhera. 

Vivus  quidem  sum,  et  video,   quae  me  convenit, 

Aetheraque  et  terram,   radiosque  solis  hos. 

Ut  in  tempestate  et  mentis  perturhatione 

Cecidi  gravi,   et  spiritus  ferventes  spiro 

Proftinde,  non  flrmiter  a  pulmonibns. 

Ecce,  qaid  vincnlis  velut  navis  sohducta 

luvenili  pectore  et  braohio, 

Adsum  fracto  lapideo  parietif 

Nnm  mortttis  locom  Wcinum  occnpo? 

Alataeque  sagittae  arcusqae  sparsi  sunt  solo, 

QvA  antea  adhaerentes  meis  brachiis 

Servabant  latera,  et  a  me  servabantur. 

Num  descendi  retro  ad  Plutonis  itemm, 

Eurysthei  reciprocum  iter  ad  inferos  profectiis? 

Sed  neque  Sisypheum  adspicio  saxnm, 

Platonemque,  ueque  sceptra  Cereris  fiiiae. 

Certe  attonitus  sum;  ubi  sim  haesito. 

Ohe,  qnis  prope  vel  procul  est  amicomm  meorum, 

Ignorantiae  qui  meae  medeatar? 

Certe  enim  nihil  novi  flMtoram. 


Am.  O  fili ;  es  enim  meus ,  tametsi  ii 

Herc.  Quid  ego  mali  patior,  qoamobrem  plores? 

1115  Am.  Noxam  Deorum  quis,  dicite,   deplo- 

rare  queat? 
Here.   Magnum  exordium,    at  fortuoam  non- 

dum  narras. 
Am.  Ipse  vides ,  si  iam  sapiens  et« 
Herc.  Dic,  si  quid  novi  vitae  meae  adscribis. 
Am.  Misi  apud  inferos  esset  Bacchos ,  dicerein. 
li£0  Here,  Papae,  hoc  tanquam  suspectum  dixisti 

itenim. 
Am.  Et  te  iam  considero,  an  constanter  animi 

compos  sis. 
Herc.   Atqui  non  memini  me   mente   captum 

esse. 
Am.  Senes,  solvam  vincula  pedom,    aut  quid 

agam  ? 
Herc.  Diceum,  qiiiligavit;  recuso  enim* 
1125  Am.  Tantum  scis  malorum;   caetera  tcto 

omitte* 
Herc.    Satis  est;    non  enim  tacite  cognoscere 

volo. 
Am.  Olupiter,  unde  vides  haec  a  sede  lunonis? 
Here.  An  aliquid  ab  illa  mali  passi  sumus? 
Am.  Missa  Dei,  cura  tua  mala. 
IISO  Here.  Periimus,  quam  calamitatem  dices? 
Am.  Ecce  adspice  liberorum  cadavera  haec 
Herc.  Heu  me,  quale  spectaculum  video  miser? 
Am.  Infelici  pugna  cum  liberis  pugnavisti. 
Herc.  Quam  pugnam  vocas?  quis  perdidithos? 
1135  Am.  Tu  et  arcus  tuus,   et  Deorum  is,  qui 

in  culpa  est.' 
Herc.  Quid  ais?  qoid  feci?  o  pater  mala  nun- 

tians. 
Am.    Insaniens;     quneris   autem    miserabilem 

narraiionem. 
Herc.  An  et  uxorem  meam  ego  oceidi? 
Am.  Haec  omnia  ab  una  tua  manu  facta  $unt. 
1140  Here.  Heu  heu,    circumdat  me  nub^s  lu- 

ctuum. 
Am.  Propter  haec  deploro  tuam  calamitatem^* 


t)  Am.  Senes  — -  ealamilstem.  (vs.  110»—  1141.)]  «^c  ^ 
1662.;    £d.  Id58.: 
Am,  O  eeaea,  ibo  ad  mea  maia  prope. 
Chor.  fit  ego  tecnm  naa;  iie  deseraa  hos  oaans. 
Herc,  Pater,  qaid  ploraa,   et  contegia  octtios, 
A  cJiarissimo  tuo  procui  fllio  profectus? 
Am,  O  fili,  es  enim,  etsi  male  ageos,  meus. 
Herc,  Facio  ego  quid  nuUi?  quare  ladirymaris  ? 
Am.  Noxam  Deomm  qnis,  dicite  ei,  deplorare  qiMtf 
Hfire.  Magna  liaec  iactantia;    fortonam  vero  uoudiui 

narras. 
ilai.  Yides  enim  ipse,  si  sapiens  ium  es. 
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Berc.  Num  eniin  coifcuttsi.aiit  ex  furore  dirai 

domum  meam  ? 
Am.  Haud  scto  .praeter  unum  hoc ,   omnia  tua 

sunt  infelicia. 
Herc,  Ubi  me  furor  invasit?  ubi  perdidit? 
1145  Am*  Quando  circa  aram  sanctificabas  ma- 

nus  accenso  igni. 
Herc»  Heu  me,  quid  parco  vitae  meae» 
Cum  factus  sum  nomicida  meorum  liberorum? 
£t  cur  non  vado  ad  saltus  praeruptae  petrae, 
Aut  gladium  ad  hepar  eniittens , 
1150  Vindex  fiain  sanguinis  liberorum? 
Aut  carnem  meam  incendens  igni , 
Infamiam  vitae  meae,    quae  me  manet,    re- 

pellam  ? 
Sed  inipedlmento  mihi  consiliorum  de  morte 
Venit  Theseus  ille  cognatus  et  amicus  meus. 
1155  Videbor,  et  parricidialis  contaminatio 
Veniet  in  conspectum  charissimorum  meorum 

hospitum. 
Heu  me ,   quid  faciam  ?  ubi  maloruro  libera- 

tionem 
Inveniam?  alatusne  in  terra  vadens? 
Age  caput  circumdabo  tenebris. 
1160  Pudet  enim  rae  malorum,  quae  feci, 
Etadspergens^)  hunc  sanguinem  parricidialem, 
Non  volo  nocere  innocentibus*). 


Berc,  Dic,  si  gaid  aovi  adaoriUa  maae  vlUe. 

Am,  Nisl  apad  inferos  easet  BaccJius,  dicerem. 

Here,  Papae,    istud  ut  Baspectum  coniectara  asseqaor 

denao.  , 

Am.  Et  te,    si  conatanter  animl  oompos  es,    iam  con- 

flidero. 
Herc»  Non  certe  captum  me  memlni  mente. 
Am.  Solvam,  o  aenes,  vincnla  lllii,  aat  qaid  ai^m? 
Herc.  Qain,  qni  ligaverit,  dicJto;  ezocramor  enim. 
Am,  Tantandem  soias  maloram;  eaetera  vero  omitte. 
Herc,  Satis  est;  tacite  enim  cognoscere  volo  [pro  rnoloj. 
Am*  O  Inpiter,  a  lunonls  num  vides  sedihus  JiaecV 
Herc,  Nam  qnid  ab  illa  iMMtile  pasai  sitmijsl 
Am.  Deara  omittens,  tna  cnra  mala. 
Aerc.  Periimus;  infortonnm  liabitarus  es  quodnam? 
Am.  Kcce  contemplace  has  fiiiomm  eaedes. 
Herc.  Eliea,  qaam  visionem  lianc  video  miaer? 
Am.  Imbeile,  o  fili,  beUnm  intendisti  filiis. 
Herc,  Qnod  bellam  narras?  istos  qais  perdidit?, 
Am.  Tu,  et  toa  tela,  et  Deorum  qul  eolpandiis  est. 
Herc.  Qnid  als?  quid  flaciens?  o  niala  nuntians  puter. 
Am.  Fariosus;  interrogas  voro  misera  responsa. 
Herc.  Nnm  etiam  uzoris  snm  ego  occisor  meae? 
Am.  Solius  omnia  maans  opera  tuae  haec. 
Herc.  Ae,  ae,  luctnnm  enim  me  circnmdat  nubes. 
Am.  Propterea  tnas  deploro  fortunas.  ^ 

20  adnpergensl  sic  Kditt.  1566.,   Rarn.  (=  Enrfp.  nooqpet- 
Xftii');  Ed.  1662.  adspergere. 

9)  Herc.  Nnm  enlm  —  innoceiitibus.  (vs.  1142— 1169.) J  sic 
Ed.  1662. ;  Ed.  1669  : 
Herc.  Num  enim  concussi  domum  aut  dirui  meam? 
itfft.,Ne8cio,  nisi  unnm,  omnes  res  infeiioes  suBt  tuae.  I 


[Theeeus,  Amphiiryo,  Bereules,  ChorueS] 

T^ee.  Yenio  cum  alUs ,  qui  ad  fluenta  Asopi 

Arniati  iuvenes  terrae  Atheniensiuni  manent, 

1165   Tuo  filio,    o  senex,   hastam  auxiliatricem 

ferens. 
Venit  enim  fama  in  urbem  Erechthidarum , 
Quod  Lycus  rapiens  impelrium  huius  regionis , 
Bellum  et  pugnam  contra  vos  excitavit. 
Ut  autem  referrem  gratias  pro  beneficiis,  quae 

in  me  contuiit  Herailes , 
1170   Cum  me  salvum  ex  inferis  reduxit,    veni, 

si  opus  sit ,  o  senex , 
Aut  manu  mea ,  aut  sociis. 
Hem ,    quare  sohiin  repletum  est  cadaveribus 

istis? 
Num  frustratussuni,  et  raalis  recentihus 
Posterior  venio  ?  quis  liberos  hos  occidit  ? 
1175  Cuius  uxor  haec  fuit,  quam  video? 
Non  enim  in  acie  coUocantur  pueri ; 
Sed  aliquod  aliud  novum  malum  invenio. 

4 

[^Strophe  1.] 

.  Am.  O  qui  tenes  tumulum  oleas  ferentem. 
Jhee.  Quamobrem   me   vocas   miserabili  isto 

prooemio  ? 

\^Strophe  2.] 

1180  Am.  Passi  sumusgravia  mala  a  Diis. 
T%ee.  Cuius  sunt  hi  pueri,  propter  quos  ploras? 

\^Strophe  5.] 

Am*  Meus  mi&er  fiiius  genuit  eos , 
£t  postquam  genuit ,  interfecit , 
Funestam  caedem  facere  ausus. 


Herc.  Ubi  vero  furor  nos  occupavlt?  ubi  perdidlt? 

Am.  Qnando  circa  aram  manus  lustrares  igne. 

Herc.  Eheu,  quid  iam  parco  animae  meae, 

Charissimornm  mihi  cum  sim  llliorum  occisor? 

Quin  eo  saxi  furiosl  ad  saltus, 

Ant  gladium  ad  hepar  inflgens , 

Viliorum  ultor  sanguinis  fiam? 

Ant  corpas  mcam  comburens  igni, 

Ignominiam,  quae  manet  me,   rcp^llam  vitae? 

8ed  Impedimento  mlbi  de  caede  cousilionim 

Theseus  iste  accedit,  cognatus  amicusque  mens, 

Videbimur,  et  parricidiale  odium 

In  conspectnm  veniet  charissimorum  hospitnm  meorum. 

Eheu,  quid  agam?  ubi  malorum  solitudinem 

Inveniam?  alatnsne,  ant  per  terram  iter  faciens? 

Age  capiti  obdttcam  tenebras; 

Pudet  enim  me  patratorura  malorum. 

Praeterea  huic  expiandum  sauguinem  adspergrns, 

Nihil  consceI«rare  insoutcs  volo. 
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1185  7%«».  Bona  verba  quaeso*     jfm.  Volentes  | 

iubes. 
Tkes.  O  quani  indigiia  dixisti. 
Am.  Periimus,  celeriter  periimus. 
The$.  Quid  ais?  quid  faciens?      Am.  Furioso 

certaraine 
Deceptus  luncturis  hydrae  habentis  centum  ca- 

pita. 
J%e$.  Istud  certamen  mortuis  dolo  luhonis  ac- 

cidit*). 

[Sirophe  4.] 

1190  Am.  Hic  est  meus  filius 

Laboriosus ,  ad  pugnam  Gigantum 

Venit  cum  Diis  Phlegraeum 

In  campum  scutatus. 
1195  I%e$.  Heuheu,  quis  vir  adeo  est  infelix? 

[^Strophe  5.] 

Am.  Non  facile  cognosces  alium  miseriorem 

Hominem  et  magis  errabundum. 

7%ef.  Quare  tegit  misenim  caput  veste? 

[^Sirophe  6.] 

Am.  Reveretur  tuum  adspectum , 
1200  Et  amicitiam  cognatam , 
£t  caedem  filiorum. 
Jliei.  Atqui  veni ,  ut  una  doleam ;  detege  eum. 


4)  TA«#.  Vcnio  —  accidit  {vn.  1168—11890]  Bic  Kd.  IM».; 

Ed.  1668. ;  .   .       ,  ^       x 

Thes,  Venio  cnm  aUis,  qai  apnd  Asopi  lluenta 
manent  armati  tcrrae  Atticae  invenes, 
Tuo  filio ,  0  senex ,  auxiliarea  ferens  copias. 
Fama  enim  venit  Erecbthidarum  civitatem, 
Ouod  sceptra  agri  huius  accipiens  Lycus 
Ad  bellum  vobis ,    et  pugnam  opponatur. 
Persolvens  retributiones ,  quae  in  me  contulit  Hercules, 
Cum  servaret  me  ab  inferis :  adsum ,  si  quid  opns  est, 

senex , 
Aut  manu  roca,  aut  sociorum. 
Ehem,  quid  cadaverum  hornm  replctum  est  solum? 
Num  posterior  sumV   et  gravioruui  maloruni 
Tardior  expers  sum?  quis  hos  iiiterfecit  pneros? 
Cuius  existentem  haiic  video  uxorem? 
Non  enim  proelio  pueri  congrcdiuntur; 
Verum  aliud  certe  novum  invcnio  malum. 
Am.  O  oleia  fertilem  collem  habitans. 
Thes.  Cur  me  miserabilibns  compellas  prooemiis? 
Am  Passi  sumus  passiones  diras  a  Diis. 
Thes.  Pueri  isti  qui  suut,   ob  quos  lachrymaris? 
itm.  Genuit  quidem  meus  filius  infelix; 
Sed  cum  genitor  essct ,  trncidavit , 
Funestam  caedcm  patrans. 
Thes,  Auspicata  loqucrc.     Am.  Cuptdos  iubes. 
Thes.  O  indignum  facinus. 
Am.  Periimns,   actum  est  ocissime. 
Thes.  Quid  ais?   quid  facicus?    Am.  Vcsanienti  impetu 
Perculsus  centicipitis  tinctnris  hydrac. 
Thes.  lunonis  hoc  certamen  quoddam  ex  dolo  mortuis, 

0  senex: 


[Siropke  7.] 

Am.  O  fili  9  demitte  ab  oculis 

Ycstem ,  reiice ,  ostende  faciem  soli. 
1205  Alternat  lachrymis  aiternante  onere*). 

Supplico  ad 

Mentnm  tunm  et  genua  et 

Manum  advolutus, 

£t  canas  lachrymas  emittens.  • 
1210  Ofili, 

Cohibe  animum  saevi  leonis ,  ut 

Eniittas  fremitum  de  caede  impia , 

Mala  volens  malls  addere,  o  fiii^. 

Thee*  Age.     Te ,  qui  sedes  in  misera  sede , 
1215  Alloquor,  ut  ostendas  amicis  vultum  toum. 

Vide,    si  sic  tenebrarum^  nigram  nobem  ha- 

beat, 

Qui   malorum   tuorum   calamitatem   velit  oc- 

cultare  ? 

Quare  mihi  contendens  manum  ostendis  necem, 

ISe  me  contaminatio  invadat  alloquii  tui  ? 
1220  Nihil  recuso  tecum  infelix  esse. 

Etenim  fui  allquando  felix ;  illo  redeundura  est. 

Quid  me  salvum  ex  miseris  in  lucem  eduxlsti? 

„Odi  gratiam  amicorum  senescentem  , 

„Et  eum ,  qui  frui  vult  rebus  bonis , 


5)  Alternat  —  onere.]  sic  Ed.  1662.;  Fiz.:  Pondos  aeqoale 
iamieUiae  debiia  offiHa)  oertat  com  tuU  lacrimis. 

€)  Am.  Hic  —  o  fili.  (fs.  1190— ltl8.)]  sic  £d.  IM.;  U 
lft58.: 

^ffi.  Mens  hic  fllius, 

IUe  laboriosus  ad 

Bellum  giganticidnm 

Venit  cum  Diia  Piilegraeum 

Itt  campum  armatns. 

Thes.  Klien,  qnis  Tironim  adeo  iafeliz  est? 

"Am.  Non  facile  cognoscas  alium  magis  lalK>riosuffl, 

£t  magis  errabundum  inter  mortales. 

Thes.  Quid  enim  Testibus  miserum  obtegit  caputl 

Am.  Heverens  tuum  Tnitttm, 

Et  amicitiam  consanguineam, 

Caedemqne  filiorum. 

Thes.  Sed  ad  condolentem  veni,  detege  ipaum. 

Am.  O  flli,  dimitte  ab  oculis 

Yestem,  reiice,  fiiciem  soli  ostende. 

„AutoritaB  opposita  lacbrymis  conteudit. 

Sapplicamus  ad 

Tuum  mentum  advolutus,  et 

Genoa  et  manum, 

Senilesque  laclirymas  emittens. 

lo  fili, 

Contine  leonis  agrestis  iram^  cuui 

Fremitum  ad  ietalem  impium  stimularis , 

Mala  volens  malis  addere,  o  fili. 

7)  Vide ,  si  sic  tenebramm]  sic  Kditt.  1S58. ,  1662.  i^  Ef 
Basil.  1W1.  7(r,  ti  axoxov^  yaQ  Jcf);  Editt.  rccent.  0»- 
dik  cn6tog  ydg  ti&*  —  Nulla  caligo  [Baru. :  Nullns  nigror] 
enim  adeo 
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1225  Sed  noa  imlt^ana  navigare  cuni  amicu  ca- 

lamitosb* 
Surge,  detegeniiserumcaput, 
Intuere  nos*.  ,,Quic]unque  bomo  generosus  est, 
,,Ca8US  Deorum  fert,  nec  recusat« 
Eere.  O  Theseu,   vidistine  certamen  meorum 

liberorum  ? 
1230  7%ea.  Audivi ,  et  videnti  mala  indicas. 
Herc»  Quare  meum  caput  detegis  soli? 
Tkes.    Quidni?    non  poUuis  Deos,    cum  sis 

bomo« 
Here.  Fuge,    o  mi^er,    impiam  contagionem 

meam» 
Thes.  NuUum  contagium  amicis  ab  amicis^. 
1295  Here.  Laudo ;  quod  tibi  benefecerim ,  non 

recuso. 
Tkes.  £go  veroy  cum  beneficio  sim  a  te  tum 

affectuSf  misereor  nunc  tui. 
Here.  Miserandus  adsum ,  qui  occiderim  meos 

liberos. 
Tlkau  Deploro  tuam  graiiam  ia  aUis  calamita- 

iibus« 
Here.  Invenistine  aUos  io  maioribus  maUs? 
1240  J%es.  Suspensa  de  codk>  desuper  calamitas^. 
flSere.  Paraii  sumus ,  ut  moriamur. 
nes.  Videris  aUquid  veUe  minari  Diis. 
Here.   Res  est  implacabiUs  Deus;    ego  autem 

adversus  eos  sum  contumax. 
Thes.  Comprirae  os,  ne  superba  loquens  ma- 

lora  patiaris* 


9}  Thei.  Agp  -*  amicia.  (vs.  1214— I2ai.)3  «^  ^  tSSt.y 
£d.  1558.: 

Tkes.  Age«  ie  «•deiiten  inifleras  aedee 

Compeiio,  aniicie  vuiiiini  osteiidere  iauoi. 

Vide,  ai  teiielirarnm  sic  esl  niKra  iiulies, 

Ouiiiam  malorum  tuorum  casum  vetit  occoltare? 

Quid  milii  proteiideii«  mauum,  aijtniflcae  caedem, 

Ne  inqoinatio  me  tuae  adsperjicat  ailoqoutionie  ? 

KiMl  corae  mllia  ent,  ona  teciim  male  baliere. 

Ktenim  olini  relix  fui,  iUuc  redeuiidum^ 

Quando  servaAtl  nie  iu  lucero  a  mortuis. 

^Betieflcium  enim  eeiieiiceue  odi  amtcorum, 

^Kt  lioiiis  quidem  qiii  frui  vult, 

,,  Una  vero  navi^are  cum  amicis  infeUcilias «  oon. 

Quare  aseorjce,  detege  miseriMn  oaput» 

Heapice  ad  tioe.    ,,Ouicvoque  fortie  mortaliam 

,,Fert  Deorum  casiis*   neqne  respuit. 

Herc.  O  Theseu ,  vidisti  horam  oertameii  meomm  filio- 

roiQ  ?    ' 

Thes.  Aodivi,  el  ceruenti  Indicas  mala. 

Here,  Qnid  ergo  menm  capnt  reveUisti  soli? 

Tkes.  i^Kcquidy  nom  poliuis  morCaiis  exiatena  res  Ueo- 

rom? 

Here.  Foijse,  o  aeraamoso,  Impiam  inqainationem  meam. 

Thes.  nKuUiis  malua  geniaa  amicia  ak  amiois. 
fl)  «aspeiwa  —  ealamitaa]  oio  Kfl.  I56t«|  Fla. :  Atttegis  inflo 
a  terrm  coeli  tenalaoo  inftortnnie  Cne. 
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1245  Herc.  Plenus  sum  Tnaloruq%  naqoe  tsi  am- 

pliua  locu^  malo. 
nes.  Quid  igitur  £acies  ?  quo  hratua  fertisl 
Herc*  Mortuus  aub  terram  vadam ,  unde  venu 
Thes.  Dixisti  verba  hominis  piebeiL 
JEm:«   Tu,    eum  extra   caianu'tatem   sia,    me 

monesi. 
1£60  7%as.   Hercules  ista  dicit,    qui  tam  nuilta 

passus  est  ? 
fferc.  Non  tanturo,  si  meusura  laborandum  esU 
Thes.  Benefactor  bominum  et  magnus  amicus? 
Jfferc.  lUi  vero  nihii  iiivant  me,  sed  vindtluno. 
Tkes.  Non  ferret  Graeda  in  iilo  errore  roori^), 
1255  Here.  Audi  nunc,  ut  Verbis  contendam 
Contra  tuam  educationem,  explicabo  tibi, 
?Ion  vivendum  mihi  aeqne  nunc  neqoe  hniu, 

fuisse. 
Ac  prtmum  quidem  ex  to  natus  aiim«  qni  ocdso 
Sene  patre  matris,  <um  esset  poUutus, 
1260  Duxitin  uxorem  Alcmenam^  quae  me  pe- 

perit* 
Cum  anlem  Candamentum  genisris   nta   ia- 

ctum  est 
Recte,  necesse  est  infelices  esae  liberos. 
lupiter  vero ,  quicdnqtYe  ille  sit  lupiter ,  genuit 

me  inimicum 
lunoni,  quamquam  tu  non  debes  molesle  £erre, 

o  senex, 
1265  Nam  te  iudico  patrem  ego  pro  love. 
Cum  adhuc  lacterem ,  truculentoa  aerpentes 
Ciam  immisit  in  cunabula  mea 


n 


^»- 


10)  irer«.l«aadD  —  mork  (vo.  iZZo^t2hS.)J  oio£<l.  faci.; 


Herc.  I«aado;  eod  qaod  beaerecerioi  tibi,  noa  iBficlor. 
Thes.  KgO  vero  cum  beneflcio  affectos  oim  prlao,  mioe- 

reor  tuf  iiiuic. 
Here.  Mloerandaeadsom,  meooqni  interrecerlm  liberos. 
Thes.  Ploro  i;;ratlam  tnam  in  oliis  catamitatibos. 
Here.  Inveniatlne  alloa  in  malfa  maioribusf 
Thes.  Laederis,  divinitoa  miasa  calamitate. 
Herc.  Itaqoe  adornamns,  ut  moriaaiur. 
Thee.  Videria  mlnari  qulppiam  Diis. 
Here.  9,Ites  dora  Dens  ipse,  coiiCra  Tero  Deoa  e«co. 
Thex.  ,vCoiitiue  os,  ae  saperba  loqoens  oMiiao  patlarla. 
Herc.  Pleutts  aum  nalornm ,    ncqne  amplius  est,    obi 

collooetnr. 
Thes.  OaM  vero  ttonc  ages?  qao  rerria  tarloms^ 
Here.  ^«Blortuiis,   nnde  tenl,  eo  snb  torram. 
Thes.  Dixistl  oervllls  hooiiDls  dictum. 
Berc.  ,,Ta  qoidem  extra  existeiw  calamitate»,  m  mooeo» 
Thes.  Qni  multa  lam  passus  eat,  Herculea  dicit  liaecl 
Herc.  Certe  tantum,    ai  modo  cam  aienaora  laboran^ 

dum  est 
Thes.  BeooflMlor  mortalium ,  et  magiias  aisfeast 
JfeiiO.  III  voro  mbU  iovent  me^  oed  luao  «vlnoit 
TSaf.  „1100  rorrot  Omocia  teooiiaallo  mori 

71 


1125 


KUIL.  M£L.  SCRIPTA  PHILOLOGICA* 


1124 


Coniunx  lovis ,  ot  perirem* 
Postquam  ▼ero  carnis  amictum  adeptus  sum 
1270  Pubescentem ,  labores^  quos  pertuli,  quor- 

sum  attinet  me  referre? 
Quales  aut  leones ,  aut  tricorpores 
Typhones ,  aut  Gigantes ,  aut  quadrupedes  ? 
An  non  confeci  bellum  Centauris  repletum  ? 
'  £t  utrinque  habentem  capita ,  et  repullulantem 

canem 
1275  Hydram  interfeci?    et  infinitorum  aliorum 

laborum 
Grej^es  pervasi,  et  ad  inferos  perveni, 
Canem  custodem  inferni  tricipitem  in  lucem  ut 

ducerem  iussu  Eurysthei^'). 
Postremo  hanc  caedem  facere  sum  ausus , 
12S0  Occidendo  meos  liberos ,  ut  fastigiarem  do- 

mum  malis* 
Venio  autem  in  hanc  necessitatem ,    neque  in 

meis  charis 
Thebis  habitare  fas  est ;  si  vero  maneo , 
Ad  quod  sacrum  aut  coetum  amicorum 
Yadam  ?  neque  enim  faciles  affatu  habeo  noxas. 
1285  Sed  Argos?  quomodo,  sifugio  patriam? 
Age    vero   in   aliam   aliquam   civitatem  *pro- 

ficiscar  ? 
£t  deinde  erimus  suspecti  tanquam  cogniti , 
Vexati  acerbis  aculeis  iinguae : 
Num  quid  hic  fiHus  est  lovis,   qui  interfecit  ali- 

quando  liberos, 
1290  Et  uxorem  ?  an  non  toUctur  ex  hac  terra  ? 


)9 
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11)  Herc.  Audl  —  Eurysthei.    (vs.  1266—  1278.)]  «ic  Ed. 
1662.;  Ed.  1668.: 
Herc,  Audi  iam  nuno,  ut  contendam  dictis 
Gontra  admonitionei  tnas;  explicabo  vero  tibl, 
Nnllam  vivendi  rationem  nobis  et  uunc  et  antea  esse. 
Primnm .  quidera  ex  hoc  natns  snm,  qnt  cnm  interfecit 
Matris  senem  patrem,  scelestus  existens 
Oenuit,   quae  peperit  Alcmenam  me. 
„Cnm  enim  fundamentnm  non  iactum  fuerit  generis 
,)ReGte,  necesse  est  Infelioes  esse  posteros. 
lopiter  deinde,  qnicanqne  ille  sit  luplter,  Inimlcum  me 

genuit 
lunoni.    Tn  certe  nihil  doleas,   o  senex; 
Pi^trera  enim  pro  love  existimo  te  ego. 
Adhoo  in  lacte  existenti,  horrendos  serpentes 
Clan  iraraisit  in  cnnabuia  raea 
UJa  lovis  uxor,  ut  periremas. 
Com  vero  carnis  amictns  nactus  sum, 
Pubesoentes  labores,    quos  protnli,    qnW  oportet  nar- 

rare? 
Ooalesnam  ant  ieones,  ant  tricorpores 
Typhones,  ant  Gigantes,  ant  quadmpedesT 
Gontaurls  repletura  bellum  an  non  confecl? 
Kt  bicipitem.et  remillnlantem  canem 
Hydram  occidensf  Iniinitorumqne  aliorum  labomm 
Perveal  catervas,  et  ad  mortulm  desoendi, 
Plnlonls  ianitorem  canem  tricipitem  in  looem 
Ut  dednoerem  praeoeptis  Enrysthel. 


£i  veto ,  qui  aliqnando  dicebatar  beatos , 
Acerba  est  mutatio ;  at  cui  semper  roale 
£st,  nihii  dolet  eorum,  (juae  ei  cognata  sunt, 

cum  sit  infelix. 
Ad  hanc  calamitatem  venturum  me  aliqQando 

puto. 
1295  Etenim  terra  mittet  vocem  interdicens  mihi, 
Ne  attingam  terram,  etmare,  ne  traiiciam, 
£t  fontes  fluminum ;  et  eum ,  qui  rotatur , 
Ixionem  ii^  vinculis  imitabor. 
£t  hoc  est  optlmum ,   ut  nemo  Graecorum  me 

videat , 
1300  Inter  quos  bona   fortuna   utentes   eramus 

beati. 
Quid  igitur  opus  est  me  vivere  ?   quod  lucrum 

habebimus , 
Si  vitam  inutilem  et  pollutam  habeam  ? 
Tripudiet  inclyta  uxor  lovis, 
Pulsans  pedem  lovis  CHympii^^)soiea. 
1305  Fecit  enim  id ,  quod  voluit , 

Virum  primum  in  Graecia  ex  ipsis  fandamentis 
Sursum  atque  deorsum  evertens.    Talem  Deam 
Quis  adoraret?  quae  propter  mulierem 
Invidens  thalamo  lovis ,  benefactores 
1310  Graeciae  perdidit,  qui  extra  culpam  sunt'^. 


19)  Olympii]   slc  Sditt.  1568. ,    Bam.,    Mnsgr.;    Ed.  15St. 
Olympi. 

13)  Postremo  —  culpam  snnt.  (vs.  1279  —  1310.)]  sic  £<<• 
1662.;   £d.  156B.: 

Postremnm  vero  banc  patravi  caedem 

Filios  occidendo,  domum  ut  accomnlarem  malis. 

Venio  vero  necessitatem  ad  lianc,  iteqne  milii  cbari.^ 

In  Thebis  habitare  licet;  quod  si  manserOs 

Ad  quodnam  templnm,  ant  coetom  amiconim 

Ibo?  non  enlm  noxas ,  per  qnas  me  alloqni  ticeat,  iiabeo. 

Sed  Argos  ibof  quomodo?  qnin  ftigio  patriam? 

Age ,  sed  ad  aliam  qnandam  ibo  civitatem , 

Et  deinde  torve  adspiefemnr,  nt  cogniti  ftaerimu5, 

Lingnae  amaris  stimnlis  notati: 

An  non  bic  lovis ,  qnl  lllfos  interfecit  olUn 

Et  uzorem?  non  ab  hao  terra  statim  ablblt? 

,,Dicto  enim  viro  felfci  olim, 

„  Permutationes  res  tristis;   enl  yero  semper  nale 

„Est,   nil  dolet,  ez  consuetndine  infellz  ezistens. 

Ad  hoc  ventnrnm  me  calamitatls  pnto  ollm; 

Yocem  enim  edet  tellns,  interdlcens  mihi 

Non  atttngere  terram:   el  mare,  non  transire, 

Fontesqne  ilnmtnnm,   et  flpsom,  qni  rotator, 

Ixionem  fn  Tfncnlts  fmltabor. 

Et  fdeo  optimum  est,  nutlnm  Oraecorum  me  adspicere: 

In  qnlbus  ntentes  bona  fbrtnna  eramns  felfces. 

Quidnam  me  vivere  <;onvenit?    qoam  otllitateB  kabe- 

blmas , 
Vftam  inutilem  et  impiam  onm  habeamns? 
TripndlM  vero  lovis  illa  fncljta  nxor, 
Pnlsans'  Olymplf  loyis  solea  pedem. 
Perfecit  enim  conailium,  qnod  statnit: 
Yimm  Oraecfae  primariom  cna  fpsis  fandamentis 
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TAet.  Non  est  alterhis  Dei  certamen  istud , 

Qaam  uxoris  lovis ;  recte  id  sentis. 

Gonsolari  te  potius  debeo ,  quaro  concedere,  ut 

adversa  patiaris, 
„Nemo  mortaIium*est  illaesus  a  fortuna, 
1S15  ^Neque  Deorum ,  si  quidem  non  sunt  falsa, 

quae  dicunt  poetae. 
^Annonmatrimonia  inter  se,   quae  non  licet 

per  leges , 
„  Contraxeroal  ?     nonne   propter   tyrannidem 

vinculis 
Patres  ignbminia  affecerunt?    et  tamen  ha- 

bitant 
In  coelo ,  et  toleraverunt  cum  suos  casus,  firu- 

strati  sunt. 
1S20  „Quiddices,  cumtn,  cumsishomo, 
„  Graviter  fers  fortunam ,  Dii  vero  non  ? 
Relinque  igitur  Thebas  propter  legem, 
Sequere  autcin  nos  ad  urbem  Palladis. 
Ibi ,  purgatis  tuis  manibus  a  piaculo , 
1S25   Dabo  tibi  domiim,    et  partem  facultatum 

•  mearum; 
Munera  vero ,  quae  habeo  a  civibus ,   servatis 

adolescentibus 
Bis  septem,  jnterfecto  tauro  Gnossio, 
£t  tibi  dabo ;  ubique  vero  mihi  in  terra 
Praedia  sunt  distributa ,  ea  cognominata 
1S30  A  te  deinceps  ab  hominibus  vocabuntur 
Vivo  **) ;  cum  vero  mortuus  ad  inferos  veneris, 
Sacrificiis  et  lapideis  tumulis 
*  Tota  Atheniensium  civitas  te  celebrabit. 
„Pulchrum  enim  civibus  est  ornamentum   a 

Graecis , 
1SS5  „  Gloriam  consequi  virum  bonum  dum  ad- 

iuvant. 
£t  ego  tibi  gratiaro  pro  mea  salute 
Hanc  referam ;  nunc  enim  opus  habes  amicis. 
„Quando  autem  Dii  honorant,    non  opus  est 

aroicis.  • 
„Deus  enim  satis  est  ad  iuvandum,  cum  vult^^. 


HarBam  deorsum  vertens;  hulnfroodi  Deae 
Qatfl  ▼ota  faceret  ?  quae  propter  mulierem 
Lecto  inTidens  lovia,  benefactores 
Graediae  perdidit,   insontes  ezistentes. 

14)  H.  1.  in  Ed.  1662.  nota  marg.:    Vide  PluUrcli.  in   fine 
Tliesei.  CPlut.  vita  Thesei  c.  35.] 

15)  Th08.  Non  est  —  com  volt.  (vs.  ISl  1  •— t33S.)3  sic  £d. 
1662.;  Ed.  165^: 

Thes.  Non  est  aUeriits  Dei.oeriameu  hoc, 
Qaamilovis  uaoris;  bene  hoo  intellig^. 
Conaolari  pae*em  masia,  qaam  nt  patiari»  male^ 
^Nullas  enim  moftaliam  rortDDip.eapers.ect»  . 


1340  Herc.   Heu  me»    aKena  sunt  haec  a  iheis 

malis. 
Ego  vero  Deos,  neque  conmibia  illegiiima 
Amare  puto,  neque  vincula  a  manibus^suspen- 

dere« 
Neque  dignum  iudicavi  unquam,  neqne  cred^m, 
Alterum  alterius  dominum  fuisse. 
1345  „Nam  Deus,   qui  quidem  re  vera  Det:is  sit, 

indiget 
„Nullius.     Poetarum  vero  hi  miseri  sunt  ser- 

mones. 
£t  quaraquam  in  calamitaie  sum,   tamen  co- 

gita  vi , 
Ne  timiditatis  alicuius  accuser,    si  relinquam 

lucem* 
j,  Quisquis  enim  non  sustinet  adversosicasus ,    . 
1350  „Is  ne  viri  quidem  telum  poterit  sustinere. 
Expectabo  mortehi ,  ibo  in  civitatem* 
Tuam ,  et  gratiam  habeo  pro  infinitis  dbnisii 
At  gustavi  miiltos  labores, 
Quorum  nihil  recusavi ,  neque  ab  oculis    « 
1355  Slillavi  fontes,  neque  putavime  unquam 
£o  perventurum,    ut  emitterem  ex  oculis  la- 

chrymas. 
Nunc,  ui  apparet,  fortunae  serviendum  est. 
£sto!  o  senex,  vides  meum  exilium, 
Vides  me  proprium  interfectorem  meorCim  li- 

berorum. 
1360  Sepelias  hos ,  et  ornato  cadavera 

Lachryrais  honorans,  i(lex  enim  me  non  siait) 
Admovens  ad  pectus  matris,  et  dans  in  ulnas 


,,Neqtte  Deorom,  poetartim  si  modo  non  Ailsa  dicto. 

,,An  non  lectos  inter  se  illejjptime 

^Violarunt?  an  non  vincnlls  propter  tyrannidem 

,,Patres  dehonestaront  ?  sed  Jiabitant  tamen 

„01ympnm,  et  aequo  anirao  tulernnt,  com  peccarent. 

„Sane  qnid  dices,  si  tu  quidem  mortalis  existena, 

,,Fers  ^raviter  fortunas,  Dii  vero  non? 

Thebas  itaque  relitique  reJigionis  gratia, 

8cqoere  vero  nobiscum  ad  civitatem  Pailadls, 

lllic  manus  tuas  ptirgans  a  piaculo , 

Domosque  dabo ,  facultatumque  mearum  partem. 

Qnae  vero  a  civibus  dona  Jiabeo ,  cum  servavi  pneroa 

Bis  aeptem,  taurum  Cretensem  interficiens, 

Tibi  ea  dabo.    Passim  vero  mihi  in  agro 

Praedia  suiit  aeparata,  ea  cognominata 

A  te  posthac  a  mortallbns  vocabuntur, 

Dfim  vivis;  mortuo  vero  te,  quaudo  ad  Plutonis  ivdris, 

(stacrificJis ,  lapideisque  tumulis 

Coltnm  retribuet  tota  Athenieusis  civitas. 

,,PulGhmm  enim  civibus  decus  k.  Graecis, 

„Virum  fi>rtem  dum  adiuvaut,  consequl  gloriam. 

Et  ego  beneficium  tibi  pro  mea  saiute  , 

If 00.  retriboam ;  Hnnc  euim  indigea  amicls.  .^ 

yypii  onim  cum  colimt,  nlhil  opus  est  amicis;    , 

,,llaUs  enim  ipae  DeusV  qul  iuvat,  cum  vult.  , 
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Societate  initera ,  qoam  ego  miser 

Invitns  perdidi ;  postqnam  vero  terra  mortuos 

occulta  veris , 
1S65  Habita  in  hanc  civitate:    misere  qnidem, 

sed  tamen 
Coge  animum  ad  ferendum  mecnm  una   mea 

mala  ^. 
O  liberi ,  qui  procreavit  et  gennit  vos  pater , 
Perdidit,  neque  fruimini  mea  gloria, 
Qnam  ego  comparavi  ex  laboribus  per  vim , 
1370  Gloriam  vobis  patris,  honestum  exitum. 
Tequenon  simiiiter,  omisera,  perdidi, 
Ut  tu  fideliter  servasti  meum  thalamum , 
Longam  custodiam  domus  exhauriens. 
Heu  meam  uxorem  et  liberos !  heu  me ! 
1S75  Qnam  misere  egi ,  quod  avdlor 
A  liberis  et  uxore.     O  acerbae  osculomm 
Delectattones ,  et  tristis  societas  armorum. 
Dubito,  utrum  habeam  ista  arma,  an  dimittam, 
Qnae  ad  latus  meum  aliidentia  haec  dicent: 
1S80  Nobis  perdidisti  liberos  et  uxorem,    ha- 

bes  nosy 
Quibos  liberos  tuos  interfecisti.    Deinde  ego 

olnis  ea 
Feram  ?  quid  dicens  ?  sed  nndatus  armis , 
Quibus  res  praeclHrissimas  gessi  in  Graecia, 
Obiiciens  me  hostibus ,  turpiter  moriar  ? 


H}  A«rr.  Hm  sm  —  BMa  «sla.  (va.  1340-- 1366.)]  sic 
1662.  >  K4.  1556.: 

Berc.  Ehen,  iton  qoadrant  ista  meis  nalia. 

,,Bgo  eniiB  Deoa  non  lectos  illicitoa 

,,Aoiare  pnto,  Yincnlaque  annecftere  manibas, 

^Neqae  di^nam  pntaTi  unqaam,  neque  credam, 

^Neqae  alteruni  alterius  domlnom  esse. 

lyOpus  eiiim  lialiet  Deus,  si  modo  est  re  Tera  Deos, 

yyNulIius.    Poetarom  lii  suut  miseri  sermones. 

,,8tatai  aotem,  quamvis  in  adversis  constltutus, 

91  Ne  timiditatis  accuser  alicoius,    nbi  milit  coiiscivero 

mortem. 
yyCalamitatfbus  enfm  qaicoiique  non  obsistit, 
nNeqne  viri  potest  sustinere  telum. 
Perferam  mortem.    8ed  abeo  ad  civitatem 
Tuam,  gratiamque  fnfinitorum  donoram  habeo. 
6ed  enim  labores  infinitos  gestavl, 
Oaofam  nihil  omnino  detrectavi ,  neqne  ab  oenlls 
Stillavi  fbntes;  neqne  credidissem  anqnam 
Co  TentoniB,  lachrjmas  ab  ocolis  ot  eilceren. 
y^Nnno  antem,  at  apparet,  fortnnae  servlendnm  est. 
Age,  o  senez,  meom  eziliom  cernis. 
Videe   vero  ailomm  esse  me  proprlaoi  interfbotoren 

meorom. 
Da  hosce  tamnlo,  et  ornato  cadavera, 
l«acbrymis  bouorans  (me  enlm  non  sinft  tex) 
Ad  pecCora  applicans  matrt ,  dansqne  fn  nlnas 
Cooimanem  sobolem  miseram,  qnam  ego  inf^tix 
PerdlAI  tnvitns;  terra  ▼ero  nbi  occnlttverfs  mortoos, 
■abitato  civitatem  banc,  misere  qnidem;  sed  tamen 
Aniaiam  obflnaat  Cpro:  obfirma]  mea  pati  mala. 


1385  Non  reliaquenda  faace  stmt,  ied  atiiscca  ser- 

vanda, 
In  uno  aliquo  ine  adinvcs,    Theatu,    niiscri 

canis 
Ad  deductionem  in  Argos  me  comilare , 
Ne,   solus  si  essem,  aliqnid  ob  dolorem  pro 

filiis  paliar*^), 
O  lerra  Gadmi  et  universus  populos  Thebanus, 
1S90  Tondemini,  simul  Ingete,  ite  ad  sepuUuram 
Liberorum ,  omnes  uno  serrooiie  lugeie 
Mortuos  et  me :  omnes  periimus , 
Percnssi  una  misera  calamitate  lunonia  ^*)« 
nes.  Surge,  o  miser,  salis  est  lachrymaroin. 
1S95  Berc.  Mon  possum;   nam  artua  mci  obri- 

guerunt. 
7%e#.  Quia  robustos  ctiam  deuctont  calamitatcs. 
Here.  Heu« 

Utinam  fiam  hlc  saxum  immemor  malorum* 
Thes*  Cessa ,  da  manum  amico  ministro. 
Herc.  Verum  ne   aanguioem  abstcrgam  vesti- 

bus  luia» 
1400  ne$.  Absterge ,  ne  parcas ,  non  recuso. 
Here.  Orbatus  liberia,  ul  habeam  te  ioco  filii 

•  mei. 
7%e«.  Da  colio  tuam  manum ;  ego  le  dncaro. 
Herc,  Par  hoc  amicoruro ;  sed  aiter  inf elix. 
O  senex ,  talem  virum  amicum  habere  oportet 


17)  patiar]  sic  Ed.  16Sa.|  B4.  ISfit-  corropte:  paiar. 

18)  O  liberi  -*  lanonia.  (ts.  1967— 13Sa.)J  sie  Kd.  lasi; 
Ed.  1658. : 

0  ain,  qui  procreavlt  et  aennll  voe  pater, 
Perdidit,  neqiie  fruimlni  mcis  bonU, 
Quae  ego  praeparabam  ez  laboriboe  per  Timt 
Bonara  gloriara  pairis,  Tobis  strageai  boneotarai 
Teqoe  non  pari  ratione,  o  iniaeraj  perdidi: 
Queraadnoduin  tu  neum  coninginn  servasti  bona  flde, 
Longas  ezhaoriena  doml  difllcultates  rei  domesiicaf. 
Bei  mibi  ob  nxorem ,  et  llberos ;  ehea  ▼ero  propter  wn, 
Quam  misere  flactum?  et  diaiungor 
A  liberls,  uzoreqoe;  o  amarae  oseolorum 
lucunditates ,  tristesqne  bomm  armorum  societates. 
Nesclo  enim,  utrum  habeam  baec,  an  dimittam, 
Quae  lateribtis  mels  alludentla,  dicent  haec: 
Nobiscum  liberos  interrecisti ,  et  ozorem;  nos  babes 
Parricidas  too,  stamen  Qiro:    tooS|  tamenj  egp  ista 

bracbiis 
Feraml  qnid  dnctnrusf  sed  nodatns  armls, 
Cnm  qnibus  pulcberrima  feci  per  Graeciam, 
Inimicis  me  Ipsnm  ezponenaf  tnrpiter  moriar? 
Hon  relinquenda  baec,  mlsere  autem  servaada. 
Unom  me  quiddami  Tbeseo,  adinves,  infelids  canff 
Dedfictionem  Argos  nna  statne  profectos, 
Ez  dolore  qoid  liberorom  ne  pattar,  com  soloe  focrs. 
O  terra  Cadmi,  omnlsqne  Tbebanos  populas, 
Toodeminiy  colhigete,  Ite  ad  «epoltoram 
Fitiornm ;  omneo  vero  ooo  ore  laamtamial 
GadaTeraqoe,  et  bm,  omneo  periii 
InBODla  una  paroaaai  niaera  f^rtaaa. 
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1406  Am.  Nempe  patria  y  quae  procreavit  hunc, 

bonbs  procreat, 
Herc.   Thesen,  vertas  me  iterum,   ut  videam 

liberos. 
T%es.  Quasi  facilior  futurus  sis,  habens  hoc  so- 

latium. 
Here.  Cupio ;  volo  applicari  ad  pectus  patris. 
Am.  Ecce  haec,  o  fill;  curas  roeum  amorem. 
1410  Ilane  malorum  tuorum  non  amplius  me- 

mor  es?*®) 
Berc.    Omuia   illa   minora  his   mala  perpes- 

sus  sum. 
Jm.^)  Videbit  aliquis  te  eflfeminatum  esse^   et 

non  laudabit. 
Here.  Vivo  tibi  abiectus ;  sed  spero  me  promo- 

turum  esse. 
Jm.'*)  Ubinam  est  valde  indytus  ilIeHercuIes? 
1415   Herc.   Qualis  tu  esstSy    si  in  tantis  malis 

esses? 
Jm»  ^  Quod  ad  audaciam ,  vir  essem  quocun- 

que  inferior. 
Here.   Quomodo  igitur  adhnc  dicis  me  malis 

fractum  esse? 
Am.^)  Procede.     Here.  Vale,  o  senex. 
Am.  Ettu,  filimi"). 


19)  Itane^meiBor  es?]  Mc  vs.  fn  Bdkt  165S.,  IMf.  (=:Bd, 
Baiiil.  MU)  AmpkUrywU  caft|  in  Editt  r«ceiit.  aotaa 
Tkwei. 
SO)  Am.^  B\e  Bditt.  IMa ,  1M2.  (»  Ed.  Baail.  1651.) ;  in 
Editt  recent.  Iii  vas.  1412.  1414.  1416.  et  prior  pars 
▼B.  1418.  ,,Procede."  Thesei  sunt. 
tl)  Thes.  Sorgo  —  ili  mi.  (vs.  1994—1418.)]  oio  Ed.  1569.^ 
Bd.  15S8. : 

Thes.  Surge,  o  infeliz,  lachrymartioi  sat  est. 

Herc.  Nequeo;  artus  enim  rlgueruiit  raei. 

Thes.  ,,Etiam  forteo  dobiiitant  fortonae. 

Bere.  Elico. 

Hoc  loco  ntinam  ftam  petra  Immemor  malorom. 

Thes.  Deainoy  da  vero  manom  ministro  amico. 

Herc.  Yernm  aanguinem  no  tnls  nbstergam  vefltibn^. 

Thes,  Absterge,  paroo  nihil,  nonrefugio. 

Merc.  BUiifl  prlvatns ,  tUii  inatar  habeo  te  mei. 


Here.  Sepelito,  utdixi,  liberos. 

Am.  Sed  quis  me ,  fili  ? 
1420  Herc.  £go«     Am.  Quando  veniens  ? 

Herc.  Ubi  sepelieris  liberos. 

Am.  ]Quomodo?      Herc.  Athenas  accersam  a 

Thebis. 

Verum  manda  terrae  liberos  male  tractatos. 

Nos  vero,  qui  perdidimus  domum  dedecore, 

Sequemur  perditae  appendices  Theseum. 
14£5   ^Quicunque  divitias  aut  potentiam  magis 

quam  amicos 

,,Bonos  habere  cupit,  male  sentit. 

Gftor.  Imus  miserabiles  et  lugentes , 

Amissis  roaximis  amicis^. 


Thes.  Oa  oervici  tnam  mmnm,  ducam  vero  ogo. 

Herc.  Par  amicorum,  scd  alter  infeliz. 

„0  senez,  huiosmodi  araicnm  convenit  parasse. 

Am.  9yQnao  enim  genuit  bunc  patria,  felix  ost  in  sobolo. 

Herc.  O  Theseu,  retro  me  converte,  ut  videam  fllioa. 

Thes.  Quod  si  quid  iucuudnm  hoc  habet,   flacile  erit. 

Here.  Desidero;   patrls  qnidem  pectora  applicari  mibi 

TOlO, 

Am.  Eoce  ista,  o  llii;  mibi  enim  stndes  grata. 

8ic  maiorum  tuorum  non  amplius  memoriam  habes? 

Herc.  Omiiia  minora  illa  istis  patior  mala. 

Am.  Adspiciot  aliquis  moUem  existentemy   neqno  laa- 

daberis. 
Here.  Viro  tibi  humilis ,  sed  ampleeti  volo. 
Am.  Valde  Inciytus  Hercules  nbl  ille  est? 
Herc,  Tn  qnalisuam  esses  infra  in  malis  oxistens? 
Am.  Cepte  eontra  propositum  qnavis  re  vineitnr  liomo, 
Herc.  Qut  Igitur  dicis,  quod  vincor  malis? 
Am.  Procede.    Here,  Vftle,  o  senez. 
Am.  Et  tu  mibi ,  llli. 

f»)  Here.  8epdito  -  amicis.  (▼«.  f4t9  —  t4M9^)}  eic  Ed. 
lAfi9.;  Ed.  IS58.: 
Herc.  Sepelito,  uti  dizi,  fllios. 
iljii,  Sed  me  quis  sepeliet,  flli? 
Hercl  Ego.    Am.  Quando  Teniens? 
Herc.  Ubi  sepelieris  tu  fiiios. 
Am.  Quoraodo?    Herc.  Atheoas  accersar  a  Thebls. 
8ed  manda  fiiios  non  asportabiles  terrae. 
Ifos  verOt  qni  perdidimus  vitils  domnm, 
Thosoa  perditi  sequemur^  veluti  scapba. 
Qnicunque  divitias,  aut  potentlam  potins  qnam  amioos 
Bonos  possidere  cnpit,  male  sentit. 
Chor,  Ibimus  miserabiles  et  Inctnosly 
Optimos  amloos  qui  amlsiaus. 


liXXm.     PHIL.   MEL.   ARGUMENTUM   ET   SCHOLIA 

IN    ARISTOPHANIS   NUBES. 


A  trugotdii%  ad  coiMedia$  progredientes  primam  Melanthonis  argamentum  et  icliolia  in  Aristophanis  Nabet 
afferimus,   qaae  cam  huias  eomoediae  textu  graeco  bis  prodierunt  in  hisce  editionibus: 

ArtMtophanis  Poetae  Comici  Nubes»  Vuitiemhergae  (Hic  index  figuris  xjrlograph.  cinctus  est).  —  (Ib 
fine  sub  Lottheri  insigni,  scil.  cruce  a  serpente  circumplicata:)  Wittembergae ,  apud  Melchuh 
rem  Lottherum  iunioremf  Anno  3f.  D.  XXI*  4.  9  plagg.  Htt.  A — I  sign.,  36  foll.  non  nam. 
(fol.  Al^  —  S^  Melanthonis  eputola  nancupatoria  ad  NicoK  Amsdorffom  a.  1590.  scripta,  subiancto  argv- 
mento  Nubium  Aristoph.;  fol.  A  S^ — 13^  ^A^iOxo^wov  Hitftkm  graece  cum  61  schoUis  marginalibot 
Melanthonis;  fol.  14*  Qlausula  tjpogr.;  ult.  pag.  fac.  *))• 

APIST0OAN0Y2  EYTPAllRASiTATOY  KQMIKOY  Ni^iXoi  xai  illol^oc.  Arietophani»  Comici 
facetii»imi,  Nubee  ac  Plutu$j  comoediae^  ut  eleganiissimaej  ita  sane,  doctii»imae,  PkiL  Md. 
Sckolijs  breuieeimie  adnotatae^  Graecique  eermoni»  Studiosi»  utili»»imae.  Haganoae^  per  lo* 
hannem  Seeerium.  Anno  M.D.  XXVIII.  Men»e  lunio. —  (In  fine:)  Haganoae,  ejc  officina  lo- 
hanni»  Secerij.  Anno  M.  D.  XXVIIL  (infra  haec  Insigne  typogr. :  lani  caput  bifrons).  4.  14  plagg. 
litt.  A— O  sign«,    66  folU   non   num.   (fol.  Al^^S*  Melanthonis  epist.  nuncap.  ad  Mcol.  Amsdorffum, 


cum  argumento  Nnbium  deinceps  addito$  fol.  A  t^ — H  4*  ^AQmoq>aifovq  Niq^iXat  graece  oim  61  scho- 
liis  marffinalibus  MeL;  fol*  H  4^ — 0  3*  ^Afioroipavovg  nXovrog  graece  (sine  scholl.  marg.,  et  argnm.); 
fo1.0  3°  Claasula  tjpogr.  cum  insigni;   uU.  fol.  album.)  **)• 

Epistolam  nuncupatoriam  in  his  Editt.  contextui  graeco  a  Melanthone  praemissam  h.  1.  omittimus,  quod  iam 
inter  eius  epistolas  anni  1590.  recusa  est  in  huius  Corp.  Reform*  Vol.  I.  p.  S73 — (76.,  a  caius  yerbis  autem  hae 
Editt.  in  his  lods  discrepant:  p^  S73.  in  inscription.e  epistolae,  Corp.:  Amsdorffio;  Editt.  1521.^  1628.  Amsdorffs 
—  ibid,  lin.  1«  ipsins  epistolae,  Corp.:  Quoties  yeterum  studia  animo  reputo;  Editt.  1581.,  1528.  Qnoties 'animo 
Teterum  studia  repeto  -—  p.  S76.  Corp.  et  Ed.  15S1.  Vaittembergae.  Anno  M.  D.  XX.;  Ed.  15(8.  Vuittembergae 
(anno  omisso).  ***)• 


*^  Hanc  Bd.,  quae  in  Bibl.  acad.  Halensi;,  magnidncali  Winar.  et  senat.  Norimb.  est,  descripsit  Strobelios  ia  libro  soo: 
Nene  Beytr.  nur  Litt.  bes.  des  XVI.  Jahrh.  Tom.  IL  p.  S20— S23. ;  breyitor  eam  alTerunt  Fabricins  in  Biblioth.  Grtecs. 
£d.  IV.  cur.  Harles.  Vol.  IL  p.  890.,  Schweiger:  Handb.  d.  class.  Biblioi;r.  P.  I.  p.  47.  et  HolTnianBus  in  Lex.  bibUogr. 
Tom.  I.  p.  275. ,  qni  antem  eo  errat ,  quod  hanc  editionem  praeter  conteztnm  graecum  n6tasqae  etlam  Tersionem  latinafli 
continere  indicat.  Haec  enim  eius  titalo  adscripsit:  „Hanc,  conteztara  graecum  yersionemque  latiuam  nonnullis  td- 
iectis  notia  continentem,  editlonem  Nic.  Amsdorao  dedicavit  Ph.  Melanchthon. '* 

**)  Haec  Ed. ,  qaam  ez  Biblloth.  acad.  Gotting.  in  manlbus  habeo ,  affertor  a  Strobelio  I.  I.  p.  228  sq. ,  Fabricio  1. 1.  p.  M., 
SchwelKero  1.  1.  p.  48.  et  Hoffmanno  1. 1.  p.  278.  —  Altera  huius  Kditionis  comoedia ,  Platus ,  ez  ea  recasa  est  Parisiii, 
9ic  inscripta:  Aristophanis  Plntaa  ez  editione  Melanchthonis.  Parisiis  IftSft.  4.,  Tide  Fabricinm  1. 1.  p.  888.  et  Hofsiaa- 
nam  1.  l.  p.  277. 

***)  Hanc  epistolam  nuacap.  Melanthonis  otiam  Strobelios  in  haram  Editt.  deacriptioae  1. 1.  p.  220^288.  recadeMasi  es- 
ratlt. 
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IN  ARISTOPHANIS  NUBES  AR.GUMENTUM  ET  SCHOLIA 

'  PHILIPPI   MELANTHONIS. 


1.   Argumentum. 

Adulescens  quidam  rem  paternam  in  eque- 
stria  certamina  prodegerat.  Pater  obaeratus, 
quo ,  si  quando  in  ius  vocaretur ,  eluderet  credi- 
tores,  ludum  Socratis  petit  discendarum  argutia- 
rum  gratia,  quibus  malam  causam  tueretur,  et 
ex  peiore  causa,  ut  ille  ait,  meliorem  faceret. 
Ibi  cum  sene  Socrates  multa  de  nubibus,  de  Diis, 
deque  aliis  argumentis  philosophicis  nugatur. 
Postremo,  cum  is  aliquamdlu  tum  aetatis,  tum 
ingenii  vitio  frustra  in  scholis  versatus  esset, 
filium  tradit  docendum  Socrati.  Didicit  adu- 
lescens  Socratica  ita,  ut  posthac  et  patrem  ex- 
agitaret.  Quare  irritatus  pater,  Socratis  ludum 
diripit  ct  incendit. 

2.   Scholia. 

Vers.£.*)  ""SiZev  (3aailev  etc.]  Parasceue 
fabiilae:  Senem  Strepsiaden  somno  defraudat 
acris  alieni  cura. 

• 

vs.  19.  xaxq>€Qe^)  To  yQafAfi^aTBioy  etc.]  Re* 
cognoscit  senex  aeris  alieni  tabulas. 

vs.,42[41].  €t&*  diifBV  17  nQo/^vijaTQi'  etc.] 
Deplorat  sortem  suam ,  quod  urbanam ,  ipse  ruri 
alitus,  et  sumptuosam  uxorem  duxerit,  e  qua 
filium  susceperit  omnia  prodigentem  .in  urblca 
spectacuia. 

vs.  75  [76].  vi/y  ovv  oXrjr  —  6 JotJ  etc.]  In- 
venit  senex  rationem,  qua  ad  frugem  revocet 
filium,  etreiconsulat  periclitanti,  nempe  si  phi- 
losophetur*). 

vs.  88  [89].  exoTQB^av  wg  Ta/iara  elc.]  Ex- 
citatur  adulescens. 

vs.  94  [95].  ywx(Sv  aotpdv  —  q^QovriaTrj" 
Qior^  Philosophorum  schola*). 


1)  Vergaam  nameros,  qutbns  Editiones  1521.,  1528.  ca- 
rent,  exEcLBrunck.  (Argentor.  1781—83.  8.)  adscripsi, 
iisque  Editionis  BelKkcr.  CLondin.  1838  sqq.  8.)  numeros, 
Qbi  diversi  sunt,  uncinis  indusos  adieci.  —  ^  Versaura 
autem  numeros,  quos  in  liis  annotationibas  textui  subianctis 
alTeram ,  ex  sola  Ed.  Brunck.  adscribam. 

Zy  xax(ptQtJi  aic  £d.  Bekk.;    Editt.  1621.,    1528.,   Brunck. 

3)  Hoc  scholion  in  Editt.  1521.,   1528.   versibus  79  sqq.  in 
nargine  est  appositum. 

O  In  Editt.  1521.,   1528.   hoc   scholion  versui  96.  adscri- 
ptam  est. 


q>qovTiaxri~ 


vs.  1 12  [1 13].  elvai  naQ^  aindig  ^aalv  •  etc.] 
Philosophorura  professio. 

vss.  127 [128]  sq.  dida^ofiai^ 
QtQV.']  Senex  ipse  schoias  petit*). 

vs.  145  [146].  xinillav^  onoaovg  aXXoixo 
etc.]  Pulicis  passum  metitur  Socrates. 

^   vss.  157  [158]  sq.     rctg  i/xni^ag  xara  r6 
arofi   qdeiv  etc.]  De  cuiicis  crepitu. 

vs-  171  [172].  iQrirovvrog^  avrov  r^g  aaXi^^ 
VTjg  rag  o^ovg]  Lunae  viam  contemplatur. 

vss.,188[189]  sq.  fioX/Sovg  opa  'QrrtovOi.} 
Bulbos  quaerunt^.     Adagium. 

vss.  201  [202]  sqq.  aarffovotiia  fiev  avrtjt 
ctc.]  Artes  recensentur. 

vs.  288  [239].  Hva  /le  dida^jig  etc.]  Recipi- 
iur  senex  in  ludum  docendus. 

vs.  265  [266].  ae/ivai  re  &eaU  NeyeXai  eic.] 
Socratis  precatio  ad  Nubes. 

vss.  298  sqq.  Haq&evoi  d/ifiQoq^oQOi ,  eTiSio^ 
fier  etc.]  Nubes  aiunt  se  descensuras  Athenas  ad 
sacrificia. 

vss.  31 4  [313]  sq.  nQdg  rov  Jibg,  ivnfioXa 
ae  etc.]  Admiratur  Strepsiadee  descendentes  Nu- 
bes,  rogitans  Socratem ,  quaen^m  hae  tales  sint 
deae*). 

vss.  341  [340]  sqq.  emeQ  NeiptXai  /  eiatv 
aXri&(3g  etc.]  Nubes  varias  formas  induunt^).  . 

vss.  346  [345]  sqq.  rj^rj  nor  ava/iXhpag  eU 
3eg  vetpeXrpr  etc.]  Nubes  praedonem  signantes  inpi 
figuram  induunt;  cervi,  cum  fugacem  signant; 
mulieris,  cnmmoUemnotant^^). 

.    vs.  867  [366].    o^cT  ean  Zevg.J  Nihil  esse 
lovem. 

vss.  368  [367]  sqq.  iXXa  rig  vei ;  ")  etc.] 
Unde  pluviae ,  tonitrua ,  venli  etc.  '*). 


5)  In  ifsd.  Editt.  haec  annoCatio  in  marg.   iaxta  v.  124.  le* 
gitur. 

6)  (irro^ptog^i  sio  Bditt.  fft28.  et  recentt.;  Bd.  tm.  l^ovrtH. 

7)  quaernnt]  Ed.  1521.  quernnt. 

8)  Hoc  scholion  in  Editt.  1621.,  1028.   versiinui  8t«M|.'in 
marg.  eet  appositum. 

9)  Haec  annotatio  in  iisd.  Editt  versilnie  342  8<|.   in  marg. 
adscripta  est. 

10)  Hoc  scholion  ibid.  iuxta  vss.  SfiO  sqq.  in  marg.  legitnr. 

11)  v€«;]  sicEditt.  recentt;   Editt  1521.,  1528.  8h; 

12)  Hcc  scholion  in  Kditt.  1521. ,  1528.  versibus  373  sq.  in 
marg.  est  adiectum. 
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vs.  S94[S9S].  pQOV%ri\  Tonilruum. 

vs.  S95  [S94].  Q  KiQovydg  -^  la/inmF  7ivffX[ 
Fulmen. 

vss.  414  [41S]  sqq.  d  firij/uoy  el  xal  q>Qov^ 
Tionj^etc.]  Qualem  oporteat  tss^^  qui  iDUiatur 
philosophiae. 

y%%.  4S7[4S6]  sq.  ij  yap  drdyxfi  fia  mi^ih 
ifia  tovg  tnnovg  etc.]  Qua  necessitate  adactus  se- 
nex  venerit  in  hidum. 

vs.  459  [458].  tavra  fia&wy  na^*  Ifiov] 
Socrates  ^*)  se  docturum  pollicctur. 

vss.  48S[475]sq.  dvo  tQonw^  y^  toyJia. 
etc.]  Senis  memoria. 

vss,  486  [478]  sqq.  iyioti  ^^ta  aoi  JJyuy 
etc.l  Laudat  ingenii  acrimoniam  Socrates. 

vs.  492  [484]  sq.  ay9(fo)nog  dfia^g  ovtoal 
etc]  Indignatur  Socrates  adversus  ruditatem  senis. 

vss.  5l8[510]sqq.  *i2  didfiiyoi^  xati(fi5 
etc.]  Poelae  ad  spectatorcs  pro  se  concio. 

vss.  575  [566]  sqq.  ^S2  aoq>wtatai  &iatal, 
etc»]  Indignantur  Nubes  sihi  non  sacrificari. 

si^.  6S9  [629]  sqq.  niffi  ttSy  futQ<oy  etc.] 
Docetur  senex.  ^ 

vs-648[6S8].  tiififi*  w<piX^aova'  oij^vBfio^ 
etc.]  Indignatur  scnex  pracponi  sihi  disceuda, 
quae  ad  rem  snam  non  faciant^*). 

y%%.  670  [660]  sqq.  iSov  fidl*  ai&is  ti^v^ 
itiooy'  clc.]  Disccptatio  de  nominum  gencrilms. 

vss.  749  [7S9]  sqq.  yvvaixa  qaQfiaxid'  il 
nifidfiiyog  clc]  locus.  Slrepsiadis  commentum, 
quo  possint  ehidi  creditores ,  si  conducta  venefica 
lunamcoelodeducat,  ne  scilicet  iuxta  lunae  cur- 
sum  persolvcndi  foenoris  tempus  veniaL 

vss.  794  [784]  sqq.  ^fulgfiiy,  cu  ngiafivta, 
ctc.]  SuadenllNuhes,  ut  tradat  senex  filium  So- 
crati  erudienrhim ").  ^        ^ 

vss.  816  [806]  sqq.  c3  daifioyti^  ti  X9ni^ 
ndaxiiS  etc.]  Dcprehendit  philosophantem  pa- 
trem  filius. 


18)  Socratefll  Illa  enl»  verba  fEraeca  in  E4ilt  1fitl.|  Iflia 
HocratU  sont,  in  Kditt.  reccnt.  niitem  CkorL 

14)  Boc  Bcholioa  in  B4. 1581.  vemttl  668.  In  auurg.  eirt  ad- 
•criptam. 

15)  Hoe  scliolion  in  E4ilt  1581. ,  ISaa  vernlbos  981  an.  la 
■arg •  adiednm  cst 


vs.  829  [819].  cHfiol^  ti  kfiQils;}  Obiiirgat 
patrem  filius,^quod  philosophetar. 

vs.  877 [867].    dfiilu,    didaaxi'^    TradU 
filium  senex  docenduro. 

vss.  889  [879]  sqq.  x^^s  <Tsi;ps  etc]  Cod- 
tentio  lustae**)  et  iniustae  aclionis^^). 

'*'*"  ""948]  sqq.  Xi^io  toiyvy  tfiy  dffx^^i^ 
lusta  causa  commemorat  priscos 


vss,  961 
natdiiav  etc. 
mores  '•). 


vss.  1055  [10S8]  sqq.  «It*  iv  djroQq  t^  dia^ 
tffifi^y  etc.]  Pulchris  argumentis  probatur  dan- 
dam  Sopliistis  opcram. 

vs.  1167  [1150].  Sd*  ixiivog  dv^Q''}  Rcdur 
citqr  ad  patrem  Phidippides  a  Socrate^. 

vss.  1179  [1161]  sqq.  iyij  yaQ  iati  xal  via 
etc.]  Argutiae  Phidippidae  de  die  foenoris  persol- 
vendi. 

vss.  1232  [1213]  sqq.  xai  tavt^  i9ili^a€ig 
dnofiooai  etc.]  Periurium  Strepsiadae. 

\^.  1.274  [1256]  sqq.  J^riQiSj  td  xfnH^ 
dnoXafiily  etc.]  Contentio  Strepsiadae  et  foene^ 
ratoris. 

vss.  1321  [1303]  sqq.  Yot),  Zoi/*  cS  ydtovBg 
etc.]  Patrem  Pbidippides  vcrberat**). 

vss.  1353  [1835]  sqq.  xai  fifiv  S9ev  yi  npc3- 
tav  etc.]  Contentio  Strepsiadae  et  Phidippidae 
fiiii  in  convivio**). 

vss.  1409  [1391]  sqq.  xal  n(fSt*  iffrtaofjuu 
aitovti*  etc.]  Phidippidae  et  Strepsiadae  patris 
contentio**). 

vss.  1484  [1467]  sqq.  dkV  i&g  taxtat'  ifs- 
ntfinQayai  etc.]  Consilium  senis  de  oppngnanda 
et  cremanda  Socratis  scbola*"). 

vs.  1497  [1480].  iXfioi^  tig  fifuSv  na(fnoUl 
tT(y  olxiavi]  Incenditur  schola  Socratis. 


14)  ittntael  E4«  15f  I.  facte. 

17)  Haec  annoUitlo  in  B4itt  Ifitl.»  1498.  a4  ^ 
invoiiitur. 

18)  Haec  verba  in  iis^.  B4itt.  versoi  96S.  atfscripU  mmt 

19)  Hoc  «cholion  in  iia4.  B4ilt  ▼ersui  llifi.  in  marg.  eot 
appoaltnni. 

fO)  Haec  Terba  in  iia4.  Editt  vermi  13».  aonl  adacripU. 
ai)  Baec  ib{4.  in  marg.  a4  va.  1941  aq.  legnninr. 
8t)  Haec  ibi4.  verailma  1498  aq.  a4acrlpUi  aont 
89)  Haac  annotatia  in  iia4.  B4Mt  toraiSaa  1478  a^.  in  anrs- 
oal  oppoaiU. 


liXXIV.      PHIL.  MEL.  INTERPRETATIO   DUORUM    LOCORUM 

MSNANDRI. 

ilLb  Ariftopliaiie  ad  Menandrum  comicum  transeaotet  duorum  eins  brevium  locorum  interpretationem  latinam  Me- 
lanthonb  h.  1.  afierimus: 

1.    Menandri  0€oq>oQovfi€vrjg  fragni.  v.  16.  17»  Ed.Meineke,    aliis  duobtis  versibus  ^aecis 

addltis  *). 

Huius  loci  interpretatio  cum  textu  graeco  invenitur 

a.  in  Grathusii  collectione  Epigrammatum  Melanthonis  fol.LS^; 

b.  in  Yincentii  Editione  eorum  foL  KS^^    ubi  aeque  ac  apnd  Grathusiam    inscripta  est:    ,,Bx  Me- 

nandro***; 

c.  in   epistola  Mel.   ad  Vitum  Theodorum   15.  Scpt.   1538.   scripta ,    in   huius  Corp.  Reform.  Yol.  III. 

p.  587. ;   conf.  eiusd.  Yol.  X.  p«  553.  nr.  147. 

2.   Menandri  yrcofjKoy  fiovoarix^fDV  nr.  168»  Ed.  Meineke  **). 
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Huius  Tersus  interpretationem ,    ^erbis  Graecis   praefizis,    reperi  tantummodo  in  illa  Grathusii   collectione 
Epigramm^  MeU  fol.  M8*.  • 


DUO   LOCI  EX  MENANDRO 

PHILIPPO    MELANTHONE    INTERPRETE. 


1;   Fragmentum   OBOtfOQOVfiivris.  \       At  tertius  conceditur  locus  invido , 

Haec  vita  gaudet  improbis  potissimum ;  Artes  nocendi  qui  scit  astutissime. 

Sed  assentator  omnium  primas  tenet,  \ 

Vivitque  longe  iucundissime  omnium. 
Denique  sycophantae  proximus  est  honos^); 


Audire  enim  calumnias  dulce  admodum*).  In  quaque  servus  unus  est  herus  domo. 


2.   Sententia  singularis. 


*^  Menandri  et  PhilemoniB  reliqniae.    Edldit  Aug.  Meineke.  BeroHnl  1828.  8.  p.  79.,    ubi  in  fragmento  fobulae  eee^e^e»- 
^iwn  inecrlptae,   quod  eervavit  Stobaeus  CIY.  p.  565.  Geen.,  CVI.  p.  442.  Grot.,  ▼.  16.  17^  liaec  legnntur: 

nQaxTU  6*  6  x6Xai  agurra  navr^v^  Mrtga 

6  cvxoipdyTtjg  y   o  xaxo^tig  XQ(xa  Xiytt. 
A  Grathuelo  et  Vincentio  interpretatloni  haec  graeca  sunt  praeftxa: 

6  fihg  fiaXtcra  toi^  novtjQoig  ^dita»* 

nQdttii  cf'  o  x6Xai  aQicta  ndvttov^ 

ShvtfQog  6  (Fvxotpdvtfig,  6  xaxoi^S-tjg  TQitatog» 
In  Melanthonifl  epistola  ad  Vitum  TheodorBm  d.  15.  8ept.  1588.  acrlpta  CCorp.  Ref.  III.  p.  587.),   hia  tribns  versibue,    in 
quomm  tertlo  pro  o  xaxoi&tjg  tQitatog,   h.  1.  legnntnr:  6  6k  xaxo^^iTC  tQitcnogy  additus  est  hicce  quartns: 

og  ^ri^avav  xdx*  icti  ttx^txt&tatog, 
quem  itidem  Mel.  h.  1.  interpretatus  est.    Hornm  qnatuor  versuum  primns  et  qnartns  neqne  in  hoc  Menandri  firagmento, 
neqne  in  nllo  alio  a  Meinekio  exhibentur. 
**)  Meineke  1. 1.  p.  819.  Inter  Menandri  sententias  singnlares  nr.  168.  hano  refert:   Etg  itrtt  MXog  oixiag  o  iiffn^ttjg,    a 
qua  verans  graecua  a  Grathnalo  interpretationi  Mel.  praefizns  eo  tantum  dUTert,  quod  in  eo  male  tfg  pro  iJg  legitnr. 

1)  honoa]  aic  6rath. ,  Vincent. ;  Corp.  Ref.  m.  1. 1. :  locoa. 

2)  dnlce  admodnm.3  aio  6rath. ,  Vincent. ;    Corp.  Ref.  ni.  1.  1. :  dnlce  admodnm  eat.      . 
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LXXV.     PHIL.    MEL.    INTERPRET  A  TIO    IDYLLII   XIX. 

THEOCRITL 

A  camoediarum  Mriptoribut  deDiqne  ad  hucoUcum  Theocritam  progredieotes  afferimut  HelaAthoob  ioterpre- 
tatiooem  eius  idjllii  XIX.  KfjfiOxXiTfn]^  (farorum  for)  intcripti,  qaae  cam  iotegro  huiiii  carmioit  textu  graeco 
ioTeoitur 

a.  in  Helanthoois  Opp.  BasiL  Tom.  Y.   p.  336sq., 

b.  in  Secerii  farragioe  Epigramm,  HeU , 

c.  in  Grathusii  collectiooe  eorum  foI«L4^ — 5*, 

d.  in  Yincentii  Ed.  eorum  fol.  K7^— 8*, 

e.  in  hoiut  Corp.  Reform.  Yol.  X.  p.  486.  or.  Sl. 


THEOCRITI    Kf]Qioxl€7iTfjg 

PHILIPPO  HELANTHONE  INTERPBETE. 


£  parvo  alveolo  furantem  rneUa  procacem , 
Fixit  apis  puerum  Veneria ,  digitosque  tenellos 
Vulnere  non  uno  laceravit,  saucia  laeso 
Intumuitque ')  manus ;  verum  puer  ipse  doloris 


13  Intnnuitqne]  Opp.  Baflil.  1. 1.  mendo  typogr. :  Intnmitque. 


Impatiens ,  plodensque  solum  pernidbus  alis 
Subvolat  ad  matrem,  digitos  monstratque  cruentos. 
Quantula,  ait,  volucris  mortalia  vulnera  fecit? 
Mater  ait  ridens :  Tantillus ,  qualia  saepe 
Vulnera  das  puer,  ac  apibus  non  corpore  praestas. 


A  D  D  E  N  D  A 

ad  pag.  1S4— 1(6. 

> 

Melanthonifl  interpretatio  latina  loci  lliados  II,  81S— -2S0.  ciini  tcholio  adiuncto  non  solum  in  eiusdem  In- 
ttitutionibns  Graecae  Grammaticae,  quae  Haganoae  1518.  prodierunt,  exstat,  sed  etiam  in  eiut  Openim  Batileena. 
(1541.)  TomoY.,  qui  p.  119  — 171.  eandem  Grammaticam  continet,  p.  168 — 169.  inTenitur.  Huiut  Editionii 
yerba  ab  iis,  quae  tnpra  p.lS4--126.  in  textu  exhibuimut,  in  hisce  locit  discrepant:  pag.  1S4.  Kn.  8.  inter- 
pretationis:  inomataque  multaque]  Opp.  Basil.:  inornatosque  muUosque  —  ibid.  lin,  4.  scholii:  ab  iisj  Opp.  Ba* 
sil.:  ab  his  —  ibid.  lin.  5.  eiusd.  scholii:  propter  rerba]  Opp.  Basil.  rectius:  praeter  Terba  —  pag.  185.  lin.  9* 
dywytjg.']  Opp.  Basil.  recte:  dywy^g?  —  ibid.  lin.  9.  ob  plerasque  causas  aliasj  Opp.  BasiU:  ob  plerasque  cau- 
sas,  —  ibid.  lin.  S4  —  86«  Qui  enim  ignorat  .  .  .  publicis.]  Op)>.  Basil.  rectius:  Quis  enim  ignorat  .  .  .  publicis?  — 
pag.  186.  lin.  15.  dyiWfxirQffVog]  Opp.  Basil.  aeqae  ac  Ed*  1518.  dyitifUJQog.  —  Huie  scholio  in  Opp.  Basil.  idem 
Examen  adiunctum  est,  quod  in  Ed.  1518.  illud  sequitur,   ride  p.  186.  notam  11. 

ad  pag.  155  —  156. 

Melanthonis  interpretatio  et  enarratio  loci  ex  hjmno  Homerico  in  Hermen  etiam  in  eius  Operum  Basil.  Tomo  Y. 
p.  170  —  171.  Grammaticae  Graecae  huius  anctoris  additae  sunt^  ex  qua  Ed.  cognoyimus,  Editionis  1518.  formam 
corruptam  Thi^  cuius  loco  pag.  155.  lin.  13.  interpretationis  scripsimus  /fti,  (non  ex  hac  ortam  esse,  sed  ex  Vhi^ 
sic  enim  in  Opp.  Basil.  h.  1.  legitur.  —  pag.  156.  lin.  3.  scholii  ex  Ed.  1518«  exhibnimns:  de  Artibus  lihriM 
[mend.  tjpogr«  pro:   liheris\i  Opp.  Basil.  recte  exhibent:  de  Artibus  liheralihus  (conf.  p.  156.  nota3.).  . 

ad  pag.801  — 808. 

Eadem  ratione,  qna  Melanthonis  interpretationi  Hecubae  et  Cjclopis  Euripidis,  eiusdem  auctoris  prologi  in 
has  tragoedias  in  fine  additi  sunt,  etiam  in  Rhesum  Euripidis  prologus  Melanthonis  in  Prolegomenis  p.  891  —  898. 
memoratus  huius  tragoediae  interpretationi  fuisset  subiungendus.  Hunc,  qui  in  Yincentii  Ed.  Epigrammatum  MeL 
fol.  Sl^  et  in  huius  Corp.  Reform.  Yol.  X.  p.  670.  nr.  389.  legitur,  illic  pag.801— 808.  omissum  h.  l.  exhibemus: 

Prologus   in   Rhesum  Euripidisr 

Absolvam  regis  Mysorum  tristia  fata , 

Qui  fertur  Musa  de  genitrice  satus.' 
O  utinam  Musis  caros  hoc  tempore  haberet , 

£t  Rhesi  similes  Mysia  terra  duces. 
Pannonias  Rhesus.  paca vit  vindice  dextra , 

£t  socio  praesens  tunc  tulit  Hector  opem. 
•  Nunc  utinammittantRhesum,  nunc  Hectora  Divi , 

Qui  saevos  Turcas  inde  fugare  queant« 
Cura  sol  a  summo  paulum  deflexerit  axe , 

Primaque  cum  coelo  labitur  hora ,  legam« 
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